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మనవి 

"పలుగు చేశనున వందిలకొలది మైళ్ళు పవహించు మహానదులతో 
పొటు వాగులు, వంకలు, నెలయేరులు కూడ అనేకములున్నవి. (పతి 
యూర నొకవాగు, [పతిపల్లె నొక వంక, తప్పక కనబడును. ఒకటి 
మడమలను పుణికి జూలువారిన మరియొకటి గొంతుబంటి పొరును. ఒకటి 
స్రెట్టినచి కిట్రనే గిట్టన నురి యొకటి కొంఠతదూరము సాగి యాగిపోవును. 
ప నడియెడారిలో రకిపోయిన నింకొకటి యంత ర్యాహినియె [పవ 
పీంచును. ఒకటి కొన్నియూళ్ళు చుట్టివచ్చినచో మరియొకటి కొన్ని 
మండలములు గడచును. కంప కిసవు బురదతో నొక యే రురవడిగా పారిన, 
శటనీటితో గలగల గానములతో మరియొక సెలమేరు పేవహించును, 
ఒకటి పంకముతో నిండిన మరియొకటి పంక జములతో సరిపూర్ణ మైనది, 
పల్లె; 'ట్రుల పారిశుగ్ధర మునకు పనికివచ్చునవొకటి; పొంథుల దప్పికలు దీర్చు 
నది నుర యొకటి. ఆంధ దేశము జలసమృద్ధమైనను “నదీనాం సాగరోగతిః” 
అనునది మనదేశమున నధికముగొ వ్యా_స్టగాంచిన మాట. మహోనదులే 
సరిగా వినియోగింపబడక పోరుమను వేదనాధ్వనులతో సాగర గర్భమున 
చేరి పోపుచుండ నీ వాగులను వంకిలను అడుగువా శెవరు? ఇంకిపోగా 
మిగిలినవి ముండ్ఞ దెంకలను కొండకోనలను బట్టి పారుచున్నవి. ఎగుడు 
దిగుడులుగా ఎ వ్రిపోతలుగా కొన్నియున్నవి. “పాళ్ళాశ్యుల దయవలన 
ఇటీవలనే మనవారి దృష్టి యిటు మరలినది. కొందరు పుణ్యాన్ములు గహ 
తవ*వడి అచ్చటచ్చట చిన్నచిన్న అడ్డకట్టలు రట్టినారు, మాటులు పోసినారు, 
జలాకయములు నిర్మించినారు. మరికొందరు కాలువలు (తవ్వి సొహిళీ 
'కేదారములకు పొరించినారు. వారి యడుగు జూడలం బే నేనుకూడ నడచి 
నాను. మరికొంత పరిశమించి పళ్లె పల్లెలో మూల మూలలలో దేశము 
నాలుగు చెరగులందున్న వాగులను వంకొలను నా యోపినంనభేర కొక్క 
చోటకు మళ్ళించి యొక మహోజలాశయముగా నిశ్శించినాను. ఈ జలా 
శయమే యీ నా “తెలు(గు జానపద గేయసాహిత్యము”. దీనియందున్న 
పదునారు [పక రణములు ెద్దవైన పంటకాలువలు. వానికి వేరే చిన్న 

క కాలునలును మడవలును ఉన్నవి, 


ఓట 


అలి 


జానపద గేయసా హిత్యమున తెలుదెలుత నా క ఖినివీవము 
కలిగించినవారు జానపదులే. మాయూర (చేవునూరు) పొలము నాటు 
అప్పుడు, వరికోతలప్పుడు, మోట తోలునప్పుడు, పిండి విసరునమ్షుదు, 
ధాన్యము దంచునప్పుడు పల్లీయులు పొడినప్పుడును, తెల్లవారు జామున 
మా నాయనమ్మగారు నన్నొడిలో కూరుచుండ బెట్టుకొని మేలుకొలుపులు 
పాడినప్పుడును నా చెవుల గింగురునున్న పాటలు మాటలు నన్న ధికముగా 
నాకర్షి ంచినవి. పిన్నటనుండి యున్న యభఖిమానమువకు 'పెప్టవావనై్వైన 
పమ్మట కి శి సురవరం (పతాప రెడ్డిగారి (పోళ్చాహొము పోహొప 
'మొనర్చినది. ఆనాటినుండియే అప్పుడప్పుడు జానపద గేయములు 'సేీః రించు 
_చుంటిని, ౧౯౫౨ సంవత్సరము (పారంథభమున మా విశ్వపిద్యాలయమున 
తెలుగులో పరికోధనమునకు తొలిసారిగా అవకాశము లఅఖించగనే తొలు 
_నారుమాసముల వరకు యతగానములను గూర్చి పరిశోధన మొనర్చి ఆ 
విషయమును వదలివేయ వలసి వచ్చుటచే మద్గురు వర్యులు ఆచార్య mol 
వలి. Cs సం. నొ క భినుత మైన పాతల గేయసాహిత్యమును; సార్ల 
వరిళోధించుటకు నన్నా బేశించినారు.. ఇక కావలసిన బేమున్నది, గన్మ్నుడి సంప 
రముతో వారు చూపిన బాటలో సాగినాను. పల్లె పల్లెలు కిరిగినాను, సాకు 
కావలసిన సామ్మగిని కూర్చుకొన్నాను. అప్పుడప్పు ఉ డీ పరిశోధనా | పయాళణ 
“మున (తోవ తెలియనప్పుడు, దిక్కుతోచనపుడు అశాశవాణవ లె లె శ పం 
గోపాల కృష్ణమూ ర్హిగారి ; సం దేశము వినవడు చుండెడిది. గుండె దిటవుఫో 
ముప్పది మానములు శావించిన నొ పర్మిశమ మీ తీరుగా నవతరించినడి, 
చేను కూర్చి కుప్పలు వోనికొన్న సామ[గిలో దశాంక సు మావ మే por ఖ్‌ 
మున నుంచగ 'భిగితినీ, మిగిలిన దటులేయున్న ది. వ త్య ముం చ క్వ పొటు క్‌ 
ము -క్షకములవంటివి నూర్లకొలది మిగిలిపోయినవి,. 'డీరములై.! న కథా. 
గీతములు, చారిత్రక ' 'శేయములి చేకము లటులే యున్న వి, ఒక్కొక్క 
ప్రక రణమున నొండు రెండ ముదిత చేయములను మాత్ర మే తెలంగాణము 
నకు సంబంధించిన వానినీ మచ్చునకుగా నుట్టంకించినాను.. _జొనపద, నీయ 
ముల భాపాసారన్వతములు, జానపద గేయముల' 'వరున సలు అను పకి రణము 
“లింకను అసమ్మగ 'ములనియే. నా విశ్వాసము. ఆ యా విషయములను గూర్చి. 
మరికొంత పరిశీలనము, పరిశోధనమును' అవసరము. ఇటు లేసొంఘీక న 
(Sotiology) దృష్టితోకూడ ' ఈ పల్లె సదముల పరిశీలనము “శేసీన 
శధికాంళములు. శెలియవచ్చు. ననుటలో. నండేవాము. లేదు. మ 
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పాశ్ళాతల్వరలు జూనపది గేయములు, 3 థలు,సాం|పచాయిక విజ్ఞానము 
నమివముగా సేకరించుకుకాక వరికోధనా నూర్షముననూడ సుదూరము 
సాగిపోయినారు. అచ్చట గేయములు సేకరించుట యొక వృత్తిగా 
పరిణమించినది. సేకరణమునకును పరిళోధనమునకును [ప త్యేక ముగా 
కొన్నిసంస్థలే నెలకొల్చబడినవి. భారత దేశమునగూడ జౌ త్తరాహులై న 
హిందీవారు, వంగీయులు, మహోరాష్ట్రులు జానవచవాజ్మయము నధిక 
ముగా సేకరించి పరిశోధనలు చేసినారు. తెలుగువారము మా|తము చాల 
వెనుకబడి యున్నాము. పరికోధనముననే కాదు మనము వెనుక పడినది, 
అసలు మనకున్న గేయనంపద నంతటిని మనము సేకరించుకొనశే లేదు. 
శా, ..,యనుగా సేకి రించుకొనవ లెనన్న పల్లీ యులు పాడినది పాడినట్లుగా 
స్వరములు, ఉచ్చ్బ్చారణములు, వరుసలు, ఏసలు, ఉన్నవి యున్నట్లుగా 
యం శముల నపోయమున రి కార్డు చేయబడవలయును. అప్పుడుగాని 
శా యమైన పరికోధనము జరుగదు. (ప్రభుత్వమునకు గాని, విద్యాసంస్థ 
లకు గాని, తెలుగు దేశమున నీవిషయమై యెన్నడు దయగలుగునో 
తెలియదు. పండుటాకులవంటి [పొతతరముల వారు రాలిపోయిన పిమ్మట 
మనకు దక్కునేది తక్కువ. అభిమానము గల నావంటి యొంటి మానిసి 
చేయదగిన పని కాదిది. శెలుగుదేళ మెంత వీశాలమో అంశ విస్తారమైన 
పనియున్నది. నా యోసినంత 'నేను చేసినాను. ఎందశై నను ఈ మార్గమున 
వయనింపవచ్చును. 


ణో 


జూనవద గేయములు సేకరించుట మీకి_లీ వ్యయ (పయాసములలొ్‌* 
కూడినపని. ఈ యుద్యమమున నాగు నుమారు నాల్లు పేల రూపాయలు 
వ్యయ మైన ఏ, పడిన (వయయాన ము ఎవ యున్నది. ప బాఖ ముట్టను ము అేంనసలు 


కొని మ్మదాను చాకిల'ఎట వరరున్న సు న్లకముల దు5*ణముణు గాలించి 


గి 


అఖించిన అచ్చయిన పాటల సున్నము అన్నియు సే” రించితిని. ఈ గుఎసీ 
(పతులు తప్పుల తడకతెనను పీనివలననే మన 


కు కొం౫*కు కొంచ ఈ 
సాహిత్యము దక్కినది. ఈ పుస్తకములు సేగరించుట యందు నా కధిక 
ముగా శోడ్పడినవారు (శ్రీ సేదునురి గంగాధరంగారు, |శీ [4 పొద గోపాల 
కృష్ణమూర్తి గారు. మదాను, విజయవాడ, హైదరాబాదు 'రీడియో 
కేం[దములనుండి అప్పు డప్పుడు [పసాగము కావింవబడిన గేయములను 
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కూడ కొన్నింటిని ఆడియో సెట్టు ముందర కూర్చొని తొందర తొందరగా 
(వాసికొన్నాను. ఈ భారమును నా యర్ధాంగి కూడ కొంతవరకు వహించి 
నది. తెలంగాణమున ఎనిమిది మండలము లందును, (పతి మండలమున కొక 
తాలూకా చొప్పున తిరిగి అము[దితములగు గేయము అనేకము సేకరించి 
నాను. ఈ య్మాత్రలందు పడరానిపాట్టు పడవలసివచ్చినది. అనలే 
తెలంగాణము వెనుక బడిన [పబేశము. [పయాణసౌొక ర్భములు పల్పలందు 
లేనేలేవు. సెక్కు మారులు పదయాతలు తప్పవయ్యెను. బండి 
(ప్రయాణము రాళ్ళరప్పల బాట లందును, ఎగుడు దిగుడు లందును కాలి 
నడకకన్న కష్టముగా తోచెడిది. కొన్ని చోటుల భయమువలనను మరికొన్ని 
తావుల సిగ్గువలనను పల్రియులు పాటలు పాడెడువారు కారు.వారి సెంతయో 
బతిమాలవలసి వచ్చెడిది.వారు పనిపాటలందు నిమగ్ను లె పాడు చున్న ప్పుడు 
ఒకప్పుడు వారికంట బడకుండ దాగి యుండియు, మరొకప్పుడు వారి 
ఇయెదుటనుండియు తొందరగా (వాసికొను చుం డెడువాడను,. ఒక[గామమున 
సేకరించిన పొటలు మరియొక |గామమున నేను పాడి షినిపించి యచటి 
వారి కుత్సాహము కల్పించి వారిచే [కొత్త పాటలు పొడించి | వానికొంటిని. 
కొన్ని |ప్రచేశములకు రేడియో సెట్టునుకూడ వెంట నిడుకొనిపోయి అలిం 
డియాశేడియో వారు ప్రసారము చేయు పాటల నాయా |గామీణులకు 
వినిపించి మీపాటలుకూడ రేడియోలో ఇదేవీధముగా పాడబడునని వారిని 
బులిపించి, ఆశ చూపించి పాటలు పొడించితినీ. కొందరికి (వాతిగుజ్జ లిచ్చి, 
కొందరికి పొగాకు చుట్టలనిచ్చి, మరికొందరికి కల్లు పోయించి,ఇంకకొందరికి 
వైక మిచ్చి పాటలు పాడించితిని.పాటలు నేక రించుటకుకొన్ని చోట్ల అన్యాయ 
మునకుగూడ ఒడికట్టితిని. చేసిన పాపము చెప్పుకొనిన పోవు నందురు. కొన్ని 
(గామముల పల్తీయులు బతిమాలినను, ఏమిచ్చినను పాడని వారిని |గామాధి 
కారుల చేతను, పోలీసు ఉద్యోగుల చేతను బలవంతముగా పట్ట తెప్పించి 
కొట్టించి కూడ = పాటలు పాడించితిని. |వానికొన్న తరువాత నేను చేసిన 
యన్యాయమున శడ్చువచ్చెడిది. అటు తరువాత వారఠిండ్రకు పోయి 
తమాపణము వేడుకొని చేతనైన యుపకృతిని చేసితిని. నాయదృస్టవళమున 
నా సవోధ్యాయ్చులెన మితులెందరో ఆయౌజిల్లాల యందు రెవెన్యూ 
పోలీను శాఖలం దున్నతొద్యోగులుగా నున్న వారందరును నాకు తోడ్చడిరి. 
[గామాధి కారులు, ఆయా పాఠశాలలందు పనిచేయు ఉపాధ్యాయ వర్షము, 
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మ్మితులు, బంధువులు, ఎందరో తోడ్చడిరి. పోవుటకు వీలుకాని చోట్ల 
కుత్తరములు వాసి మితుల వలన గేయములు సేకరించు కొంటిని. నేను 
సేకరించిన గేయములను (ప్రశ్యక సంపుటములుగా (ప్రకటింప గలను. అప్పు 
జేగేయ మెచ్చట సేకరించినది, ఎవరు పాడినది, ఎవళివరు నాకు 
తోడ్చడినది విపులముగా మనవి చేసికొందును. జానపదగాయక భితుకులు 
Professionals మాత్రము కోరినంత నే పాడి వినిపించెడువారు. వారికి 
కావలసినది పిడి'కెడి బిచ్చము, కల్లునీళ్ళకు కావలసిన రాగి డబ్బులు, (పాత 
వనములు. నా యీవివలన వారి జోలెలు నిండకున్నను, తమ యెదలం 
దూరిన యమృతవాక్కులతో నా పాటల జోళెను మొతము పూటిగా 
నింపినారీ యల్బసంతోషులు. శాని, పీరితో గొప్ప తిప్పలు పడవలని 
వచ్చినది. తమ ఫొటోలు తీయనిచ్చెడివారుకారీ దర్శిదనా రాయణులు. 
ఫొటో తీసినచో ఒడలు చిక్కిపోవుననియు, కంఠమాధుర్యము చెడిపోవు 
ననియు పీరి నమ్మకము. ఐనను పడరాని పాట్టుబడి వారి బొమ్మలు 
తీయించినాను. అము|దితములగు పల్నాటివీరుల కథలు మున్నగువానిని 
మ దాసు (పా. పు, భాండాగారమున చదివి నోట్సు (వాసికొంటిని. ఆయా 
చారిత్రక విశేషములను శాసనములను (శ్రీ) మల్లంపల్లి సోమశేఖరళర్మ గారి 
వలన నెరింగితిని. నాకన్న పూర్వమీ రంగమున కృషిచేసిన వారి (వాత 
లన్నియు చదివినాను. నా కుసకరించినవాని నన్నింటిని [గంథమున 
"పేరని యున్నాను. ఇంత కష్టము పడినందులకు నాకత్యంత సంతోష 
మును కూర్చున చేమన ఈ రంగమున చెప్పుకొనదగినంత కృషి చేసిన 
వారిలో నేనే |పథముడను. ఈనా కృషి జనాదరణము గాంచి మరి 
కొందరు వరిశోధకు లీమార్గమున పరిశమించినచో నేను ధన్యుడ నగుదును. 

మన భాషా సారస్వతముల యారంభస్థితిని [కమ పరిణానుమును 
గూర్చి ఇప్పుడిప్పుడే పరిళోధనములు జరుగుచున్నవి. కేవలము శిష్ట 
సాహిత్యము నే యాఛారముగా చెనికొని ఇట్టి పరిశోధనలకు పూనుకొనుట 
నేలవిడిచిన సామగును. జానపదుల భాపా సారస్వతనులను బాగుగా పరి 
కీలించినచే మన యారంభస్థితి కొంతకు కొంత తప్పక గోచరించును, 
జానపదసాహిత్యము శిస్టసాహితీసౌాధమునకు పునాదివంటిది. ఈనాడీ 
"రెండింటి యందును ఒక దాని (పభావము మరియొక దానిపై నున్నట్లు 
నృష్టముగా  శాననగును. _ వాజ్బయారంభమునకు జానవధుల మనో 
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భావములును తొలి నుడుగులును ఆధార మైనటు లే థి వాబ్బాయమున "ల 
నానా (పసిద్ధ పురాణీతిహోన (పబంధముల కథలు, భావములు నేడు 
(పచారమందున్న గేయములందు కనబడు చున్నవి. గాక వుల రనవననములు 
మహానదుల వంటినై న జానపదుల గేయములు సెలయేరులవంటివి. రెండింటను 
జలము సమానము. జలమొక్క_ కే వివిధ రూపములతో థాసించినట్లుగా, 
విశ్వజనీన మెన వస్తువు,ఛావములు, ఉపమానములు మున్నగునవి రెండింటను 
సమానముగా గోచరిం చినట్లు భావింపవలయును. ఆయా] పకి రణనుణంచు. 
(పశ్యేక ముగాపౌ రాణిక గేయములందుశిష్ట సాహిత్యము జానపచసాపిత్యను 
ఒక దానిని వేరొకటి ఏ తీరుగా [పభావితమొన రృనో పేర్కొని యున్నాను. 

లబ్దగేయ సారస్వత మంతటిని-అనగా నాకు సొరికిన ముదిత 
"గేయములు, అము[దిత గేయములు మున్నగువానిని నరిగౌధనా సౌలథ్య 
మునకై. కొన్ని వర్గములుగా విభజించితిని. విషయ విథజనమునకైై ఏ 
యొక పద్దతి నవలంబిం చినను, అది సమ్మగముశాజాలదు. జానపద గేయముల 
నన్నింటిని శెంశు మూడు తీరులుగా వర్షీకరింపవచ్చును. ఒక పఏధముగా 
నీగేయ సంపద నంతటిని నాల్గు బృహచద్భాగములుగా విడదీయవచ్చును. 
౧. బాలబాలికా సాహిత్యము. ౨. (స్త్రీ సాహిత్యము, ౩. పురుష సంబంధి 
సాహిత్యము ౪, స్త్రీ పురుపోభయ సంబంధము. కాని యిట్టి విథజనమున 
పరిళోధనమునకు కావలసినంత సౌకర్యము లభించుట యటుంచి కొంతక్షి కన 
కూడ ఏర్పడును. ఇక గేయములందలి వస్తువునుబట్టి విభజన మొనర్చినటో 
౧. పౌరాణిక ములు - తచద్భేదములు, ౨. చారి తక ములు = అన్పష్ట్రచారి తక 
ములు ౩. మత సంబంధములు. ౪. వేదాంత సంబంధములు సాంఘుకములు 
మున్నగు వర్షము లేర్చడును. ఇటులై నను కొన్ని గేయములీ విథజనమున 
కందజాలవు. ఇక మూడవ పద్ధతి రసానుగుణముగా విభజించుట. లిస్టు 
సాహిత్యమున తత్త దస్మపధానములుగా కావ్యము లున్నటులే జానవద 
"గేయములు కూడ నా యా రసములకు సంబంధించినవి కలవు. ఈ గేయము 
లందధిక భాగము శృంగార, వీర, కరుణ, అద్భుత, వోన్య, రసములందు 
విభ క్తమైనను మరికొన్ని గేయములు మిగిలిపోవును. కనుక మొదటనే 
ఏ యొక పద్ధతి నవలంబించినను సమగ విభజనము జరుగబోదని మనవి 
చేసితిని. పరిశోధనా సౌలభ్యమున కె వెన పేర్కొ నబడిన మూడు పద్ధతుల 
నవలంబించినచో జానపద గేయనంపద నంతటిని సమగముగా విభజింప 


క 


3 


వచ్చును. జలంబనము ననుసరించి విభజించినచే ౧. జాలచాలికా 
గేయములు ౨. 'సైలపొటలు, 3, (శామిక గేయములును ; వస్తువు 
ననునరించి. విభబించినచే ౧. పొరాణికములు, ౨. చార్మితకములు, 
౩, మలనంబంధములు ౪. పారమార్థిక ములును; రసము ననునరించి 
విభజిరరినతే | శృంగార ౨. అద్భుత, ౩. కరుణ, ౪. వోస్వ్స రససంబంధ 
ములును; ఈ విధముగా పదుసొకండు విఖేదములేర్పుడును. ఈ విభాగముల 
విమర్శనముతోపాటు జానపదగేయముల యుక్స త్తి వాని లక్షణము 
జానపద గేయముల (పళ స్తీ, పూర్వసాహిత్యమున వాని (పసక్షి, జానపద 
గేయములను గూర్చిన కృషి మున్నగునవి చర్చింప వలసి యుండును. 
జాన పద గేయములందలి భాపాసారన్వత విషయములు (ప శ్యేకముగా 
పరిశీలింసవగినవి. అటులే జూనవవ గేయములందు కాననగు సాంఘిక విషయ 
ములుకూడ : నుగొనుట యావళ్యుకము. మరియును జానపద గేయములు 
పాడుచు బిచ్చమె తెశు గాయక ఫీకుకులను గూర్చియు, జానపద7గేయములను 
పాదునట్ట పద్దతిని ను=ర్చియు పరిశీలింప నగును. కనుక పరిళోధన కనుకూల 
ముగా నాయా (ప్రకరణము ఠీవిధముగా విభజింపనైనవి. ౧. (పథమ 
(పేక రణమున జానపదగేయముల పుట్టు పూర్వములు, వాని వ్యా ప్త, పోని 
లవణనం, వాని (పక ్ట్తి, పూర్య సాహిత్య నున వాని (పస క్తి, జానపద 
గేయనులను గూర్చిన కృషి మున్నగు విషయములుండును. అటుతరువాత 
(పక రణములు ౨ పొరాణిరములు, 9. చారి తక ములు, ౪. మతసంబంధ 
ములు, ౫. పొరమార్థికములు, ౬. (స్త్రలపాటలు, స్త [శామిక "గేయములు 
లా, బల్లల పాటలు, గ. శృంగార గెయములు, ౧౦. అద్భుత గేయములు, 
౧౧. కరుణ, ౧౨. హాస్య సంబంధములు, ౧౩. జానపదగేయములందలి 
భాపాసారన్వత విషయములు, ౧౪. జానపద గయములందలి సాంఘిక 
వినయములు, ౧౫. జానపదగాయకులు, ౧౬. డానపదగేయముల వరుసలు 
ఈ విధముగా మొ_త్తము ౧౬ |ప్రకరణము లేర్చడినవి. జానపద గాయకులను 
గూర్చి (వాసిన (పక రణనున నాకు లభించిన గాయక భితుకుల ఛాయా 
చితములుకూడ చేర్చినాను. ఉపనంహోరముగా నాలుగు మాటలు (వాసి 
చిట్టచివరన నాకు తోడ్పడిన |గంథశుల పట్టికను నురియు అన్నుకమణికను 
ఇచ్చియున్నాను. 


డ్యా'రేటు పట్టము కొరకు సాగించిన ఈ పరిళోధనమున కవ కాళము 
కల్పించినవారు డా. సూరి భగవంతంగారు. డా, భగవంతంగారికి పూర్వము 
కూడ మా విశ్వ విద్యాలయమున వెలుగులో సరిశోధనము చేయుట కిష్ట 


రా 


రా 


మున్నవారు దరఖాస్తులు పెట్టుకొనవచ్చునన్న నియమముం జెడిదే కని 
పరిశోధనము చేయుట కనుమతి లఖించెడిదికాదు. విశ్వవిద్యాలయమువారి 
నియమము ననుసరించి శెండుసారులు దరఖాస్తు పెట్టుకొన్నను నాకవ 
కాళము లభించలేదు. డా. భగవంతంగారు విశ్వవిద్యాల యోపాధ్య తృులేన 
తరువాతనే తెలుగులోకూడ పరిళోధనము చేయుట కవకాశము కల్పించి 
నారు. ఆ యవకాళమును వినియోగించుకొన్న వారిలో నేను [పథము 
డను. వారి చొరవతో నూ తెలుగుశాఖ పరిశోధనా ఫిష్టమైనది. వారికి 
నేనెంతయు కృతజ్ఞుడను. 

నా పరిశోధనమునకు దర్శకులై, నా జీవితమునకు మార్షదర్శకులై 
శిష్య వాత్సల్యము మూర్తీభవించిన మద్గురువర్యులు ఆచార్య శ) ఖండవల్లి 
లమ్మీరం జనం గారికి నతులు. 

నిండు మనంబు నవ్య నవనీత సమానము పల్కు చం|[ద మో 

మండల మండనార్హము సుమ [దవ తుల్యము చేత; విపులం 

దుండడు మా గురున్‌ (తికర? పకకి తి క్‌ (వతి సేయ ! శిష్యులం 

దుండడు నన్ను బోలు మరియొకడు రాజకుమార మండలిన్‌. 

ఈ [గంథమును ము[దించుటకును, పరీక్షకుల యభి పాయములు 
Sos అనుమతి నొసంగిన మా విశ్వవిద్యాలయోపాధ్య తు 
లగు (శ్రీ డి. ఎస్‌, ెడ్డిగారికిని, శాణోపలములవంటి పరీకుకులె న (| ఖండ 
వల్లి లజ్మీరం జనం, (శీ గంటిజోగి సోమయాజులు, (శీ! నిడుదవోలు 
వెంకటరావు గారలకును నా న మావాకములు. 

నా పరిళోధన మంతయు నొక యొత్తు, చేసిన పరిశోధనా ఫలితము 
నీ విధముగా [పకటించుకొనుట ఇంకొకయొత్తు. వరికోధనమున కెంత 
(శమపడితినో [పచురణమున కంతకన్న నెక్కుడు కష్టపడితిని. నా [గంథ 
మును చూచి మెచ్చి నన్ను |పోత్సహించు నుద్దేశముతో హై్మచాబాదు 
పభుత్వ ముఖా మాతు లు (శ్రీ బూర్గుల రామక్ళష్ణరావుగారు ఈ (గంథ 
మునేకాక నేను సేకరించిన తెలంగాణా జానపదగేయము లన్నింటిని 
(ప్రభుత్వ పతమున ము[దించుటకు నిశ్చయించిరి. ఈ యత్నమున నాకు 
తోడ్చడినవారిలో (శ్రీ కాళోజి నారాయణరావుగారును, (శ్రీ కపిల కాశీ 
పతిగారును ముఖ్యులు. కాని ఇంతలో ఆంధపదెళ మవతరించు కాల 
మాసన్న మైనది. |పభుత్టమే మారిపోవుచున్న సమయమున నిట్టి నిశ్చయము 
ఫలవంతమగునో కాదో యని (శ్రీ బూర్లుల రామకృష్ణరావు గారు, 


జా 


(గంధ ముదణమున క్ర పా(దాబాదు (వభుత్వము వా రెట్ట నిబంధనలు 
లేకుండ నా కె దువేల రూపాయలు సహాయముగా నిచ్చుట కుత్తరువు చేసిరి, 
ఉల్తరువైన మరునాడు హై దాబాదు (ప్రభుత్వము మారిపోయి ఆంధప దేళ 
(పభుత్వ మవతరించినది. కొంతకాలము తరువాత ప్రాదాబాదు (పభుత్వా 
జను మన్నించి ఆం(ధపదేశ [పభుళ్వమువారు నా కె దువేల రూపాయ 
లిచ్చుటకు సమ్మతించిరి. మొదట రూ. ౨౫౦౦ ఇచ్చుటకును అచ్చ్రైన విదస 
(పభుత్వమునకు నూరు |పతు లిచ్చినచో కడమ రూ. ౨౫౦౦ ఇచ్చుటకును 
అంగీకరించిరి. పూర్వపు పౌ(చాజాదు [పభుత్వపు వాగ్దానమును మన్నించి 
ఈ సావోయ్య మొనర్చిన ఆం(ధపదేశ (పభుత్వము వారికిని ముఖ్యముగా 
"గొ డా బెజవాడ గోపాల రెడ్డిగారి కిని (నాటి ఆర్థిక మంతి), విద్యాశాఖా 
మాత్యులు "గౌ॥ (శ్రీ ఎన్‌. బి. పి. పట్టాభిరామారావు గారికిని, కృతజ్ఞ తలు. 
(పభుత్వము చేయూత నీయకున్నచో ఈ [గంథమును నాకై నేను (పస్తుతము 
(పచురించుకొ నెడువాడను గాను. 

ఈ [గంథమునకు నూరు రీముల ' కాగితమును సరసమగు ధరకిప్పించిన 
సిర్‌ పూరు "పేపరుమిల్సు యజమానులగు బిర్హా సోదరులకును వారి ఆఫీసు 
మేనేజరు (శీ భండారి గారికిని మిక్కిలి కృతజ్ఞుడను. 

[గంథ మచ్చగునపుడు స్థాలిత్యములను తొలగించి దిద్ది తీర్చిన మర్గురు 
పాదులు (శ్రిమడాచార్య రఘునాథ చక్రవర్తి గారికి |పణతులు. 

ప్రతి శీర్షికకు కావలసిన చిత్రములను సిద్ధమొనర్చి ఈ |గంథమున 
కుచితమగు వన్నెచిన్నెలు దిద్దిన నా మిత్రులు కళాకారులు (క్రీ మడిపడగ 
బల రామాచార్యు లకు నమస్సులు. 

పదాను[క మణిక ను సిద్ద మొనర్చిన మి[తులు నాగభూషణ కర్మ, 
సుపసన్న, రామకోటి శాస్ర గారలకు క్చితజ్ఞుడను. 

ఈ (గంథమును మిక్కిలి అందముగను తక్కువ ధరకును ముదించి 
యిచ్చిన యువా (వెస్‌ అధిపతులైన (శ్రీ) చకపాణిగారికి కృతజ్ఞ్జుడను. 


3.4-685 
నారాయణ గూడ రోబయిల్‌ 
"హై దాాబాదు 
9. 12- 1058 


Prof. G. J. Somayaji M. A. 
Head of the Telugu Dept. 
Andhra University, Waltair. 


“Tyre author has shown capacity to collect material and 
interpret it in a scientific manner arriving at conclusions and 
generalisations which can stand examination. The subject chosen 
by the candidate for the degree happens to be a fruitful one and 
though there have been a few predecessors still, there is a lot of 
material which is well utilised by the candidate. He has analysed 
the subject under various aspects and his conclusions are all 
interesting. 


Merits of the Thesis 


The author has collected a good lot of material. 

His analysis and classification is on accepted principles. 
He has shown good learning and judgement. 

Most of his conclusions can be accepted. 


I heartily congratulate the author on his very interesting 
and voluminous thesis and bless him.” 


24-2-1956 


Prof. N. Venkata Rao M. A. 
Head of the Telugu Dept. 
University of Madras. 


“THe subject of folk-songs in Telugu literature has attracted 
Telugu Scholars very recently and is therefore a new field of 
investigation. No doubt there are one or two books relating to 
this and a few learned articles. But no one bas attempted like the 
candidate of the present thesis, to bring out a complete, com- 
prehensive record of folk-song literature, touching all its different 
aspects. The division of the work into various chapters is logical 
and chronological. One 1౬014016 feature is that some hitherto 
unknown folk-songs relating to Telangana are included along with 
illustrations of the folk-song-singers. 


The candidate spared no pains in collecting a heavy mass of 
material. He has also made a thorough study of the subject, dis- 
cussed the various problems relating to linguistic and literary 
merits of this type of literature. The candidate depicts his acquain- 
tance with English scholars on the subject and also adheres to the 
Alankarika School in view of Rasa and tradition. 


On the whole the thesis is admirably written. The original 
material gathered was thoroughly studied and systematically hand- 
led, and clearly presented.” 

2-3-1956 


Prof. K. Lakshmiranjanam, M. A., 
Head of the Dept. of Telugu, 
Osmania University, Hyderabad. 


I had the pleasure to supervise the thesis ‘‘Telugu Folk-Songs” 
of Dr. B. Rama Raju, during the various stages of its preparation 
and am happy to state that it constitutes the apex of research 
carried outon the subject so far. Ata time when ‘“‘Folk-songs” 
was not considered a high browed subject by scholars, fit for 
research, Dr. Rama Raju showed commendable courage and in- 
sight in launching upon the subject. Then by industry and 
patience, he unveiled the treasures of culture, history, social life 
and human values lying embeded in Telugu Folk-songs. By his 
systematic and thorough treatment of the subject he raised it almost 
from dust to a level where scholars need not disdain to work upon 
{t for fear of the classicists. While interpreting the mass of publi- 
shed material on the subject Dr. Rama Raju made a valuable 
contribution to it by collecting a number of folk-songs of Telan- 
gana, sofar undiscovered. Dr. Raju’s interest extended itself 
rightly to the class of bards, the street singers, who have kept 
alive this valuable legacy to the nation. This part of the thesis 
isa good study in anthropology. The chapter on the richness of 
the language af folk-songs is suggestive and will open the way 
for further work on the lines. Shri B. Rama Raju richly deserves 
the degree of Ph.D. in Telugu conferred on him by the Osmania 
University. 


7-12-1958 


విషయ సూచిక 


త్‌ (ప వెశిక ౧=౫ల౮ా 


నిర్వచనము ౧=౧౦, జానపద గేయలవణము- ఉత్పత్తి 
౧౦౭౧౫ జానపదగేయ లక్షణములు ౧౫.౨౪, 
[పమేయము ౨౪-౨౮. జానపద గేయ (పళ స్తి౨౯-౩౯, 
శిష్టసాహిత్యమున గేయముల [పస క్తి ౩౯-౫౨. జాన 
పద గేయములను గూర్చి కృపి. జ. 


౨. పొరాణీక గేయములు ౫౯౧౫౪ 


రౌమూయణ నంబింధయులు ౬౦=౧౦౫ 
సూత రామాయణము ౬౪, రానుకథా నుధార్హవము 
౬౪.౬౫ కుళలవ కుచ్చల చర్మితము 21.20, శారద 
రామాయణము 2౦:2౧, లంకాయాగము 2౧.2౭౪, 
చెండ్లి-శాంత._అడవి గోవిందనామాలు 2౪.౭౯, పుత్ర 
కామేష్టి 2౯.౮౦,పాతాళహోమము ౮౦-౮౧, లత్మణ 
మూర్చ ౮ా౧:౮ాక్కిగు హాభ రతుల అగ్ని (ప్రవేశము ౮౩, 
శ్రీ రామపట్టాభిషేక ము లె ౮౪, _తర్శిళాచేవి నిద 
౮౪౮ాగజృణ దేవర నవ్వు ౮౯ ౯౩, నుందరకాండ 
పదము ౯౪. ౯౫.కుశలాయకము,కుళల వుల యుద్ధము, 
కుళలవకుచ్చల చరితము గఃగొలూ ళతక౦ఠ రామా 
యణము గల. ౯౯, పీ తాక ల్యాణము పాట ౯౯.౧౦౦, 
సీతా దేవియాన'వాలు ౧౦౦.౧౦౨, మాయలేడి పొట 


‘౧09.౧౦౫ 


క vw 


భారత్‌ నంబింధములు ౧౦౬-౧౨౦౧, 
నలచరి|త-పదము ౧౦౭ ౧౦౮, దేవయాని చరితము 
౧౦౮-౧౦౯, సుభ దాక ల్యాణము ౧౦౯.౧౧౧,గయా 
వాఖ్యానము ౧౧౧ ౧౧అధర్మ రాజు జూదము ౧౧౪= 
౧౧౬, వండుపాట ౧౧౬౧౧౭, శశి రేఖాపరిణయము 


క్షే 
౧౧౭-౧౧౮, శశి రేఖాపరిణయము - (బతుకమ్మ పాట 
౧౧౮, సావి క్రీ |దితుక మ్మపాట ౧౧౯ విరాట 
పర్వము = జంగంకథ, విరాటపర్వము పదము, విరాట 
పర్వాంతర్షత కీచకవధ ౧౧౯-౧౨౦, భగవద్గిత - కథా 
గీతము ౧౨౧. 


భాగవత్‌ నందింధములు ౧౨౨-౧౪౬ 


(పవ్హాద చరిత = పదము ౧౨౩, వామనవిజయము, 
వామనచరితము పాట ౧౨౩-౧౨౫, అంబరీపో పొఖ్యా 
నము - జంగంకథ ౧౨౫-౧౨౬, గజేం|ద మోతము 
౧౨౬-౧౨౩, (శ్రీకృష్ణజననము-లాలిపాట ౧౨౩. ౧౨౮ 
కాళింగమడుగుపొట ౧౨౮-౧౩౦, (శ్రీకృమ్లని చలులు 
(5 దె 
౧౩౦.౧౩౧, జాలకృ్ళస్థలీలలు ౧౩౧, గుమ్మడుపాట 
౧౩౧-౧౩౩, యళోదకొంగపాట ౧౩౩ ౧౩౪, గోపికా 
(స్రీల జల క్రీడలు ౧౩౪.౧౩౫, రుక్మిణీ కల్యాణము, 
చిలుక రాయబారము, ౧౩౫-౧౩౬, సత్యభామ సరసము 
౧౩౬, రుక్సిణీదేవి ముచ్చట ౧౩౬-౧౩౮ రుక్మి ణీ దేవి 
మా 


పీనుంతము ౧౭౮౧౪౦, ఉషపాస్వవ్నము ౧౪౦-౧౪౧. 
(భమరగీతలు ౧౪౧-౧౪౬. 


థతర్‌యులు ౧౭౬-౧౫౨ 
సత్యహరిళ్చం[ ద, చం[దమతీదేవి = వాటలు ౧౪౭౩, 
తఅనసూయాచేనిపాట ౧౪౭.౧౪౮,దశ్తా కేయ జననము 
౧౪౮, గోవుపాట ౧౪౯ ౧౫౦, సోరుజాత 


పలవి ౧౫౦.౧౫౫౨. 
4p) 
6. బారితక గేయములు ౧౫౫ ౨౭లో 


భారత యులు ౧కొా౫ూ-౨క౬౧ 


పలనాటి వీరుల చరితలు ౧౫౯=౨౨౦౨, కాటమరాజు 
కథలు ౨౦౨-౨౧బోకుమారరామునికథ ౨౧౬౨౧౮ 


రెండు చిన్న గేయములు ౨౧౮-౨౧౯, సర్వాయి 


iii 
పాపని కథ ౨౨౦.౨౨౮, దేశిం గురాజు కథ ౨౨౮-౨౩౫, 
బొబ్బిలి కథ ౨౩౫-౨౭౪౧, పెద్దాపురపు కోడిపండెముల 
పొట ౨౪౧-౨౪౮, _ అట్లూరి సీతారామరాజు కథ 


౨౪౯౨౨౫౨, స దాళివ రెడ్డి కథ _౨౨౫౨=౨౬౧. 


అన్లృష్ణ చార్యితరో యులు ౨౬౧-౨౭౭ 


బం గారుతిమ్మ రాజు కథ ౨౬_౨.౨౬౯,ఆరెమరారీల కథ 


౨౬౯-౨౭౨, బల్లూరి కొండ లాయుని కధ ౨౭_౨._౨౭౭, 
౪. మతసంబంధ గేయములు _౨క౯ొ=ఉ౫లా 
లొ భయత్‌ నంబింధమయులు ౨లాం - 9౨౬ 


దథతుని యజ్ఞము, ౨౪-౨౮౯, గంగా వివాపహాను 
_౨౮౯=౨౨౯ణ్మాగంగాగెొరు సంవాదము ౨౯౯.౩౦౧, 
సవతుల కయ్యము 30౧, ఈళ్వర భృంగి సంవాదము 
౩౦౨, మేనకా పార్వతీ సంవాదము ౩౦౩, లకీ 
“పార్వతుల సంచాదము ౩౦౩.౩౦౪, (తిపు రానుర 
సంవోరము ౩౦౪, సురాభాం జేశ్వరము ౩౦౫-౩౦౬, 
మార్కం జేయ జననము 9802 ౩౦౮, (శ్రీయాళ మహో 
రాజు చర్మితము - జంగంకథ ౩0౯-౩౧౨, (శ్రీయాళ 
"రాజు చరిత = పదము ౩౧౨.౩౧౩, భల్లాణ రాయక థ 
౩౧౩-౩౧౮, తెప్పోత్సవ వోడపాట ౩౧౮-౩.౨౦, కొమి 
చెల్లి మల్లన్నక థ 390.3౨౫. 


ఎ వవమత నందింధమయులు 8౨౬--౩౫౮ల౮ా 
యిణ 


వరద రాజు చెండ్లిపాట 330-33౧, (శ్రీ ఆండాళ్‌ చరి 
(తము ఇ (శ్రీరంగ మాహాత్మ వ్టము 33౧.౩౩2౭, తిరు 
మంత్రము పాట ౩౩౭.౩౩౯, లవ్మీ దేవి వర్షనము 
388౯-8౪0౦. దశావతారముల పొట ౩౪౦, లత్మీచేవి 
సోగటాలాట ౩౪౦-౩౪౧, వెంక శుశ్యరుల వేట ౩౪౧- 
౩౪౨, చెంచీతకథ 39౨-౩౪౪, ఏకాదశీ మాహోత్మ రము 
రుక్మాంగద మహారాజు కథ 3౩3౪౫-౩౪2౭, చిన్నమ్మ కథ 


iv 
3౪౭.3౫౦, వరాహోవతార చరితము 3)(0= 829, 
అళవందారు ఉయ్యాల పాట 344-3౫1౮. 


౫. పారమార్థిక గేయములు 8౫కొజ౪౪ం 
భో కిగయములు ౨9౬౦-౩లాణి 


భ[దాచల రామదాసు కీర్తనలు BEE స గన 
న్నామ సంకీర్తనలు ౩౬౯-౩౭౦ (శ్రీ శెల |భ్రమరాంబి 
కాష్ట్రకము 320, కాలేషామస్తాన్‌ దేవుని కీర్తనలు 
౩20-32౧ రాపాక కవుల కీర్తనలు 32౧-౩౭౨ 
వెంకటదాను కీర నలు ౩23, కోలాటములు-నూతన 
భజన కోలాట కీర్తనలు 32౪-82౬ మేలుకొలుపులు 


38౬-8౭౯, మంగళహారతులు ౩౭౯-౩౮౪, 


వోదాంత్‌ నందింధయులు శరా - ౪౧౫ 
సీతపాట 8౮”-౩౯౨, వగంటివారి వచనములు ౩౯౨. 
8౯౫ నారాయణ శతకము ౩౯౫.౩౯౭, రామనామ 
శతకము ౩౯౭.౩౯౯ (శ్రీ రామనామ మావోత్మ్య్యము 
3౯౯, నమళ్ళివాయ గేయామృతము 3నాగా=౪ం౦, 
శ్రీరామగీత ౪౦౦, వేదాంత కుచ్చెలకథ ౪౦౦-౪౦౧, 
వసిష్టువాక్యములు ౪౦౧.౪౦౫౨, కాలజ్ఞానతత్స ప్రములు 
౪౦౩-౪౦౭, కలి ప్రమాణ త త్త్వకీరనలు 6౦2.౪౦౮, 
శుద్ద నిర్గుణ తత్త § కం దార్ద దరువులు ౪౦౮-౪౧౨, 
తారకామృత సారము ౪౧౨.౪౧౩ రెండుతత్త పములు 
e౧౪.౪౧౫ 

కొర్ఫమార్ల నంబంధయులు 8౧౫-౪౪౦ - 
(తినాథుని చరిత్రపదము ౪౧౮-౪౧౯ తులసీ దళము 
పాట ౪౧౯-౪౨౦, (శావణ మంగళవారము పాట 
౪౨౧-౪౨౨, [శావణ శుక్రవారము పాట 9౪9౨౨. 
మోశేటి పద్మము పాట ౪౨౨.౪౨౩, కామేళ్వరీ 
[వతము పాట ౪౨౩-౪౨౪, కా మేళ్వరి చర్మితము ౪౨౪- 
౪౨౭, చిక్కుళ్ళ గౌరీ వతము పాట ౪౨౭.౪౨౮, 


ఇ 


చల్లచిత్త నోముపొట ౪౨౮, పకాదశీ [వతముపాట 
ఇంగా, బొడైమ్మపాటలు బ_౨౯౨౪౩౦ దితుకమ్మహాటలు 


౪3౧-౪౩౫, ఎల్లమ్మ (రేణుక) కథ ౪౩౫-౪౪౦. 


అ. స్త్రీల పాటలు భభ౧ఆభర ౪ 


లాలిపాటలు, జోలపాటలు ౪౪౩-౪౪౬, చెండి పాటలు 
౪౪౭.౪౫౬, సీత నత, వారింటికి పంపుట, సీత సమర్త, 
సీతగడియ, సీ తామ్మవారి వసంతము, సీతా బేవి వామన 
గుంటలు ౪౫౬-౪౫౮, _నుభ[ద సారె ౪౫౮.౪౫౪౯. 


అత్తకోడం(డ ఆరళ్ళు ౪౫౯-5౬9౪. 


౭. (శామిక గేయములు భజ ౭-ఇకా౨ 


పడవ పాటలు ౪౬౬-౪౬౯ రాట్నము పాటలు౪౬౯- 
౪౭౦, వికఘురురాయి (తిరుగలి) పాటలు ౪౭౦.౪౭౨, 
రోకటి పాటలు౪౭_౨ ౪౭౫,క్చ షీవలు లపాటలు(ఏతము, 
"మోట, పరువాక) ౪౭౫-౪౮౨, కార్మికుల పాటలు 
౪౮౨.౪౮౬, వృత్తుల పాటలు ౪౮౩.౪౯౨. 


హె 


రా. 'పల్లల పాటలు ఇడొత-౫ ౨౦ 


పిల్లల కొరకు ద్దెళింప బడిన పాటలు ౪౯౫-౫౦౫, పిల్లలు 
తామే యల్లుకొన్న పాొటలు.ఆట పాటలు ౫౦౫-౫౧౫ 
శగెలిసేయు పాటలు ౫౧౫-౫౧౭, ఇతరములు ౫౧౭. 


Per 


కా శృంగార గేయములు ౫.౨౧౫౫౦ 


పౌరాణిక గేయములు ౫౨౩.౫౨౭, చారిత్రక గేయ 
ములు ౫౨౭.౫౨౮, కరుణాహూారితములు 4౨౮.౫౨౯, 
అద్భుత "గేయములు ౫౨౯-౫౩౧, మత సంబంధములు 
౫8౧-౫౩౨, వెంకయ్య ఆ చం[దమ్మపాట ౫ 8౨౨౫8౪, 
చల్‌ మోహానరంగ పాట ౫౩౪.౫౩౬, సిరిసిరిమువ్వ 
సదము ౫8౬౫ 32, గోంగూరపాట ౫౭౭, 


vi 
నారాయణమ్మ పాట ౫౩౮, చందమామ పాట ౫౪౧- 
18౨, కోలాట పాటలు ౫౪౫.౫౪౭, కాముని 


పాటలు ౫౪2.౫౫౦; 


౧౦. అద్భుతరసన చెయములు ౫ ౫౧-౫౯ోం 


బాలనాగమ్మ కథ ౫౫౨౨౫౬౨, కమ్మవారి వుణాతి 
పసల చాలరాజుకథ ౫౯౬౨౨౫౬౬. గాంధారి కథ 
౫౬2. ౫౭౭, కాం భోజరాజు కథ ౫2౩.౫౮౦, ధర్మాంగద 
పాము పాటలు ౫౮౦.౫౮౮, బాల'రాజు.| బతుకమ్మ 


పాట ౫౮౮. ౫౯౦. 


౧౧. కరుణరస గేయములు ౫౯౧-౬ ౪౨ 


కన్య కామ్మ'వా రిక థ ౯౩.౫౯౪, సారంగధర పాటలు 
“ 8౬00, కాకమ్మ కథ ౬౦౦.౬౦౬, లకృమ్మ కథ 
౬0౬-౬౧౦, సన్యాసమ్మ కథ ౬౧౦-౬౧౪, మండ పేట 
పొపమ్మ చరంటాలమ్మకథ eye ga నల్లతం గాళ్‌ 
కథ ౬౧౮.౬౨౧, నీరరాజమ్మ కథ ౬.౨_౨=౬.౨2, 
ఎరుకల నాంచారి కథ ౬.౨౭౬౬౩౪, రాములమ్మ బాట 


౬8న ౬ అలి, 


౧౨౨. హాస్యపు పాటలు ౬౪౩-౬౬౦ 


పౌరాణిక ,చారి తక, మత గయములందున్న వోన్యము 
౬౪౫ ౬౫౦, హోస్యానుకృతులు ౬౫౧.౬౫౩, వాక్ళృ 
మత్క్బృతిగల “గేయములు ౬౫౩-౬౬౦. 


౧౩. భాషా సొర స్వత ములు జజలుకుకాలా 


అన్య దేశ్యములు ౬౬౫-౬౭౦, వ్యా వహారిక భాష 
౬20.౬2౬, అల౦కౌరములు ౬౩2-౬౮౨, జాతీయములు, 
నానుడులు, మారుమూల పదములు ౬౮౨-౬౯౫ సామె 


తలు ౬౬౯౫౬౯౮, 


vil 
౧౪. సొంఘిక విషయములు ఆకోడా- ౭ ౫ ౭ 
మతము 200.20౪, యుద్ద విష యములు ౪౦౪.2౧౬, 
విశ్వాసములు, ఆచారములు 3౧౬-౭౨౫, తెగలు 
2౨౬-2౨2, వృత్తులు, పరి|శమలు, కళలు ౭౨౭-౭౩౧ 
వేషభూషణములు ౭౩౨.౭౩౮ అల౦కరణములు 
౭౩౮.౭౪౧, _వాద్యములు 2౪౧.౭౪౨, వినోదములు 


౭౪౨౨-౨౭౪౮ విజానము ౭౪9౮-2౫2. 
చ్చి 


౧౫. జానపద గాయకులు 8మషకొ-689౪ 
పిచ్చుకగుంట్లు ౭౬౨.౭౬౪, శారెదకాౌం(డు PEE, 
వీరముష్టివారు 2౬౬ = 2౬2, బవనీలు ౭౬2 = 2౬౮, 
వీరన్నలవారు ౭౬౯ = ౭౭౦, గొలసుదులు ౭౭౦ . ౭2౧, 

గా ద 


దాసరులు 22౧.౭౭2౩, జంగములు 223.22౪6. 


౧౬. జానపదగేయముల వరుసలు ౭౭౫-ఠం౧ 


ఛందో విశేషములు 23౫. 22౮, (తళ, చతురళ, 
ఖండగతి, మి శగతి పాటలు ౭౮౦ ౭౮౪, దరువులు, 
కీర్తనములు, పదములు 2౮౪ - 2౮౯, వరుసల పట్టిక 
3౮౯ = ౭౯౦, సంగీతము 2౯౦ = ౭౯౩, అన్నమయ్య 
పాడిన దేశివరుసలు ౭౯౩-౮౦౧. 


౧౭. ఉపసంహారము రాలక 
తోడ్పడిన [గంథములు 
అను (క్ర మణిక 


తెలుగు వి విద్యాలయ 
(గం నాలయం 


t 


నమోదు సంఖ్య 2040 4680 అతితిలి wei se 


నేది 429 900 తిరీతర భథీటిలి భధళితి ప 


జాతా 
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ES ను _ అ - wv m rE 1 wa 
అనినా శా ar కాజలానా అన్ను పకకన ను న. టల. న న వ ee Te | 


ధౌనపదమనగా పల్లెటూరు. “ఆర్యావర్శః పుణ్యభూమి ర్మధ్యం 
విస్య్యహిమాగయో:ః, సీవృజ్ఞన పదౌ దేశవిషయొ తూపవర్తనమ్‌ "౧ 
జనపదముల యందుండువారు జానపదులు. వారు పాడుకొనెడు పాటలు లేదా 
గేయములు జానపదగేయములనబడును. వీనినే ఇంగ్లీషులో ‘FOlk-Songs’ 
అందురు. ఈపదము V01ksli౭d అను జర్మను భాషాపదమున కనువాదము. 
Folk-Songs జానపదగేయములు Folk-Literature జొ నసదసాహిత్యము 
Folk-Lore సాంప్రదాయిక విజ్ఞానము లేదా జానపద వాజ్మయము అను 
మాటలన్నియు నా శబ్రభవములే, బా త్తరాహులగు భారతీయులుకూడ నీవిషయ 
మును తెలుపుటకే * లోకసాహిత్య ' * లోకగీత్‌ " శబ్దములను వాడుచున్నారు. 
జానపదులనగా మోటువారు, పల్లెటూరివారు, ఆనాగరకులు, పామరులు, 
(ప్రాకృతులు, అజ్ఞానులను నర్థము స్ఫురించునని కాబోలు కొందరాం(ధ్ర 
పండితులీ గేయములను ఈ సాహిత్యమును తమ యిష్టానుసారముగా వేరువేరు 
పేర్ణతో పిలిచిరి. జానపదశబ్దము ప్రాకృతత్వమును స్తూచించునన్నచో దానికి 
పూర్తిగా విరుద్ధార్థమిచ్చునట్టి (ప్రయోగమును కలదు(/ " కృత యజ్ఞశ్చ మేధా వీ 
బుధో జాన పదజ్ళుచిః "౨ అని వ్యాసులవారు జానపదులను యజ్ఞము చేసిన 
వారితోడను పండితులతోడను సమానులనుగా నొనర్చిరి. కనుక పైన చెప్పినది 
విపరీతవాదము, ఇక ఆంధ్రపండితులు, విమర్శకు లేయే పేరుల సీగేయములను 
పిలిచిరో అటుల పిలుచుటకు కౌొరణము లేవో ఆయాసండితులొనర్సిన నామ 


౧ అమరము 
ఎ భారతము. శాంరాక అ ౪౧ లో కృత ప్రజ్ఞశ్చ. పాఠాంతరము 


ఆలీ తేలుగు 


కరణము అంతవరకు సమంజసములై యున్నవో తెలిసికొని తరువాత సరియగు 
నామ నిర్వచనముచేయ యత్నింతము. శీ) ఖ౦డ వల్లి లక్షీ రంజనం గా రిట్టి 
వాజ్మయమును ప్రజావాజ్మయమనిరి. (ప్రజలనగా పల్లెటూరివారు కావచ్చును. 
పట్టణవాసులును కావచ్చును, విశేషించి పామరత్వదోషము తొలగిపోవునని 
వారభిపాయపడియు౦దురు. శ) తల్లావ జ్ఞ ల శివశ ంక్షన్షశా త్రీ, శ) అడిదము 
రామారావు (ప్రభృతులు పదవాజ్మయమని సేర్కానితీద్‌ జానపద గేయముల 
కున్న రెండు మూడు ముఖ్య లక్షణములలో నొకటియగు పద చృందస్సునే 
ప్రధానముగా గొని వారిట్టి నామకరణ మొనర్చియుందురు. (శ్రీ మల్లంపల్లి 
సోమశేఖరశర్మగారు అనాదృత వాజ్మయమనిరి.ష్ర్ర) నాగరకులు పండితులు 
లాక్షణికులిట్టి పొటలను తమచెంతనున్న శిష్టసాపొతీ నికషములపై రాచి పనికి 
రానివని యనాదరణ సేయుటవలనను, స్వయముగా U శర్మగా రికట్టి వాజ్యయము 
నెడగల యాదరముచేతను దానిని వారాఃపేరుతో పిలిచియుందురు. (శ్రీ వావిలాల 
సోమయాజులుగారు గేయరచనలనిరి. ఇవి పద్యములుగా కాక గేయములుగా 
రచింపబడుటనుబట్టియే వీరీనామమును ఎంచుకొనిరనుట స్పష్టము. చతుర్విధము 
లగు నాంధ్ర కవిత్వములందిది యొకటి కావున లాక్షణిక మతానుసారముగా 
శ్రీ వేటూరి ప్రభాకరశాస్త్రిగారు మధుర కవితలని పిలిచ్చి శ్రీ (శ్రీపాద 
గోపాలకృష్ణమూర్తి గారు దేశిసారస్వతమనిర్పిశా € మార్గదేశి భేదములతో 
నొప్పారు మన యాంధ్ర సారస్వతమున నీభాగమంతయు దేశిసారస్వతమున 
జేరును కావున వారాపేరున బిలిచిరి. శ్రీ పంచాగ్నుల ఆదినారాయణశో స్త్రి, 
శ్రీఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ, శ్రీ "టేకుమళ్ళ కామేశ్వరరావు, శ్రీహరి ఆదిశేషుపు, 
శ్రీ తుమాటి దొణప్ప, (శ్రీ నేదునూరి గంగాధరం ప్రభృతులుమా(త్రము జానపద 
శబ్దమునే వాడియున్నారు. తార్హి క పద్ధతి నాలోచించి వీనియందేపదము సార్థక మో 
తేల్చయత్నించుచో నీపెర్లన్నింటికి నతివ్యాప్రియో యవ్యా ప్రియో కలుగు 
చున్నది. (ప్రజావాజ్మయమనెడు మాటనే తీసికొనుడు. ప్రజలు కానివారెనరు ? 
నాగరకులు పండితులు మాత్రము ప్రజలుకారా ? వారును ప్రజలే. అటులై నచో 
పండితులచే పోషింపబడు వాజ్మయముకూడ ప్రజా వాజ్మయము కావలసి 
వచ్చును. కనుక ప్రజావాజ్మయమనుమాట పొసగదు. పదవాజ్మ్యయమ 
మాటను విచారింతము. జానపద కవిత్వము పదకవిత్వమనుమాట వాస్తవమే. 


బ్రో 


౧ వ్యాస సగహము ౩ మీగడ తజకలు 
౨ అమరావతీ స్తూపము ౪ కిన్నెర (ఢి'నెంబరు ౧౯౫౩) 


జొనపద గేయసాహిత్యము క్ర 


కాని పండితకవులు కూడ రచించిన పదములున్నవికదా ! అవికూడ ఈశాఖలో 
చేరునా ? చేరవు. కనుక నిదియును పొసగదు. మూడవది అనాదృత వాజ్మయ 
మనుపేరు. ఎవరిచే ననావరింపబడినందులకు దినికీపేరు ? పండితులచే 
ననాదరింపబడినందులకా ౩? పండితులాదరించలేదని ఈ -ఫీరిడినచో మరి 
ఆదరించువారికి సెతము అనాదృత వాజ్మయమేనా ? నూటికొక రనాదరణ 
'మొనర్చినంత మాత్రమున తక్కిన తొంబది తొమ్మండ్రు తామాదరించుదాని 
ననాదృత వాజ్మ్యయమందురా ? ఆవాజ్మ్యయమున కాపెరిడిన శీ) మల్లంపల్లి వారికి 
మాత్రమది యత్యంతాదరణీయమైనదే కదా! కనుక ఈపేరును పొసగదు. 
మధుర కవితలనుపేరు లాక్షణిక సమ్మతమైనను దానికి నతివ్యాప్తికలదు. 
“ మధుర కవిత్వంబన్నది నాటకాలంకారంబులు, కళితోత్క_ళికలు, విభ క్యధి 
దేవతోదాహరణములు, సప్తతాశనటనలు, నట్టొట్లు, గీత (పబంధములు, 
చతుర్భద్రికాష్టభద్రికలు, బిరుదావళి, నామావళి, భోగాబళి, రంగఘోష, త్యాగ 
ఘోష, చతురు త్ర రసంఘటనలు, యక్షగానంబుల వెలయు పదంబులు, దరువులు, 
నేలలు, ధవళంబులు, మంగళహారతులు, శోభనంబులు నుయాలజోలలు, 
జక్కుల రేకు పదంబులు, చందమామసుద్దులు, అష్టకంబులు, ఏకపద, ద్విపద 
త్రిపద చతుష్పదాష్టపదలు నివి యాదిగా గల్లునన్నియు “* నగును, ౧ పై 
వానిలో యక్షగానంబుల వెలయు పదములు దక్క- తక్కి-నవాని జేర్చుటకు. వీలు 
వేని రచనలగూడ మధుర కవితలనుట పొసగదుకదా ! ఇటువంటిదే దేశి 
సొరస్వతమను పేరు. దీనికి సె తమతి వ్యాపి కలదు. జానపద సాహిత్య 
మంతయు దేశిభాగమున జేరును. నిజమేకాని దీని వెనువెంట నా .విభాగమున 
పాల్కురికి సోమనాథునివంటి పండిత ప్రకాండులు రచించిన పండితారాధ్య 
చరిత్రము, బసవపురాణము, గోన బుద్దారెడ్డి విరచితమగు రంగనాధ 
రామాయణము మొదలగు కాన్యములనేకములు చొచ్చుకొనిపోవును. కనుక 
సీపేరును పొసగదు. ఇటుల నాయాపండితులిడిన పేరుల త్రోసిరాజనుట 
వారు పొరపడినారనుటకుగాదు. వారివారి యుద్దేశముల ప్రకారముగా వారిడిన 
పేర్లు సరియైనవే., ఆ వాజయమునకున్న స్యూనతను తొలగించి సామాన్య 
(ప్రజానీకమునకు సంబంధించినదని చెప్పుటకే ప్రజావాజయమని యొకరు 
పేరిడిన మరియొకరు జానసద సాహిత్య ముఖ్యలతణములలో నొకడగు 


౧ లఅక్షణదీపిఠ లోనిదని శ్రీ వేటూరివారు 


ళ తెలుంగు 


ఛందము నాథారముగాకొనియును, మరియొకరు పద్య కవిత్యమునకన్న పద 
కవిత్వము భిన్న మెనదని చెప్పుటకు పదసాహిత్యమనియు పిలిచిరి. ఒకరు 
పండితులనాదరించుటజేసి యశ్రద్ధవలన గలిగిన హానికి నొచ్చుకొనియు వారికి 
స్వయముగా నా వాజ్మయమునెడగల ఆదరాభిమానముల సూచించుటకు “అనా 
దృత వాజ్మయ ' మనిన నింకొకరు మన పూర్వులై నవారు రచించిన చతుర్విధ 
కవిత లందుజేరిన మధుర కవితలో నీగేయభాగమంతయు నిమిడి పోవుటచే 
లాక్షణిక సమ్మతిననుసరించియు తక్కిన మూడు తీరుల కవిత్వముల (ఆశు, 
చిత్ర, విస్తరుతో బాటుగా దీనిగూడ గద్దె నెక్కింపదలచియు “మధురకవితల' ని 
పిలిచిరి. మరియొకరిది సంస్కృత సాహితీ విపణి వీధులనుండి యెరవు దెచ్చు 
కొన్న మార్గసాహిత్యమునకన్న భిన్నమనియు దేశవాసుల మనొ భావములు 
దేశీయ భాషలో (జాను తెనుగులో) దేశిచ్చందములో చెప్పబడినవగుట సిసలైన 
సారస్వతమదియేయను గౌరవముతో దేశిసారస్వతమనిరి. కనుక వారివారి యభి 
నివేశములకొలది దిద్దబడిన పేరులు వారి వ్యవహారమున సమంజసముగా 
నుండుటయేగాక వారి ముఖ్యో దేశములను పాఠకుల హృదయములవరకు మోసి 
కొని వచ్చుటయందును సఫలములై నవి. కాని ఒకే లక్ష్యమునకిన్ని పేర్దుండుట 
ఒక్కొక్క రొకొ-క విధముగా పిలుచుట పాఠకులకు కొంత క్లేశము కలుగక 
తప్పదు, ఇట్టి క్రేశమును దూరి మొనర్చి సాధారణ మైనట్టిదియును, అన్ని విధము 
లుగా తగినట్టిదియును సంపూర్ణముగా సార్థక మైనట్టిదియును నగు పేరోకటి 
యుండవలయును గదా! ఒక విషయమును నిర్వచించుటకు తోడ్పడు పద్ధతు 
లలో వ్యతిరేకమున చెప్పుటయొకటి. (శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖరళర్మగారు 
పండితులచే ననాదరింపబడినందులకీ వాజ్కయమును అనాదృత వాజ్మయమన్న 'ప్తే 
దీనిని “ శిష్టవాజ్మయభిన్నమని ” కూడ చెప్పవచ్చును. పదసాపాత్యమనుచో 
పండితులచే రచింపబడినవియును, పల్లైలందును ముఖ్యముగా పామరులందును 
వ్యాపించనట్టి శిష్టగేయములు, అన్నమాచార్య, క్షేత్రయ, త్యాగరాజ, సారంగ 
పాణి, విరచితములై న కీర్తనల నియావరణమునుండి తొలగించుటకు 
అర్థవదధాతుర ప్రత్యయః (పాతిపదికం ' అని చెప్పుకొన్నట్లు * నేత్రివాద ” 
పద్ధతి నవలంబింపవలయును, | . 
సార్థకమగు నొకపేరు పెట్టుటకు పూనుకొనవలయునన్నచో నా 
విషయముయొక్క. (ప్రధానత త్య్వమును పరిశీలించవలయును. తత్వము లక్షణ 
ముల కూడలినలన స్ఫురించునట్టిదే యైనను ఒక్కొక్క లక్షణముకన్న దాని 


జానపద గేయసాహిత్యము Re 


పరిధి విస్తృతమని యెజుగుట యత్యావశ్యకము. ఒక విషయమునకున్న 
ముఖ్య లక్షణములబిట్టి దానికి నామకరణము చేయవలయునన్న నొక్కొాక 
సమయమున వివాదములేర్పడును. ఒకరొక లక్షణము నంగీకరించిన మరొక 
రింకొక లక్షణమునకు |ప్రాధాన్యమొసంగెదరు. రెండు మూడు ముఖ్య లక్షణ 
ములు సమానప్రాధాన్యము గలిగినచో నప్పుడింతకన్న గొప్పచిక్కు సంభ 
వించును. తత్యమందా చిక్కులుండవు. /కనుక నస్తుతత్వము నాధారముగా 
గై కొందు మేని సులభముగా నావస్తువునకును తదితరములకును గల. భేదము 
తెలిసిపోవును. ఆదృష్టితోచూచిన కవిత్వమంతటిని రెండు పెద్ద భాగములుగా 
చేయవచ్చును. ౧ ఒకటి చేతనాకృతము. రెండవది యచేతనాకృతము. ఈ 
రెండును పరస్పర భిన్నములు. ౨ ఒకటి భావుకుడై న కళాకారుని (ప్రయత్న 
మున దిద్ది తీర్పబడినది. రెండవది జానపద సృష్టి. మజీయు నప్రయత్నముగా 
నొకనోటినుండివెడలి తనకుతానే రూపుదిద్దుకొన్నట్టిది. ఒకటి కళాత్మక కవి 
త్వము, ఏకకర్శృకము. రెండవది అజ్ఞాతకర్భృకమో లేక సామూహిక 
కర్రృకమోయని భావింపనగును. మొదటిది నాగరకతా మందార సౌరభ్య 
సంవాసితము. రెండవది (పావృటాలపయోద ప్రధమోదబిందు సంసి క్ర 
మంద మంద పృధ్వీగంధబంధురము, కనుక నిట్టి తత్వమునుబట్టి నామ 
కరణము చేయవలయునన్నచో జానపద శబ్దమే సార్థకముగాదోచును. జన 
పదములందు మాత్రము పండితులులేరా ? వారిచే పోషింపబడు సాహిత్యము 
కూడ జానపద సాహిత్యమగునా ? తక్కిన పేళ్ళకు కలిగినట్టి విప్రతిసత్తి ఈ 
విధముగా దీనికిగూడ కలుగుచున్నదికదా యందురేమో ? అటులకాదు. జనపద 
మందున్నను పండితుడు నాగరకుడే | విదగ్గుడే ' నగరమ౦దున్నను 
జానపదుడు పామరుడే. జానపదుడను మాట పామరత్వమును పాికృత త్వమును 
సూచించును. పామరత్వము నిందార్థద్యోతకమని చింతింప నక్కరలేదు. ఆ 
పామరత్వ మే యాసాహిత్యమునకు భూషణము మరియు నాత్మవంటిది. జానపద 
(yo “Al poetry is divisible into two great classes - that which 

is manifestly the work of the conscious artist, and that 


which is not” 
గ్గ English and Scottish Ballads. F. J. Child. 
ను. వ 


ene the poetry of the folk is different from the 
poetry of art.” 


English and Scottish Ballads, By F, J, Child, 


లు తెలుగు 


సాహిత్యమన పామరుల సాహిత్య మే. ఇది పాండిత్య ప్రకర్షకాని కళా విల 
సనముగాని లెనట్టిది. మరియు అకృతిిమమైనదను అర్ధమును సూచించును. 
పాశ్చాత్య దేశములందీ విషయమున కృషిచేసిన స్టేకు 3 చైల్డ్‌, హెండర్‌ 
సన్‌, సీగర్‌, లామ్సన్‌, గమ్మేర్‌ , మిల్లర్‌ , గి9మ్‌, మున్న గువారలును, భారత 
దేశమున నీవిషయమై పరిశ్రమ మొనర్చిన "టెంపుల్‌, గోవర్‌, ఎల్విన్‌, 
కూల్తే9, బోయల్‌, హెమెండార్స్‌, మున్నగు పాళ్చాత్యులును, దేవేంద్ర 
సత్యార్థినంటి భారతీయులును “ఫోక్‌ లోర్‌”, “ఫోక్‌ సాంగ్‌” శబ్దములనే వౌతిరి. 
“ఫోక్‌” శబ్దమునకు జాసపద శబ్దము భాషాంత రీకరణముగా గంహించిరి. జనపద 
శబ్దమొక జాతి సన... ప్రజల పరముగను, విషయపరముగను వాడ 
బడును. '* కులానిజాతీః కే) బీశ్చగణాన్‌ జనపదానపి. "౧ ఇంకొకచో జనపద 
మొక విషయము దేశము, నాడు అను నర్హముననున్నది. “అత ఉశర్థ్వం 
జనపదాన్ని బోధగదకేమమ తత్ర మేకురుపాంచాలాః సాల్వా మా(ద్రేయజాంగ 
లాఃశూరసేనాః పుళిందాశ్ని యని ఇటులే మరి కొన్ని జనపదములుల్లేఖింప 
బడినవి.౨ భారతమందే మరియొకచో “వర్షమైరావతం రాజన్నానా జనపదా 
వృతమ్‌, ధనుస్సం స్టే మహారాజ నహ యని కలదు. ఇక 
జానపద శబ్దమును గమనింపుడు. “దేయం చొరహృతం|ద్రవ్యం రాజ్ఞాజాన 
పదాయతు”౪ “సయథామహారాజో జానపదాన్‌ గృహీత్వా స్వేజనపదే 
యథాకామం పరివ ర్త త”౫ ఆంధ్ర మహాభారతమున జానపద శబ్దము (గామీణు 
లను నర్ధమున కర్ణశకుని దుర్యోధనుల మంతనంబున గాంచనగును, 


ఉ. జొనపదుల్‌ పురీజనులు సంతసముం (బమదంబెలర్పసనీ 
దైన జభోదయంబ హృదయంబుల గోరుచునున్న వారు స 
మ్మానమునొంది కౌరవ సమాజము నిన్ను భజింప భూరితే 
జోనిధివై వెలింగెదవు సూర్యుని చాడ్చున స్‌ యిమ్మహిన్‌ "౬. 
జానపద గీతములను వానిముఖ్య తత్వమును గురించి విచారించునప్పుడు అనా 
గరకజాతులను (గ్రామీణులను సూచించుట కే పైన పేర్కొనబడిన పండితులు 


౧ యాజ్ఞవల్క్య ya ఆ యాజ్ఞ్యవల్క్యు, 
౨ భార. ఖీకా అ. ౫ శతం (బా, ౧౪.౫ ౧.౨౦ 
శె భార, ఫీడు అ, §్ర/ కం ధార, ఆర, ౫-౩౬ 


జానపద గేయసాహిత్యము ఆ 


“ఫోక్‌* శబ్దమునుపయోగించిరి. ఒక పాళ్చాత్య పండితుడభిప్రాయపడినట్లుం 
మనముకూడ అత్యంత ప్రాచీనమగు జనపద సంఘముల నూపొంచుకొన 
నక్కరలేదు. ఏలయన ఒకనాడు తెలుగునాటి జనపదములందిట్టి వారే నివసించు 
చుండిరి. ఇప్పటికిని అచ్చటచ్చట నున్న ఆటవికులను, వారుండు ప్రదేశము 
లను సందర్శించినచో నీ సత్యము మనకు స్పష్టముగా తెలియవచ్చును. ఆ జన 
పదములందు పండితులుండరు. అచటి వారందరును నాగరకత లేనివారే. వారిది 
సామూహిక జీవనమే కాని వైయక్తిక జీవనము కాదు. అందరకుగల సుఖ 
దుఃఖములు, జీవిత సమస్యలు, అనుభూతులు, సమానములు. ఆ సమష్టిజీవనము 
గడుపునట్టి వారి జీవితావసరములందొక వ్యక్తికి మరియొక వ్యక్తికి గాని, ఒక 
కుటుంబమునకు (లేదా జాతికి) మరియొక కుటుంబమునకుగాని, భేద మేమియు 
నుండదు. ఆ సంఘమందలి వ్యక్పులందరికిని ముఖ్యావసరమగు ఆహారోత్పత్తి 
యెడ తక్కిన జీవితావసరముల యెడ ప్రత్యక్ష సంబంధ మేకొని మనకున్నట్లితర 
మధ్యస్థమగు వృత్తులులెవు. మన కనీసపుటవసరములే వారి ముఖ్యావసరములు. 
వ్యక్తిగత మేధాసంపత్తి యందంతగా చెప్పుకొనదగిన వ్యత్యాసములేదు. చదువు 
సంధ్యలు లేవు. జానపదగణేయ నామకరణమున కిటువంటి సంఘము లేదా జాతి 
గల జనపదముల నూహించుకొనవలయును.౨ ఇది యంతయు నూహగాన 
మందురేమో : అటులకాదు. ఇది కేవలము సంపూర్ణనాగరకత నలవరించుకొన్న 
దేశముల కన్వయించుమాట. ఇంగ్లాండు వంటి నాగరక దేశమ్తులందిట్టి (పాకృత 
జనము (ప్రస్తుతము మృగ్యమైపోయినది. అచటి యాదిమవాసులు మున్నగువారు 
నాగరకులై నవీననాగరకళా సంపన్నులై, విద్యావేత్తలై, విజ్ఞానసంపన్నులై 
పోయినందున నిట్టి పురాజనపదములూపింప వలయునేగాని మన భారతదేశ 
విషయమున నిట్టి ఊహగాన మవసరములేదు. భారత దిశమున నింకను అట్టి 
జాతులున్నవి. అట్టి జనపదములున్నవి. 

౧ “Folk is a large word. It suggests a whole nation, or at 

all events a huge concourse of people. Let us abandon it, 
then, for a moment, and think rather of a small tribal 


gathering assembled, in very early times........... 
English and Scottish Ballads. F. J. Child. 

2 It requires a combined effort of the reason and the ima- 
gination to conceive a poet as a person who cannot write, 
singing or reciting his verses to an audience that cannot read, 
English and Scottish Ballads, 


రా తెలుగు 


ఉతరమున హిమాలయముల నుండి దక్షిణమున కన్యాకుమారి 
వరకును తూర్పున ఆప్షనస్థానమునుండి పడమట బర్మా వరకును మనకీ జనపద 
ములును జానపదులును గానుపించెదరు. ఇంత ఎందులకు ? (ప్రత్యక్ష నిదర్శన 
మునశై తెలుగు వారై న కొండరెడ్డును (The Reddis of Bison hill ) చెంచు 
వారలును, మన్నెప్రాంతముల నున్నారుగదా । మనకు వీరున్న ప్లే త కిన జాతుల 
వారికిని ఇటువంటి వారేయున్నారు. వారి వారసులమే మనమందరమును. అటు 
వంటి యనాగరకుల నోటినుండి వెలువడిన గీతమే జానపద గీతము. పైన 
పేర్కొనబడిన పాశ్చాత్య పండితాభిప్రాయమున F01k అనుపదమున కిట్టిజాతిని 
సూచించు అర్థమేకలదు. ఇంతకు తేల్చుకొనదగిన దేమన మానవుడు నాగరకతా 
సౌధనిర్మాణమునకు పునాదులు త్రవ్వునప్పుడు అప్రయత్నముగా ననాలోచితముగా 
నాతని నోటినుండి వెడలిన పృధ్వీ గంధసంవాసితములై న మాటలు గంధవహుడు 
నడచినబాటలందు పాటలై నడచి దేశపరిభమణమున నొకచోవిరిగి మరియొకచో 
తరిగి ఇంకొకచో పెరిగి జానపద గేయమయ్యెను. దీని కర్హృత్వ్యము మున్నగు 
నవి తరువాత విచారింపనగును. భారత దేశమందన్య భాషలలో నీ విషయమై పరి 
శోధన మొనర్చిన వారు కూడ ఇట్టి యర్థమిచ్చునట్టి శబ్దములనే వాడియున్నారు. 
ఎల్వీన్‌ మహాశయుడు తన [గ్రంథమునకు “ఆటవిక గీతములు”౧ అని పేరిడెను. 
(వ్రజభాషయందు పరిశోధన చేసిన డాక్టరు సత్యేంద్రుడు “లోకసాహిత్యమ'ని ౨ 
పిలిచెను. రామనరేశ త్రిపాఠియను పండితుడు తన (గ్రంథమునకు * గ్రామ 
గీతము* లని సేరిడెను. ఇటువంటి పేద్ద పెట్టుటలో సీ పండితులందరును ఆ 
సాహిత్యము యొక్క తత్వమునే ఆధారముగా గొనిరి. కనుక మన తెనుగు 
భాషయందు జానపద సాహిత్యమను పే రా సాహిత్యతత్వమును సూచించున దై 
సార్ధకముగా నుండునని నాయభిప్రాయము. ఇదిగాకను పెక్కుమంది ఈ పేరు 
తోడనే ఆసాహిత్యమును పిలుచుచున్నారు. ఇప్పటికే ఆపేరునకు కొంత ప్రతిష్ట 
కలిగినదనవచ్చును. దీనితో తృ ప్తి గలుగనిచో కనీసమింకొక సాకు చెప్పుకొన 
వచ్చును, ప్రయోగ ప్రవాహమునబడి లక్షణ విరుద్ధములగు శబ్దములెన్నియో 
సాధువులగుట మనమెరుగనిదికాదు. అటులనే జానపద శబ్దముకూడ (ప్రయోగ 
ప్రవాహమునబడి సాలగ్రామమై పోయినదనుకొనవచ్చును. కనుక నామకరణ. 
నామ నిర్వచన చర్చనింతటితో విడిచి తక్కిన వివరములకు పూనుకొందును. 


౧ Songs of the Forest, V, Elwin అ \నజలోక్ల సాహిత్యకా అధ్యయన 


జానపద గేయసాహిత్యము "కా 


Folk-Songs, Folk-literature, Folk-lore అను మాటలకు జానపద 
గీతములు, జానపద సాహిత్యము లేదా జానపద సారస్వతమ్ను జానపద వజ 
యము లేదా సాంప్రదాయిక విజ్ఞానమను మాటలను వాడ షష ప్రో టి, స 
కొందరు జానపద సాహిత్య, జానపద వాజ్బ్యయముల కభేదము వొటించు 
చున్నారు. వాజ్యయశ బ్రము సాహిత్య శబ్రమునకన్న విసృత మైనదని గమ 
నింపవలయును. సాంప్రదాయిక విజ్ఞానమనగా Folk- lore. Folk-lore శబ 
కల్పనము . J. Thoms అను నాతనిచే క్రీం, శ, ౧౮౪౬ ప్రాంతమున జరి 
గినదట. ౧ సాంప్రదాయిక విజ్ఞానమనగా నాగరక జాతులందుండు అనాగరక 
సంఘములవారి, కేవలము ఆచార వ్యవహారములు మరియు మూఢ విశ్వాస 
ములని మొదటి నిర్వచనము. తరువాత రానురాను ఆ శబ్దార్థము మరింత 
విస్తృత మైనది. ఆంగ్లేయ నృశాస్త్ర వేత లగు (Anthropologists ) Tylor 
Frazer ప్రభృతుల పరిశోధనా ఫలితముగా నేటికది మరింత విశాలమైనది.౨ 
(ప్రస్తుతము కృషీవలురకు సంబంధించిన కళలు, వృత్తులు మున్నగునవి 
కూడ సాంప్రదాయిక విజ్ఞానమున చేరిపోయినవి. వీరందరికన్న ముందుగా 
జర్మను దేశమున (గిమ్‌ సోదరులు క్రీ, శ. ౧౮౧౨ ప్రాంతముననే ఈ 
విషయమై కొన్ని గింథములు (్రకటించిరి.౩ సారాంశమేమన జానపద 
వాజ్మయమున (Folk-lore) జానపదుల విజ్ఞానమంతయు వచ్చి చేరుననుట, 
దీనిలో జానపద కథావాజ్మ్యయము, మూఢ విశ్వాసములు, ఆచార వ్యవహార 
ములు, మం(త్రతంత్రములు, శాస్త విజ్ఞానము అనగా భౌతిక పారమార్థిక 
చిషయములపై జనపదవాసుల పరిజ్ఞానము, వారి భావములు, పొడుపు కథలు, 
సామెతలు, వినోదములు, వేడుకలు, ఆటలు, మున్నగు పెక్కు విశేషములు 
చేరును. దానినుండి మంచి చెడుగులు గ్రహించగలవారు వేరుగానున్నారు. 


౧ The word was coined by W. J. Thoms in 1846 to denote . 
the tradition, customs and superstitions of the uncultured 
classes in civilized nations. 

2 “Folk-lore includes what was deliberately excluded in 
the early definition, popular arts and crafts, ie, the ma- 
terial as well as the intellectual culture of the peasantry. 
The Encyclopaedia Britannica. W. R. H. “ 

ఈ (ay Kinder-Und Hansmarchen. (1812) 


(b) Deutche Mythologie ( 1835 ) 


౧ం తెలుగు 


వారే సామాజిక శాస్త్రవేత్తలు (ఏ00210gi5t5) మరియు నృశా_స్హ్రవేత్తలు 
(Anthropologists) మనకు గూడ వారికుండవల సిన దృష్టియవసరమే యైనను 
మనమిచ్చట ప్రధానముగా కళాత్మకదృష్టిగలవారమని మనవి. వాజ్మయమునకున్న 
ఇట్టి విస్పృతార్థము ననుసరించి మనము చర్చించు విషయము జానపద వాజ్మయము 
కాజాలదు. ఇక రెండవ పదము జానపద సాహిత్యము (Folk-literature ) 
అనునది. కొందు సాహిత్యశబ్ద మీ విషయమున ప్రయోగింపగూడదందురు. 
కేవలమది శిష్ణుల రచనములకే ప్రయోగింపబడవలెనందురు. ఈ యభ్యం 
తరము పూర్తిగా మడికట్టుకొని సాహిత్యము కేవల పండిత జన పూజాద్రవ్య 
ముగా భావించు వారి సొంతమని నా మనవి. సాొహిత్యతత్వ విచారమున అపప్ర 
యత్న శిల్ప మే జానపద సొహిత్య ముఖ్య తత్వమని గుర్తించినప్పుడది 
(పయత్నముతోగూడిన శిల్పముగల సాహిత్యముతో పోటీ పడుటకువచ్చు 
చుండుటలేదు. మన యుద్దేశముకూడ సీ రెంటికి స్పర్ష కల్పించుట కాదు. 
అచేతనాకృత శిల్పమే చేతనాకృతశిల్పముకన్న మొదటిదని తెలిసికొనుటయే 
కొని దానిని మించినదని గాని దాని కన్న గొప్పదని చెప్పుటగా ఫీ ఉద్దేశము 
కౌదు. అచేత నాకృత శిల్ప మెన కవిత్వము ప్రథమ దశయని భావించుటలో ఆక్షేపణ 
ముండబోదు. చేతనాకృతశిల్పమైన కవిత్వమనంతర దశలో వచ్చినదనుట 
సహేతుకమేకదా ! ఐనను ఇది విషయాంతరము. సాహిత్యమున వివిధ రచనా 
(ప్రక్రియలు చేరియండుట మన మెరిగిన విషయయే. అటులనే జానపద సాహిత్య 
మున యక్షగానములు, దాసరి భాగవతములు, హరికథలు, బయలాటలు, చిందు 
భాగోతముల వంటివిచేరును. ఈ విషయములగురించి నామమాత్రప్రన క్రియేగాని 
లోతులకు దిగి విమర్శింపబూనుట నేను పెట్టుకొన్న పనికాదు. నా పరిశోధనా 
విషయము కేవలము జానపదగీతములు, పల్లెపదములు, లేదా పాటలు. 


వాననదో గేయలక్షణము - ఉత్త త్తి 


జానపద గేయ లక్షణములగూర్చి విచారించుటకుపూర్వము దాని “పుట్టు 
పూర్వములు ” విచారించుట ముఖ్యము. ఏలయన లక్ష్యమున్నగదా లక్షణముల 
చర్చ. శిష్టసాహిత్య విషయమునగూడ నింతియ. వై యాకరణులు, ఆలంకారి 
కులు మున్నగు లక్షణక ర్లలందరికి పనికలిగినది కవియో రచయితయో తొలు 
దొలుత తన సని కాను చేసినతరువాత నే. పద్యమునకన్న ముందుగా పదము 


జానపధ గేయసాహిత్యము ౧౧ 


(పాట = గేయము = గీతము) పుట్టినదని పెక్కురు సాహిత్య మీమాంసకు 
లభిప్రాయపడిరి. “ సంతోషం కలిగినప్పుడు (ప్రధమ మానవుడు చిందులు 
వేస్తూ కూనరాగాలాపనముతో సామాన్య పదకవిత్వము (ప్రారంభిస్తాడు గాని, 
సంస్కృతీ భూత మైన పద్య కవిత్వం మొదలు పెట్టడు. అందువల్లనే సాహిత్య 
వేత్తలు పద్యంకన్నా పదమే మొదట ఏసారస్వత ౦లోనై నా ఉద్భవిస్తుందనటంలో 
ఏకీభవించారు. అదేవిధంగా మన భాషలోనూ (ప్రధమంలో పద సాహిత్యము 
జన్మించి ఉంటుంది. "౧ నాగరకత (ప్రారంభంలో నాట్యము పుట్టింది, 
మనుషులు పగల౦తా కష్టపడి రాతి నలుగురూ ఒకచోట ఉల్లాసముగా కాలము 
గడిపేటప్పుడు నాట్యము ప్రారంభమవుతుంది. [క్రమేణ కూనరాగము బయలు 
దేరుతుంది. ఆ తర్వాత మనస్సులోమాట బయటికి అనేటప్పుడు లయ 
యేర్చడుతుంది. ఆ శబ్బ్దజాలము పాట పొతుంది. కొద్దిమంది సాహిత్య తత్వ 
వేత్తల మతము మరొక విధముగా కనబడుతుంది. మనుషులు పని పాటలు 
చేసేటప్పుడు కష్టము కనబడకుండా ఉండడముకో సము అప్రయత్నముగా కూని 
రాగాలు తీయడము ఏమోమాటలు లయతో అనడమూ సంభవిస్తుంది. పడనలాగే 
వాళ్ళూ, కళ్లాలదగ్గర పనిచే సేవాళ్ళూ, బండ్లు లాగేవాళ్ళూ, వడ్లు దం పేవాళ్లు, పిండి 
విసిరేవాళ్ళూ, పాటలు పాడడము వింటూనే ఉన్నాము. ఆ విధముగా పాటలు 
ఏర్పడుత వి. ఏది సిద్ధాంత మయినప్పటికీ, కవిత్వము కష్టనివారణకో ఉల్లాసముకో 
ఉదయ మవుతుంది.”౨ జానపద గేయ నిర్వచన సందర్భమున దాని (ప్రధాన 
తత్వమును గురించి వివరించునప్పుడు జనపదములందున్న యనాగరక జనమును 
గూర్చి కొంత మనవి చేసియుంటిని, అట్టి యనాగరక జన హృదయమునుండి 
వెలువడినదే జానపద గీతము. “పె యిరువురి యభిప్రాయమిదియే. ఈ 
విషయమై పాళ్చాత్య విమర్శకులేమనిరో గమనింతము. 

“ Opposed to that memorial and prophetic dreamer on the 
peak there is seen, in the primitive stages of poetry, and in certain 
survivals, a throng of people without skill to read or write, with- 


out ability to project themselves into the future, or 10 compare 
themselves with the past, or even to range their experience with 





౧ “ప్రతిథి జూలై ౧౯౪౦ వావిలాల సోమయాజులుగారు “గేయ రచనలు - 
'ఫాచీనులు” అను వ్యాసము 

౨ “వ్యాస సంగ్రహముిన పద కర్గలను వ్యాసము. తల్లావజ్ఞి ల శివశంకర 
శాస్ట్రగారు, 


౧-౨ తెలుగు 


the experience of other communities, gathered in festal mood, and, 
by loud song, perfect rhythm, and energitic dance, expressing their 
feelings over an event of quite local origin, present appeal and 
common interest.” ఇదే యభి[ప్రాయ మింకొకపండితుడు వెల్లడించెను. 
పైన పేర్కొనబడినట్టి సంఘమొక యుత్సవకాలమున నొకచో గూడును. 
అటు పెన “ Different members of the throng, one after an other, 
may chant each his verse, composed on the spur of the moment 
and the sum of these various contributions makes a song. This is 
communal composition, though each verse taken by itself, is the 
work of anindividual. Asong made in this way is no man’s 
property and has no individual author. The folk is its author. 

“ One begins the song, another follows, and so on till the 
result of this act of strictly communal composition is a piece 
of verse which, in some instances, is retained in the memory and 
achieves a more or less permanent local reputation. Every 
body has heard children engaged in the communal composition of 
satirical rhymes ”. 

“ The origin of poetry, like the orgin of language, lies too 
far back for us to find. The singing, dancing throng, with its few 
rude staves, primitive as it seems, in comparison with the multi- 
fariousness of artistic literature, must still be very far from 
primitive in the literal sense ౨ 

జానపద గేయోత్ప త్తి విషయమై పాశ్చాత్య పండితులందు సెక్కు. 
వాదములు బయలుదేరినవి. కొందరేక క ర్హృృత్వమనిన మరికొందరు పండితులు 
సామూహిక కర్ర ృత్యమును బలపరచి సిద్ధాంతీకరించిరి, “Thus Grimm’s 
famous apophthem ‘a folk song composes itself” is not after all 
a piece of misty emotionalism but represents the hard 
commonsense facts of the case ”s 
అని విజ్ఞులు తీర్మానించిరి. సారాంశమేమన ఆదిమ మానవుడు సుఖమో 


దుఃఖమో యనుభవించినప్పుడాతని యుద్విగ్న హృదయమునుండి లయాన్విత 


The Popular Ballad. F. B. Gummere. 


2౨ By G.L. K.in, “English and Scottish Ballads” of 
F. ౮. Child. 


౩ The Encyclopaedia Britannica, Ralf Vaughan Williams, 
Mus. Doc, 


జానపద గేయసాహిత్యము గికి 


మగు గేయమో గేయపాదమో వెడలుననియు అదియే యితరుల నోటబడి 
తరిగి పెరిగి స్వయంభువుగా నుండునని యనుకొనవచ్చును. ఇది సంభవ 
మేనాయని శంకింపబనిలేదు. భాషా శాస్త్రవేత్తలు కొన్నికొన్ని శబ్దముల 
పుట్టువును గూర్చి యిట్టివే సిద్ధాంతములు చేసిరి. * నాయన " “నాగలి” “పుల్ల” 
శబ్దము లెవరు సృజించినారు ? ఎవరైన చెప్పగలరా? సామూహిక కర్షృ 
త్వమే యిట్టి శబ్దములకు కారణము. భాషాశాస్త్ర విషయమున నిట్టిది యంగీక 
రించినచో నిక జానపద గేయములగూర్చి వేరే చెప్పనక్కరలేదు. ఇట్టి 
పాటలు నేటికిని ఆటవిక జాతులందు "హెచ్చుగా మనకు లభింపగలవు. మన 
కొండరెడ్లను గూర్చి పరిశోధన మొనర్చిన యొక పాళ్చాత్య నృళాస్త్రవేత్త 
ఆ ప్రాకృత బాలబాలికలు పాడిన తెలుగు పాట నొకదాని నింగ్లీష భాషలో 
ననువదించి (గ్రంధస్థమొనర్చినాడు. దాని మూలమా[గ్రంథకర్త చెంత నుండి 
యుండును. “Children playing on flutes and singing snatches of 
songs that are artless and a few phrases repeated again and again.” 

‘“ On the hill the long tailed monkey 

In the valley stalks the tree-bear 

The bear with the tail 

Along the stream-bed runs the monkey 

The monkey without a tail. 

Ants and masquitoes girding their loins 

Stormed the house of the sugar-goddess 

Mutyal amma, the village mother 

Joined in the raid on the sugar-goddess 

Victory won, they returned 

See the stars 

See the sun 

The day is dawning 

The sun is rising 

The bright light comes 

The brilliance comes.” ౧ 

ఇదే (గ్రంథమున వారి సాంఘిక జీవనము ఆచార వ్యవహారములు సెండ్రి 

ఫీఠంటముల గూర్చి వ్రాయచు నొకపెండ్లి నర్హియములో నిరుపక్షముల 
వియ్యాలవారు సంవాదరూపముగా పొడిన పాటననువదించినాడు, విస్తర భీతి 


౧ The Reddis of the Bison Hills. By Haimendorf. Page 112, 


౧౪ తెలుంగు 


వలనను, అది మూలము గామియును ఇటనుదాహరింపను. ఈ పరిశోధకుడే 
మన చెంచువారల గూర్చి యొక (గ్రంథమును వ్రాసినాడు. దానిలో నొక బాలికల 
జట్టు చేసిన నృత్యమును సంపూర్ణముగా నభివర్షించుచు వారు నృత్యమొనర్చు 
నప్పుడు పాడిన తెలుగు పాటను ఇంగ్లీషులిపిలో వ్రాసినాడు. ఆపాటనే నేను 
తెలుగు లిపిలో నుటంకింతును. 

కొండన్న మాదన్న నారికేళో (౧౪౦ Brothers who live in the sky) 

వేటపోయ్యే రాములు నారికేశో 

బంగారి Pasela స్ట (Shoes) 

బి౦గారి బొ డ్లైబాకు నన్‌ 

పిడికెడు వడ్లుతీసి (9 

కొనగోరవొలిచె స్ట 

చిక్కుడు పువ్వులు ప్ల 

సిరిగె తోమి ష్ణ (కుండ) 

కొనగోరవియ్యమొలిచె ,, 

మాచేత పోటేసిరా ప 

అమ్మ లావాయమ్మ 9 

సీశ్లైన ఇయ్యవమ్మ ఫో 

మీ అమ్మ మరదల స్ట 

"నేను ఉండామరది లె 
పై పాటయందలి “కొండన్న మాదన్న" “పాశెలి “సిరిగ” శద్దిములకాతడే 
యర్థమును (వ్రాసినాడు. ఈ రెండు గేయములును సామూహిక కర్శృకములే. 
ఆసమూహ మెన్నిమారులైన కూడి ఈ పాటను 'తిరిగి తిరిగి పాడుచుండును, 
అటుల పాడుటలో గేయము యొక్క (చతురశ్రు గతికి నిరోధకములై న పాద 
ములు అనుకూలముగా మారిపోవుట జరుగును. ఇంకొకమారు యతులు, 
మరియొక మారు పారిసలు ప్రవేశించవచ్చును. ఈ రీతిగా సమూహముల 
వాడుకలో జానపద గేయములు మెరుగెక్కుట అతిసహజము. గేయములను 
పాడుకొను సమూహములు ఈ నాటికిని మనకు తారసిల్లుచునే యున్నవి. ఇది 
సిసలైన జానపద గేయోత్పత్చి కుదాహరణముగా తీసికొనవచ్చును. ఐనను 

౧ The Chenchus. By Haimendorf P. 239. 


జానపద గేయసాహీత్యము ౧౫ 


సమూహములే యన్ని జానపద గేయములను తీర్చి యుండునను ట సంభావ్యము 
కాదు. మెల్లగా సాగు ఎత్తైన వరిగడ్డి బండిపై పండుకొని గొంతువిచ్చెడు 
తక. చెజువు సీట నీదు దిల్లేవై సవారి” చేయు గోపబాలుడు, గుడ్డ 
యూయలకట్టి విడ్డనూచు తల్లి, కపిల పె నధిష్టించి వాలు వెంబడిదిగు తోటమాలి, 
ఏకాకిగా నేతము, ద్రొక్కు_రై తు, అల్లగలపాటలు తొలిసారికే పరిణత ములుగా 
రాజాలవు. ఎన్ని మారులో తిరిగి తిరిగి రూపుదిద్దుకొన్న పాటమాత్రమే 
నిర్భయముగా జానపదులలో (ప్రవేశింపగలదు. నాకు జూడగా అనేకములగు 
ఏల పదము లీరీతిగనే ఆవిర్భవించియుండు ననిపించుచున్నది. సమూహములే 
వానిని రచించి యుండినచో వానియందలి రాగము తగ్గి లయ ఇప్పటికం కొను 
బిగువుగా నుండి యుండవలెను. కాని యీ సందర్భమున మరియొక విష 
యము గమనింప దగినది కలదు, ఈరకపు గేయములు పుట్టుకలో వై యక్రికము 
లైనను, దేశ పరిభమణమందు వరుసగా నక వ్యక్తి అం మరియొక వ్యక్తి క్తి 
కందుటలో, అనేక ప్యక్కుల “బొటన (వ్రేలి సంస్కారము” ను పొంది మారు 
చుండును. ఈ మార్పులు వై యక్తికములే యగుటచే సామూహిక గేయముల 
సౌందర్యము కంటు ape సౌందర్యము భిన్నముగా నుండునని మనఏ చేయుచు 
జానపద గేయోత్పత్తి చర్చ నింతటితో చాలించి దాని లక్షణముల వివరింప 
నుషక్రమింతును. 


జొనవదో గయ లక్షీణయులు 

పె చర్చయందు, ఆదిలో వైయక్తికమే మైనను, క్రమపరిణామమున 
నితర వ్యక్తుల దిద్దుబాట్లకు లోనై సాగిపోయెడి ఏల పదములవంటి గేయ 
ములును, ఆదియం దే సలువురి యలంకారమునకు గురియైన జట్టుపాటలును. 
రెండును కూడ పరిణతదశలో ప్రత్యేక వైయక్తికములు కావని సూచించి 
యుంటిని. అనగా జానపదగేయమున కొక (ప్రత్యేక కవి యుండడన్న మాట. 
అదియే జానపదగేయ (ప్రథమ లక్షణము. కవి లేకయే పదము పుట్టునను మాట 
పైకి కొంత ఆశ్చర్య జనకముగా నగుపడినను పైన జరిగిన చర్చాసారాంశముగా 
జానపద గేయమున నెవరేని యొకే (ప్రత్యేక రచయిత కంతగా ప్రమేయము 
లేదనియు, అది సమష్టిసృష్టియనియు కనుక రచయిత పేరు మనకు దానిలో 
నగుపడదనియు శేల్బుకొనుట కష్టసాధ్యమైన పనికాదు. జానపద గేయములను 
వినునప్పుడు మన ధ్యానమా గేయ రచయిత వైపు పోదు. దీనికి కారణము 


౧౬ | తెలుగు 


బహుశః స్వయముగా నా “ంచయితి' కు గూడ తన్ను గూర్చి ఇట్టి “శ్రద్ద' లేక 
పోవుటయే' యందును. జానపదగేయ రచయిత లందురును మన గుళ్లు గోప్ప 
రములు కట్టిపోయిన అజ్ఞాత శిల్చుల వంటివారు. వారికి తమ యూరుశే పేరుల 
గురించి శ్రద్ధయే యుండదు. ఈ విషయ ట్రసక్షిగల వింతసంఘటన మొకటి 
వంగ దేశ మున జరిగిన దానినిచ్చోట నుదాహరించుట యటప్రస్తుతము కాదను 
కొందును. 


“Mr. Khitimohan Sen once asked a Baul why is it that they 
make no effort to preserve the names of the composers of their 
songs. The elderly Baul, pointing first to the full river where boats 
were passing under sail and then to the almost dry canal where 
boats stood on the mud, answered, “* Do the boats under full sail 
leave any trace of their passage? The track of the boat being 
pushed along the canal is marked plainly in the mud. Which is the 
simpler and more natural way? Ours is the simple way. The 
leaving of foot prints is artificial and unimporant.’౧ 


జానపదగేయముల గూర్చి కృషిచేసిన పండితులందరును ఈ గేయమున 
కొక ప్రత్యేకరచయిత యను వాని లేమిని బలపరచినవారే. ఒకపాశ్చాత్య 
పండితుడిట్లు నుడివెను. 


“ Perhaps we might say it is a kind of song not known to have 
been composed by any one person, a song banded down over the 
years from singer to singer without aid of print, a song containing 
within itself some of the character and history and customs of the 
people who have sung it, a song willing to change along the way 
of its travel according to the needs or creativeness of any particular 
singer or 20000౨ 


ఈ మాటలయందు రచయితనుగూర్చియే కాక మరికొన్ని జానపదగేయ 
లక్షణములును చెప్పబడినవి. ఈ లక్షణముల గూర్చి చర్చించుటకు పూర్వము 
మరి కొందరు పండితుల యభిప్రాయమును గూడ పేర్కొందును. 


6s 


des Though a man, not a people, has composed them still, 
the author counts for nothing, and itis not by mere accident, but 


౧ The March of India ( Mystic minstrels of Bengal ) Vol. Il 
No. I. Sept., Oct. 1952. 


> Animal folk వ౦ష్ణS for children. Ruth Crawford Seeger. 


జూనపచ గేయసాహిత్యము గెల 
with the best of reasons that they have come down to us anony- 
mous.” ఇ; 


The proper destiny of its author is inglorious abscurity and 
its appropriate place is enshrinement in the heart and memory of 
the people.n 


కనుకనే జానపదగేయము సమష్టి సంపదయై పోయినది. నీరు, గాలి,, 
వెలుతురు వలెనే అది యందరును అనుభవింపవలసిన భాగ్యము. దానిపై. 
నెవరో యొకరికే అధికారముండదు. శిష్టసాహిత్యమున నొక రచయిత తన 
రచనను తనదిగా భావించును. దానిపై నితరుల కధికారముండదు. మార్చు, 
కూర్చు లితరులు చేయరాదు. కౌని జానపదగేయ మటులకాదు. అది షణ్ముఖుసి 
వలె పలువురి చేతులలో పెరిగినది. “జానపద గేయమునకు రచయిత లేడు. 
అను (ప్రవచనమందలి ముఖ్యాభిప్రాయము, రచయితయను వానికి శిష్టసాహిత్య 
మున నున్న ప్రాధాన్యము జానపద గేయమున లేకపోవుచున్నదనుట. ఇది 
జానపదగేయ (ప్రధమ లక్షణము, 


ఈ ప్రధమ లక్షణము ననుసరించి రెండవ లక్షణ మేర్చడును. జానపద 
గేయమునకు నరిణతళ లోక్‌ నియబిత న్వాడావము లోకపోఖుట రెండవ లక్షణము. 
శిష్టసాహిత్యమున నొకరచనకు దాని కర్తనలననే రూపురేఖలు దిద్దబడి పరిణత 
స్వరూపమేర్పడును. కాని జానపదగేయ మొక్కొక్కరి నోట నొక్కౌక్క 
రూపము దిద్దుకొనును. ఒకచో తరుగును, ఇంకొకచో పెరుగును. ఒక చోటి 
నొకక్రొత, మాండలిక మేరుకొనును. వేరొకచో నొకక్రొత్స పలుకుబడి 
కూర్చుకొనును. ఒకచో నొక చరణమో కొంతభాగమో ఎగిరి పోవును. 
మరొకచో నొకచరణమో కొంతభాగమో కొత్తది వచ్చిచేరును. గేయ, 
స్వరూపము దానిని పాడుకొను వారి మనోభావముల కనుగుణముగా మారిపోవు 
చుండును. భాషాశాస్త్ర వేత్తలు శబ్దములు వాని నుచ్చరించెడు మనుజుల 
ముభాంగ యంత్రము ననుసరించియు నా యా ప్రదేశముల శీతోష్టపరిస్థితి బట్టియు 
మార్చునొందునని చెప్పుదురు. ఈ పరిస్థితులకు తోడుగా జానపదగేయములను, 
పాడెడువారి మనోభానములును వారి పరిస్థితులును మనము చేర్చుకొన్నచో 
జానపదగేయమున కొక నిర్జీత ( నియమిత _ పరిణత ) స్వరూపముండదను 


౧ The Ballad in Literature T. F. Henderson 


+, రర తెలుగు 


సూక్తి నవగాహనము చేసికొనవచ్చును. ఈ రెండప. లక్షణము గూర్చి 
పాశ్చాత్య పండితాభి ప్రాయములిట్లున్న వి. 
“ It follows that a genuinely popular ballad can have no fixed 


and final form, no sole authentic version. There are texts but 
there is no text’ 


దీనికి కారణము (Das Volk Dichtet) * సామూహిక కర్తృత్వము ” అను 
Grimm పండితుని [ప్రధమ లక్షణ మేయని తొలుతనే మనవి చేసితిని. 


జానపదగేయమునకు పరిణత స్వరూపముండదను రెండవ లక్షణము 
ననుసరించి మనము దానియొక్క మూడవ లక్షణము ఊహింప వచ్చును, 
గేయ రొచనాకాల మెదోతిత్తమని యుండశతశపోరుట మూశవలక్షణము. 
శిష్ణసాహిత్యరచనా కాలము మనమెన్నియో ఆధారములతో తేల్చుకొనగలుగు 
చున్నాము. రచనాకాలమును కనుగొనుటకు సాహిత్య చరిత్రకారులు వాహిర 
ములును ఆంతరములును నగు సొక్ష్యముల నాధారముగా చేసికొందురు, 
బహిస్సాక్ష్యము మృగ్యమైనప్పుడు ఆంతర సాక్ష్యము, రచనా స్వరూపము 
సాయపడునని మన కందరకు తెలిసిన విషయమే. కాని జానపదగేయమున 
సీస్వరూపమే యెప్పటికప్పుడు మారుచుండును. కౌవున కాలముదెలిసికొనుటకు 
బొత్తుగా వీలుపడదు. 

“One of the marked tendencies of popular narrative poetry is 
to alter or eliminate specific pames of persons and places in the 
course of oral tradition ¥ 
బహిస్సాక్ష కము మొదలే మృగ్యమని యెరుగవలెను. కొన్నికొన్ని సమ 
యములందు దక్క రచనా కాలము నిదమిత్థముగా శేల్చలేము. కనుకనే 
“A popular ballad as we have seen, seldom or never, has an 
assertainable 6216౩ అనునది రూఢిమై పోయినది. గేయ స్వరూపమును 
దిట్టికూడ దాని ప్రాచీనతనుగాని అర్వాచీనతనుగాని మనము నిర్ణయింపజాలము. 
సిసలైన జానపదగేయము సనాతనమును గాదు అర్వాచీనమును గాదు. అది 
(ప్రాచీన కాలగర్భమున వేరదన్ని ఎడ తెగక నపనవో న్మేషముగా క్రొత కొమ్మలు 


౧ English and Scottish Ballads. F.J.Child 


శ 


జనపద గేయసాహిత్యము ౧కా 


వైచి, కొక్తచివుళ్ల కొ త్తపువ్వులు కొత పండ్లుగల మహానృక్షము, How old 
is that folk song? అసు (ప్రశ్నముగ కొక పాళ్చాత్య పండితుడిచ్చిన సమా. 
ధాన మెంత సమంజనముగా నున్నదో పరికింపుడు. 

“A folk song is neither new nor old because it is continually 


taking on new life; it is an individual flowering on a common 
stem.”౧ 


నిజము విచారించినచో జానపదగేయమును విన్నప్పుడు దాని రచయితను 
గూర్చి గాని లేక కాలమును గూర్చిగాని యడుగగూడదు. ఏలయన మనకు 
కావలసినది దాని రచయిత కాదు; కాలమంతకన్నను కాదు. దానిలోనున్న 
వైశిష్ట్యము, అందము ననుభవించుటయే సరసులై న వారు సహృదయులై నవారు 
చేయదగిన పని. ఈ విషయమై యింకొక యుదాహరణమిచ్చుట య ప్రస్తుత ము 
కాదనుకొందును. 
“ When a collector now a days hears a song sung by a tradi- 
tional singer he may be petty sure that if the singer is a true artist. 


he will have unconsciously added something of his own to what he 
sings. A folk song then is always grafting the new on the old.“౨ 


ఇంతవరకు జరిగిన చర్చల ఫలితముగా జానపద గేయ లక్షణ 
మింకొకటి మనకు స్పష్టపడినది, ఈ గేయములు వ్రాత పూతలతో గాక 
కేవలము మౌఖిక (నచారముననో జీవించును. వినుకలియే వీని వ్యాప్తికి 
సాధనము. జానపదులకు చదువు సంధ్యలుండవుకదా. (కీలము కాగితముల 
ప్రసక్తి యసలేయుండదు. ఒకరు పాడగా మరియొకరు విందురు. అటనుండి 
మరియొకరి నోటబడును. ఇటులే జానపద గీతములు ఒకనోటినుండి మరి 
యొక నోటికెక్కును. ఒక చెవినుండి మరియొక చెవికి బారును. క్రొత్త పొలి 
మేరలను ద్రొక్కి (గామముల కెగట్రాకి సీమలు గడచి దేశ దేశములు పయ 
నించును. ఈయనుశుత ప్రచార లక్షణముననే జానపద గేయములందు 
మార్పులు కూర్చులు గలుగుచున్న వి. 


“ A further and very important limitation of folk-song must 
be mentioned, namely that it survives by purely oral tradition. 
By our hypothesis the inventors and disseminators of folk.music 

౧ The Encyclopaedia Britannica. R. V. W. 
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అరిం , తెలుగు 


are unlettered, and are therefore unable to stereotype their 
inventions by means of reading and writing. It is on this that 
‘the whole nature of folk-song and all questions of its origin and 
development depend.” ౧ 


ఆత్యంత ప్రాచీనమైన వేద వ మన దేశమున తరతరముల 
నుండి యన్నుశుతముగా వచ్చుట మన కందరకును తెలిసిన విషయమే. 
వేదముల లేఖ్యములు, వానినొకరినుండి మరియొకరు విని నేర్చుకొనెడువారు. 
కనుకనే వేదములను [శ్రుతులందురు. ఇదిగాకను వేదము లపౌరు షేయములని 
మనవారి యభిప్రాయము. అనగా వేదములు మనుష్యులచే నిర్మింపబడినవి 
కావనుట. అవి భగవద్ద త్రములని మనవారి నమ్మకము. | భగవద్ద త్తములై నను 
కాకున్నను అపొరు శే షేయములను మాటలోని యంత రార్థము జానపదగేయ 
ప్రథమ లక్షణమున (ప్రత్యేక రచయిత లేకపోవుట)కు సన్ని హితముగానున్న ది. 
(శ్రుతము-ఆపౌరు షేయము అను సీరెండు లక్షణములను దృష్టియందుంచుకొని 
కొందరు పండితులుఎ౨ _వేదములుగూడ ప్రాచీనార్యుల జానపద గేయములై, 
యుండునని భావించిరి. ఈ భావన కొంత సమంజసముగానేయున్నను 
వివాదాస్సదమైనది. ఏలయన జానపదగేయమునకు మౌఖిక ప్రచార లక్షణ 
ముచే మార్పులు కూర్చులు జరుగుచుండుట మనము శెలిసికొనియున్నాము, 
కాని వేదమున మార్పులకు కూర్చులకు తావులేదు కదా. వేదముల కుత శ్రి 
ధశయందు సామూహిక కర్తృత్వ లక్షణము కొంతవరకు సరిపడినను 
(ప్రచారదళయందు మాత్రమొక నోటినుండి మరియొక నోటికెక్కినను ' వ 
. లకు కూర్చులకు నవకాశము మాతత్రములేదు. 


జానపద గేయముల మరియొక లక్షణము వాని నహాజి (అకృతక) శైలి, 
ఇదినరకు సరిణత స్వరూపము చెస్పదిడినది. స్వరూపమునకును శైలికిని 
భేదము కలదు. స్వరూపము రచనముయొక్క వాహిరరూపము. శైలి అంతర 
రూపము. క్యశేం ప Mn అనునపుడు' మనము గిహింపవలసిన దీ యాంతర 
రూసమేకదా. జానపద గేయోత్సతి గురించి చర్చించునపుడు దాని తత్యమగు 
అ|ప్రయత్నశిల్పమును గూర్చి తెలిపియుంటిని, ఆ తత్వమునకు సంబం 


కురా యకృతక శైలియను లక్షణము. జానపద గేయములశె.లి: 
The Encylopaedia Britannica R. V. W. 


౨ డాక్టరు సశ్యేందగారి *(వ్రజలోక్‌ సాహిత్య కా అధ్యయన్‌ * 


జానపద గేయసాహిత్యము విం 


నిరలంకృత మై, స్వచ్చందమై, సరసమై సాధారణముగా నుండును. ప్రయత్న 
పూర్వకములై న శబ్దాలంకారములుగాని, అర్జాలంకారముణుగాని, కవి ప్రొడోక్షులు 
గాని వానియం దగుపడవు, వకో క్తియే కావ్యాత్మయని వకోకి, జీవితకారుడు 
చెప్పెను. పదసాహిత్యమునందీ ్రసక్తియంతగాలేదు. వ్యంగ్యార్థములకిట 
తావులేదు. కాని సుకుమార భావములు, చక్ష_ని 'దేశీయములగు పదప్రయోగములు 
మరియు రసధ్వని మాత్రము జానపదగేయములందు కాననగును. “ 


- జానపద గేయముల మరియొక లక్షణము సొఠుకొనుటీవ వీలుగా నుండుట. 
జానపదగేయ శబ్బమందే యీ లక్షణ మిమిడియున్నది, గేయమనగా పాడు 
కొనుట కనువై నది. జానపద గేయోత్పత్తి నృళ్యముతో జరుగగలదని 
మనమిదివర కే తెలిసికొంటిమి. ఆ నృత్యమున కుండెడు తాశలయలు గేయ 
మునకును సంక్రమించును. ఈ గేయములందక్కడక్కడ నొక చరణము 
పునరావృత్తి నొందును. దీనినే 341% అందురు. ఇది మన పల్లవి వంటిది, 
గేయలక్షణమునకిది మరింత తోడ్పడునదిగా నుండును. తాళ లయలతోగూడిన 
నీ గేయములు శిష్టసాహిత్యమున కాది రూపమైనటులే సంగీతమునకును తొలి 
రూపములు. మార్గ దేశిభేదములతో నొప్పారు సంగీతమున నివి దేశిశాఖకు 
చేరినవి. జాన పదగే యముల ఛందో రూపముల. గురించి విచారించునపుడీ 
విషయమై విపులముగా చర్చింతును. కథాగేయము Ballad నుగూర్చి చెప్పుచు 
“The ballad, of course, like any real lyric, must be sung, it 
must have a tune, and this tune usually rustic unsophisticated, is 


provocative as well as reminiscent of accompanying steps, but the 
same thing is true of many a song utterly foreign to ballad” 


అనుటచే జానపదగేయముల గేయక్వము సర్వజనాంగీకృత విషయమని శేలి 
పోయినది. మనదేశీయలంగీకరింపరు గాని నిజముగా సంగీత మారంభమైన 
దిచ్చటినుండియేయని నామతము. ఈవిషయమున (జానపద నంగీతమునే 
కృషిచేసిన ఒక పాశ్చాత్య పందితుడిట్లభిప్రాయపడినా డు. 

ఈ We find the unlettered people have both the desire and the 
power to express themselves musically and these attempts at 
musical expression are not mere clounish nonsense nor are they, 


as we are some times told, degraded reminiscenses of “ cultured ** 
music, but are some thing suigeneris; moreover among ఈ 


9 The Popular Ballad, F. B, యుల? 


తి తెలుగు 


spontaneous expressions are to be found melodies which are the 
most treasured possessions of our జాం 


జానపదులలో నారంభమైన ఇట్టి సంగీత మే (క్రమపరిణామమంది కస్ట 
మును పెంచుకొని గొప్ప కళగా రూపొందియుండును. ఒక్క గానకళయేకాదు. 
తక్కిన కళలన్నియుగూడ నిటులనే [క్రమవికాసము పొందినవి. ఇక 
ప్రకృత మునకు వ త్రము. 


ఇప్పటికి జానపదగేయ లక్షణము లారు ముఖ్యమైనవి చెప్పబడినవి. 
ఇవిగాకను మరికొన్ని లకణములున్నవి. ఇవి పైన జెప్పబడిన లక్షణములందు 
జేరిపోదగిన వియ్‌. జానపదగేయములన్నిటిని ఆఅఖలరచనోము లని చెప్పుకొన 
వచ్చును. ఆశువనగా వేగము. చతుర్విధ కవిత్వముల౦ం దాశుకవిత్య మొకటి. 
యోజనలేకుండ, కలము కాగితముల ప్రస క్రి లేకయే వేగముగజెప్పు కవిత్వ 
మాశుక విత్యమనబడును. శిష్టులై నవారు చెప్పు ఆశుకవిత్వము వంటిది కాదు 
జానపదాశు కవిత్వము, తిరుపతి వెంకట కవులు కొప్పరపు కవులాశువుగా 
కవిత్వము చెప్పినను వారి కవిత్వమున శిల్పి మున్నది. అటులగాక, జానపదుడు 
చదువు సంధ్యలులేనివాడు. కలము కాగిత మనునదిలేక, చెప్పదలచిన విషయ 
ములను లయానుగుణముగా ఒక్కొాకప్పుడు లయకు సరిపోవుట కె శబ్దములు 
విరిగి పొట్టివెనను లేక పెరిగి పొడుగ్గా నను చెప్పుట జానపదుల ఆశురచన 
మగును, ఈ ఆశళువున తాను చెప్పునది చక్కగానున్నదా లేదా యను పట్టింపు 


జానపదున కుండదు, ఈపద్ధతి రచనమును పాళ్చాత్యులు (improvisaton ) 
అనెదరు,. 


మరియొక చిన్న లక్షణము జానపద గేయమందు ప్రతి చరణాంత 
ముననో లేదా యొక ఖండము (3122) చివరనో లేదా అచ్చటచ్చటనో ఒక 
సదమో, ఒక చరణమో పదే పదే మరల వచ్చుట. ఈ లక్షణము మనము 
ఛనరావ్య త్రి యని పిలువ వచ్చును. ఈ లక్షణము జానపదగేయ ముఖ్యలక్షణ 
ములం దొకటియగు * గేయత్వమున నిమిడిపోవును. ఈ పునరావృత్తిచే 
గేయత్వము మరింత సెంపొందును. దీనిని పాశ్చాత్యులు (RefI2in) అని పిలిచి 
నారు. రానురాను నంగితకళ ెరిగినకొలది ఈ పునరావృత్తియే పల్లవి 
యనుపల్లవిగా మారిపోయియుండును, పల్లవియనగా గేయమునకు [ప్రారంభ 


౧ The Encyclopaedia Britannica, R, V,W. Mus, Doc, 


జానవద గేయసాహిత్యము ౨౩ 


మందుండి చరణముల కన్నింటికి చేరివచ్చునది. Refrain పల్లవి కొనక్కర లేదు, 
పల్లవిమా[తము Refrain వంటిదే. 


జానపద గేయముల మరియొక లక్షణము ఎనసామాన్వ వరిబితవన్తుళును 
కలిగియుండుట. ఈ గేయమునందలి వస్తువు “ప్రజా సామాన్యము యొక్క 
జీవితము, వారి ఆశయములు, వేడుకలు, కష్టనిష్రరములునై యుండును. పదకవి 
వస్తువునకై తడుముకొనడు. అతడు పౌరాణిక గాధలను ఇతిహాసమునందలి 
వృత్తాంతమునుగూడ తన కవితలో చేర్చుకొనును. మరొకపుడు తన (గ్రామము 
నందో సమీప (ప్రాంతమునందో జరిగిన వీరకథనో కరుణాత్మకమైన వృత్తాం 
తమునో స్వీకరించి పదముగా పాడును. అతనికి నాయకుడు ' ధీరోదాత్తుడు 
నాయిక స్వాధినపతి కౌది భేదములలో నొక్క_తె కావలెనను చింతలేదు. లక్షణ 
భేదములాతని బాధింపవు, ఇతివృతము ప్రథ్యాతమే కావలెనను హస్వదృష్టి 
యాతనికిలేదు. తన శ్రోతలైన (ప్రజల మనముల నుజ్లూత లూగించగల 
వృత్తము సమీపకాలికమైనను ఆతనికి సమ్మత మే'.౧ పురాణాదులయందలి 
వృత్తము తీసికొన్నను సామాన్య (పజానీకప్ప మన స్తత్వమున కనువుగా, తన 
మనోభావముల కనువుగా నద్దాని తీర్చిదిద్దుకొనును. ఉదాత్త పాత్రములకా 
మార్చువలన మనవంటి శిష్ణుల దృష్టిలో యనౌచితి సంభవించినను జానపద 
కవి లెక్కింపడు, సొధారణముగా నీగేయములు ఖండకొవ్యములనలె నుండును, 
ప్రదింధములందుం డెడు దై ర్య్యముగాని అష్టాదశ కావ్య వర్ణనములుగాని, (ప్రకృతి 
వర్ణనములుగాని, (ప్రకృతి పరిశీలనముగాని, తత్యచింతనగాని యుండవు. వీని 
యందు మనుష్యత్వమే, మానవజీవిత చిత్రణమే మెండుగా నుండును. 


ఇక రసవిషయము, జానపద గేయమంతయు నొక రనఘుటోక. భావ 
కవిత్వ మాత్మపరక విత్వము( subjective poetry ); జానపదగేయముబహిర్వస్తు 
కవిత్వము ( objective poetry ). నిశికముగా విమర్శించినచో భావకవిత్వము 
నందు బహిర్వస్తు కవిత్యమును జానపద గేయములందాత్మపర కవిత్వమును 
లేకపోలేదు. భావకవిత్వమే కాదు. అసలు ఏ కవిత్వమైనను ఆత్మపరమైనదే 
యనవచ్చును. రసటప్రతీతియందీ రెండుకవిత్వము లేకమార్షముననే సాగి 
పోవును. సమగ మనుష్య జీవితమును గాని రసమునకు స్థాయిగ్వోము కలుగు 
నంళటి పరిపూర్ణత్వముగాని మనకు దీనియందు గోచరింవవు, జానవవగేయము 


౧ (శ్రీ ఖండవల్లి లక్షీ రంజనం, అమ్మది వ్యాసములు, 


టి తెలుంగు 


లందును రసరాట్టగు శృంగారమునకే యగ తాంబూలము. తరువాత 
లెక్కింపదగినది కరుణము. ఇదియొక యాశ్చర్యకరమగు విషయమే. కరుణము 
తరువాత నద్భుత పీరములకాసనము. తరువాతి స్థానము తక్కిన రసములకు, 
ఈ విషయమై విపులచర్చ ఆయాభాగములందు జేయుదును. ఇంతవరకుజెప్ప 
బడినవి జానపద గేయమునకుండు ఆరు ముఖ్యలక్షణములు, _ నాలుగుపలక్షణ 
ములు, మొత్తము పది లక్షణములు. ఇంకను స్వల్సములు వెడలును కాని 
యవి పెవానియం దే యిమిడిపోవును. 
(పీమేయము 

ఇంతవరకు జానపదగేయ నిర్వచనము, ' దాని యుత్స త్తి, దానిలక్షణ 
ములగూర్చి మనవి చేసితిని. (పకృతము నా జానపద గేయములగూర్చిన పరి 
శోధనా [ప్రమేయమును నివేదింతును. దీనికి మరల నొకసారి వెనుకకు మరల 
వలయును. జానపదగేయము లసు మాటను మైన చెప్పబడిన లక్షణముల గిరి 
యందే బంధింపవలయునా యను నొక (ప్రశ్న యుదయించును, అట్లయిన 
- ఉత్తమ లక్షణములు కలిగిన గేయములు మనకు అల్బసంఖ్యతోనే లభించును, 
పరిశోధనా విషయము సంకుచితమై పోవును. ఐననేమి ? అట్టివానినే జానపద 
గేయములందమన్న నితర గేయములకు పెక్క్యింటికి అన్యాయము జరుగును. 
వానికి జరిగెడు యన్యాయ మేమికాని బహుళ ప్రజానీకమందు (పచారమందు 
న్నట్టి పాటలను విడిచినచో _ జానపదగేయ (ప్రధానతత్వమైన (Unconscious 
art) అ|ప్రయత్న పూర్వక మైన శిల్చముగల పాటలను విడిచినచో = మనయుర్దేశ 
మునకే భంగము వాటిల్లును, అజ్ఞాత శిల్పము = అవిదితక రృత్వము = అను 
నవి (మిక్షీలి (ప్రాచీనములు కొలది గేయములకే వర్తించును, ముదదితములై న 
అర్వాచీన గేయములు కొన్నింటిలో తత్క ర పేరుండుట కలదు. దిర్హములగు 
కథాగితములందును వేదాంత సరములగు తత్యములందును రచయిత పేరు 
లుండును. అంతమాత్రమున నివి జానపద శాఖనుండి బహిష్కృత ములు 
కానక్కరలేదు. కనుక నా పరిశోధనా పరిధిని, నా జానపదగేయ (పమేయమును 
గూర్చికూడ కొంత చర్చింతును. ఉత్తమ లక్షణములు గలిగిన గేయములే కాక 
జానపద గేయములనునప్పుడు మరికొంత విశాలదృష్టి యవసరము, ఇక 
సాళ్ళాత్య సండితుడు' ాననద సంగ్లీతమును గూర్చి యిట్లనెను, 
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జానపద గేయసాహిత్యము . టప ౨ 
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“It is some times held that tts word folk song’ should-6e used 
in what is called a ‘broad’ sense 50 ast6° include tot Otty genuinely 
traditional music, but all those songs of a popular character which 
are habitually sung by the people of a country.’౧ 


ఈమాటలు జానపద గేయమునకును చెల్లునని నా యభిప్రాయము. 
అనగా పై నిర్వచనములుగల జానపద గేయములే కాక (సార్వజనీనత) ప్రజా 
సమ్మత ములై జనపదములందు బహుళముగా (ప్రచారమందున్న గేయములును 
జానపద గేయములే. జానపదగేయ (ప్రథమ లక్షణము ననుసరించి గేయకర్త 
యెవరో తెలియగూడదు. కాని సిసలైన జానపద గేయములందును ఏకారణ 
ముననో మనకు కొన్ని కొన్ని తావులందు ఆయా గేయకర్పలు గోచరింతురు, 
“జానపద గేయమునకు రచయిత లేడు అను లక్షణమందలి " ముఖ్యాభి ప్రాయము 
రచయిత యనువానికి శిష్టసాహి త్యముననున్న ప్రాధాన్యము జానపద గేయమున 
నుండకుండుటయే యని తొలుత నే మనవిచేసితిని, నిజముగా నదియే మనకు 
కావలసినది. బొబ్బిలిపదమున్నది. దానిని రచించినవాడు పెద్దాడ మల్లేశమని 
యందురు. కవిపేరు ఏకారణముననో మనకు తెలిసినంత మాత్రమున “బొబ్బిలి 
పదము" జానపదగేయము కాకపోవునా ? దానికంత సార్వజనీనత యున్నదో 
మనమెరుగనిది కాదు. “రామరామ అనంతకాలము రాజ్యమేల లేము=-చచ్చిన 
వారికి వీరస్వర్గము యిక్కడ కలుగును” అన్న బొబ్బిలి బెబ్బులి వీరగర్జనము 
(పతిధ్వనింపని తెలుగునేల చేరెడై నను లేదన్న నతిశయో క్తికాదుగదా ? కనుక 
బొబ్బిలిపదము సిసలైన జానపదగేయము. ఇట్టిగేయములన్నియు నీ పరిశోధ 
-.నమున నుండును. ఇంతియకాదు. కొమనాల గోత్రాల్టి చంద్రుడైన “పినయెల్ల 
యనువాడు ప్రియముదీపింప, వలనొప్ప శ్రీనాథు వచన పద్దతిని"౨ బాడిన 
యదుశాస్త్ర చరితమును జానపదగేయ మే. లిఖిత పూర్వకముగా లభించుటవలన 
నాతనిపేరు మిగిలినది కాని లేనిచో మనకా కవియెవరో తెలిసియుండక పోవును. 
తెలిసినను తెలియక పోయినను ఆ పాటయందాత ని (ప్రాముఖ్య మేమియును లేదు. 
వీరావేశముతో బాడెడు ప్రతి గొల్లడాపదము తనదే యనుకొనును. అదివిన్న 
'ప్రజానీక మాపాట తమదే యనుకొనును, కనుక కాటమరాజు కథయును జానపధ 
కథాగేయమే. ౩ పై యిర్వురు కవులును శిషుల దృష్టిలో నంతగా చెప్పుకొనదగిన 


౧ The Encyclopaedia Britannica. R. V, W 
ఇని కౌట్లన్లురాజ్లా కథ 


అవకు తెలుగు 


కవులు కారు కనుక నీవిషయము సామాన్యమే. కాని కవితాసనాధుడును గౌడ 
డిండిమభట్టు కంచు ఢక్కను బగులగొట్టించిస పండితాఖండలుడును, బహు 
శాంధ్రోక్రిమయ ప్రపంచమును (బోచినవాడు నగు శ్రీనాథ భట్టారకుడు 
రచించిన పల్నాటి వీరభారతమును కూడ జానపద గేయమనుటకు సాహసించు 
చున్నాను. ఏలయందురా ? 

“ On the other hand, a good popular ballad differs from these 
refrains and improvised stanzas in that it has coherence in struc- 
ture, definite contents and whatis surely an aesthetic if nota 
literary appeal. Either, then, the ballad, which carries such popu- 
lar elements as the refrain or chorus and those peculiarities of 
structure which we shall presently examine in detail, is originally a 
product of the people under conditions of improvisation and choral 
dance, but ennobled and enriched on its traditional course in such 
a way as to endow it with some thing of the dignity or art; or else 
it is originally a poem, made like any other poem, but submitted 
by tradition to influences which give it a popular character.”o 


" శ్రీనాథ విరచితమగు నీ పల్నాటి వీరచరిత్రపదము (శ్రీ హీరకులవార్థి శిశిర 
కరుడు రచించిన నలుని చరిశ్రమున కౌం్రానువాదము గాదు. అయఃపిండమని 
పేర్గాంచిన కాశీఖండమునుగాదు. ఇది శ్రీనాథుడు “చి త్రముప్బొంగి * పాడిన 
“శార్యంబు పుణ్యంబు సమకూర్చినట్టి, పలనాటి వీరుల భాగవతంబుి౨ దీని 
విశేష మేమందురా? “దీంట్లో ద్వితీయాక్షరప్ప ఆటలేకపోవడంవల్ల సగం తుక్కు 
వదలడం మొదటి విశేషం. ఇది తెలుగు సంప్రదాయానికి సరిపడని సంస్కృత 
వృత్తాలైన శార్దూల మత్తేభాదుల్లో కాక దేశ్యపద్యంలో బసప వురాణాదులవలె 
వుండడం రెండవవిశేషం. అనువాదంకాక మూల[గ్రంథంగా ఉండడం మూడవ 
విశేషం., మనకు సన్నిహితమైన స్థలాలు మహాళశూర నిలయ్మాలై నిద్రించే 
ఆంధ్రుల్లో వీరత్వాదులను ప్రబోధిస్తూ ఇందు కార్యరంగాలుగా వుండడం నాల్గవ 
విశేషం. వీరగీతాలనే వాజ్మయశాఖయందిది ప్రథమగణ్యమె వుండడం ఐదవ 
విశేషం”౩ ఈ విశేషంబు లన్నిటికన్న (Popular Character) సార్వజనీనత 


౧ The Popular Ballad. F. 3. Gummere 
౨ పలనాటి వీరచరిత్ర 


శి ఢీ ఉమాకాన్హ విద్యాశేఖరులు, పల్నాటివీరచర్మిత పీఠిక, 


జానపద గేయసాహిత్యము = 


కలిగి యుండుట ముఖ్యవిశేషమని నాభావము. కాశీఖండాదులందున్న (శ్రీనాథుడు 
పల్నాటి వీరచరిశ్రమున లేడు. దీనియందు (శ్రీనాథునకెంత స్థానమున్నదో 
పదము పాడుకొనెడు ఆంధ్ర జానపదునికిగూడ నంతే స్థానమున్నది. ఇది 
(క్రీనాథుని (నిజ శ్రీగాదు. ప్రజల = అందును జానపదుల = సొమ్మెపోయినది. 
ఇది రచించినది దక్షిణాదీళశు ముత్యాలశాలలో దీనారటంకాల తీర్చమాడిన 
(శ్రీనాథుడుకాడు. తా నెక్తుకొన్న యితివృత, మునకును దానిని విను శ్రోతలకును 
గల సంబంధ (ప్రవాహమున నోలలాడు శ్రీనాథుడు. ఆ యితివృతమాతనిది 
గాదు. అది ప్రజలది. జానపదులది. అది వారి తాతముత్తాతలనాటినుండియు 
చెవుల గింగురుమనుచున్న కథ. అది కేవల మాతని ముఖోద్గతము. దాని 
నాతనికి నూత్నపద్ధతిని సంధానించు కోరికయేలేదు. దానిగురించి తన ప్రత్యేక 
భావములు చెప్పవలెననిగాని దానిపై తన వ్యక్తిగత (ప్రభావముద నచ్చొత్త 
వలయునని గాని యాతడు కోరలేదు. మనకొక సందేశ మందీయవలెనను 
వాంఛయును లేదు. గడించుకొనవలసిన కీరి యునులేదు. అతడొనర్చిన కార్య 
మింకే జానపదుడై నను చేసియుండెడువాడే. ఆ కార్యమందాతడు తనకు తెలియ 
కుండగనే తన వ్యక్తిత్వమును వీడినాడు. (ప్రతి జానపదుడు పొందెడు యను 
భూతి నాతడు నోటపలికినాడు. అతడొక వ్యక్తికాడు. కేవలము వాక్కు. చుట్టు 
శ్రోతలు నిలిచి వినుచుండగా శ్రీనాథుడాశువుగా పాడినట్లున్నదా వీరచరిత ము. 
కనుక పల్నాటివీరచరితమును గూడ జానపదగేయములందు చేర్చుటకు శంకింప 
గూడదని నా యభిప్రాయము. ఇట్లని దేశి సారస్వతము నంత టిని జానపద 
గేయములందు జేర్పను. _గేయములన్నియు జానపదగేయములు కాజాలవు. 
ద్విపద లెనను పాల్కురికి సోమనాథుడు రచించిన పండితారాధ్య చరిత్రము గాని 
బసవపురాణముగాని జానపద గేయములు కాజాలవు. పాల్కురికి సోమనాథుడు 
తాను “ఆరూఢ గద్య పద్యాది (పబంధ_పూరిత సంస్కృత భూయిష్ట . రచన, 
మానుగా సర్వసామాన్యంబుగామి, ఉరుతర గద్య పద్యోక్కులకంటె_సరస మై 
పరగిన జానుతెనుంగు, చర్చింపగా సర్వసామాన్యమగుట-_గూర్చెద ద్విపదలు 
కోర్కి దెవారి నని చెప్పుకొనినను “అల్బాక్షరముల ననల్బార్ధరచన కల్పించు 
టయెకా దె కవి వివేకందినుటవలన (0013010033 జ) పయత్నవూర్యకశిల్చము 
నకు ధొరకొన్లి *....పటు గద్యపద్య (ప్రబంధసామ్యముగ, కావ్యకళా (ప్రొఢి 


ఎనిరా తెలుపు 


గల్సింతు ద్విపద” అని యటులనే చేసెను. కాదు కాదు ఇంకను కొంచె మెక్టుడు 
గానే చేసెను. పాల్కురికి పండితుడు వేసిన బాటయందు నడచిన మరికొందరు 
పండితకవుల రచనలగు రంగనాథ రామాయణము గాని గౌరన హరిశ్చం ద్ర, 
నవనాథ చరి|తములుగాని జానపదగేయములు కౌజాలవు. వాని నన్నింటిని దేశి 
సారస్వత సంపదలో చేర్చుకొనవచ్చును. కాదేని శిష్టసాహ్యిమన్నను దోష 
మేమియును లేదు. ఇదిగాకను పదసారస్వత మును పరాంకోటి కెక్కింంచి 
నట్టియు, శ్రీరామచంద్రుని తెలుగు మాటల నిల్చిపోయిన మహాభక్తుడగు 
త్యాగరాయలవారి కృతులుగాని, మువ్యగోపాలుని మోహనాకారమున కొడలు 
మరచి భక్తిశ్ళంగారముల నివాళులెత్తిన క్షేతయ్య పదములుగాని, సారంగపాణి 
'వదములుగాని జానపదగేయములు కావు. అవి మార్షసంగీత మున సాగిపోయిన 
తెలుగులు. కాని త్యాగరాయలకు సమానభక్తుడై గోదావరీతటమున (శ్రీరాము 
నొక యింటివానిజేసి సీతమ్మకు చింతాకుపతక మర్చించుకొన్న గోపన్నహృది 
'ప్రిదిలి పెదవి కదపినంత నే వెడలిన కీర్తనలు జానపదగేయములు. ఇటుల 
నేను విమర్శింపబూనుకొన్న జానపదగేయములేవో కానివేవో ఒక్కొక్కటిగా 
విడమరచి చెప్పబూనుకొనుట సైకత స్థలి గూర్చుండి రేణువుల లెక్కించు 
టగును. జానపదగేయములుగా స్వీకరింపదగినవి రెండువిధములుగా నుండ 
వచ్చును. మొదటిదియును (ప్రథాన మైనదియునగు భాగమునందు జానపదకవులు 
బ్రౌసినట్టియ అచేతనాశిల్బ్పము లైనట్టియు రచనలు చేర్చనగుసు. రెండవ 
భాగమున శిష్టక వికోటిలో చేరిన మహాకవుల రచనలుకూడ కొన్ని నకృత్తుగ 
జొ నసదళా ఖలో చేరగల్లును. అట్టిరచనలు జానపద జీవితమునకు సంబంధించిన 
ఇతివృత్సము, ఛందస్సు, భాష, రచనావిధానము కలిగియుండి, జనులలో 
.దిహుళ ప్రచారము గాంచి వారి సొత్తుగనే పరిగణింపబడుచున్నవె యుండ 
వలెను. పలనాటి వీరచరిత్ర, కాటమరాజుకథ మున్నగునవి ఇట్టి ధర్మము 
కలవగుటచే జానపద వాజ్మ్యయశాఖయందు చేర్చుకొన నగుచున్న వి. కనుక 
మరల. నొకమారు వెనుదిరిగి ఉపర్యుక సాహిత్య తత్యముగల (అ|ప్రయత్న 
పూర్వక శిల్పము) (ప్రా కృనమానవుని మనోగత భావ వ్యంజకములెన లయాన్వి 
'తముYలగు నుడుగులు మొదలుకొని పండితాఖండల విరచితములైన జనా 
'మోదముగలి వదక్షవితల్లును జానపదగేయ ఫరిశోధనమున జేరిపోవునని మనన్ని 


జొనపద గేయసాహీత్యము 2౯ 


ఏ సాహిత్యమందై నను శ్రోతనుగాని పఠితనుగాని రసపిపంచయాత్ర 
చేయించునవి పధానముగా గేయరచనములని చెప్పినచో సత్యదూరముకాదు. 
రసికులను సహృదయులను ఆనందపరవశుల జేయుటకు గేయములుపకరించి 
నంతగా రసవంతములై నను పద్యము లుపకరించవు. దీనికి కారణము గేయ 
ముల గానానుకూలతయేయని నా యభిప్రాయము. 'గ్రేయములు తాళ లయా 
బద్ధములు. ' ' గానకళతో సంబంధము కలిగియుండును. ఇటులని పూర్తిగా 
శ హదు "సంగీత యుతములగు కీర్తన నల నీ జానపద గేయములందు 
జేర్చుటకు వీలులేదు. సండిత సారస్వత మునకు నిత్యజీవితము నలముకొన్ను 
శక్తి తక్కువ. జానపద గేయములందీపాలు హెచ్చు. రాజపోషణమున పండిత్య 
ప్రకాండుల యాదరణమున శిష్టసాహిత్య మభివృద్ధినందినది కాని శనవదగ్లేయ, 


నాహిత్యముమాశత్రము కేవలము ప ప౦జానీకమిచ్చిన 'కేలూతచేశతనే కాలు నిల 


న న న 


గ్రొక్కుకొన్నది. ప్రొడోక్తు లచేతను, కవిసమయములచేతను, పాండిత్య 
(ప్రకర్ష 'ప్రకటనముచేతను శిష్టసాహి త్యము ( పద్యసాహిత్యము ఏ) జానపదులకు, 
“బెదురుబొమ్మ” యైనది.', జానపదగే యములందిట్టి ప్రైడోక్తులుగాని.. పాండిత్య 
ప్రకక్షగాని_ యుండుటకు వీలులేదు. (పజల నిత్యజీవితమందు వాడుకొనెడ్డు 
త స కాషయందు సులభశై లితో_సాధారణరీతికో .మనోభావములు 
వెలార్యునట్టి యీ జానపదగేయములే వారికి ప్రీతిపాత్రములు. ఇదిగాకను 
సౌనవదగేయనదాలాయా-దేళమాలందల్‌ మత పరజాముములను, మన స్తత్యమ 
లను, పేటల యదంతములను, పతివ్రతల కథలను, ఆచార ను, ఆచార వ్యవహారములను, 
విచ్చశముంతు. వినోదములను, పందులను. వేడుకలను, అన్యోన్యానురాగ్రము 
లను సంయోగవియోగములను, సౌందర్య సౌభాగ్యములను, సుఖదుఃఖములను, 
జాతీయత ను . (ప్రతిబింబించుటచే నీ జానపద గేయములు నిసర్గ మనోహర 
ములుగా నుండును. ఆంధ జానపదగేయముల కొలుదొలుత. నుద్దరించీ 


ఆంధ్రులను లుకొలిపిన బోయల అను పాశ్చాత్య. ఫండితుడీ వానపదగేయే 


సారస్వత మును గూర్చి యిటుల్నాపషకంగసించెన్ను... 


simplicity of thought and subject is one Laotian chara- 
cteristic of the first fruits of national composers 
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కనుకనే యా ప్రాశ్చాత్య పండితుడు మన జానపదగేయముల నుద్ధరిం 
చుటకు పూనుకొ నెను. (జీవితము పెనవేసికొనిపోవు జానపదగే యములందు 
కృత్రిమ వర్ణనములుండవు. అవి సహజముగా నుండును. జీవితముతో సన్ని 
హిత సంబంధము౦డని సాహిత్యము కృత్రిమముగా నుండును, (ఫెంచ్‌ 
సాహిత్యమును విమర్శించుచు నొక (ప్రఖ్యాత విమర్శకుడు 
“ Art lapses into artificiality when it gets out of touch with 
the realities of life......It is from foundations in the solid ground 
from the life ofthe people, that a literature draws vigour and 
rejuvenation” గ అనెను. జానపదగేయములందలి శక్తి వానికి |ప్రజాజీవి 
తమునుండి లభించినదే. మన శిష్టసాహీత్య మందున్న లోపములను జానసద 
గేయము లందున్న గొప్పదనమును చూచిన ప్రాశ్చాత్య పండితుడొక డిట్లభి 
ప్రాయపడినాడు. 
“ Indian literature is still concerned with personal emotions 
and reactions. It has not on the whole been related to the life of 


the people, perhaps in the crude ballads and folk-songs of the pea- 
sentry the literature of future may have its most fruitful stimulus.” ౨ 


ఈ పండితుని మాటలు సత్యములే యనిపించును. ఆ పండితుడాళించి 
నది నేటి స్వతం|క్ర భారతావనియందు మిక్కిలి యవనరము, (పరాధిన భారత 
మున శిష్ణసాహిత్యము నిజస్వరూపము గోల్పోయినది. అనుకరణ మెక్కు. 
వైనది. జాతీయత లుప్తమైనది. కృత్రిమత్వమే పెచ్చుపెరిగినది. కనుక 
“A nation reborn must be inspired by its folk-songs.”s తరత రముల 
బానిసత్వమును బొపుకొని పునరుజ్జీ విత మైన భారతజాతి పురాతన జానపదగీత 
ములవలన నుద్దిపితము రావలయును./ నిరక్షరాస్యులు, నాగరకతాగంధము 
లేనివారు, బుద్ధి వికాస సములేనివారు, ఆటవికులై నవారేమి, వారిగితములేమి, భారత 
జాతి పునరుద్దీపన వే మమి ? ఇది యంతయు నకిశయో క్రియని భాపింపకుందురు 
గాక, ఒకమారా యాటవికుల గీతములను సవిమర్శఘుగా జూచిన జాలును వాని 
యాంతర్యము తేటతెల్లమగును. వున నాగరకతయందు వానికిగూడ (ప్రముఖ 


/o Andre Gide ‘The Rural India’ August 1942. 
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s Devendra Satyarthi. The Illustrated Weekly of India 
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స్థానముండును, శీష్టసాహొఠ్యమునకున్న సాధనసంస త్తిగాని ప్రోళ్సాహముగాని 
లేకున్నను అవి ఇన్నిధినములు బ్రతికియుండుట ఒకనోటినుండ మరొకనోటి 
కెక్కి ప్రాణము _నిలుపుకొనుటయే _వాని (పాశ స్యమును చాటుచున్నది. 
ఆటవికజాతులవారి జానపదగేయముల వె వెగిష్ట్యమును గుర్తించుట కాయా జాతులు 
మరియు సంఘములయొక్క మానసిక, జాతీయ ప్రవృత్తుల, సారూప్య _వెరూప్య 
వై లక్షణ్యము లారయవలయును. ఒక్కాక సంఘము వారి (ప్రత్యేకత వారి 
పాటలందు మాటలచే, నాట్యమందు కదలికచే గోచరమగును. ఇదంతయు 
(Anthropology) నృళాస్త్రమునకు సందింధించిన విషయమగుటచే విపులముగా 
తర్కింపను. ఇక జానపద గేయక వితాదర్శము గూర్చి ప్రనావింప దలంచినచో 
నాటవిక జాతులవారి గీతములు “కవిత త్వము, వేదాంతము" రెండింటి కలయిక 
యనవలయును. 

“Asa matter of fact, a close analysis would show that tribal 
songs in many respects combine poetry with philosophy” 

ప్రకృతి సాన్నిహిత్యము వారిని దార్శనికుల నొనర్చును. వారే నిజమైన 

కవులు. నీతి నియమముల పట్టింపు నిజముగా వారికున్నంతగా నవనాగరకులకు 
లేదు. కనుకనే వారి యాచార వ్యవహారములు సొంకర్య దోష దూషితములు 
కొవు. 

“Tnbalsongs restona combination of ethical and social 
principles. Because of their strict insistence on morality the songs 


provide an easy instrument for safeguarding the social and ethical 
systems against any pollusion.”’౨ 


కనుక రీ వ్యభారత జాతి పునరుజ్జీవనమునకు జానపదగేయములు మాతృ 
కలగు ననుటలో సం చేపహాములేదూ ఆసేతుహిమ చలమువరకు భారత దేశమున 
జాతి, భాషా వైవిధ్యము లున్నను వానియం దంతర్వాహినిగా (ప్రవహీంచు' 
ఏకతయును గలదు. ఈ యుత్తమ గుణమే, భారత దేశముపై ఎందరో 
క త్రిదూసివచ్చినను, ఎందరో భారతేతరులు పరిపాలించినను, ఎన్నెన్ని 
మతములో యిట పొపుగాంచినను వివిధ (పొంత ములవారిని, వివిధ మతముల 
వారిని, వివిధ భాషలవారిని, ఒకే సంస్కృతి సూత్రమున గుదిగ్రుచ్చినది. 'ఈ 


౧ N. E. Horo. The Sunday Standard 9-5-1954. 
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శే - తెలుగు 


సం స్ఫృతినూ[త మునకు పురినెక్కించినది రాగాత్మకమగు ఐక్యము. (EmMotio- 
nal Unity) అందుకే మనమందరము తొలుత భారతీయులము. ఆ తరువాత 
జొ త్రరాహులు దాకీణాత్యులు అందులో తెలుగువారు, తమిళులు, కన్నడిగులు, 
మహారాష్ట్రంలు, ఘూర్జరులు, వంగియులను జాతులు. ఈ విషయమునే 
భారత దేశమందలి అన్ని|పాంతములు తిరిగి వేలకువేలు జానపదగేయములు 
సేకరించి ప్రకటించిన మహా పరిశోధకుడగు (శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారిట్లనిరి. 
శత త్రరమునుండి దకిణమువరకును, , తూద్చునుండే  పడమరవరకును, నాలుగు 
“దోశలందును, ఒకే పాఠంపర్యమునుజూచి భారతమాత గర్వించును.) ఒశే విభ: 
మగు ఆళానిరాశలు, ఒకేతీరు సుఖదుఃఖములు, ఒకేతీరు సంస్కారము, ఉత్ప 
వములు, తిరునాళ్లు భారతమాత ఏకతకు వివిధాంగములు, ప్రాంత ప్రాంత జాన 
పదగేయములందు భారతమాత యఖండ స్వరూపమును “జూచియు, ఆయా 
భాషలందు నా మాత హృదయ స్పర్శకములగు పలుకులు వినియు మనము 
గొద్దద్యమును బొందెదము. యుగ యుగాంతరములనుండి భరతమాతృసంతా: 
నము ఐక్యతానుభవము నొందుచు వచ్చుచున్నది.”౧ కనుక మన భారత 
జాతీయతా చిహ్నాములగు జానపదగేయములు మన నాగరకతకు మనభారతీయ 
సాహిత్యములన్నింటికి గూడ మూలకందములనినచో సతిశయో క్రి కానేరదు. 
ఆందుకే (పాక్చశ్చిమ పండితులు కొందరు మన వేదములను గూడ ప్రాచి 
నార్యుల జానపద వాజ్మియమనిరి జానపద గేయ ముఖ్య లక్షణమగు అపొరు 
"షేయక వేదవాజ్మయమునకును గలదు. వేదములందున్న యుపాఖ్యానములు 
జానపదగేయ కథలనంటివే. వేదమందలి దాశరాజయుద్ధమునంటివి మన తెలుగు 
లోనున్న వీరగితములతో ఎత సనన! మొన్న మొన్న టినరకు వేద 
మం[తములకున్నది మొభికప్రచారమే. కనుకనే వానిని (శుతులనిరి. వేదభాష 
ఛశ్ర.లికూడ జానపదగేయములందుండెడు సులభపద్దతిలో నుండును. శిష్ణులు, 
ట్రై యాకరణులు రచించిన వ్యాకరణ సూత్రములకు జానపద గేయములందలి 
భాష యెట్లు 'కట్టువడదో యటులనే వేదభాషకూడ లౌకిక ఫా, 
లొంగదు. అధర్వణ వేదమంతయు జానపద విజ్ఞానభాండాగారముగా చెప్పుకొ 

వచ్చును. విషయ విభజనములేక నేకరాశగానున్న ఇట్ట జానపద ah 
మును, వేదవ్యాసుడు విభజన మొనర్చినాడని పండితుల యభిప్రాయము 





౧ ధర్తీ గాతీ హై శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థి. 


జానపద గేయసాహి ాత్యము తికి 


ఆరణ్యకములు మన యాటవిక గీతములవంటివే. 50183 of the Forest అను 
V. Elwin మహాశయుని (గంథమీయర్గమును ధ్వనించును. బహుశః వేద 
ములు వ్యాసుడు చేయి చేసికొనక పూర్వము మార్పులు కూర్చులు పొంది 
యుండెడివేమో. వేదములకు స్థిరత కలిగినది తరువాతి కాలమున గావచ్చును. 

పండితులు భారత మునుకూడ ఇట్టి క్రమసరిణామమొందినదే యందురు. 
కృష్ణదైెృపాయన వ్యాసుడు భారత యుద్ధమును వస్తువుగాగొని “జయము అను 
నొకపీర కావ్యమును గాన మొనర్చెనట. దాని నాతనిశిష్యుడగు వై శంపాయను 
డందుకొని స్వకపోల కల్పిత వర్ణనలతో పెంచి యుపన్యసించి భారతము 
చేసెనట. ఈ భారతమునే “నిఖిల పురాణ వ్యాఖ్యాన వెఖరీ సమేతుండిగు 
సూతుడు శౌనకాది మహామునులకు చెప్పునపుడు తనకు దెలిసిన మనోహర 
వ్యాఖ్యానములతో ధర్మోపన్యాస సములతో, రాజనీతి (ప్రశంసలతో పెంపొనర్చ 
గానముచేయగా మహాభారత మను (గ్రంథము రూపొందెను. ఇటువంటి [కమ 
పరిణామము (ప్రపంచమందలి భాషలకు సాహిత్యములకు కలిగియుండునని 
తలంచుటలో త ప్పేమియునులేదు. ఆంగ్లో సాక్సను భాషలోని పారిచీన గ్రంథ 
మైన బేవుల్భు ( Beowolf ) కావ్యమునందు దానికి పూర్వయుగమందలి వీర 
పదము లెన్నియో యంత ర్భూత మ్ములెనవని తజ్ఞులు చెప్పుదురు.౧ ఇట్టి పరిణామ 
మును ఒక పండితుడు మరగ చ కళలనాలు 


భ్‌ A Russian scholar, who had studied the ritualistic 
songs of his race, comes to a theory of poetic origins embraced in 
the formula of * ceremony to song, song to poetry.’2 


ఆ౦ధ్ర కవిత్యముకూడ ఇట్టి [క్రమపరిణామమునకు వెలియెనదికాదు. 
ఈ జానపదగేయములే దేశిక విత గా పరిణమించినట్లు మనక నేకాథారములున్నవి. 
సీస, గీత, ద్విపద, తరువోజ, రగడ, మ మధ్యాక్కర మున్నగు దేశీయ. ఛందములు 
కొన్ని 'కానవదగేయముల ల కొలదిమార్చులకో అల్లదిశిన చేయని. నిశ్చయముగా. 
దెలియచున్నది. ' శెనుగులో నిజముగా వ్య క్రిత్వము, జాతీయత కలిగిన రస 
కవిత్వ మీ పదకవిత్వమేయని చెప్పుకొనవలయును. అందును “112120 01 
the East’ అని, “దేశభాషలందు తెలుగు అెస్స్ప' యని, “ఆంధ్రత్వమాం(ధ్ర 


౧ “English and Scottish Ballads” F. J. Child. 
౨ “The Popular Ballad” F. B. Gummere. 


తం తెలు(గు 


భాషాచ“అనియు పేరొందిన తెలుగుభాష యజంతమై, శ్రవణ పేయమైనదిగనుక 
ఇతర భారతీయభాష లన్నిటికన్న గేయత్వమును మరింత పెంచుకొన్నది. 


“Mr. Henry Morris writes ‘Of all Dravidian languages 
Telugu is the Sweetest and most musical. It is exceedingly melli- 
fluots and sounds harmonious even in the mouth of the most 
vulgar and illiterate. It has justly been called the Italian of the 
East.”’౧ 

తక్కిన భాషలందలి జానపదగేయముల సేకరణము డజరుగుచుండి 
ఇంతటి మృదుమధుర మైన భాషాగితము లనాదరింపబడి పేకరింపబడక పోవుట 
చేతనే J.A. Boyle గారికి బాధకలిగెను. 

ఆ It is therefore to be hoped that while the treasures of natio- 
nal poetry are being gleaned from so many languages, the store of 
the sweetest dialect of Southern India may not be overlooked, and 
that the popular songs of the Telugu people may be collected.” ౨ 

ఒక పాళ్చాత్యునకే మన జానపద గేయములందంతటి వై శిష్ట్యము 
గోచరించినదన తెనుగుభాషా మర్మజ్ఞుల సంగతి వేరే చెప్పనక్కరలేదు. మన 
దేశమున కళవలెనే కావ్యమును నిత్యజీవితము నా|క్రమించి యలముకొన్నది. 
కట్టు, బొట్టు, జుట్టు, గుమ్మము, గోడ, పీట, అరుగు, ఇంటికప్పు, పాత్రలు, 
ఆభరణములు కళామయములై నశ్లే కూలిపని, పడవలాగుట, విసరుట, వడ్డు, 
జొన్నలు దంచుట, నాగలిదున్నుట, మోటదోలుట, ఏతమెత్తుట, బరువులు 
మోయుట, ఉగ్గు పోయుట, పిల్లలను లాలించుట, నిద్రబుచ్చుట, 'మేలొ-లు 
పుట, వంటి (ప్రతిక్రియకును కవిత్వ మూతగా నిలబిడినది. ఈ పదకవితలే 
దేశికవితలుగా పరిణతి పొందినవి. చేశీయులగు కవులు మార్గకవిత్వము'పై 
తిరుగుబాటొనర్చి దేశీయవృత్తము తీసుకొని చదేశిచృందములందు దేశీయుల 
కనువై నట్లు చెప్పిరి. ఇంగ్లీషు కవిత్వమునకును జానపదగేయముల గాధలే 
మూలములై నట్టు ఈ (క్రిందివాక్యమువలన తేటపడగలదు. 

“ What ever may be thought of the importance of such verse 
in its bearing on the origin of poetry in general, or of epic poetry 

౧ “Castes and tribes of South India”E.Thurston Vo.Ill P.308 

౨ “The Indian Antiquary” Vol. I! 1874 న 
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in particular, the ballad like other forms of popular material, has 
in the last two centuries exercised a powerful influence on artistic 
literature and it will always have to be reckoned with by the 
literary historian.” 
కాని సంస్కృతము చదువుకొన్న పండితులకు కవులకు 'నాగరకులకు 
ఈ విధానము నచ్చలేదు. సంస్కృత కవులకును ప్రాకృత కవులకును ఇట్టి 
వైమనస్యమున్నట్లు తెలియనగుచున్నది. 
a 


అనాదరోణయు 


నవనాగరకము బలిసినకొలది, నవ్యవిజ్ఞానము ముదిరినకొలది ప్రాత 
సంస్కృతి (పాత యలవాటులు, కట్టు, బొట్టు మోశుపోవుట మనమందరమును 
ఎరిగినదే. “ళ్రొత్తనీరువచ్చి ప్రాతనీరు కొట్టుకపోవుిననుమాట, “కొత్తొక 
వింత ప్రాతొక రోతి యను నుడి, “క్రొత్తది గొర్లమడుగు, ప్రాతది 
బర్ల్హమ డుగు' అనుసామెత లీ యనుభవమునే ఘోషెంచును. నవనాగరకతళును 
ఈ జానపద గేయములకును ఎంత వైరుధ్యమో చూడుడు, 


అ To this oral literature, as the French call it education is no 
friend. Culture destroys it, some times with amazing rapidity 
when a nation learns to read, it begins to disregard its traditional 
tales, it feels a little ashamed of them; and finally it loses both the 
will and the power to remember and transmit them. What was 
once possession of the folk as a whole, becomes the heritage of 
the illiterate only, and soon, unless it is gathered up by the anti- 
quary, vanishes altogether.” _౨ 


పాశ్చాత్య దేశములందు వీనికిబట్టిన దుర్గతిని తెలుపు పంక్తులను గమనింపుడు. 


“As civilization advanced, they were banished from polite 
society-but they lived on among the humble, among shepherds and 
plough boys and ‘the spinters and the knitters in the sun’, until 
even these became too sophisticated to care for them and they 
were heard no more.”3 వ 


౧ GL.K. in “English and Scottish Ballads” F.J. Child. 
౨ ‘English and Scottish Ballads.” వం. Child. 
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శి తెలుంగు 


ఇట్టి దుర్గతియే పదములకును పట్టినది. ఆది (గ్రంథమని చెప్పబడు 
భారత మునకు పూర్వమున్నవి “గాసట వీనకే చదివి గాధలు (ఈవ్వి"ం నట్టివని 
దెప్పిపొడిచినారు. తరువాత నీకృతులు రూపుమాసిపోయి, కొంతవరకు జన 
సామాన్య గొరవమునందుకొని భిక్షుక గీతములందును, భక్తులు పాడుకొన్న 
పాటలందును, ప్రీలనోళ్లయందును, తమ (ప్రాణములు నిల్చుకొన్నవి. కాని 
పదంచ్చదములగు తరువోజ మధ్యాక్కరలు కొంతవరకు ప్రథమ కావ్యముతో 
పరిచయము కలిగించుకొన్నవి. మనభాషలో జరిగిన యన్యాయము తక్కిన 
భారతీయ భాషలందు వీనికంతగా జరుగనట్టున్నది. సంస్కృతమున భజ 
గోవిందమునకు, అష్టపదులకు, కృష్ణలీలా తరంగిణీకి నఖండ వై భవమున్నది. 
హిందీయందు సూరపదావళికి, కవీరు భజనకీర్తనలకు గౌరవమున్నది. వంగ 
భాషయందు పదకర్తలదే పైచేయి. విద్యాపతి, చండీదాసు, గోవిందదాను, 
రామ|పసాొదు మొదలైనవారి పదములు బహుళప్రచార మందినవి. మహారాష్ట్ర 
మున తుకారాం (పభృతుల అభంగాదులకు గొరవముకలదు. సంగీత జ్ఞులిచ్చిన 
గౌరవముచే త్యాగరాజాదుల కీర్తనలు కౌలు నిల|ద్రొక్కు_కొనెనేగాని పండితులు 
వాని నాదరింపరు గదా! మహాపండితుడై న పాల్కురికి సోమనాథుడే పద 
కవిత్వము (వౌసినందుకు పరాభవింపబ డెను. 


స్కీ * ఒకనాడు శివభక్తు లోరుగంటను స్వయం 
.. భూదేవు మంటపమున వసించి 
బసవ పురాణంబు పాటించి వినువేళ 
హరుని గొల్వ (ప్రతాపు డచటికేగి 
ఆ సంభ్రమంబేమి యనుడు భక్తులు బస 
వని పురాణంబర్ధి వినెదరనిన 
విని యా పురాణంబు విధమెట్లొకోయన్న 
ధూ ర్హవిపుడొకండు భర్తజేరి 
పాలకురికి సోమ పతితుడీ నడుమను 
'పెనచె నుధ్యవళ్లుబెట్టి ద్విపద 
య్మప్రమాణమిది యనాద్యంబు వదమన్న 
అరిగె రాజు భక్తు లది యెరింగి”౨ 


౧ నృసింహ పురాణము 


౨ బసవవురాణము. పిడుపర్తి సోమనాధుడు. 


జానపద గేయసాహిత్యము 38 


శ్రీనాథుడే సదకవిత్వమును దూషించినటుల నొక చాటూ క్రికలదు, అది 
యెంతవరకు సత్యమో తెలియదు. 
క. * ముదివిటులు విధవ లంజలు 
పదకివితలు మారుబాస బొపనవారల్‌ 
చదువని పండితవర్యులు 
కదనాస్థిర వీరవరులు కడిదిపురమునన్‌'౧ 
ఇది (శ్రీనాథుని యభిప్రాయమే యైనచో పల్నాటి వీరచరిత్ర రచన 
మునకు పూర్వపు అభిప్రాయమై యుండును. స్వయముగా తానే మహోదేక 
ముతో పల్నాటి వీరభారతమును బాడుకొన్న (శ్రీనాథుడిటుల పదకవితలను పరి 
ణతుడైన తరువాత తెగడునాయని నా యనుమానము, ఎవరెన మహాను 
భావుడు తనకు పదకవితల _పెనున్న కోపము వెల్లడించి (శ్రీనాథకవికి అంట 
గజ్టెనేమో. ఇట్టి వింతసంఘటనలు మన వాజ్మయ చరిత్రమున పెక్కులున్నవి. 
తెనాలివాని కంటగట్టిన గాధలెన్నిలేవు. తిమ్మనకును ముక్కు. నతికించినది 
మనవారే కదా. వేమన పద్యములు వేలకు బెరిగినవి. హృదయమందలి 
దుర్గంధ పంకమంతయు చౌడస్సయొడలికి కలపమలదిరి. 
“ఆల తాళ్లపాక చిన్నన్న రోమములైన 
తంబుర దండెకు తంతులొ నె” 
* ద్విపద కావ్యంబు ముదిలంజ దిడ్డి కంత 
యియ్యనేరని రండ నాళభ్లేకరాశి ౨ 
ఆనాటి పండితులకు దేశికవిత్యము పె నింత నిరసన ముండెడిదన్నమాట. 
అట్టిపండితులను గుండెనిబ్బరముతో నెదుర్కొన్నవాడు పాల్కురికి. సోమ 
నాథుడు, గద్యపద్యోభయ ప్రబంధములే గొప్పలన్నవారి గూబలదరునట్లు, 
“పటు గద్యపద్య (ప్రబంధ సామ్యముగ 
కావ్యకళాాపొఢి గల్చింతు ద్విపద 
కావ్యంబు భావ్యంబుగాని 
నని శంఖమూదినాడు. వినని వారినిజూచి 'వడ్డును బెరుగు విసుకు చందంపు 
బిలి బిలి కృతుల్‌ కృతులె యని యాక్షేపించినాడు. తెలుగులో సీ 
మార్గదేశికవులకు మధ్యన జరిగిన “రగడి సంస్కృత ప్రాకృత కవులకును 


౧ చాటుపధ్య మణిమంజరి. శ్రీ వేటూరి (ప్రభాక రకాన్రీ. 
చి వేణుగోఫాధి శతకము 


శారా తెలుంగు 


జరిగినట్లున్నది. సంస్కృత కవులు “సంస్కృతము ప్రకృతియనియు, 
దాని యపభ్రంశరూపము ప్రాకృత మనియు దెప్పిపొడిచిరి.౧ సంస్కృతము 
గిర్వాణభాషయని తమను పొగడుకొనిరి. ౨ కాని సోమనాథుడు హషార్షకవుల 
నెదుర్కొనినటులే |ప్రాకృతకవులు సంస్కృత కవులను దెబ్బతీసిరి, 

“రలియే మహురక్షరయే 

జావ ఈజణ వల్లహేస సింగారే 

సంతేపాయియక వ్వే 

ర పారా సక్కయం పఢివుం "౩ 


ముండగా సంస్కృతము నెవ్వడు HS _ యా కవివే 
హపాలశాతవాహాను డెంతగా వెక్కిరించెనో చూడుడు. 


“అమి అం పాఉఅ కవ్వం సఢిఉం సోఉంఅ జే నఆణన్ని 
కామస్స తతృతంతిం కుణంతి తే కహుంణ లజ్జంతి కా 
దీనికి సంస్కృత పు ఛాయ ఇట్లున్నది 
ఆమృతం కృతకావ్యం పఠితుం (శ్రోతుంచ యే నజాన ల్లి! 
కామస్య తత్వచిన్తాం కుర్వన్సి శే కథంనలజ్జ స్తే॥ 
(పాకృత కవులు సంస్కృత మే ప్రాకృతభవమనిరి. ఇదియే నిజమని 
తోచును. జానపద గీతములే తరువాతి శిష్ట సాహిత్యముగా పరిణమించెనను 


బుధులమాటలున్నవికదా. ఇట్టిదే మరియొక యుదాహరణము జూపి ఈ 
వివాదము సరిపుత్తును. 


“పాయియ కవ్వం పడిఉం, గుంపేఉం, తహల, కుజ్జపసూణం, 
కువియంచ పసాయేవుం, అజ్జవిబహ వే ణయానంకఠి 


పవక జయవల్లభుని సంస్కృృతానువాద మిట్లున్నది. 


“పాకృత కావ్యం వఠితుం గుంఫితుం తథాచకుటజ (ప్రసూనం 
కుపితాంచ (ప్రసాదయితుం అద్యాపి బహవో నజానంఠి౭ 


౧ *పకృతే సంస్క స్కృృతాయాస్తు వికృతిః (పాకృతీమతా' (రూపకవరిభాష) 
౨ “సంస్కృతం స్వర్గిణాం భాషాశబ్దశా స్త్రష నిశ్చితా (కావ్యాలంకారము) 
౩ పజిలగ, జయవల్లభ 

జ ౧ ae) 
౪ (శ్రీ పుట్టపర్తి నారాయణాచార్యులు. పరిశోధన ౫ వ సంచిక. 


గాధా సపళ 
ణి ధా సప్మృశతి ౬ వజ్జలగ్గ 


౨ నజలగ, జియవలభ 
జ గి (౮ 
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పండితులకు శిస్తులకు నాగరకులై నవారికిని,త ద్భిన్నులై న జానపదులకును 
మరియు వారి సాహిత్యమునం దభిమానముగల కొందరు శిష్ణులకును నిట్టి 
సాహిత్యయుద్ధములు చెలరేగినను ఆ దేశికవితయు దానికి మాతృకయగు జాన 
పదగేయ వాజ్మయమును పండితులచే నిరాకరింపబడినను చదువు సంధ్యలు లేని 
జానపదులు వారిని వినోదపరచెడు జంగములు, జక్కులవారు, బవనీండు, 
శారదకాండ్రు, పిచ్చుకుంటు వారిచ్చిన కొద్ది యాలంబనముతోనై నను కాలూని 
నిలిచినవని మనమూహిం౦పవచ్చును. 


తిష్ట నొపొతో మున గయముల వన త్త 

గేయ సాహిత్యము చిరకాలమునుండి తెలుగునాట పృద్దియెనదనుటకు 
శిష్ట కవులు పేర్కొన్న సమకాలిక గేయరీతులే గొప్ప సాక్ష్యము, గేయము 
లన్నియు మాత్రాచ్చందమున నుండును. గేయ కవితలు దేశి కవితలుగా పరిణతి 
నొందినట్లు పూర్వమే నివేదించితిని, గేయముల వరుసలు మరియు ఛందమును 
గూర్చి తరువాత విపులముగా చర్చింతును. ప్రకృతము గేయములు మాత్రా 
చృందమున నుండుననియు దేశి సారస్వత మంతయు నిట్టి ఛందముల౦దే 
యుండుననియు గుర్తించుకొందము. ఈ దేశి సారస్వతమును (ప్రప్రథమ 
మున దడవినవాడు నన్నెచోడుడు. 

క, “మును మార్గకవిత లోకం 
బున వెలయ(గ దేశికవిత( బుట్టించి తెనుం 


గున నిలిపి రంధి విషయం 
బున(జన( జాళుక్యరాజు మొదలుగ బలువుర్‌'౧ 


ఈ పద్యము గూర్చి దున తెలుగునాట కొంత దుమారము రేగినది. నన్నయ 
ముందా నన్నెచోడుడు ముందా యనునది ఇచ్చట (ప్రస కృముకాదు. * దేశి 
కవిత(బుట్టించి” యనుమాట కర్ణమేమి ? నన్నయగారి భారతము దేశి 
రచనయా ? యనునవి వివాదాస్పద విషయములు. నన్నయ్యయే “దేశి కవితను 
బుట్టించిన వాడనుకొన్నను” ఆతనికి పూర్వపు శొసనములందే దేశి కవితారీతులు 
గాన్సించుచున్నవి. ఆదికవి యెవరను దానిలో నభిపాియభేద ముండినను 
పండితులందరును ఈ శాసనస్థ మాత్రా చృందములగూర్చి యేకాభిపా9యము 
గలవారే. వీనికితోడు కీ). శ, ఆరవ శశతాబ్దినాటికే తెనుగులో జాను తెనుగు 


౧ కుమార సంభవము. ఆ. ౧-౨౩ 


౪6 "తెలుంగు 


దేశి కవిత కలదనుట కొక పాొదెను(గు రగడ శిలా శాసన ప్రమాణమును 
శ్రీ దేవరపల్లి వెంకట కృష్ణారెడ్డిగారు చూపించినారు. 
“ అణసోతులు రేవణకాలుపు 
ద్రణకౌలు 
ఇచ్చిన పన్నస పెన్నాతి 
ఇశెరేనికిన్‌ 
కడప జిల్లా _ పొట్లదు ర్తి _ మాలెపాడు శిలా శాసనము కీ. శ. ఆరవ 
శతాబ్దిలో వచనముగా |వ్రాసినప్పటికిని ఇందులో ద్విరదగతి రగడ గర్భితమై 
యున్నది. ఇది “చోడ మహారాజు” పుట్టించిన దేశి కవిత కాకపోదు.౧ 
నన్నయ భారతములో రగడలు వ్రాయకపోయినను అతని కాలమునాటి 
కోరుమిల్లి తామళాసనములో (సంస్కృతమున లన. యుద్ధమల్లుని 
బెజవాడ శాసనములో గల మధ్యాక్కరలగూర్చి వేరే చెప్పనక్కరలేదుగదా. 
తరువోజ తొమ్మిదవ శతాబ్దమందలి పేంగీచాళక్యుడగు గుణగ విజయాదిత్యుని 
అద్దంకి శాసనమందు గలదు. స్వయముగా నన్నయభట్టారకుడు తరువోజ, 
మధ్యాక్క-ర, అక్కర, మధురాక్కరలను వాడెను. నాలక్కకు నన్నయ 
వొడినవి తరువోజలుం౧, మధ్యాక్కరలు౩౩, అక్కర్తం, మధురాక్కరం.* 
నన్నెచోడుడు దేశికవిత్వమును “దేశి సత్కవుల సంస్తుతిచేసి నాడు. తన 
కౌలమందు (ప్రచారముననున్న కొన్ని గేయరీతుల నాతడు పేర్కొనెను. 
సీ, “హర్ముమోల సద్భక్తి నాడుచోటననాట్య 
విషయమ్ములన్నియు వపలయ(గఅచె 
లీల నీశ్వరు నంతమూలికల్‌ వాడుచో 
గీత్‌ భేదంబులరీతు తెజింగె'౨ 
ఈ యంకమాలికలు రాగయుక్త గేయములై యుండును. ఈశ్వరు 
నంకమాలికల్‌ పాడుచో పార్వతీదేవి గీత భేదంబులు నేర్చినవట. 


ఆ, “నెలమి జింకపిండు దొలుమేన(జేసిన 

తపముపండ(6బండె( దరువనంబు 

లువిదలింపు మిగుల నూయల్హ్ఫాటిలు 

పాడ మధుమదమున దాడెనళులు'౩ 
౧ 'వరిశోధని పిథమ సంచికలో “తొలి తెలుగు శాసనం - దేశి కవితి యను 

వ్యాసము. | 

* నన్నయ ఆది సభా ఆరణ్య పర్వములు. ౨ కుమారసంభవనము ౩.3౮ 
 కుమారసంభనను--నన్నెచోడుడు, భి ఇ--భాకా 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౧ 


క. సోలుచు నమ్మదరసమున( 
(గోలుచు వనపాల బాలికలు నవలతికొం 
దోలముల వేడ్క సలుపుచు 
నాలతులొగి జేసి పాడిరభిసివలీలన్‌”౧ 
ఉ. “జీతిక కల్ల్యుదావి మదసింధురగామినులన్ని కేశకియల్‌ 
వాజుచు గౌడు౧గీతములు పాడుచు. బొల్పుగ (గాలియాడుచున్‌ 
గోజడమాడుచున్‌ బతులకున్‌ వళవర్తులుగాక మేరకున్‌ 
మీజలుచు వన్నెకాంతలు రమింతురు తద్విపినాంతరంబునన్‌ * ౨ 
చ. “ పటికపుతోల ముల్వెదురు(దాలొగించోయుచు గౌరుకొమ్ము రో 
కటంగొని దంచుచున్‌ శబరకామిని వానలు రాగముల్‌ రసో 
త్కటముగంబా డె. జుట్టిన మృగంబులు సోమ మనుష్యరూవ ధూ 
ర్హటిముని ముఖ్యలోకగురు జంగము లింగము మల్లికార్డునున్‌ ” ౭ 
క. * వేణుజ మౌ క్తికముల్‌ దొడి 
వీనుల కింపెసంగ నెజుకు వెలఃదులు పీ9 తెన్‌ 
వాణీధరు6 వొజీర్‌ గీ 
ర్వాణా ధిపభోగి భువన వంద్యు న నింద్యున్‌ * ౪ 
ఊఉ. “వాసనగా శివాగమము వర్ణనశకెక్క-( దయీ సదర్ధముల్‌ 
దోనీగ నాత్మశిష్యులకు. దెల్పుచు సద్విధినున్న నిష్కళా (దేశి, ౬ పాగ 
భ్యాసమునందు లీనమగు థావమునిల్పి వెలుంగుచున్న స 
ద్భ్ఫూసురముఖ్యు విప్రమునిపుంగవు జంగమ మల్లికార్డునున్‌ "yy 
నన్నెచోడుని నాటి ఈ యంకమాలికలు సాహుళి ఫలమంజరమున పొడ 
బడెడివి. గౌడు గీతములు ఎట్టివో ? “ఊయల పాటిలు, “ఆలతులుి 
ఆనాటివి మిగులకున్నను ఇప్పటికిని పచారమందున్న వే. ఆలతులు, బౌరాళి, 
ఆందోళి, భైరవి, నాటరాగముల దాడెడువారు. (౯౧౩౫) ఇంకను " దేసిగ " 
బాడినట్టి గేయము లెన్నియుండెడివో. నన్నెచోడుని తరువాత మనకీ గేయముల 
జాడ యధికముగా గనపడునది పాల్కురికి సోమనాథుని రచనములందు. స్వయ 
ముగా సోమనాథుడు శైవమత ప్రచారమున కనుకూలమగు నీ దేశిచ్చందమును 





౧ కుమార సంభవము __ నన్నెచోడుడు. ఆ ౪-౧౧-౨. 


ఎ 93 99 ఆ జ౬ఒ -- 9౪౫%, 
3 9 ఠం ఆ ౬. -- ఇం. 
99 కిక ఆ ౬ --౪ర౮. 


అ] 22 నిశి అ జలా రఫ్‌, 


ఆవ తెలుగు 


చేపట్టి “ఉరుతర గద్య పద్యో కులకంటి _ సరసమై పరగిన జాను తెనుంగు, 
చర్చింప(గా సర్వ సామాన్యమగుట(_ గూర్చెద ద్విపదలు కోర్కిదై వారి౧ 
నని సాహిత్యమందొక నూతన మార్గమును దొ9క్కెను. ఈ ద్విపదలు తరువోజ 
నుండియో లేక కన్నడ త&పదినుండియో వచ్చియుండును. తొరుచోజలు 
రోకటిపాటలు. “తలకొని తగ(బాలు దం పెడిచోట(దరుణులచే సొంపుదన 
రుందర్వోజ” యని లక్షణము.౨ 


శ) నిడదవోలు వెంకటరావు గారాం(ధక వితా పరిణామము గూర్చి 
(వ్రాయుచు “* తైలుగుకవిత యేకపచమై, ద్విపదమై, (త్రిపదమై, చతుష్పదమై 
పరిణతి( జెందినట్లు కానవచ్చుచున్న”దనిరి.౩ పరిణామ మార్గమున జూచిన 
సీ యభిప్రాయము. సమంజసము. కాని ప్రత్యక్ష ప్రమాణముసుబట్టి మనకు 
ద్విపదలకన్న ప్రాచినములై న తరువోజలు లభించినసే కాని తరువో జలకన్న 
ప్రాచీనమైన ద్విపదలు _.మాత్రము లభించలేదు. ఈ విషయమింకను పరి 
శోధింపదగినదే. 

సోమనాథుని _కవిత్వమున క కాధారము _లానాడు (ప్రజలు భక్తు కో క(దేకములతో 


బాడుకొన్న గేయములేనట. "మేటియై చను భక్త 'హమవతందు. పాటుగా గట్టి 
'పాడెతువారుః మునుమాగి వీరువారననేల కూడి, కనుగొన రోళ్ళ 
రోకళ్ల బాడెదరు'౪ +" ఆతత బసవపురాతన భక్త సితార. సమితియే మాతృక 
స తానురచించెనట. సోమనాథుడు “శంకర గీత భాస్వత్సదావశిని, శంఠరు 
"దురిత భయంకరు వాడు, నానంద గితంబులను వదొంణుల సదానందు భక గరా 
నందు బొగడు, బిండరు బసవన్న భవ్యగీతముల, బండరు బసవన్న ప్రాణేశు 
బొగడు, ప్రాక్తన నూతన భవ్యగీత, ప్రసూక్తుల వెండియు భకాత్ము బొగడు"౬ 
వారిని దర్శించెను. 


ner శీ) బసవపరాణంబు, నేలలు వెట్టంగ నింపు సొంపారు శె లిచే 
(గాలుచు( జదివెడువారు, సకల పురాతన చారుగీతములు, (ప్రకటించి (ప్రకటించి 


౧ బసవ స్పరాణము, శ్రీ వేటూరి (పభాకరశా స్త్రి పరిష్యుతము పుట౫. 
౨ కౌవ్యాలంకొరచూడామణి, అష్ట మోల్లాసము. 

3 ఉదాహరణవాజ్మయ చరిత పుట ౩. ' 

౪ బసవ పురాణము. శ్రీ) వేటూరి (పభాకరశాస్త్ర్రీ పరిష్క్టృతము పుట ౧౨౪ 
x gr ప ఫే పుట ౫ 
౬ పండితారాధ్య చర్మితము, (శ్రీచిలుకూరి నారాయణరావు పరిష్క్యృతము పుట౧లాజి 


జానపద గేయసాహిత్యము 


౮౭ 


పాడెడువారు” ౧ అప్పటికే యుండిరట. నాటి (ప్రజలు కోడంగియాటలు, బహు 


రూపములు..... 'ఆదట గంధర్వ యక్ష విద్యాధరాదులై పాడెడు నాడెడు 
వారిట, ౨ 


సోమనాథు డెన్నితీరుల పదములను, గేయములను వినెనో గమనింపుడు. 
ఖ్‌ “పదములు తుమ్మెద పదముల్‌ (ప్రభాత, పదములు వర్శుతపదము లా 
“ నంద, పదములు శంకరపదములు సివాళి, పదములు వాలేశు సదములు 
గొబ్బి, పదములు వెన్నెల పదములు సంజ, వర్ణన మరి గణవర్లనపదము 
లరవఘోష ఘూరిలుచునుండ, జాడుచు నాడుచు బరమ హర 
మున, గూడి సద్భక్త సంకుల మేగుదేర” ౩ | 
కన్నులార జూచిన జానపదగేయ (ప్రియుడు సోమనాథుడు ధన్యుడు. _ 
తుమ్మెద, నివ్వాళి, వాలేశు, గొబ్బి, వెన్నెల పదములీ మాటలనే పొదాంతము 
లందు గలిగిన ఈనాటి పాటలవంటివే కాబోలు. (ప్రభాత పదములనగా 
మేలుకొలుపులు స్ఫురించుచున్న వి, పర్వత పదములు ( శ్రీకై ల) పర్వత 
(ప్రశంస చేయునవి కాబోలు. శంకరపదములు భక్తి గీతము లె యుండును, 
సంజవర్ణన, గణవర్లన పదములు మాయమైపోయినవో లేక మారువేషమున 
నజ్ఞాత వాసకాలము గడుపుచున్నవో తెలియదు. సోమనాథుని తరువాతివాడు 
సుప్రసిద్ధ శైవ గేయకర్హ ఏగంటి లక్ష్మయ్య. ఏగంటివారి వచనము లాంధ్ర 
దేశమంతట ్రాకి పోయినవి, 
“శివ శివయన మేలు తుమ్మెదా 
శివయంసేనే వినమేలు తుమ్మెదా 
(శ్రీకంకుడను పువ్వు తుమ్మెదా-మూడు 
లోకమ్ములయ్యెనే తుమ్మెదా” 
యను తుమ్మెదపదమును “సూర్యచంద్ర వహ్నినడుమా _ శౌర్యామానే చిలుకా 
గంటీ_సూర్యాదీ ప్రీ కాయుచుండగా _ ఓ యాగంటీలింగా_చూడ చూడాళ్చర్య 
మాయెగా” . యను ఏలపాటయును ఈ కవి రచనములే. “పో సెట్టి లింగకవిచే 
నవచోళ చరిత్ర ప్రసావనలో నాదిమ శివకవి స్తుతిలో బాల్కురికి సోమనాథుని 
పిమ్మట సుప్రసిద్ద గేయరచయితగా స్తుతింవబడిన గార్లపాటి లత్మయ్యగా రె 


౧ పండితారాధ్య ,చర్మితము, చిలుకూరి నారాయణరావు పరిష్కృతము పుట ౪౩౩ 
అలీ కిని %9 »3 3 ౪3 
శె 


+ op శ్‌ శ 1 * క ౫౧౩ 


శాల తెలుగు 


యాగంటి .లక్ష్మయ్యగారని శ్రీ మల్ల ౦పల్లి శరభయ్యగారి యభిపాయము.౧ 
ఈ కవి కృతములగు గేయముల నే కము లిప్పటికిని బహుళ (ప్రచారమందున్న వి. 
నాచనసోముడు త్రర హరివంశ మేకాక వసంతవిలాసమను గోష్టీవిషయక ఏకా 
శ్వాస (ప్రబంధము రచించెనట. దాని యందలి ఈ (క్రింది జాజరపాటను 
లక్షణకారులుదాహరించిరి. 


“ విణ్రాగానం వెన్నెలతేట -- రాణమీరగా రమణులపాట 
"'పేదుచెప్పిన పిన్నవాహ్మణువీట -- జాణలు మెత్తురు జాజరపాట” 
ఆనాడీ “వసంతవిలాసి మెన్ని కోకిలల గొంతుకలకు పని కల్పించినదో. 
ఈ ఛందముననే యిప్పటికిని తెలంగాణమున జాజర పాటలు “కామునిపున్నమ' 
పండుగ దినములందు జానపదులు పాడెదరు, నేటి జాజరపాటలకిది మాతృ 
కయె యుండనోపు. 


తిక్కనకు తన కృతి నంకితమిచ్చిన కేతన తన దశకుమార చరిత్ర 
ములో నొకడు తలవరులను మోసగింపనెంచి, “మరులుదనం బెక్కించుకొని 
కలమాటలాడుచు మొలపుండ్ల మల్లని(బాడుచు నొడలెల్ల బరికికొనుచుి౨ 
తప్పించుకొ నెను. మొలపుండ్ర మల్లనింబాడుట యననేమో ? దీనికి మూలమున 
నేమియు లేదు. ఇది కేవలము కేతన గారి కల్చితము. 
విప్రశాపంబెరిగి ప్రాయోపవిష్టుడై న పరీక్షిన్మహారాజు, 
క. చూడుడు నా కల్యాణము 
పాడుడు గోబిందువీది పాటలు దయతో 
నాడుడు హరిభక్తులకథ | 
లేశహములలోన ముక్తి కేగగ నిచటన్‌”౩ 
అని యన్నటుల భాగవతమున గలదు. పోతనగారింకను “బాలునంకీంచి 


వొడౌశీ పాఠ వలన దరువులిగురొ త్ర పెరుగింతి దరువజొచ్చె'౪ నని యళోదను 
నర్హించెను. 


౧ Bulletin of the Govt. Oriental manuscripts library Madras 
Vol. II No. 1. 1954. 

ఎ౨ దళకుమారచర్శితము. కేతన. (౬-౧౫౭) 

౩ ఆంధ భాగవతము. ప్రిథమస్కంధము సద్యము ౫0౫. 

జ i దశమస్మంధము ,, 2౫౫4? 


Ep 


శ్రీనాథుని రచనములందు పెక్కుచోటుల నీ గేయముల ప్రసక్తి కాను 
పించును. భీమేశ్వర పురాణమున వ్యాసాదులు, దాక్షొరామం౦బు (పవేశించునపుడు 
“కీర్రింతు రెద్దాని కీరి గంధర్వులు గాంధర్యమున యక్షగాన సరణి'నని దాక 
రామప్పరము వర్షింపబడినది. కొంతకుకొంత యతక్షగానములు పాల్కురికి 
సోమనాథుని కాలముననే యున్నట్లు తెలిసికొంటిమి. (శ్రీనాథునికాలమున కవి 
బహుళ ప్రచారమందియుండును. యకగానంబులందు (ప్రయుకములగు 
గేయములు లెక్కకు మిక్కిలి. దరువులు, ఏలలు, ధవళములు, మంగళ 
హారతులు, శోభనములు, ఉయ్యాలజోలలు, జక్కుల రేకు పదములు, చంద 
మామ సుద్దులు, అష్టకములు, ఏకపద ద్విపద చతుష్పద అష్టపదులు, రగడలు 
మున్నగు గేయభేదములన్నియు నాడు ప్రచారమందుండెనని భావింపవచ్చును. 
ఈ యక్షగానములు నాటకములవంటివి. ఈ దృశ్యరచనములందు సంగీతాభి 
నయములురెండును సమ్మేళన మందినవి. యక్షగానములనగా నేమిటి? వాని 
లక్షణ మేమి యను ప్రశ్నల విచారించుటకిట తావులేదు. కాని ఒక్క. విషయము 
మాత్రము చెప్పక తస్పదు. ఈ యక్షగానముల తొలిస్వరూపము పూర్తిగా 
గానాభినయములతో నున్నట్లున్నది. దీనికి తరువాత తరువాత నాటకత్వమల 
వడినది. మొదట ఏకపాత్ర ద్విపాత్రాభినయ గేయముగా నుండి యీ న్వరూపము 
నొందినట్లున్నదనుటకు నాచెంత నొక చక్కని యాధారము గలదు. నేను 
జానపదగేయములు సేకరించుచుండగా మెదకు మండలమున నిట్టిదే యొక 
ద్విపాతాభినయముతో గూడిన గేయము దొరికినది. 


దానిపేరు “దాంబు వురాణముి. మాదిగలు, లేదా పంచములనబడువారు తాము 
జాంబవంతుని సంతానమని చెప్పుకొందురు. ఈ దీర్చ గేయమందొక పృచ్చకు 
డొక మాదిగను నీ వెవరవనియు, నీ వై శిష్ట మేమనియు, సీ పుట్టు పూర్వము 
లేమిటనియు, నీవృ త్తియేమిటనియు మధ్య మధ్యన పిశ్నించుచుండును. ఆ ప్రశ్న 
ములకా మాదిగ గీత వచన రూపముల సమాధానమిచ్చుచుండును. నాయభి 
ప్రాయమున నిట్టివే రాను రాను యక్షగాన రూపమున దృశ్య (ప్రబంధరూపమును 
మరింత పెంచుకొని యుండును. ఇది కొంతవరకు విషయాంతరమైపోయినది. 
యకగానముల పేర్కొన్న ఫీమఖండమునందే మరియొకచోట వసం౦ తరు 
వర్ణనమున జాదుర (జాజర పాటల పిస _క్తియున్నది, 


లండు తెలుగు 


ఊఉ. జాదుర జాదురంచు మృదుచర్చరిగీతులు వారుణీ రసా 

సాద వోదాతరేకముల జిందికిగాయగ దక్షవాటికా 

వేదుల మీదటన్‌ గనకవీణలు మీటుచు6బాడి రచ్చరల్‌ 

మోదమెలర్స(గా భువనమోహన విగహు భీమనాథునిన్‌.౧ 

దీనిలోని “జాదుర జాదురంచు' అన్నమాటనుబట్టియు అన్నమయ్య 

(౧౪౨౪ _ ౧౫౦౪) గారి 'చాలుంజాలు నీ జాజరి పాటనుబట్టియు 
సీ జాజరపాటలు నేటి తెలంగాణా జాజర పాటలపంటివే యనిపించుచున్నది. 
కొందరు పండితులు సంస్కృత మందలి చర్చరీగితమే తెలుగున జాజరగా 
నవతరించినదందురు. ఆంధ బ్రాహ్మణుడు మంచనశర్మ ఆతని కోమటిచెలికాడు 
టిట్టిభ శెట్టి, ఈ మిత్రద్వయ మొకప్పుడోరుగల్లు పట్టణము చూడబోయెను. 
వారచ్చటచూచి చెప్పిన విశేషములం దానాటి గీత పంబంధములున్నవి. వారు 
పట్టణము దిరుగుచు “పలనౌటి వీరపురుష పరమ చెవిత శివలింగ భవనవాటి' కీ 
టబోయినపుడు ఈ దృశ్యములను జూచిరి, 


మ. (దుత తాళంబున వీరగుంభితకధుం ధుంధుంకిటాత్మా-రసం 
గతి వాయింపుచు నాంతరాళిక యతిగాంమాభిరామంబుగా 
యతిగూడం ద్విపద పిబంధమున వీరానీకముండాడెనొ 
క్కుతపిత్యక్ష్షరముం గుమారకులు ఫీట్కారంబునం దూలగన్‌. 
స్స్‌, “గర్జించి యరని జంఘాకాండ యుగళంబు 

వీఠసంబెటకోల (వేయునొకడు 
ఆలీఢథ పాదవిన్యాస మొస్పంగవాలి 

కుంతాభినయము. గ్రకొను నొకిండు 
బిగువు( గన్నుల నుబ్బు బెదరు జూపులతోడ 

ఫీట్కార మొనరించు. బెలుచనొకడు 
పటుభుజా వష్టంభీ పరిపాటి ఘటియిల్ల 

ధరణి యా స్పోటించి దాంటునోకండు 
ఉద్ది ప్రకటింప నొక్కరుం డోలవాండు 
బయలు గుజ్జంబు భంజళ్ళ బజపునొక6(6డు 
కొడుము దాటింపుచును బెద్ద కొలువులోన( 
బడం(తి పల్నాటి వీరుల వొడునవుడు) ౨ 


౧ ఖీమేశ్వర పురాణము. ౫-౧౦౭ 
= (క్రీడాభిరామము, పుట ౩౭ 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౮8 


ఈ పల్నాటి వీరులకథ (శ్రీనాథ విరచితమో లేక యాతని ్రేరేచిన 
మూలమో. ఏది యెటులైనను అప్పటికే పల్నాటి వీరుల కథను దేశ దేశముల 
బాడుకొనెడువారు. ఆపాటలు పొడునపుడు “కోలదాపున ద్రిక్కటింగూడియున్న 
గచ్చుచేసిన చిత్రంపు గధైపలక, శీల(బ్రహ్మోది వీరనాసీర చరిత, వ్రాసి” ౧ 
యుండెనట, ఈ పద్దతినిస్సటికిని పాండవులవారు సుద్దులవారు తాము చెప్పెడు 
కథలందు పాటించుచునే యున్నారు. ఆ మిత్రద్వయ మొకింతముందుజన 
“బవనీల జవనికపాటల నిల్లాండ్ర రమణ.ద్రుల్లాడించు రంతుకత్తై" యైన 
ఏకవీరాదేవి యుండెను. ఆమెచెంగట, 

సీ “కక్ష నికీప్త వికస్వర స్వరవిలా 

స శ్రీనివాసంబు జపనికందు( 
గట్టిన తండతికిం గంఠ (శుతికింగూడ( 
జొక్క౦బుగా నారి సొబగుమీజి 
నాలాపముల శుద్ధ సాళవ సంకీర్ణ 
వివిధ రాగంబుల చవులుచూప్‌ 
డమడమధ్యనుల( బొటారించి యెడ నడ. 
గత్తెర మార్గంబు బిత్తరిల్ల 
వాద్య'వేఖరి( గడు నెజవాది యనంగ 
నేకవీరా మహాదేవి యెదుట నిల్చి 
వరఖరాముని కథలెల్ట. (భౌఢిజా డె. 
జారుతరకీర్తి బవనీల చృకవ ర్తొ౨ 
(బవనీలనే తెలంగాణమున “బెండ్లవారు" “పంబాలవారు" అందురు. ఏరిస్పటి 
కిని ఫరశురాముని కథలు లేదా యెల్లమ్మకథలు పాటలుగా బాడుచుందురు.) 
మిత్రులిరువురు ఏకవీరాంబకు౦ బ్రణమిల్లి యట చనునప్పుడు, 
సీ. కోణాగ సంభర్ష ఘుమ ఘుమధ్వని తార 
కంఠస్వరంబుతో గొరవింప 
మనిబొట్టు బోనాన నసలుకొల్పినకన్ను 
కొడుపుచే6 దాటించు నెడనదడప 
(శుతికి నుత్కర్షంబు జూపంగవలయుచో. 
జెవ్మితాడు విగియించు జీవగళ్ల 
గిల్కు గిల్కున (మోయు కింకిణీ గుచ్చంబు 
తాళమానంబుతో మేళవింప 


౧ (క్రీడాభిరామము. పుట .౪౦ ౨ క్రీడాభిరామము పుట ౪౩ 


ఫరా తెలుగు 


రాగముననుండి లంఘించు రాగమునకు 
నురుమ యూరుద్వయంబుపై నొత్తిగిల్ల 
కాయవల్లీ మవోలక్షీ శైటభఖారి 
వలపువాడుచు వచ్చె జక్కుల పురంధి.౧ 
ఈ జక్కులపురంధ్రి పాడిన కామవల్లీ మహాలక్ష్మి కైటభారి వలపే నేడు 
ప్రచారమందున్న “అక్క.లపాటి యనబడు కా మేశ్వరీపాటమై యుండును. 
ఓరుగంట తిరిగి తిరిగి మిత్రులకు మధ్యాహ్నమ మెను. ఆసమయమున కాకొన్న 
వీరికి “కరణ (బాహ్మణవిట ముఖ్యు'డొకడు పూటకూటింటి జాడ నెరింగించి 
యచటి సౌభాగ్యము నిట్లు నర్జించినాడు. 
ఉ. కోయిల పంచమన్వరము కోిల్చిన భంగిని విద్ది తంబి రా [కూచి పా.] 
మాయణ మాజుకొండములు నచ్యుత జాగరవేళందాడె నా 
రాయ వితంతు రత్నమనురాగముతోడ “నమశ్శివాయ శాం 
తాయ సను స్తదోష హరణాయి సమానమె దాని కెవ్వరున్‌.౨ 
రామాయణమంతయు పాటలుగా నుండెనన్నమాట. ఇప్పుడు ప్రచారమందున్న 
రామాయణ సంబంధములగు పాటల కన్నింటికి నిది మాతృకయో. కొరివి 
గోపరాజు ౧౪౫౦ పాళింతమువాడందురు. అతడొకచో వేసవి నిట్లు వర్ణించెను. 
సీ. విసనకట్డలు వట్టివేళ్ల చప్పరములు 
జందనంబులు ఘనసారములును 
జల్లని నీళ్లు నిచ్చా భోజనంబులు 
' గలవారి కిష్ట సౌఖ్యంబు జరుగ. 
బనిచేసి గంజియైనను నంబలై నను 
' నెదచల్లంగా తాగి యెచటనైనం 
బడియుండి వౌన్నాలగథుడిపాట వాడ6గా 
బేదలకాత్మ సంపీతి గలుగు.౩ 
ఇవి వెన్నెల సదములే కావచ్చును. ఈ పాటలన్నియు జనప్రవాహముల 
నోటబడి మార్పులు కూర్చులతో నేటి రూపమును ధరించియుండును. ఇంత 
వరకు చెప్పబడిస దాయా పాటల పిస క్రియేకాని యానాటి వాని స్వరూపము 
పూర్తిగా మన మెరుగము. ఒక్క (శ్రీనాథుని పల్నాటి వీరచరిత్రము మాతంము 
౧ ర్రీడాధిరామము పుట ౪౫. 
౨ కీీడాథఖిరామము పుటి, ౫౬ 
౩ సింహాసన ద్వాత్రింశిక నవమాశ్వాసము ౧౬ పద్యము (రెండవ భాగము) 


జొనపద గేయసాహిత్యము టకా 


లిఖిత మై నేటికి నిల్చి యున్నది. యక్షగానము లిప్పటికే బహుళ వ్యా ప్పినంది 
యుండును. వానియందుండు పాటలకుగూడ నదియే పళ సి, 
పద కవితా పితామహుడని పేరెన్నిక గన్న తాళ్లపాక అన్నమాచార్యుల 
వారు తమ కాలమందు వినబడుచుంతిన జానపదగేయముల మాదిరుల కన్నిటికిని 
సరిపోవునట్లు సంకీర నల రచించి పెట్టిరి. ఆయన య శుభముసహూర మున పద 
కవితామదవతికి పల్లకి దండెనెత్తెనోగాని యస్పటినుండి యామె విహరింపని 
తెలుగు పొలమే లేదు. ఈయన భార్య తొలి తెలుగు కవయిత్రి తాళ్లపాక 
తిమ్మక్కగారి కృతి సాగినదీ పాటవాటయందే. 
“అవనిలో తాళ్లపాకాన్నయ్యగారి 
తరుణి తిమ్మకచెప్పె తాను నుభచ 
కల్యాణమను పాట కడుమంచితేటొం 
ఈ పాటనిప్పటికిని మనయిండ్రయందున్న బోసినోటి యవ్వలు పాడు 
కొందురు. అన్నమయ్యగారి యధ్యాత్మ సంకీర్తనములు, శృంగార సంకీ ర్త 
నములు, శృంగారమంజరి మున్నగునవి తిరుపతి దేవస్టానమువారచ్చు వేసిరి, 
తాళ్ళ పాక దంపతులు మన జాతికి పరాణదంపతులు, వారి సంతాగమంత యు 
పదకవితలకు పంటపొలము. వీరి మనుమడు చిన తిరుమలాచార్యులు. ఆయన 
పదములు |వాయుటయేకాక “సంకీర్తన లక్షణము గూడ రచించెను. తాళ్లపాక 
వారి రచనములు జానపదగేయ పరిశోధనమున జేరక పోయినను, గేయస్వరూప 
ములను వాని పరిణామమును సూచించును. 'సంకీర్యన లక్షణము" నందు ఏలలు, 
గొబ్బిళ్ల, చందమామ పదములు, అర్ధచంద్రికలు మొదలగు గేయముల లక్షణ 
ములు వివరింపబడియున్నవి. గేయకవితకు తాళ్ళపాకవాడు తిరుపతిస్వామి 
సన్నిధిని పట్టాభిషేకము చేసినారు. అనాగరకుల నడుమ సెలయేరువలె పరు 
గెత్తుచుండిన జానపదగేయ స్రవంతి వేంకటేశ్వరస్వామి పాదములకడ 
సంగీతము నింపుకొని పూర్ణ సరస్వతి మైనది 
4 దిగ్విజయార్థము బయలుదేరనున్న @) కృష్ణదేవరాయల కసరిమితో శ్రేజ 


మొక జానపదుని గేయముకలిగించిన యెతిహ్యము మనమందర మెరిగినదే. 


“కొండవీడు మందేరా -- కొండపల్లి వముందేరా 
కాదను వాడుంటే -. కటకం దాకా మందేరా” 


౧ సుభద్రాక ల్యాణము. 


X20 తేలుగు 


యనుపాటయందున్న (శ్రీ కృష్ణదేవరాయల వీరవిహోర చరిత్రమును 
త్రవ్వి తండములు పోయవచ్చును. 
శ్రీకృష్ణదేవరాయలు పాత ర్వేళల “నంధు యంత్ర నతికృత్చో)గ్లీత 
గేయాఘముల్‌ ” వినెను.౧ ఏతాము పాట లిప్పటికిని పల్లెపట్టులందు వినబడుచునే 
యున్నవి. మనోరమా స్వరోచుల వివాహసందర్భమున “వెల్పుగాణులు చాడు 
లజ్షీరీ నారాయణుల త క్యాణంత్రణా ఖలందీబు కొను తిన్ననిరవంబులుంగలసి 
బలసికొను కోలాహలము"ను పెద్దన గారు వర్ణించిరి,౨ తెనాలి రామకృష్ట 
పిభృతులకు గురుననంబడు భట్టరు చిక్కాచార్యుల గూర్చి యొక చాటు 
పద్యమిట్లున్నది. 
క. “* థదో పద్యంబులు చదివిన 
విదలించుక లేచిపోక వేడుకతోడన్‌ ” ౩ 
లభించినంత వరకు కందుకూరి రుదిక వి రచించిన సుగ్రీవ 
విజయ యక్షగానమే యట్టి కృతులందు తొల్లింటిది. ఈ రుద్రకవి కీ9. శ. 
౧౫౫౦ ౧౫౮౦ |(ప్రాంతమందుండిన ఇదా) పహీంషాహ వలన చింతల పాలెము 
నగ్రహారముగా బడసిన తెలంగాణపు కవి. దీనిలో నెన్నియో పదకవితిలు గలవు. 
క్ర). శ. ౧౫౫౦ _ ౧౬౦౦ నడుమ నున్న దానురల వెంగళభూపాలుడు 
నసంతర్తు వర్ణనమున 
“జాజులు(తేటులజాడలవీ(గెన్‌, బొజుర్‌ వొవీల జాగులు రేగెన్‌”౪ 
అనియు, శ్రీరామచంద్ర వివాహసమయమున నలుగిడునప్పుడు 
“ భవళము. పాడిరిద్దరు సుధాకరబింబముఖీ శిఖామణుల్‌ ” ౫ 
అనీయు 
క. “అ కల్యాణంబున గౌ 
రీకల్యాణంబుల రఘుహారింబొగడిరి నా 
నాకొల్యాణులు కోకిల శ 
కాకల్యాణ పదకంఠ కిమనధ్వనులన్‌” ౬ 
అనియును వర్ణించెను. ఈ పాటలన్నియు నేడు పిచారమందున్న వే. 


౧ ఆముక్తమాల్యద అరి = 9% ౨ మనుచరిత్ర ౫-౭౧ 
౩ చాటుపద్య మణిమంజరి. వేటూరి (ప్రభాకరశాస్త్రి సంపాదితము పుట. ౧౮ 
౪ బహుళాశ్వ చరితము ౨ - ౧౩ ౫ బహుళాళ్వ చరిత్రము ౪-౭౦ 


జ ౫3 గ ౪. లొది 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౫౧ 


నాయక రాజుల కాలమందు పదక విశ్వము పరాంకోటినందినది. 
రంగాజి, రామభడాింబ, కృష్ణాజి మొదలై న కనయిత్రులే కాక స్వయముగా 
విజయరాఘవ నాయకుడే గేయరచనలు చేసెను, 


క్రీ.శ.పదునేడవ శతాబ్ది ప్రారంభమందున్న పాలవేకరి కదరీపతి 
నాయకుడు నూలువడుకు స్త్రీలను వర్షించుచు “ప్రాయంపు పడుచులంబని గొంటివే 
దూది యనెడి పాటలదేనె చినుకులిన” ౧ ననెను. ఇవి రాటము పాటలై 
యుండును. ఈతడింకను సువ్యాలలు, శోభనములు, ధవళాలు మొదలగు 
పాటలే ౨ కాక ఏలపాటలు ౩ గొబ్బిళ్ల ౪ సరశురాముని పాటలు ౫ పేర్కానెను. 


(క్రీ.శ,౧౬౮౦ (పాంతపు భ[దాచలరామదాసు (కంచర్ల గోపన్న) పాడిన 
పాటలు జానపదగేయములుగా ప్రచారమందినవి. క్షేత్రయ్యగారు మొవ్వగోపా 
లుని మోహించిపాడిన పాటలన్నియును లభింపలేదు. కర్మవీరులు డీ) విస్సా 
అప్పారావు గారు మూడువందల ముప్పదింటిని సంపాదించి (ప్రచురించినారు. 
“అన్నమాచార్యుని భక్తిసంకీ రన పథమున' నడచిన త్యాగయ్య వ్రాసిన పాటలు 
ద్రవిడ కర్ణాటాంధ్ర కీర్తన వాజ్మయమునకు మేలుబంతులు.'౬ క్నేక్రయ్య, త్యాగ 
రాజాదుల రచనములందు సంగీతము హెచ్చు. పదకవిత్వమునకు గల 
(పచారమును జూచి పండిత కవుల పండ్లు గూడ పులిసినఏ. ఎలకూచి బాల 
సరస్వతి, కంకంటి పాపరాజు, గోగులపాటి కూర్మనాథకవి, ఆలూరి కుప్పన 
వంటి పండిత కవులు కూడ పదరచనమునకు చేయి జేసికొనిరి. అప్పకవి 
లాలి, ధవళము, సువాల, 'పెండ్రివాటలు మున్నగువానికి లక్ష్య అక్షణములు 
సమకూర్చెను. ఆనందరంగరాట్బందమున కొట్నములు, ధవళములు, ఆరతి 
పాటలు, జోలపాటలు, ఏల పాటలు, శోభనములు, గొబ్బిళ్టు వంటి పాటలు 
పేర్కొనబడినవి. 

పైన 'పేర్కాన్న కపుల రచనములు (బాలసరస్వతి పంటి వారివి) పద 
కవిత్వములేమైనను ప్రొఢములు, ఇవి జానపదగేయములు కావు. కాని దేశి 
సారస్వతమున జేరిపోవును. నన్నయ నన్నిచోడుల నుండి త్యాగరాజు వరకు 
వచ్చిన సాహిత్యమున గేయముల ప్రసక్తి క్లుప్తముగా సాగించితిమి, త్యాగ 


౧ శుకసప్తతి ౨-౪౨౨ ౨ శుకసప్తతి ౧-౫౨౩ 
3 33 ౨౧౭.౨ 29 5] బిరా దై 


షా ౨-౪౨౫ ౬ఒ ఆంధసాహిత్య చరిత సంగహము. 


ఖలీ తెలుగు 


రాజునకు తరువాత స్వయముగా జానపదులు రోచించినవి, లేక జనపదములందు 
(ప్రచారముగాంచినట్టివి గేయముల నే కములు దక్కి నవనుకొనవిచ్చును. కొన్ని 
కాలగర్భమున గలసిపోయి యుండును. ఏ సాహిత్యమునకును ఈ విపత్తు 
తప్పినది కాదు. భద్రసర చెడువారుండినచో యాగంటి లక్ష్మయ్యగారి వచన 
ముల వలెనే అతి ప్రాచీనములగు గేయములు మనకు మరికొన్ని యైనను 
దక్కియుండును. మనకా యదృష్టములేదు. ప్రాత తాళ పత్ర [గ్రంథములందచ్చ 
టచ్చట కొన్ని పాటలు గలవు. ముద్రణా సౌకర్యములు వచ్చిన పిమ్మట, 
(ప్రకాశకులు తమ లాభము కొరకు చేసిన పనియేయెనను, ఈ గేయవాజ జయ 
మునకు కొంత మేలేజరిగినది. ముద్రిత వాజ్మయమున నధిక భాగము ఆధునిక 
రచనములే. ఇవి యన్నియు చాల వరకు దీర్గ గేయములు; బృహ స్టైయములు. 
మౌఖిక ప్రచారమందున్న చినచిన్న గేయములింకను సేకరింప వలసినవి 
గలవు. వాని సంఖ్య లక్షలవరకుండునని తోచుచున్నది. వాని చావు పుట్టుకలు 
"పెరుగుట విరుగుటలు జానపదుల జిహ్వాంచలములం దే జరుగుచున్నవి, ఏ గీత 
మెస్పటిదో ఎన్నియెన్ని మార్పుల నొందినదో తెలిసికొనజాలము 
వొానవదో గెయయులగూర్శి ర్ఫొని 

భారత దేశమును రాజకీయముగా బంధించి యుంచినను పాశ్చాత్యులు 
కొంత సేవయు మన దేశమునకు చేసినారనుటలో సందియములేదు. కొందరు 
చేసిన సేవలు రాజకీయముగా వారి (ప్రభుత్వమునకు పరోక్షముగా బలము 
కూర్చునట్టివే యనుకొన్నను మరికొందరు మాత్రము నిస్వార్గముగా స్నేహ 
భావముతో (ప్రజాహిత కార్యములొనర్చి పోయినారు. ఆంధ్ర దేశమునకు పొగడ 
రాని మేలు చేసిపోయిన వారట్టి పాళ్చాత్యులెందరో కలరు. వీరిలో నందరికన్న 
మిన్న C.P. Brown గారు. శిష్టసాపాత్యోద్దరణమునకు బ్రౌను మహాశయుడు 
పడిన పొట్లా దేవుని కెరుక. మనదేశమున కాతడు రాకున్నచో మనకు గర్వ 
కారణమైన చక్కని సాహిత్య సంపదయంతయు చెదపురుగుల పాలయ్యెడి ది. 
తెలుగు భాషయందున్న గొప్పతనము తెలిసికొని ప్రపంచమునకు చాటిన వాడు 
(బ్రౌను మహాశయుడే. అతడే మన యాంధవాణిని ‘Italian of the East’ అని 
భూషించి తన న్యాయెక దృక్పథమును చాటెను. మనజాతి యీ విషయమున 
నాత నికి బుణపడినంతగా మరి యెవ్యరికిని బుణపడి యుండలేదు. శిష్ణసాహి 
త్యోద్ధరణ సమయమున నాతనికన్ను జానపదగేయముల పై గూడ పడినది కాని 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౩ 


యాతడు శ్రద్ధచేయలేదు. (బ్రౌను మహాశయుడు యక్షగానముల గూర్చి చెప్పుచు 
సీ జానపదగేయముల గూర్చి యిట్లు నుడివినాడు. 

“Finally there are other ballads (Cathalu) of great length 
framed in a peculiar chant on principles different from all other 
sorts of poetry. Some of these, as the Bobbili-catha or Ranga Rao 
charitra the Nagamma catha and the like are chiefly preserved by 
oral recitation, with-out having been until now committed to 
writing. These are every where popular, though despised, as 
illiterete, by professed scholars”. ౧ 


(పజలయందీ గేయముల కెంత (పాచుర్యమున్న దో సండితులకీ గేయము 
లన్నచో నెంత యీసడింపో (బౌను పండితుడు చక్కగా చెప్పినాడు, ఆయనయే 
సేకరణకు పూనుకొన్నచో శిష్టసాహిత్య మెంత సమృద్ధిగా మనకు సం[క 
మించినదో అంతియ జానపదగేయ సంపదకు మనము నోచుకొనియుందుము. 
ఆయన చేసిపోయిన సేవవేరు. బౌనుగారి యీ వ్రాత తరువాత ముప్పదేండ్లకు 
మరల నొక పాశ్చాత్య పండితుడు తొలిసారిగా జానపదగేయముల సేక 
రించుటకు బద్ధకంకణుడయ్యెను. శిష్టసాహిత్యమునకు (బ్రౌనువలె జానపదగేయ 
ముల కీయన మాననీయుడు. ఆయన J. A. Boyle 4. 6.5. గారు. రాయల 
సీమలో రాజకీయోద్యోగిగా ౧౮౭౪ (పాంతములందుండిన వాడు. 'అప్పటికే 
Charles E. Gover అ ను నా త డు FOlk songs of Southern India అను 
(గ్రంథమును ౧౮౭౧ లో ప్రకటించెను. కౌని దానిలో మనతేలుగు పాటలులేవు. 
తమిళ కన్నడ మళయాళ భాషలందున్న గేయములనే కూర్చి తెలుగు గేయ 
ములకు మారుగా వేమన పద్యములను చేర్చినాడు. ఈ విషయము B0yle గారికి 
చాలబాధ కలిగించినది. వారు ౧౮౭౪ లో Telugu Ballad Poetry "పేరుతో 
నొక వ్యాసము ప్రకటించుచు ఇట్లనిరి. 

“When the late Mr. Gover Compiled his Folk-songs of Sou- 


thern India the only dialect of the Dravidian Tongues which went 
unpresented in his collection was the Telugu.’’ ౨ 


తెలుగు భాషకు కలిగిన యన్యాయమునుజూచి యా మహానుభావుడెంత 
నొచ్చుకొనెనో | ఆతనికి గలిగిన బాధ మనపై దయగా వర్షించినాడు. తెలుగు 


౧ Asiatic Journal Vol. 34. 1841 
= The Indian Antiquary Vol, III Page 1, 1874 A, లి, 


జ తెలుంగు 


తన మాతృభాష కాకున్నను అసలాతడీ దేశీయుడు కాకున్నను తాను నిజమైన 
సేవ చేయజాలుదునో లేదో యని యాత్మ విమర్శనము చేసికొన్నను తనకు 
గలిగిన తలపునకు మాశ్రము కొంత యాకార మిచ్చి పోయినాడు, 
ఈ విషయమున నాతడిట్రనెను. 

ఉం is therefore to be hoped that while the treasures of natio- 
nal poetry are being gleaned from so many languages the store of 
the sweetest dialect of Southern India may not be over looked, and 
that the popular songs of Telugu people may be collected. That 
such exist, it is the object of the present writer to show, but his 


fitful gleanings are worthless, except as they may lead other and 
more competent gatherers to the field. 


ఈ The specimens of popular Ballads which are now offered are 
undoubtedly the composition of rural bards. They have been gathe- 
red by the roadside from rude men that could neither read nor 
write. The plough man who sang to his team and the carter as he 
sat between his bullocks have contributed snatches of song, of 
which they often only half-knew the meaning, and which they 
changed and corrupted into their rough and vulgar tongue. The 
very simplicity and boldness of the verses are their certificate of 
genuineness, and attest the unskilled rudeness of the singer's 
thought, and the uncritical patience of the simple listeners.” ౧ 


ఈ పాళ్చాత్య పండితుడు మొ త్రమారు పాటలు సేకరించి ప౦ఏకటించెను. 
మొదటి పాట చారిత్రక గేయము. తక్కినవి శృంగార గీతములు, చారిత్రక 
గేయము నాతడ్లు బళ్లారి వాస్తవ్యుడగు నొక బోయ నుండి సేకరించెనట. 
శృంగార గేయములు నాలుగొక రైతు మోట గొట్టుచు పాడుచుండగా విని 
వాసికొనెనట. బోయల్‌ పండితుడు సేకరించిన మొదటి గేయము సర్వాయి 
పాపని వీఠగాధ. సర్వాయి పాపడు రాయలసీమకు సంబంధించిన పాశేగాడను 
కొని (పొరపాటున) బోయల్‌గారు ఆతని గురించి విచారించి నిష్ఫలులై రట. 

సర్వాయి పాపడు రాయలసీమ వాడు కాడు. ఆతడు తెలంగాణము వాడు. 
(శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మగారీ విషయమై పరిశోధనము చేసి సత్యమును 
చాటిరి. ౨ వారి యడుగు జొడలందు నేను కొంత చరిత్ర(త్రవ్వితిని. దీని 
చారితిక గేయముల గురించి చెప్పునప్పుడు విపులముగా చర్చింతును. 


౧ The Indian Antiquary Vol. II 1874 A. D. 
అ అమరావతీస్తూపము _ అినాద్భతవాజ్యియము, 
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వోయల్‌ పండితుని ప్రశంస యిట వచ్చినందుకాతడీ వాజ్మయమునకు చేసిన 
సేవకు నాతని యెడగల గొరవముతో నాతడు సేకరించిన గేయ మొకటి _ అది 
యిట యపిస్తుత మైనను ఉదాహరింతును, 


౧ యేగి మేగి యెండలై న-యెదురు గుమ్మి నీడలైన 
దూడవాడు మొగడై న-వుండవలె కొండ నడుము 

౨ యెదురింటి యెజ్జపాప -- చూతమన్న కానరాదు 
పాపిష్టి తల్లి దండి - బై లెల్లనివ్వరు 

౩ ఎత్తు గుబ్బలు ఎట్టదాన్ని -- కోరగుబ్బలు ఎవ్వనిపాలు 
ఆలులేని బాలునికి --. ఆరునెలల అరణం ఇస్తును 

౪ గుబ్బలుండే తీరు సూచి -- గుడ్డికొంయే తీరునంటె 
గుండెగలబంటు ఐతె -- గుండ్లపల్లి కనుమకురా. 


తక్కిన పాటల గురించిన (ప్రసావన తరువాత, ఆవ్యాసము చివరన 
నొ పండితుడిట్లు నుడివెను. 

“ With this I will lave my poor attempt to illustrate Telugu 
lyric poetry; those who are qualified by a knowledge of the lan- 
guage to criticise the text of these songs will find many errors to 
pardon; and those who test the translation by a high standard will 
hold them very cheap. They have, however already served to 
lighten the monotony of some lonely hours in my camp life; and 
if they now induce others to glean the same field; return with a 
richer sheaf, they will have completed my purpose.”n 


ఎంతసహృదయుడీ తెల్ల దొర ! జానపదగేయ (ప్రథమోద్దారకుడు గనుక 

సీతని గూర్చి ఇంత దీర్ణముగా వ్రాయవలసి వచ్చినది. ఆతరువాత మనవారికీ 

గేయముల గురించి కొంత శద కలిగినది. “క్రీశ. ౧౯౦౦ లోను, ౧౯౦౭ 
ఠా ప ; 

లోను (శ్రీనందిరాజు చలపతిరావు గారు స్త్రీలపాటలను సంపుటాలుగా అచ్చు 

చేశారు, అంతకంటె ముందు స్త్రీల పాటలేవి అచెపనట్లు నాకు సాక్ష్యము 

దొరకలేదు. వీరి తరువాత నే కౌకినాడవారైన మంగు వెంకటరంగనాథరావుగారు 


౧ Indian Antiquary Vol, Il, 


బీలే తేలుగు 


రాజునకు తరువాత స్వయముగా జానపదులు రోచించినవి, లేక జనపదములందు 
ప్రచారముగాంచినట్టివి గేయములనేకములు దక్కినవనుకొనఏవచ్చును. కొన్ని 
కాలగర్భమున గలసిపోయి యుండును. ఏ సాహిత్యమునకును ఈ విపత్తు 
తస్పినది కాదు. భద్రపరచెడువారుండినచో యాగంటి లక్ష్మయ్యగారి వచన 
ముల వలెనే అతి ప్రాచీనములగు గేయములు మనకు మరికొన్ని యైనను 
దక్కియుండును. మనకా యదృష్టములేదు. ప్రాతతాళ పత్ర (గ్రంథములంవచ్చ 
టచ్చట కొన్ని పాటలు గలవు. ముద్రణా సౌకర్యములు వచ్చిన పిమ్మట, 
(ప్రకాశకులు తమ లాభము కొరకు నేసిన పనియేయైనను. చః గేయవాజ్మయ 
మునకు కొంత మేలేజరిగినది. ముద్రిత వాజ్మయమున నధిక భాగము ఆధునిక 
రచనములే. ఇవి యన్నియు చాల వరకు దీర్గ గేయములు; బృహ స్టాయములు, 
మౌఖిక (ప్రచారమందున్న చినచిన్న గేయములింకను సేకరింప వలసినవి 
గలవు. వాని సంఖ్య లక్షలవరకుండునని తోచుచున్నది. వాని చాపు పుట్టుకలు 
పెరుగుట విరుగుటలు జానపదుల జిహ్వాంచలములంచే జరుగుచున్నవి. ఏ గీత 
మెప్పటిదో ఎన్నీయెన్ని మార్పుల నొందినదో తెలిసికొనజాలము. 
నొనవదో గయములడూర్జా త్స్రొవీ 

భారత దేశమును రాజకీయముగా బంధించి యుంచినను పాశ్చాత్యులు 
కొంత సేవయు మన దేశమునకు చేసినారనుటలో సందియములేదు. కొందరు 
చేసిన సేవలు రాజకీయముగా వారి ప్రభుత్వమునకు పరోక్షముగా బలము 
కూర్చునట్టివే యనుకొన్నను మరికొందరు మాత్రము నిస్వార్థముగా స్నేహ 
భావముతో ప్రజాహిత కార్యములొనర్చి పోయినారు. ఆంధ్రదేశమునకు పొగడ 
రాని మేలు చేసిపోయిన వారట్టి పాళ్చాత్యులెందరో కలరు. వీరిలో నందరికన్న 
మిన్న C. P. Brown గారు. శిష్ట సాహి త్యోద్ధరణమునకు (బౌను మహాశయుడు 
పడిన పొట్లా దేవుని కెరుక, మనదేశమున కాతడు రాశున్నచో మనకు గర్వ 
కారణమైన చక్కని సాహిత్య సంపదయంతయు చెదపురుగుల పాలయ్యిడిది, 
తెలుగు భాషయందున్న గొప్పతనము తెలిసికొని ప్రసంచమునకు చాటిన వాడు 
(టౌను మహాశయుడే. అతడే మన యాం ధ్రవాణిస్‌ 12120 of the East’ అని 
భూషించి తన న్యాయెక దృక్పథమును చాజటను. మనజాతి యీ విషయమున 
నాతనికి బుణపడినంతగా మరి యెవ్వరికిని బుణపడి యుండలేదు. శిష్ణసాహి 
త్యోద్ధరణ సమయమున నాతనికన్ను జానపదగేయముల పైగూడ పడినది కని 
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. యాతడు శ్రద్ధచేయలేదు. బ్రౌను మహాశయుడు యక్షగానముల గూర్చి చెప్పుచు 
సీ జానపదగేయములగూర్చి యిట్లు నుడివినాడు. 

“Finally there are other ballads (Cathalu) of great length 
framed in a peculiar chant on principles different from all other 
sorts of poetry. Some of these, as the Bobbili-catha or Ranga Rao 
charitra the Nagamma catha and the like are chiefly preserved by 
oral recitation, with-out having been until now committed to 


writing. These are every where popular, though despised, as 
illiterete, by professed scholars”. ౧ 


ప్రజలయందీ గేయముల కెంత ప్రాచుర్యమున్నదో పంకితులకీ గేయము 
లన్నచో నెంత యీసడింపో (బ్రౌను పండిళుడు చక్కగా చెప్పినాడు. ఆయనయే 
సేకరణకు పూనుకొన్నచో శిష్టసాహిత్య మెంత సమృద్ధిగా మనకు సం[క 
మించినదో అంతియ జానపదగేయ సంపదకు మనము నోచుకొనియుందుము. 
ఆయన చేసిపోయిన సేవవేరు. బ్రౌనుగారి యీ వ్రాత తరువాత ముప్పదేండ్లకు 
మరల నొక పాశ్చాత్య పండితుడు తొలిసారిగా జానపదగేయముల సేక 
రించుటకు బద్ధకంక ణుడయ్యెను. శిష్ట సాహిత్యమునకు (బౌనువలె జానపదగేయ 
ముల కీయన మాననీయుడు. ఆయన J, A. Boyle M. 6.5. గారు. రాయల 
సీమలో రాజకీయోద్యోగిగా ౧౮౭౪ పాంతములందుండిన వాడు. అప్పటి కే 
Charles E. Gover అ నునా త డు Folk songs of Southern India అను 
(గ్రంథమును ౧౮౭౧ లో (ప్రకటించెను. కాని దానిలో మనతెలుగు పాటలులేవు. 
తమిళ కన్నడ మళయాళ భాషలందున్న గేయములనే కూర్చి తెలుగు గేయ 
ములకు మారుగా వేమన పద్యములను చేర్చినాడు. ఈ విషయము 03/16 గారికి 
చాలబాధ కలిగించినది. వారు ౧౮౭౪ లో TelUgu Ballad Poetry పేరుతో 
నొక వ్యాసము ప్రకటించుచు ఇట్లనిరి. 
“When the late Mr. Gover Compiled his Folk-songs of Sou- 


thern India the only dialect of the Dravidian Tongues which went 
unpresented in his collection was the Telugu.’’౨ 


తెలుగు భాషకు కలిగిన యన్యాయమునుజూచి యా మహానుభావ డెంత 
నొచ్చుకొనెనో । ఆతనికి గలిగిన బాధ మనపై దయగా వర్షించినాడు. తెలుగు 


౧ Asiatic Journal Vol. 34. 1841 
= The Indian Antiquary Vol, II Page 1, 1874 A, ౨, 


నా తెలుంగు 


తన మాతృభాష కాకున్నను అసలాతడీ దేశీయుడు కాకున్నను తాను నిజమైన 
సేవ చేయజాలుదునో లేదో యని యాత్మ విమర్శనము చేసికొన్నను తనకు 
గలిగిన తలపునప మాము కొంత యాకార మిచ్చి పోయినాడు, 
ఈ విషయమున నొతడిట్లనెను. 


“Tt is therefore to be hoped that while the treasures of natio- 
nal poetry are being gleaned from so many languages the store of 
the sweetest dialect of Southern India may not be over looked, and 
that the popular songs of Telugu people may be collected. That 
such exist, it is the object of the present writer to show, but his 
fitful gleanings are worthless, except as they may lead other and 
more competent gatherers to the field. 

‘The specimens of popular Ballads which are now offered are 
undoubtedly the composition of rural bards. They have been gathe- 
red by the roadside from rude men that could neither read nor 
write, The plough man who sang to his team and the carter as he 
sat between his bullocks have contributed snatches of song, of 
which they often only half-knew the meaning, and which they 
changed and corrupted into their rough and vulgar tongue. The 
very simplicity and boldness of the verses are their certificate of 
genuineness, and attest the unskilled rudeness of the singer's 
thought, and the uncritical patience of the simple listeners.” ౧ 


ఈ పాశ్చాత్య పండితుడు మొ త్రమారు పాటలు సేకరించి పికటించెను. 
మొదటి పాట చారిత్రక గేయము. తక్కినవి శృంగార గీతములు. చారితిక 
గేయము నాతఢు బళ్లారి వాస్తవ్యుడగు నొక బోయ నుండి సేకరించెనట. 
శృంగార గేయములు నాలుగొక రైతు మోట గొట్టుచు పాడుచుండగా విని 
వాంసికొనెనట. బోయల్‌ పండితుడు సేకరించిన మొదటి గేయము నర్వాయి 
పాపని వీరగాధ, సర్వాయి పాపడు రాయలసీమకు సంబంధించిన పాశెగాడను 
కొని (పొరపాటున) బోయల్‌గారు ఆతని గురించి విచారించి నిష్ఫృలులై రట. 

సర్వాయి పాపడు రాయలసీమ వాడు కాడు. ఆతడు తెలంగాణము వాడు. 
(శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మగారీ విషయమై పరిశోవనము చేసి సత్యమును 
చాటీరి. ౨ వారి యడుగు జాడలందు నేను కొంత చరిత్రత్రవ్వితిని. దీని 
చారితంక గేయముల గురించి చెప్పునప్పుడు విపులముగా చర్చింతును. 


౧ The Indian Antiquary Vol. III 1874 A. 0, 
ఇ అమరావతీస్తూపము - అనాద్భతవాజ్మ యము, 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౫౫ 


బోయల్‌ పండితుని పంశంస యిట వచ్చినందుకాత డీ వాజ్మయమునకు చెపిన 
సేవకు నాతని యెడగల గౌరవముతో నాతడు సేకరించిన గేయ మొకటి _ అది 
యిట యపస్తుత మైనను ఉదాహరింతును. 


౧ యేగి యేగి యెండలైన--యెదురు గుమ్మి నీడ లైన 
దూడవాడు మొగడై న-వుండవలె కొండ నడుమ 

౨ యెదురింటి యెజ్జపాప -- చూతమన్న కానరాదు 
పాపిష్టి తల్లి దండి) -- బై లెల్లనివ్వరు 

౩ ఎత్తు గుబ్బలు ఎజ్జదాన్ని -- కోరగుబ్బలు ఎవ్వనిపాలు 
ఆలులేని బాలునికి - ఆరునెలల అరణం ఇస్తును 

౪ గుబ్బలుండే తీరు సూచి -- గుడ్డికొంపే తీరునంటె 
గుండెగలబంటు ఐతె -- గుండ్లపల్లె కనుమకురా. 


తక్కిన పాటల గురించిన (ప్రసావన తరువాత, ఆవ్యాసము చివరన 
నొ పండితుడిట్టు నుకివెను, 


“ With this 1 will leave my poor attempt to illustrate Telugu 
lyric poetry; those who are qualified by a knowledge of the lan- 
guage to criticise the text of these songs will find many errors to 
pardon; and those who test the translation by a high standard will 
hold them very cheap. They have, however already served to 
lighten the monotony of some lonely hours in my camp life; and 
if they now induce others to glean the same field; return with a 
richer sheaf, they will have completed my purpose.” 


ఎంతసహృదయుడీ తెల్లదొర ! జానపదగేయ (ప్రథమోద్ధారకుడు గనుక 

నీతనిగూర్చి ఇంత దీర్భముగా (వ్రాయవలసి వచ్చినది. ఆతరువాత మనవారికీ 

గేయముల గురించి కొంత శ్రద్ద కలిగినది. “క్రీ.శ. ౧౯౦౦ లోను, ౧౯౦౩ 
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లోను (శ్రీనందిరాజు చలపతిరావు గారు ప్రీలపాటలను సంపుటాలుగా ఆచ్చు 

వేశారు. అంతకంటె ముందు స్త్రీల పాటలేవి అచె్చనట్లు నాకు సాక్ష్యము 

దొరకలేదు. వీరి తరువాతనే కాకినాడవారైన మంగు వెంకటరంగనాథరావుగారు 


౧ Indian Antiquary Vol, 11, 


౫౬ తెలుగు 


౧౯౦౫ లో స్త్రీల పాటలను కొన్నికొ త్తవి కూడ సమకూర్చి పరర అచ్చు 
చేయించారు.”౧ ఇదే కాలమున ఎం.ఎన్‌. వెంకటస్వామి ఎం.ఆర్‌ .ఎ.యస్‌,, 
ఎం.ఎఫ్‌. ఎల్‌. యస్‌.గారు “SOME Telugu folk songs”-2 మరియు “5016 
Telugu Nursery songs and catches”s సే ర్లతో కొన్నిపాటలు "సకరించి 
ప్రకటించినారు. జానపదగేయ వెశిష్ట్యమును గమనించి వానిని వెలుతురులోనికి 
తెచ్చిన మన పండితులలో అతిరథులు కీ.శే. పంచాగ్నుల అదినారాయణశా స్త్రి 
గారు, శ్రీ వేటూరి పిభాకరళాస్త్రిగారు, శ్రీ చిలుకూరి నారాయణరాపుగారు, 


పండిత అరక్తిరాజ ఉమాకా న విద్యాశేఖరులు, సురవరం (ప్రతాపరెడ్డిగారు, 
శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మగారు. వీరిలో వేటూరి ప్రభాకరళాన్త్రిగారి సేవ 


ఇంకను గొప్పది. ఆ తరువాత చాలమంది సారస్వతాఖిమానులు జంరుగొంకు 
విడిచి ఈ యుద్యమమును బలపరచి వ్యాసములు పీకటించిరి. మరికొందరు 
తమ జీవితములనే ఈ గేయముల సేకరించుట కంకితమొనర్చిరి. వి. ఎన్‌, 
భూషణ్‌గారు, ఎ. గోపాలకృష్ణగా ర, వావిలాల సోమయాజులుగాత, యన 
మండ్ర (శ్రీరామమూ ర్రి శాస్త్రిగారు, చింతా దీక్షితులుగారు, తల్లా వజ్జ ల శివశంక 
శౌస్రీగారు, అడిదము రామారావుగారు మున్నగువారు వివిధ పశ్రికలందు వ్యాస 
ములు ప్రకటించిరి. జానపదగేయముల నళ్యధథికయుగా సకరించిస వారు 
ఆయాత్రలో తమ జీవితము గడుపుచున్నవారు రాజమండ్రి వాస్తవ్యులు శ్ర నే 
నూరి గంగాధరంగారు. వారు మొ త్రమారు వేల జాసపదగేయమురే కాళ శానప 


Sa 
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వాజ్యయము _ (సంప్రదాయక విజ్ఞానము folk-lore కూడ అధికముగా 
సేకరించినారు. శ్రీ చేకుమశళ్ల కామేశ్వరరావుగారు, శ్రీ పాద గోపాల కృష్ణ 
మూర్తి గారుకూడ ఈ గేయముల నధిక సంఖ్యలో పకరించుటయే కార విమర్శనా 
యుత మగు వ్యానము లిప్పటికిని [ప్రకటించుచునే యున్నారు. సేతుమళ్ల వారు 
౧౯౪౧ లోనే ప్రాత పాట లను పేరుతో నొక చిన్న సంకలమును ప్రచురించిరి. 
ప్రస్తుతము వారు గృహలక్ష్మి సౌభాగ్యమున్నగు పశ్రికలందు వ్యాసములు 
౧ థ్రీ శ్రీపాద గోపాల కృష్ణమూర్తి, దేశి సారస్వత విభూరి. 
| కిన్నెర సంకాతి సంచిక ౧౯౫౫ 
> The Indian Antiquary vol. xxxiv 1905 
ఛి స | vol, xxxv 1906 


జానపద గేయసాహిత్యము గ .౫e 


(వాయుచున్నారు. (శ్రీపాదవారు భారతి, కిన్నెర పత్రికల నలంకరించుచున్నారు. 
తెలుగు భాషాసమితి వారి బహుమతి నందుకొన్న (శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారి “జాన 
పదగేయ వాజ్మయ పరిచయము ౧౯౫౪ లో (ప్రకటింప బడినది. శ) ఉన్నవ 
లక్ష్మీనారాయణపంతులుగారు, తూమాటి దోణప్పగారు గేయములను కొల్లలుగా 
సేకరించినట్లు వింటిని, (శ్రీ) దోణప్పగారు రెండు చక్కని వ్యాసములు 
గూడ ప్రకటించిరి. (శ్రీ వేటూరివారి శిష్యులు, తిమ్మావ జ్ఞల కోదండరామయ్య, 
తిరుమల రామచం(దాచార్యులు మున్నగు వారు కూడ వ్యాసములు (ప్రకటించి 
యున్నారు. (శ్రీ యరోీజు మాధవాచారిగా రీవిషయమై కొంత కృషిచేసి 
మానుకొనిరట. (శ్రీ కె. సభాపతి పిళ్లగారు చిత్తూరు ప్రాంతపు జానపద గేయ 
ముల సేకరించిరట. తెలంగాణములో నా పరిశోధనమున కె సుమారు వేయి 
గేయములను సేకరింప గలిగితిని. సుప్రసిద్ద ఆయుర్వేదాచార్యులు వేదాల 
తిరుమలరామానుజస్యామిగారు ౧౯౩౯ (ప్రజామిత్ర సంక్రాంతి సంచికయందును 
౬-౫-౧౯౪౦ గోలకొండ పుత్రిక యందును జానపద గేయములందున్న కొన్ని 
ఆయుర్వేద రహస్యముల వెల్లడించి యున్నారు. గిడుతూరి సూర్యము, సీతా 
రామ నాయుడు వకీలు (హుజూరాబాదు గంగులశాయిరెడ్డి, ఇల్లిందలసరస్వతీ 
దేవి, గూడూరి, కనపరి,, అచ్యుతరాజు గారలు తెలంగాణపు పాటలు సేక 
రించిరి. ఆంధ్రప్రభ వారపత్రికలో నెందరో యువతీ యువకులు పాటలు సేక 
రించి (ప్రకటించుచున్నారు. ఆంధ జానపదగేయములను తెలుగు దేశము 
మేరలందుంచక యావద్భారతమునశే కాక ప్రపంచమునకును చాటినవారు శ్రీ 
దేవేంద్రసత్యార్థిగారు. వారుప్రకటించిన హిందీ, ఇంగ్లీ షు[గ్రంథములందును వివిధ 
పత్రికలందును, ఆం|ధ్రగేయముల ననువదించి యున్నారు. FUrer Haimendorf 
గారి ఆటవికుల గేయములగూర్చి ఇదివరకే చెప్పియుంటిని. రాజమహేంద్ర 
వరమున (పిన్సిపాలుగా నుండిపోయిన 0౪2114]. Couldrey గారును ౧ 
ఆచార్య పి. సాంబమూరి గారును౨ జానపదుల సంగీత కళనుగూర్చి వ్రాసినారు. 
వింజమూరి సీతాదేవిగారు జానపద సంగీతము గూర్చి పరిశోధన మొనర్చి 
ఎం.లిట్‌ పట్టము నొందినారు. గుజిలి పాటల పుస్తకములుగా నచ్చొత్తించిన 
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తలో తెలుంగు 


ప్రకాశకులు ప్రచురణ కర్తలు పెక్కురు. ఆయా సంస్థల పేరొన్నచో నొక 
(గంథమగును, (శీ) గంగాధరంగారు సేకరించిన కొన్ని పాటలను నొ సంపాద 
కత్వమున తెలంగాణా రచయితల సంఘమువారు “సెలయేరుగా పారించిరి. 
౧2౧.౧౯౫౫ “కృష్ణ శ్రీ" గారి సంకలనముల కొన్నింటిని హైద్రాబాదు ఆంధ్ర 
సారస్వత పరిషత్తువారు ప్రచురించినారు. విశాలాంధ్ర ప్రచురణలవారు “ఎల్లోరా” 
గారు సేకరించిన పాటలను చింతా దీక్షితులుగారి “జానపద వాజ్మయము”ను 
(ప్రకటించినారు. ఆంధ్రజానపద గేయముగూర్చి కృషిచేసిన కొందరు (ప్రముఖుల 
సరిచయమున కిది దిజ్మాత సూచికయని మనవి. 





ల్రూూానపద గేయములు కూడ శిష్టసాహిత్యము వలెనే వివిధ ప్పరాణేతి 
వృత్తములు కలవి, బహుళ [పప్రచారమందున్నవి. సంస్కృత విషయ మెట్టున్నను 
ఆం(ధ్రమున మాత9ము శిష్టసాహిత్యమందలి వస్తువు జానపద గేయములందలి 
వస్తువు ఈ రెండును ఒక దానికొకటి సహాయపదినట్లాధారములు కలవు, 
స్వయముగా పాల్కురికి సోమనాథుడు బసవపురాణ రచనమునకు మూలము 
(ప్రజలందు పీిచారమననున్న భక్తుల చరి|తములని చెప్పి యున్నాడు. కనుక 
ఈ పరిస్థితి కొంత తక్కిన (గంథములకు గూడ కలిగి యుండునని తలంచినచో 
దోషమేమియు లేదు. ఈ యభిప్రాయము సమంజసమైనదే కావచ్చు ననుటకు 
బలము కూర్చునది మౌలికమగు సంస్కృతమున లేని విషయములాంధ్రానువాద 
మున నుండుట. ఇట్టి మార్పులు సంస్కృత మునుండి ఆంధ్రానువాద మొనర్చిన 
శిష్ణులు చేసిన తరువాత నాగాధలు విని జానపదులు వానిని స్వీకరించిరో లేక జాన 
పదులలో (పచారమందున్న ఈ మూలభిన్న విషయములు తమకు రుచించుటచే 
పండితులు చేపట్టిరో ఇదమిశ్థముగా తేల్చి చెప్పుట యళక్యము. కేవలమూపింప 
వచ్చును; కొంత తర్శి_౦పవచ్చును. అంతియ. జానపద గేయములలో మనము 
శిష్ట సాహిత్యమందున్న ప్రసిద్ధ పౌరాణిక గాధలన్నియు చూడగలము. ఇంక 
కొన్ని -విశేషములతో గూడ చూడగలము. పౌరాణిక గాధలపై మన ప్రజాసీ 
కమున కున్న భక్తి చెప్పరానిది. వేద విజ్ఞానము సామాన్య జనమున కందనిది, 
అందును అది (పభుసమ్మితము. కనుకనే మన పూర్వులా వేదముల యందలి 
యమూల్యోపదేశమును తీరుతీరులుగా పండితుడు మొదలు పామరుడు వరకును 
గిహించునటుల పృరాణాదులలో సుహృత్సమ్మిత ముగా రచించిరి. ఆత్షరా 
స్యులా యాగమార్గముల వివిధ పృరాణముల నలననెరిగి ధన్యులైరి. శిష్ణుల రచ 
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౬౦ తెలుంగు 


నలు పండితులకు పరమార్థమును సాధించి చూపిన జానపవగేయములీ జానా 
మృత మునే పామరులకు వారికి దెలియునట్టి భాషలో వారి చి త్తవృత్తుల కను 
కూలముగా నుండునట్లందించినవి. వారివారి చిత్రవృత్తుల ననుసరించి ఆయా 
కథలందు వింత వింత మార్పులు కలిగినవి. కూర్పులు కుదింపులై నవి. ఒక 
కథకు కౌళ్లు వచ్చిన మరి యొక దానికి కొమ్ములు పెరిగినవి. మార్పులు 
కూర్చులెట్ల్టున్నను ఈ గేయములే మన జాతీయతను నిలిపినవి. నేటి భారత 
దేశమున పామరులై న జానపదుల సంఖ్య నూటికి తొంబది. తక్కిన పది 
మందిలో సగము పాశ్చాత్య విద్యాప్రభావితులు. ఇక మిగిలిన ఐదుగురే ఆర్ష 
సం ప్రదాయబద్దులు. అట్టి తొంబది మంది జానపదులను గూడ ఆర్ష విజ్ఞాన 
సూత9ముల _ వై యాసిక నాగరకతా సూత ముల _ భారత జాతీయతా సూతం 
ముల బంధించి యుంచిన వీ జానపద గేయములే. ఈ విజ్ఞానసూత ములు 
కూడ లేకుండినచో భారత దేశమున చొచ్చుకొని వచ్చిన భారతేతర నాగరకత 
లెప్పుడో భారతీయతను రూపుమాపియుండెడివి భారత దేశమందంతటను 
పాళింత పా9ింతమున నాయా పాింతీయ భాషా జానపద గేయములందున్న 
సామ్యమిట్టిదే. కనుకనే భిన్నజాతి, భిన్న భాషాయు క్రములగు (ప్రాంతము 
లుండినను భరత మాతృ స్వరూప మఖండజ్యోతివలె (ప్రకాశించుచున్నది. 
వేదములతరువాత మనకు రామాయణ భారత భాగవతములే మాననీయములు. 
రాముడు కృష్ణుడు ధర్మరాజు భారతీయులకు పూజ్యులు. వారి పేరు తలవని 
భారతీయుడుండడు. సుఖమునకు దుఃఖమునకు మనకు రామనామన్మరణము 
తస్ప వేరేమున్నది ? అరికాల ముల్లు నాటినను అరచేత వై కుంఠమబ్బినను 
రామచంద్రుడు మనకు కొననాలుక నిల్లుగట్టుకొనును. ఇది భారత దేశమంత 
టను సమానము. కనుక సంస్కృృతమునను ఆదికావ్య మైన రామాయణగాధా 
ప్రభావమాంధ జానపదుల _ హృదయములపై నెంతకలదో ముందుగా 
విచారింతము. 


రామాయణ నంబంధయులు 


(శ్రీరామచం ద్రుడాం ధ్రులకు కన్నతండ్రి. సీతమ్మ కన్నతల్లి. తక్కిన 
దైవతముల కన్న సీతారామ చంద్రుల కే తెలుగుల హృదయములర్సిత ము 
'లైనవి. .ఆది కవి తన కరుణార్ష)హృదయము నుండి వెడలిన శోక శ్లోకముల 
శశలవృలచే గానము చేయించెనట, అది విన్న సంస్కారులు సంస్కృృతాది 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౧ 


భాషలలో రామాయణములను (వౌసికొనిరి. కాని తెలుగు జానపదులు స్వయ 
ముగా సీతారామ చంద్రులనే చూచినట్లున్నారు. ఆ దంపతులు విహరించిన పర్వ 
తములు, వనములు, పర్ణశాల, గోదావరి తటములు మున్నగునవి తమ హృద 
యములకు సూటిగా చెప్పినకథలు తమకు తోచిన రీతిగా మలచుకొనిరీ జాన 
పదులు. పర్హశాలా ప్రాంగణమున పెంచిన లతకూనలకు, సీతమ్మ నీళ్లుపోసి 
నపుడు రామలక్ష్మణులు గోదావరీజలములందించిరట. అప్పుడాముగ్గురాడు 
కొన్న ముచ్చటలు గోదావరి తనగుండెలలో రంగరించుకొన్నది. అవియే 
గోదావరి గలగలలు. నాటినుండి నేటి వరకా గలగలలు వినుచున్న జానపదు 
లకు తెలిసినంత శ్రీరామచరి త్ర పండితులకు తెలియదేమో ! జానపదులప్పు 
డప్పుడు పాడుకొనగా విన్న చరితము కొంతకు కొంత మాతమే “భాస్కరుడు 
పదరకున్న బండ్ల కెక్కి౦తు" ననుకొన్న పోతన్న కర్థమైనది. పోతన్న పరి 
దేవనము కంచెర్ల గోపన్న కవగత మైనది. అందుకే సీతమ్మకు “చింతాకు పత 
కము" దొరికినది. ఆపతకమున రామచంద్రుని తొమ్మిది కోట్ల ప్రతి 
వింబములు త్యాగయ్యకు కనబడినవి. అంతియ. కాని రామచంద్రుడు 
తొమ్మిది కోట్ల గుణిత మునకందడే | తక్కిన లెక్కలు ఆంధ జాన 
పదులకు _ అందులో సీతమ్మ హృదయ మెరిగిన ఆ౦భ పురంధ్రులకు 
బాగుగా తెలియును. రామాయణము వారినోళ్లలో చిలువలు పలువలల్లు 
కొన్నది. తెలుగునాట కలముబట్టి నేర్చిన (ప్రతి మానిసియు పూర్వము 
రామాయణగాధను తడవెను. శిష్ణవాజ్బయమున రామాయణ మూలక  [గంథ 
ముల కున్నంత సంఖ్య యితరములకు లేదు. ఐనను ఇట్టి పండితులల్లిన 
రామాయణముల సంఖ్య పరిమిత మే. కాని తెలుగు జానపదుల పందిరి కల్లు 
కొన్న రామాయణలత కాద్యంతములు లేవు. భాస్కర రంగనాథాదులకు 
తెలియని విశేషములు తెలుగు జానపదులకు తెలియును. ముద్రితములై నవి 
నాకు లభించినట్టివే రామాయణ సంబంధగాధలు సుమారేబది. అముద్రిత 
ములును అంతియ. నా దృష్టికందని ముద్రిత గేయములు (పజాముఖము 
లందున్న యముద్రిత గేయములింకెన్ని కలవో ? కూచకొండ రామాయణము, 
శారద రామాయణము, ధర్మపురి రామాయణము, రామకధాసుధార్దవము, 'మౌత్ష 
గుండ రామాయణము, సూక్ష్మరామాయణము, సంకేప రామాయణము, 
గుత్తెనదివి రామాయణము, ఆధ్యాత్మరామాయణము, చిట్టిరామాయణము, 
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(శ్రీరామదండములు, రామాయణ గొబ్బిపాట, (శ్రీ రామజావిలి, అడవి, శాంత, 
పెండ్లి, సేతుగోవింద నామములన్నియు రామాయణగాఛా పాథిఃప్రపూరములు. 
ఇంకను “విద్ది, కూచిరామాయణ మారుకాండములు నచ్యుత జాగర ఎళవాడి” 
నట్టివెన్ని మృగ్యమైపోయెనో తెలియదు.౧ ఇక రామాయణము నందలి కొన్ని 
కొన్ని భాగములన్నే తెలుపునవి శాంతా కల్యాణము, పుత్రకామేష్టి, కౌసల్య 
బై కలు, కౌసల్య వేవిళ్లు, (శ్రీరాముల ఉగ్గు పాట, రాఘవ కల్యాణము, రాముల 
వారి అలుక, సుందరాకాండ పదము, బుషుల ఆశ్రమం, సుగ్రీవ విజయము, 
కోవెల రాయదారం, అంగద రాయబారము, లక్షణమూర్చ, లంకాయాగము, 
గుహభరతుల అగ్ని ప్రవేశము, (శ్రీరామ పట్టాభిషేకము, లక్ష్మణ దేవర నవ్వు, 
ఊర్మిళాదేవి నిద్ర, కుశలాయకము, కుశలవ కుచ్చల చరిత్ర, కుశలనకుచ్చెల 
కథ, కుశలవ యుద్ధము, వేపూరి బ్రతుకమ్మ కుశలవపాట, పారాళహోమను, 
శతకంఠ రామాయణము, వంటివి లెక్కకు మిక్కిలి. ఇంతయెందులకు ? 
తొలుత నే సీతమ్మ తెలుగు వారికి కన్న తల్లియని మనవి చేసితిని, ఆయమ 
సుఖదుఃఖములు తెలుగువారి జీవితములందంకితమై పోయినవి. ఆమె ఆట 
యాటగా, ఆమె పాట పాటగా ఆమె యరణ్య వాసము తమ యరణ్య వాస 
ముగా ఆమె చెర తమ చెరగా ఆమె యగ్ని (ప్రవేశము తమ యగ్ని ప్రవే 
శముగా జానపదుల హృదయములు వలపోసినవి. ఒక్క. సీతాదేవిని గురించి 
పెరిగిన గేయములెన్ని కలవో చూడుడు. సీత పుట్టుక, సీతాకల్యాణం, సీత న త్తవా 
రింటి కంపుట, సీత సమర్శ, శుభగోష్టి, సీతగడియ,సీతవామనగుంటలు, సీతామ్మ 
వారి అలుక, సీత వసంతం, సీతదాగిలిమూతలు, సీత సురటి, సీతముద్రికలు, 
సీత ఆనవాలు, సీత అగ్నిప్రవేశం, సీత వేవిళ్లు మున్నగునవి కలపు. ఉదా 
హృతములైన పై గేయములన్నియు ముద్రితములు. మన పల్లెటూళ్లయందు 
(ప్రచారముననున్నవి. ఇన్ని విషయములు శిష్ణులు రచించినట్టి యే రాహయణము 
లందును లేవని నా యభిప్రాయము. ఈ సంపద యంతయు తెలుగు జాన 
పదుల కే దక్కినది. ఎంత భాగ్యవంతులు - అచృష్టవంతులీ జానపదులు. అవాల్మీ 
కీయములగు విషయములెన్నియో రంగనాథ, భాస్కర, గోపీనాథ రామాయణ 
ములందు కలవు, పాల్కురికి సోమనాథునివఠలెనే రంగనాథాదులు ప్రజలనోట 
విన్న వానిని కూడ తమతమ రామాయణములందు చేర్చియుందురు. అవాల్మీ 
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జొనపద గేయసాహీత్యము ఓడి 


కీయములను జానపదులనుండి రంగనాథాదులు స్వికరించిరో లేక రంగనా 
థాదులనుండి జానపదులు (గహించిరో తెలియదు. ఒకరినుండి మరియొకరు 
స్వీకరించిరని తలచుట సమంజసము. జంబుమాలి వృత్తాంతము, సులోచన 
కథ, కాలనేమి కథ, రావణునకు శుక్రునుప దేశము, రావణుని పాతాళహోమము, 
మొదలైన కథలు రంగనాథ రామాయణమున మూలమున లేనివి కలవు. జాన 
పదులందివి కౌక నింతకన్న నాల్గింతలు మూలములో లేని కథలు (పచారమున 
నున్నవి. కనుక రంగనాథాదులు తమకుచితముగా నగుపడిన కొన్ని విశేష 
ములను జాసపదులను౦డీి (గ్రహించి తమ రామాయణములందు జొప్పించి 
యుందురని యూహించుట యసమంజసము కాదేమో = ఏది యెటులై నను ఈ 
గాధలన్నింటి రామాయణముతో పనియే లేదందురా ? ఉన్నరామాయణములో 
నున్న సంగతులు మాక్రము నిజమా ? ఆధ్యాత్మ రామాయణవిదుల నడుగుడు. 
రాముడు, రానణుడు, సీత, హనుమంతుడు వీరందరు నొక్కరేయందురు, 
కనుక పండితులు (వ్రాసిన రామాయణాంతర్గత విషయములందు మనకెంత 
విశ్వాసమో జానపదులకు తాము కల్పించుకొన్న గాధల పై నంతియవిశ్వాసము 
కలదు. కాదనుటకు మనకు హక్కులేదు. ఐనను ఇట పరిశోధింప దలచినది 
ఏది నిజము ఏది అబద్ధము అని కాదుగదా = ఇది గాకను రామునిగూర్చి జాన 
పదులకున్నంత యనుభవ మితరులకు లేదని నా నమ్మకము. కర్మ. జన 
యోగముల నతికష్టముతో పండితులకు దెలిసెడు రాముడు పామరులకు భక్తి 
యోగమున సులభసాధ్యుడయ్యెను. జానపదులు తమ రామాయణములనిట్లు 
మలచుకొనుటకు కారణ మేమై యుండును ? బహుశః వారు పామరులగుటయే 
కారణము. జ్ఞాన (ప్రవచనములు వారికి సహించవు. ఇచ్చి పుచ్చుకొను పట్ల 
లెక్కలు కౌగితములపై దేల్చియో మనమున గుణించియో జానపదులనెత్తి 
'కెక్కిపుడు చూతము? = మీరెంతటి లెక్కల పండితులై నను వారు వినరు. 
చింతగింజలనో చిల్ల రాళ్లనో వారీముందు పోసి కుచ్చములుగా, కొత లుగా, 
ఏగాండ్డుగా లెక్క" పెట్టిన గాని వారికి తృప్కికలుగదు = దీనికి వారి మనస స,త్వమే 
(పథాన కారణము. మ వ లేళ సీశ్రారాములతో తాదాత్మ్యమందిరి. వారికి 
సీతారాములనతార పురుషులుగారు. తమ జీవితమే వారి జీవితము, తమ కష్ట 
సుఖమ్ములే యీ పురాణదంపతుల కష్టసుఖములుగ జానపదులు కల్పించుకొని 
తాదాత్మ్యమనుభవించిరి. తమదై నందిన జీవితమునందలి (ప్రతిరేఖయు, (ప్రతి 
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కంపనమును [ప్రతినిశ్వాసమును సీతారాములవిగనే వారు భావించిరి. తుదకు ఈ 
కవులు వర్షించు జీవితవృత్తములు తమవియు కావు; సీతారాఘయులకు సంబంధిం 
చినవియును కావు. కేవలము లోకసామాన్యములు. దీనినే యాలంకారికులు 
సాధారణీకరణమనుచున్నారు. వారి మనస్తత్వ మెట్టిదో దానికి దగినట్లుగా వారు 
కల్పించిన రామాయణ విశ్రేషములెట్టివో ముందువచ్చును. కీ. శే. శ్రీ సుతపరం 
ప్రతాపరెడ్డిగారు వాల్మీకి రామాయణమంతయు సమ్యగ్రమముగా పరిశోధించి 
రామాయణ విశేషములను నొక (గ్రంథము (పకటంచిరి, అటులనే యీ శాన 
పదుల రామాయణ విశేషముల నన్నింటిని కూర్చిసచో నౌక బృహద్గ)ంథ 
మగును. జానపదగేయ పరిశోధనమున నేను చదివిన రాదూయణకథా 
ములన్నింటిగూర్చి వాసినచో నిట స్థలము చాలదు. కనుక కొన్నింటినే యిట 
చర్చింతును. 

రామాయణగాధను సంపూర్ణముగనో లేక అధికభాగమునో చుద్దివచ్చిన 
పాటలు శాంతగోవింద నామములు, అడవి అనే చరగోవింద నాదముములు, 
సూక్ష్మ రామాయణం, పెండ్లి గోవిందనామాలు, లంకాయాగం, శారద రామా 
యణం౦, కుశలవకుచ్చల చరిత, రామకథా సుధార్థవము, (బ్రరామ దండములు, 
(శ్రీమద్రామాయణము, గొబ్బిపాట మున్నగునవి. (బ్రీరామబొందిముల (క్రీమచాయాయ 
అమ గొబ్బిపాట రెండును చిన్న గేయములు. వీనిలో రామాయణ కథ క్లుప్త 
ముగా చెప్పబడినది. గొబ్బిపాట కర్త వెంకటరామయ్య యని కలదు. 
నూక రామాయణము సూక్ష్మ రామాయణమే. దీని కర్త కరణము. ఆదినారా 


యణదాసు; తాటీ పురగామవాసి. శూర్పణఖను వర్చించుచు “ముండ్ల వెంట్రు 


య 


కలు మొండి చేతులది ముసలి రక్క-సొచ్చెన్‌ _ ఆసఖియ కండ్రు గచ్చ 


కాయల్‌, దాని బలుపండ్లు దంతికోరల్‌, ఘనత పాలిండ్లు రెందు వారల్‌, అది 
కండ్లజూచి (శ్రీరామలక్మణుల కను సెగలు చేసెన్‌, ఆశూర్చుణఖ యొడలు మరచి 
వచ్చెన్‌” అని హోస్యర సపూరితముగా వర్షించెను. రాయలశా నుధార్జనమ నతు 
కర లాడె సుందర నారాయణ, (శ్రీ కాకుళ మండలాంతర్గత హీరమండలవాసి. 
ఇది గేయవచనోభయాత్మకము. ఇందు (శ్రీ రామజననము నుండి పట్టాభిషేకము 
వరకునుగల గాధవర్ణి తము. రచయిత చదువు కొన్నవాడుగా దోచును. చక్కని 
శైలి, రాక్షసులు రావణునితో “నీతమ్ముండగు కుంభకర్దుడొక నిముషము 
లోపలను __ అవనీనాథుల రక్ష పూరము లనాపోశన మెత్తు "నని పొగడిరి. 


/ 


జానవద గేయసాహిత్యము ౬౫ 


భాస్కర రామాయణమున ప్రహస్తుడను రాక్షసుడు విఖీషణుతో కుంభకర్ణుగూర్చి 
యిటులేయనెను, “అవనీ నాథుల రకపూరముల మున్నాపోశనంబెత్తి జాంబ 
వదాదిత్య తనూభవ (ప్రభృతులం౦ [_ దాణాహుతుల్‌ చేసిం తనకు హిత బోధ 
చేయపచ్చిన విభీషణుని జూచి రావణుడు “ నీటనబుట్టిన తామరాకులు నీటి 
కంటనట్లు, కలియవు నీ మాహృదయంబులు కడు కపటాక్కుడవగుట”* నని 
నిందించెను. 
ఈ భావమునకు మూలము 
కం॥ ఉదకము నలిసీవృత్రము 

గదినియు నెర వైనయట్టు కిలయవు సీమా 

హృదయములు గజన్నానము 

తుది మతి నీతోడి పొందు దుష్టచర్శిక్రా.౨ 

(గ్రంథాంక గద్యమున [గ్రంథకర్త తలిచండు9లను గురువులను ప 

నెను. వశలవ వచ్చల చరితము నది పెద్ద కథాగీతము. దశరథ రాజ్యపాలనము 
నుండి సీతాదేవి భూగర్భ ప్రవేశము వరకు జరిగిన కథ వర్షితము, ఇది 
రచించిన కవయి[క్రి యెన్వరో తెలియదు. చివరన “ఇది వాల్మీకి రామాయ 
ణము, తలపున వ్రాసెను అనతి తాను” యనియుంటచే రచయితిి యని 
తేలినది. వాల్మీకి రామాయణము దలంచివ్రాయుట జరిగినదని చెప్పుకొనెనే 
కాని యవాల్మీకీయ విషయములిందు పెక్కు_లు. చిత్ర విచిత్రములగు కల్చన 
లున్నవి. రావణ వధానంతరము సీతారాములయోధ్య చేరిన తరువాత సీతాదేవి 
కొర ప్రీలతో అంత పుర కాంతలతో జరిపిన నంభాషణము ప్రీ స్వభావి సిన 
ముగా సహజముగా నున్నది. సీత పొరులకతో “ అమ్మలార మీరందరు 
నన్ను-క లతుర మరతుర కానలలోను.కాంతరో నీ కడసారపు కూతురు.చిన్నది 
గద నేవెశ్లెడినాడు_ముగ్గురు బిడ్డల కన్నాదటవే_రెపయినా తోడుకు రమ్మనెను 
వెలదిదో నీ పెద్ద కొడుకిప్పుడు... వేరు బాసెనా నీతోనయినా_కొమ్మరో నీ 
కోడలి గుణములు_వింటినిగదనే వేడుకతోను _ శాంతచెప్పగా చోద్యము 
న Eo (దాస్‌ _ కోరితెస్తివే అక్కరో సీవూ_అనుభవి స్పీ వే 
మక్కువదీరా * యనెను. పొరకాంతలు సీత సెలవంది తిరిగి పోవుచు 


౧ భాస్కర రామాయణము. యుద్ధ. ౧౨౨౦ 


౨ 83 85 LE ౧౩౮ 


బటు తేలుగు 


“ పదియు నాలుగు పత్సరిమ్ములూ_ఏనములుదిరిగిటు వచ్చిన న ఆ 
చిందిగాదే మనలందరనూ_” యని కొనియాదిరి. ఒకనాడు సీతారాములు 


] 


చితిని 

“చక్కుపగడాలు' (పాచికలు) ఆడిరి. అందులో “శాంతరాఘవు లెకవె పెదీ 
రియా 

సీతాలక్మణు లొకవె పెరీ_” ఒకనాడు సీతమ్మ శాంతతో సరసములాడుచు 

రజా ము | శ 
(శ్రీరామచం ద్రుడెంత సేపు పిలిచినను అంళతఃపురమునకుపోదు. (్రరాముడు 
కుపితుడె లక్ష్మణునితో తన విల్లునమ్ములు తెప్పించుకొని వానిని పరిచారికలుగా 
ననూ య 

నొనర్చెను. అ స్రీలు “ వేడుకతో వింజామరవిసరచు, ఆ కతులమడుపృులు 
అందిచ్చుచునూ_.పాదములొ త్తుచు (శ్రీరాములకు..కూ డియుండిరా రాషునితోసు.” 
ఈ సందడి విని * చూచివ త్రమని జానకి దేవి.జాలకర9లా వెంటనె చూచుచు. 
విభాంతిగొని యిట్లని పలికె _ ఏక్‌ పత్నీవంతుండవు అనుచూ.__ఇచ్చెగా 


ఆడా 


మ్‌ తండియితేను_యేక పత్నీ (పతిములు అన్నీ_తెలిసెగదా ఇక్క. 


ea 


ఫ్‌ 


ఈలాగు" అనెను. అదీ ఏన్న మాయా స్త్రీలు “ యెక్కడిదాసనె వానకి నివు 


శ 


స్‌ 


Pb 


cr 


యెప్పదకీ మే మేవున్నాము-_అడవులలో సీపు బాసినప్పుడు._ అంచి 
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మాతో వుండె... ఏల్లు ఏటవగావచ్చిన దానపు_యెక్కచిదానవె జాన 


ఓం. 
రై 


అని సీజనవమాపరచిరి, _శాంతవచ్చి రాముని పుందలించి జరిగిన విషయము 


వ 


తెలిసికొని ఇరువురికి సంది యొనచ్చాను. ఇది విచివ మైన కొచ్చసి. క 
మనస్తత్వము చక్కగా (ప్రదర్శించు ఘట్టిమిది. దాఐములు (మూయా త్ర్రలు) 
చెప్పిన సమాధానము చమత్య్మారముగా నున్నది, ఒకనాడు మిథింరో జసకుని 
సభకు నారదుడు పోయి సీతారాముల వనవాసము, రావణవథానంత రమ 
తిరిగి రాక, మున్నగు కథ చెప్పునంతవరశాతని కేమియు దెలియమ. జస 


కుడు తాసు బిడ్డను అల్లుని “అయిదు వేల వత్సరముల (క్రిందట_అయోవ్యలో 


స్స 


నుండగనేగంటి ” ననెను, ఇంత రామాయణము జరిగినసు జనకున కీదార్త 
లేమియు దెలియకపోవుట యీ పాటలోని మరి యొక చిత్రము. బిడ్డను జూచి 
మైదువేలేండ్లయ్యెనట. జనకుడీవ్నార్త తస భార్య (వసంత) తో చెప్పుక 
ఏిచారపడుచుండాగా యంళర్య్ణత్నియగు సీతను చూచుటకు పిలుచుట 
అయోధ్యనుండి వార్తాహరులు వచ్చిరి, జనకుడయోధ్యకు ప్రయాణమగు 
చుండ వసంత (రాజ్సి తానుగూడ సత్తునన వద్దని ఒక్కడే వెడలెను. 
జనకుడయోధ్యనుండి తిరిగి పోవునప్పుడు సీకమ్మను పంపపలసినదిగా కోరెను. 
కాని రాముడంగీకరింపడు. ఎవరెంత బితిమాలినను వినడు. జనకుడు 


a 


జొనపద గేోయసాహిత్యము ౬.౭ 


కథాకల్సన మున్నది. ఇది జానపదుల చిత్తవృత్తి! 
లగు సితాసాధ్విని కనికరము ఏర ee శానలకంపెనని “ునమెరిగి 
నదే. _ దీనికి కారణ మేమి ? చాకిదాని కొట్లాటియని పండితులందురు. చె ప్పెడు 
వారు చెప్పిన వినెడు వారికి వ వకు పోయినట్లు ఇంప చిన్న సంఘటన మా 
సీతా వనవాసమునకు కారణము ? ప్రజలందు వ్యాపించిన పివాదమునకు తట్టు 
కొనలేక రాముడు సీత నడవఏికి పంపెనను సండితులకు రామచందుని_పై భక్తి 
పజావాక్కు.పె నిరాదరము. జానపదులీ సీతావనవాస కారణ మెంత 'బిల 
న త్తరముగా కల్పించిరో చూడుడు, 


వీతావనవానముసకు, రాముడుగాని, సీతయుగాని (ప్రజలుగాని సమాధానము 
చెప్పజాలనంత వ రణమొకటి కలదు. రాక్షసమాయలకు దేవ 


తలు కూడ ఎన్నియో మారు మోసపోవుట మన మెరుగుదుము. రాముడు 
స్వయముగా మ్‌ వంచితుడు కాలేదు? రాముకు సన్యాసి 


వేషమున వచ్చిన రాక్షసరాజు కతీిథి సత్కారము చేసినట్లు భాసుని (ప్రతిమా 
నాటకములో గలదు. మూయలేడివత వచ్చిన మారీచుని యెత్తుగడలో కావలసి 
నంత మోసము జరిగినది. ఇంద్రజిత్తు మాయాసీతను దెచ్చి తలదరిగి 
రామాంజనేయుల నేడ్చించెను. పీశకు శాంబరీమాయచే కల్పిత మైన (శ్రీరాముల 
శిరోధనుపులజూపించి రావణుడెంత వెళలపింపలేదు ? విభీషణుడు తన పక్షమున 
లేకున్నచో రామలక్ష్మణులిం కెన్నిమాయల జిక్కువడియు౦దురో ? రాక్షసులు 
చేయజాలని మోసములేదు. రామరావణయుద్ధములో నెందరో హతులైరికాని 
చుప్పనాతి |బ్రతికిపోయినది. శొత్రుశేషము పనికి రాదను పెద్దలమాట యర్థము 
లేనిదా ? శూర్పణఖ సామాన్యురాలు కాదు. ఒకపరి ముక్కు. చెవులు కోతపడి 
నను దానికి రామలక్ష్మణుల పెసున్న మోహము పశమింపదయ్యె. మొదటకూడ 
తన కడ్డుప్పల్ల సీతాదేవి యని భావించినది. అందుకే రావణునకామె పె 
మోహము కల్లించినది. కాని యాప్రయత్నము విఫలమగుటయేకాక రాక్షస 
సంహారము పెద్దమొత్తమున జరిగినది. _సీతారాములెప్పటివలెనే యుండిరి, 
ఇస్పుడు శూర్పణఖ వారిపై పశుబలముపసయోగింపలేదు. బుద్ధిబిలము నాత్ర 


క్షా తెలుగు 


యించినది. రామునకు నచ్చునంతటి మోసముచేసిన గాని సీతకు విపత్తు 
కలుగదని తలంచినది. అప్పుడుగాని చుప్పనాతి కసి తీరదు. అది యసలే 
మాయలమారి, అందులో బుద్ధిబలముసయోగించినది. వఎందుగడ్డి కి నిప్పంటు 
కొన్నట్లయినది. దాని (పతాపముచూడుడు. ఏమనుచున్నదో 1“ డి గట్టి 

౧౧ లు 
చుక్కల నేరగనేర్తు...ఏరినచుక్క_లు విడువగనేర్తు_పారెదు పిడుగుల బట్టగ 
నేర్తుపట్టినపిడుగుల విడువగనేర్తు_ మంచుకుంచానబో సి కొలువగనేర్తు_అర 
చేయి పాత్రగవ్శాడగనేర్తు_వానత్రాడుగా పేనగనేత్త_మతుగుపై చెంగువేసి 
నిద్రింపనేరు_చ(ట్రాతప|త్రి కొయ్యగనేర్తు_బోడతలకు బొధుమల్లెలు ముటువగ 

ps) అవ G 2) 

నేర్తు..మోకాటావగింజ విరువగనేర్తు_ఉ సిరికొయ దొంతులు పెట్టగనేర్తు_ఆలు 
మొగల నెడవాపగనేర్తు_చింతలెక్కి చిగురుగొయ్యగనేర్తు...సీతారాయుల కెడ 
బాపగ నేర్చు.” నిజముగా నీమాయలమారి యన్నంతచేయగల సమర్ధురాలు, 
సమయమున కై చూచినది. “ కావివస్త్రిసులు కొట్టుక చేన_దండకమండలుపును 
దాల్చియతి వేషముతా తప్పకదాల్చి”నది. అయోధ్యచేరినది. రామలక్ష్మణుల 
సందర్శించి కొంత విద్య ప్రదర్శించినది. వేటాడబోపు పు రామచంద్రుడు 


Gr 
ce ర్ట 
క్ల క 


యి 
లక్ష్మణుడు వలదన్నను “అయినాయి యతి ఆడదిగసుక_సీతశౌంతోకో 
తోడుకబొమ్మ”నెను. అంతఃప్పరమందా రాక్షసికి యదుగులకు మడుగులొత్తి 
గధ్ధెపై కొలువుంచిరి. శాంతమ్మకిది నచ్చలేదు. సీతమ్మమూత్రము యతికి 
“అచ్చరత్నంబులు మాణిక్యంబులు__కనకప్పచీరలు కట్నాలిచ్చినది". యతికీ 
కట్నములు నచ్చవయ్యె.“చోరులుచూచిన నపహరింతురూ_రాజులుచూచిన లల 
గొట్టుదురూ” కనుక ధనము నాకక్కరలేదనినది, కాని *రావణుపటమూ వ్రాసి 
యిచ్చిశే..బ్రతుకుదునే నీలోకములోనూ” అని కోరిసది. జానకిగుండె గుభాలు 
మనినది. ఈవిపరీతప్పకో ర్కెయేమిటో సీతకు తెలియలేదు. తసకు తెలియచన్నను 
అంత $ప్పరమున నొత్తిడి జరిగినది. అప్పుడామె “పదినెలలు చెరనుంటినిగాని_ 
పాపకర్ముని కన్నులజూడ__జనకునిగా భావి స్పిని నేను..అంగుష్టమొక ఓల లు 
గుదునన్న"ది. * “అంగుష్టముతాజానకి వ్రాసినది. యతికికావ ఏలసినది ది లభించినది 
ఆమెయా సటముగొని వెడలిపోయెను, “ఆమీదటయతి అంతా|వ్రాసె_రాళ్ల వేళ్ళు 
పిరుదులు పిక్కలు, అభాగములన్నియు వా'ె సె_ఎరుపు నలుపు తెలుపు వన్నెలు. 
"పేర్లు సేరుకొనిచెక్కెను దాన్ని” పటముపూర్తిచేసికొని చుప్పనాతి (బ్రహ్మ 
సన్నిధికి పోయి బ్రతిమాలి, “అన్నశచ్చిపోయి ఆరునెలలాయె._నాటినుండి నే 


జానపద గేయసాహిత్యము ఆకా 


నన్ననుగాన_అన్నమారుగా జూచుకొందును _ పటముకు ఆయుస్సుపోయునుని 
పలికి”నది. (బ్రహ్మ దేవుడీ యేడు నిజమనుకొని కనికరించెను. చేత నైనపని 
గనుక (బ్రహ్మదేవుడు పటమునకు [ప్రాణముబో సెను. శూర్చణఖ పటము 
నయోధ్యలో విడిచి తనదారినితాను పోయినది. అనుకొన్నంతజేసినది. ఇంకనా 
“పటమొచ్చి ముందరని లుచుండి_రా వపోదము లంకకుననుచు_సీళను బట్టుక 
ఆపదబెళ్హైను-_జానకి బట్టుక యీడ్వదొడ౦ గెను.” అంతఃపురమువారా విపరీతము 
జూచి “పాడునూతిలో పటమటువేసిరి_పాషాణమ్ములుపై దోసిరిగా_పాషా 
అమ్ములుపగలదన్నుక__పరుగునవచ్చెసు పటమక్కడికి_గొప్పజ్వాల లప్పుడు 
గావించి_అందులోను పటమప్పుడు వేసిరి_అగ్నియంత చల్లార్చుక నప్పుడు. 
పరుగున వచ్చెను పటమక్కడికి_రా వేపోదము లంకకుననుచు_జానకి పట్టుక 
నీడ్వదొడంగెను_” ఇది జరుగునప్పుడు రాముడయోధ్యలో లేడు. అతడువేట 
నుండి తిరిగి రాకపూర్వమే చుప్పనాతి యింతచేసిపోయినది. సీతాసార్సి 
చివరకు శ్రీరామపె నానలుంచి పటమును తనమంచములో పరుపు |క్రిందనణచి 
పెబైను. అది రామునానపై కదలక పడియు౦డినది. సద్దణగినది, రాముడు 
తిరిగి వచ్చిన పిమ్మట అంత ఃపురమువారవ్వరును రామునికీ వై పరీత్యము చెప్ప 
లేదు. రహస్యమును కప్పిపుచ్చిరి. ప్రీస్వభావమిట్టిదేకదా :_ కాని యారాత్రి 
రాముడు జానకిసరస పడుకొనియుండ “సడద్రోసెను రాముని యాపటము” 
సీతమ్మ సరసములాడుచున్న దని రాముడు తొలుత భావించిఆడుదురు పాడుదురు 
నవ్వుదురుగాని_ పడ[ద్రోసుటలివి సరసములటవే" యని*మంచముమై గూర్చుం 
డెను. కౌని యాపటము రామునకెదురుగా వచ్చి నిలుచుండెను. ఇం కేమున్నదిః 
రామునకనుమానముకలిగినది, అత డెవరెన్ని చెప్పినను వినలేదు. తతృలితముగా 
సీతాసాధ్వికి మరలనరణ్యవాసమెనది. సీతారణ్యవాసమునకు జానపదులు చెప్పెడు 
కారణమిది! ఎంతచి(శ్రముగా మలచినారీ కథను:_._ వారి మన స్తత్వముసన కను 
గుణముగా మలచుకొన్న కథయిది. ఈ పాటలో నింకను రెండు మూడు చక్కని 
కల్చనలున్నవి. విస్తరఖితిచే మానుచున్నాను. యతిజేయు (ప్రదర్శనములు 
చూచుట్నకె-పొరకాంతలు ఇరుగు పొరుగువారు అంత ఃపురమునందు చొచ్చు 
కొనిరాగా, శాంత వారినిచూచి *అతికోపమ్మున ఇట్లని సలికె_అ శ్రి -టికోడ -డ్లు 
గారచెమీరు.. ఆజ్ఞ (అగ్ని) శిక్షలులేవా మీకు...వసిబిడ్డలు పా కు చేడ. రె. 
బానల మరుదుల ఆజ్ఞలులేవే_రాఛనగరికి అడ్డులేదాయెనె_న పస్తావి డా మెను 


౭0 కలుగు 


మీకెల్ల--దశ రథులూ చనిపోయినవెనుక_.సంత సావిడీ మీకందరికీ" అని కోప 
గించెను. అప్పుడు వచ్చినవారందరు భయప వెడలిపోయిరి. ఇది స్రీలచిత్త 
శాల 
వృత్తిని సూచించు సహ జవర్థ నము. మరియు ఆడకూరురు తస సృటింట 
నెరప్ప (ప్రభుత యిందు ద్యోతితము. సీత నడవికి చంపబంప్పుటకు రాముడు 
కృత నిశృయుడై యుండగా కౌసల్య కాంత మున్న గువారె3త చెప్పినను వినదు, 
వకూ హ్‌ 
అప్పుడు ఊర్మిళ, మాండవి, శ్రుతకీర్తి మున్నగు వాలేకమె రామునితో చూటలాడ 
సిద్ధమైరి. వారు శాంతను చాటుచేసుకొని బాకు గారితో: నిట్లునుసవిచేసిరి. 
“అక్కమాత్ర మే కాదుచూడుడీ__ ఒక్కయింటనే పుట్టనవారము-_ యిరు 
యింటనే చొచ్చినవారము_రావణుని పె మోహములిప్పుడు_ అక్క రుమా త్రమే 
కాదుచూడుడీ_మాకందరికి కలిగున్నవి చేవ_అందరినీ తెగటబాష్చండనిరి_సీశ 
చేసిన నేరముచెప్పక_చంపనీయము మిమ్మని పలికిరి”. ఇదిదారి సోవరీ(పేమకు 
జప యయ సంతత త ణయ A య్యా వమ బ్‌ో ళు జ 
తార్మాణ. అప్పుడు రాముడు మండిపడి దగ్గరనున్న బుపు ఎతల్‌ జసరచ [క్రవదర్తి 
కూతుళ్ల మహిమలు__తెలిసెగదా మీ కందరికనెను_” ఇది చెప్పెపొచుపు, రః 
కథలో కుశకుమారుని జననముగూర్చి వింతకథయుస్నది. ఏ స్తరధీతిచే 
వివరించుటలేరు. 


రామాయయణ కథను వర్ణించు "పద రపసములందు “శారీదారామాయణ 

(a © 
మొకటి. శారదకాండడ్రు పొడివిను పించున దన్నమాట,. శారదకౌండ్ర పదము 
లంత్య నియమములతో నుండుట (ప్రత్యేకత. ఈ శారవరాపూయణ'యినస దన 


సన్‌ ఎక్స్‌ వ wr ఇలు ఇగో ఆర 
రథుని పుత్రకౌ ముష్టి మొదలు రావణ వధానంతరము (శ్రీరామ 


ల్‌ 
"శ 
లే 
య 


పర్యంత ముగల రథయున్నది. ఇది వాల్మీకి రొటాయతాను. సారముగా పైన 
బడినదట. “(శ్రీరామచంద్రుని చరిళంబు, వాల్మీకి రాయాయణంబు, కథాసారము 
గా జేర్చిబలుడంబు, గులకగామంచి మృదుపగు పపంబు, చేర్చి జార్శితినీ 
శారదపదంబు, సేతురామునిపదంబు, రామభక కవి చెప్పు కథనందు. ఏసఏసగ 
వేడుకను మధురంబు” అని చివరన గలదు. రచయిత. రాముభక కదియట. 
రచయిత కొంత చదువుకొన్న వాడగుటచే నక్క_డరండ చక్కని వర్తసములు 
వచ్చినవి. కొన్ని యౌచిత్య రహితవర్షనలును కలవు. సీళను గోలుపోయిన 
రాముడు “తరమా = దాని సోయగంబెన్నగ తరమా. మరి వరరూపమైన 
సుందరమా = దాని పలుకులును కోకిలస్వరమా = చూడసొగ'సైన కంబుకం 


దరమా దాని కుచగిరులు ఎంతో సుందరపూ డాని కెమ్మోవి అమృత 
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సాగరమా . దాని పలువరుస ముత్యాల సరమా . దాని మేనెల్ల మేల్మిబంగరమా = 
తలచుకుంటపేను మదినిల్బతరమా _ అరకు ప _ ఇదేగద 
చూడళోక సాగరమా .” యని విలపించుట (పబంధమ య 
నట్లున్నది. ఇందాంజనేయుడు లంకాపుర స్త్రీలను పర్షించు ఘట్టము సుందర 
ముగానున్నది. 

రామాయణ కథాగేయములందు “ంంకాయాగము” పాట బహుళ (ప్రచా 
రముగల గేయము, క కైకమ్మ కోరిక (ప్రకారము ల వాసమునకు 
బయలు దేరగనే లక్మణుడు తల్లియగు సుమిత్రతో “మాయన్నమావదినె పదు 
నాలుగుయేండ్లు వనము (ప్రవేశమమ్మా - వారివెంటా నేను తల్లి పెళ్లశాను, 
దీవెనలు ఇవ్వపమ్మ _ " యని కోరగా కన్నకడుపైనను సుమిత్ర “శ్రీరాములు 
తండ్రిగా సీతమ్మ తల్లిగా భావింపు లక్షుమన్నా - ప్రొద్దు (ప్రొద్దున లేచి నదినె 
పాదంబులకు దండ మైన బెట్టుము = తోటలా ాపండ్లన్ని ధొన్నెలోజెట్టుకొ 
మీదుగా దెచ్చియిమ్ము = పదునాలుగుయేండ్లు తర్హిపోయిన మీరు కలయరండని 
పలికెను”. రామునితో అరణ్యవాసమునకు కౌసల్య తాను బయలు దేరెద 
సనియెనే కాని సుమిత్ర మాత్రము పుతశ్రవియోగమునకు సిద్ధపడి అన్నగారి 
సేవలు చేయుమని దీవించి పంపుట యామె గొప్పతనమును సూచించును, 
రాముడు వలదన్నను సీతమ్మ “మానుపారిన తీగ మాను తప్పిన వెనుక మరి 
యెట్లు నిల్వగలదు. చమురు లేని దివ్వె ఎంతకాలముదాక వెలిగేదియని పలికె 
నూ”. సీఠ రాముని వెంబడి బయలుదేరినది. లక్ష్మణునితో నూర్మిళ తాను 
గూడ వత్తుననెను. కాని “బావనడచిన మార్గమున నడువరాదందురు యేలాగు 
- వెగింతునూ = బావమాట ధ్వని భూమి పయి వినరాదు యేలాగు వేగింతునూ” 
అని లక్మణుడామెనొక (వ్రతము పట్టుమని చెప్పి యడవికి పోయెను. పర్ణశాల 
లోనుండగా నొకనాడు సీతమ్మ నేనొంటిగా నుండజాలను; చెలికత్తైలను తెండని 
రాముని కోరగా సీయడవిలో నేనెటుతేగలనని రాముడనెను. అప్పుడు సీతమ్మ 
మాతం|డ్రిసముద్రునిచెంత నేను చిన్ననాడాడుకొన్న పగడశాలలున్నవి శెప్పింపు 
డనెను. రాముడు కమ్మ'సె కత్తితో వ్రాసి కాకికాలుకు గట్టి సముద్రునికి వర్తమా 
నమంపెను. సముదుడు పడగశాలలు పంపించెను. సీతారాముల కాహార 
మునకై లత్మణుడరణ్యమున పండ్లు శెచ్చియిచ్చెడువాడు. కాని ఒకనాడై నను 
లక్ష్మణుని పిలిచి “ఇద్దరిలో నొకర్రైన రమ్మని వొకపండు చేతిలో పెట్టనైరి.” 


౭౨ తెలుంగు 


ఒకనాడు లక్ష్మణుడు పండ్లకొరకడవిలో తిరుగుచుండెను. శూర్పణఖ 
కొడుకు _ చక్రభూపాలుడు _ ఘోరతపమెనర్చుచుడెను. చంద్రుడాతని ఆప 
మునకు మెచ్చి ఒక యద్భుత ఖడ్గము బంపెను. లక్మణున కాఖడ్గను దొరికి 
నది. దాని నాతడు పదునుచూచుకొనుట 3 ప్రొంతముననున్న వెదుళ్చ్ళగుంపు నరి 
కెను. దానిలో కూర్చుండి తపముచేయుచున్న చక్రభూపాలుదు తెగిపడి రకము 
(పవహించుచుండ లక్మణుడది చూచి తాను పొరపాటున నొకతాపసిని జంపితి 
నని బ్రహ్మహత్యక్రై వగచుచు నా ఖడ్గము గొని యస్నకడకు పోయెను, 
ఆ పాంతముననున్న పిల్లలు కొందరు పోయి శూర్చుణ ఖతో నామె కొ 
“జోగి* వానిచే (లక్ష్మణునిచే చంపబడిన వార్త వినిపించిరి. అ కథ యదాల్మీ 
కీయము. దీనియందలి యనౌచితిని కొంత తీసివేసి రంగనాథుడు చేపటి జంబు 
ముని పృత్సాంతము చక్కగా దిధును. ౧ నూర్చుణఖ భర్య ఏదు బిహు. 


రావణుడశాకని చంపియుండెను. విదుః:డ్యాని కొదుకు జంబుకువూరుడ్రు 


$2] 


తమకు గలిగిన పరాభవ మీగికొన నారదు సూర్యుని గూర్చి ఘోరమైన తప 
మొనర్చుచుండెను. అతనిచుటు పుటలు చెట్లు వెదుఖ మొలచెను. ఆరని తప 
అ ల ౧౧ ౧౧ 

మునకు మెచ్చి సూర్యుడు దివ్య ఖడ్డమంపగా జంబుముని స్వయముగా సూర్యుడు 
వచ్చి ఖడ్గము తనచేతికీయడయ్యెనని దానిగహింపక తపమొనర్చుచుండిను 
లక్కణునకది లభించినది. అకడుక త్రిపదును చూచుట కావెదుక్టగుంపవృనరి రెను. 
జంబు ముని చచ్చెను. రంగనాథుడొనర్చిన మార్పు సూర్యుని గురించి తప 
మొనర్చుట బాగుగానున్నది. జానపదులు చంద్రుని గూర్చి తపమొసర్చినట్లు 

వ్‌ 
పాడుకొందురు. కుమారుని మరణవార విని శూర్పణఖ కోపముతో రామ 
లక్ష్మణులకడకు వచ్చెను, వారి దివ్యమోహన సౌందర్యమును మాచి శూర్పణఖ 
కోపము కొమముగా మారెను. ఆమె తన్నుచేపట్టుమని రామునిగోర నాతడు 
“ఇంటిపూరితీసి ఇటుమళ్లుమనుచును వీపున వాలువాసొను. ఆమె యావ్రాలును 
లక్ష్మణునికిచూప నాతాడు ఆన్నగారి యాజ్ఞచొప్పుస నామెముక్కుు చెపు 
తరిగి పెపైను. రావణునితో తనకు కలిగిన పరాభవము చెప్పుకొనుటయే కాక 
శూర్పణఖ ఆతనికి సీఠపై వ్యామోహము కలిగించెను. సీఠను “మండోదరీ 
కన్న మరి చక్కని కన్య! లోకానలేదురన్నా” యని పర్షించి రామలక్ష్మణులు 
“హొద్దున్నెపోదురూ మాపటికి వత్తూరూ మరిదిక్కులేదురన్నా” యని రావణుని 
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పురికొల్సినది. సీత మ్మ నపహరింప వచ్చిన రావణుడు మూర్చితురాళై యున్న 
సీతను ముట్టక “ఉదయశూలము దెచ్చి గడ్డతో పెకలించి రథము పెనాయుంచె”నట. 
లంకలో సీతమ్మ అశోకము క్రింద సశోకమె విభీషణుని పుత్రిక = త్రిజట = తో 
తన నపహరించినగాధ చెప్పుకొనును. 


“వేగుచుక్క_వినుమ వెడలు శృంగారు బంగారు బొమ్మ వినుమా, 
తీగమెలుపా వినుమ చీకటింటద్దమా విఖీషణుని పృత్రివినుమా” యని తనగాధ 
చెప్పుకొనెను. వేగుచుక్క తీగమెజపు, చీకటింటియద్దము శబ్ద్బములందలి 
సారస్యము గొప్పది. విఖీషణునిపుత్రిక సీతమ్మకు తన కష్టాల రాత్రిని తొలగించు 
వేగుచుక్కగా భాసించినది. చీకటిలో మెరయు శంపాలతికవలె (మార్గ 
దర్శిని, తోచినది. అసురకన్య యందమును గూడ ఈ శబ్దము చిత్రించును. 
రాక్షసులకొంపలు చీకటిండ్లు. అంతయునిశియనగా రాక్షసమయము. అందులో 
విభీషణుని పుత్రిక “వీకటింటద్దము. అసురకన్యకమైనను హృదయము దర్చ 
ణము వలె స్వచ్చమైనదని భావము. ఈయమ పెంటపై మొలచిన తులసిమొక్క, 
నిఖీషణు పుత్రిక కప్పటికే రామాదులు వాలిని చంపి సుగ్రీవాదులతో వచ్చెడు 
వార్త తెలిసినది, ఆ విషయములు చెప్పి యామె సీతమ్మ నూరడించినది, 
రామునాజ్జచే సీతను వెదకవచ్చిన హనుమంతుడు సీతతో “వాలిసుగ్రీవులకు 
మేనల్లుడను నేను వల్లభులబంటునమ్మా " యనెను. ఆంజ నేయుడాకలిగొని 
యశోకవనమున నొక ఫలమిప్పింపుమని సీతను కోరగా సీత “ఇనుపగుగ్గిళ్ల వి 
విషముష్టిపండ్లు అవి అంటరాని గరళొమని వద్దనెను. రావణుని శ క్రిచే 
మూర్భితుడైన లత్మణునిగాంచి రాముడు విలపించు ఘట్టము కరుణారస 
పూరితము. “........యింకెన్ని జన్మాల తపసునా నీవంటి ఆత్మబంధుసుతుడు 
గలు, వినవోయి లక్ష్మణా సీతవంటి స్త్రీని పడయంగవచ్చుగాని, అరణ్య 
ఆసహులు యవనిజకు తనకు ఆహారని ద్రలేక, యిటువంటి సోదరుడు తన 
కెట్లుకల్లునో యెన్నిజన్మాలకైనొ, ........ నడలొల్లక తపసు చరియించి సీ 
విపుడు యెందుపోతివి లక్ష్మణా..,.. ....భరతుపట్టముగట్టి పారిపోదలచితివి పగ 
వాన్నిగాను పీక, ఉప్పుకోసమువచ్చి సుగీవుడా నేను కప్పురముగోలుపోతి, 
ఆలికో సమువచ్చి జాంబవా నేనిపుడు అనుజుజ్జి గోలుపోతి, ధరణిసుత కై వచ్చి 
సీలుడా నేనిపుడు తమ్మున్నిగోలుపోతి, యేలోకానికి పోతినోత మ్ముడా ఆలోక్‌ 
మునకు నన్నూ, గొంపొమ్ము లక్ష్మణా కూడివస్తిమి మనము కూడియుండుట 


౭౪ తెలుగు 


ధర్మము” _ఈ లంకా యాగము పాటలో నవాల్మీకమగు రావణుని పాతాళ 
హోమ ప్రసక్తియు గలదు. సుగ్రీవ పట్టాథిషేరానంతిరము రామూదు 
లయోధ్యకు తిరిగి చేరుకొసునంతదనుక నీ పాటలో సరింపబచినది. 


ణ్‌ 
రాయాయణ కథ నధిక భాగనుగ జెప్పునవి మరి మూడు పాటలు; 
"పెంక్ల్షిగోవిందనామాలు, శాంతఠగోవిందనామాలు, అడవి అనే చరగోవింద 
నామాలు. గోవిందనామములను పేరు యీ పాటలలో ప్రతిచరణము చిపరన 
గోవిందా యను పదముండుటవలన గలిగినది. స్రీలు (అధికముగా వితంతు 
వులు గోవిందనామస్మరణము చేయుచు రామాయణగాథను చెప్పుకొసు పాట 
లివి. ఈ మూడు పొటలందనేశాదార య కలపు,. అవఏవి సాంఘిక 
విభాగమున చర్చింపబిమసు. పెండ్లీగో బిందో నామాల పొటరో (శ్రీరామ జననము 
నుండి సీతా నివాహమువరకు జరిగిన గాధ వర్ణిత ము. రాఘాదులు ** పరో 
మాసమున వతి తిగిల నేర్చిరి, ఇ రెందోహూనమున "కూర్మము మునిలిపిరి (భార్మాశార 
ముగా బోరగిలదిదిరని కాబోలు) మూడోమా సమున పెదపులవిరిచిరి . నాలుగో 
మాసమున నవ్వులు నేర్చిరి - అయిదో మాసమున ఆటలు నేర్చి"రట, రామ 
లక్కణభరత శతుఘ్నులకు వివాహము జరుగుఘట్టమున అలుక సమయమున 
పెద్దవారికి ముగ్గురికి అలుక రట్నములు లభించిసవి సీ శ(తుఘ్నునికి జనకుడు 
అలుక కట్నమీయలేదు. శతుఘ్నుడు విడియపడక చేయిచాచి కట్నమడిగెను. 
కాని జనకుడు” “కడసార్నిస్పట్టిన - కాంతను పెండ్లాడి _ తగపుసరిరాదురా _ 
ధనములివ్వం మెము” అనెను. చిన్న బిడ్డ గారాంతూతురు తదా ! ~~ 
ఘనమైన కార్యము; ఇంక కట్న ములిచ్చుటెందులకని యర్హము 
శాంత గోవిందోనామాలు పాటలో (ళీ (శ్రీరామ వివా హమపరకుగ ఎ కథ షిర్డి / 
తము. ఈపాటలొ * ప్రధాసపాత్ర శాంత. అందుకే దీనికి ౪ See 
పేరు కలిగియుండును. లక్ష్మీనారాయణులు క్షీరసాగరమున పవశించియుండగా 
అష్టదిక్సాలురు వచ్చి రావణుని ఘోరచర్యలు నివేదించి యభయము చేడిరి. 
ఆదిలక్ష్మివారి కభయమిచ్చి @) మన్నారాయణునితో “భూమి మీదను పుడుదు... 
భూమిమీద పెరుగుదును..జనకునిం టాబుట్టి_ జాతకం వాయించు_మరి పన్నెం 
డేండ్లకు_మిమ్ముల కలియుదు "సని చెప్పి సెలవుగొని లంకయందొక కొలనులో 
నున్న కమలమున ప్రవేశించెను. శివపూ జార్థము రావణునకు కమలములు 
గోసి తెచ్చెడు భటులానాడు సీతచొచ్చియున్న క తతమంపరోలు దాని నుండి 


జానపద గేయసాహిత్యము + 1 == 


౯ 7 ' 1 
Sos Tg 7 i: 5 భ్‌ CREE ET Fp 
> 


మాటవిని భయపడి రావ ణునితో చెప్పిరి. స్వయ్థన్తుగా వతు డే వచి మలము 
గోసెను. అప్పుడందునుండి “ ఎక్కడీసరుడవుర_నా శిరసు ముట్టీకీబీ = సన్ను 
సీ బలగముతో.తెగటార్తు * ననుధ్వని వెడలెను. రావణుడా కములమునశే 
కొనిపోవుచుండ భారమయ్యెను. ఆతడు మండోచరికా కమల మందించెను. 
విచ్చిచూడగా * కనిపెంచనీ బాల_కన్నులకు అగపడెను ”. రావణుడాణాలిక 
సౌందర్యమును చూచి మోహించి కెండస భార్యగా పెండ్షచేసికొందును; పెంచి 
పెద్దజేయుమనెను. దైవజ్ఞులామె జాతకముచూచి “అష్టమి గనివారం_అయిదు 
ఘడియలు ప్రాం దైక్క్‌ చి త్రనక్షత ౦మున_సీఠ పుట్టిన దినము కనుక లంకకు 
చేటు వాటించునని చెప్పిరి. మండోదరి, మర విభీషణునికో ఆదిలక్ష్మి మన 
యింటబుట్టనది, కొలదికాలమునకు మనలంక నాశనమగునని చెప్పినది. 
మండోదరి యామెకు మొక్కి. “వెళ్లి రావణుడుసుమీ_సు తునివలె జూడుమీ._ 
చల్చ గారకి ంచు_లంకరకీ ంచుబీ_* యని పా9ర్ధించి యొక మందసమందు 
నుంచి సముద్రమున విడిచెను. సముదుండామెను మూడేండ్లు పెంచి కీరసాగ 
రునికిచ్చెను. మూడు మాసములటనుంచి యాదిశేషుడామెను భ్లూదేవికిచ్చెను. 
భూదేవి పం(డైండేండ్లు పెంచినది. దశరథుడు వేటకు పోయి పొరపాటున 
చంపిన అంధమునిదంసతులకుమారుని పేరు సుమంతుడని యున్నది. సంతా 
నము లేమి దశరథుడు చింతించుచుండగా కౌసల్యయాత నితో “ఉత్తరపు 
భూమిని బుషివర్యుడున్నాడు" అతని సేవింతమనెను. దశరథుడు త్తరభూమి 
చేగి మునిదర్శనము చేసికొన నాతడు ““దక్షిణభాగమం౦ందు_రాజబుషి వున్నాడు. 
అచటికియేగి తే _ పుతు9లు కలుగుదురు __ పుణ్యాత్ములౌతారు ఆర్నువె 
వేల సంత్సరములకచ్చటా_లెకలేక వార్కి_.ఒక కన్య జన్మించు _ ఆ బాలను 
'పెంచితె_మీకుసుతులు కలుగు__యిత్తురో ఇవ్వరో_సంశయముగా బక్కె-మీ 
వంటి య యిత్తురు_ఆడవారితో ను_అతి వేగ వెళ్ళండి యనెను .చశరథు 
డచ్చటికి సపరివారముగా వెడల సిద్ధమగుచు౨దెను కౌనికైక తాను రాననెను, 
ఈ సాటలో కై కదుర్మార్గురాలుగా 'చిశ్రింవబడిసది. దశరథుడు బతిమాలి 
విసిగి “నాకు వశముగాదు_నల్లరాయి అది” యనెను. కౌసల్య పోయి బితి 
మాలగా కై క_ో అక్కరో కొసల్య-__అతి పరాక్రమశాలి._(నీవు) కోరి కొడుకుల 
గంటకు __ గొ[డ్రాలనై యుందు _ పట్టమ్మునీవేలు _ బానిసను అయివుందు”ను 
కాని నేను రాననెను, కౌసల్యకు కలిగెడు సంతానము రాజ్యాధికారము వహించు 


౭౬ తెలుగు 


య 


ననెడు యీర్ష్యగలది కైక, చివరకు సుమిత్రయెంతో (బతిమాలగా విని క్రై 
మందరతో బయలుదేరినది. తాను దశరథుడున్నరథ మెక్కి కదలెను. కౌసల్యా 
సుమిత9లు వెనుక కాలినడకనే బయలుదేరి “మందరాతో కూడ __ ముగ్గురూ 
బానిసల” మనుకొనిరి. మధ్యేమార్గమున తేరు చకము విరిగెను. అది 
యెత్తగిల సమర్జురాలొక్క కైకేయి. కాని యామె “భమిడి కలముచెచ్చి- 
బంగారు పట్టమిద_శ్రీ కారము పెట్టి.రామువ నవాసము_భరతు పట్టంకట్ట _ పదు 
నాలుగేండ్లని వాసె _ కాగితంబుచ్చుకొని _ 3 కమహోదేవి _ చిటికెన 
వేలుతో” శేరునెత్తినది. ఇది మందర చెప్పిన మాయోపాయము. రాజర్షి 
దంపకులు “అరువది వేలేండ్లకు_ఒక బాలజన్మించె _ ఆ చాంనిచ్చియు ఎట్లు 
తాళగల”మని బాభపడినను దశరథుని ప్రార్థనమున నియ్యకొనిరి. ఆ జాల పేరు 
శాంత. ఆమె కడు సౌందర్యవతి. “*అతివనవ్విననప్వు-చందికివ ణ౦ వాయ” 
నట. శాంతను కౌసల్య కప్పగించిన కోకిలా దేవి (శాంత అల్లి “ఆట పాయ 
మునాడు_ ఆటచూడగలేదు_పాటపాొొయమునాడు _ పాటజూడగ లేదు __ చేకువ 
జొమునలేచి._క ద్ధివుండాలేదు_వి త్తనంలేకుండ_వకరికి విత్తనంచెడితి_ మొక్క 
లేకుండా... మొక్కవకరికి ఇ స్తి_వీధిలో వి స్తరి_పా9 ప్రమాయెనుమారక”ని కరుణ 
ముగా విలపించినది. శాంత దశరథునింటపెరిగి పెండ్లీడునకు వచ్చెను. “దిన 
దినంబూ శాంత _దీ ప్తిపెరుగుచునుండె_కన్యపెరుగా వారికి.కంటకంబయితో చె” 
నట, ఆడవారినిగన్న తల్లిదండు)లకీ విషయమను భవై కవేద్యము. ఆమెనిచ్చి 
పెండ్లిచేయుటకు బుష్యశ్ళంగుని జాడ జెప్పి దళరథుడు “అడిగిన ధనమిత్తు. 
విదియ శుక్రవారం_ఆరుఘడియల పొిద్దుకు_అల్లునిదేవలెనని” అప్సరసల 
నంసపెను. ఆడవారిని ప్రథమముగా జూచిన బుష్యశృ్ళంగుడు తానొంటికొమ్ము 
వాడు కనుక “రెండు కొమ్ములువుండె _ వీరెట్టితాపసులొ _ ఏపూజచేసిరో” 
యని యౌాశ్చర్యపడి “రెండుకొమ్ములు మీకు_యేరాజు యిప్పించె._.ఈశ్వరుడు 
ఇచ్చెనాబహ్మయిచ్చినాడ._” యని ప్రశ్నించెను. ఈ పట్టున చక్ష_ని హాస్యము 
పోషింపబడినది, శాంతాబు ష్యశ్ళంగుల వివాహము తరువాత బుష్యకశ్ళంగుని 
యాధ్వర్యనమున దశరథుడు పుత్రకామేష్టి యొనర్చి సంతానము బడసెను. 
రామాదులకు మాండవ్య (విభాండక) బుష్యూశిమమున (బుష్యశ్ళం౦గుని 
తండ్రి) అన్న పాిశనము జరిగినది. అప్పుడు “బంగారు తబుకుతో_కీరాన్న 
మును దెచ్చి_పసిడిగిన్నెలో నుంచ = అయధంబులు పండ్లు ఆభరణ ౦బులు = 


జానపద గేయసాహిత్యము ఆతి 


ఛతచా మరములు-_చక్క_యెదుటను వుంచగా” “పట్టాభి షేకపుంగ్రం._భరతుడు 
తీసెను_వ(జాయుంఛంబును_శ కుఘ్ను డు పజ్టై-_.చామరంబొక్కటి-_లక్మణుడు 
తాదీ సె_రత్నకవచం బొకటి_రామచందుడు దీసొనట. ఈ విషయములు 
రామాదులకు మునుముందు గలుగు పరిస్థితులను ధ్వనిగా సూచించునట్టివి. 
అనగా భరతుడు రాజ్యాభిషి కుడ గుననియు, నాతనికి బాసటగా శతుఘ్నుడుండు 
ననియు, లక్ష్మణడన్నగారికి సేవలు చేయుననియు, రాముడు రావణునితో 
యుద్ధము చేయుననియు ధ్వనితము. ఇది సూచ్యార్గ సూచకమువలెనున్నది, ఈ 
పాటలో పరశురామ గర్వభంగము వరకు గల గాధ యున్నది. 

మూడవది “ఆడవి అనో చరొగోబిందోనామాి లను పాట. ఇది 'పెపాట 
తరువాతి కథను చెప్పును. బహుశః పెమూడు పాటలు కూడ నొకే 
పాటమై యుండును. మొదటిదానిలో శాంతను చెచ్చి పెంచుట, (శ్రీరామాదుల 
జననము, వృద్ది. మున్నగు విషయములును, రెండవది పెంస్లె గోవిందనామ 
ములను దానిలో కేవలము సీతాకల్యాణకథయు, మూడవ దానిలో నరణ్య 
వాసము మొదలు రావణ వథానంతరమః (శ్రీరామపట్టాభిషేకము వరకు గల 
కథ వర్షింపబడియున్నది. మూడింటి ఛంద మొకటిగానే యున్నది. మూడు 
భాగములుగా చేసినచో స్త్రీలు సులభముగా కంఠస్థమొనర్చి చదువు కొందురని 
యూహించి యుందురు. ఈ మూడవ పాటను, (శ్రీరాముడు పట్టాభిషేక భంగమై 
అడవి పాలగుట, సీత చెర (చర) పోవుటను వర్షించుటచే కాబోలు; అడవి 
లేక చరగోవిందనామములనిరి. లేక వనచారవనేచర శబ్దములు “అనేచరిగా 
మారినవో తెలియదు. పైరెంటికన్న నిదికొంత పెద్దగానున్నది. శాంత గోవింద 
నామములందువలెగాక దీనిలో కైక కొంత మంచిదిగా చిత్రింపబడినది. స్వత 
స్సిద్ధముగా కైక మంచిదేకాని మందర దుర్చోధలచే చెడిపోయినట్లు చి(త్రింప 
నై నది. (శ్రీరామపట్టాభి షేకవార్తను దెచ్చిన మందరకు కైక తొలుత ముత్యాల 
హారము బహుమతిగా నీయబోవ “సీ కొంపమునింగె" నని మందర చింతించును 
కాని కైక “నీకిట్టిచిం తేల_నాకు సంతో షంబు._శ్రీరామచంద్రుడు _ జ్యేష్షండు 
గాడటవె సుగుణ సంపూర్జ్ణుండు._సుమనః పియుండుసుమి_భర తునికన్న నూ 
పరమ ప్రియుడు నాకు_కన్నతల్లి కన్నను..ననుభ క్తితో గొల్బు-రాజ్యాధికారంబు- 
రామునికి తగును_భరతు పట్నముగట్ట._భావ్యంబుగాదుసుమి”_యని ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చెను. కాని మందర “కౌసల్య కెప్పుడు_దా సిగానుందువె__నీవు దాసీవై తే... 


త తేలుగు 


పీకునే దాసినా” యని దెప్పిపొడిచి కైక పసు. తో ర్చసు, సిశ్రారాము 
లక్ష్మణులడ వికి పోయినప్పుడయోధ్యా నగరవాసులందరు వారినే వెంబడించిరి. 
ఎంత నలదన్నను వినరై రి. కొంతయడవిగడచి రాముదు పొదలతో “యో 
రాత్రి ఇచటను.ఇరావుగానిదిగంచి..... లెల్ల వారిన వెనుక_.తేతుదోలింతాము _ కాప 
నను మనమింక.కలసి నిదిింతాము.అని రామచందుంండుంఆవతంబున టల 
ఆమాటలకు వారు__ఆనంద మొందుచు..గాథంబుగావారు_కొసుమూసి నించి” 
రట. కాని “ఆ రామలక్ష్మణులు. అర్థరా శ్రిని లేచి.” రమ రథమును దోలుకొని 
వారి కందకుండ వెడలిపోయిరట, 

సీతను గోలుపోయిన రాముడు పుపాసతోవర ప్రాంత శోభను తిం 
కించి సీతావిరహమున “మడుగులో పృష్పముల్‌_ మవనదాఐములయ్యె. నీ 
లోత్ప్చల౦బులు-_నెలత కన్నులటోలు. యా చక్రవాకయుల్‌ _ ఈ పవ్మయముకుళ 
ముల్‌ _ఇంతికుచములబోలు_.ఈః హంసనడకఠలు _ యింరిసడకలపోలు _ చారు 
శె వాలంబు సీతకురులనుటోలు __ మీనుల మిలమిలలు _ మెలత చూబలపోలు_ 
ఆవ ర్హమును జూడ _ అరివనాఖినిపోలు _ పంరొజంబులుజూడ _ వణ 
వదన౦టోలు_యీా వనంబులు చూడ_యింతినే దోపెంచె-ముళ్లై మొగలు జూడ_ 
మగువ పలువరుసొాయె __ చిలుక పలుకులువినిస న 
కోకిలారావముల్‌ _ కోమలి గిళముర్‌ _ దొండపండును జూడ _ తొయంలి 


అ 
మోవయ్యె._ఎదిచూచినను నాకు_ఇంతి :రూపంబమ్యె” నని ప్రదంధథోరణిలో 
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థ్రీ 
విలపించెను. కుంభకర్తుని ని(ద్రలెప ఘటమకిశయోకులక హోస్యముల 
a యి aa.) అ 
కునికి సట్టు ““రాలమృట్యవువొ ల__కలపరించుచు వాడి.బుస్పలుకొదుచు ధొరుస 
(శ) 


నిది)ంప...చాలందరును జేరి_దాని శరిరముసు_ముసెలముల యుక్రైరి_షముమల 
(aa 


బొడిచిరి_మదప్పుటేసుగులచే_మటించి రప్పుదు = గునిపములగాలిచి _ వసువ 


యు 
గాల్చిరి_సీసంబు బురగించి_చెపులలో బోసిరి_.” సీతారాముల ష్మిణులు వష 


కముషె తిరిగ అయోధ్యకు పెడలునప్పుడు వాసరకాంతలనసు చూచిన సీత 
మనస్తత్వము స్తీ స్వభావమును తెలుపును. 

పై కథలందు రామాయణ కథ సంపూర్ణముగనో చాలభాగమో చి(త్రింప 
బడియున్నది. ఇక రెండవ వర్షము సంగతి విచారింంము. వీనిలో రామాయణ 
మందలి యేదోయొక ఘట్టము (ప్రధానముగా చిత్రింపబకియుండును, ఇట్టి 
పాటల నింతవరకే పేర్కొంటిని. వానిసన్నింటి చర్చించుటకు కాపు చాలదు. 


జనపద గేయసాహిత్యము 


కనుక కొన్ని పాటలనే.కొంత (ప్రత్యేకత గలవానినే_వాని యందలి వశ్రేషమ 
లనే తెలిపెదను. 


టించినదికొండా శంక య. “ధరలో దీనిని మెవ్వాప-.బి)తుకమ్ము సంచుగలో 
చదువూచు కోలలువేసిన _ సంతానము గలుగున్‌” అని చివరనగలదు. కనుక 
దీనిని కోలాటము వేయుచు బితుకమ్మ పండుగు సందర్భములో కూడ పాడెద 
రనియు అందును తెలంగాణపు వ పర్వమును సూచించుటచే రచయితకి 
కూడ తెలంగాణవాసినిమై యుండును. పాట పేరునే ప్పత్రకా మేష్టి కౌని ఇందు 
(శ్రీరామైాదుల వివాహము వరకును గల కథయున్నది. ఇందులో నొకచోట 
చిత్రమైన కల్పనమున్నది. విశ్వామ్మితుని వెంబది వెడలిన రాముడు శివ 
ధనుర్భంగమునకు ముండే సీతాదేవితో మారువేషమున గలసి మాటలాడును, 
సాయం సమయమున సీతాదేవి చెలులతో కలిసి పుష్పాపచయముసశకై యుద్యాన 
వనమునకు పోయెను. అప్పుడు “మునివేషముతో రాముడు _ ముచ్చాటించే 
వేడుక గలిగి_సంధ్యానరదననెపము  చేత_సాగివచ్చెనూ _ జాల యోగివేషము 
చూచి _ సీతా సంతసించివేగ _ పాదమూలను గడిగి పూల _ పూజజేసెను॥ 
యెచ్చటి నుండి వచ్చినారు_యేపనికొరకు మీ పేరేమి మెప 


: 


పరి గిషఃలూ మిరు. 
తెలియ జెప్పుమా॥ విశ్వామిత్రుని శిష్యుడాసు_ర మణుడ యోగిహృదయము చినా 
ధనుసు పందెము చూడ మేము.__తర్హివ స్త్రిమీ ॥ యెందుకీ సన్యాసాౌము - బాల్య 


యం 


మందే పొందితిరి _ రాజ కాంతి ముఖముమీద.._ తేజరిల్హ గా ॥ _ మొదట వీర 
క్షత్రియుడై _యోగామున (బ్రాహ్మాణ్యాము...పొందినట్టి విశ్వామ్నిత్రని.పుణ్యమిట్టి దె 
యోగులాకుధనుసుపం దెపు _ వీవాహము గూడునయ్య __ గురువుగారు యేమి 
చెప్పిరి..గుర్తు దెలుపుమా॥ బాలయోగికి మా గురుపు_భా క్తితో నిచ్చునట్టి...కన్యాకా 
వివాహము_కరుణతొ జేయునూ॥ పూజ శివధనుస్ఫూను_మె త్తి వాణముచేద్చు 
వానికి_సీతానిచ్చును జనకుడు_యికొ రులకివ్వాడు ॥ పూజయందునుండు ధనువు. 
సందిమునకు యెందుకువచ్చె_ధనుసు బరువు యెంతటిదో_సువతి జెప్పుమా॥ 
చెలులాతొ బంతియాడగ_ఖోషాణము కిందబడిన__ధనసునెత్తి సీతాదేవి... 
బంతీనిదెచ్చెనూ ॥ యిం తేకదాధనుసు బలము_యింతూలకు సాధ్యందై నదిజ 
మంత నమ్ముతో వీరున.కెంత గొప్పదీ ॥ రాజాధిరాజూలు-రమ్యశిన ధనుస్ఫూను. 


లేవనె త్రకవారందరు_ క్రిందా నేపడిరి ॥ రాజూలకు సాధ్యముగాని_కార్యమూల్ల 


లాం తేలుగు 


యోగీశ్వ్యరులు..చేయుచుందురానిసభలొ_వినియుండ లేదా ॥ ఐతే మీకు సాధ్యం 
బగుచొ_మా సీతాదేవికి_యోగిపరుడు భర్త యగుట. యు కంబగునా ॥ పుష్పా 
మూలొబుట్టి సీత__-పెంపూబడినదానికిపుడు _ రాజూలతో సందింధాము_కూడా 
దెన్నటికీ ॥ నేనే సీతాదేవినంటి_నా తప్పులాక్షమించంతే _ రామాచం[చూని 
సాక __ పతిగా గూర్చండీ || దుస్సాధ్యంబగు స్త తౌర్యందిగు __ సిద్దెంచాదునా 
వలన __ మహర్షి బృందము చెంతాబేరి సేవాజేయుము ॥ నొరదాగతి చేసిన 
వారిని_సంరకీంప సమర్హూలు=పాదమూల సై బడుదు_కాపాడుడు వేగ ॥ దీనజనుల 
బాధాలను_.దీర్బూటాకు నేటినుండి _ దీక్షతో ప్రతిజ్ఞ నేను _ చేయుచుంటినీ ॥ 
రాముడేవీకు భ కు 0 హారం 5 పెచ్చినా _ డెచ్చోటను 
లేడూ ॥ ఏంత వేషమువాని మాటల._.యింతూలతో వినుచు సీత_.మెంతో సిగూ 
పడుచు వెంటనె_యింటికేగెనూ॥” కుమారసంభనమున మునిబిషముసన శివుడు 
వచ్చినటులే యిచట రాముడు సీతతో మాటలాడవచ్చిట్టున్న ది. “రాములవారి 
యెజుకొ యక్షగానమున శ్రీరాముడు యెరుకలసొని వేషయుస చోయి సీతకు 
యొరుక చెప్పును. 


తంనల్యబైతలు, కొనల్బంనో విళ్ల,(భీలాముల వారి శీథుతాట వంటివి రాయాయణ 
మునకు సంబంధించినవి కాకపోయినను ఆం(ధ్రపురం భ్రులు తపు యనుఖపి 
ములను గృహజీవితమును కౌసల్యపేరుతో రామచంద్రుని పేరుతో పొడు 
కొన్నట్టివి. తంనల్భ జైళలు వ్రాసినది శిరుగంబూరు అన్నపూర్ణమ్మ. బైక 
లన్నను వేవిళ్లన్నను బయ్యంకలన్నను నొకపే. ఈ గేయములను సాంఘిక 
గేయములందు చేర్చి చర్చింసనగును. 

శుకునుపదేశాను సారముగా రావణుడు రామునెదురింప మహా క్రి 
సంపన్నుడగుటకై “నాతాళవోమ” మొనర్చిడు కథ రంగనాథ రామాయణము 
నందు గలదు ౧. ఈ కథ జానపద గేయముగా రచించిన కవఏ విద్వాన్‌ 
మంథా రాయుడుశాస్త్రి విశాఖమండలము గళ్ళ పర్లె వాన స్త పు ముం 
దుందుభి పుష్య శు॥ ౩ గురువారమునాటికి కృతిపూర్తి తే సిసటులు చెప్పుకొని 
నాడు. ఈ తని నీకృతికై |ప్రోత్సహించినది .గౌరమ్మ పేట వాస్తవ్యుడు ముత్యాలు 
దొరయట. దీనిలో రావణుడు శుక్రునిచెంతకుటోయి యపాయమడుగుట సుండి 
పట్టాభి 'షేకము వరకుగల కథయున్నది. జయోపాయమడిగిన రావణునరసుర 


శౌ. సన. ౧లాంళి 


౧ రంగనాథ రామాయణము, పుటలు - ౪౪౯ = ౪౫ం 


జానపద గేయసాహిత్యము లోన 
గురుడోపాతాళహోమంబు పట్టు వేల్చితివేని-రభముదాణములు గుట్టములందు బుట్టు 
ఆసాధనముచేత వాసిగా రణములో _ జయమొందగలవు. రాక్షసనాథ నీవె. 
మధ్య విఘ్నముగల్ల మరిగెల్వగాలేవు.  నిక్క_మిదేనమ్ము నీమనమ్మునను” 
అని హోమమునకు కావలసిన సామగ్రి, “నవధాన్య నవజంతు నవపక్ష నవ 
పద్మ = నవవిధాజ్యంబులును నవ రసములు” కావలెననెను. రావణుడటులనే 
పాతాళ హోమము చేయును. హోమకారణముగా వెడలిన ధూమమును 
రాముడుచూచి యిదియేమిటని విఖీషణునడుగ నాతడు పాతాశహోమము సంగతి 
చెప్పెను, రామాదులాయజ్ఞము భంగముచేయ వానర సైన్యములనంపిరి, కాని 
వానరులకాజాడ తెలియదు. అంగదుడే స్వయముగా బయలుదేరెను. ఆతడు 
సరమచే (విభీష ణునిభార్య) రావణుడున్న తావు తెలిసీకొనెను. ఆమోోఆడవారల 
తోడ ఆలోచనలుచేయ, ముప్పులెప్ప్సటికె న తప్పకవచ్చు, అందుచేమగవారు 
ఆడవారలతోడ ఆలోచనలుచేయ రవనిలోనెపుడి'ని యును రావణుని జాడ 
నోటితో చెప్పక చేసన్నచూపించెను. వానరులెంత (ప్రయత్నించినను రావణు 
డచలుడుగానుండి యజ్ఞము చేయుచుండెను. అప్పుడు జాంబవంతు డుపాయ 
మాలోచించి మండోదరిని భంగపరచిన, రావణుడది సహింపక యజ్ఞము 
విడుచుననియు దానికి దగినవాడు “ఆమెకు (ప్రియపుతుడంగదుడే కాన, పాప 
మెన్నడురాదు పట్టియీడ్చినను” అని చెప్పెను. అంగదుడు తన త ల్రియగు 
మండోదరి త లపట్టియీడ్చి రావణునిగదలించి యజ్ఞభంగముచేసి వెడలి 
పోయెను. (అంగదుడు వాలికిని మండోదరికిని గలిగిన కుమారుడను నొక 
మైతిహ్యముగలదు. విశ్వకర్మ తనకూతురగు మండోదరినొక నజభవనమున 
నుంచి దానిని భేదించిన వాని కా కన్యనిత్తుననెను. రావణుడది భేదింపజాలక 
ప్రథమ ఫలమునిత్తునని వాగ్డానముచేయ వాలియా మందిరమును భేదించి ఆమె 
వలన నంగదుని గని తరువాత నామెను రానణునకిచ్చెను. అస్పటినుండి 
మండోదరి రావణునిభార్య; అంగదునికి తల్లి; కనుక అంగదుడామె నంట 
గలిగెను.) తరువాతి కథసాధారణమే 


“అత్యణయూర్భ'” వాల్మీకీయమే యైనను దీనిలో జేరిన కాలనేమి వృత్తాం 
తమువంటివి, యవాల్మీకీయములు. రంగనాథ రామాయణమున గూడ కాలనేమి 
కథయున్నదిం ఈ కథనేవుణ్యపురుషుడో “ఆదికాలమునాడు అందంబు 


౧ రంగనాథరామాయణము పుట ౪౩౩ 


రావ తెలుగు. 


గాను = పదముగారచియించి [ప్రజలకు నొసగగాఒ.చదువుచుం3రి మిగుల సంతోష, 
ముగను” కాని “ఆకులపై వ్రాసి ఆవియు చదువుటనో _ యేరీతినోగాని యీ 
రమ్యపదము _ __ బొత్తిగాచెడి తుదకు బుద్ధిమంతులకు - మానసములకేమొ 
మరియింసితము లేక” పోయినది. అది చూచివై శాఖప్పరవాని కలగర్ల వెంకట 
రామయ్య ““పూడి పెద్దకులాబ్టి పూర్ణసోముని ”” “*ోచక్కగానీపదము సమకూర్చు 
డసిని' “రామాయణంబును రంగుగాజూచి = వెనుకటి పదములు వింతగా 
శోధించి” (వౌసెనట. 


విఖీషణునకడ్డువోయి లక్ష్మణుడు రావణుని శక్తిచే మూర్చితుడయ్యెను. 
అశని జూచి *చేరుతెగిముత్యములు చెదరిరాలినగతి, రాలెను కన్నీరు రాము 
కన్నులను.” సుషేణుడు రామునోదార్చి ఆంజనేయుని సంజీవిదెమ్మనెను. . 
రాముడాంజనేయుని “ఇలలోనల్లురము ఇపుడన్నదమ్ములము, ఇటు పైనిమా 
తోటి హితవృమీరంగ, ఐదవవాడగుచు అలరుచుందువునీి"వని బ్రతిమాలి 
సంజీవితై పంపించెను. ఇది తెలిసిన రావణాసురుడు ఆంజనేయుని కడ్డు 
తగులుటకై కాలనేమి యను రాక్షనుని బంపించెను. ఆతడు ఆంజనేయుని 
మార్గమున సెక్కుమాయలుసన్ని తాను మౌనివలెనటించి త ప్పుదారిబట్టించెను 
ఈ కపటమౌని కల్పించుకొన్న తాపసాశ్రమమున “ఎలుకలు పిల్లులును 
ఏమివై రములేక, కూడియాడుచునుండు, వేడుకలుమీర, సింహాంబులేనుగులు 
చింతాకువా నైన, వయిరంబులేకుండ వనములను తిరుగు, పులులు పందులు , 
గలిసిపోరేమియును లేక సంతసింపుచునుండు సర్వకాలంబు”. ఇది భారత 
మందలి కణ్వాశమ వర్ణనమును కళాపూర్ణో దయమందరి తపోవసమును దల 
పించును. ఆంజనేయుడు కాలనేమికపటముచే నొకకొలనిలో నీరు (దాగబోయి 
మొసలిచే (మింగబిడి దానికి (ధాన్యమాలియను యప్సరస శాపవిమోచనము 
కలిగించి కాలనేమితో యుద్ధముచేసి వానిజ౦పి సంజీవి పర్వతముకడ కౌప్పున్న 
గంధర్వులను జయించి దానిగొని తిరిగి బయలుదేరి నంది|గాడుము మీదుగా 
వచ్చుచుండెను. భరతునకస్పటికే రాముని గూర్చి కలిగిన దున్వప్నముచే కథ 
యంతయు దెలిసెను, అతడాకాశముపై బోవు ఆంజనేయుని గూడ రాక్షసమాయా 
(ప్రభావమనుకొని చంపనెంచెను. కాని యాకాశవాణి వారించెను. ఆంజనేయుడు 
భరతుని జూచి భ్రాంతితో “శ్రీరామచంద్రుడు సీతనుదిగనాడి, లక్ష్మణునిదిగ 
నాడి రణములోపలను, రావణునిత మ్మునికి లంకనిత్తునట్లంచు, అభయమిచ్చిన 


జానపద గేయసాహిత్యము రాకీ 


యట్టి ఆ రాముడిటకు, * ఏలవచ్చెనని వితర్కి౦చెను. రానణుడాంజ నేయుడు 
సంజీవి దెచ్చువార్త విని మాల్యవంతు నంపెనుగానీ మారుతి వానిని కూడ చంపి 
వచ్చి లక్ష్మణుని (బ్రతికించెను. 


రామాయణగాధలో చిన్న ఘట్టమైనను “థవాభరతల అగ్నివ్రవోళో మను 
పాట ఉతృమగేయము. అయోధ్యకు బయలుదేరుటకు ముందు రాముడాంజ 
నేయునితో నారాకశెదురుచూచి భరతుడగ్ని ప్రవేశము చేయును కాన నీవు వేగి 
రముగా పోయి మేమువచ్చెడువార, నాతనికి నందిగ్రామమున నెరుకపరుపుమని 
యాజ్ఞాపించును. అప్పుడు జానకి గుహుని సంగతి జ్ఞాసకముచేసి తమ 
కాతడిచ్చిన పండ్లను గూర్చిచెప్పి గంగదాటించిన వర్తమానమెరిగించి మాకొర 
కెదురుచూచి పదునాలుగేండ్ల తరువాత పంచమినాడనలము జొత్తుననెను కనుక 
శృంగిబేరపురమున నాతనితో చెప్పిపొమ్మనెను. ఆంజనేయుడు శృంగిబేరము 
చేరుసరికి గుహుడు తన కుమారునికి నీతులు గరపి యగ్నిజొచ్చుటకు సిద్ధముగా 
నుండెను, ఆతనికీశుభవార్తనెరిగించి ఆంజనేయుడు నందిగ్రామము వెడలెను, 
ఆచ్చోట భరతుడనల (ప్రవేశముచేయనుండగా నాతని వారించి శుభవార్త విని 
పించెను.రామాదుల అయోధ్యాప్రవేశము, అయోధ్యావాసుల యుత్సాహానందములు 
గుహునిభకి ఈ పాటలో చక్కగా చిత్రింపబడినవి. అందరయోధ్యచేరిన 
పిమ్మట కై కను తెలిసికొన హనుమంతుడు ““అడవులకుబొమ్మనీ అతిభ క్రితోను. 
అంపిరమ్మయెవరు . యిందారిలోను” _ యని (ప్రశ్నింప లక్కణుడామెను కను 
నన్నిచేచూపించెను. అప్పడాంజనేయుడు మరల “నాడొక్కడూరఘురాము 
డుండగను, పొమ్మని పంపగాపోయె సుమికల్లి, నేడిందరముగలము నెలతరో 
వినవె, [కొత్త గలిగిన పనులు మరభఛితివేమొ, పనులానతిచ్చి మముబంపవే 
తల్లి, * యని మర్మస్సృక్కులగు మాటల దెప్పిపొడిచెను. 


“శ్రీరామ వజ్టాలిషేకమా” చిన్నఘట్ట మైనను పాట పెద్దది. (శ్రీరామ పట్టాభి 
షేకోత్సవములు (దిహ్మాండముగా జరుగుచుండెను, పదునాలుగేండ్లనుండి 
పవళించియున్న యూర్మిళను లక్ష్మణుడుసమీపించిశయ్య పె గూర్చుండి “కురులు 
చిక్కులుదీసి శిరసు బకైత్తై - కౌగిట జేర్చుకొని కన్నీరు దెచ్చ'ను. ఆమెను 
లేపి పట్టాభి షేకవార్త చెప్పిమంగళస్నానము చేసిరమ్మ*ని అన్నకడకు బోయెను, 
లక్ష్మణుని సంతోషమునుజూచి శివుడు రామునితో ““ఇన్నాళ్లవలె గాదు 
ఇనకులోత్తముడా = సొమిత్రివచ్చేటి సంటబ్రమ్ముజూడు _ సతిలేపుకొనిరాగ 


లో తేలు(గు 


సౌమ్మిత్రిము ఖముంపొ౦గుచునున్నది పుండరీకాక్ష. పదునాలుగూయేండ్ల బడలికలు 
దీరాలక్మన్న ముఖారవిందమునుజూడు”మని పరిహాసములా డెను. సింహాసనము 
సిద్ధపరచుటకై వసిష్టుడు “పదునాలుగూయేండ్లు పైకప్పుతోనూ, ఉండితివి 
సిన్నెక్క యుర్విపతిలేక” యని “పెననున్న కప్పుతొలగించి దానిని శృంగార 
'మొనరించెను. పట్టాభిషేక సమయమున సీతారామచం(దులకు కట్నములు 
చదివించిరి. అప్పుడు “నడుమ మాణిక్యమూ నమరించిగువ్చీ, సరమొకటిదెచ్చి 
సుగ్రీవ మహరాజు,” సీతకు చదివించెను. రాముడు సీతతో ““ఎవ్వరిమూల 
మున వృద్ధిబొందితివో” వారికిమ్మనెను. సీతమ్మ “నాయాత్మబంధుండ "జీవ 
రక్షకుడా _మాయన్న హనుమంత రమ్మనుచు వీలచే -తనచేత కంఠమాల 
హనుమంతు కేసె”. సీతాదేవికెంతటి (పేమ । చేసిన మేలు మరువలేదామె. ఆంజ 
నేయుడు తానేమి చేయలేదనియు రాముడు తమకు ప్రభువగుట తామే ధస్యుల 
మనియు తనభక్తి నిట్లుచా పెను, ““వసచ్రరులు జూంబవులు వనరాక్షసూలు = కల 
లోను రఘుపతిని జూచి యెరుగుదుమా, మనభాగ్యమున కైక పరమడిగెగాన _ 
అడవిమృగములనేల అవనిపతి గలిగె. కోతులు కడుపెద్ద కొనియాడినట్టి = 
(భ్రాంతి పడగలయట్టి (ప్రభువులు గలరా" యనెను. ఆ పరమభకుని జూచి 
“సంజీవి పర్వత ౦బెత్రిన హస్తములా. సుమిత్ర పచ్చలా కడియాలుబె.టి"నట, 
తన కొడుకును బితికించినాడన్న కృత జ్ఞతాభరముస సుమిత్ర ఆ రామ 
భక్తునికి చేతులకు కడియాలు దొడుగుట యెంత మనోహరభావన. 


ఆం|ధదేశపు నాలుగు చెరగుల కరుణము, భకి భావముల నుపశశ్రుతీ 
చేసికొని స్త్రీల కంఠళములనుండి వెడలి, గాలి యీలలందుగూడ వినబడు 
నట్టివి, “ఊర్భికాగోవినిధ, రక్ళణదోనర్‌ నోళ్ళ", పాటలు, ఊర్మికాదేవినిద పాట 
దిహుళతమ ప్రచారమందిన గేయములం దొకటి. వాల్మీకిమొదలు దేశభాష 
లందు రామాయణములు వ్రాసిన పండితులందరును ఊర్మిళా మహాసాధ్విని 
మరచిపోయిరి, కాని తెలుగు స్ర్రీలమా[్ర మామెను మరచిపోలేదు. ఈ పాట 
ఆంధ్రుల (ప్రత్యేక ధనము. ఇప్పటికే ఈ పాటనుగూర్చి పలువురు (వ్రాసినారు. 
బందా కనకలింగేశ్వరరావుగారు౧ అడిదము రామారావుగారు౨ ఇల్లి దల 
". ౧ గృహలక్ష్మి, 

వి వానిళ్ల వెంక టేశ్వరశాస్తులుగారి సన్మాన సంపుటము. 


జానపద గేయసాహిత్యము హ్‌ 


సరస్వతీదేవిగారుం వ్రాసియున్నారు. దేవేంద్ర సత్యార్థిగారీ పాటను భారత దేశ 
మంతటికి చాటి ఆం(ధుల ప్రత్యేకతను కొనియాడిరిం. అది యేమి విపరీత మో 
కాని ఇంతమంది రామాయణకర లున్నారు గదా ! ఒక్కరై నను ఊర్మిళా 
మహాసాధ్వి త్యాగమును గుర్తింపరై రేలనో ? ఆ పతివ్రత శన్నీటి కతను 
పండితులెందుకు మరిచిరో! వారికి సీతయందున్న యభియానమే కారణ మేమో. 
శినధనుర్భంగము, సీతాకల్యాణముల కోలాహలమున నూర్మిళా వివాహము సడి 
చప్పుడు లేకుండ సాగిపోయినది. సీతాదేవి వనవాస విషాదమున నూర్మిళా 
విరహము నిస్తేజమైనది. కొని ఆంధ జానపదులుమా[తము సీతమ్మ క(గ 
తాంబూలమిచ్చియు నూర్మిళా మహాసాధ్విని మరచిపోలేదు. నాథు డడవికి 
బయలు దేరనలదన్నను సీతాదేవి వెంబడించినది. వారికి సేవలుచేయ లక్ష్మన్న 
బయలుదేరెను. నేను వచ్చెదనని ఊర్మిళ లక్ష్మణుని వేడ్కొనినదె, లక్మణనికీ 
యూర్మిళ “పానకమందలి పుల్ల”వలె కన్సడినది. ఏదో కుంటిసాకుతో “బావ 
నడచిన మార్గమున నడువరాదందురూ యేలాగు వేగింతునూ_బావమాటల ధ్వని 
భూమిపై వినరాదు యేలాగు వేగింతునూ” యని లక్ష్మణుడామె నింటనుండ 
నాజ్జచే పెను. పాసమా పతివ్రత భర్తగారి యాజ్ఞ శిరసావహించినది. ఇందులో 
నెవరిత్యాగము గొప్పది? పతిని వెంబడించినసీతమ్మకా లేక పతి నెడబాసియున్న 
ఊర్మిళకా వనవాసము ? సీతమ్మ చెరవోయి బాధపడుట వేరేవిషయము. ఒక 
వేళ ఊర్మిళకూడ వీరివెంబడే యున్నచో రామాయణగాధ యెట్లు మారియుండె 
డినో ? అన్నగారి సేవతప్ప ఆన్యమెరుగని లక్ష్మణునికి స్త్రీ హృదయ మేమి 
తెలియును ? పాపమా సాధ్వి యెంత కుమిలిపోయినదో ? నాటినుండి ఊర్మిళా 
సాధ్వికి పదునాలుగేండ్లు నిద్దుర. “నాడు మొదలుగ శయ్యపై కనుమూసి నాతి 
పవళించున్నదీ.” ఇట్లు నిద్రాయోగమున పతిని ధ్యానించిన పరమసాధ్వి 
ఊర్మిళ. వనవాసము గడచి తిరిగివచ్చిన తరువాత లక్ష్మణుని ప్రథమ కర్తవ్య 
మేమిటి ? తన విరహమున కృశించిన భార్యను దరియుటగదా. లక్ష్మణస్వామి 
అదియును చేయడయ్యెను. శ్రీరామ పట్టాభిషేక సంరంభమున అన్నగారికి 
వింజామరలు వీచుటలో భార్యనే మరచిపోయెను. స్త్రీల హృదయము స్త్రీలకే 
తెలియును. ఒకనాడు. 





౫ జాతిరత్నాలు. 


జ Modern Review, April 1940, 


రాటు తెలుగు 


“శ్రీరామ భూపాలుడూ పట్టాథిషేకుడై కొలువుండగా 
భరత శితు)ఘ్ను లపుడూ సౌమి(చ౮ వరుస "సేవలు చేయగా 
మాటతాత్మజుడప్పుడూ రాఘవులజేరి పాదములొ త్తగా”” 


జానకీదేవి వచ్చి శ్రీరామచంద్రునితో.... 


“దేవ దేవే వం్యద్రవినుమా విన్నపము తెలిపేనుచి త్తగింపూ 
ముందు మన మడవులకునుపోగాను ముద్దుమరదీ వెంటనూ 
పయనమైరాగ జూచి తన చెలియ పయనమాయెను ఊర్మిళా 
వద్దు సీవుండుమనుచూ సౌమి(త్రి మనల నేవింపవచ్చే 
నాడుమొదలుగ శయ్యపై కనుమూసి నాతి పవళించున్నదీ 
ఇకసైన యానతిచ్చీ తమ్ముణ్ణి యిందుముఖి కడకంపుడీ” 
యని నీఫాళను చేసి లక్ష్మయ్యగారికి సెలవిప్పించినఏి. అప్పటికిగాని 
లక్ముణస్వామికి తెలియవచ్చినదికాదు ! జాగుసేయక్న నాతడూర్మిళా శయ్యా 
గృహము చేరుకొనెను. చేరినవాడు కన్నులు మూసికొని శయ్య పై నిర్రాముద్రిత 
మైన యూర్మిళను లేపి. తానెవరో చెప్పి తన తప్పిచమును మన్నించపలసిన 
దిగా కోరియుండినచో బాగుండెడిది. అటులగాక పాన్సుపై గూర్చుండి 
“కొమ్మ నీ ముద్దుము ఖమూ సేవించగోరినాడీ చంద్రుడూ” యని వర్షి ంచుచు 
తన విరహమును వెడలబోయ మొదలిడెను. ఎంత మోటుగా (ప్రవ _ర్హించినాడీ 
లక్ష్మణుడు. ఒకటియా రెండా? పదునాల్గు వత్సరములు మూసిన కన్నులు తెరునక 


పడియున్న _ ఊర్మిళ కెన్వరో టట లంతఃప్పర వ మొనర్చినట్లుగా 
తోచినది. అప్పుడామె 


“అయ్య మీరెవ్వరయ్యా మీరింత యాగడమ్మున కొ స్తిరీ 
సందు గొందులు వెదకుచూ మీరింత తప్పుశాయగ వ స్లిరీ 
యెవ్వరూలేని వేళా మీరిపుడు యేంకొంతమున కొ స్లిరీ 
మాతం(డ్రి జనకరాజువించె మిము ఆజ్ఞినేయక మానరూ 
మాయక్క బావ విన్నా మీకిపుడు (పాణముకు హానివచ్చూ 
మాయక్ళమురోది విన్నా మీమ్మిపుడు (బతుక సివ్వరు జగతిలో” 
యని మందలించినది. ఈ మందలింపులో ఆమె సిగ్గు, సౌశీల్యములభివ్య క్ర 
ములు. ఇంతటి దుర్గతి తనకు పట్టినందులకు 


“హెచ్నైన వంశానికీ అపకీ ర్తివచ్చె నేనేమి చేతూ 
కీ ర్థిగల యింట బుట్టి యపకీ ర్థివచ్చె నేనేమి నేళూ” 


జొనపద గేయసాహిత్యము రాశి 


అని తహతహ పడినది, ఈ తహతహలో నామె యాభిజాత్యము వెల్లడియై 
నది. హితవుగరపిన మంచిదనుకొని, 


“ఒకడాలి కోరిగాదా ఇంద్రునికి ఒడలెల్ల హీనమాయె 
పరసతిని కోరిగాదా రావణుడు మూలముతొ హతమాయెను 
ఒకడాలి కోరిగాదా కీచకుడు [పాణములు గోలుపోయె 
ఇట్టి (దోహములుమీరూ యెరుగుండి యింతద్రోహము కో స్తీరా 
ఆడతోడునబుట్టరా మావంటి తల్లిలేదా మీకునూ 
అని పరకాంతా గమనేచ్చను గర్హించినది. కీచక ప్రస్తావన మూర్మిళచేయుట 
యసందర్భమేయైనను అది జానపదుల హృదయము. డఊర్మీళమాటలకు తమ 
మాటలు కొన్ని చేర్చి యా విషయమును తెలుగుప్రీలు బలవరచినారనుకొన 
వలెను. లక్ష్మణుడు తన్నుతా నెరుకపరచుకొన్నప్పుడు ఆ దంపతులకు జరిగిన 
సంభాషణ మధురాతిమధురము. ఇంకను కన్నులు తెరువని యూర్మిళను భయ 
పెట్టుటకో యేమో 


"క త్రివరదీసి యపుడూ లక్కుణుడు తావేసికొందుననెనూ” 


తననింత నిర్ణయతో విడిచిపోయినవాని కాసంత సేపైన నుడికింతమనుకొన్న 
యూర్మిళకు భర్త నిజముగా ప్రాణములు వదలునేమోయను భయము కలిగినది. 
పాప మూర్మిళ భర్త పాదములపై కరగిపోయినది. ఐనను ఆమె హృదయోద్వేగ 
మాగలేదు. 


“మాతండి జనకరాజూ మిమునమ్మి మరచి పెండ్లిజే నెనూ 
చిత్తమొక దిక్కు.నుంచి సమయమున చీన్నబుత్తురు పురుషులూ" 


అని ము త్రెమంత దెప్పిపొడిచినది. లక్మణుడప్పటికామె పరితప్తహృదయ 
మెరిగెను. తానుగూడ నిద్రాహారములు మానినసంగతి తెలిపి పూర్వ మేపుణ్య 
దంపతుల కెడబాటు కలిగించితిమో యని హృదయభారమును వెలార్చెను. ఆ 
దంపతుల స్థితిజూచిన కౌసల్యాది కాంతలు వారి నోదార్చి ఇరువురికి తలలంటి 
థోజనములిడిరి. ఆనాటి యూర్మికాముఖమున గనుపించిన యాశారేఖ వర్ణనా 
తీశము. అందుకే వదినే శాంతమ్మ ఇన్నాళ్ల వరకు 


“కుందనపు (ప్రతిమకళలూ యీకళలు యెందుండి దాగున్నవో 
దృష్టితగులాకుండను నీలాల నివ్యావలివ్వరమ్మా” 


త తెలుంగు 


యని పరిహాసమాడినది, పాపమూర్మిళ మాటాడలేదు, కొని శాంతకు తగిన 
సమాధానము సీతమ్మ చెప్పినది. శాంతమ్మ కొంత గడుసరి. సీతమ్మకుకూడ 
నొక చురుకంటించినది. కాని సీతమ్మ 

“మాయన్న బుష్యశృంగుని వనములోకూడి యెడబాయకున్నా 

యేమి యెరుగని తపసినీ వో వదినె కేళించి విడిచినావూ”” 

అనీ మరల నోరెర్తకుండ చేసినది. అబ్బ! ఎంత సరసులీ యాంధ్ర జానపద 
గృహిణులు: ఊర్మిళ శయ్యాగృహము సుసజ్జిత మైనది. లక్కణుడామె ప్రక్క 
గూర్చిండి, 

“కీలుకొప్పమరవిడిచి లక్ష్మణుడు నేర్పుతో జడలల్లెనూ 


బొండుమళ్లైలు జొజులూ జడపయిని శంగారముగ జోట్టనూ 
తాంబూలములు నేయుచూ దంపతులుకలసి ముచ్చటలాడిరీ” 


ఊర్మిళాసాధ్వి కరుణారసభరితాంతఃకరణమున కింకొక్క. యుదాహరణము. 
ఆలుమగలిన్నాళ్లకు కలిసికొన్నప్పు డెంతటి శృంగారలోలురై యుండవలెను ? 
లక్ష్మణుడు తనజడలో బొండుమల్లెలు సవరించుచుండగా నామె హృదయము 
అక్కగారి విషాదగాధవై పు మరలినది. స్త్రీకదాః: ఆమె సోదరీ(పేమను గమ 
నింపుడు. 

“నింహవిక్రములు మీరు ఉండగా సీతెట్లు చెరదోయెనూ 

రాజ్యాధిపతులు మీరుఉండగా రమకజెట్టు చెరబోయెనూ 
యని (ప్రశ్నించినది, లక్ష్మణుడు సీతాపహరణగాధ వినిపించెను. ఆకథవిని 
దుఃఖించినది ఊర్మిళయేకాదు, తెలుగు స్ర్రీలందరును. ఊర్మిళ సీతకష్టములను 
చెల్లెండ్రకు వినిపించినది. వారడవుల బడిన కష్టములకేడ్చి తిరిగి సుఖముగ 
వచ్చినందులకుపొంగినది, ఇది సుఖదుఃఖముల మధుర సన్ని వేశము, రసిక 
జనై.క వేద్యము. తెలుగువారి ప్రత్యేకత. ఆనాటినుండి, | 

“ఊర్మి౯ విరహమ్ములూ యివి యెవరు పాడినా విన్నగానీ 

(శ్రీవిష్ణు క్రైవల్యమూ సౌమిత్రి విష్ణులోక మునిచ్చు”ట 
'అటువిడిచి తామును విరహబాధల నొందరు. ఊర్మిళా దేవినిద్ర పాటవరుసలో 
ఆరీతిగనే సుదీర్ణ కథనముసేయు పాట మరియొకటి కనబడదు. ఈ వరుస 


విశాఖమండలప్పు ష్ర్రీలపాటలవరుస లన్నిటికిని భిన్న మైనది. ఇది తెలంగాణపు 
గౌరమ్మపాట,= 


జొనపద గేయసాహిత్యము లాజొ 


రి వలీ 3 9 ౫* కు జ రా 


“శ్రీలక్ష్మీ, నీమహిమ, లూ, గౌరమ్మ, చితమె, తోచు, నమ్మా,........ 39 


వలె ఎనిమిది*కిటతకి'టఆవృ త్తముల చరణములలో నడుచుచున్నది. ఈ వరుస 
పాటలు తెలంగాణమునతప్ప నితర ప్రాంతముల కొనరాకుండుటనుబ ట్టి, ఊర్మిళా 
దేవినిద్రకు నీగేయశయ్య నమర్శినది తెలంగాణపు జానపదులెయుందురని 
నాయూహ, 


ఊర్మిళాదేవి పాటతో దగ్గర సంబంధముగల పాట ““లక్యృణదౌవర నల్చ్వ,” 
దీనిలో జానపదుల మన _స్పత్యము గోచిరించును. మానవాతీత విషయములను 
నమ్ముటకు  శిష్టులకర్ణాంతరన్యాస మక్కరకువచ్చినట్లు జానపదులకు విష 
యాంతరన్యాసమవసరము. శిష్ణుల కర్ణము ప్రధానమైన జానపదులకు విషయము 
ప్రఢానము. ఇది మన లక్ష్మణదేవర నవ్వులో కాననగును. ఊర్మిళాదేవి పదు 
నాలుగేండ్ల నిద్రకును, లక్ష్మణుని పదునాలుగేండ్ల నిద్రాహార రహితమైన సోదర 
సేవకును జానపదులొక చక్కని కథాకల్పకమును నిలిపిరి, దానికి చిలువలు 
పలువ లెదిగినవి, 


రావణ వధానంతరము సీతారాములయోధ్యకు తిరిగివచ్చిన పిమ్మట 
(శ్రీరామ పట్టా భిషేకము సకలదేవతా సమక్షమున జరిగెను. ఆ నిండు 
కొలువులో, 


“కలకలనవ్వే లక్షణ దేవరపుడూ-కలతలు పుజ్టనూ కపులందరికినీ 
కిలకిలనవ్వే లక్మణ దేవరపుడూ-కిలకిలనవ్వగా ఖిన్నుడయెరాజూ” . 


లక్మణు డకారణముగా నవ్వినందులకు సభికులందరును గుమ్మడికాయలు, 
మోసినట్లు తమ భుజములు దడుముకొని కించపడిరి. “జాలారి'పడుచును నెత్తి 
కెక్కి ంచుకొన్నందుకు నవ్వెనని శివుడనుకొనెను. అన్నగారిని జంపించి తాను 
రాజై నందుకు నవ్వెనని విభీషణుడనుకొనెను. ఆడరానిమాటలాడిన ఆడువారిసీ 
నమ్మరాదని నవ్వెనని జానకి సిగ్గుపడెను. దశకంఠుని చెరయందున్న యాలిని 
తొడ పై కూర్చుండ సెట్టుకొన్నందులకు నవ్వెనని రాముడనుకొ నెను. దీనినే 
శిష్ణులు చేష్టావ్యంగ్యమందురు. “అ స్తమేతి గభ స్టిమాన్‌' అను వాక్యమువలన 
వివిధ వ్యంగ్యార్థములుత్సన్నమయిన'్లే ఒక్క నవ్వుచే నిందరిలో నిన్ని భావ 
నులుస్ఫతిల్లుట ఒక విచిత్ర సన్ని వేశము, ఇటులే యెనరిలో షముల వారు ధభింభ్లు 


కొం తెలుగు 


కొని తలలు వంచుకొనిరి, సభవారినిట్టవమానపరిచినందుకు రామునికి కోపము 
మిన్నుముట్టినది. ఒరనున్న కత్తిదూసి లక్ష్మణుని తలదబుగ నుద్యమించి 
నవ్వినకారణమడి గెను, లక్ష్మణుడన్నపాదముల పై నొరిగి కాౌరణమిట్లు 
చెప్పెను. “మన మడవులకు పోయినప్పుడొకరాత్రి పర్హశాలలో మీరు నిద్రించు 
చుండగా 'శరచాపహస్తుడనై నేను కావలియుంటిని. ఆ నిశీధమున చీమ 
మొదలు సింహమువరకు నిద్రలో మునిగియుండెను. నేనొక్కడనే మీసేవ కె 
మేలొ_నియుంటిని, నన్ను సమీపించుటకు గుండెలుచాలని నిద్రాదేవి గోదా 
వరి గలగల లుపశ్రుతిగా నేడ్చుచుచుండెను. ఆమెను దరిసి కారణమడుగ, 
నాయనా నేను నిద్రాదేవిని, “అష్టదిగ్గజములు ఆది మహాబుషులు స్పసాగర 
ములును సుషుప్తి మున్లినవి.” కాని నాప్రభానము నీపై బడదయ్యెను. ఇది 
ప్రకృతికి విరుద్ధము. నాకు తలవంపని పలికెను. అప్పుడునేను నిద్రాదేవికి 
సాష్టాంగపడి, 


“మాయన్న రఘుపతికి మా వదినకూను 
ఈపర్ణశాలకు తాను కాపనెనూ 
పోపామ్మయోధ్యాపురీ నగరునకు వేగా 
ధవుని.బాసీనట్టి సతియుండతగదూ 
ర్మాతియును వవలునూ లేవకుండగనూ 
తనువిడిచి పొందుమీ ధవళాక్షీన్నిద్రా'” 


యని |బ్రతిమాలితిని, ఆమె వల్లెయని వెడలిపోయినది. మరల నీనాడు నిండు 
సభలో నన్నాపరింపవచ్చినది. అందులకే నవ్వితిని, (ఇది జానపదులు 
ఊర్మికానిద్రకు, లక్ష్మణుని నిద్రారాహిత్యమునకు కల్పించిన కథ), ఈ కథను 
రాముడు వినెను. అతనిగుండె జారిపోయినది. తమ్ముడొనర్చిన త్యాగము, 
అతని నిస్వార్థ్గసేవ నిష్కళంకమగు సోదర్యపేమకు తన కృతజ్ఞతను, తొందర 
పాటును దలంచుకొని రాముడె తినక త్తి నళ్తే యెత్తి తన కంఠమే యుతత్త 
రించుకొనజూచెను. కాని చెంతనున్న వసిష్ట వామదేవాదులడ్డుపడిరి. దీనికి 
' ప్రాయశ్చి త్తమగా వసిష్టుడు, 
“భూమీళ మీకిట్లు బుద్ధికాదయ్యా 
మీరు లక్షున్నకు నిద్రసట మమర్చి 
పాదాలు వత్తుమని పలికె రామూసీ” 


జానపద గేయసాహిత్యము క కాం 


రాముడు వల్లెయనెను. లక్ష్మణస్వామికానాడు పదునాలుగేండ్లనిద్ర, రాముడాతని 
సమీపించి నిద్రాభంగము కలుగకుండ (లమ్మణుడు మెలకువతో నున్నచో 
శ్రీరాముని తన పాదములంటనీయడుకదా) ఒయ్యన పాదమ్ములొత్తుచున్నారు! 
లక్మణుడెంత నిద్దురలోనున్న నేమి? “ఒకమారు ఒత్తితే ఊరుకొనియుండే... 
రెండవమాటికి కలగంటిననెను _ మూడవమాటికి కనువిప్పుచూచి _ కలగాదు 
నిజమని కడుభీతినొంది _ ధరణీశు తాజూచి ధరణిపై బ్రాలను. మరియు 
““అహల్య పావనమైన అడుగు మీ అడుగు _ బలి శిరస్సుననున్న అడుగు మీ 
యడుగు _మీ యడుగు లొ త్తెదరు సకల దేవతలు _మా యడుగులొత్త 
(శ్రీమన్నాధ తగదొని లక్ష్మణుడన్నగారి కౌళ్ళబ డెను. లక్ష్మణుని నవ్వునకిట్టి 
పూర్వాపరగాథలు కల్పించిన జానపదులు తామును స్వయముగా లక్ష్మణునితో 
పాటు శ్రీరామచంద్రుని పాదపద్మములు పట్టుకొన్నవారేయని నా యభిప్రా 
యము. రాముడు తమ్ముని లేవదీసి “చంద్రుడులేనిరాత్రి యెట్టిదటు “బోలు... 
తమ్ముడా సీవులేనిసభ య ట్రై టోలు” నని గౌరవించెను. (శ్రీరామచంద్రుని 
కానాడు కల్గిన మధుర భావములు వర్షనాతీత ములు. కొత్త పెండ్లికొడుకులట్లా 
నాడు తమ్ములందరికి శోభన ముహూ ర్రములు నిర్ణయింపచే సెను. ఇంటిసను 
లందేమి రాజకీయములందేమి శాంతమ్మదే పైచేయి. ఆమెగారి నడుగనిదే 
యేపనియు నెవ్వరు చేయరు. ఇదికూడ ఆంధ్రులిండ్లనున్న _పెద్దయాడుబిడ్డల 
పెద్దరికమే. (శ్రీరామునకానాడు తన మరదండ్రను చూడవలెనని కుతూ 
హలము కలిగినది. రాచవారు బావగారికెదురుగా రారుకదా. శాంతమ్మ, సీత 
మ్మల కీ విషయము చెప్పి తగిన ఏర్పాటు చేసికొని తాను ' శతుఘ్నుని 
చాటుగా పెట్టుకొని వారి నొక్కక్క-రినే అటునుండి పోవుచుండగా, చూచి 
మెచ్చెను. కాని ““వెయ్యికన్నులజూడ తీరదాపే&ి.” చివరకటనుండి పోవు 
చున్నతన్వి యెవరని శ(త్రుఘ్నునడుగ నాతడు, “తనదేవి జెప్పక తానూర 
కుండె” భవభూతి విరచితమగు ఉ త్తరరామ చరితమున లక్ష్మణుడు సీతమ్మకు 
పటములు చూపుచుండగా సీతమ్మ ఊర్మిశనుచూపి “వత్సా ఈమె యెవతె' యని 
యడుగును. ఇక్కడ రాముడు శత్రుఘ్నునడిగినట్లున్నది. రాముడది (గ్రహించి 
తమ్ముడుబ్బునంతగా నామెను పొగడి, “అష్టవంకరలతో మీవదినెజూడు” మని 
సీతమ్మను వట్టిగనే వెక్కిరించినటుల జేసెను, కాని తమ్ముడు, “అలాగు నన 
రాదు అన్న రాఘవృలూ.ఆదిలక్మీసీత అలోకమాళశొయని సమాథానమిచ్చెను, 


కాలి తెలుంగు 


అంతఃపురమున నానాటి రాత్రియంతయు శోభనమే. చెల్లెండ్ర తమతమ 
శయ్యాగృహములజేర్చి సీతమ్మ తానును తన శయ్యాగృహము చేరబోయెను. 
“అల్లంతట (శ్రీదేవి రాక తాజూచి_కలకలనవ్వుతూ పలికె రాఘవులు, వేసవి 
కాలాన పచ్చన్నిపూరి_ మేసిన గోవులకు ఆనందమౌొను_పరమ పతివతలయిన 
స్త్రీలకందరికి_పతిరాకజూచి తే సంతోషమో” ననెను. “పాలూను పంచదార 
కలిసియున్నట్లు_(శ్రీరాములూ సీత కలిసిరప్పూడు_పాలూను బెల్లమ్ము కలిసి 
యున్నట్లు.భరతుడూ మాండవీకలిసిరప్పూడూ -జీలకట్ద బెల్ల మ్ము కలిసియున్న ట్లు 
సౌమిత్రి యూర్మిళా కలిసిరప్పూడు”. శ్రుతకీ ర్తి యింకను పడకగది చేరుకొననే 
లేదు. ఆమె ఆటపాటలలో సఖులతో నుండెను. శత్రుఘ్నుడు స్వయముగా 
తల్లితో తన సతినంపుమని చెప్పుకొనెను. పొపమామె కింకను కన్నె ప్రాయము 
గడువలేదేమో. కౌసల్య తన చిన్నకోడలిని “శతుఘ్నుని పానుపున ఆడుదువు 
రమ్మీ"యని పిలుచుకొనిపోయెను. “శ్రుతకీర్తి వచ్చేటి తేజమ్ము చూచి కంచు 
(శ్రీ స్తంభాలు కాంతులు మణగె-_మాణిక్య దీపాలు మరి వెలుగవాయె” నట, 
మొదట వారికి కొంత [ప్రణయకలహము కలిగినను తరువాత “పాలూను పంచ 
దార కలిసియున్నట్లు” కలిసిపోయిరి. తెల్లవారి జాము ప్రొదెక్కినను వారు 
లేవనేలేదు. ఇదిచూచి హనుమంతుని బిలిచి “వేగమే భేరీలు వేయించ”మనిరి, 
అప్పుడు “భేరీ మృదంగములు థోరుకొల్పగను, అదిరిపడి లేచిరి అన్న 
దమ్మూలు” “కాని” భరతుపై నుంచి పసుపుడాగూలు ._ సౌమిత్రి లలాటమున 
కుంకుమా బొట్టూ_ శతృఘ్నుని చెక్కిటా కాటుకా రేఖా... ఆ కుంకుమా బొట్టు 
అమరి” యుండెను. బుష్యశ్ళంగుడు చూచి వెక్కిరించు నేమోయని వారు 
భయపడి తుడుచుకొనిరి, ఇక్కడ సంభోగ శృంగారము నెంత సున్నితము 
గానో చిత్రించినారీ జానపదులు. 


ఈ పాటలో జానపదుల మజీయొక మనోవికారము చూడనగును. అది 
వారి సహజ భాననమందలి పామరత్వము. దీనికొక యుదాహరణము. శిష్టు 
లకు వలెనే హనుమంతుడు జానపదులకుగూడ పరమ దైవము. కాని వారు 
హనుమంతునికి కొన్నియెన కోతిచేష్టల గల్చింతురు. ఆ మాతము లేకున్నచో 
వారికి" హనుమంతునిపై భక్తి కలుగదు. వారిది సహజమైన భక్షి. దానియందు 
పామరత్వము సూచించెడు హాస్యమున్నను వారికిష్టమే. వైన చెప్పబడిన 
శోభనపురా త్రి గడచిన తెల్లవారి అయోధ్యలో గొప్పవిందు జరిగినది.ఆ సందర్భ 


జోనపద గేయసాహిత్యము లా 


మున సిద్ధమైన వంటకముల నిట పేర్కొన్న నోరూరును, రామచంద్రుడు 
బంధువులు, మిటత్రులు, ఆప్పలు అందరితో కలిసి భోజనము చేయుచుండెను. 
భోజన కాలమున మధ్య మధ్యన గోవిందలు గొట్టుచు లంకా విశేషములు 
ముచ్చటించుచు తినుచుండిరి. అన్నియు బాగుగనే యున్నవి కాని వారు 
హనుమన్నను మరచియుండిరి. పాపమా భక్తు డెవ్వరికిని జ్ఞ పికి రాలేదు 
కాటోలు. అప్పుడు మెల్లగా “పులుతు పులుతూ మని వచ్చె హనుమాను” 
రామునికి తన పొరపాటు తెలిసినది. ఏమి చేయగలడు ? ఏదో విధముగా 
హనుమంతుని (బ్రతిమాలి భోజనమునకు కూర్చుండ చేయవలెను. హనుమంతుని 
సమీపించి మెల్లగా “ఇంటివాడవు గనుక ఊరుకుంటిమి _ పొత్తునా 
గూర్చొమ్మి ఉత్తమా పురుష _ నీ వుండగా గదా సీత దెచ్చుకొనీ _ అయోధ్య 
పట్నమ్ము ఏలగలిగితినీ_ నీవుండగా గదా తమ్ముల పం కి. భుజియింప గలిగి 
తినీ హనుమన్న వినుమా.పొ త్తునా గూర్చొమ్మి ఉత్తమా పృురుషి'యని రాముడు 
వేడుకొనెను. ఈ మాటలు విన్న హనుమంతునికి మరింత కోపము వచ్చినది, 
ఇంటివాడవని సవరించి చెప్పినంత మాత్రమున సత్యము నెరుగజాలని వాడు 
కాదుగదా. ఇంతమా్రపు వేడికోలుచే హనుమంతుడు (ప్రసన్నుడు కాలేదు. 
అతని కోప మే విధముగా తీరునో కదా! ఎత్తినది కోతిజన్మ; రామభకికి 
లోపము కలుగకుండు నట్లుగా ““పొత్తునా గూర్చుండ_ ఉ_క్రముడగాను' అని 
రామచం ద్రునితోభాటు అచట పొత్తున గూర్చున్నవారికి గూడ వడ్డించెను. 
ఎంతై నను రామభక్తుడు గదా. రామప్రసాద మనుభవింప 'గోరినవాడై. యా 
భక్తుడు ““సర్వేశు భోజనం తారాగిజూచి_ ముందరా పశ్ళెమ్ము ఎత్తుకొనిపోయె- 
తాబోయి హనుమన్న అవిసి చెటైక్కె'' (ఇది జానపదుల కిష్టమైన హను 
మంత్సుని గుణము). ఇంతటితో ఊరుకొనెనా ? “ద్వాదశి ఒకముద్ద కొమ్మ 
పైనుంచే... అందుమీద పశ్లెమ్ము అంది సడవేసె” ఇప్పటికి గాని హనుమంతు 
నికి కసి దీరినట్లులేదు. శ్రీ రాము డవిసె చెట్టుక్రింద నిలబడి “చెయిజాచి 
హనుమన్న రమ్మని పిలిచే” రామభ కునికి కోపము తగినది. అప్పు డాతడు 

“రామచిలుకా వలెను చేయిపై వాలె”ను. రామచంద్రుడు “చేతిపై హను 
మన్న ధరణిపై దింపి... ముత్యాలహారమ్ము' మెచ్చి మెడపేసె”ను, హారము 
చేసికొన్న హనుమంతు డెప్పటివలె జానపదులకు సరమదై వతము, అంతదనుక 
కోతియే. ఇది జానపదుల మనః ప్రవృత్తి. 


భాస్కర రామాయణ మందలి “నుంధరోకాండముో నంతయు పదముగా 
వ్రాసినది శాప గోపాలుడు. ఆనంద గజపకి మహారాజును అతశనిభార్య వన 
కుమారీదేవిని పొగడుటచే, విజయనగరవాసి యనియు ఆనందగజపతి సమ 
కాలీనుడనియు తెలియనగును. రచయిక కొంత సంస్కారము గలవాడు, 
ఆంజనేయుడు లంకను ప్రవేశించిన రాత్రి “శ్రీరామ కార్యములు సిద్ధిబొం 
దుండునని ఆ కాశమును పూసినట్లు గనపడెను. దేవతలు యొత్తినా దీప 
మన్నట్లుగా చీకట్లు తొలగింప చంద్రుడుదయించెినట. 


దీనికి మూలము. 


పావనికి సీత వెదకం 

గా విశ్వము గానిపింప ఘనతమ మడగన్‌ 

దేవత తలెత్తిన దీపము 

కైవడి చందురుడు వెలిగె గగన తలమునకా ౧. 


ఆంజనేయుడు తన విశ్వరూపమును సీతమ్మకు చూపించినప్పుడు “జల 
నిధులు కులగిరులు చాల|కిందాయె' ““తారలును తలపువ్వులాయె""నట, 
దీనికి మూలము. 


జలనిధులు జాను దఘ్నం 
బులుగా కులగిరులు. గజ్జ పొడవులుగా తా 
రలుతల పువ్వులుగా ది 
' క్కులు కడవంబెరిగె కనక కుధరము భంగిజా ౨. 


రామాంగుశీయకమును సీతకిచ్చి తిరిగివచ్చిన ఆంజనేయుడు రామునితో 
“చి త్ర గించుము సీదు చిటికెనేలుంగరము, ఆది లక్ష్మీచేతి కమరకంకణ మనెను. 


దీనికి మూలము. 


బాతిగ నిడ గై 9వేయకొ 

మై తోచెదు నాకు, నాదు ప్రాణేశునకుళా 
చేతం బెట్టగ కంకణ 

మైతో కేయూర మైతొ అచ్చట చెపుమా ౭. 


౧. సుందరకాండము రా౯ా (భాస్కర రామాయణము. 
ఇదీ 38 చెందా వి 
శి. 
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జొనపద గేయసాహీత్యము ణా 


లంకావుర వర్ష ణము, రాక్షస స్త్రీల వర్హనము ఆంజనేయాదులు సుగ్రీవుని 
మథువనమున జేయు అల్లరులు అద్భుతముగా నున్నవి. 


ఉత్తర రామాయణమునకు సంబంధించిన గాథను _ అనగా చూలా 
లగు సీత వనవాసము, కుశలవన జననము, వాల్మీకి చెంత వారి విద్య, 
శీ) రామాళశ్య మేధము, కుశలవ యుద్దము, సీతమ్మ భూ ప్రవేశము మొదలగునవి 
వర్జించునట్టి పాటలు 'పెక్కులు. వేపూరి (బ్రతుకమ్మ కుశలవపాట, కుశలాయ 
కము, కుశలవుల యుద్ధము, _కుశలవ కుచ్చల చరిశ్రము వంటివి దీర్ష 
గేయములు. “వోవూరి (బ్రవకమ్యు వళలవపాటి హనుమద్దాసుకృతము “మన్నేము 
గిరిధామా వలలో.__వేపూరి నగరేశా వలలో” యనుటచే వేపూరి ప్రాంతమున 
నున్న మన్నెముకొండ (శ్రీరాముడు కృతికర్తకు ఆరాధ్య దైవమని తెలియు 
చున్నది. (బ్రతుకమ్మ పండుగ సమయమున చేతులు తట్టుచు కాని కోలలు 
వేయుచుగాని పాడెడు కుశలవగాథ యిది. కృతికర్త తెలంగాణమువాడు, 
చుప్పనాతి విడిచిపెట్టి పోయిన రావణుని పటము కారణముగా రాముడు 
సీతాదేవి నడవులకు పంపించెను. వాల్మీకి యా శ్రమమున సీతమ్మ ప్రసవించి 
ఒక్క కుశకుమారునే కనెను. వాల్మీకి మల్టిబొమ్యుట (ప్రాజణముపోని అవని నృజింమట 
ఇందులోగల వింత, తక్కినదంతయు సాధారణమే, అశ్వమేధయజ్ఞ పరి 
మా ప్తి వరకీ కథ సాగిపోయినది. 


"పెద్దమజ్జపా శెము “కాపురస్తులు” వూరి పాపరాజు జగ్గమ్మ దంపతుల 
తనయుడు రామచంద్రరాజు. దుందుభినామసంవత్పర కా ర్రీక బహుళ దశమి 
నొటికి వకలాయక్యు ను పూర్తి చేసెను. (దుందుభి ౨౮౬౨ కౌని ౧౯౨౨ 
కాని యగును. ఈతడు రామాయణము, విచిశ్రరామాయణము, లను 
చూచి ఈ పదము వ్రాసెనట. కుశలవుల కథనే నోరు దిరుగసట్టివారు కుశ 
లాయకంబందురట,. పద గుంభనలుచేయ. సమర్గుడయ్యును “కఠినము లుంచితె 
కాపులకు తెలియదని, అ పనతంతేదహాప. PRR శ్రీరామ 
జననమునుండి రావణ సంహారము వరకున్న కథను క్షు ప్రముగా వర్షించి 
పట్టాభి శేకమునుండి (శ్రీరాముడు వైకుంఠమునకు సోవువరకు దీర్గ ముగా 
వర్తించినాడు. చిశరామాయణమును చూచి వ్రాయుటచే కాబోలు దీనిలో నతి 
విచిత్రములై న కథలున్నవి, శక్తిభద్రుని “ఆశ్చర్య చూడామణి” నాటకమున 
గూడ నిట్టి విచిత్రములు గలవు, శ్రీరాముని మరల వైకుంఠమునకు రప్పించు 


టట 'తేలు(గు 


టకై దేవతలంద రాలోచనలు సల్పిరి. తతృలితముగా సరస్వతి చాకితయై 
అయోధ్యలో భర్తతో తగవులాడుట, దానివలన కలిగిన జనాపవాదమున 
రాముడు సీతాసాధ్వి నడవులకు పంపించుట దీర్హముగా వర్జింపబడినది. 
వాల్మీకి జానకిని మిథిలానగరమునకు (ప్రసవమునశై కొనిపోవుచుండ నామె 
మధ్యే మార్గమున ప్రసవించి కుశలవుల గనెను. వారు జసకునికడ చేరి యటనే 
యుండిరి. వాల్మీకికూడ యచ్చటనే యుండి కుమారులకు విద్యలు చెప్పెను. 
ఉత్తరకాండ తప్ప తక్కిన రామాయణమంతయు నాతడు వారికి చెప్పెను. 
గురుదక్షిణకై భిక్షకుపోయెడువా రా రాకుమారులు. తల్లి వారి నుత్తరదిక్కు.నకు 
పోవలదన్నను వారుపోయి అయోధ్యలో రామునికి రామాయణము వినిపించిరి. 
రామాదులు వారిని గుర్తించి అందరు కలిసి సీతచెంతకు వచ్చిరి. కాని యామె 
దుఃఖముతో భూప్రవేశ మొనర్చి లమ్మీయై వైకుంఠము చేరెను. కౌసల్య, 
సుమిత్ర, మున్నగువారగ్ని ప్రవేశ మొనర్చిరి. కుశలవ పట్టాభిషేకము చేసి 
లక్ష్మణ వియోగమున రాముడు సన్యాసము స్వీకరించి స్వర్గమునకు పోవుటకు 
ముందు విఖీషణాదులకు వరము లొసగెను. ఈ వరములు వింతగానున్నవి. 
రాముడు విష్ణువె, లక్ష్మణు డాదిశేషువై, భరత శత్రుఘ్నులు శంఖచ(క్రములైరి. 
ఇది క్లుప్తముగా కుశలాయకమందలి కథ. అక్కడక్కడ వర్గనములు ప్రబంధ 
ధోరణిలో నడచినవి. 


“కళలభ్రుల యుద్ధము” వ్రాసినదెవరో కాని దాని చివరన “వరుసగ ఇది 
వాల్మీకి రామాయణము, తళిభున వ్రాసెను ఈ కవితాను'” అని చెప్పుకొనెనే 
కాని ఇందు విచిత్రమైన కల్పనలున్నవి. “కుశలవకుచ్చల చరిశ్రి కును ఈ 
పొటకును ఛాలచోటుల పోలికలుండుటయేకాక కొన్ని ఘట్టములందున్న 
వాక్యములుకూడ ఆటులనే యున్నవి. ఒక్క లత్ష్మ్మణునికిమాత్ర మే కుశలవులు 
రామపుత్రులని తెలియును. తక్కినవారికి తెలియక యుద్ధమొనర్చిరి. లక్మణుడు 
తొలుత కుమారులచెంతకు 40థరిగాపోయి రవొన్ఫు నంఖాషజముబేనీ తరువాత 
అందరినలె తానును పోరాడెను. కుశలవులు యుద్ధమున నాంజనేయుని 
బంధించి కోతిని తల్లికి కానుకగా నిత్తురు. రాముడు అంగద విభీషణాదులను 
కుశలివులకడకు యాగాశ్వమునువిడున రాయబారమంపును. విభీషణుడు 
కశలవులతో రాముడాదినారాయణుడన వారు లక్మీయేదనిరి. ఆతడు ““వారిజాక 
_ వక్షస్థలమందున--వరలక్మీ వున్నదని పలికితే” వారు “లక్ష్మీనిగనుక నీవు 


జానపద గేయసాహిత్యము క్ట 
చూపకుందువా నీదే బిరుదుగాదని రపుడు_నాడు లంకాపట్నము గట్టుటకైన 
రావణుతోడ కయ్యముచే సె_ఆయు వుచెప్పి అన్నను జంపి_అతి'క్షేశంబులు 
బడితివిసీవు_నేడయోధ్య పట్నము గట్టించెదను చూపించుర శ్రీ లక్ష్మిని" 
యనిరి. రాముడు కుశలవులతో యుద్దముచేయు టకు వై కుంఠమునుండి 
గరుడునిఠావించెను. కౌని యా గరుడుడును కుశలవులకు భయపడి వాహన 
కార్యమున కంగికరింపడు. రాముడేనుగు నెక్కి యుద్ధముచె సెను. రామునికి 
కుశలవులకు జరిగిన సంవాదము చిత్రముగా నున్నది. రాముడు వారితో 
“పట్టర బాలుర బాణం తొడిగితి_తలచుకోర నీ దైవములను అనగా వారు 
“తల్లినై న తలచి _మొక్కుటకు_తగినటువంటి త ల్లులెకారు_అడ వులకంపిన 
అమ్మలులేరు” అనియు, రాముడువారి శౌర్యముచూచి, ““ఎన్ని తపంబులు చేసి 
కొందురో_ఎన్నగ మీవంటి తనయులు కల్లిననగా ““తపములు జపములు 
చెయ్యగలేదు-పుత్రకా మేషులు చెయ్యగలేదు”” అనియు దెప్పి పొడిచిరి, 
రాముడు యుద్ధమున (బ్రహ్మా శంకర దేవేందులను తనకు సహాయులుగా 
రమ్మన వారి భార్యలు సరస్వతి, పార్వతి, శచీ దేవులు వారి నాపివైచి తాము 
కుశలవుల పక్షమున నుండిరి. వారే రాయబారములు జరిపిరి. రామాదులు 
తమకు 'మొ9క్కిన నే గాని "కుశలవులు యుద్ధము విరమింపమనిరి. పార్వతి 
వారికోర్కి చెల్లించుమని రాముని గోరెను. ఆతడీ కుబ్దల కెట్లు నమస్కరింతునా 
యని చేయునదిలేక హృదయమున గురువులను త౦ డ్రినుంచుకొని అది 
సాకుగా వారికి నమస్కరించెను. ““శరణు శరణు మాతండ్రి దకరథరాజు 
పాదంబులకు కులగురువు పసిష్టులకు, శరణు శరణు మా కౌసల్య చరణార 
విందములకు, శరణని చక్రధరుడే పలికి" నట. ఇది విజయనగర రాజులు 
తమ సింహాసనముపై ఖురాను[గ్రంథము నుంచుకొని తురకలచే (మొక్కి-ంచు 
కొనిన కథవలెనున్నది. సీతారాములు కలిసినతరువాత మరికొన్ని చిత్రము 
లున్నవిగాని యవి యనౌచి తీదోషదూషిత ములు. 


“కళలన కుచ్చల చరితము” అనుపాట కుశలవయుద్ధము మరియు కుళలవ 
కుచ్చల చరిత్రయను పూర్వోదాహృతములగు రెండింటికలయిక, దీనియందు 
మరికొన్ని విలక్షణములగు కథలున్నవి. శ్రీరాముని ఊర్మిళ మొదలగు 
మరదం|డ్రు సీతనడవికి సంసవలదని బ9తిమాలినప్పటి సంభాషణములు దెప్పి 
పొడుపులు అత్యద్భుతముగా నున్నవి. సీతమ్మ. కుశలవులకు గామాయణగాధ 
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కొరా తెలుగు 


చెప్పునప్పుడు కె కేయి దశరథులను గూర్చిన వింతకథ నొకటి చెప్పెను, 
కైకకు దశరథుడేవిధముగా లోబడెనో చీమలు సంభాషించుకొన్న ఘట్టము 
చిత్రముగా నున్నది. కుశలపులతో రాముడయోథ్యచేరుకొని కౌసల్యాది 
అంత౩పురవాసులందరను వారి వారికిగల కోర్కులడుగును. తల్లులు తమ్ములు 
మరదండు బంధువులు హితులు వారి వారి ఇష్టానుసారముగా కోర్కులు 
తెలిపిరి, ఆంజనేయుడు తనకోరిక నిట్లు తెలిపెను. “సిరితోగూడ మిమ్ముల 
మోయుట_యెక్కు_వగోరనన్నా నేను”. ఇది యాతని భక్తికి తార్కాణము. 
సీతను బుషికాంతలు “నిగమా ద్రీశుడు నీ చింతాల దెగజిమ్మగలడూ, మగువా 
సీవీ ఘన మృగమూలనడుమ వగవాగ పనియేమొ అగుపడచయ్యె”” ననిరి. 
ఇందులోనున్న సీతారాముల జోలపాటలో “రహి పాటి పార్టసారదీ 
దాసునకునూ మహిత సంపదల సమ్మతినిచ్చు రామా యని కలదు. 


తిరునగరు అనంతదాసుని “రామనాటకము” లో నిగమాద్రీకుడను 
మకుటముగల పొటలున్నవి. కనుక నీపాట కుశలచ కుచ్చల చరిత్రమున 
ప్రకీప్రముగా చేరియండును. ఇక రహిపాటి పార్థసారధి లాలిపాట. ఈ 
పొటయే వెస్టువార్డు కంపెనీవారు ప్రకటించిన “నూతస వేడుక పెంశిపాటలి' 
లో నున్నది. కనుక నిదియును పక్షిప్తమే యని భావించపలెను. కుశలవ 
కుచ్చెలకథ నడచిన వరుసయందున్నవికాక తక్కిసపన్నియు. దీనిలో చేరిన 
(ప్రశీస్తములు. 


పసగాడ సన్యాసి యనునాతడు రావణునికన్న పదిరెట్లు బలళారియగు 
మరియొక రాక్షసుని కల్పించెను. దశకంఠుని ధాటికే సమ స్తలోకములు 
దద్దరిల్ల ఏ యాంధ్ర జానపదకవి శతకంఠుని కల్పించి వానిపేరుతో నొక 
“కతకొంఠ రామాయణము” రచించెను. ఈకథను తొలుత కల్పించిన వాల్మీకి 
యెవరో తెలియదు. శతకంఠ రామాయణమను యక్షగానమును, (ప్రబంధమును 
కూడ కలవు. దశకంఠుని జంపిన రామునిపై పగదీర్చుకొన నీ శఠతరంఠుడు 
తపమొనర్శ్చి [బ్రహ్మచే వరముల బొందెను. కాని ““నిస్సారబుద్ధిచే నెలతచే 
చావు, తసుబొందపండం౦ంగ తానడుగడాయోను. దీనికి కొరణమాతడు 
కణ్వుని పెంపుడుకూతురును బలిమిని చెరవట్టి స్రీచే మృతుడవొదువని 
కణ్వునిచే శప్తుడగుట, శతకంఠునితల్లి చిత్రగంధి. ఆమె కొడుకునకు బుద్దులు 
చెప్పినను వాడు వినడయ్యెను. సప్తసాగరముల .కవ్వలనున్న (ప్రతాపలంక 


జానపద గేయసాహిత్యము పజ 


వాని పట్టణము. మునీం(ద్రులు వాని ఘారచర్యలు రామున కెరిగించి వాని 
మారణ రహస్యమును చెప్పిరి. రామునికి విభీషణుని రాక్షసబలము, సుగ్రీవుని 
వానరబలము తోడయ్యెను. ఆదిశక్తి సీతమ్మ యుద్దముచేయ దియలు దేరెను, 
ఆంజనేయుడు విశ్వరూపము ధరించి సమ_స్హనెన్యముల మోసికొని వార్దులు 
దాటెను.రామ శతకంఠులకుజరిగిన యుద్ధము రామరావణయుద్దముకన్న గొప్పది, 
కాని శతకంఠుడు చివరకు సీతాదేవిచే నిహతుడగును. పాలివాడగు విఖీషణుడే 
వాని కగ్ని సంస్కారమొనర్చి యచ్చటనే “సరయూ నదియందు స్నానములు 
జేసోనట. స ప్రసముద్రములేమైపోయినవో కాని సరయూనది (ప్రత్యక్షమైనది. 
రాముడు శతకంఠుని కుమారుడు నీలకేతునికి పట్టాభిషేకమొనర్చి ససైన్యముగా 
తిరిగిపోయెను. రచయిత కొంత చదువుకొన్నవాడుకనుక పూర్వకవుల ఛాయలు 
కనబడుచున్నవి. ఆంజనేయుడు విశ్వరూపము ధరించునపుడు భాగవత 
మందలి వామనమూర్తి విజృంభణమును, సీత యుద్ధము సత్యభామా నరకాసుర 
యుద్ధమును డ్డి ప్తికి దెచ్చును. ఇట్టి చిత్రములతోకూడిన శతకంఠ రామాయణము 
వంటివి (ప్రజావాజ్మియముననెన్నియో కలవు. ఈ యభూత కల్పనలు 
ఆదిమానవుని పామరత్వము అనంతమైన ప్రకృతిమెడ వానికి గల మనో భిపా) 

యములను సూచించును. 


ఇక కేవలము సీతమ్మ నాధారముగా చేసికొని పెరిగిపోయిన పాటలను 
చర్చింతము. ఈ పాటలందు కొన్ని రామాయణమునకు సంబంధించినవి కాని 
యధికభాగము మన యిండ్లలో జరుగు సంఘటనములే సీతమ్మ కంటగట్టబడినవి. 
ఇట్టి పాటలను సాంఘికములు లేక గృహజీవనమునకు సంబంధించిన పాట 
లలో చేర్చి యటనే విమర్శింపనగును. (ప్రస్తుతము కొలదియో గొప్పయో 
రామాయణముతో సంబంధముగలవాని నొండు రెండు 'పేర్కొాందును. 


నీతాఠ క్యాంణముపాటు నెవరువాసిరో తెలియదు. జనకునింట సీతమ్మ 
ఆడుచు పాడుచు నొకనాడటనున్న శివధనువు' నె త్తెను. అదిచూచిన జనకుడు 


*Such Myths have their Source in the attempt of the human 
mind, in a primitive and unscientific age, to explain the Various 
forces and phenomena of Nature with which man is confronted. 
They present in fact the conjectural science of a primitive mental 
condition.” Vedic Mythology By A. Macdonell P. 1, 


గ౦ం. 


శివధనువునె త్తి వంచెడువారికే కూతురు నిత్తునని చాటించెను. తక్కినకథ 
యంతయును సాధారణమైనదే. ఈడేరిన సీతమ్మ నిటుల పర్టింపనై నది. 


“పండువెన్నేలమించు యాసణతి మోము, 
గండుమీనులబోలు కలికి కన్నులవి 
తోరంపు టొమ్మలది తోయజగంధి, 


కీరపలుకులచాల కువలాయతాడీ 
తిలపుష్పములబోలు తీరునాసికము, 


తళకుటద్దముమించు తరుణి చెక్కిళ్లు 
పగడంపుచాయల వణతి పెదవులవి 

తగు ముత్యములబోలు తరుణి దంతములు 
నునుపు శంఖముదోలు నళినాకీగళము, 

తొలకరితీగె యా తోయజగంధి 
అరటిబోదెలమించు అతివ పెందొడలు, 

శొరిదోంతముల బోలు కలికి పిక్కాలది 
మదగజి గమనంబు మగువ నడక లది, 

కొదమ తాబేల్వంటి కుదురు నడకొలది” 


ఈ వర్ణ నము ప్రబంధమార్గమునకు దగ్గరగా నున్నది. పిక్కలు సాధారణముగా 
కవులు వరిపొట్టలతో బోల్చుట వాడుకకాని దీనిలో ఏనుగుదంత ములతో పోల్చి 
నాడు, కొత్త త్ర “యపమానము. 


పుం. 


డే నీత్తాడోబి. యానోవాల ను పాట చాల మనో హరమైనది. సీతాన్వేషణమునకు 


బయలుచేరు హనుమంతుడు శ్రీరామచంద్రుని ఉను క పీత్ర నెటులానవాలు పట్ట 
వలెనో చెప్పుమనియడి గను. శ్రీరాముడు సీతాదేవి యంద కంకులు 
కొన్నింటినిచెప్పెను. అటులనే తమ దాంపత్య జీవితమున గడచినకొన్ని మధుర 
సన్ని వేశములనుకూడ చెప్పెను. ఇవి యన్నియు కలసి సీతాదేవి యానవాళ్లను 
పసాటయయ్యెను. ఆంజనేయుడు లంకకుపోయి సీతకు రామముద్రికనిచ్చి తిరిగి 
రామునకు వా ర్రదెచ్చు పర్యంత మీపాటలోనున్న విషయము. దీనిలో * శ్రీరామ 
చంద్రుడు సీళ సీతాదేవి _సౌందర్యమును పరి ర్హి ంచిచెప్పిన ఘట్టము జానపద వాష వాజ్మయ 
మునకేకాదు సకల ప్రపంచ “ఇష్టవాజ్మయమునకు క. ఇందులో 
'తుచ్చమైనట్టి అంగాంగ వర్హనముగాని బాహిరసౌందర్వముగాని. అ వేలముగా 
వర్షి ంపబడ లేదు. సీతమ్మ “తలత్తంటు.ఆడశకే ఆడినట్టుండు, పచ్చిపసు పలద్ధకే 
'ఆలదినట్లుండు, పెటక కాటుక పెట్టినట్టుండు, దిదక ను. దద్దిబట్లు రదు, 
RBI OS rT INO DO an 
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౧౦౫ 


అలదక పరిమళమలదినట్లుండు, మసివాతగట్టిన _మాణిక్యంవలెను, కీతకాలము 


నాటి ప (1. వేదమ్మవరెసు.న సపరమసతి (ప్రభావ 


త అల. అదా. 


ఇ rm - 


లోపల అతివ తనరూపు, జ కురులంకించిముడువ, ఈ అద్దమూ 
లోను ఈ రూపుతోను, ఇంత చక్కనిదేవి ఇది ఎవ్వరనుచు” తానే భ్రమపడి 

(శ్రీరాముడిం కెవరో ప్రీని తెచ్చి పెట్టుకొ నెనని భావించి “ఏకపత్నీ వ్రతుడవని 
ఇచ్చె  మాతండ్రి, ఏకపత్నీవ్రతుడవని ఎరుగుదుమేము, ఇట్టి మాయల 
సతిని పిలిపించదగునా”' యనెను. రాముడది (గ్రహించి ఆమె మోగ్గ్యమనప 


నవ్వుకొని సీతతో పతిలేని సకిజూచి " అట్లనుకొ ంటివేగాని ఆమె పతినీ 
కూడ పిలిపించెదను చూడుమని తాను సీతమ్మ [ప్రక్కన నిలబడెను. 
అద్దములో నిరువురి బింబములగుపడ సీతమ్మ వారెనరని (ప్రశ్నించెను. 
రాముడు వారు సీతారాములనెను. ఈ ముగ్గభాననము వారి జీవితమందలి 
మధుర సన్ని వశము. ఇట్టివెన్ని యో క పాటలో నున్నవి. ఇంకొకటి: ఒక 
నాడు చిత్రకూట సమీపమున స్నానముచేయుటకై. ““పచ్చిపసుపలదుకొని 
పద్మాయతాకీ, కొలనిదగ్గర కెళ్లి గోవిందుదేవి”. కాని కొలనులో దిగుసరికి 
““మింటచం ద్రుడువచ్చి 'ధరణినున్నాడు, కొలనులో తుమ్మెదలు ఆడుచున్నావి.” 
సీత త్రరిగపోయి రామునితో చెప్పి చంద్రుని తుమ్మెదల నటనుండి పారదోలి 
ననేకాని తన స్నానమునకు వీలుకాదనెను. రాముడామె వెంబడి కొలను 
సమీపించెను. కొలనులో నామె యిదిగో చందుడు, ఇవిగో తుమ్మెదలని 
చూపించెను. (శ్రీరాముడు నవ్వి, ఇతడు చంద్రుడుగాడు నీముఖము, ఇవి 
తుమ్మెదలుకావు నీ కురులనెను. సీత సిగ్గుపడెను. అతిశయోక్తి మైనను ఎంత 
సుందరముగా నున్నదీ సన్ని వేశము. ఇటులనేే రాముడాంజనేయునికి కాకాసుర 
వృత్తాంతమును చెప్పెను. అత్రియాశ్రమమున అనసూయ సీతమ్మకు కానుకగా 
“ప్లాయని శృంగారం, మాయని _మడ్తత, కృందనీ భూషణములు కాంత 
తానిచ్చిన సంగతికూడ ఒక ఆనవాలుగా చెప్పెను. అరణ్యవాసమున సీతమ్మకీ 
పుహానతి వ్రత యిచ్చిన భూషణములే కౌపైనవి. వినువారిని భావాంబర వీధిని 
నిహరింపజేయు నిట్టి ఏశేషములీ పాటలో ఇంకను కలవు. 








౧ “ పతిపత్సాఠ శీలస్య విద్యేవతనుతాంగథా'' , వాల్మీకిరా మా యణ్లము 


౧౦౨ తెలుగు 


కోవెల రాయభాలమిను పాటలో లంకయందశోకవనముననున్న సీత 
ఒక వెన్నెలరాత్రి (శ్రీరామ విరహమున తపించుచు కోయిలతో (శ్రీరామునికి 
తన దీనావస్థ నెరిగించి తో_డ్రెమ్మని బ్రతిమాలుగాధ గలదు. 
“మెడది హారంనిస్తు కో వెలారో 
(పాణేశు దోడ్తెమ్ము కోవెలారో 
వక్షీజేసిన పనులు కోవెలారో 
ఉపకారములు ఉండు కోవెలారో”” అని [బ్రతిమాలును. 

“నీతవ్ము అగ్నివవోళము” పాటలో మారీచుడు మాయామృగమెవచ్చుట 
నుండి (శ్రీరామ పట్టాభి షేకమువరకుగల గాధ పర్టితము. రావణ ఏధానంతరము 
రాముడు లక్ష్మణునితో *' కుక్కముట్టిన కుండ కొరగాదు సుమ్మి*” యని 
సీతమ్మను విడిచియే అయోధ్యకు పయనమ మయ్యెను. సీళమ్మ “భూదేవి పుత్రికను 
(శ్రీరాము సతినంచు'” ఆనలుబెట్టి, రథమునాపి “పడతిగా గొని యిట్లు బలుకంగ 
దగున, పకలలోనయిన వృక్షములనై న, పళు మృగంబులనై న పుట్టలేనై తి, 
తప్పున్న శిషీంప ధాత వేనీవు”అని (దితిమాలెను. సీశ్ర అన్ని ప్రదేశ మొసర్చినను 
రాముడు స్త్రీలు “అగ్నిమంత్రంబున అగ్నిబపేరు, వేడివస్తువు లెల్ల పబ్ది చూచే రు” 
అని సీతమ్మను నమ్మడు. స్త్రీలు వంటలుచేయుటవలన కలిగిన దోషమిది, 
దేవతలు ప్రత్యక్షమై సీత నిర్దోషయని చెప్పిరి. రామడయోధ్య చేరుకొనెను. 
(శ్రీరామపట్టాభి షేక సమయమున “* వాయుదేపుడువచ్చి వసుంధర సూడ్చె, 
వరుణ దేవుడువచ్చి వాకిండ్లు దడపె, దేవకన్యలు వచ్చి దేదీప్యముగను, 
ముత్యాల ముగ్గులు మువదముతో బెట్టి"రట, జానపదులకిట్టి యద్భుళ విషయములం 
దభిమానము హెచ్చు. 


ఇక నేను సేకరించినవానిలో ఒక్క రామాయణ గేయమును పేర్కొని 
ఇంతటితో నీ రామాయణ సంబంధ గేయముల (ప్రసక్తి చాలింతును. ఈ 
గేయము పేరు మాయలోడీపాట ౧; పర్షశాలలో సీతారామ లక్ష్మణులుండగా 


౧. నల్లగొండ మండలమున , నకిరెకల్లు (గ్రామములో పోలీసు అధికారుల 
సహాయముతో సేకరించిన పాటలందిది యొకటి. పాడినవారా (గ్రామము 
వారుకారు. వారిది కేతెపల్లిగ్రామము, నల్లగొండ తాలూకా, వృత్తి క శైకోత. 
౧౩--౪ -౧౯౫౨ ర్యాత్రీ ౯ గంటలకు వారితో నకి రకల్లు పోలీసునేషను వెనుక 
కోలాటము వేయింఛితిని, కోలాటములో మధ్యననుండి పాటలుచెప్పినవాడు 
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మాయామృగము వచ్చుట, దానిజూచి సీతమ్మ రామునితో నా లేడిని పట్టి 
తెమ్మనుట, మాయామృగము పరుగెత్తి రాముని మోసగించుట, లక్షుణు 
డన్నను వెదకటోవ రావణుడు సీత్రనపహారించుట ఇందలి కథ. 


మాయలేడిపాట 
రామయ్య గట్టించే కోలు - రత్నాలా మేడ కోలు 
సీతమ్మ గట్టించే ** - నింవంనా నోలా ,, (చిరుపర్ణశాల) 
సిరివర్న సోలాలా ,, - నిత్తారీ ముగ్గు * (చితపు 


సిత్తారి ముగ్గుపై నా ౪ - రత్నాల కోమ్యుడీ కన (కంద) 
రత్నాల కమ్మడిపైనా ,* - రాలు మల్లేలూ = 
రాలు మల్లెల పైనా +, - వాలు చిలుకొలు ,, 
వాలు చిలుకలపైనా ,, - వారిద్దారయ్యా 99 
రామయ్య సీతమ్మా =, - జూదమాడంగా ,, 

( ఆడుచునాడుచు ) ఆడుతాశుతవచ్చే ౩9 = అదిమాయలేడి ,* 
మాయలేడి'కె నా =, = యడీమే లందమ్మూ =, (మడమ) 


అటుజూడురామయ్యా ,, - అటుజూడావయ్యా ,, 


పిల్లలేడీ'కై నా పప న సిక్కలందమ్మూ స్ట 
(చేరెడు--చే పెడు). చేరాడు చేటాడు »3 = వెవ్వులుండంగా = 
మంచిలేడీగాదు 3 “ మొాయలేడీ సీత ,, 


మాయలేడీగాదు ౩ = మంచీ లేడయ్యా == 
ఆలేడి నెయ్యందీ ,, = రాముడుండేమీ ,, 
ఆలేడి చర్మంబు  - రవికే గావలెనూ =, 
(తాపిన) ముత్యాలు దాపిన్నా 3 - రవికే లుండంగా ,, 
పగుడాలు దాపిన్నా 33 = రవికే లుండంగా =, 
వట్టితోలుకు నువ్వూ ,, - వోలనీనవా సీతా = (వలచ్చు 
పచ్చితోలుకు నువ్వూ ,, - చిబినినావా సీతా ౨, ([భ్రమయృు 
సీముఖం చూచేనా 3, = ఓ నీతిపరుడా a 
రాముడెంత చెప్పినను సీత వినదు. చివరకు రాముడు లెడినిపట్ట 
సంసిద్దుడయ్యెను. 
(వడివేని కుడిమీసం ఓగోనీ కోలు - గుడ్తెద్టాజేసి కోలు 
ఎడమ్మీసం ఓడేసీ 3, - ఎన్నెజ్టా జేసీ =, 
కోడెరెక్క- దైర్నవ్ప. కోలలు వేసినవారు చింతవల్లి అంత య్య, చప్పిడి 
' వీరయ్య, గండిమల్ల జయ్యన్న మున్నగువారు, 


౧౦౪ 


విల్లనమ్ములపోదీ 
సందెడమ్ములకట్టా 
వంపున రామయ్యా 
ఆలేడి లేసిందీ 
రామయ్య లేసిండూ 
ఆలేడి లేసిందీ 
రామయ్య లేనిండూ 


ఈవిధముగా నా మాయలేడి 
తీసికొనిపోయెను. 


= వీపున వేసిండూ 
- సంకన బెట్టిండూ 
= మిట్టన ఆ లేడీ 


తెలుగు 


- రెండు బోజునంలూ , (యోజనము) 
- ఒక్క వోజనమూ ,, 
- మూడు వోజనంలూ == 
- రెండూ వోజనంలూ =, 


రాముని ఎనిమిది మయమోజనములవరకళు 


ఏడు పొలిమెరలైనా కోలు- ఎల్లా దాటిండూ కోలు 


తలమీంచి తంగెళ్లు 
పాయెనె రామన్నా 
అంతా టింతటిబోయి 
నీలాగుండంమీదా 
పుట్టసాటున రేడీ 
కాలొంచి పెట్టిండే 
హరియని పడ్డాదీ 


+, = తౌ దూకు కుంటూ 
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కి? 


5s 


హరియన్నమాటల్లూ,, 
జ్‌. 


మల్లెతోటల వున్నా 


అడవిలమీయన్నకూ,, 


అడవిలొమాయన్నకు,. 


నీనొష్షి కుంకుమ్మా 
యు 


నీచేత్రి గాజుల్లా 


(నల్లపూసలు) నీమెడ నల్లల్లూ 


(చెదలు) 


సీ శల గొడండూ 
లగి ఆ ౧ 
నిప్పుకు బేదాలు 


_ లేడీ జాడానా 

- నీలా గుండంలా 
- నిలబాడి నూనే 
= పూని మెయ్యంగా 
= ఎక్కు.బాణాలూ 
_ అ మాయలేడీ 

- ఆ సితావినే 

= మరదీ లక్మయ్యా 
= అతిభారామాయె 
- అతిభారమై తే 

- రాలు'నేలానా 

= చిల్లిపో వొదినా 
= తెగి నేలాబడూ 
_ తేలాడూ వొదినా 
_ ఎక్కుగా వొదినా 


మరది తనమాట కెదురాడినందులకు సీతమ్మ లక్ష్మణుని శంకించినది, 


అన్న జ సేతమ్ముందికోలు. అయ్యోధ్యాకాదా కోలు 


చేనికిందీ వీడూ 


- చేనోరిది కాదా 


>9 


యని నిందించినది. లక్మణుడామాటలు సహింపనేరక 


కుడిమీసం వోడేసీ ,, = గుడ్లెజ్చా జేసి 
శథమేధ గ్లాట్లారే శి గ కqసల్య కోడలా 


జానపద గేయసాహిత్యము 


ఈమేర దాటాకే 


(గర, బెర) ఏడు బోరా లైనా 
ఈ బెర డాటీశే 


కిక 


= సుమిత్రా కోడలా 
అ శాంతమ్మ కొదినా 
ఇ లక్ష్మయ్య కొదినా 
- రామయ్య సీతా 
_ ఎలాగీసిండూ 
(af) 
ఇ నువ్వు చెరలాపొలూ 


ఈ విధముగా ఆనలుంచి లక్ష్మణుడు 


విల్లునమ్ములపొదీ =, = వీపున వేసిండూ 
సందెడమ్ములకట్టా,, = సంకన బెట్టిండూ 
తలమీంచి తంగెళ్ళా,, = తాదూకు కుంటా 


పాయెనె లక్మున్నా,, = అన్నా జొడలకూ 


(ఒకచెట్టు) జర్లొంద పొదకిందా ,* = రాముడు గూసుండూ 
ఏమీర తమ్మూడ ,, - ఇట్లా వచ్చినవూ 
అయో ధ్యపట్నంబు,, - పాడుబడ్డా దే 
అక్కడ కథలన్నీ,, = ఆలాగున వుండే 


ఇక రావణుని (ప్రవేశము సీతాపహరణము జరిగిన 


సీపాట నింతవరకే వ్రాసికొంటిని. 


ఇది సిసలెన జానపద 
cn 


౧౦౫ 
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భాగమువేరు. నే 
గేయము. భాష, 


భావము, నడక, కల్పన మున్నగునవి యన్నియు జానపద వాసన వెలార్చు 
చున్నవి. శ్రీ తూమాటి దొణప్పగా రుదాహరించిన రాయలసీమ పాటలలోని 


“నీతమ్ళు చెల్‌ కును ఈ పాటకును కొన్ని పోలికలున్నవి. 


చేనిపంచవీడు ఎవ్వరిది మరిదీ 
చేనిపంచన వీడు చేనోడిదే వొదినా 
అన్నజిన్తే భార్య ఎవ్వరిది మరిదీ 
ఏమి మాటాడితివి ఎట్టి మాతల్లీ 


యన్నమాట (శ్రీరామరామ వినవే యను పాదాది పాదాంత నియమ 


ములతో నున్నది. 


రామాయణ సంబంధ గేయముల ప్రసక్తి నింతటితో విరమింతును, 


=. ళంధ యూనివర్శిటీ కాలేజి పత్రిక 701, 13 


౧౦౬ తెలుంగు 


బారత్‌ నందింధమయులు 


రామాయణము తరువాత భారతీయులకు భారత భాగవత గాధలు 
ప్రీతి పాత్రములు. పాండవుల ధర్మనిరతి, కౌరవుల దు శ్చేష్టి తములు, 
శ్రీ కృష్ణుని ధర్మ పక్షపాతము, శిష్టజన పరిపాలనము, భారతీయు లందరకును 
సరిచితములు. ఆ యా గాధల (ప్రభావము మన జీవితములందు 
మనకు తెలియనంత గాఢముగా నచ్చుపడి పోయినది. ధృతరాష్ట్రుని గ్రుడ్డి 
తనము, నీష్ముని (ప్రతిజ్ఞ , (దోణాచార్యుని విలువిద్య,.__శిష్య వాత్సల్యము, 
దుర్యోధన దుశ్ళాసనుల మాత్సర్యము, కర్ణుని వదాన్యత__రాజభ కి, విదుర 
నీతి, .శకుని మాయోపాయములు, (శకున గీసిగాడు) ధర్మరాజు ధర్మదీక్ష, 
ఫీముని బలము, అర్జునుని విక్రమము, నకులసహ దేవుల సోదరభక్తి, 
అభిమన్యుని పరాక్రమము, ఘటోత్కచుని మాయలు, దౌిపది భంగపాటులు, 
గొంతెమ్మ (కుంతి) కోరికలు, ఉత్తర ప్రజ్ఞలు, నల భీమపాకములు, యక్ష 
ప్రశ్నలు, కావలసినది గంధర్వులే తీర్చుటలు, ఏకలవ్య శుహుష, శల్య 
సారథ్యము. (మొండి శిఖండి) _ శిఖండి మొండితనము వంటివి తెలుగు 
వారికి గారెలకన్న (పీతి పాక్రములు. “వింటే భారతము వినవలె తింపే 
గారెలే తినవలొ నను మాట ఇందుకే వచ్చినది కాబోలు. భారతములోని 
కొన్ని కొన్ని ఘట్టములును, కొన్ని పర్వములును జానపదులు గేయములుగా 
మలచుకొనిరి. రామాయణమునకు చిలువలుపలువలు లేచినటులే భారత 
కథలకును కొమ్ములు మొలచి చిక్రభారతములై నవి. నలచరిత్ర, దేవయాని 
చరిత్రము, సుభద్రా కల్యాణము, సుభద్ర సారె, ధర్మరాజు జూదము, దౌిిపది 
నల్వలు, పండుపాట, విరాట పర్వాంతర్గత కీచకవధ, విరాటపర్వము (పదము) 
విరాటపర్వము (జంగంకథ), పద్మవ్యూహాము, విశ్వరూపము, భగవద్గిత కథా 
గీతము, సావిత్రి (దైతుకమ్మ) పాట, శశిరేభా పరిణయం, శశిరేఖా పరిణయం, 
((దితుకమ్మపాట) గయోపాఖ్యానం (జంగంకథ్ర, పరాశర మత్స్యగంధీ 
సంవాదము వంటివి జానపదుల నోళ్లయందు (బ్రతికియున్న భారతకథలు. 
“అయ్యగారి కూర్మనాథుని విరాట, కర్ష , శల్య, పర్వములు, చంద్రగిరి తాతయ్య 
ఉత్తర దక్షిణ గోగ్రహణములు”' పెద్ద పదములుం. ఈ పాటలందున్న కొన్ని 
విశేషములను క్లుప్తముగా పేర్కాందును. 


౧. ఢీ (శీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి, దేశి సారస్వతభూతి, -కిన్నెర డినెంబరు ౧౯౫౩ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౦౭ 


“నలచరి[త్ర-వదము” వ్రాసినది తోలేటి సీతారామయ్య భఖీమసింగి గామ 
వాస్తవ్యుడు; పూసపాటి విజయరామ గజపతి మహారాజ తనూజుడగు ఆనంద 
గజపతికి సమకాలీనుడు. కృతిభర్త భీమసింగిలో వెలసిన గోపాలకృష్ణుడు. 
వైశాఖ పురవాసి కలగర్గ వెంకటరామయ్య కృతిక ర్తతో “భూసురో త్తమ 
నీవు పూర్వంబు శశిరేఖ, పరిణయ[క్రమమెల్ల పదము గావించి, (ప్రచురంబు 
గాజేసి ప్రఖ్యాతి గాంచితివి, వలనొప్పగా నిపుడు నలుని చరికంబు, మృదు 
తరంబుగ నీవు పదముగా రచియింపు” మని కోరగా “పామర జనంబులకు 
బహు సులభమునను, వర్తించుటకు పదము వదసరీతి రచింప" దొరకొనెను, 
ఈతడు దేవతా వందనము కవిస్తుతితో పాటు నవగహ సోత్రముకూడ 
చేసినాడు. ఇది వింతయే. ఈ కవి భారతమందలి కథను మరియు శ్రీనాథుని 
నైషధ కావ్య కథను రెంటిని చూచినట్టున్నది. కథారంభము భారతమందు 
వలెనే ధర్మజుని ప్రశ్నమునకు సమాధానముగా బృహదళ్వుడీకథను చెప్పి 
నట్లున్నది. జానపద గేయము లందిది పౌంఢ రచనగా చెప్పుకొన వచ్చును. 
ఏలయన అచ్చటచ్చట శబ్దాలంకా రములు వర్ష నములు పౌంఢ సాహిత్యమును 
దలపించుచున్నవి. “ఇందిరా జలజాతమందిరా, నీవు మా మంది 
రంబున నిల్చి మము[బోవవమ్మ, వాణీ లలిక నీలవేణీ సరోజాత పాణీ 
సదామమ్ము పొలింపవమ్మ, గౌరీ ధరాధర కుమారీ మహాదేవ నారీ కృపా 
మతిని నన్ను రక్షించు” మని ప్రార్థించినప్పుడును “వాణి జూచితిని రుద్రాణి 
జూచితి విష రాణి జూచితిని నింద్రాణీజూచికిని, రతిని జూచితి నరుంధతిని 
జూచితి సత్యవతిని జూచితి చంద్రమతిని జూచితొనని నారదుడిం డ్రునితో 
దమయంతి సౌందర్యము వర్షించి చెప్పినప్పుడును “కారుచీకటి గప్పుగద యీ 
మగువకొప్పు, పరిపూర్ణకళసోము బడలించుమోము, కనకాంగి _ నే|తములు 
కలువ పత్రములు, తిలపుష్పముల బచ్క_దెగడు ఈ చెలిముక్కు, చెలియ 
వీనులతీరు శ్రీకారములమీరు, కంబుచొక్కంబు నిక్కంబు కంఠందిోని 
నిషధాపురస్త్రీలు దమయంతినిజూచి వర్లించునపుడును శబ్దాలంకౌరములు చూడ 
నగును. నలుని యుద్యానవనమున “జంబీరపాటల జంబుపున్నాగ, నారికేళ 
కదింబ సారంగతిం|త్రిణీ, కదళీవటాశ్వత్ల కర్పూర తిలక, _ శకేతక్రీవకుళ 
కంశకేళి బిల్వతమాల, పనస పిప్పల నింబబదరీ మధూక, చూత మాలూర 
భల్లాతకురంటక, కరనీరసురసొల (క్రముక శీగంధ, మరువకామలకౌది మహి 


సరా తెలుంగు 


జాత ములునెల్ల” కలవట. భీమునితో, దమయంతికి చేసిన శె త్యోపచారము 
లామె చెలికత్తైలిటులచెప్పిరి. ““మంచిగంధము దెచ్చి మగువకు బూసితే, 
కందితత్‌ త్షణమందు కస్తూరియయ్యె, మళ్లెపుప్వులదండ మదిరాక్షికినివై వ, 
వాడివత్తలునయ్యె వసుమతీనాథ, ముత్యాలసరము లాముదితకు వై వంగ, 
మేలైన ముత్యముల్‌ నీలంబులయ్యె, పన్నీరుదెప్పించి పడతివెన్నునబోయ, 
కుతకుత మనియుడికె _కువలయాధీశ. చన్నీళ్లకాగులో కంజాక్షినుంచితే, 
వింతగా చన్నీళ్లు వేడెక్కెనయ్య, చిగురుటాకులమీద చెలియను జేర్చితే, 
సొగసుగా నెలమెనా (2) చిగురాకులెల్ల, తరుణీ మణికి మదనతాపంబు 
రెట్టించె మగువను పోషింప మాచేతకాదు.' కథా విషయమున గాని పాత్రముల 
విషయమునగాని సాధారణముగా ప్రసిద్ధమెన కథనడచినశ్లేగాని వేరేమియు 
లేదు. ఒకచో మాత్రము (కొ త్తకల్పనమున్నది. (శ్రీనాథుడు దమయంతికి 
స్వయంవర సమయమున సరస్వతి రాజుల నెరుకపరచినట్లు వర్ణించినాడు. కాని 
ఈ పదములో సుదేవుడను విప్రుడు రాజులనెరుకపరచినట్లు వర్షించినాడు. 
తక్కిన కథయంతయు సాధారణమే. ఈ పదము “శార్వరినామసంవత్సర 
భాద్రపద కృష్ణ, పంచమి సరితిథి Ys ఇది క్రీ. శ, ౧౯౦౦ 
సంవత్సరమునకు సరిపోవును. 


“దోవయాని చంము ను జంగం కథగా వ్రాసినది వెంకటసుబ్బరాయ 
గుప్త, తన. సహపాఠియగు వెంకటకృష్ణయ్య (కమ్మదొరు ప్రోత్సాహమున 
(వాసెనట. మల్లి కౌర్టునస్వామి కృతిభర్త. ఈపదము నన్నయభారత మునకు 
అనుకరణమని చెవ్వుకొనవచ్చును. కొన్నిచోట్ల భారత మందలి మాటలే 
యుద్ధరింపబడినవి. దేవయాని తన్ను పరిణయమాడుమని యయాతినిగోర 
జ; పురుషుడు తన కన్ననెక్కువ కులపుస్త్రని వివాహమాడుట విజ్ఞా నేశ్వరీ 
యాది (గ్రంథములు స షధించుచున్న వని చెప్పెను. భారతము ననుసరింపనిది 
ఈయొక్ష_ కల్పనముమా(త మే. భారతము నీత డెంతగా ననుకరించెనో చూడుడు. 

కి. చనుబొంకగబజ్రాణాత్యయ 
మున సర్వధనాపహరణమున వధగావ 
చ్చిన విప్రార్థమున వధూ 
జనసంగమమున వివాహసమయములందున్‌. 
వ. ఈయే నింటియందు నసత్యదోష౦బులేదనిం 





౧ థారతము, ఆది సర్వము తృతీయాశ్వాసము ౧౭౮ా-గ౧౭ంభా 


జానపద గేయసాహీత్యము తరీక 


దీనికీ పదక ర 
చనుబొంకగ (జాణవ్యయమందున ధనహరణంబునను 
వధగావచ్చిన విప్రార్థంబున వైవాహిక వేళ 
మొదవాశనయానంబుల నై దిటనొదవదుదోషంబు” 
అని వాసినాడు. 
క. బుతుమతియై ప్పత్రార్థము, పతిగో రినభార్యయందు, (బతికూలుండై 
బుతువునువిఫలము నేసిన, నతనికిమటి (భూణహత్యయగునండుబుధుల్‌ ౧ 
అను పద్యమునకు పదకర్త 
బుతుమతియైపుత్రార్థము సత్పతి పతిని గోరినపుడు 
(పతికూలుండై బుతుఫలత్వము కతి యొనర్చిననట్టి 
యతనికి తప్పదు (భూణహత్యయని యవని బుధులుజెస్ప” 
యని వ్రాసినాడు. కథ ప్రసిద్ధమైన దె కనుక నిట వాయుటలేదు. 
తెలిసినంతవరకు తాళ్లపాక తిమ్మక్క. తొలి తెలుగు కవయిత్రి. 
పదకవితాపితామహుడని (ప్రసిద్ధిగన్న తాళ్లపాక అన్నమాచార్యుల అర్థాంగి. 
అన్నమాచార్యులవారు డీ. శ, ౧౪౦౮-౧౫౦౩ నడిమి కౌలముననుండెను. 
అన్నమయసంకీ ర్తనల రేకుల-పె “ స్వస్తిశ్రీ జయాభ్యుదయ శాలివాహన 
శకవరుషంబులు ౧౩౪౬ అగు నేటి (క్రోధి సంవక్సరమందు తాళ్లపాక 
అన్నమాచార్యులు అవతరించిన పదారు యేండ్లక” అని యున్నది. 
శోక,౧౩౪౬_ ౧౬౫౧౩౩౦ అనగా ౧౭౭౦+-౭౮=౧౪౦లా యగును. శాసన 
కాలము ౧౪౨౪ అనగా ౧౪౨౪-౭౮౯ [క్రీ శ. ౧౫౦౨ వరకును ఆయన 
సంకీర్తనలు రచించుచునే యుండెను, తిమ్మక్క స్రీజనోపయు క్రమగునట్టుగా 
“నుభదాఠళల్యాజమేోను పాటను మ౦జరీద్విపదలో (వ్రాసెను. తిమ్మక్క చక్కని 
శయ్యలో  కోమలమగు రచనచేయగల _సమర్ధురాలు. కథమొత్తముమీద 
శృంగార రసోచితముగా నడిచినది. గుజిలీప్రతులలో చాల తప్పులున్నవి. 
“వెలయ కృష్ణుని పేర విఖ్యాతిగాను, (ప్రబల పార్గునిపేర అంకిత ంబుగను, 
వరక వితాళ్ళపాక తిమస్ప, చెప్పెను విష్ణుకథ జగతిలో పలను” అని తప్పుగా 
౧౯౧౦ లో కాకినాడ కమలాము ద్రాక్షరశా లవారచ్చు వేసిరి. కాని ౧౯౫౦లో కీ.శే, 
(శ్రీ వేటూరి (ప్రభాకరశాస్రిగారొక ప్రాతతాళశషృత[గ్రంథము సంపాదించి 
పరిష్కరించి ప్రకటించినారు. దీనిలో “అవనిలో తాళ్లపా_కాన్న య్యగారి 


౧ భారతము, ఆదిసర్యము తృతీయాశ్వాసము. గ౧ిలారా జ్ర 


దిగం౦ తెలుగు 


తరుణి తిమ్మక చెప్పెతాను సుభద్ర_కల్యాణమను పాటకడుమంచికేట”యని 
కలదు. శ్రీ) (పభాకరకాస్త్రిగారు ౧౯౧౦ లో అదైన గుబిలీ (పతిని చూచిరో 
లేదో తెలియదు. గుజిలీప్రతి స్రీలనోళ్ల ప్రచారముననున్నటులే పాడుట 
కనువగు దీర్హ ములతో తప్పులతో ఛందోభంగములతోనున్నది. పరిష్కృత 
మైన ప్రతిలో చాలమార్పులు కలిగినవి. గుజిలీప్రతిలో కథ పరిష్కృత 
ప్రతియందువలె సుభద్రార్దనుల శోభనము వరకు గాక యభిమన్యుజననము 
వరకు సాగినది. ఈ విసయములెట్టున్నను పాట ఒకటియే యనియు 
రచయిత్రి తాళ్ళపాక తిమ్మక్క యే యనియు నిశ్చయముగా భావింపవచ్చును, 
స్త్రీలనోళ్ళ (పచారమందున్న గేయములో మార్పులు కూర్చులు సంభవమే 
కనుక గుజిలీ ప్రతులందు మూలాతిశాయి విషయములు కొన్ని గలవు. 
చేమకూర వెంకటరాజీ పదమును చూచియుండును. విజయవిలాసము నందక్కం 
డక్కడ సుభ దాకల్యాణపు పోలికలున్నవి.౧ “ ఈపాట భారత కథా రచనము 
నధికముగా ననువర్తించుచున్నది"౨. కొన్ని కొన్ని వాక్యములు భారతము 
నందును నీపాటయందును సమానములు. సుభద్ర అర్జునినిట్లు వర్ణించెను. 
“దిగురొప్పుచం ద్రికాచెలగుపాదములు, కర్పూర నెలవాలుగడ్డమ్మువాడు. 
వెన్నునమచ్చగల విభవమ్మువాడు, వెన్ను నపదివేలు వెసడాగవచ్చు”(గుజిలీ ప్రతి), 
శ్రీకృషుడు తన చెల్లెలి నీ విధముగా పిలిచెను. “అమ్మరాముద్దులగుమ్మరా వేగ, 
కొమ్మరా నవకంపు బొమ్మ రావమ్మ. ముత్యాలసరమరా ముద్దరాలారా చిత్తజు 
బాణమాచెలియ రావమ్మా, చిలుకలకొలికిరా శృంగారక న్య__తొలకరి మెరుపరా 
తోయజగంధి పండువెన్నెలరావె భాగీర్తిరావె _ గండు కోవెలరావె కమలాక్ష 
రావె..మచ్చెకంటీ రావె మాధవళిరావె _ అమృత ంపుతెప్పరా అరవిరిమొగ్గ _ 
బంగారు పెట్టిరా భాగ్యాలభరణి '*_(పరిష్కృత ప్రతి సుభద్రార్జునుల గర్భాధానప్పు 
రాత్రి ద్రౌపది మనోభావము లత్యంతమనోహరములు ఉదా త్తములును. 
“వెయ్యికిరణంబులా వెలిగేటియకని._.చంచలపడికృష్ణ త గజాలిబొంది, వవస్తు 
నయినను ఇత్తునుగాని_ప్రాణవల్లభునిచ్చి బ్రతుకంగలేను_అనుచును విజయుని 
పొన్పుననుంచి _ తల్పులు మూసియు తానేగుదెంచొను. కాని తరువాత 
౧ కొలితెలుగు కవయిత్రి వ్యాసము, వరికోధన ౩ వ సంచిక. శ్రీమతి బాణగిరి 
రాజమ్మ 
౨ శ వేటూరి (ప్రభాకరశాస్తిం. సుభద్రా కల్యాణము పీఠిక 


జొనపద గేయసాహిత్యము has 


“కొలువున ధుళ్ళాసనుడు తన్నుబట్టి_వలువలు విస్సగా వలువలనిచ్చి_మానంబు 
గాచిన మాహాత్మ్యశాలి (అటువంటి శ్రీకృష్ణు కనుగుచెల్లెలట నా ముద్ద 
చెల్లెలు ఇంతి సుభద్ర_అతివకును నాకును ఆరమరలులేవు_అని మనంబున 
చాల హర్షంబునొంది_పానుపున న్నిద్రించె పాంచాలియపుడు_” (గుజిలీ ప్రతి) 
వింవింతలగు కథలను కల్పించుట మానవ స్వభావముకాటోలు. 
పూర్వమున్న కథలను పూర్తిగా మార్చివేయుట, పూర్వగాధల నాధారముగా 
జేసికొని క్రొత్త గాధల కల్పించుట, (ప్రాత కథలకు కొంత లదు కల్పనవ 
జోడించుటవలననే “కాళిదాసు కవిత్వము కొంత తమ పెత్యబు కొంత” 
యను మాట ప్రసిద్ధికెక్కినది. రామాయణము నాధారముగాజేసికొని క్రొత్త 
కథలు బయలుదేరినటులే భారతము నాధారముగా జేసికొని కొన్ని కథలు 
పుట్టినవి. ఇట్టి కల్పనముచేయునది జూనపదులేకాదు. దీనిరో శిష్ణులును సిద్ద 
హస్తులే. ఇట్టి కథా కల్పనములు మానవుల హృదయానుభూతుల వలన 
(చిత్తవికారమువలను) కలుగును. ఇట్టి చిత్త వికారమున కెంత స్థానము 
లభించిన నంతగా నిజమైన కథ వెనుకకు నొదుగును. సంబంధములేని 
కొత్త కూర్చులు మార్పులు కలుగును. ఇంకొక కథా భాగము రెక్కలు రట్టు 
కొనివచ్చి దీనిలో నదుకుకొనిపోవును. అట్టి సమయమున సీక్రొ త్ర కల్చన 
లెటనుండి చేరినవో ఆ కథకు మూలమెట్టిదియో కనుగొనుట కష్టము ౧. ఇట్టి 
వింతగాధ యొకటి ఆ౦(ధ్రదేశమున బహుళవ్యా ప్పిగాంచినది. “గయోవాఖ్యానమి 
కథలో శ్రీకృష్ణా ర్లు నులు “తన్ను కొనగా తమాష చూచుట” మన 
కనుభవమే, ఈ కథ భారతమునలేదు. చజిగొండ ధర్మన కృతి ౨లో నిట్టి కథా 
ఛాయగలదు. “ఈ కథ కొంతవరకు మరు త్తరాట్బరిత్రమందలి యొక 
కథను పోలియన్న"దని "శ్రీ జయంతిరామయ్య పంతులుగారు. “ఆధుని 
కాం(ధ్రవాజ్మ్కయవికాసవై ఖరి పుట 18, 79లో నా కథను వ్రాసి 
యున్నారు. నాదిండ్ల గోపమంత్రి "ఈ కథను “కృష్ణార్డన సంవాద” మను 
a. When met with alate stage of its development a myth 
may be so far over grown with Secondary accretions 
unconnected with its original form, that its analysis may 


be extremely difficult or even impossible. 
Vedic Mythology. A. A. Macdorell. 


౨. చిత్రభారతము. చజిగొండ ధర్మన 


౧ి౧చీ తెలుగు. 


ద్విపద కావ్యముగా (వ్రాసెను. తరువాత వెలిచేరు వెంకటరామ ప్రధాని 
కస్తూరి రంగకవి, రామయామాళత్ళ్ముడు మున్నగువారు పద్యకావ్యములుగా 
(వౌసిరి, క్రీ శే, చిలకమర్తి లక్ష్మీనరసింహం సంతులుగారి నాటక రచనా 
సామర్థ్యమును దిగంత విశాంతమొనర్చినదీవింత కథయే. భాషో ద్ధారకులు 
(బౌనుదొరవారీ గ్రంథములను గూర్చి యిట్లు వ్రాసియున్నారు. (బౌ9ణ్య 
నిఘంటువు ఇంగ్రీషు ౧౮౫౨ పుట ౫౧౯) పంచడబ్బు (దంభ శబ్దభవము 


డబ్బు) A mere fiction. The nameis given to apocryphal Poems 
that are not grounded on any classical tradition as the — 


౧. మైరావణ చరిత్ర ౨ శతముఖరామాయణము 8, కృష్ణార్గున సంవాదము 
౪. గంగా గౌరీ సంవాదము ౫. జై మినీభారతము”౧. గయోపాఖ్యాన కథను 
జానపదులకొరకు జంగం కథగా (వ్రాసినది ధేనువకొండ తిమ్మయకవి. దీనినే 
సాధుపల్లి చంద్రశేఖరళాస్త్రిగారు కన్నడమున ననువదించిరట౨. మహో 
రాష్ట్రమందును నిట్టి కథ యొకటికలదని వింటిని. కృతికర్త ““కరమగు 
నాంధ్ర కవిత్వ నాటకాల్‌ గావించిన మేటి. ఘనుడగు ధేనువకొండను 
పిచ్చయ కవివరుడనబరగొనవాని *నాలవ తనయుడ వెంకయామాత్యుడ 
నరహరి భక్తుడను” “చాలగమును నే నొటకముల నలవలీల రచించితి నని 
- చెప్పుకొనెను. దీనికి కృతిపతి యోబయనాయుడు. ఈ కథ జానపదులందే 
కొక శిషులందుకూడ బహొళవ్యాపి నొందినదే కనుక కథా వివరములిందు 
పొందుపరచుట లేదు. పాండవులొకవై పు యాదవులొకవై పృయుద్ధమునకు సన్నద్ధు 
లగుటయే వింతగా దోచుచుండ కౌరవులీ జగడములో పాండవ పక్షము నవలం 
బించుట వింతలో వింత. పాండవ యాదవ భండనము నారదునివలన విన్న ధృత 
రాష్ట్రడు భీష్మాది వృద్ధుల క ర్హవ్యబోధనమున సదుద్దేశముతోడనే పాండవ 
సక్షసాతమున కాయ త్రముగండనిన దుర్యోధనాదులు కుత్సితులై (ముందు 
కృష్ణుని నిర్జించిన తరువాత పాండవుల నతిసులభముగా జయింపవచ్చునని 
పాండవ సహాయమునకై తరలిరి. అటు అన్నగారిని ఇటు భర్తను సంతృప్తి 
సరచజాలక సుభదపడిన "పాట్లు పాపమా యీశ్వరునకెరుక. చక్రాయుధ 
పాళుపతాస్త్రములవలన కలుగనున్న (పళ్రయమును శంక రుడుచెస్పికృష్ణార్జునులకు 
సంధి పొసగించి యాపెను. చివరకు కృష్ణు డర్గునుతో “కౌరవ్యులకును 
౧ విద్యారత్నగారు కృష్ణార్జున సంవాదము - పీఠిక 
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జొనపద గేయసాహిత్యము గంకి 


సీకును ముందని గాగలదని తలచి, అప్పడు వారిని గెల్పెదొ గెలువవొ యని 
మది నూహించి, ఇప్పడు నిర్నిమి త్రముగ తారసిలి నేనింత జేసినొననెను. 
కొన్నిచోట్ల సీరచన మతి (పొఢముగా నున్నది. 


(శ్రీకృష్ణుడు సపరివారముగా వన విహారమునకు బోయెను. అచ్చట 
లు 


“పారిజాత హరిచందన వరమందార మహీజములు 
నారికేళ హింతాల తాల జందీర వృక్ష తతులు 
సరసకదంబ తమాల వీల ఘనసార మహీజములు 
మరువక మల్లిక సింధువారములు మదన మహీజములు 
పనస్గజంబు జందీరవృక్షములు బదరీ భూజములు 
వనకొంచన కరవీర కేతకి వకుళ భూరుహములే”’ 


కాక మరికొన్ని వృకములున్నటుల వర్షించినాడు. అచ్చట కృష్ణుడు 
“అబ్బురంబుగా నొక్కు తలోదరి గుబ్బచన్నుబట్టి_కబ్బ మొసంగినరీతిగ నీజడ 
దెబ్బ గొటుమనుచు పల్కెనట, 

ఇ La గ 

“సురకాంత మణి చెవిరత్నముల మెరుపు దిపమనగ 

గురుతుగ పూర్వదిశాంగన దీర్చిన కుంకుమబొట్టనగ” సూర్యోదయ 
మెనదట. ఈ కవివరునికి సంగీతమున గూడ చక్కని (ప్రపేశముండియుండును. 


నారదుడు 


“మానితసుందరమైన వీణె చేబూని మీటుకొనుచు' 
హరికాంభోజ మహానట భైరవి యారభిదర్చారు 
ఖరహరప్రియ భోగి శంకరాభరణము సావేరి 
భూపాళము మణిరంగుమ్మ కాంభోజ తోడి నాట 
కాఫి దేవగాంధారి నీలాంబరి కన్నడ కనకాంగి 
మాళవి మలహరి బిలహరి మలయానిల చర నాట 
గౌళ శుద్ధసావేరి మారువాందోళి తోడి శ్యామ 
నేనాపతి గమన (శ్రమ మోహధేనుక రత్నాంగి 
మానవతి సరసాంగి వరుస పియగానమూ రి యమున 
ఇట్లు వనస్పతి మొదలగు రాగము లేర్చడ బాడుచును 
కట్లు స్వరాలు లయో క్రమ ముదము గానంబులతోను 


ఆంబరవీధి విహారమొనర్చినటుల వర్షించినాడు.__గయు డద్దునుజూచి 


హరుడో భారతివరుడో మందరధరుడో యాఘనుడు 
మరుడో నలకూబరుడో చందుడో హరిహయుడో యితిడని 
యాశ్చర్యపడెను, 


అగళ తెలుగు 


భారతమందలి సభాపర్వాంతర్షమగు “భోర్భురాజు జూదము కూడ తెలుగు 

స్త్రీల నాలుకనిల్లుగట్టుకొన్న చక్క-నిపాట. భారతమందలి కథకు తెలుగువారు 
మరికొన్ని కల్పనలు చేర్చుటయేకాక మార్చులుకూడ చేసినారు. రాజరాజు 
పిలుపున ధర్మజుడు హస్తి నాప్పరికి జూదమోడబోవ సంసిద్దుడగుచుండ సహ 
దేవుడన్నతో జూదమాడవలదని చెప్పెను. కాని ధర్మజుడు సాటివారు రమ్మన 
తాను పోకుండుటుచితము గాదని చెప్పిపోయెను. భారతమున ధర్మరాజుతో 
జూదమాడినది దుర్యోధనుని సక్షమున శకుని; కాని పాటలో దుర్యోధనుడే 
జూదమా డెను, ఒక వైపు ధర్మజుడు మరియొక వి పు రాజరాజు కూర్చొని 
కిరి. “ధర్మరాజుకు జిక్కెకనకమ్మునేడు, రాజుచేతికి చిక్కెజులపమ్ము 
(దిలపమ్ము. పాఠాం.) నేడు”. జూదమందు మొదట ధర్మజుడే గెలిచెను. 
రాజరాజోడిపోయెను. భారతమునరాజరాజుగెలిచెను. తానోడిపోవుచుండుటజూచి 
రాజరాజు పాచికలు శకునిచేతికిచ్చి లోని కేగి జ్యేష్టాదేవిని (పెద్దమ్మ-_దారి ద్య 
దేవతను) కొలిచెను. పెద్దమ్మ రాజరాజుకు ఛై ర్యముచెప్పి తాను తనచెల్లిలగు 
లక్ష్మీ దేవికడకేగెను. “అల్లంత తమయక్కరాకనుజూచి, ఎదురులేచివెశ్తె 
మహాలక్షియపుడు, వలగొని ముమ్మారు ప్రణతులుచేసి, ఏమిటోయక్క- 
నీవచ్చినపనులిని యడిగెను. అప్పుడు జ్యేష్టాదేవి లక్ష్మికి రాజరాజ ధర్మరాజుల 
జూదమెరిగించి తననొకప్పుడు పాండవులవమాన పరచినట్లీకథ నిటుల్లచెప్పెను. 
ధర్మజుడు రాజసూయ  మొనర్చినప్పుడు నేనుగూడ థోజనమునకై పోయి 
బంతిలో గూర్చుంటిని. అప్పుడు భీముడచ్చటికి వచ్చి “ఆశదానపు నీవు ఇది 
నీతిగాదు, మగవారితోగుడువసాటిలేదనుచు, ఆకులుదీయించిపార వేయించె”ను. 
అప్పుడు * ఆ ఖీముకి స్తినే శాపమ్మునేను, చేటలోపలవడ్డునెరపిన్ననాడు, నాడు 
నినుగొలుతునని పలికితిననెను, అరికాలుఇంచుక తడువన్నినాడు, నాడుమిము 
గొలుతునని పలికితినేను, నాటికార్యమునేడు సమకూడెననుచు” చెప్పి “నీవేగి 
ధర్మనందనులనుబాసి, రారాజును పొంద వేరమణిరోనీవు” అని బతిమాలెను. 
కాని లక్ష్మీ దేవి ధర్మజుని సల్ల క్షణముల బేర్కొనుచు తానాతని విడువజాలననెను. 
(చేటలో వడ్లు నెరపుట, సగమే తడియునట్టు కాళ్లు కడిగికొనుట దారిద్ర్య 
లక్షణములని యిప్పటికిని మనవారి నమ్మకము). రారాజు దుర్మార్లుడ ని 
నిందించెను. కాని జ్యేష్టాదేవి కోపించుటచే లక్ష్మ్మీదేవికీపని తప్పదయ్యెను. 


లక్ష్మీ ధర్మరాజునువిడిచి రారాజునుచేరెను. ఈ విషయములన్నియు జానపదుల 
కల్పనలే. 


జనపద గేయసాహిత్యము ౧౧౫ 


జూదమాడుచున్న “రాజుచేతికి జిక్కె_ కనకమ్మునేడు, ధర్మరాజుకు 
జిక్కె_ బలపమ్మునేడు” ఈ యాటలో ధర్మజుడు సర్వస్వ మోడిపోయెను. 
తనను తమ్ములను చివరకు పాంచాలినిగూడ నోడెను. రాజరాజు [ద్రౌపదిని 
సభకు పిలుచుకొనిరా గాంధారియనువాని బంపెను. భారతములో ప్రాతికౌమి 
పోయినట్లున్నది. పాంచాలి ఆతనితో *ఠలలంటి పసుపుబూసి జాజుల్లుముడిచీ 
అంగుష్టవారధి (శారధి) రారాదుయనెను” (9 _ (రజస్వలయనుటకు 
కాబోలు) ఆకడూరక తిరిగిరా, రాజరాజు దుళ్ళాసనునిబంపెను.  పైనన్న 
మాటలే (ద్రౌపది దుక్ళాసనుతో ననెను. కాని వాడామెపె నీళ్లటోసి 
(ముట్టుదోషము పోవుటకై ) పట్టుకొని సభకీక్చి తెచ్చెను. నీళ్లుపోసి 
తెచ్చుట భారతమునలేదు. ఇది కల్పించిన జానపదు లొచితిగెరిగినవారు, 
ఈ కల్పన స్త్రీలే చేయగలరు, కనుక ఇది రచించినది స్రీయని నా 
నమ్మకము. ఇట్లు బలవంతముగా సభ కీడ్చించి రాజరాజు (ద్రౌపది ననరాని 
మాటలనెను. ఆమెక్రుద్ధమై “గాజు మెరసితేసు పుష్యరాగదుగునా, మాణిక్యము 
నలుపైతే మసిబొగ్గగునా, గాడిదయదియెంత గజమౌనటోరి, కాలువలెన్న యిన 
కలిసిపారితే, గంగానదితోటి సాటియగునటరా, వీరులు ఎన్నయినఎ త్రిపొంగి తే, 
సము[ద్రమ్ముతోనవి సొటియగునటరా, అధికులమని తమరు పడగలె త్తినను, 
శీషునితో సరియగున చిలువలెన్నయిన, పకులమని తమరు వృత్షమెక్కినను, 
గరుత్మంతునితో సరియగున ఆపక్షులెల్ల, కరుణాలమని తమరు కవిలెబట్టినను 
(శ్రీరాములతో సరియగున _ సృష్టికరణాలు, రాజులామని తమరు రచ్చలెక్కి 
నను, ధర్మరాజులతో సరియగున సకలరాజులెల్ల "నని దుర్యోధనుని తూలనా డెను. 
(సృష్టికరణాలు నియోగులుకారు. వీరేశిష్టుకరణములు, వీ రబ్రాహ్మణులు) 
రాజరాజు దుశ్శాసనునితో ద్రౌపది నలువలీడ్సింవ నామె శ్రీకృష్ణుని 
ధ్యానించెను. లక్ష్మీదేవితో వైకుంఠమున పాచికలాడెడు విష్ణువు (ద్రౌపది 
మొరవిని “అక్షయ” మని పాచికలువై చి వస్త్ర ములిచ్చెను. (ద్రౌపది దుర్యోధన 
దుశ్ళాసనుల జంపింతునని శపథముపూనెను. రాజరాజుతో [ద్రౌపది తాను పాచిక 
లాడుదుననెను. రాజరాజందుల కంగీకరించెను. తననింతగా నవమానపరచిన 
దుర్మార్గుని ఆటలో (ద్రౌపది యోడించి పరాభవించినది. “సింహాసనం మీద 
రాజు గూర్చుండె, కూర్మాసనం మీద పాంచ్చాలియుండె, పాపకర్మునిముఖము 
తాజూడననుచు, నడుమనా వేయించె గండభారాము” రారాజు ముఖము చూడ 
నొల్లక మధ్యన (ద్రౌపది తెరపటము గట్టించుకొన్నది. “రారాజు తన చేత ' 


ద౧క తెలుగు 


వేసెపాచికలు, పాంచాలి తన కాళ్ల దోసెపాచికలు"__ఓహో ఏమి యీ 
(ధౌపది యభిమానము! రచయిత్రికి (దౌపదిచే నింతచేయించినగాని స్తీ జాతికి 
దుర్యోధనునివలన కలిగిన భంగపాటుకు సరిమైన ప్రతీకారము జరిగినట్లనిపించ 
లేదు. ధర్మరాజోడినవన్నియు (ద్రౌపది యొక్కటొక్కు కు మరలగెల్బెను, 
ఇంతలో శకునివచ్చి అర్దుపడెను. లేనిచో రాజరాజేమైపోయెడువాడో: శకుని 
రాజరాజుతో స్త్రీలు మాయావులనియు “ఆడవారికి అగ్నిసహాయ మేకాద, ఉడి కేటి 
అన్నములు తొ ణికిచూసేరు, మండేటి మంటకు మారుమసలేరు, కాలేటికొరవులు 
కాళ్ల తన్నేర”ని వారించెను. ఈ మాటలు సహజములు, ఈ కల్పనము 
లన్నియు భారతమున లేనట్టి వే. కాని కొలదిమార్చులతో సీకథ భారత మునకు 
గూడ నెక్కినది. “కొందరు తాటాకులలోనున్నదని చెప్పెడు నమూలమును 
సందర్భజుద్ధిలేనిదియునగు నధిక(గ్రంథమ”ోని వావిళ్లవారీ కథను గూడ 
(పకటించియున్నారు.౧ ఇంతలో ధృత రాష్ట్ర ువచ్చి రాజరాజును మందలించి 
(ద్రౌపదిని వేడ్కొని వరములడుగుమనెను, రాజ్యములిచ్చెను. కాని యామె 
“ఆడవారు రాజ్యములు ఏలంగదగున, పతిగూడి వనములకు పోయెదననుచు, 
పాంచాలిగోరెనే పతులనేవురిని,తప్పక ధృతరాష్ట్రుడు తాధారజోసె”, ఎంత 
యభిమానవతి యీ పాంచాలి: భారతమున ధర్మరాజు రెండవమారు ద్యూత. 
మాడి మరలనోడిపోయి యరణ్యవాసమున కేగినట్లున్నది కాని పాటలో' 
ధృతరాష్ట్రుడు (ద్రౌపదికిచ్చిన రాజ్యములు వదలి రణమునగెల్చి పొందెదమని 
పొండవు లరణ్యముల కేగిరి. ఈ పాటయందలి (దౌపది పాత్రమత్యద్భుత ముగా: 
నాంధజానపదులు సృష్టిం చిరి, 


“కృష్ణశ్రీ' గారి మాటలలో “ోనండుపాట” అనే పాట (ద్రౌపది యొక్క 
ఆరవ పతి కాంక్షను చెప్పే మిషతో స్త్రీలను దిగదిసే చండాలపు పాటి౨ 
ఇది రచించినదెవరో పురుషుడై యుండును, థఖాండవమున్యాశమమున పాండవు 
లున్నప్పుడు మునికినాహారమగు ఏకైక చూతఫలమును బాణముచేకొట్టి అర్జునుడు 
పడవేసెను. ధర్మజుడు కీడుశంకించి కృష్ణుని ప్రార్ధింప నాతడు పాండవులను 
(ద్రౌపదిని వారివారి హృదయములందు దాగియున్న సత్యముల జెప్పిన 
పండెప్పటి యట్లదుకుకొను ననెను. నీతిశాస్త్రమందున్న శ్లోకములను పాండవులు 


౧ భారతము -- సభాపర్వము ద్వితీయాశ్వాసము ప. ౨౬౪ 
౨ న్ర్రీల గేయకథలు, కృష్ణశీ. భారతి. జులై ౧౯౫౩. 


జానపద గేయసాహిత్యము 


౧౧౩ 


(ఈ పాటలో కొంత అ_స్తవ్య స్తముగ్రా వల్లించిరి. పండు క్రమముగా పెకి 
లేచెను. చివరకు ద్రౌపది ““సుందరం పరుషం దృష్టా బ్యా” మరియు “ప పంచ మేపత 
యస్సంతి” యన్న శ్లోకముల జదువ పం డెప్పటి యట్రదుకు కొనెను. స్త్రీలను 
నమ్మరాదని నకులుడన కృష్ణుడాత నికి (దొపది తొలుత యర్హుసు; సునకు లభింప 
నాతడు తల్లితో ఫలము దొరికినదన్నప్పు డామె మీరేవురు భకింపుడన్న నాటి 
మాట జ్ఞాపకము చేసి సమాధఢానపరచెను. స్త్రీల చంచల న్వభావమును చిత్రించుట 
కుద్దేశింపబడినదీ పాట. 

నల చరిత్రమును వ్రాసిన తోలేటి సీతారామయ్యయే “౪ లేఖావరిజయిమను 
పాటను వ్రాసెను. ఇదియే యాకవి మొదటి కృతి. కృతిపతి భీమశ్ళంగి 
గోపాలరాయడు. ఆం(ధుల కత్యంత ప్రీతిపాత్రమైన చుట్టరికము; వేనరికము. 
శశిరేఖాభిమన్యులు మేనమామమేనతత్త బిడ్డలు, మధ్యన కొంత 
అ౦ంతరాయ మేర్చడినను చివరకు వారి వివాహము శుభాంఠముగా జరుగుటచే 
తెలుగువారి స్వత్వము నిలబెట్టినట్లయినది. ఈ వివాహ సంబంధముచే శశిరేఖాభి 
మన్యులు వారి తలిదండ్రులు తెలుగువారై పోయిరి. పాండవులరణ్యవాసము 
నకు పోయినప్పుడు సుభ ద్రాభిమన్ఫ్యులు ద్వారకలో నుండిరి. శశిరేఖ రేవతీ 
బలరాముల గారాబుకూతురు.. శశిరేఖా భిమన్యుల బాల్య మైత్రి (పణయముగా 
పరిణమించెను. శశిరేఖ ఈడేరగనే బలరాముడామెను రాణివాసమున నుంచెను. 
వారి కలయిక లప్పటినుండి కావ్యముల౦దలి నాయికౌనాయకులకువలె 
నుద్యానవనములందు. కనుక వనవర్లనము నాయికావర్షనమ దే మార్గమున 
నడచినది. అభిమన్యుడు శశిరేఖను “ఇది మనోహరమైన మదనుకీరంబు, 
కీరంబు యిదిగాదు కెందమ్మి మొగ్గ, తమ్మి మొగ్గయకాదు తళ్కు వజ్రపు 
బొమ్మ, బొమ్మగాదు సువర్లపూత విగహము, విగహంబిదికాదు ననవింటి 
దొర బాకు, బాకుగాదిది రతీభామ పూదోట, పూదోటయునుగాదు పూర్ణేందు 
బింబమ్ము, ఇందు బింబముగాదు కుందనపురేకు, రేకుగాదిది తావిరేకు పువ్వుల 
పోక, పోకగాదిది శశిరేకగాబోలు” నని ముక్తపదగ్ర_స్తమున వర్హించును. 
శశిరేఖ చిలుకతో నభిమన్యు నుద్దేశించి “రాజులకు చిలుకలకు రాజీవదళనే త్ర, 
పక్షపాత ౦బెపుడు దీక్షమైనుండు, వనములో దిరిగేటి వారి కెల్లప్పుడును, ఫల 
భంగగుణములే పడతి 'గబ్లండు” నని శేషగా సంభాషించినది. ఇది (శ్రీనాథుని 
“పక్షి వంశవతంస పక్షపాతము నీకు, గతియంద కాదు సద్వితతియందు”౧ 


౧. శృంగారనై షధము చి = శిరా 


౧౧రా తెలుగు 


అన్నమాటను జ్ఞప్రికిదెచ్చును. శశిరేభాభిమన్యుల వివాహమున కువ్విళ్ళూరు 
చున్న సుభద్ర కాశాభంగము కలిగెను. శశిరేఖను దుర్యోధన పుత్రుడగు 
లక్ష్మణ కుమారునకడుగ వచ్చిన భీష్మ |ద్రోణులు బలరామునితో “అతడును 
నీవు వియ్యంకులై తేను, కనకంబునకు తావి కలిగినట్లుండు, వరగ చెదవనో వండు 
బండీనట్టుండు” నని పొగడగనే బలరాము డుబ్బిపోయి కూతురును కౌరవ 
వంశమునకు కోడలిగాజేయ నిశ్చయించుకొనెను, (శ్రీకృష్ణుడు సుభద్రకు తన 
నిస్సహాయస్టితిని చెప్పుకొనెను. సుభద్ర తొలుత (బ్రతిమాలి తరువాత తిట్టి 
శపించి కుమారునితో పాండవులున్న యడవికి బయలుదేరెను. శశిరేఖ 
అభిమన్యుని వెదకుటకై తన పెంపుడు చిలుకనంపెను, చిలుక అభిమన్యునితో 
మాటలాడి తిరిగిపోయెను.  మధ్యేమార్గ్షమున అభిమన్యునకును భీమునికి 
హిడింబవలన కలిగిన కుమారుడగు ఘటోత్కచునకును ఘోరయుద్ధమ య్యెను, 
నారదుడు ఇరువురన్నదమ్ముల నొకరికొకరి నెరుకపరచి సంధిచేసెను. 
ఘటోత్కచు డభిమన్యునకు జరిగిన పరాభవము విని తన మాయచే శశిరేఖను 
గొని వచ్చి .ఇంద్రాదులరావించి శశిరేఖాభిమన్యుల వివాహముచేసి తాను 
శశిరేఖాకారమున ద్వారకయందుడి కౌరవులను ముప్బుతిప్పలుజెట్టి హా స్టినా 
పురికి పరుగె త్తించెను. ఈ ఘట్టములందు హాస్యము పోషింపబడినది. శ్రీకృష్ణ 
స్వామి కీవిషయములన్నియుదెలిసి మిన్నకుండెను. తరువాత బలరామ 
కృష్ణులు పోయి శశి రేఖాభిమన్యుల దోడితెచ్చి వై భవోపేశముగా మరల పెండ్లి 
చేసిరి. కథ శశిరేఖా భిమన్వుల శోభనముతో ముగిసెను. ఈ పాట “నరవిగా 
స్వభాను సంవత్సరమునను _ శ్రావణకృష్ణపాడ్యమి దినంబు _ వరుసగా నా 
వారాంతమునకు _ సొంపుగా నీకథయు స౦పూ ర మ య్య” నట. ఇది 
క్ర, శ. ౧౮ారా౭౩ సంవత్సరమునకు సరిపోయినది. 


ఇదే కథను 'ళళరేఖావరిణయము_[బితకొమ్యుపాటి గా వఖైము దశరథయ్య 
వ్రాసెను. పైనున్న కథకంటె నిందు మరికొన్ని స్వల్ప విశేషములున్నవి, 
ఈ కథలో సుభద్రాబలరాములు పరస్పరము నిందించుకొనిరి. బలభద్రుడు 
సుభద్రను మెడబట్టి గెంటించెనట. ఇది కొంత అనౌచిత్యమేయని నా భావము. 
ఈ యనౌచిశ్యము నీకవి యింకొకచోమెరుగు పెట్టి దిద్దుకొనెను. నారదుడో 
యింకెవరో లేకుండనే ఘటోత్కచాభిమన్యులు యుద్ధముచేసి తమతమ యాభి 
జాత్యములుచ్భరించుకొని ఒకరినొక రుతెలిసికొనిధి. ఇదియే సహజముగానున్నది., 


జానపద గేయసాహిత్యము గా. 


కొలయముని కర్కశపాశమునుండి పతిప్రాణములరచేత బట్టి తెచ్చు 

కొన్న పరమ పతివ్రత సావిత్రీదేవి. అరుంధతి అనసూయ సావిత్రివంటి మహో 
సాధ్యులు భారతనారీమణులకాదర్శ స్ర్రీమూర్తులు. వారి మాహాత్మ్యములుగాని 
వారి కథలుగాని తెలియనిస్త్రీ భారతదేశముననుండదన్న నతిశయో క్తికాదు. 
భారత మందున్న సావి తీయ పాఖ్యానమును “నాలి శీ-(బతకత్ము వాటిగా చెర్విరాల 
భాగయ్యయను వైశ్యకవి వ్రాసెను. ఈయన సిసలైన జఉజానపదకవి, 
శతాధిక[గ్రంథక ర్హ. సులభవ్యావహారికమున నీ కథ చకచక సాగిపోయినది. 
భారతమందలి కథకును పాటలోని కథకును కొన్ని భేదములున్నవి. అశ్వపతి 
రాజు సాళ్వ దేశాధీశుడని పొరపాటున వ్రాయబడినట్లున్నది. అశ్వపతి ద్యుమ క్సే 
నుల విషయమున రచయిత పొరపడెను. భారతమున సొవి క్రి సత్యవంతుని 
గూర్చి విని (పేమించియుండగా పదములో నారదుడామెకు సత్యవంతునెరుక 
పరచినట్లున్నది. భారతమున సావిత్రి యమునివలన తనతండ్రికి శత పుత్రుల 
వరమడిగినట్లుండగా పాటలో నా వరము సావిత్రి తానే కోరుకొని అదిసాకుగా 
తన భర్తను బతికించుకొన్నట్లు చిత్రించినాడు. యముడు కోరుకొనుమన్న 
తృతీయ వరముగా సావిత్రి శతపుత్రులనుగోరెను. అతడు వరమిచ్చితిననెను. 
వెంటనే సావిత్రి “....పకపకనవ్వియు ఉయ్యాలో 
| చిక్కి-తివోయముడ ,, 

దక్కెనునావిభుడు ,, 

పతిలేక నేనెట్లు ,, 

సుతులనుబడయుదు ,,” అనెను, యముడామె చాకచక్యమున 
కాశ్చర్యపడి పాతివ్రత్యమునకు మెచ్చి పతిప్రాణములిచ్చి పంపెను. యముడి 
మాత్రమాలో చింపడయ్యెనా! ఇంత తెలివితక్కువవాడాయని మనము తర్కి౦ప 
నవసరములేదు. జానపదుల యూహమంతవరకే పరుగిడినది. సావిత్రికి భర్త 
ప్రాణములిప్పించుటకు జానపదులకు దోచినట్టి యుపాయమదియే. కనుకనే 
అది జానపదగేయము. 

విరాటపర్వము కథ మూడు పాటలుగా నాకు లభించినది. “విరాభవర్హ్రూయు 

జంగం కథగా వ్రాసినది ధేనువకొండ వెంకయ. “అవనిదేనుగిరి |శ్రీగోపాలుని 
యంకితమొప్పగనూ, ప్రమదముతో శ్రీభారతము విరాటపర్వమందు కథనూ, 
రమణీయముగా మధురసో క్రి బల్‌చమక్కారములను, రగడలు దరువులు 
పద్యంబులుగా రచియించెదనిపుడూ” అని _రెండాశ్వాసముల (గంథముగా 


౧౨౦ తెలుగు 


వ్రాసెను. పాండవులు మారువేసముల విరాటు కొలువు జేరువరకొక యాశ్వాసము 
నడచినది. కీచకవధతో రండవయాశ్వాసము పూ ర్తిమైనది. పండితకవి రచన 
కనుక ధారాశుద్ధి పదసౌష్టవములున్నవి. వర్ణనములు కావ్యఫక్కి- ననుకరించినవి, 
మూలమున కెచ్చటను భిన్నముగాలేదు. 

రెండవది “విరావవర్శంముంవదముి. కర్త అయ్యగారి కూర్మనాథుడు, 
“భారతమున విరాటపర్యమందున గలుగు, కథ జూచి చెప్పెదను ఘనమైన 
పదము, (ప్రబల (ప్రబంధములు పండితార్హములనుచు, . పామరులకొరకు నీ 
పదము జెపెదను, కఠినశబ్దములున్న కాపులకు తెలియదని, మరుగుపదములు 
మాని మాటలుంచెద”నని కవి ప్రతిజ్ఞ. కథమూలానుసారముగా నొడుదొడుకులు 
లేక నడచినది. గోగహణమునకె వచ్చి పారిపోవు దుర్యోధనుని అర్జునుడు 
“రాచజూదంజాడ రమ్మునాతో నీవు, నిలిచి గెలిచితివేని నీదిరాజ్యంబు, నేను 
గెలిచితినేని నీవురాజ్యము విడువు, శకుని గెలుపస్టికంబిక తిరిగిరమ్మ"”ని చక్కగా 
దెప్పిపొడిచెను. 


పె రెండు పాటలును దీర్గ గేయములు. కాని “బిరాట వర్వాంతర్గతో తీచతవధో 
యనునది చిన్నపాట; మూడవగేయము.. సాధారణముగా స్త్రీలధికముగా 
పాడుకొనుపాట ఇదియే. భారత కథయే చాలక్లు ప్త్రముగానున్నది. స్త్రీలే యా పాట 
న ల్లిరేమోయని నాయాహము. సైరంధ్రియైన (ద్రౌపది సుధేష్టతో తనకేవురు 
గంధర్వపతులు గలరనియు తన కెట్టిభయము లేదనియు “కొకయినుమున యీగ 
ముసురునా చెపుమా _ నిప్పు చెదలంటునా నీవుయెరుగవా' యనెను. కీచకుడు 
ద్రౌపదిని మోహించి అక్కగారితో నిట్లువర్రించి చెప్పెను. “అతివయాకార 
మను జలధిలోమునిగి_అంకుశం బై నట్టి యామొసలిచేత _ పట్టుబడియున్నాను 
బ్రదుకుదెరువేమి”. చక్క నియుపమాన ము. అక్క కీచకునితో “ఆడదాని 
చి త్తమరటాకు మొవ్యూ -_ ఎవ్వరేమన్నాను యముడు బాధించు"నని బుద్ధులు 
చెప్పెను. (ద్రౌపది తనభంగపాటును విరటుని కొలువులో చెప్పుకొన్నప్పుడు 
కుపితుడై “ఒకమ్రానుచెబట్టి ఉ(గుడై భీము, కటైలకు ఈమ్రాను ఖండింతు 
ననెను” కాని “పచ్చది ఈమ్రను పాటిగాదనుచు, వద్దనుచు ధర్మజులు వారించి 
పలికె”ను. (ద్రౌపదినుద్దేశించి “ఆడదానవు నీవు సభనడుమనిలువా, తగదునీకని 
పలికె తాను ధర్మజులు”. అవమానితురాలై న (ద్రౌపది “ఒక్కడు మగడగును 
ననితలకు నెల్లి, ఏవురు మగలుండి తనకు ఈ పాట్లు, వచ్చెననిపలికెను పాంచాలి 


జానపప గేయసాహిత్యము ౧౨౧ 


తాను” భారత మందున్న నర్మగర్భమగు మాటలే పాటలో నింతసులభముగా 
జెప్పబడినని, 


తెలుగుభారత మున లేని భగవద్గిత ను ప్రీజనోపయు క్రముగా “భోగ వద్దీతో 
తథాగీతము పేరుతో భాస్కరుడను రచయిత వ్రాసెను. గీతార్థసారమంతయు 
ఇరువది యొక్క. ఖండికల (512022) లోనిమిడ్చి చక్కని శె లిలో (వాసినాడు. 
నడకగూడ ఉదాత్తముగానున్నది. విషయము ప్రసిద్ధమైన దె కనుక దానిని 
విడిచి కేవలము మచ్చునకుగా నాదియంత్యములందున్న రెండు ఖండికల 
సేరొ_౦దును, 


గీతార్థసారాము వినుమూ=నవ= 
సీతాము చేకోను విధమూ- 
భూతాదయా పరహేతురతిచే కషి 
శేతానునకు ఖగ కేతాను డెరిగించు 
జ్ఞాతివధచే పాతకము సా 
జాతమౌ నేనేతెరంగున 
జేతునని యుద్ధమొల్లక పురు 
హూతసుతు డీరీతి బల్యెను nA 
అని యారంభమై 


మంగళమిదె జగన్మోహనా--ళ్యామ-- 
లాంగ సుందర గరుడవాహనా 
శృంగార రసభర సంగీతవాద్య (ప్ర 
సంగ శ్రీఅలమేల్మంగా సమేత థ్రీ 
రంగ థాస్కర పుంగవుని స 
త్సంగతునిగా జేసి టోచుకె 

రంగు శేషభుజంగగిరి వర 
మంగళము మాతంగరక్షక ॥గీ॥ 


యని ముగిసినది. 


భాగవత నందింధయులు 


రామాయణ భారతములవలెనే భాగవతము కూడ జానపదులకు కవితా 
వస్తువై నది, నన్నయభాస్కరాదులు భాగవతమును చేపట్టక పోతనగారికి 
విడుచు పే మంచిపనిమైనది. వారు మహాకవులేయైనను భాగవత మంటినచో 
నది యంతగా రాణించియుండదు. భాగవతవస్తుతత్వ మే వేరు. అది నన్నయాదుల 
కవలీలగా జిక్కునట్టిదిగాదు. మహాభక్తుడగు పోతన జన్మించు నంతదనుక 
భాగవతమ 'ప్లేకాచుకొనియున్నది. పోతన గూడ అదియట్లుండుట తనపూర్వ 
సుకృత మనుకొ నెను. 


శె 


మ. ఒనరన్‌ నన్నయ తిక్కనాది కవులీ యుర్విం బురాణావళుల్‌ 
తెనుగుం జేయుచు మత్పురాకృత శుభాధిక్యంబు దానెట్టిదో 
తెనుగుంజేయరు మున్ను భాగపతమున్‌ దీనిం దెనింగించి నా 
జిననంబున్‌ సఫలంబు(జే నెద-బునర్జన్మంబు లేకుండగన్‌. ౧ 
మహాకవి పోతన కలవడిన భ క్రిసాతత్య మితరాంధకవులందు విరళము. 
శ్రీకృష్ణపరమాత్ముడు భ క్రసులభుడగు శృంగారమూలరర్తి. జానపదుల పామర 
హృదయములందాశని పాదప౦కజము లతిసాంద్రమగా ముద్రితములు. 
వేదాంతవేత్తయగు పోతనను భక్తి విషయమున జానపదులందుకొనగలిగిరి. 
శృంగారమున వారిదేముందడుగు. భక్తియాత్మగా శృంగారము శరీరముగా 
జన్మించిన జానపదులు (గోపప్రీలు) తాము కృష్ణత త్వమనుభవించి (శ్రేన్చి 
నప్పటి పరీమళమే శిష్ణులకాస్వాదయోగ్య మైనది. 
శ్లో. మదశిఖబ్జీశిఖజ్జ విభూషణం 
మదన మస్థర ముగ్గ ముఖామ్బుజమ్‌ 
(వజవధూ నయనాజ్బుల వజ్చితం 
విజయతాం మమ వాజ్మయజీవితమ్‌. ౨ 
ల్లో. అపాజ్జరేథాభిరభజ్లురాభి రనజ్జలేభారస రజ్జీతాభిః 
అనుక్షణం వల్లవసున్టరీభి రభ్యర్న్యమానం విభుమా(శ్రయామః ౩ 
అనికొనియాడిన భక్తుని మాటలు పరమసత్యములు, భ క్తిశృంగారములతో 
పాటు జానపదులను శ్రీకృష్ణుని చిలిపిచేష్టలు మరింత పరవశులను చేసినవి. 


౧ పోతన భాగవతము ఎ లీలాకుకుడు. (శ్రీకృష్ణకర్ణామృతము 


శి CES 5? శి తెల 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౨౩ 


అంతటితోవారి హృదయోద్భ్ఫూళమగు భక్తిని, శృంగారమును, కొంశెపనులను 
అన్నింటిని కృష్ణుని కంటగట్టి తమ హృదయ భారములను దించుకొనిరి, తనపె 
నింత భారము పడినను భక్తసులభుడుగు నా పరమాత్ముడు _ శృంగార 
మూ రియగునా మారజనకుడు _ కొంటెవాడగునా గొల్లకృ ప్పుడు కిమ్మనక 
యూరకుండెను. కృష్ణుడూకకొన్న కొలది జానపదులు నోటికివచ్చిన కొలది 
పాటలుపాడిరి. భాగవతకథలు జానపదులు కొన్ని యున్నవియున్నట్లుగా మరి 
కొన్ని కొంతమార్సుతో ఇంకకొన్ని లేనివి కల్పించి పాడుకొందురు. జానపదు 
లందు (పచారముగాంచిన కొన్ని భాగవత కథలనిట పేరొ.ం౦దును. 


నలచరిత్రము, శశిరేఖాపరిణజయము మున్నగు పదములు (వ్రాసిన తోలేటి 
సీతారామయ్య, “(వన్లోదచర్శితము వనము గా రచించెను. పదముగా “ప్రచురంబు 
జేసితే బహుమందికుపషయోగ” పడునని యాకని యభిప్రాయము. సనక సనంద 
నాదులు జయవిజయుల శపించుట దగ్గరనుండి ప్రహ్లావపట్టాభిషేకము వరకు 
గల గాధ ఇందు నర్హితము. భాగవతమందలి కథకును సదమునకును భేద 
మేమియులేదు. పోతనగారి భావశరీరమునకు తోలేటి సీతారామయ్య తన 
భాషావ_స్త్రములుగ కును. “సరవిగా క్రోధివత్సర చై త్రమాసమున, వరపౌర్షమీ 
స్థిర వాసరమునకు” (ప్రహ్లాదచరిత్ర పదము పూర్తిచేసి సింహో ద్రిస్వామి కర్పిత ము 
చేసినటుల చివరన కలదు. (క్రోధి కీ. శ. ౧౯౦౪ సంవత్సరమునకు సరి 
పోవును. “హరిహరీ నారాయణాదినారాయణియను వరుసలో ఐదేసి మాత్రల 
యావృ త్తములతో సాగినదీపదము. 


ఇంతింతై వటుడింతై యనెడు వామనమూర్తి కథను రాయగుప్ప, 
నంబూరి మల్లేశ్వరస్వామి కంకిత ముగా పొట్టిపానయగు ప్త (పోత్సాహమున 
“వామన విజయము పేరుతో జంగంకథగా రచించెను. భారత సంబంధగాధ 
లందు దేవయాని చరిత్రము జంగంకథగా వ్రాసినదీ కవియే. ఈ కవియే 
రంచించిన మరియొక జంగంకథ “తులసీమాహాత్మ్యము'. దీనిని ప. యతి 
రాజులునాయుడు ౧౯౦౯ సంవత్సరమున ప్రచురించెను. కథ (ప్రసిద్ధమైనది 
కనుక దాని ప్రసక్తి యనవసరము.  భాగవతకథకును జంగంకథకును 
భేదమేమియులేదు. కొన్నికొన్ని చోటులందీగేయక ర్త పోతనగారి పద్యపాద 
ములనే గేయములుగా మలచినాడు. భాగవతమున కత్యంత సన్నిహితముగా 
నున్న కొన్ని భాగముల నుట్టంకింతును, 


౧౨D 


క 
ta 


తెలుగు 


పురుహూతుచే నొచ్చి పోయి భార్గవులచే బలి యెట్టి కేలకు (బదికివారి 
చి త్తంబురాగొళ్ళి శిష్యుడైవర్తింప వారునాతని భ క్రివలన మెచ్చి 
విశ్వజిద్యాగంబు విధితోడ జేయింప భవ్య కాంచనపట్ట బద్ధ రథము 
నర్కువాజులబోలు హరులకంఠీరప ధ్వజము మహాదివ్యధనువు బూర్ల 


.తూణ యుగళంబు కవచంబు తొలుత హోమ 


పావకుండిచ్చె నమ్లూన పద్మమాల 
కలుష హరుడగు తనకాత కరుణనొసగ 


సోమసంకాశ శంభంబు చక్రుడిచ్చె,” (ధాగ.) 


దీనికి గేయానువాదము 


ఆ.వె. 


“పురహూతునిచే నొచ్చి బోయి బలిగురువు కడకు జేరి 

కరమభ క్తి శిళూ9షలొనర్చియు ఛార్షవుకృవప వడసి 

శ్వజిద్యాగ మొనర్చిన నరదము హయములను 

వివరీతంబగు కేనరిధ్వజమును విల్లుశరంబులును 

కవచంబును మొదలైన వస్తువుల కానుకగా (పేమ 

సవనంబున హోమానలుడిచ్చెను సంతోషముతోడ 

మర్శిప్రహ్లాదుడు పద్మమాల నమ్లూనమొసగె వేడ్క. 

గురువు సోమసంకాళశ శంఖమును పరమ పీతినిచ్చె” ( వామనవిజయము ) 


అప్పడు 


. పాణియు రథియు కృపాజియు 


తూణియు ధన్వియును స్రగ్వి తురగియు దేహ 

తాణియు ధిక్కృత విమత 

ప్రాణియు మణీ కనకవలయ పాణియు నగుచున్‌” (భాగ. ) 
“కూణియుధిక్కుత విమత [పాణియు (త్రాణిశరీరియును 

పాణియు సత్యకురంగియు రథియు గృపాణియగుచు దాను” (వా. వి) 
ఘనసమాధినుండి కళ్యపు డచ్యుతు | 
నంశమాత్మనొలయ నదికి యందు 

దనదు వీర్యమధిక తరము నేర్చెను గాలి 

శిఖిని దారువందు జేర్చినట్లు” (భాగం) 
““అంకతటనోకదినమున సమాధి కళ్యపుడుండియు వేడ్క 

కంతు జినకుడగు నచ్యుతునంశము కరమాత్మన్నాలయ 

నదితియందు తనదగు వీర్యంబును అధికతరము జేర్చె 

ముదమున వాయువు శిఖినిదారువందొనర జేర్చినట్లు” (వావి) 


ఇటులనే “ గొడుగోజన్నిదమో కమండలునొ” యనుపద్యమునకు 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౧౨౫ 


“గొడుగోజన్నిదమో కమండల మొ కోరను సేవేడ్క 

వడుగే నెక్కడ భూము లెక్కడను వనితార్థము లేడా 

(పా ప్పంబగునది రేళంబై నను పచివేలనుచు మదిన్‌ 

తృ ప్తింజెందని మనుజులకంటును తప్పక దోషషులు””._(వా.వి.) 
కథయంతయు నిట్టిశె లికోనే నడిచినది, 

ఈ కథనే “వామనచర్మిళము పాటి గా స్త్రీలు పాడుకొనుటకనువగునట్లుగా 
నెవరో రచించిరి. ఇందులో రెండు కల్పనములు మూలభిన్నములు కలవు. 
౧. వామనుడు బలిచక్రవర్తి చెంతకు బోవుటకు ముందాతని నేమి దానమడుగ 
వలయునని తల్లియగు నదితి నడుగ నామె మూడడుగుల నేల నడుగుమనును. 
ఇది యంత యుచికముగాలేదనుకొందును. పరమాత్ముడగు వామనమూర్తి 
యట్లుడుగుట భావ్యముకాదు. తానీయవతారమెందుకే త్తెనో తనకు తెలియదా? 
ఇది మన తర్క మేకాని జానపదులిట్టి కల్పనములుచేయుట పరిపాటి. ఇకరెండవ 
కల్పనము. చివరకు “ప్రహ్లాదుని బిలిచి హరి యిట్లుబలికే - మీతాతబలియుని 
స్వర్షలోకముకు __ ఏడాదికొకతూరి మూడుదినములును _ హాసన్నిధిని యుండ 
సెలవి_స్థిమయ్య” యనెను. మూలమున సావర్ణిమనువు వేళ బలికి ఇంద్రపదవి 
నిత్తునని విష్ణువుపలికెను కాని ఇటులనలేదు. బలికి (ప్రహ్లాదుడు మనుమడనుట 
పొరపాటు. బలియే మనుమడు. ““ఒరులు నాకు కారు నే నొరుల కగుదు” 
“భూములు పురములూ కనకసౌధములూ, సింహాసనంబులు గజ అశ్వములునూ. 
ఇన్ని సంపదలును ఇటనిండియుండ, కోరికి నొక వెళ్లిదానంబు యిపుడు.” 
“నారాయణుడు క్రిందు నేనుమీదాయో ననుచరణములు పోతన కనిత 
కనుసరణములుగా ([గ్రహింపవచ్చును. 

ఉప్పలపాటి వెంకటరామయ్య యనునాతడు “అంబరీషోపాభ్యానయి” ను 
జంగంకథగా విరచించెను. ఇది మొదటిసారి ౧౯౦౨ లో వంకాయల కృష్ణ 
స్వామి శెట్టిగారు ప్రచురించిరి. దీనిలో కవి (ప్రకాశకులకు ప్రాసిన పద్యముల 
లేఖ కలదు. కాన కవి ఈ శ తాబ్దార ంభమున నున్న వాడుగా భావింపవచ్చును. 
సలక్షిణమగు భాష; చక్కనిధార, అంబరీషుడను పరమ వైష్టవభప్తుడైన 
రాజు చేయు హరివ్రతమును పరమకోపియగు దుర్వాసుడు చెరుపవచ్చి పరా 
భూతుడైన కథయిది. వైష్ణవ భీ పారమ్యమునిది స్థాపించును. అంబరీషుని 
జంపుటకు ముని కృత్తినిపుట్టించెను. కాని కృ్తి సుదర్శనముచే పరాభూత 
మగుటయే కాక ముక్కోపి మునికి ప్రాణముమీదికి వచ్చెను. అంబరీష 


రదవీ౬ు తేలుగు 


వేడుకొమ్మని హరిచెప్పినను దుర్వాసుడు దురభిమానముతో భూలోకమున కరి 
గను. చక్రమాతనివెంబడంప నద్దాని నెదురొ,న దుర్వాసుడు తన మ౦త్ర 
ప్రభావమున సె న్యములు కల్పించను. ఈ విషయము మూలాతిశాయి, ఇంకొక 
కల్పనముగూడ మూలభిన్నమెైనదిందుకలధు. దుర్వాసునికి గర్వభంగ మైన 
పిమ్మట నంబరీషుడు మునిని భోజనమొనరింపుమని కోరెను. ముని కపటముతో 
వల్లెయని |బ్రాహ్మణులందరకు సిద్దపరచిన భోజనపదార్లములన్ని ౦టిని 
ంం @ థి 

తానొక్కడే తిని రాజానవమానపరుపవలెనని “తెగతినెను.” కాని భక్తుని పదార్థ 
ములు తరుగనీ ధనమయ్యెను. మునికి రెండవ మారును నిటులపరాభవము 
జరిగెను. ఆతడవమానముతో వెడలిపోయెను. ఇదికూడ మూలమున లేనిదే. 
తక్కిన కథ సాధారణమే. పోతనకు భాగవతరచనాభాగ్యము కలిగినటులే ఈ 
కవికి నీకథలభించినదట. 

ఆ శ్రీమ హభాగవతంబులో నవమస్కంధము నందునను 

భూమీశ్వరుడగు నంబరీషుడను పుణ్యశాలికథయు 

సూచనగా నాబమ్మెరపోతన భూచ్మక్రంబునను 

యోచన చేసనియు పద్యకావ్యము తోచినట్లుచెప్పె 

అదిమొదలుగ నీపద్యకాష్యంయు ఆదికివులు నెవరు 

పృధివిని రగడగ జేయరైరి నాపుణ్యఫలము కొలది 

దొరికె దర్శిదుకు దారిలొ లిబ్బియు దొరికినట్లుగాను.* 
అని చెప్పుకొనెను. పైనున్న కాప్యిమను మాటగమనింపవగినది, ఉపాఖ్యానము 
లైనను భాగవతమందున్న వామనమూర్తి కథ; అంబరీషోపాఖ్యానము, 
గజేంద్రమోక్షము, రుక్కిణీపరిణయము మున్నగునవి ఉపక్రమోప సంహారముల 
బట్టి చూడ సంపూర్ణ కావ్యములవలెనున్న వి. కనుకనే దీనిని కాన్యము ల్‌ 
బిలిచి నాడీకవి. 

పోతనగారి మాటలతోడనే, అ దెవర్షనాక్రమమను సరించి కు పముగా ౧౯" 
ఖండికలందు “గనోం/(దమోశతిమను గేయముగా స్త్రీలు పాడుకొనుట కనువుగా 
మలచినవాడు రామకృష్ణుడను కవి. ఈ కవి గుంటూరు జిల్లా మందపాడుకు 
చెందిన మందపాటి రామకృషయ్యగారని శ) ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణగారను 
(3 
చున్నారు. ఈ కవి ౧౫౦ సంవత్సరములనాటి వాడట. గంజేం(ద్రుడు ప్రవేశించిన 
వసవర్లనము, గజేంద్రుడు శ్రీమన్నారాయణుని సో త్రముచేయుట, విషువరనము, 
క్‌ = ర ౯ 

ఆదిగాగలచోటుల పూర్తిగా పోతన పద్య (ప్రతిబింబము గేయరూపమున కాన 
నగును. ఆరంభమున 


జొనపద గేయసాహీత్యము గలి 


రాజేందవినుమీ విరాజితముగ గజరాజమోకణ కథను 

మహాసుధను, రహితమనోవ్యధను 

రాజిల్లు భువిసుధారాశి (ఉ్రకూటా(ది 

యోజనాయుతాయామ మున్నతత్వంబు--వి 

ఛాజితంబన కౌంచనంబన రాజితంబునచూమయందబన 

రాజెలంగెడి శృంగముల మూడతులమణీ ధాతువుల వెలుగును ॥ రా ॥ 
అనుఖండము ప్పూరర్తిగా ““రాజేంద్రవినుసుధారాశిలో నొకపర్వతము త్రికూటంబన 
దనరుచుండు” ననుపద్యమునకు ప్రతిబింబము. ఇటువంటివే తకి న చరణములు. 
ఈ పాటను స్త్రీలు ఆనందథై రవి రాగమున మృదుమధుకముగా పాడుకొందురు. 
ఇటుల ““ఉపక్రమణిక మొదలు ఫల్మశ్రుతివరకు మూలములోని పదాలు 
సమాసములు కూడ దింపేస్తు రచించడము ఎంతో కష్టపశతేనేకాని సాధ్యము 
కాదు" ౧ 

ఇంటి వెలుగును గన్న (పతీ తెలుగు తొల్లి కంఠ మె త్తియు, కననున్న 

తల్లి లోలోపలను “కస్తూరి రంగరంగా నాయన్న కావేటి రంగరంగా_(క్రీరంగ 
రంగరంగా నిను బాసి యెట్లు నేమరచుందురా_కంసుజ్ణీసంహరింపా సద్గురుడు 
అవతారమె త్రెనపుడూ.-దేవకీ గర్భంబునా కృష్ణావతార మై జన్మించెనూ” అని 
శ క్రీకృష్టజననము.లాలి పాట పాడుకొనుచు పుత్రవాత్సల్యమున పొంగిపోవు 
చుండుట మనమెరిగినదే. దుష్టశిక్షణ కై శిష్టపరిపాలనకై భగవంతుడు “తల 
తోటి జననమైతే తనకు బహుమోసంబు వచ్చుననుచు _ యెదురు కాళ్లను 
బుక్లైను యేడుగురు దాదులను జంపెనపుడూ.” పుట్టుకతోడనే యాపనికందు 
“నన్నేలయెత్తుకొనవే నాతల్లి దేవకీ వందనంబు" అని యేడ్వదొడగెను. 
అప్పుడు దేవకీ దేవి “వొ శైల హీనంబుతో ఈరీతినున్నాను కన్నత ౦ డ్రీ_నిన్నెట్లు 
యెత్తుకొందు నీవొక్క-నిమిషంబు తాళురన్నా” యని యోదార్చి గంగను 
ప్రార్థించెను. ఉప్పొంగివచ్చిన గంగలో స్నానమాడి కామధేనువును ప్రార్థించి 
పాలవానలో తడిసి బాలునికి పాలతో స్నానమాడించెను. తరువాత నా చిట్టి 
కృష్ణునెత్తుకొని “అడ్డాలపై వేసుక ఆబాలచక్క_దనమూ చూచెను.” (శ్రీకృష్ణుని 
వర్ష నమత్యద్భుతముగా నున్నది. ““వసుదేవపుతుడమ్మా ఈబిడ్డ వైకుంఠవాసు 
డమ్మా--నవనీత చోరుడమ్మా ఈ బిడ్డ నందగోపాలుడమ్మా-_సీతాకళ్ళతుడమ్మా 
ఈ బిడ్డ (శ్రీరామచంద్రుడమ్మా = శిరమునా చింతామణి నా తం|డ్రినాలుకను 


౧ కృష్ణ(శ్రీగారు. భారతిజూ ల ౧౯౫౩ 


దిఎీరౌ తెలుగు 


నక్ష|కము_పండ్లను పరుసవేది భుజమందు శంఖుచక్రములుగలవు.వీపునావింజా 
మరా నాతండ్రి బొడ్డునా పారిజాత౦.__అరికాళ్ళ తామరములు అన్నియు వున్నవిక 
నాదుతం౦డ్రి_నీరూప్ప సీచక్కనా ఆ బ్రహ్మయెన్నాళ్లు వాసె తం(డి.” ఇది జాన 
పదుల ప్రత్యేకవర్షనాపద్దతి. గొప్పవారిని వర్షి ంచునప్పుడెల్ల నాలుకను నక్ష|తము 
పండ్లను పరుసవేది, వీపునవింజామరలు తప్పవు. ఇది వరాహావతార పదము 
నను బొబ్బిలిపదమునను కాననగును. ఏడ్చుచున్న శ్రీకృష్ణుని దేవకి 
“అల్లదుగో జోగివాడు నా తండి వస్తాడు ఫవళించరా- 
అల్లదుగో పామువచ్చె నాతండ్రి గోపాల పవళించరా--” 

యని భయపెళ్తైను. కాని సమాధానముగా “జోగి మందులసంచులు యేవేళ 
నాచంకనుండగాను _ జోగేమిజేసునమ్మూ నాతల్లి “జోగినన్నెరుగునమ్మా” 
యనియు “పాములకు రాజు ఐనా శేషుండు పానుపైయుండగాను = పామేమి 
జేసునమ్మా నాతల్లి భయము నా కేలనమ్మా” యనెను. వసుదేవుడు శ్రీకృష్ణుని 
(వేపల్లెకుగొనిపోవుట వంటి కథయంతయు భాగవత సామాన్యమే. (వేపళ్లెలో 
నున్న కృష్ణుని జంపుటకు పోయిన పూతన, శకటాసుర, వృషభాసుర భంజన 
ములు కూడ వర్ణింపబడినవి. కృష్ణుని చిలిపిపనులు, గోపికల వస్త్రములను 
దాచుట వంటి ఘట్టములు మనోహరములు. తమ యిండ్లలో కృష్ణుని కట్టివేసి 
యశోదతో చెప్పటోయిన గోపికల కచ్చట కృష్ణుడు కనబడ వారుతెల్ల బోయి, 
“సిగుపడిలేచి తాము తమతమ యిండ్లకు వేగవచ్చి _ ఇదియేమి ఆశ్చర్యమే 
చెలులారయిది యేమి చోద్యమికను = కనుపాపలను తీసునే కృష్ణుండు దొంగ 
తనములు జేసునే” యనుచు గుసగుసలు వోయిరి. ఈ పాటను పాడుకొనుచు 
(పతి తల్లియు తన యింటనే శ్రీకృష్ణుడు జన్మించినట్లు పొంగి హోపును. 

శ్రీతకుడు పరీషీన్మహారాజునకు జెప్పిన శ్రీకృష్ణుని కాశియమర్షన కథ 
ప్రీలు “కాళింగముడుగి” పాటగా పాడుకొందురు. కాళీయశబ్దము స్త్రీల నోటబడి 
కౌళింగ శబ్దముగా మారినదికాబోలు. కానికృష్ణశతక కారుడుగూడ “మడుగుకు 
జని కాళింగుని పడగలపై” నని కాళింగశబ్దమే వాడెను. కళింగ అనగా మడుగు 
లేదా గుండము అను అర్థమున “కరింగలలో ఈదులాడుటకును బోయిరి” అని 
శ్రీ వల్లూరి జగన్నాథరావుగారి “హాస్యపు పాటలు”లో (ప్రయు క్రము. 

క్ర తొట్టులగాచిన నంగుని 
కుజ్జిని చరితామృతంబు గొనికొని చెవులన్‌ 


జోనపద గేయసాహిత్యము ౧౨౯ 


జాఅంగ దనివిగలునే 

వెజ్టులక కు కల విప్రవరేణ్యా. (ధాన) 
యను పద్యమునకు 

“అమృతమ్ము దోనీటను హతి హోనీనను 

జుజ్ఞనేరని వట్టి వెళ్లీవెంగలియాి యను చరణములు పోలికలు. కాళింగ 
మడుగు వర్షనమిట్లున్నది. “ఆ మడుగు జలములు నీఐమేఘములు, ఆణిముత్యపు 
చాయ ఆమలపరాళ్ల, పవడంపు రేవులాపాటిబంది నడి (2), వ(జంపు తళుకులా 
వదువ (వట్రువ?) ఇసుకా, చెదరిన కెంపులా సన్నంపు యిసుకా, నీలముల 
యవి బోలు నిండయిన జలము, రత్నములతో కాంతి ధవళ మై యొప్పు.” 
శ్రీకృష్ణుడు ఆవులపాలు పిదికి (వ్రేవల్లెను క్షీరసాగర మొనరించెనట. ““ప్రతిబట్టి 
కృష్ణమ్మ పాలుపితుకగనూ, తీరసాగరదూయె రేపళ్లెవాడ, గుమ్మునపితుకగా 
చెదరి యాపాలు, నదులయి పారెను నడిమందలెల్ల ”. కాళింగ మర్షనో ద్రేశముతో 
(శ్రీకృష్ణుడు ఆవుల గాయ బోదునని తల్లినడుగ నామె కాళింగుని మడుగు దరికి 
బోవలదని భయపెక్రైను. ఆమెను నమ్మించుటకై. కపట భయమునటించెడు 
శ్రీకృష్ణుడు “చెప్పంగ భయమాయె అన్నరో మనకు, పన్నెండు శిరసులా 
జూచునే పాము, నాలుక గిటుతూ యుండునే పాము, యిక దుష్టత నములూ 
చేయనెన్నటికీ, పాము చేతికి నన్ను పట్టివ్వకమ్మ, ఇక్కడ కృష్ణుడూ లేడు 
లేడనుచూ, యేశోద చెప్పు మీసర్పన్ముతోనూ, తలుపును వేసుకొని దాగి 
యుండేనూ, అక్కడికి వచ్చునా అమ్మా యాపాము, శిఖదర్శన (7) మందు 
దాగియుంసేను, అక్క-దికివచ్చు నా అమ్మ యాపాము, జమ్మికొమ్మ పట్టుకొని 
యెక్కినిలుచుందు, అక్కడికి వచ్చునాఅమ్మ యాపామి”నిన యశోద 
“జమ్మికొమ్మా మనకుయిలవేల్చు గాదా, యెక్కేము యనరాదు (యమొక్కు 
(శ్రీకృష్ణా "యనెను. మరల (శ్రీకృష్ణుడు “గోవర్ధనగిరి కొండెకియుందు, 
అక్కడికివచ్చునా ఆమ్మ యాపామిని భయపడెను. తల్లి యాతని నోదార్చి 
భయము లేదనెను. తల్లి కనుగప్పి గోవుల గాయవచ్చి కాళింగుని మడుగు 
దరికేగి కదంబ మెక్కి 

“చుంచు నున్నగ దువ్వి హారాలు సర్ది 

నందటి దండలు యెగసన దోచి 

పీతాంబరము విప్పి బిగువుగా జుట్టి 

ఆంకించి ఆమడుగు నడుమనే దుమికొను, 


యకిర తెలుగు 


(శ్రీకృష్ణుడు మడుగులో దూకినంత నే ““ఇదిజూచి గోపకులు శ్రీకృష్ణ 
మమ్ము దిగవిడిచి, ఆమడుగు దుమికితివి న్యాయమా నీకు” అనుచు విలపించిరి. 
“కరచిన పూరులు మేయజాలకా, అరచి చూచుచునుండె అపుడు గోవూలు” 
గోవులకు గూడ పరమాత్ముడన్న నంత ప్రీతి. కాళింగుని పడగలపై నెక్కి 
““కోనాంగి (కోణంగి) గా బల్కె._ గోవర్గనూడూ, అరువయి నాలుగూ 
ఆలాపములూ, గతుల గతులకు నాడె కత హోం అచ్యుతు లాడినాయట్టి 
శాండవమూ, (పాణావ స్థకుడాయెకాళింగు డంతా” __ కొళింగుని భార్యలు 
(శ్రీకృష్ణుని దరిజేరి ““మాపతి యెన్నిజన్మంబుల తపసు, చేసెనో మీపాద 
పద్మములు సోకా, మీపాద పద్మములు శిరసుపె పైనున్న, 'అతని పత్నుల మేము 
అధిక ధన్యులొమని ప్రార్జించిరి. 

“అబల [ప్రాయము నాటిదది 'పెండ్లీగాదు 
నీవు చేయుము మాకు నిక్క_ముగపెండ్లి'” యని (బ్రతీమాలిరి. కౌళింగుడు 
కూడ “అవని యొక్క_డుగగుగా గొలుచుపాదములు, అహల్య శాపము బాపిన 
పాదమూలు, బలి శిరమ్మున మోపినట్టి పాదములు, తన శిరస్సుపై నున్న పాద 
పద్మములు, భమిడి పశ్లెమ్ములో భక్తితోనుంచి” కడిగి పూజించెను. ఇటువంటి 
చోటులందు మూలమందలి పోలికలు కొన్ని కాననగును. 

“ శ్రీక్చవ్తునచల్దొలను పేరుతో రెండు మూడు పాటలు _ప్రచారమున 
నున్నవి. కథమాత్ర మీమూటిలో సమాన మెభైనను కొంచెము మార్పులున్న వి. 
ఒకదానిలో శ్రీకృష్ణకర్ణామృత మందలి శ్లోకములు సందర్భానుసారముగా 
నిరికించబడినవి. భాగవతములో గోవ కుమారులతో చద్దులుగుడువ బుద్ది పుట్టిన 
కృష్ణుడు తానై గోపకుమారుల పిలిచినట్లుండ, పాటలో గోపకుమారుల శే ఇట్టి 
బుద్ధి పుట్టి తెల్లవారగనే లేచి తలిదం డ్రులతో చెప్పి 'చేకోలలు చేత నపట్టు కవచ్చి” 
శ్రీకృష్ణుని మేలుకొల్సిరి. మేలుకొల్సులలో దశావతార స్తోత్రములు చేసిరి. 
యశోదమ్మ కొడుకు కొరకు “దధిచాలా శొంఠివేసీ, మృదువుగా కలిపెను చల్లీ, 
ఓయమ్మా కలిపెను చల్చీ, ఒప్పా చిక్కములో నుంచీ, మృదువై నా పచ్చళ్ల న్నీ, 
చల్టిపై యుంచెను తల్లీ, వాక్కాయ వద్దీకాయా (7) ఒప్పైన మారేడుకాయా, 
ఊరీనా అల్లము తోటీ ఉసిరీకాయొప్పుగ నుంచీ, చల్లించిన మిరియాలూ 
జన్నావుల పెరుగు తోను, అల్లమ్ము ఆవాకాయా అనేకము లుంచెనుతల్లి ”. 
'కీరుతీరుల. యీ చల్చుల పేరు విన్నంత మనకును నోరూరును. కాని 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧త౧ం 


ఏమి లాభము? అనాడు గోపకుమారులమై పుట్టిన ధన్యులమై యుందుము. 
యశోదమ్మ కృష్ణుని నిట్లాయత్తముచేసినవట. “తులదువ్వీ పాపిటదీసి, గండూ 
కొప్పు వొప్పుగ ముడిచే, చామంతులు చంపాకమ్ములు చెంగల్వ నడుమా 
నుంచీ, అతివరులై నా మల్లెలు అచేకా పుష్పముల న్నీ” తలలోముడిచి గంధము 
పూసి మేలైన సామ్ములుే పెట్టి పంపించినది. అడవితో గోపకులతో 
కలిసి చల్తులు గుడిచి జ పూరించెను. *హీసాక ఛ్‌ భోజనగమనా(?) సా వేరి 
భూపాళమునా, సరసీజా శ్రీరాగమునా, స ౩ సర్వంబున నాదంబుక్రైను' '. ఆవేణు 
నాదము విన్న గోపికలు రాధ హు 'నుతులను పతులను విడిచి వచ్చిరి. 
ఇదిచూచి గొల్లలు సమావేశమై కృష్ణు నెదిరింతమనుకొనిరి.కృష్ణమహిమ తెలిసిన 
యొకగొల్ల “సకినై నా యిచ్చేగాని చావంగ నోపాననెనూ” కాని ఇంకొకడు, 
““సతినిచ్చిన కష్టముకం"ె చచ్చుండుట మేలని పలికెను. ” సర్వము తెలిసిన 
గొల్లయొకడు “మున మెవ్వరు మన సతులెప్వరు _ - అచ్యుతుడు మనకందరకూ, 
ఆత్మాబంధుడని పలికెను. ఇది విన్న మనకు “సాయుజ్యపదవీగలదూ, 
సంసారభీతి తొలగూ, విష్ణులోకము గలదూ”. 

ాలకృష్ణలీల లను పాటలో వలువలెత్తుకొనిపోయిన కృష్ణుని కొలనులో 
నిలిచిన గోపికలు ప్రార్థించుట, తరువాత గోపికలు యళోదతో కృష్ణుని 
యాగడములు విన్నపము సేయుట అదివిన్న యశోద కృష్ణుని మందలించుట 
కలదు. శృంగారరస భూయిష్టమైన వీ పాటలు. ఒక గోపిక “కం జెలిస్తా 
కౌసులిసా, కమ్మనీ పాల్‌ సెరుగులిసా, పంటనొక్కి పాటబాడెదరా, చల్‌ 
మోహనకృష్ణా, వాదమెల వలువలీయుమురా” యని ప్రార్ధింప మరొక గోపిక 
““నీలాద్రిరేవులోన, నీటుగాను జలకమాడి, నీలోనా లీనమయ్యెదరా, చల్‌ 
మొహనకృష్ణా, చేలమిచ్చి ముందు బంపుమురా” యని ప్రార్థించెను, “చల్‌ 
మొహనరంగ” పాటవరుస దీనిని చూచి పుట్టినదో లేక దానిని చూచి యిది 
పుట్టినదో తెలియదు. గోపికలు యళోదతో కృష్ణుని దుడుకు పనుల గురించి 
చెప్పిన పాటలో “నాయక్కరూపముతో, నాయింటికిని వచ్చి, రేయెల్ల నాతో 
శయనించి, తిరిగిపోయే వేళను రూపము మార్చి, మాయమైనాడు నేనెట్లు 
మన్నింతు నీ సుతుని యని కలదు. రచయిత యెవరో తెలియదు, 


గ్రీకాకుళాంధ్రవిష్ణువు భక్తుడగు హరిదాసు రచించిన “శమ్చుడుపాటి 
ఆం।|ధ దేశమందంతటను |పాకిపోయిన గేయము. గుముడనగా సొగసుకాడని 
(5 | త్రి 


౧౩.ఎ౨ తెలుగు 


నిఘంటువులనుచున్నవి. ఈ సొగసుకాడు కృష్ణుడో లేక పామో? ఇది ద్రూన్వాను 
తరణ భద్దమలి నాణిళ్ళయము. ఒకనాడు యశోదమ్మ పెరుగు తరచుచుం డెను. 
మ్ముఘుమ్మున పెరుగు తరచగ కోరి విని ప్రార్థించి కృష్ణుడు 

అమ్మ వెన్నా యనుచు కవ్వము నణచి సట్టగనూ 

నమ్మరా కృష్ణమ్మ "పరుగుతొ నడుమ గుమ్మడు తిరుగులాడును 

నమ్మకున్నను ఘుమ్ముఘున్మును నాదమిటు వినుమీ ॥కృష్ణాగుమ్మడిడుగో॥ 
(శ్రీకృష్ణుడు భయపడక 


Et 


““వామహ స్తము నణచిపాదము, వసుధ లోపల కౌలు యెత్తుక 
భూమినడవగ నవయవమ్ములు, బొజ్జ గదలగనూ 

కోమలీకంబైన చక్కని గునిసియాడెడి నడుము వంచుక 

(పేమ లెన్నుచు చేయిచాచెను, పెరుగు తరచగనూ”" ఠః వర్ణనమునకు 


బొమ్మ గీయవచ్చుననుకొందును. యశోద ఇంకొక మారిట్లు బెదరించెను. 


““కొటబోయినవారి పాసడు, కడవ లోపల చెయ్యి ముంచెను 

తూటు బొడిచీ కరచె గుమ్మడు తొలగి పోవగనూ 

మాటలేటికి విడువ కవ్వము అన్ననీకు వెన్న బె"బ్టెద 

ఏటికి అందున్నగుమ్మడు ఎగిరి కరచెడినీ ॥కృష్ణాగుమ్మడిడుగో॥ 
కృష్ణుడు భయపడలేదు, సరికదా గుమ్మడిని చూపించుమనెను. 

“గుమ్మ డేడే గోపిదేవీ, గుమ్మడేడె కన్నతల్లీ 

గుమ్మడిని పొడచూపగదవే అమ్మ గోపెమ్మా ॥అమ్మా గుమ్మడేడే॥ 
ఇంతటితో నూరకుండక నా దాలకృష్టుడు తానెత్తిన దశావతారములను వర్షించి 
ఆయవతారము లందెప్పుడును గుమ్మడిని చూడలేదనియు విననై న లేదనియు 
చెప్పి తన నోటియందుండెనే మో చూడుమని తల్లికి నోరుతెరచి చూపించెను. 
(దిహ్మాండ భాండోదరుడగు 

“నందనందను నోటిలోపల నాతిపొడగనె చరాచరంబులు 

చంద్రసూర్యులు మొదలుగాగల సకల దేవతలన్‌.” 
తనతప్పిదమెరిగిన గోపెమ 

“కన్నబలిమిని గుమ్మడంటిని, కరుణ జూడుమి దేవమణీ నను 

చిరుతతను వెరపించు చందము చేన్తినో తండీ) 


వెరవ వలెనని గుమ్మడంటిని, వెరచితిని తెరువాకు మూయుము 
కరుణతో హరిదాసు నేలిన కాకుళారీళో” యని వేడుకొనెను. 


జానవద గేయసాహిత్యము ౧౩౩ 


అక్కె_న(పగడ హరిదాసు “బాలకృష్ణ లీలలు రచయిత. “గువు 


రచయిత ఇంకొక హరిదాసు. ఈ ముగురు చేర్వేరుకావచ్చును, 


పెనున్న గుమ్మడుపాట వంటిదే “యగోదతొంగపాటి, గుమ్మడు పాట 
కిదియో లేదా దీనికదియో యనుకరణములు. యువ్బుయుబమ్ళుని యళోదపెరుగు 
తరచుచుండగా కవ్వముపట్టుకొని కదలనీయని కృష్ణుని శచ్ళుళన పేరుతో 
బెదరించినశ్లే ఆవులపెయ్యల విడువబోవు యకోచ కొందపట్టుకొని (వైలాడుచు 
అడ్డగించి కదలనీయక తానుకూడ ఆవులకడకు వత్తునని పోరుచేయుకృష్ణుని 
యశోద, కొంగ వేదతో భయపెట్టినది. ఈ రెందు పాటల శీర్షికలును ధ్వన్యను 
కరణము మీద నాధారపడియున్నవనియే నా యూహదు. యథాలాపముగా 
యళోద నోటినుండి వెలువడిన మాటలివి. ఈ రెండుపాటలకును పెక్కు 
పోలికలున్నవి. కొంగపేరున భయపెట్టిన యళోదతో శ్రీకృష్ణుడు తానెత్తిన 
దశావతారము లందా కొంగను చూడ లేదనియు వినను గూడ లేదనియు 
తన నోటియందా కొంగయుండెనేమో చూడుమని తల్లికి విశ్వరూపము 
గన బరచుటయు రెండు పాటలందును సమాన విషయములు. నోటిలో సూర్య 
చంద్రులను బ్రహ్మాండమును జూచిన యశోదమ్మ భయముతో కృష్ణుని “వెన్ను డా 
నిన్ను నే కన్న బలిమి, కొంగం టె వెరతువని మరచి పల్కితిగాని, మురవై రి 
మూయుమీ (మొక్కెదను'” అను చోటుల నవియే మాటలున్నవి. గుమ్మడు 
పాటలో లేని విశేష మిందొకటి కలదు. కృష్ణుని శాంతునిచేసి యశోద 
జోకొట్టుచుండగా గోపికలు వచ్చి కృష్ణునిపై నిందలు మోపి యశోదను తమతమ 
యిండ్రయందు దొంగిలించబడిన వెన్న, పెరుగు, పాలకుండలు చూడ రమ్మని 
తీసికొని పోయిరి. కాని కృష్ణమాయచే నాయా భాండములన్నియు సంపూర్ణములై 
యుండి వారికి శృంగభంగమగును. తొలుత యశోదమ్మ నిజముగా కృష్ణుడట్టి 
దొంగపనులు చేసెనేమో యని భయపడెను. కాని “గొల్లవాడలు దిరుగ 
కల కుంభములన్ని, కలశలన్నియు నిండె చండి కీరములతోను” ఇంతియకాదు. 
కలశతో ఒక వనిత, జలము చేబూని, యశోద కాళ్లు కడుగుట కివ్వగా, 
కలశలో సీరంత క్షీరంబులయిపోయి, సిగ్గుపడి యాచేడె శిరసువంచె”ను. 
ధై ర్యముగలిగిన 'యళోద ““వెన్నదిన్నా గుర్తులు వేళ్ల జూపారమ్మ, పాల్గాగిన 


౧౩౪ తెలుగు 


దుత్త లాజాడలేవి, ఏపాలు యేనేయి ఏర్పడక దిన్నాడు, నాకొడుకు ముచ్చెన్న 
నిచ్చెదను” (ముచ్చిలిన వెన్న నిచ్చెదనని కాబోలు) అని యడుగ “నీ కొడుకు 
ముచ్చుగా దచ్యుతుల యోగ్యుడూ, ముచ్చుల౦ం మేమని ముగుదలనిరి.' 'అచ్యుతులు. 
కరుణాకరులు అనుమాటలు స్త్రీలపాటల రచయితలు విష్ణువునకిడిన పేరులు. 


“గో వీకా (న్ర్రీల జొలకీశలిను పాటకూడ బాలగోపాలుని చిలిపిపనులను 
వర్షించునట్టి దే. (వ్రేపళ్లేనున్న గోపకన్య లొకరినొకరు విచారించుకొని మార్గశిర 
మాసమున నోములు నోచి కామితార్థములు బడయుటకై యమునా తీరము 
చేరిరి. “పరికింప నందగోపాలునికి కంట, పడకుండ మనమేగి పరిశుద్ధ 
ముగను, లోస్పర్శ స్పర్శలో (2) స్నానంబుచేసి, యమునతీరము బోయి 
ఏకాంతమున” నుంద మనుకొన్న వారి జాడ కృష్ణునకెటులో తెలిసినది. కొలను 
గట్టున తమ కట్టుపుట్టములు విడిచి వారు “దలగుచు నొకరొకరి చేతులంబట్టి, 
నప్వులు నవ్వుచు నొవ్వారి మించి, కొదమ సింగప్ప పిల్లి ఎదురై నరీతి, పడిపడి 
జలముల పారజల్లుచును” జల క్రీడలు సల్పుచుండిరి. “కంధరములు దడియ 
హృదయము కదలి నీదలు దడియ, చేడెల హృదయము హృదయము దడియగ 
జల|క్రీడలు ఆడుచు నుండొరట. సిరులా? సరులా? సిరులై నచో మానధనమని 
సాభిప్రాయమేమో? హృదయము దడియుటయన హృదయార్ష్రుత కలుగుట 
కాబోలు. ఎంత చక్క-నిమాట! కృష్ణుడటువై పువచ్చి, “అన్నియు తాజూచి 
యనువై నమూట, తిన్నగా జుట్టుచు తిరుమర్లులేక, కన్నులనెవ్వరు గాన 
రాకుండ” ఎత్తుకొనిపోయి చెట్టెక్కెను. స్నానములాడి గ 'పైక్కి చీరలు 
కానమి గోపికలకు దుఃఖము అవమానము భయము కలిగెను. తమతమ 
చీరల గురించి ఒకరితోనొకరు చెప్పుకొని మిడికిరి. “విలువలేని చీరె కలువ 
పువ్వలదె, నా మగడదియెంతో (ప్రేమతో గొనెనే”యని యొకతేయన “మల్లె 
మొగ్గల రవిక మా మామగారు, విలువ పెట్టి కొనెను విఖ్యాతిగాగొనని మరి 
యొకతె చెప్పుకొనెను. అటునిటు చూడగా వారికి శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాంకము 
లగుపడినవి. *ఇందువదన చూడే ముద్దుల కుందరదన చూడే? అందమైన 
గోవిందు పాదముల నందముతో గనరే"యని జాడలు పట్టుకొని చెట్టుపెనున్న 
కృష్ణునిజాచి కోపముతో మందలించి సంవాదమునకు దిగిరి. 


గోపికలు “ఏమిరా బాలగోపాల యమునలో గొల్లధామలు స్నానమ్ములాడంగ వన్తివీ” 
యని ప్రళ్నింప 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౩౫ 


కృష్ణుడు ““స్నానంబులాడంగ పూని దానములు చేయుదురని నేను చేరిలిని తరుణీ” 
యని సరసము లారంభించెను. 


గోపికలందరు మొక్కి-నగాని చీరలివ్వనని చిలిపికృష్తుడు పట్టుబశ్సైను. 
క లు రి 

చేయునదిలేక వారంద రొక్కొాక్క తీరుగా నా ముడుపు చెల్లించుకొనిరి, 
సిగ్గుగల గోపిక యొకతి 

* అందరూ (_మొక్కగనూ వొకచెలి యిదియే సందనుచూ 

అందర నడుమను అందముళోడుత ఆందందీ (మొక్కాన్‌.ి 

ఇది చక్కని యుపాయము. కృష్ణుడు ఎవరి చీరెలు వారి కిచ్చెను. 
చివరన “రామానుజుల పురమూ మాకు నమ్మాళ్లవారి కృపనూ, (ప్రేమతోను 
శఠకోప దాసుడూ చేసిన రామసంకీ ర్తిన్‌” యని యుంటచే శఠకోప డ్తీ 
పాటను రచించెనని యనుకొనవచ్చును. 


దాసు 


గోపికా వస్తాపహరణ వృత్తాంతమునకు చక్కని "హీతుకల్పనమును 
త్యాగరాజుగారు తమ “నాకాభంగ యక్షగానము”న చేసిరి. (శ్రీకృష్ణుని చిలిపి 
తనమున కిట (ప్రసక్కిలేదు. త్యాగయ్యగారి కల్పన మిట్లున్నది. శ్రీకృష్ణు 
డొకప్పుడు తరుణులై న గోపికలతో నాకావిహారము చేయుచు వారిని పరీకీంప 
దలచి నొక కొక రంధ్రమును కల్పించెను. ఆ రంధ్రమువెంట నీరువచ్చి 
పడవ మునిగిపోసుండెను. రంధ్రమును గప్పుటకై యెక్కడలేని బట్టలను 
దానిలో (గుక్కుచుండిరి. ఎంతకును అది కప్పబడదయ్యెను. అప్పుడు 
గోపికలు సిగ్గులు విడిచి తమ కట్టిన పుట్టములు తామే విప్పుకొని శ్రీకృష్ణుని 
ముందు వివస్త్రలై దేహాత్మ భేదమును మరచిరి, 

రుక్మిణీ కల్యాణము భాగవత మందొక కళాఖండము. దాని నతి క్లుప్త 
ముగా సరళమైన భాషలో “డళ్టజో కల్యాణము-(బతకమ్య పాట పేరుతో స్త్రీలు 
పొడుకొనుట కనువుగా కొండూరు నారాయణగుప్త వ్రాసెను. ఈతడు తెలం 
గాణపు కవి. 


రుక్మిణీ కల్యాణ కథయే “బిలుక రాయశాళినును పాటలో కొంత 
విపులముగా మరికొన్ని విశేషములతో నతి మనోహరముగా చెప్పబడి 
యున్నది. మధ్యన అక్కడక్కడ భాగవత మందలి పద్యములును చేర్చబడినవి. 
ప్రణయ దౌత్యమునకు హంసలకు మరియు చిలుకలకు పెట్టినది షేరు, అనేక 


౧౩౬ తెలుగు 


కావ్యములందీ పక్షి దూతల చాకచక్య మనేక విధములుగా నున్నది. ఈ పాటలో 
రుక్మిణి తన పెంపుడు చిలుకతో తనను పరిణయమాడుటకు (శ్రీకృష్ణుని 
దోడ్కొని రమ్మని పంపెను. తన తండ్రియు మరియు అన్నగారలును తనను 
శిశుపాలున కిత్తురనియు నెశ్లేని కృష్ణుని త్వరగా ద్వారకనుండి తీసికొనిరమ్మని 
బుజ్జగించెను. లంచము లిత్తునని యెల్లాశ కొలిపినదో చూడుడు. 

“ఆలాగే మమ్మాదిశేషలూ మమ్మాదరించీ శే 

ఘనమైన వజ్రాల యందెలు కాళ్లకు, గ'పేనూ 

ఎజ్జిన్ని ముక్కుకి వెండిభమిడి పొదిగేనూ 

వచ్చన్ని రెక్క_లకు హెచైన ముత్యాలు గుచ్చేనూ.” 

రుక్మిణి తనకు (శ్రీకృష్ణుని పొందు లభించినచో నా చిలుకకు కలుగు పుణ్య 

ఫలములనిట్లు దీవించి చెప్పినది. “ఇంకొక్క జన్మాన రాజాధిరాజూల పట్టీవీ, 
కొడుకూలు కోడళ్లు అల్లుళ్లు ఆడబిడ్డాలూ, మనమాలు సకలసంపదలు కలుగా 
కోరావే.'” కాని చిలుక యాశించిన దాసుఖములుకాదు. “అదియేమే ఓ ఆక్క 
అందూకు నే నాకి స్టీనా, ఘట్టీగ వై కుంఠపురమందు తన కిల్లూగట్టావే, ఎన్నాడు 
తన్నెడబాయకూ .”' ఎంత చక్క నికోరిక కోరినదీ చిలుక! ఎంత స్వామిభక్తి 
కలది. చిలుక ద్వారకాపురమునకు పోయి. (శ్రీకృష్ణునితో మాటలాడి రుక్మిణీ 
వివాహమును ఆమె తండ్రి మరియు నన్నగారల ప్రయత్నముల నెరిగించి 
కృష్ణు నియ్యకొన జేసి తిరిగివచ్చి శుభవార్తను రుక్మిణి కెరిగించెను. భాగవత 
మందు (బాహ్మణుడొనర్చిన కార్య మీపాటలో చిలుక చేసినది. ఆతరువాత 
రుక్మిణీకల్యాణ భాగమంతయు భాగవత కథను పోలినట్టిదే, 


విరహోత్క_౦ఠితయగు సత్యభామ కృష్ణునశకై చూచి చూచి కనుల నీరు 
(గ్రమ్మెను. ఆలస్యముగా వచ్చిన నాథునిపై సత్యభామ యలిగెను. కృష్ణుడా మెను 
బ్రతిమాలెను. ఈ పాటయే “నత్యఖామ నరనముో, (బ్రతిమాలి బ్రతిమాలి 
చివరకు “పట్టి శిక్షింపుమని అచ్యుతులు బలికె, కొట్టుమని బంగారు కోల 
చేతికిచ్చె” ను, ఆప్పుడు సత్యభామ కోపము చల్లారినది. “బంగారపుకోల తాను 
పార వేసుకొని, అక్కడ నాయింతి అట్లిటు నిలిచె, ఎక్కువలు తక్కువలు ఏను 

భల 

ఆడితినో, పట్టుకొని విభునికి పాదాలు వొ శ్తె'ను. 


కోమలతర భావములకును, స్త్రీల హృదయములకును దర్పణము 
వంటిది “దక్ళీజోడోని ముచ్చట.” దీనికి మూలములో ౬ భాగనథముతో -___ నెట్టి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౩౭ 


సంబంధమును లేదు. కేవలము స్త్రీల సృష్టియిది. “ఆటకూటంబులోను 
రుక్మిణీ నాటకపుశాలలోను, పారుజాకపు శయ్యపై రుక్మిణీ ప పవళించి యొక్క 
నాడు, కలికి శ్రీగోపాలుడు రుక్మిణిని కౌగిటను జేర్చుకొనెను.” అట్టి సమయ 
మున రాధవచ్చి కృష్ణుని చేయిబట్టి యెటకో తీసికొనిపోయెను. ఏ భార్యలకును, 
ఏ గోపికలకును లేని యిట్టి స్వాతంత్ర్యము, చనువు రాధ కబ్బినదని రుక్మిణి 
తన విరహము నొక చెలియతో చెప్పుకొనెను. కృష్ణుడు రాధ వలలో 
చీక్కు.కొ నెను. అందుల కౌరాధకు చెప్పరాని గర్వము. “వంచినా వంగ 
దమ్మా దానిదగు వయ్యారమేమొకాని, చూచినా చూడదమ్మా దాని కండ్లు 
మింటనే అంటున్న వ”. ఆమె యిట్లగుటకు కృష్ణు3 చ్చిన చనువే 
కారణము. కృష్ణునికి రాధపై నంత మక్కువ యెందులకో ? ““మేమి 
జూచి వలచెనే కోమలీ అది యెంత సుందరమ్మా, పాలిండ్లు జూచి నలచె 
దాని మంచి పలువరుస జూచి వలచె, వలచితే వలచె గాని విభుని తన 
వశము చేసుక పాయెనూ”. తన యెదుటనే కృష్ణుడు రాధకు పరిచర్యలు చేసెనని 
రుక్మిణికి చెప్పరాని బాధ. “కురులు నున్నగ దువ్వియూ శిరముపై గొప్పగా 
బట తురుము, సొగసైన దాని నొసట కస్తూరి సోగచక్కగ దిద్దినూ, ఆ 
మగువ చనుగవలపై (ప్రేమతో అలదెనే శ్రీగంధమూ, వాశీనబ్బిన వారికీ 
డంతోనీ టాఖయులు తలిగెనమ్యా”, అంచరిలోన జన్యనినని కడు గర్వితురాలై న 
“సత్యభామ యుండుగానీ అది తమా ఇండ్లకెన్నడు రాదుగా”. కూడివచ్చిన 
రాధ మాత్రము కృష్ణుని లాగికొని పోయినది. అప్పటినుండి ఆమె కన్నులు 
సీటికుస్పలై కురిసినవట. కృష్ణుడింకొక విధమున గూడ రుక్మిణి నవమాన 
పరచెను. “లక్షవేలూ జేసెడీ తనమెడను పచ్చలా పతకముండె, ఆచ్యుతుని 
కంఠమాల తగులుకొని అది చిక్కుబడి యుండెను, ఆ చిక్కుదీసి తాను 
అద్దాని పరుపుపై బెట్టుంటినీ, ఎంత వలపై కోమలీ దాని (రాధ) ముఖము 
చూచుచు లోలుడాయె, చూచుచును లోలుడయ్యి దాని మెడ వేసెనే ఆ 
పతకమూ”. ఇంత జరిగిన తా నెట్లోర్వగలదు ? ఇదిగాకను ఆ పతకము తనది 
కూడ కాదయ్యెను. “నాదిగాదే పతకము ఆ సత్యభామదే ఆ పతకము, 
అచ్యుతుని పెండ్లినాడు అల్లునికి అరణమిచ్చిన పతకము”. గోరుచుట్టుపై 
రోకటి పోటనినట్లు “అంతలోనే కోమలి ఆ సత్య ఆడగబంసెను పతకము. 
చిక్కులోసడిన రుక్మిణి “పతళంబు తీరుగానూ పతకంబు చేయించ వేడినాను, 


౧౩రా తెలుగు 


ఎల్లుండి ఈ పాటికి నీ వొచ్చి కొంచబోన్నా పతకము, అని యిట్లు ఆయింతికి 

ఈ యింతి ఒప్పుగా చెప్పంపెను” కృష్ణుడు తన నిట్లవమాన పరచుట 
మొదటిసారి కాదు. ఇదివర కొకమారు సత్యభామ మూలకముగా నవమాన 
పరచెను. నారదుడు తెచ్చియిచ్చిన పారిజాతమును తనకిచ్చిన కృష్ణుడు, “ఇచ్చి 
సీలావర్డడూ తనలోనె తాను తాపంబందెను, ఆ వేళ అప్పగించి ఆ పారుజాత మే 
కొంచబోయె, దాని (సత్య) కాళ్లపట్టుకా దాని పెరట వేసెనె చెట్టునూ”. 
పాసమా రుక్మిణి తనకు జరిగిన పరాభవముచే నెంతగా కుమిలిపోయినదో! 
ఇన్ని బాధలకు తానే కారణమట, రుక్మి మున్నగువారు వలదన్నను తానే 
చేతులార చేసికొన్న పెండ్డియట తమది. ఆ పెండ్లి ఎవ్వరికిని ఇష్టము 
లేకుండెనట. “ఇంద్రుడూ మెచ్చడాయె నాతండ్రి చంద్రుడూ మెచ్చడామె, 
జారుడికి తెచ్చిచ్చెనే తమత౦డ్రి చోరుడికి తెచ్చిచ్చెనే, తం|డేమి చేసెనమ్మా 
తన్నిచ్చి తానె శెచ్చుకుంటిమీ, రుక్కాంగుడన్నమాట అదియె తారుకాణా 
లాయెనూ”. పాపము ఒకప్పుడా కృష్ణుడు “సరసంబు లాడుచుండు తనతోను 
సయ్యాట లాడుచుండు, అద్దంబు జూవృచుండు తనకతడు ఆకుమడచీ 
యిచ్చునూ, కలియ వీవన భక్తితో బంగారు వింజామరలు విసరునూ, నడువ 
లేదని రుక్మిణీ తన్నతడు చంకపెట్టుక తిరుగునే”. అటువంటి కృష్ణుడొక్క 
సారి యిట్లుచేసిన పాపమామె హృదయ మెట్లుండును ? ఈ పాట రచించినది 
తెలంగాణపు కవిమై యుండును, కొంబభళోళ వంటి మాండలిక పదము 
లిందుకు సాక్ష్యములు. 


“డుక్ష్రిశోదోవి నీమంతోొ మనుపాటలో శ్రీకృష్ణుని దక్షిణ నాయకత్వము 
ప్రీల వేనోళ్ల పొగడ్త కెక్కినది. (శ్రీకృష్ణుని పట్టమహిషి రుక్మిణి ఆరునెలల 
గర్భిణి. ఆమెకు సీమంత మొనరింప దేవకీవసుదేవాదులు నిశ్చయించిరి. కాని 
కృష్ణుడు రుక్మిణీ భవనమునకు రాక అప్పటికి నాలుగైదు నెలలై నదని వసు దేవునికి 
తెలిసి కోపించెను. వసుదేవుని కోపమునుగన్న వరిచారికలు కృష్ణున కెరిగించి 
తో డ్రెచ్చుటకై సత్యాభవనమునకు పోయిరి. కాని వారు సత్యకు 
భయపడి, “స్తంభాల చాటు నిలిచి కనుసంజ్ఞలు చేయుచు” కృష్ణుని 
పిలిచిరి. కృష్ణు డది కనిపెట్టి సత్యకు భయపడి “భామామణిరొ 
సత్యభామామణిరొ వినవే, మన భక్తుడు అక్రూరుడు మనకు విందు 

+ ఇమరించె, ఆరగించి నే అతి శీఘ్ర౦బున నేనూ” వత్తునని బొంకి 
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౧౩౯ 


పోయెను. రాకరాక వచ్చిన కొడుకును చూచి తలిదండ్రులు “జాలుడవై తిరి 
గేవూ గోపాలకుల గూడీ” యని నర్మగర్భముగా మందలించిరి. కృష్ణుడు 
రుక్మిణి మేడకు పోయెను. గర్భ భరాలస యగు రుక్మిణి నిద్రించుచుండెను. 
ఆమె ముఖముపై చిరుచెమటల ముత్యాలు౦డెను.*మా స్త్రీలకు ముఖ వ. 
యెడ ముత్యమ్ములు గలవా, భూషణములు గలవింకా భర్మసరములు గలవూ 
స్రీలకు ముఖశృంగారము చూడను తానెన్నడునూ” యని దగ్గరకుపోయి చూచి 
చెమటయని తెలిసికొని “తా గప్పిన బంగారూ శాలువ చెంగున దుదిచేను. 
ఇంతలో సత్యభామ తన చెలులను కృష్ణుడక్రూరునింటికి పోయెనో లేక 
మరెచ్చటకు పోయెనో చూచిరమ్మని పంపెను. వారు వచ్చి రుక్మిణీ కృష్ణుల 
సరసములు చాటుగా చూచుచుంఉరి. రుక్మిణికి కలపమలదుచు కృష్పుడు కస 
చేతులు యెరుపేమే” యని (ప్రశ్నింప, రుక్మిణి ““కస్తురికన్నా యెరుపు కమల 
నాభా మీకరము లని సరిహసించెను. కృష్ణుడు మాటమాటలలో తన “పట్టు 
పూర్వములు” రుక్మిణి కెరుకపరచి కోరికలేమైన నున్నచో కోరుకొమ్మనెను. 
ఆమె, “ముందు రామావతారములో మునుపడిగిన కోరికలూ, తమ్ముని యడవుల 
కిచ్చీ చంప బంపితిరి మీరనెనూ”. (స్తీలపాటలలో రాముడు, కృష్ణుడు, వామ 
నుడు అందరు నొక్క-రే, అటులే సీత, రుక్మిణి అలమేలు మంగలును) 
రుక్మిణీ కృష్ణుల సరసములు చెలికత్తెలు చూచిపోయి సత్యభామకు చెప్పగా 
నామె దుఃఖించి “మైలవస్త్రముగట్టి 'మత్సరముతో, పూరింటిలో నొక్క కీలడుగు 
మంచమున పవళించెను.”' రక్కి జీ సీమంతమున కందరు సవతులును గోపి 
కలును వచ్చిపోయిరి గాని సత్య మూత్రము రాదయ్యెను. రుక్మిణి కృష్ణుని 
సత్యభామ యలుక దీర్చి రమ్మని బబ్రతిమాలెను, “స త్రాజిత్తుని పుత్రిక సత్యాంగన 
యలిగినది, పచ్చల పతకము లిచ్చెద పరమాత్మా” తోడుకొని రండని రుక్మిణి 
యన ““భామామణిరో సత్యభామకు అలుకలు దీరవు, పాషాణము ఆ సత్యా 
భామామణి కోపము” అని కృష్ణుడనెను. కృష్ణుడు సత్యమేడకు పోయెను. 
కాని యామె కోపగృహము లోపల తలుపులు వేసికొనెను. కృష్ణుడు పామై 
దూరి తోనికేగి మరల కృష్ణుడి సత్యభామకు వీవనసేన చేసెను. అప్పుడామె 
“ఇందాక లేని వింతా యీవింతా వాసనలూ, వింత వాసనలకు తా ముసుగు 
తొలగించీ తాచూచే, హరియని తెలిసీ భామా మళ్ళీ ముసుగులు బెస్త” 
(ఇవిపారిజాతాపహరణ కావ్యప్ప పోలికలు). కృష్ణుడు. బ్రతిమాలగా నామె 
“అక్రూరుని నగరికి వింధుణ ఆధగింతుమని వెళ్ల, మము భొంకించి వేగ 


౧౪౦ తెలుగు 


వనజాకె మీరు వెళ్ళీ, అక్రూరుడె సతియాయెన అకివేగంబున మీకని 
దెప్పిపొడిచెను. కృష్ణుడు లోలోపల నొచ్చుకొని, “ముందుగ చెలులకు లంచ 
మివ్వక నే మోసపోతి” ననుకొనెను. పచ్చలపతకము జూచిన సత్య (ప్రసన్న 
యయ్యెను. కృష్ణుడు వచ్చిన కార్యము మరచి ఇటనే నిలిచిపోయెను. రుక్మిణి 
ప్రసవించి మన్మధుని గనెను. (శ్రీకృష్ణుడు మరల పిలుపు వచ్చునంతవర కిచ్చటనే 
యుండెను. ఎంత తియ్యనికథ కల్పించి నారీ జానపద గృహిణీమణులు! 
“ఉపాన్టున్నోమను పాట చక్కని రచన. ఇది గోపికా స్త్రీల జలక్రీడ 
లున్నపాట వెంబడి" నుంటచే తత్కరయగు శఠకోపదాసే దీనిని రచించి 
యుండునని నా భావము. రెండు రచనములందు కొన్ని పోలికలున్న వి. ఇది 
యమూల్యమగు పాట, డీనియందున్న ఆటపాటలు వేరొకచో పేరొ-_ం౦దును. 
భాగవతమందలి ఉషాపరిణయ గాధకును దీనికిని నెట్టి సంబంధములేదు. ఇందు 
మూలవిరుద్ధములగు కల్పనము లున్నవి. ఒకనాడుషాకన్యకు మధురస్వప్న 
మొకటి కలిగెను. ఆమె నిద్రాహారములు మానెను. అలంకరణములు ఆటపాటలు 
వినోద విలాసములు విడిచెను. తనకు నచ్చిన చెలి (చిత్రరేఖ భూతము 
కలలోవచ్చెనా యని యడుగ నామె ““అతివరో ఆత్మచోరుడు వచ్చెనే''యనెను. 
“అనగానె చెలికత్తె అంతయును దెలిసికొని అతివ యింధద్రుడు వచ్చినా” 
యనెను, “అనగానె కాదమ్మ అమరనాయకునన్న నతి పాపమబ్బు నా”కని 
ఉషాకన్య సమాధాన మిచ్చెను. ఇటులే శివుడు, (బ్రహ్మ, కుబేరుడు, సూర్యుడు, 
చంద్రు డెవ్వరును కాదన, చెలికత్తె “అంబుజాకుడు నచ్చెనా'"యని ప్రశ్నించెను. 
“అనగానె కాదమ్మ అంబుజాతునిరూప మమరెనే చాలవర”కనెను.మన్మధుడే మో 
యనుకొని మరల నడుగ, ““ఆ మన్మధుని రూప మమరెనే చాలవరక”నెను. 
అనిరుద్దుడాయని (ప్రశ్నింప, “అనగానే కాదంచు నౌనంచు దిల్క_క అతివ 
శిరమును వంచెను, చేతితో తలయెత్తి చెలిక త్తె నవ్వినను సిగ్గచే తల 
యెత్తదూ, కాల్మివేలితోడ నేలనూ వ్రాయుచును కాంత తా తలయెత్తదూ, 
పయట సవరించుచును పాపటా దిద్దుచును పడతి తా తలయె త్తదూ, మురుగు 
లొత్తుకొనుచు ముక్క దిద్దుచును ముదిత తా తలయె తదు, కురులు దిద్దు 
కొనుచు కొప్పు సవరించుచు తరుణి తా తలయె తదు, ముఖముపై చెమ్మటను 
ముదముతో దుడుచుచు సఖియ తా తలయె త్తదు, రత్నాల హారమును రదనములు 
గోరుచును (గీరుచును) రమణి తా తలయెత్తదు, రవిక ముడి గిల్లుచును 
రాయిడి నొవ్వుచును ఉవిద తా తలయెత్తదు.” ఇట ఉషాకన్య సిగ్గును సాత్విక 
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భావములను అత్యంత మన్‌ నోహ కముగా చిత్రంచినాడు. చత్రరెఖ ఉషాకన్య 


ఖు 
స్వప్న వృత్తాంతము నామె తీంగ్రేయెన దాణాసురున కెరిగింప నాత డనిరుదు 


య ధి 

నకు కూతునిచ్చి పెండి సేయుట కంగీకరించెను. ఇది విచిత్రమెన కల్పన. 
గా వ 

మూలమునకు పూర్తిగా విరుద్దము, we ద్ద (పేమ కారణముగా 


as క వయ్య మునకు gt డ్‌ 
వార్త య. మరల ఉషాకన్య కందించుటతో నీ పాట ముగిసినది. 


క నేను సేకరించినవి ఒండు రెండు భాగవతమునకు సంబంధించిన 
క. నిట పేర్‌ రొ్మందును. నందగోకుల గోపికాజన మధురభ కి నత్యుజ్ఞ్యల 
ముగా చిత్రించునవి ““భమురోగీతల.” భ్రాగవతడున 
స్క-౦ధము పూర్వభాగమున నున్నది. ఉద్ధవుడు (శ్రీకృష్ణుడంపగా నంద 
గోకులమునకు వచ్చి విర ప+ి హార్తులైన యళోదా నందులకు గోపికలకు కృషుని 
వర్తమానము చెలుష్కను. గోపికలు వమ విరహము ను 
"చుండగా నొక మ్యెద వచ్చి దాధింపజొచ్చెను. ఒక గోపిక “హరి తన్ను౦ 
బ్రార్ధింప బుత్తెంచిన దూత యని కల్పించుకొని యుద్దవునికి 
దేళంబై. యెటుక నయ్యశళితో'' ౧ నన్నదూటలకు (భమరగీతిమ సి పేరువ చ్చెను. 
ఈ భ్రమరగీతము నాధా రముగా గొని యెందరు భ్రమరగీతలు పాడిరో తెలియదు. 
“భ్రమర గీత లని ధవళాచలప్ప (ప్రతివాది భయంకర వేదాంతాచార్యులు 
రచించిన పాట ఎనిమిది కిటతక ఆవృత్తాల పాదాలతో నడిచేది ఉంది." అని 

అ 9 షి అద్య సధ అధ్య ఇక న 
కృష్ణశ్రీగారు (వ్రాసియున్నారు.౨ జ (భ్రమరగీతము లందలి విశేషములను 
వారందు చర్చించియున్నారు. నేను సేకరించిన “భమరగీత” లకు కృతికర్త 
కోనప్ప; కృళతిభర్త నీలాద్రి నాయకుడు. ఈ నీలాద్రిరాజు కూచిమంచి జగ్గకవిచే 
తిట్లు తిన్నవాడు కాదు; నీలాద్రియను (ప్రదేశముననున్న దె వము, ఆరంభమున 

న్‌. ర 
నిట్లున్నది. 
య 


(లీ ఊగి న్నాయవలను చిత్తకమలమందు నిలిపి 
రాజిసముగ వఠనజేతు (భమర గీతలూ 

అమల నీలా(/దివతిని ఆత్మ కమలమందు నిలిపి 
విమలముగను సన్నుతింతు [భమరగీతలూ. 


౧. భాగవతము దళమస్కంధము పూర్వభాగము పు ౧౪౫౪ పుట. 80584 
౨ భారతి సంచిక ౯. సంప్పటిము ౩౦. 


౧౪ యీ 'తెలు(గు 


అంతమున నిట్టున్నది 

నీల్మాది నాయవలవ నిఖిల (భమరగీత లనగి 

మేలు రత్నహారములను మురినీ యిచ్చిరీ 

వలయ తోనోవ్బ హృదయ సీలమందు నిఖిల చరిత 

నిలయుడుండి పలుక జేనె (భమర గీతలూ 

పాహి నీల్మాదినాథ పాహి శివసురేంద చరిత 

పాహి దీననిఖిల మాంపాహి రాఘవా 
నీలాద్రి యనగా నీలాచలము. అది జగన్నాథ క్షేత్రము. కోనప్ప జగన్నాథ 
భక్తుడై యుండును. ఈ పాట భాగవతమ౦దలి ee గితమునకు 
సన్నిహీతముగా నున్నది. ఇది చాల పెద్దపాట, ఫుల్‌ "సే స్కాపు సై సెజులో సుమారు 
3౦ పుటలున్న ది. పూర్తిగా వ్రాసికొంటిని.౧ (శ్రీకృష్ణు డుద్దవునితో గోపికల గూర్చి, 

నన్ను స్వామి (ప్రియుడననుచు నన్ను ఆత్మసర్వమనుచు 

నన్ను నమ్మియుందు గోవనాథ్‌ లుద్ధవా 

నన్ను నమ్మి లోకసుఖములన్ని విడిచి లజ్ఞివిడిచి 

ఉన్న ్థీతిని మరచి మగువలుందు రుద్ధవా 

దినము నన్ను జూచి కాని దివ్యభూషణమ్ము లిడరు 

అలర నా హీ త్తెకాని అన్నము వల్లరూ 

మరియు నాకు దాచికాని మంచిగంధ మలదు కోరు 

విరులు నన్నుజూచికాని వేడ్క. ముడవరూ 

వినుము నన్ను జూచికాని ఏంత చీరె కట్టుకొనరు 

వెరచి సతులు విడిపు రుచులు ఇచ్చగించరూ 

తలచినపుడు నన్నెగాని తలువ రన్యవా ర్తలెపుడు 

తలపులోన నన్నెకాని తలువ రితరులా 

పలికినపుడు నన్నెకాని పలుక రన్యవార్త లెపుడు 

పలుకులోన నన్నెకాని వలుకరితరులా” యని చెప్పెను. ఆ గోపికలు 
కృష్ణునితో చింతాకంత యెడముగూడ సహింప నేరరోట. 

*అలర్‌ కొలినీనోవ్రుడు వోరో మడ్డ్గవైతా దూరమనుచు” నుండిరొట. అట్టి వారెట్లు 

తన విరహమును భరించుచుండిరో. యని కరుణామయుడగు కృష్ణుడు మథుర 


నా మిత్రులు (శ్రీ సురమొళిగారి ద్వారమున నేనీ పాటను 'నేకరించితిని. ఇది 
వినిపించిన దొక వృద్ధ (జాహ్మణి. పేరు చొప్పకట్ల రాజలక్ష్మమ్మ. కరింనగరు 
మండలఘున వేములవాడ యను (బ్రాహ్మణ్యాగహారము కాలదు. ఆ యూరనున్న (పతి 
(దాహ్మణి యొక పాటలపుట్ట. 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౧౪౩ 


నుండి యుద్ధవుని ఎపల్లెకంపెను. బియలుదేరుటకు తనకెంత సన్నాహ 


యీ 
వలయునో యంతటి సన్నాహయమే యుద్ధవున కేర్చరచెను. ఉద్ధవుడు 
రథమెక్కి. “గుంపు మామిళ్ల వనముగుప (శ్ర బన వనన తనపు 
య = అయతే నూ 
శాకపందిచ్ల జంబీర వనములూ, పెడుకై న వెలగ వనము కూర నేరేడు వనము, 


గంగరేణు పండ్ల వనము గణిత మొప్పగా, నారికేళ వనములూ, నారింజ వన 
'ములూ, దాళమ్మవనము, ఖర్జూారవనములూ....” దాటి గోధూ€ సమయమునకు 
గోకులము చేరబోయెను. పాలుపితుకు గోపికలు లామకృత్దు చేడ్క-లు పాడు 
చుండిరి. ““అడుగు కడుగు కుద్ధవుండు అడుగుకొనుచు నందునిర్లు* ముందు 
నకు సాగి నందునిల్లు చేరుకొనెసు. నందుడాళని గొగలించి గౌరవించి లోనికి 
గొనిపోయెను. “రంగుమీరినట్టి మంచి బంగారు గోపురములో, రత్నచావళ్ల 
మంచి ముత్యపరుగులూ, రామకృష్ణులు నడచినట్టి రాజమార్గమూలుజూచి, పూని 
యుద్ధవుడు హర్షమొందినడచెనూ”. ఉద్ధవుని యడుగులకు మడుగులొత్తి యతిధీ 
సత్కారములుచేసిరి. 
పొరినిగాను తుదిని దీలభి అన్హ్యపాద్య విధులుజేసి 
సరస భక్ష్యాన్నములను సౌఖ్యపదవినా 
అచ్చ నావుల పెరుగుదెచ్చి ళొంఠి నిమ్ముకౌయ గలిపి 
ఒనర యేళోదదేవి వడ్డించెనూ” 
ఈ చరణములు, ప 
శా. ఆ పృణ్యాత్ముని గౌగిలించుకొని నందాఖీరు డానందియై 
మారొలింటో 8 గృమ్పుజీళడనుచున్‌ మన్నించి పూజించి వాం 
ఛాపూర్ణంబుగ మంజులాన్నమిడి మార్గాయాసముం బావి స 
ల్లాపోత్సాహముతోడ నిట్లనియె సంలకించి మోదంబునన్‌.గ 
అను పద్యమును జ పికి దెచ్చును. 
ఆతరువాత యళోదానందులు కృష్ణుని గురించి తమ పూర్వస్మృతులు, 
ఆనుభవము, మహిమలు, దుష్టశిక్షణము, శిష్టర క్షణము, మున్నగునవి జ్ఞాపకము 
చేసికొని బాధపడిరి. యశోద, 
“హరీ పవ్వళించి నట్టి అష్టై రత్నాలతొ'పై 
చూచి నేను మదిసి వెతను పొందుచుంటిన యనెను. 


౧ భాగవతము ౨వ భాగము. పుట ౩౦౧ 


గళ తెలుగు 


అంతియకాదు. అప్పుడు, 


“వనిత కుచములందు పాలు వచ్చి వరదలై పారెను 
మరియు కన్నులందు జలము తరము కురినెనూ” 
ఉద్ధవుడా మె (పేమ కలరి శ్రీకృష్ణ తత్వము సుపదేశించెను. 
“ అరయ కౌష్టమండు ఎపుడు అగ్నియుండురీతి హరీ 
వరుస జగమునందు జ్యోతివలెనె వెలుగునూ” ఇటుల చెప్పి 
“ మనోవాక్కాయములను మరువకెపుడు హరిని దలచి 
తనియు థాగ్యమబ్బె మీరు ధన్యులైతిగి అని కొనియాడెను. 
ఆరాత్రి యట గడచెను. తెల్లవారుజామున గోపికలు కవ్వపుచప్పుడు (శుతిగా 
శ్రీకృష్ణుని విరహమును పాడుచుండగా మెల్కాంచెను. గోపికలు విరహముచే 
శ్రీకృష్లు నిటులుపాలంభించుచుండిరి. 
“సరగ తుమ్మెద పూల మమత తరచు తేనె దొరుకుదనుక 
అరయ జారస్రీల మమత ఆర్గపేమకె 
మరియు రాజు (ప్రజల మమత మంచికౌర్య మయిన దనుక 
సరగ పక్షి మమత పండ్లు దొరికె దనుకనూ 
చకుసికి (ప్రభువు మమత అచట ధనము దొరికె దనుక 
కాను వర్ణములకు ? స్త్రీలు ధనము గృహముకూ 
అనుచు వారివలెనె శౌరి కపట మాయదలచిరీ” కాని వెంటనే దుఃఖ 
నిమగ్నలై రి. 
“అంత నొక్క (భమర మచట అలర ధ్వనులు పాడగానె 
సంతోషించి చూసిరి గోపసతులు మూకలై 
ఆర్యు డుద్ధవుండు వినగ హరికి దూతగాను తెలిసి 
తరుణు లెల్ల తుమ్మెడజాచి వరుస బల్కిరీ 
మధుప మా హితవునికిని మక్కువ వాడౌటవలన 
మధుర ధ్వనులచేత ముట్టకు మా పదములన్‌ 
(భమర మా పాదయుగము పట్టరాకు విడువుమింకి' 
కమలనాభు దూతవగుటకం టె జాలునే.” 
భ్రమరమును సంబోధించి కృష్ణుని, ప్రస్తుత మాతడు తమను విడచిపోయి 
రాచ నగరులం దనుభవించు సుఖములను ఏకరువు పెట్టిరి. 
“ కనక రత్నమయప్ప టిండ్లు కావు మాయిండ్లు హరికి 
ఘనులు రాజులుండేటి నగరుకౌాదు మా గోకులం 


జొనపద గేయసాహిత్వఃము ౧౪౫ 


“శృంగార వనము గాదు భృంగ మా వనము హరికి 
సొంగు గజతు వంగములుగావు సొసగు గోపలూ 
అందమైన ప్రీలుగారు హరికి గోపసరులు మధుప 
మునుపటి సతులకంటె క్రొత్త తలు మోహమెకుు.వ క్ష 
చివరకు హృవయమాపుకొన లేక, 
“ ఎన్నడు హరియిటకు వచ్చు ఇంతుల దుఃఖమెన్నడణచు 
ఉన్నమాట జెస్సవయ్య ఒనం ఉద్ధవా 
క Ay NS శ కళలకు ౫2 
యని బితిమాలిరి, అప్పుడుద్ధవుడు కృష్ణుడు గోపికలకు చెప్పిన వాక్యములిట్లు 
వలెవేసెను 
య 
వినగబడ్డ (క్రియలు నేను వినికినేను నిశ్సాయముగ 
వినుచు నున్నవాడ నేను ఇంతులరయుడీ 
పలుకబడ్ల (క్రియలు నేను పలుకు నేను సత్యముగను 
a 
యుడీ ”” 


విరహముండబోదని దీని భావము. 


ర్‌ 


పలుకు చున్నవాడ నేను భామల 
సర్వము తానె కావున గోపికలకు (శ్రీకృ 
దీనినే 
సీ, ఎల్ల కౌర్యములకు నేను బ)ిధాన కారణముగావున మీకు రమణులార 
కలుగదు మద్వియోగము చరాచర రూపములలో మహాభూతములు వసించు ” 
నని పోతన చెప్పెను. ఇంకను, 


is 


“ పతులు దూరముండుటకును సతుల పేమ లధికమౌను 
పతులు చేరువైతె సతులభ్రాంతి దక్కువ 
మీకు నాయందు భక్తి మిక్కిలుండవల నె నింక 
జోకతోని దూరమైతి సొంపుమీరగా ” ననిపలికెను. 

ఈ చరణములు, 
మ, “చెలువల్‌ దవ్వులనున్న వల్లభుల పె జిత్తంబులంగూర్తురు 

త్కలికం జేరువ వారికంటె నదియుంగా కప్పుడున్నన్ను మీ 

రలు చింతించుచు నుండగోరి యిటుదూరస్థత్వముం బొందితిన్‌ 

దల(కం బోలదునన్ను 6 గూడెదరు నిత్యధ్యాన పారీణరై * యను . 


పోతనగారి పద్యమునకనుకృతులు. ఉద్ధవుడచట కొన్నిదినములు గడ పెను. 


గోపికలు ఉద్ధవునకు కృష్ణునకును కానుకలిచ్చి సాగనంపుచు కృష్ణునొక 
మారు రమ్మనుమని కోరిరి. ఉద్దవుడు తిరిగివచ్చి కృష్ణునకు గోపికల కరక 
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౧౪ తెలుగు 


నెరిగించి వారి భక్తికి ముగ్గుడై తానాగోకులమందు తృణమై పుట్టక పోయితిని 
గదా యని విచారించెను. ఎందులకన భగవదృ్శక్షులై న ““ఒనర సతుల పాదధూళి 
తనకు సోకునూ”. ఈ పాటయంతయు మధుర భావములతో తొణకు చున్నది. 


శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారి సహాయమున సన్యాసిరాజు రచించిన 
“వచేలోపొళ్యాన” మను ముపష్పదిమైదు ఖండ ముల దీ ర్రగేయ మొకటి సేకరించితిని, 
ఇదికూడ భాగవతమందలి కుచేలో పాఖ్యానమును చూచి వ్రాయబడినట్ల్టున్నది. 
కృష్ణుని సెలవంది కుచేలుడు స్వగ్రామమునకు తిరిగి పోవుచు ఇటులను కొనెను. 
“ఏమయ్యశళొరీ సీకేమిచ్చెననిన మాయింతితో నేమందునూ, తెచ్చదను యిం కేమొ 
యనుచు చూచునూ, ్రీకృష్ణుడయయో వృధాచేసెనూ, పోనీ సర్వకామిత 
ఫల ప్రదాయిని గాంచీతినీ, భాషించితిని, నాకేమి కొరతయటంచు పల్లియకేగి 
గాంచె హరి ప్రభావము”. కొంత కీర్తనము కొంత దరువు బలిసినవీగేయమున. 


ఉతరయులు 


ఇంత వరకు పరిక్‌లించినవి కొద్దిగనో గొప్పగనో రామాయణ, భారత, 
భాగవతములకు సంబంధించిన గేయములు. ఇక నితర పురాణములకు కౌవ్య 
ములకు సంబంధించిన గయముల గూర్చి విచారింతును. ఏప్పరాణము నుండియో 
మరే కావ్యము నుండియో ఇతివృ త్రము తీసికొని పాడబడుచున్న పాట 
లున్నవి. వీనినన్నింటిని అనగా పురాణమునకొక్క-_టి తీసుకొన్నను ఈ పౌరాణిక 
జానపద గేయ (పకరణము మరింత పెరిగి పోవును. కావున కేవలమత్యంత 
ప్రచారమందున్న గేయములనే కొన్నింటిని పేర్కొందును. సత్యవాదిత్యమునకు 
ఆడితప్పని తనమునకు మనము మొదట చెప్పుకొను పేరు హరిశ్చంద్రుడు. సత్య 
హరిశ్చంద్రుడని యాత నికి సార్థకనామము. ఇదిమన భాషయందొక జాతీయముగా 
పరిణమించిన మాట. వేవమందలి హరిశ్చంద్ర కథకును పురాణము నందలి 
హరిశ్చంద్ర కథకును భేదముండుట సర్వజనవిదితము, పురాణమునందున్న 
కథయే కావ్యకారు లాధారముగా గొని 'పెక్కుకావ్యములు దేశభాషలందు మలచు 
కొనిరి. ఈ పురాణ కథయే (ప్రజాసామాన్యమున ప్రచారమందున్నది. వేద హరి 
శ్చంద్ర మందరకు సరిగా తెలియదు. అది సత్యహరిశ్చంద్రముకూడ కాదేమో! 
సత్యహరిశ్చం ద్రకథ మార్కండేయ పురాణమున నున్నది, దాని నాధారముగా 
గొని పెక్కురు కవులు కావ్యములు రచించిరి నాటకములను వ్రాసిరి 


ఫీ ౧౪౭ 


ఆనాటకముల కసనుసకణ చెర్విరాల భాగయ్య యను తెలంగాణా జానవవ కవి 


నత్యవారిళ్బుందో = దితకమ్యువాదిను స్త్రీలు పాడువొనుటకె (వ్రాసెను. సత్యహరి 
యా 


ట్‌ 
శ్చృంద్ర కథ ర సష్టమైనది. ఆంధ్ర దేశమున నాడాలగోపాల మాకథ నెరుగుదురు. 
కనుక నిట కథే రెం-నుట యనవసరము. మార్కుం చేయ పవురాణాంతరత 


Ca 
హరిశ్చంద్ర కథమను నాటక ప హెోరిళ్చంద్రమునకును కొంత తకథచమున్నది. హారి 
శృంద్రుడు వేటకు బోయిగచోట విక్యామితునకం రాజ్యమె చ్చినట్లు మారం_ందేయ 
పురాణమున నున్నది. కాని నాటకమున తద్భిన్నము ముగా నున్నది. పొ 
నంతియ, మాతంగ కన్యకల వృత్తాంతము ప్పరాణమందులేదు. కాని జన 
సామాన్యమున నీ వృత్సాంకయు (ప్రబలినది. ఈ పాట, 


ఇ 


శ్రీకరంబై యొప్పు ఉయ్యాలో శ్రీ అయోధ్యాపురము ఉయ్యాలో 
ఆపురంజెన్నగా స్ట ఆదిశేషుని తరమె (1 
అని ప... వక్షనముతో నారంభమె సరళ 'భాషలో సాగిపోయినది. 
పెన చ్పేర్ర్‌ రన్న రెండు విశేషములుత ప్ప ఇతరము తేమియు లేవు. పాట 
యంతయు కథా (ప్రథానముగా చక చక నడచిపోయినది. దీనిని (ప్రచురించినది 
కొండా శంకరయ్య, 


పెక థ నే“చం్యదమలిదోవి-(అతుకమ్యపాటి గా నరసిలిహమూ ర్రియను నాతడు 
వ్రాసెను. ఈ పాటలో గమనింపదగినవి రెండు విషయములు. _పెపాటయందు 
వలె నింద్రసభలో జరిగిన వసిష్ట విశ్వామి[క సంవాద మీ పాటలో లేదు, 
ఇంకొక విషయమేమన చంద్రమతిపె చౌర్యనిందకు మారుగా హత్యానేరము, 
మోపబడియున్నది. ఇంతియ భేదము. (కొండా శంకరయ్య ౧౯౫౧) 

సమస్త భువనములకు సృష్టి స్థితి లయ కదర్తలైన (త్రైమూర్తులను 
పసిబాలురుగా జేసి (దహ్మాండ ముల సన్నింటి నిదపుచ్చుటకు జోలలు పాడినది 
పరమ పతివ్రత యనసూయాదేవి; అత్రిముని యర్ధాంగి, స్రీలోకమునకామె 
యారాధ్యమూ శ్రి, శిరోభూషణము. ఆయమ గాధను “అననూయోదోబి _[వితకమ్యు 
పొవిగా రచించినది బూరల సత్యనారాయణమూర్తి. (పబ్లిషరు. చందా 
నారాయణ ౧౯౫౧) అనసూయ సేవల కలరి యశ్రిమహాముని యామె నేదేని 
వరమడుగుమన ““పసుపు కుంకుమ చాలు” ననెను. ఒకనాడు త్రిమూర్తులు 
మేరు పర్వతము జూడబోవుచుండిరి. అత్రి యాశమము మీదుగా బోవునపుడు 
వారి వాహనములు కదలవయ్యెను. అందుకు కారణము 


౧౪రా తెలుగు 


ఆ పక్నివత మహిమ ఉయ్యాలో అగ్నిజ్వాలలయటుల ఉయ్యాలో 
మిన్నువరకును (బాకి .. మీ వాహనంబులను ఇ 
అరికట్ట జేసినవి i యని నారదుడు చెప్పె ,, 


త్రమూర్తులామెను పరీక్షింపగోర నారదుడింతకుమున్నె ఇనుపగుగ్గిళ్లు చేసిపెట్టి 
తనకు అనసూయ యొనర్చిన శృంగభంగమును నివేదించి వలదనెను. కాని 
(త్రిమూర్తులు వినక (బాహ్మణ వేషమున నామెయింటి కతిథులై పోయిరి. 
భోజనసమయమున వారామెను “వస్ర్రవిహీనవై, డ్రించు థోజనము” అని 
కోరిరి. ఆ ప్రతివ్రత పంచాక్షరీ మంత్రమును పఠించి భర్తను ధ్యానించి వారి పె 
ఉదక సేచన మొనర్చెను. ఇం కేమున్నది! వారు చంటిబిడ్లలెరి. బ్రహ్మాండ 
భాండోదరు లనసూయ యింట పారాడుచుండిరి. భర్తకీ వృత్తాంతము జెప్పి 
యామె వారిని పెంచు చుండెను. త్రిమూర్తుల భార్యల కిది తెలిసి వారువచ్చి 
అనసూయను పతిఖిక్ష వేడిరి. అప్పుడామె, 


శ్రీల నవమానింప ఉయ్యాలో చిత్తమున దలపోని ఉయ్యాలో 
కపట స్వభావాన 99 కొంతలను చెరపగా కక 
తలచగా తగునమ్మ క్‌ దండి వారైనాను ష్‌ 


అని మందలించెను. శకథకీ చరణము లాయువుపట్టులు. ఉసదేశకములు.. 
వారి ప్రార్థనపై బాలుర త్రిమార్తులజేసెను. త్రిమూర్తులు వరము గోరుమన 
నామె మీరు మాయింట పసిపాపలై యుండుడనెను. వారు తమ మువ్వురి 
యంశములను చేర్చి దత్తా తే)యుడుగా అనసూయ గర్భమున జన్మించిరి, 


ఈ కథనే వస్తువుగా గొని వెంకటనారాయణకవి “దత్తాతేయ జనన” 
మను పదునేడు ఖండముల గేయమొకటి రచించెను. ఇది యింకను మ(దింవ 
ఐడలేదు. శీ) నేదునూరి గంగాధరంగారి సహాయమున దీనిని నేను సేకరించి 
తిని. “దాసవరేణ్యులు తగు భక్తితో వినుడి దత్తాత్రేయుల చరితము” అను 
పల్ల వితో నారంభమైనదీ గేయము. ఇది కవి వాక్యము. పదునైదవ చరణమున 
దత్తాశ్రేయ జనన మిట్లు చెప్పబడినది. 


పహారివంశమున సీ వరుడు దుర్వాసు డత్రికి జన్మించెను 
సరసిజ భువన వంశమున సుధాకరు డిరువంది జస్మించినాము 
మేమీ చరితాము మార్గశిర శుద్రచతుర్లశి.... లగ్నము - 

గటి ఠి (a) 
నందున వరగ దత్తాాత్రేయు లడత్రికి బాగుగా జన్మించె సుకుడై 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧ి౪కొ 


“గోశపాట నెవరు (వాసిరో తెలియదు. ఇది కరుణారస పూరితము, 
సత్యసం౦ం ధత , ధర్మభీతి, పశువులను౨డి మానవుడు నేద్చకొనవలసినదిగా 
నుద్బోధించు గేయమిది, ఈ పాట అనంతామాత్యుని వ. థోజరాజీయ 
మందలి గోవ్యాఘ సంవావకథ కనుకృ్ళశి. వ గ నికథ మిక్కిలి 
రసవంతముగా ననేక ఉపకథలతో పెద్దదిగా నున్నది. పదకర్త దీనినే 
క్లుప్త పరచినట్లున్నది. సంస్కృత మందలి దోజ చరితమునకు కొమ్ములు పెరిగి 
తెలుగులో థోజరాజీయమైనట్లున్నది. సంస్కృత మూలమున లేని విష 
ములాం|ధ భోజ రాజీయమందు సపెక్కు_లున్న వి. 


ఛా 


. 


క।। నసూతకథ భొజరాజ చ 

ర్మితమ యానడుమ ధర్మరీతుల్‌ నీతుల్‌ 

చ్నితకథరై తలిర్పగ 

కో తగుఖముగా నొనర్ప జొప్పడియుండున్‌.౧ 
అని కర్తయే స్వయముగా చెప్పియున్నాడు. కనుక నీ గోవ్యాఘ్ర సంవాద కథ 
కూడ మూలభిన్న మైనదై యుండును. ఈ కథ కన్నడమున గూడ కలదట. 
తెలుగువారినుండి కన్నడిగలు గై కొనిరో లేదా కన్నడిగల నుండి తెలుగువారు 
చేపట్టిరో తెలియదు. ధోజరాజీయమున నీ గోవొక విప్రనిదిగా చెప్పబడి 
యుండ, పాటలో శ్రీ కృష్ణుని గోవుగా వర్డింపదిడినది. (శ్రీ కృష్ణుడొకనాడు 
తూరుపు గుట్టలవై పు తన యాలమందిను దోలుకొని పోయెను. అతడు “పెద్ద 
కౌలపు యావులార సేరుపడ్డా మందలారా, కపిల యావు దూడలార కరి 
యావు దూడరావె, తెల్ల యావుదూడ రావె, బొల్లియావు దూడ రావె, కామ 
దేనువ కల్చత రువా, శ్రీలక్ష్మీ "పేరిందేవి అన్నపూర్ణ విశాలాక్షీ, తెల్ల మచ్చ 
గోవు రావె, నల్పమచ్చ గోవురావె, చిన్న యావుదూడ రావె” యని పేరు 
"పేరున పిల్చి పాలుపితికి గోపాలకుల కిచ్చి పంపెను. ఆవులు మేయుచు 
కొండకోనలకు పోయెను. ఇంతలో నొక పెద్దపులి గాం(డ్రు గాం|డుమని పై 
బడవచ్చెను. ఆవుల మందనుండి యొక యెల్లావు వచ్చి పులి ముందు నిలిచెను. 
తక్కినవి కొన్ని వెనుక నిలిచెను. మరికొన్ని వెనుక వెనుక జారిపోయెను, 
ఎల్లావునకును వ్యాఘమునకును సంవాదము జరిగినది. తనను దినుటకు 
? సిద్ధపడిన పులితో నా గోవు, “మూడు దినముల క్రింద నేను. కవల దూడల 
కన్నదానను, నన్ను పెంచిన దాతలెల్లా, పాలు పితికి యుండగాను రెండు 


౧ భోజరాజీయము-_అనంతామాత్యుడు. 


ee te) తెలుయు 


దూడలు బెంచుచుంటిని, నాదు రాకకు దూడలెల్లా, యెదురుచూచు బెంగతోను, 
శలవుయిచ్చిన పాలు యిచ్చి, మళ్ళివచ్చీ నీదు యాకలి తీర్హునని పలికెను, 
గోవు మాటలు పులి నమ్మదయ్యెను. ఎట్లు నమ్మగలదు? ఎవరైన తన చావు 
గోరి మృత్యుముఖమున (పవేశింతురా ? కౌని సత్యము, ధర్మము మూ ర్రీభ 
వించిన గోవట్టిదికాదు. గోవు సకల దేవతలపై, పుట్టినింటిపై, మెట్టినింటిపై 
ఆనలుంచి తప్పక తిరిగివత్తునని చాసలుచేసెను. అది యేమి మహిమయో 
కాని వ్యాఘరాజు మనసు కరగిపోయెను. పాలిచ్చి తిరిగి రమ్మని విడిచి పె.కైను. 
సంతోషముతో పొంగులు పారుచు పృుగ్రవాత్సల్యము పాలచేపుళై ధారలు గురియ 
ఆవు ఇంటికి వచ్చి బిడ్డలకు కడుపార పాలు గుడిపి వానికి బుద్దులు గరపెను, 

“బు స్థికలిగి మసలుచుండుడి, ప చ్చిచేనులో మేయటోక, పొదల చాటున మేయ 
టోక, పులులనోటి కందబోక, ఇండ్లలోన తిరుగబోక, కర్రదెబ్బలు తినకమీరు, 
కాపువాడు మేపబోవు, వీళ్ల యందు నిలిచి కసవు, కడుపు నిండ దినుచు మీరు, 
దొజ్తికొచ్చి నిద్రజెందుక'"_ బిడ్డల కీ విధముగా జెప్పి యా గోవు తన తోటి 
యావుల పేరు పేరున బిలిచి, “నాదు కొడుకుల చూచి మీరు, ముందుకొచ్చిన 
పొడువబోక, వెనుక కొచ్చిన శన్నబోక, మందచేర్చుక బుద్ధిగరపుడి, నాదు 
కొడుకుల దయను జూడుడిి యని ప్రార్థించినది. ఈ ఘట్ట మత్యంత కరుణా 
పూరిళము. ఆవు తన తోటివారి సెలవంది పెద్దపులి చెంతకు తిరిగి పోయెను. 
అచ్చట పులి కనపడలేదు. గోవు బిగ్గిరగా పులిని పిలిచినది. పులి గోడుగోడున 
ఏడ్చుచు వచ్చినది. గోవు కాళ్లపై బడి దాని సత్యసంధతను కొనియాడి 
(ప్రాణములు విడిచినది. హింసపై యహింన గెలిచినది. కూరరమైన వ్యాఘ్ర 
మంత శాంతస్వరూపిణి యగుట ఈ కథయందలి పాఠము. త్రిమూర్తులు 
ప్రత్యక్షమై. గోవును దివించి, “*సీవృ యున్నా (గామమందు, పంటలెల్ల 
పూర్తిగాను, నెలకు మూడు వర్షమూలు, సకల జనులు సుఖమునొందేరని 
దీవించిపోయిరి. గోవు తన బిడ్డలకడకు తిరిగిపోయెను. ఎంత యద్భుత 
మైనదీ కథ, ఇది “తకిటకిటతక" యని యేడుమాత్రల యా వృత ములతో 
సాగిన గేయము. 


ఇంకొక్క మధురగేయమును గూర్చి ముచ్చటించి ఈ (ప్రకరణము 
నింతటితో ముగింతును. నారదుని కలహ (ప్రియత్వము దేవతలకు గూడ 
సమస్యయే. ఇళని మూలమున (ఫ్రీకృష్ణునింట జగడఢములు పుట్టి చివరకు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౫౧ 


స్వర్గమునుండి పారిజాతపృక్షమే భూలోకమునకు దిగిరావలసివచ్చెను. ఈకథ 
హరివంశమందున్నది. డీని నాధారముగా గొని ముక్కు కిమ 
ముద్దుప పలుకులతో పారిజాతాపహరణ కావ౭మును 


లతో నఏీకథ నెవరో “పాడజాత్న పల్లవిగా స్‌ ల మాడుదట కసువుగా వ్రాసిరి, 


రచయిత అటు ప హారి వంశమును ఇటు పారిజాతాపహరణమును చదువుకొని 
స్రొంక్ర కల్పనలతో చక్కని కథాగేయముగా ముళచినాదు, స్త్రీల సహాజ 


మనోభావము లిందు మృదువుగా పొదుగబడినవి. “శ్రీకృషుండొకనాడూ 
శృంగారా హోరుండై, fe ంతామణి నగరుకు వచ్చెను చెలువను తొడుతనూ” 
రుక్మిణీ కృష్ణు లేళాంతమున నుండ నటకు నారడదును పచ్చి సత్కా 
బడ సెను. తరువాత, ““కుచ్చితుడై నారదుడూ, కృష్ణునికొక కానుకగానూ” 
పారిజాతము నొక చిగురాకున పొదివి యిచ్చెను. కృష్ణుడది చరువనున 
రుక్కిణికిచ్చెను. ఆమె డాని తలధరించెను. వెంటనే, “తలకురులూ వళవింతా 
మేలుగ నిలువులు యెకే_, అరుదుగ కోమలి సడలికి వక వన్నధికమయ్యి 
తోచొను. ““మగమీలనగజాలు తెగ గీలుకొను వాలుకనుగవ కొకవింత 
కాంతి యొదవెొ నన్న ముక్కుతిమ్మన పద్యభావమున కిది దగ్గరగానున్నది. ౧ 
నారదుడా పారిజాత ప్రసూన మాహోత్మ్య్య మిట్లు చెప్పెను. “శుకవాణీ ఈ పువ్వూ 
చోద్యం అకలంకముగా వినుమీ, వికసించుండును వాడదు యెన్నడు 
విరివాసన జడదూ”, ఈ చరణములు 


( 


a 
క్ల 
ఠి 


క॥ పరిమళము వెడదు వాడదు, పరువము దప్పదు పరాగ భరభరితంబై 
నిరతము జగదేక మనో, హరమగు నీ కుసుమరాజమంబుజవదనా౨ 
అను పద్యభానమును వెల్లడించును. ఇచ్చట జరిగెడు వృత్తాంతమంతయు 
సత్యభామ చెలులు చూచిపోయి యామెతోచెప్పిరి. ఇ౦కేమున్నది. సత్య తోక 
ద్రొక్కిన త్రాచయ్యెను, “పూరింటీలో నొక్కా కీలడుగూ మంచముపై చీరొ_కటి 
పరుచుక పవళించెను శ్రీహరులను .దలచీ”. జానపదులు తమచి త్తవృత్తికి 
దగినట్లు మలచినదీ ఘట్టము. పూరింటమంచము పె చీరపరచుకొని నిద్రించుట 
జానపదులకు సహజము. రాజాంళ, పందుల పరచయముగల తిమ్మన సత్య 
భామను కోపగృహమున చీకటింటి కడకంకటిపై మాసినచీరతో వాసెనకట్టుతో 





౧ పారిజాతాపహారణము (ప్రథమాశ్వాసము బ్‌ పద్యము. 


ఇన ల్‌ కక శక ఇ 


౧౫.౨ తెలుగు 


నిడువాలిక కస్తురిపట్టుతో జలదాంత చంద్రరేకాసదృళాంగిగా చిత్రించినాడు, 
ఇది ఆయనగారి జీవితమునకు సహజమే. శ్రీకృష్ణుడు సత్యభామ మందిరము 
నకు వచ్చెను. అతనికీ విషయములేవియును దెలియవు. ఎప్పటియట్లు సత్యభామ 
ఎదురు రాదయ్యెను. కృష్ణుడు సక్యభామకై “మెత్తనిపానుపు వెదకే మేడా 
మడుగుల్లు వెదకే చిత్తరు చవికెలు వీక్షింపుచు తన చి త్తముకిట్లనెనూ”. అకని 
కేదో మారుపు దోచెను. “కలహంసలు నడవవుగా కలియరు యింతులు రారూ, 
అమర మృదంగము తంతులు బట్టరు హరి బాడగరారూ, ఇన్నాళ్లానలె లేదూ 
సుదతీ మందిరమేమో, చిలుకకుపద్యం చెప్పదు కోవెల కెలమియ్యదుఫలమూ”. 
ఈ చరణములు ““కనకపంజర శారికలకు జక్కెరవెట్టి చదివింపరేలకో 
సఖియలిపుడు”ం అను తిమ్మగగారి పద్యమునకు మారు రూసములవలె నున్న ఏ. 
కృష్ణునకు నిజము తెలిసినది. “పన్నుగ ముని దెచ్చిన యా పారిజాతపు మాట, 
విన్న పములుచేసిరి కాబోలు మావెన్సాల మొలకవనూియని తలంచెను. సత్యభామను 
సమీపించి వీవనలు వీచి బ్రతిమాలి చివరకు కాళ్లు (మొక్కెను. ఇందులో 
సత్యభామ (్రీకృష్ణుని శిరమును వామపాదమున దొలగం [దోయదు..మొక్కి నంత 
నామె యలుకదీరెను. తరువాత (శ్రీకృష్ణు డమరావతినుండి పారిజాత్తము 
దెచ్చి సత్యభామకు 'పెరటిచెట్టుగా నాకను. సత్యభామ తనకు చెస్తే లభించినదని 
తనమంచము నాచెట్టు క్రింద వేయించుకొని పవ్యశళించెడిది. కాని ఏమిలాభము? 
“పూచిన పువ్వులన్నీ రుక్మిణీ కడ కపుడూ వెళ్లే, తుమ్మెదలై పూలన్నీ రుక్మిణి పై 
వ్రాలె. ఇంతకన్న సత్యభామ కేమి గర్వభంగము కావలెను ? జానపదులేంత 
కల్బనము చేసినారిచ్చట. ఇది మూలమున లేని కల్చ్పనము. హోాస్యరసపూరిత ము. 
అగ్నికాజ్యము తోడై నట్లు నారదుడువచ్చి రుక్కిజితో ““పారుజాతపుచెట్టు సత్య 
భామ 'పెకటా, వేయుటగాని పూచిన పూవులు అన్నీ సీ'పై పెనే”యనెను. ఇందు 
సత్యభామను రెప్పిపొడుచుబయు గలదు. రుక్మిణి నారదునికి మొక్కి. శ్రీకృష్ణ 
స్తోత్రము చేసెను. మిక్కిలి మనోహరముగు పాట యిది.ఇది “కిటతక కిటతక” 
యని ఎనిమిదిమా'త్రల యావృత్తములతో నడచుచున్నది. తొలిభాగములో 
సాహిత్యాక్షరములు తక్కువగా నున్నవి. మలిభాగములో ఎక్కువగా నున్న వి. 
“నీత ముదికిిలను పాటలోగూడ నిట్టివరుసయే కలదు. ఇటులే రామదాసుగారి 
“గరుడగమన రారా" “అదిగో భద్నాది” యనుపాటలును నడచినవి. 


౧ పారిజాశాసహరణము _ (పథమాశ్వాసము ౧౦౬ పద్యము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౫౩ 


ఈ పౌరాణిక గేయములందు కొన్ని పురాతనములు మరికొన్ని 
యాధునికములు. పారుజాశ పల్లి ఏవంటి పాటలు కొంర ప్రాచిన గేయముకే. 
హరివంశము పారిజాతాపహరణము మున్నగు కావ్యములు వెడలిన తరువాత 
బయలుదేరినదీ పాట. శై లియందును పచప్రయోగమందును కొంత (ప్రావీనతా 
సౌరభము వాసించుటయే దీనికి కారణము. రామాయణ కథా గేయములందు 
పేర్కొన్న గేయములు కొన్నిఅత్యంత పాచినములు. సంస్కృత మూల 
(గంథములందు లేని విషయముల ee శిష్టకవుల కందించినవి. సార్వ 
జనీనక, బహుళ (ప్రచారము మున్నగునవి ఐ వాని పొరాకన్యయను బలపరచును. 
చెర్విరాల భాగయ్యవంటి ఆధునికులు రచించిన గేయములు నవీనములు. ఈతడు 
రచించిన కొది రెల్లి మల్లన్నకథ హరిశ్చం|చసాట మున్నగునవి ఆధునికములు. 
కవి సజీవుడు గనుక ఆధునికములని తెలిసినది గాని లేనిచో ఎట్టుతెలియునను 
శంక జనించును. అది వా సృవమైన శంకమైనను ఆయా పాటలకున్న (ప్రచా 
రము దానికి సాక్ష్యముగా నుండును. జాన పన్‌ గేయములు సాధారణముగా 
ప్రాచీనములయ్యు యుగయుగమున భావశరీరమునశ్తే నిలుపకొనుచు భాషా 
వస్త్రములను మాత్రమ మార్చుకొనుచుండును. పూర్వగాధలు గేయములు 
పీఠముగా గొని ఆధునికులై న భాగయ్యవంటివారు వ్రాసినగేయములు కేవల 
పాక్షిక (ప్రచారముగాంచినవి. కొమిరెల్లి మల్లన్నకథ బీరన్నలవారు చెప్పునది 
పాచీనగేయము; తెలంగాణ మంత టను ప్రచారమందున్నది. ఆ భావశరీరమునకు 
భాగయ్య తనభాషావసనములు దొడిగెంచి ప్రచురించిన గేయమంత ప్రచారము 
_గాంచలేదు, కనుక నిట్టిగేయముల పౌరాతన్యముగాని నవీనతగాని వాని 
(ప్రచారము, శైలి, భాష మున్నగువాని సహాయమున కొంతవరకు తెలిసికొన 
నగును. 


ఈ ప్రకరణ మందలి గేయములను నిశితముగా పరిశీలించినచో శిష్ట 
సాహిత్యమునకును, జానపద సాహిత్యమునకును గల పరస్పర సంబంధము 
గోచరమగును. కేవలము తెలుగు (గ్రంథముల నుండియే కాక సంస్కృత 
(గంథములనుండి కూడ, భావములు, ఉపమానములు కొన్నిచోట్ల భాషకూడ 
జానపద గేయములకు దిగుమతి మైనది. “సక ఆనవాలు” పాటలోని “పొడ్యమి 
జదివిన వేదమ్మువలె” ననెడు పం కికిని “ప్రతి పత్చాఠశీలస్య విద్యేవతనుతాం 
గాత” యనెడు ఆదికవి వాల్మీకి మాటలకును గల పోలికలను , చూచి 


M4౪ తెలుంగు 


నప్పుడు జానపదులపై శిష్ణుల (ప్రభావము సుస్పష్టముగా గోచరించును. ఇటులే 
తెలుగు రామాయణము, భారతము, భాగవతము మున్నగు [గంథముల 
(ప్రభావ మనంతముగా మనకీ గేయములందు కాననగును. పోలికలున్న ఆయా 
భాగములను సందర్భానుసారముగా నుట్టంకించితిని, ప్రత్యేకముగా పోతన్నగారి 
ప్రభావము జానపదులపై నధికముగా పడుట ఆంధ్రదేశమున పోతన భాగవత 
మున కున్న (పచారమును సూచించెడిని. ఇక రంగనాథ భాస్కర రామాయణము 
లందున్న మూల భిన్న విషయములకు జానపదులు తమతమ చిత్తవృత్తుల 
కనుకూలముగా మలచుకొన్న కథల నందించి యుందురని నా భావము. 
ఇంతకు (గ్రహించవలసిన చేమన జానపద సాహిత్యము శిష్టసాహిత్యమునకును, 
శిష్టసాహిత్యము జానపద సాహిత్యమునకును, ఒకచో కాకున్న మరియొకచో 
ఆలంబనములుగా నిలిచినవి. లేదా మహాకవి భవభూతి యన్నటుల “సలిల 
మొక్క_"బ బిందు తుషారభంగ, బుద్బుదావర్త రూపముల్‌ పొందునట్లు"ం 
విశ్వజనీనమైన భావములు, లోకసామాన్యమైన యుపమానములు, కల్పనలు 
మున్నగునవి, వేరువేరు సాహిత్య (పృక్రియలందు, భిన్నజనములందు, భిన్న 
భాషలందు, భిన్న దేశములందు, మానవాత్మను ప్రతిబింబించు చుండునని 
భావింపవలెను. 


గ్గు 


గ్ల 


౧. (శ్రీమల్లాదివారి యనువాదము, ఉత్తరరామచర్శిత నాటకము 8-౪8, 
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భోొనపదగే యవాజ్మయమున చరిత్రకు సంబంధించిన గేయములకొక 

విశిష్ట స్థానము గలదు. వస్తువునందును, శే లియందును, కథాకథన పద్ధతి 
యందును తక్కిన జానపదగేయముల కన్న నివి భిన్నముగా నుండును. 
చారిత్రకగేయములను పొళ్చాత్యులు Historical Ballads అందురు. ఈ వాజ్మయ 
విమర్శకులు కొందరు వీనినే వీరగీతములని పిలిచ్చిరి. ఇట్లనుటకు కారణమే 
గీతములందు వీరరసము ప్రధానముగా నుండుటయే. వీరుల పోరాట 
మాధారముగా గొని పొడుకొన బకినవి గనుక నివి వీర రస గుంభితముగ 
నుండి వీర గీతములన బడుచున్నవి. పాశ్చాత్యులు కూడ వీనిని Heri 
Ballads అనిరి. చారిత్రక _ లేదా వీర గీతములు తత్తదుచిత వీర సంఘటన 
మేదియో జరిగిన వెంటనే యుద్భవించును. ఆ సన్ని వేశమును కన్నులార 
గాంచియో లేక చెవులారవినియో జానపదు డొకడుద్వే గముతో గాన మొనర్చును, 
ఆ పాట యంతట ప్రాకిపోవును. ఇట్లు. విస్తరించుటలో పాటయొక్క 
వస్తువు కౌల క్రమమున మార్పులు ఫొందును. ఒక [కొత్తపాట యందభివర్షింప 
బడిన సంఘటనములకు (ప్రాతకాలప్పు గాన (ప్రవాహనుందలి సంఘటనము 
తోడై ఊహింపరాని మార్చులు కలుగును. [కొత్తనీరు వచ్చి ప్రాతనీరు 
కొట్టుకొనిపోయినట్లును, క్రొత్త (ప్రాత రెండు నీరములు వేరు వేరు రంగులతో 
నేకధారోగా ప్రవహించినటులును ఈ వీర గీతములలో కూడ “కొరి త్ర 
పాత్రల మేలు కలయిక (కొ మ్మెరంగులు” జిమ్మును. ప్రాత పొటలందలి పేరులు 
కొ తపాటలందో లేదా క్రొత్తపాటల పేరులు (ప్రాతపాటలందో దూరును. 
ఇటులే గ్రామనామములు, వ్యక్తుల పేరులు, సన్ని వేశములు, యుద్ధత ౦త్రములు, 
ఉపకరణములు, కాలబద్ధము కాని నిగయము లొకదానిభో నొకటి కలిసిపోవును, 


గటు తెలుగు 


ఎప్పుడో లిఖితమైపోయిన నిట్టి చార్మితక గీతములందు సిసలైన చరిత్రము 
లభించును. కేవల మౌఖిక (ప్రవాహమందున్న గీతములందు కొంత మార్చు 
కలిగినను వానికి నాధారమైన చారిత్రక గాధలను ఒక్కాక్కప్పుడు గుర్తించుటకు 
వీలగును. ఇట్టి గీతములు రాను రాను పూర్తిగా మారిపోయి గుర్తించుటకు 
ఏలుకాక అస్పష్ట చారిత్రకములు (Quasi- Historica) గా పరిణమించి 
మరికొన్ని దినములకు పుక్కిటి పురాణములుగా కల్పిత కథలుగా మారిపోవును. 
మన ముసలవ్యలు చెప్పుకొనెడు కాళ్లులేని కథ లందిట్టి వన్ని సత్యమైన 
చారి క్ర 'కేతివ్భ త్రములు గల కథలు మరుగుపకి పోయినవో తెలియదు. 
సుప్రసిద్ధ జానపద వాజ్మయ పరిశోధకుడగు F, J, Child అను పాశ్చాత్య 
పండితుడు కూడ ఇట్టి యభ్మిపాయమును వెలిబుచ్చెను.౧ పుక్కిటిపురాణములై 
ఫోయినవాని నుండియు అస్పష్ట చారిత్రకముల నుండియు నిజమైన చరిత్ర 
(త్రవ్విపోయుట కష్టసాధ్యము. కొన్ని సమయముల పూర్తిగా నసాధ్యము, 
ఇట్టి పరిస్థితి ప్రతిదేశమునకును ప్రతిభాషకును కలదు. 

ఏర గీతము లాయో సంఘటనము లాధారముగా గొని “సీతారామరాజు 
కథ” “ఉప్పుపాటొలవలె వెనువెంటనే బయలుదేరి యుండవచ్చును. లేడా 
“బొబ్బిలికథ”, ““దేసింగురాజు కథ” లవలె కొంతకాలము గడచిన పిమ్మట 
నైన పుట్టియండవచ్చును. ఇంకను వీరావేశముతో జై[త్రయాత్రకు వెడలు 
వీరుల నుత్తేజ పరచుటకు గాని లేక రణరంగమున వెన్నుజూపనున్న వారికి 
కర్తవ్య బోధనమునకై యేనాయకుడో లేదా తదాశితుడైన యే వీర (చారణ) 
గాయకుడో కాని గొంతెత్తి యిట్టి వీర గీఠములను వెలార్చవచ్చును. సృథ్వీరాజ 
వీరవిహార యశమును (పృధ్వీరాజ రాసో దిగంత విశాంత మొనర్చిన దా 
కీర్తి కాయుని యాస్థానకవియగు చం ద్రభట్టని మన మెరిగిన విషయమే. మన 
కాలములోనే తెలంగాణా వీరులు నైజాం నిరంకుశ ప్రభుత్వము నెదిర్చి 
పోరాటము చేసినప్పుడు _ ఆ యా వీరులు వీరస్వర్గ మలంకరించి నప్పుడు_ 
తక్షణముననే వారి పేరులతో వీర గీతములు బయలుదేరుట కాంచనగును. 
సైనిపల నుత్సాహపరచుటకు, పూర్వము మన సైనిక వ్యవస్థయందు వీర 
పాణ ముండినటులే వీర గానములుకూడ నుండియుండును. ఆయా రాజుల 
యొక్కయు దండనాథుల పాలెగార్ల వీరుల యళోగాన మొనర్చుటకు వారి 





౧ English and Scottish Ballads, 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౧౫౩ 


ఆస్థానములందు వారి పరిపోషణమున వందిమాగధులో, భబ్లో, పిచ్చుకుంటు 
వారో, శారద కాండ్రో, గొల్ల సుద్దులదారో యుండెడువారు. అట్టివారే తను 
వంశమువారికిని తదితరులకును ఈ వీర గీఠములను నేప్పచుండెడువారు. 
కాలక్రమమున వీర యళోగానమే వారికి వృత్తిగా పరిణమించెను, ఇప్పటికిని 
ఆ యా రాజులు, పాశెగా ర్లు, వీరులు అంతరించినను, వారి వంశములు కూడ 
నిశ్శేషమె పోయినను, వారు కట్టించిన కోటగోడలు దిబ్బతై పోయినను, వారి 
సంతతివారు కొందరు దక్కి, కత్తివి2చి కలమో, హలమో, పట్టుకొని 
(పాకులాడు చున్నను, వారి యశస్సును మా(ర్రమి జాతులవారు పాడు 
కొనుచునే యున్నారు. వీర గేయములకును తదితర 
గేయములకును ధ్యేయము వేరు వేరు.౧ ఉత్సాహోల్లాసముంకు గాక 
ఈ వీరగీతము లవబోధమును కలిగించుటకై పాడబడును. చారిత్రక 
గీతములందు తక్కిన జానపదగేయము లందున్నంళ (పకృతి పరికీలనమో, 
వర్ణన మో, అలంకార (ప్రాబల్యమో యుండదు. కొన్ని కొన్ని చరణములు 
మాత్రము పదే పదే పునరావృ త్తినొందుచు కోరిత్రల నాకర్షించుచుండును. 
ఈ లక్షణము సిసలైన జానపదగేయముల కుండు ప్రముఖ లక్షణము. ౨ 
అంధ దేశము తొలినుండి వీర (పసువు. తెలుగుతల్లి తన చలువ 
దోసిళ్ళతో నెందరెందరో వీరాధి వీరులకు పురుడు వోసినది. ఇచట బుట్టిన 
చిగురుకొమై్మైన చేవ. ఈ పోతుగడ్డపె (దిహ్మనాయనివంటి దాహుబల 
పొిఢులేకాదు, దాలచం(ద్రునివంటి కమారులేకాదు, మాంచాల, రుద్రమదేవి, 
పార్వతీదేవి వంటి వీర నారీమణులు నుదృవించిరి. వారొలుక వోసిన మగసిరి 
ఇంత ౦తకాదు.కదనరంగమున విశ్ళుంఖల విహారమొనర్చినవారి కత్తుల మెరుపులు 


౧ ‘ The Ballad was and is sung by this people not like dance 
music simply to order their steps but, by its meaning and 
contents to waken certain feelings.’ 

The popular Ballad. F. B. Gummere. 


an the main structural feature of popular ballads is 
simple repetition with incremental changes, utterly void 
of metaphor, which advance the statement of fact, and 
help the narrative, however slowly, on its way.’ 


The Popular Ballad. F. B. Gummere. 


ఉర తెలుగు 


శ|తువక్షములగాడి పారిన వారి యుక్కు బల్లముల ఖసిక్కువమను చప్పుడులు, 
శరీరములతో కలసిపోయిన వారి కాసెవిగింపులీనాడు వినబడకున్నను కనబడ 
కున్నను ప్రజలనోళ్ళ 'నిల్లు గట్టు కొన్నవి. తెలుగువారికి వీరాభిని వేశము మెండు. 
కనుకనే వీరోత్సవములు వీరపూజలు తెలుగునాట పాదుకొన్నవి, కారంపూడి 
తిరునాళ్లలో పల్నాటి వీరారాధనము, నెల్లూరు గంగకాతరలు, మన మత 
ప్రస్థానములు. వీరగీత ప్రాశస్స మును కీ. శే. ఉమాకౌంత పండితులు ఇట్లు 
చెప్పియున్నారు. “.... తెలుక్కు. మత భాషా గౌరవ మేర్చడ్ణదీ వీరచరితయం దే 
నని, ఇప్పటికీ కౌర్ధ్వదైపాక క్రియల్లో బ్రాహ్మణేతరులనేకులు, వైష్ణవులు, 
నాలాయిరాన్నినలె పితృ ప్రీతి నుద్దేశించి వీర చరిత్ర గానం చేయిస్తారు.” వీర 
గీతము లన్నిభాషల యందుండి యున్నను, వీరిపూజ,._వీరగీతమునకు మత 
'ప్రశస్తిమాత్రము మన. దేశముననే కలిగినది. వీర గీతము దేశభాషలందే కాదు 
సంస్కృత మునను కాననగును. అత్యంత ప్రాచీనమైన దనబిడు బుగ్వేదమున 
గూడ వీరగీత వీజములున్నట్లు పండితులు చెప్పుదురు. ఆనాటి వీరులమగటిమి 
ఈ నాడాంధ్రజాతిలో లేకున్నను ఆయు(దేక సాతత్యమింకను నశళించలేదు. 
“ఆంధ్రుల యుదేకమనునది ఈ నాటి రాజకీయములలో తప్పుడర్థ మిచ్చుచున్నను 
తెలుగుజాతి ప్రత్యేకత మరియు వెన్నెముక బలమని గౌరవింప వలసినదే 
యనుకొందును. 


ఇకనిట్టి వీరగీతముల చరిత్రమును విచారింతము. మొదట చారిత్రక 
గీతముల నటు తరువాత అస్ఫష్టచారిత్రకముల పరిశీలింతము. వాని వెంబడి నేను 
'సేకరించినట్టి యము,[ద్రిత గేయములకూడ విమర్శింపనగును. చారిత్రకగితములు 
కూడ పెక్కు_లున్న వి. ““తెలంగాణమందే మియాసాబ్‌, సోమనా ద్రి,రా మేశ్యర 
రావు. రాణీ శంకరమ్మ (మదకు సవై వెంక టరెడ్డి(పనపర్తి) కుమారరాముడు 
(కంపిలి యువరాజు_సవతి తల్లి మోహమును నిరాకరించి కాలుసేతులు కోలు 
పోయిన సారంగధరుడిత డే), కర్నూలు నవాబు తుదివాడు డీ శ, ౧౮౭౪ 
మున్నగు వారి కథలున్నోవని కీ.శే. సురవరం ప్రతాప రెడ్డిగారు సెలవిచ్చి 
యున్నారు.౧ ఇవి కాకను సదాశివరెడ్డి, పర్వతాల మల్లారెడ్డి, సర్వాయిపాపడు, 
బిల్లూరి కొండ(లాయుడు వంటి తెలంగాణమునకు సంబంధించిన గేయములను 
నేను సేకరింప గలిగితిని..కాని వీని నన్నింటిని విమర్శించుటకిట తావులేదు. 


డీ ఖండవల్లి లక్షీీరంజనంగారి ఆం ధసాహిత్య చర్మిత సయగహమునకు పీఠిక 


hd 
టు 

వినియండి తస చరమదశ యందీ వీరుల చరిత్రమును గేయ కాన 
వ్రాసి యుండెనని భావింపవచ్చును., కాని యమూల్యమగు పీఠికతో గూడ - 
నేటికి ప్రకటింప బడినది మా[క్ర మొక్క బాలచంద్ర యుద్దఘట్రము. దీనికి పీఠిక 

టు స అ టె 
వాసినది కీ. శ. అక్కిరాజు ఉమాకాంత పండితులు. వారి కృషి వల 
వెలుతురు చూచిన నీ (గంథ మిప గొ 


(©) 


(గ్రంథమునకు సంబంధించిన సమస్త విషయములు (శ్రీ ఉమాకౌన్త విద్యా 
శేఖరులు సమగముగా చర్చించి యున్నారు. బాలచంద్ర 


కాక ఇంకను ముఖ్యములగు (గ్రంథము లనేకములు పలనాటి వీరు? చరి మునకు 
సందబంధించినఏ యము|ద్రిత ములుగా ప్రా, పు, భాందాగారమున మూలుగు 


చున్నవి. వాని వెలికిదీసి ముద్రించుట ఆంధ్రుల కప్తవ్యము, ;ప్రకటింపబడని 
కథాభాగములను కొన్నింటిని విద్యాశేఖరులవారు “పల్నాటి వీరుల కథలను 
పేరుతో వచన రూపమున ప్రకటించియున్నారు. డీనిలో మండాదివలస, 
మందపోటు, అలరాజు రాయబారము, బాలచంద్రుడు, కొమ్మరాజు యుద్ధమను 
కథలున్న వి. గేయరూపమున నింకను పెక్కు_గాధలు ప్రా. పు. భాండాగారమున 
గలవు. నేను చూచినంతవరకే తొమ్మిది కథలున్నవి. ఆవి యివి. 


౧ డి. నెం. ౧౧౧౨. కోళ్ల పోట్లాట - గోపుయుద్దము, 

౨ డి. నేం, ౧౧౧౩. రాయబారము - యుద్ధన న్నాహము. 

౩ డి. నం, ౧౧౧౪. గురజాల యుద్ధము పూర్వభాగము. 

౪ డి. నెం. ౧౧౧౫. కల్లు ప్రతిష్ట, 

౫ డీ. నెం. ౧౧౧౬ బాలుని కథ. 

౬ డి. నెం ౧౧౧౭ బాలుని యుద్ధము - మరణము. 

౭ డి. నెం ౧౧౧౮ కన్నమనేని యుద్ధము - గోపు సంస్కారము, 
రా డి. నెం ౧౧౧౯ కొమ్మరాజు యుద్ధము. 

కాడి నెం. ౧౧౨౦ బిహ్మనాయుని విరుగు. 


రార తెలుగు 


పె కథలకు పాఠభేదములు వేరే కలవు. ఇవి కాకను మరికొన్ని ఘట్టములు 
కథలు శిథిలావస్థలో కలవు. ఈ పాటలను సేకరించిన భాండాగారాధి కారులాయా 
పాటలు సేకరించిన ప్రదేశములు మున్నగు వివరముల గూడ నిచ్చి 
యున్నారు. కనుక నివి యింకను (పజాముఖమున (బతికియున్న గేయములుగా 
భావింపవలెను. గుంటూరు మండలమున నీ పాటలు పాడెడువా రింకను కలరు. 
కౌరెంపూడి తిరునాళ్ల సమయమున వీని బాడెదరు. పూర్వము వీని 
(పశ స్త్రి ఓరుగల్లు పట్టణమున గూడ కలదని క్రీడాభిరామము చాటుచున్నది. 
“గచ్చుచేసిన చిత్రంపు గద్దె పలక” పై “శీల (బ్రహ్మాది వీర నాసీర చరిత” 
వ్రాయబడి యుండినట్లు వర్ణింపబడినది. ఈ ఏీరానీకము కథల నొక్క_తె 
“ద్రుత తాళంబున వీర గుంభితక ధుంధుం ధుంకిటాత్కార సంగతి వాయింపుచు 
నాంతరాళిక యతి (గామాభిరామంబుగా యతిగూడం౦ ద్విపద (పబంధముని” 
బొడినట్లున్నది. ఆనాడు వ్యా ప్రిలోనున్న ద్విపద ప్రబంధములెట్టివో తెలియదు, 
ఆనాటి ద్విపద ప్రబంధములే (ప్రజాముఖముల నలిగిపోయి నేటి రూపములు 
ధరించి యుండును. జానపద గేయములు కాలము గడచినకొలది స్వరూపము 
మార్చుకొనుట సాధారణమే కదా. 


“ పలనాటి వీరులకున్న ప్రచారమును బట్టి భారత భాగవత ములవలె 
తెలుగునాట పల్నాటి వీరచరిత్రము కూడ |ప్రసిద్ధమన్న నతిశయోక్సి కానేరదు. 
భారత భాగవతముల పోలికలు కూడ నీ వీరచరిత్రమున కాననగును. ఆర్యులకు 
భారత మెట్టిదో ఆంధ్రులకు వీర చరిత్ర మట్టిది. యుద్ధ తంత్రముల తనివి 
“సనక భారళ వీఠలే మరల పలనాట నవతరించి కనీయ, భారత గాధయే 
తెనుగుతన మలవరించుకొని ఆంధ్రావని-పై రూపాంతర మందినదనియు 
కొందరందురు.౧ ఈ రెంటికిని పాలిపోరు సమానము. భారత మున పాచికలతో 
నాడిన మాయాద్యూతమున్న పలనాటి. భారతమున కోళ్ల పోరాటమను 
సమాహ్వయమున్నది. భారతమున నరణ్యాజ్ఞాత వాసములున్న దీన మండాది 
వలస యున్నది. భారతమున గో[గ్రహణము వీర చరితమున మందపోటు. 
రాయబారములు విఫలమగుట రెండింటను సమానము. జూదమున, యుద్ధమున 
ధర్డ్‌ వక్షపాతమున, భారతమున నజాత శత్రువగు. ధర్మకాజానపు వీర 


౧, థ్రీ కొమ్మనమంచి జోగయ్యశర్మ “తెనుగుఛందము -_- దేశిరచని 
భారతి-నందనఫాల్లునము, 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౧౬౧ 


చరిత్రమున బ్రహ్మనాయుడున్తై, బలమున నావడు వీషున 

అభిమన్యుడే బాలచంద్రుడు. ఉండ్తర మాంచాలయె జ 

భారత కాలమున పృరుష జన్మమైనను తన దుశ్చేషల ఫలితముగా శకుని వీర 

చరిత్రకాలమునాబికి స్ర్రీజన్మ మె కౌడోలు, వీరిష్ష 

తంత్రములందొకరి నొకరు రల దన్నినవారు. కనుక నీ గాధను మనము 
అగ్లీ 


పలనాటి వీర భారత మనుకొనవచ్చును. మాచెర్ల చెన్న కేశవుడు స్వయముగా 
శ్రీనాథునకు స్వప్న సాక్షెళ్కారము చేసి “కార్యంబు త్రజ్యాందు.. నమహర్చిరట్టిః 


గ్రా 
వలనాబో వీదల ఖొగవలతొంభు, (పకటితంబుగ సీ 
బొనరింప ననువొందు సూవొ యనుటచే 
కలిగి యున్నదంటిని. బ్రహ్మనాయనికి. పలా టి ఏష్టువు (కృష్ణుడు) అను 
నామ మేర్చడినది. పోతరాజు అడె కత లెంట దుడ్‌న విశిషాద్వెడివలె గన్బట్టి 
*ఈశ్వరార్నన కళా నీలుండ''సనియు, “శ్రునాథుడను వొడ శివభ క్రి పరుడ” 
ననియు చెప్పుకొన్నన్ను “మాచెర్జ-చెన్న కేశవ పొద 'సేవారతుండ'""నని 
చెప్పుటయేకాక శ్రీనాథుడీ వీరచరితమును చెన్నకేశవస్వామి కంకిత 
మొసగుట కూడ వైష్ణవ మాయవలెనే తోచును. 


పల్నాటి వీరచరిత్రమునకు సమగగ్రమగు పీఠికను వ్రాసిన కీ. శే, 
(గ్ర అక్కిరాజు ఉమాకౌంత విద్యాశేఖరులవారు పల్నాటియు ద్గము కీశ్ర,౧౧౭౩- 
౧౧౮౨ మధ్యన జరిగియుండునని సిద్ధాంతీకరించినారు. మాచెర్ల గురజాల 
రాజధానులుగా పరిపాలించిన హైహయ రాజుల వంశావళి, తెలియనగునంత 
వరకు వారిపూర్వచరి త్రము, ప్రస్థానము, రాజ్యుస్థాపనము, కలహములు, జూద 
ములు, వేరుపాటులు, వలసలు, యుద్ధములు మున్నగు విషయముల గూర్చి వారు 
సమ(గముగా చర్చించియున్నారు. పెక్కురు చారిత్రకులు కూడ పల్నాటి వీర 
చరిక్రమునకు సంబంధించిన చారిత్రక విశేషములను మధించియున్నారు. కీ.శే, 
(శ్రీ చిలుకూరి వీరభద్రరావుగారునుం శ్రీభావరాజు వెంకట కృష్ణారావుగారును.౨ 
శ్రీమతి వారణాసి యళోదా దేవిగారును౩ మెకంజీగారి సేకరణలను విమర్శించిన 


౧ ఆంధుల చరితము ౫వ సంపుటము. పుటలు. ౧౭౦ - ౨౧౨ 
అథి అం ధేతిహాస పరిళోధక మండలి సంచిక. సంపుటి ౧౨. ౧ భాగము. 
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1H 


ఖ్‌ 


౧జి తేలుగు 


విల్చనుగారునుం స్మిత్తుగారును౨ ఇంకను పలువురు చారిత్రకు లీ విషయముల 
తరచియున్నారు. అందరేకాభి ప్రాయము గలవారు కాకపోయినను మొత్తముమీద 
నీ పల్నాటి యుద్ధము మాత్రము కాకతీయ ప్రథమ రుద్రునికాలమున జరిగినట్లు 
సలువు రభిప్రాయ పడుచున్నారు. కౌసనాధారముననే కాక వీర చరిత్రగేయ 
కావ్యాధారమునను మనమీ విషయమును నిశ్చయింపవచ్చును. ఇట్లని పీధ్ర 
చరిత్రమున వచ్చు పేరులన్నియు చారిత్రకములని నిశ్చయింప వలనుపడదు. 
కేవలము ధరణికోట భీమదేవుడు, కోటకేతరాజు, కాకతి (ప్రథమ ప్రతాప 
రుద్రుడు, వీరభళ్లాణుడు, మరియు కొందరు హైహయరాజుల పేరులకు 
మాత్రమే చారిశ్రకాధారములు గానుపించును. బాలచంద్రుని వంటివారిని 
గూర్చిన సిసలైన చరిత్రము శాసనము లందు లభించదు. ధరణికోట భీమ దేవుడు 
మరియు కోటకేతుడు ప్రసిద్ధులగు తం|డ్రికొడుకులు. పల్నాటి యుద్ధకాలమున 
ఫీమ దేవుడు రాజుగా నున్నను ఆతని కుమారుడు కోటకేతుడు కూడ రాజకార్య 
నియుక్తుడని తెలియుచున్నది. నలగాముని పక్షమున నాయకురాలంపిన రాయ 
బారులందు కోట కేతుడున్నట్లు “బాలచంద్ర యుద్ధము” వలన తెలియుచున్నది. 
నలగామునికి యున్దమున తోడ్చడుటక్రై వచ్చిన వారిలో “ధరణికోట పురికి 
దకుడై నట్టి, ఖీమదేవుండను పృథ్వీశుడు” కూడ కలడు. కనుక కోటకేతుడు 
తండ రాజ్యము చేయనప్పుడే (ప్రబలుడై యుండెనని యూహింపవచ్చును. 
అమరావతీ శాసనమొకటి కోట కేతుకు క్రీ.శ. ౧౧౮౨ నుండి రాజ్యము నేలుచు 
న్నట్లు దెలుపుచున్నది. ఈ శాసనములో “స్వస్తిశ్రీ చతుస్సముద్ర ముదిత ' 
నిఖిల వసుంధరా పరిపాలక (శ్రీ మత్తి9ణ యన పల్లవ ప్రసాదాసాదిత........ 
శ్రీ మన్మహా మండలేశ్వర కోట కేత మహారాజులు శకవర్షంబులు ౧౧౦౪ ఆగు 
నేటి మాఘశు ౧౦ గురువారంనాడు (శ్రీ మద్బుద్ధ చేవరకు నాచంద్ర తారా 
ర్కంగా” నిచ్చిన దానములు పేర్కొనబడినవి. ప్రతాపరుద్రుడు నలగామునికి 
సహాయమంపినట్లు పదములో కలదు. ఇది వాస్తవమై యుండును. కాకతి 
రుద్రదేవుడు (క్రీశ. ౧౧౫౮-౧౧౯౫ (ప్రాంతముల నున్నట్లు చార్మికకు లిదివర కే 
నిర్ణయించియున్నారు. వీరభళ్లాణుడు కీ శ, ౧౧౭౩-౧౨౨౪ వరకు ద్వార 
సముద్రము నేలినవాడు. ఇక హైహయుల గూర్చిన శాసనములు గూడ తెలుగు 
దేశమున 'పెక్కుగలపు. మౌచెర్ల చెన్న కేశవస్వామి యాలయమున గల నాగ 
స్తంభముపై నున్న శాసనము హైహయ వీరకామ నృపతిని పేర్కొనుచున్నది. 
౧ ఇండియన్‌ ఆంటిక్వరీ సంపుటి ౧. పుట ౨౭౩ 
౨ Early History of India 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౬౩ 


యా 


౧ శకాబ్దే శరవహ్నిఖేందు గణితే జేష్టాధిచే వైజయేమా 

Sra జల సీతేచ గుయుగే హేడాందికానంద 

౩ నే (పిధ్వింశాసతి వీరకాము నృవలౌ శక్వేందు తుల్య 

బ్ర శ్రమే నాగ స్తంభ సమున్నత సదుచితా మాదిత్యనా 

౫ మాకరోత్‌॥ నావోజు తిప్పోజు సూత్రధారు(లు)౧ 
శాలివాహన శకము ౧౦౩౫ అనగా క్రీ. స, ౧౦౭౫+౭౮=ం౧౧౩ అగును, 
ఈ వీరకాముని కుమారుడే చాగి బేతరాజు. ఈతని గూర్చిన శాసనముకూడ 
చెన్న కేశవాలయమునందే కలదు. ఇది మొత్తము ౯౪ పంక్తులలో నొక 
నాగ స్టంభమునకు మూడువై పుల నున్నది.౨ 
పంక్షి ౧౦ ........ కీతాంశు వంళ మభివర్ధయిళుం రమే 

౧౧ శస్పాకెదివ కీకితలేజని చాగిబోలోః.......... 

చ. అశనుంగుగా 


౧౩ మన్భవోస్యు సుతోగ్రజోవిరుదుంగామ నృప స్తమనోత్తమః తమను 

౧౪ రాయవదేవ సమాహ్వయః స్తమనుచాహవమల్ల నృపోభవత॥ 

౧౭ చరితైర్వా సార్యభౌ మోగజః వౌళతషోజివతిః కలాసు చతు 

౧౮ రైః పుతైక్ళతుర్భిబభా॥ అదితిరివ రమేళం కళ్యపావ్వ(క 

౧౯ మోత్కం మృదుకర మనసూయా పుత) మతేరివాఢ్యం అజన 

ఎం యదధ జేలక్ష్యా వతిం దారమార్యా నయభుజ విజితా 

ఉం రిం బీరకామశ్షిలీకాత న బేత భూపతిః 4,444.44 

౩౦ తదనుజః ఆనుంగుగామ 

శి౨ రాజః మాడువులాభిదా 

౩౩ నే గాామే వాగ్భాగే పంచాశం 

౩౪ నివర న పరిమితాం పా9దాత్‌ ॥ 
ఈ శాసనములో చాగి బేతరాజు రెండువందల నివర్తనముల భూమిని 
ఆదిత్యేశ్వరస్వామి కిచ్చినట్లుగా నున్నది. దీనిలో పెక్కు రితరులిచ్చిన 
దానములు కూడ కలవు. ఈ శాసనమున చాగి బేతరాజు తండ్రి వీరకాము 
డనియ, వీరకాముని తండ్రి మరియొక బేతరాజనియు తెలియుచున్నది. 


౧ దక్షిణ భారత శాసనములు సంపుటి ౧౦--నెం. ౭౨. 


అవ తం లస ల్‌ నెం ౬ 


౧౬౪ తెలుగు 


ఇది శె. శ, ౧౦౩౩, అనగా డీ శ, ౧౦౩౩-౫ ౭రాకా౧౧౧౧ నాటిది. ఈ చాగి 
బేతని శాసన మింకొకటి వీరభదే9శ్వరాలయము (గురిజాల) లో కలదు.౧ 
దీనిలో సీ బేతరాజుకు బిరుదాంక రుద్రుడను మారు పేరున్నట్లును ఈతడు 
భూలోకమల్ల దేవునకు (చాళుక్య సోమేశ్వరుడు[[) సామంతుడనియు కలదు, 
పంక్తి ౧౮ స్వస్తి నమస్త భువనాళ్ళియ శ్రీ వృథ్వీవల్లభ.... 

౨౦ సత్యాశంయకులతిలక చాలుక్యాభరణ 

౨౧ (శ్రీమద్భూ లోక మల్లదేవర విజయరాజ్యము 

౨-౨ _తృరో త్తరాభివృద్ధి............... 


౨౪ చుండగా తత్సాదపద్యోపజీవి 
BX లలితలు తస్యా 


8౬ (గ్రసూను ర్చిరుదంక రుద్రః శ్రీ బేత 

౩8 భూప &ీతిపాగ్ర గణ్యః శౌర్యార్థితానే 

౩౮ క ధన్నప్రదాన సంతోషితార్థి ద్విజి దీనలోకః ॥ 
ఈ శొసనము కౌ, శ, ౧౦౫౧ అనగా (క్రీ, శ, ౧౧౨౯ నాటిది. చాగి బేతని 
తరువాతి చరిత్రము మనకు తెలియరాదు. బేతరాజు మున్నగువారల గూర్చి 
పదమున నేమియులేదు. పదములో హైహయులు కార్తవీర్యుని వంశము 
వారనియు వారిలో నొకడగు అనుగురాజు త్తర దేశమునుండి (చేది దేశము) 
తన పూర్వుల పాప పరిహారార్థ్టమై బయలుదేరి దక్షిణమునకు వచ్చెననియు 
కలదు. అనుగురాజు తండ స కామేందుడట. అనుగురాజు కృష్ణానదిలో 
స్నాన మొనర్చి పాపముల బోగొట్టుకొని మరల ను త్తరదేశమునకు బోనొ ల్లక 
దక్షిణ దేశముననే స్థిరపడి పోయెన టి, చందవోలు నేలెడు గొంకరాజు | 
(వేంగీచాజక్యుల ప్రతినిధి) తన కూతురు మైలమాదేవిని అను గురాజునకి చ్చి 
పల్నాడరణముగా నిచ్చెనట, ఈతనికి మంత్రి రేచర్ల డజేతినాయుని 
కుమారుడగు దొడ్డనాయడు. అనుగురాజునకు మెైలమదేవి కాక మరి యిరువురు 
భార్యలుండిరి. మెలమదేవికి నలగాముడును, వీర విద్యా దేవికి పెవమల్ల దేవుడు, 
పినమల్ల దేవుడు. వాల మల్ల దేవుడును, భూరమాదేవికి కామరాజు, నరసింగ 
రాజు, రుట్టిరాజు, పెరుమాజ్లురాజును కుమారులు. పాలిపోరాటములో 
 నలగాముడు మరియు భూరమాదేవి సంతాన మొకవైపును వీర విద్యాదేవి 


౧ దక్షిణ భారతదేశ శాసనములు. సంపుటి. ౧౦ నెం. ౨౭ 
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సంతాన మొకవై పను ఉరిసపోయి గురిజాల, ey రాజ్యము. ల౨రి. 


దొడనాయని కునూరుడు బ్రహ్మనాయుడు అనుగురాజు కరాలముసగూడ 
ఉంతే 


Caf 


కొనాాళు మం;|తిగానుండెను. ఆనుగురాజు తన కుమారుల |, బహూ నాయుని 
గా (ల CG 

చేతిలో బెట్టి మరణించెను. (బ్రహ్మనాయుడు సలగాముని రాజుగా నొనర్చి తాః 

మంత్రిగా నుండెను. కౌని నాయకురాలి కుటణే Dm TS 


fa 
రాజాదులతో వైరము "పెంచుకొనెను. [| బహ్మనాయుడు మలిచేవ రాజాదుల 
అలో 


(దబా 
పక్షమున నుండెను. నాయకురాలు నలగామునికి కుడిభుజ యెంస , ఇరువురు 
మం|కుల మం|త్రాంగము మున. ప క్ర రాజ్యము గురిజాల మాచెర్ల రాఎరానులుగా 


పల్నాటి 
రెండుగా చీలిపోమెను. తరువాతి కథ అందరెరిగినదే. సలగామరాజు 
(అనుంగుకామరాజు కు సంబందించినవి యొందు రెండు శాసనములు 
లభించుచున్నవి. పిన్నలి [గ్రామమున (పల్నాడు తాలూకా) సీతారామస్వామి 
యాలయము కడనున్న స్తంభముపై గల శాసన మొకటి. ౧ ఇది శౌ. శ, 
౧౦౬౯ అనగా డీ. శ, ౧౧౪౭ నాటిది, 
పంక్తి ౧౬ మహా మండలేశ్వర 

౧౭ కామరాజు రాజ్యాభి 

౧౮ విద్ధి యాచందాిర్కతా 

౧౯ రకంబుగా రాజ్యంబు॥ చేయు చున్నట్లున్నది. పై (గామముననే 
రామలింగస్వామి యాలయమున మరియొక శాసనము కలదు. ౨ ఇది [క్రీ శ. 
౧౧౬౩ నాటిది. 


పంక్తి ౧ స్వస్తిశ్రీ సకవర్షములు ౧౦౮౫ అనేంటి వథాను 
౨ సంవత్సర భా్యాదపద శుద్ధ ౧౦ ఆదివారమున 
౩ (్రీమన్మహా మండలేశ్వర మైలమదేవి కామరా 
౪ జు కొడుకు సమధిగత పంచమహాళశబ్ద మహా 
ణి మండలేశ్వర అ నేకోత్తుంగ తరంగ సంఘాత 
౬ లవణోదధి వేలావలయ వలయిత గంగా 
౭ పార్యాయ మధ్య దీశాధీశ్వర మాహిష్మతీ పు 
రా ర వరేశ్వర నైహయ వంళోదృవ న్మాతేయ 
౯ా గోత పవ్నిత నత్యుగనరశిరోదర్పణ ధ్వజ 


౧ దకీణ భారత శాసనములు సంపుటి ౧౦. నెం. ౧౨౦ 


చి క. + 9 నెం, ౧౧౫ 


౧౬౬ తెలుగు 


౧౦ మహా [ల్చు] రఘోషణ సంపన్ను లెన శ్ర కీ మన హో 

౧౧ మండలేశ్యర యనుంగుం గామరాజులది 

౧.౨ రాజ్యము త్తరోత్తరా భిప్ఫ విద్ధి ప్రనర్ణమాన 

౧౩ మాచందార్క స్థాయిమె యండం........ ౬... 

మొదట పేర్కొన్న బేతరాజాదులకును ఈ నలగామ రాజాదులకును 

నెటిసంబంధముండెడిదో తెలుపగల శాసనాధారములు లేవు. హైహయులకు 
న మరికొన్ని శాసనములు గలవు.౧ కాని వాని వలన సీ సంబంధ 
మును కుదిరింపజాలము. కౌని వీరు తద్వంశీయులనియే భావింపనచ్చును. మధ్యన 
ఒకరో యిద్దరో మాయమైరి. కనుక, మొదటి బేతరాజును, అతని కుమారుడు 
వీరకొముడును, కులోత్తుంగ చోళుని (క్రీశ. ౧౦౭౦ - ౧౧౧౮) సామంతులని 
నిర్ణరింప వచ్చును. పీరకాముని కుమారుడు చాగి బేత (బిరుదాంక రుద్రుడు 
మాత్రము వేంగిచాళుక్యుల పై తిరుగుబాటొనర్చి పశ్చిమ చాళుక్యులకు సామంతు 
డెనట్టుగను భావింపనగును. పళ్చిమ చాపుక్యుడగు ఆరవ విక్రమాదిత్యుడు 
వేంగిపై దండెత్తి వచ్చినప్పుడు (క్రీశ.ం౧౧౧౮) బిరుదాంక రుద్రుడాతనికి 
సహాయపడినట్లు చారిత్రకులనుచున్నారు. వేంగీ చాళుక్యులు మరల బలపడిన 
తరువాత పలనాటి సాముంతుల.ప పగ దీర్చుకొని సర్వనాశన మొనర్చినట్లు 
చరిత్రలు తెలుపుచున్నవి. ఆ యుద్దము లందెప్పుడో చాగిబేత (క్రీశ, ౧౧౩౦ 
ప్రాంతమున నిహతుడై యుండనోపు, చాగిబేశ తరువాతి వృత్తాంతము తెలియ 
రాదు. తద్వంగీయుండగు అనుంగురాజు తమ పూర్వుడొనర్చిన తప్పిదము 
నకు వేంగీ చాళుక్యుల క్షమాపణము వేడికొని పూర్వమటులే మరల తూర్పు 
చాళుక్యులకు సామంతుడై తమ రాజ్యమును పొందుటయేగాక, చాళుక్య చోళుల 
(పతినిధియె చందవోలు ప్రాంతము నేలుచున్న వెలనాటి గొంకరాజుతో సంబంధ 
బాంధవ్యము లొనర్చినట్లు నిశ్చయింప వచ్చును. అనుగురాజు తరువాత నతని 
జ్యేష్టపుత్రుడు (కాముడు నలగామరాజు పరిపాలనము చేసెను. ఈతడే మన 
కథావాజ్మ్య యమున నొకపక్షమునకు నాయకుడు, ఈతని వియ్యంకుడు కొ మ్మరాజు. 
కొమ్మరాజు కుమారు డలరాజు.మామచెంతకు రాయబదారమునకు బోయి నాయకు 
రాలి దుస్తంత్రముచే మరణించెను. కొమ్మరాజు కల్యాణమందలి కలచూరి 
res wont, 


రాం ౨ 18 వంక = ౧౯౩5౧ 
కెం౪ = ౧కొ8౧ తగ = 


58 


శవింం= ౪ చికి ౧౯౩౩ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౬౭ 


వంశమువాడనియు ఆతని తం కీ.శ. ౧౧౬౫ నుండి ౧౧౭౬ వరకు పొలిం 


చిన కలచూరి ' పోవే డన ఈతడే మల్ల దేవుని మామయనియు 

శ్రీఅ కి కి రాజు ఉమాకాంత విద్యాశే వి రులవాడు నిరయించియునా? రు. పలా జిపీర 
cl (అగా స్‌ 

చరిత్రమున కొమ్మరాజు పా(క్రముగూ 'పథా అననే కాని యాతనిగూర్చిమన 


వచ్చియుండును. నలగామరాజు నలె ఈతడు గూడ వేంగీ చాళుకు 
సామంతుడై యుండును. అనురావతి శాసనమొళటి కొద్యునాయకుని చర్మంను 
చున్నది. ఈ కొమ్మనాయకుడు కొమ్మరాజగునో నిలో 
కొమ్మనాయకుడు చతుర్ధకులజుడని కలదు. ఇది (క్రీశ. ౧౧౫౫ నాచిది,. ఇక 
పలనాటి వీరచరిత్రమున పమ ఖపాక్రడు వహించిన (బ్రహ్మనాయని గూర్చి 
కూడ శాసనాధారములు తక్కు.వగనే యున్నవి. ఇ 
యునికిని శంకించుట కాదు. పలనాటి వ వ. 
భావుని గూర్చిన సిసలైన చారిత్ర కాంశము ఏ 
గనే యున్నది. కారెంపూడి వీరుల శాసనము 
నాటిది. జీవరక్ష తిమ్మన యనువాడు పీరస 
వేయించిన శాసనమిది.౧ 


౧౩౬౭ ఆనగా కీ. శ౧౪౪౫ 
తికై యొక మేడ నిలిపి 


చ. 
6. 


పంక్తి ౧ స్వస్తిశ్రీ గర వర్షంబులు ౧౩౬౭ 
౨ అగునేంటి రకాక్షి సంవత్సర కౌ 


౩ రిక శు ౫ జీవరాక్ష మాచెర్ల 

౪ చన్నుని కొడుకు వీరుల కొమ 

౫ ర జీవరాక్‌ తిమన చీలమ నా 

౬ యిని కొంతము వృరినచోట మేడ కా 
8. బంచినారర Rt 


ఈ శాసనములో కొందరు వీరుల విగ్రహములు చెక్కదిడి వానిక్రింద 
నీ పే బరులున్న వి. 


పినమలి ph చీలమ పిదమలి | 
రాకీతి 


దేవరాజు దేవరాజు నాయిండు | దేవరాజు 


౧ దక్షిణభారత శాసన సంపుటి ౧౮. నెం, ౫౮౫, 


౧జ౬రా తెలుగు 


బ్రహ్మనాయడు రేచర్ల గోత్రము వాడని తెలియుచున్నది. ఇప్పటికిని గల 
వెంకటగిరి సంస్థానమువారు రెచర్జ గోత్రమువారే. కనుక (బ్రహ్మనాయని 
వంశమవిచ్చిన్నముగా వచ్చుచున్న దనియే భావింప వలయును. చారిత్రక 
విషయముల నింతటితో విడిచి గేయ కావ్యములందున్న విషయము 
నారయువము, 


కాల[క్రమము ననుసరించి చూచినచో ప్రా. పు. భాండాగారమందలి 
పల్నాటి ఫీరచరిిత్రమునకు సంబంధించిన ఇతర కథల మొదట విమర్శింప 
వలయును కాని వీరచరిశ రచనమునకు చేయి చేసికొన్న [పథమ మహాకవి 
(శ్రీనాథ విరచితమగు బాలచం(ద యుద్దఘబ్టము (ఇప్పటికీ ము(దింపబడినది 
యొకటే కావున) మధ్యన వచ్చునదై నను ప్రథమమున విమర్శింప దగినది, 
తక్కిన కవులందరును (శ్రీ నాథుని రచనము జూచిన తరువాతనే తామును 
రచనకు గడంగినవారు. కనుక (శ్రీనాథ కృతియే (ప్రప్రథదుమున విచారింప 
దగును. శ్రీనాథుకిట్టి రచనమునకు గడంగెనా లేదా యను విషయములగూర్చి 
పథమ (పకరణముననే మనవి చేసియుంటిని. వాని మరల బేర్కొన్న 
చర్విత చర్వణమగును. శ్రీనాథుడు బాలచంద్ర యుద్ధఘట్ట మొక్క టే విరచించి 
యుండడు. వీర భారతమంతయు నా మహాకవి రచించియుండును. కాని మన 
దురదృష్ట వశమున (గ్రంథమంతయును లభింపదయ్యెను. లభించిన దంతయు 
ముద్రింప బడదయ్యెను, (శ్రీ ఉమాకాంత వ్‌ద్యా శేఖరుల యపార కృషిచే 
వెలుతురు చూచినది బాలచంద్ర యున్ధ మొక్క_టిమే. ఈ కృతి, 


ల. * భ్రీరళునాడవ చి త్తమందెంచి _ (్రీకంత పరవేఖ శివునాత్మ దలచి” 
యని యారంభమైనది. అటుకరువాక సకల దేవతా ప్రార్ధనంబును శీలము 
బ్రహ్మనాయుని భావనమును, పూర్వకవి స్తుతియును, కృతికర్న విషయమును 
కృతిభర్త = మాచెర్ల చెన్నకేశవస్వామి విషయమును గలవు. చెన్న కేశవుడు 
స్వప్నమున సొక్షెత్క-రించి కవిసార్వభౌమునితో “శొర్యంబు పుణ్యంబు సమ 
కూర్చినట్టి, పలనాటి వీరుల భాగవతంబు, (పకటితంబుగ నీవు రచియించి 
మాకు, అంకితం బొనరింప ననువొందు సూవె” యనెనట. (శ్రీనాథుడు మహా 
(ప్రసాదమని “పచురింతు వీనుల పండువు గాినని రచించిన బాలచంద్ర యుద్ధ 
ఘట్టమున గల కథాక్రమ మిట్లున్నది, 
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నాయకురాలి కుటచే రాయదారమునప బోయిన అలరాజు చనిపోయిన 
వార్త తెలిసి డాలబుల్లెవునకు పట ట్రముగట్టి దాలచం[ద్రుని “సచివ కార్యంబున 
సమ్మతినుంచి, అట కరణప్పకా ర " మనపో తు కిచ్చి" మాడచిని ోరాణివాసము 
గావ రక్తితో నుంచి” బ్రహ్మనాయుడు మలిదేప రాజాదులతో కార్యమపూడి 
యుద్దరంగమునకు స సె సైన్యస సవరివారదుగా దియలుదెర. “।కికరాంతకమనకు 
తిన్నగా వచ్చి, ...., శివప్పరతోను౨డి చేర్చిన యటి భూ 
దిండ్ల కెత్తించెను. ఆ శకటంబుల కె సె 
బసువన్న ఆవెనాథుఐడ, నందుల పిదెఘంట నాగవాసయ 
గోగుబయ్యన్న, వంటరి పలిజంకు నర పెకుదూళు, కట్టని కలుకోల కరినంది 
రంకె, బిరుదు గరుక్మంత భీముని గజమ, నెలబాల చంద్రుడ నీల వద్దండి” 
యని పేరు పేరున బిలచి “నౌత్తవ తొమ్యుల నోదైనవాన, గణుప్ప తోకలుగల కరి 
బొల్లి వాని, అచ్చగా కరివన్నె అ్రనురిన వాల, తెల్లని జన్నెల తెలివై నవాని, 
(గ్రక్కు న యెద్దుల క కౌండ్ష గట్టించి”రి. మ,ర్రివేముల, గుమ్మడంపాడు, గరికె 
పాడు, పై తిపాడు గ్రామమలు గడచి న్‌ మేళ్లవాగున నిల్చె మీంచినదండు 
“అంతలో దినకరుడస్తాదికేగె, సాంద్రమై వీక్షట్లు జగమెల్లి గప్పె, విలసిళ్లె 
చుక్కలు వినువీధియందు*. ఆ నడిరా త్రి బ్రహ్మనాయడు కార్యమపూడి రణ 
రంగమును జూచిరమ్మన “వాసన సెల్లయిన వనమాల గదల, కరముల గుజ్జరి 
కడియముల్‌ మెరయ, నేటైన పిడి ఘంట నెమలి సోగలును, నల్లని దట్టిని నయ 
మొస్పగట్టి. అర్జనారీ రుల్లకాదులు నమర, ఘోరభైరన గద ' కోరమీసములు, 
ఎగుభుజంబులు మించ నెరజేరు (గ్రుడ్లు, ఘనమైన దెహంబు కాలిపెండెరము, 
వెరవైన భీకరవేషంబు తోడ, కదలె కన్నమనీడు కదన భూమికిని”. 
కన్నమ నాయడట నకి కలనింజొచ్చి యెరుకలసానితో మాటాడి యామెకడ 
శుభవార్త గొనిపోయి (బ్రహ్మనాయనికి జెప్పెను. బ్రహ్మనాయడు యుద్ధర౦గము 
నకుబోయి యా రుదభూమియందున్న వీభత్స (పదర్శకములగు పీనుగు పెంటల 
గడిగివై వ వ విష్ణువును ప్రార్థించెను. వర్గము గురిసి రణరంగము క్షొళితమయ్యెను. 
“అస్పుడా జలమధ్య మందుండి యొక్క, పునుక జలము పైన వొర్లాడుకొంచు” 
వచ్చి విష్ణురూపుడైన (బహ్మనాయని బొగడి తన పూర్వచారిత్రము జెప్పి శుభము 
గల్గుననెను. నాయడు తిరిగివచ్చెను. తెల్లవారగనే ససైన్యంబుగ మలి 
దేవాదులు కార్యమపూడిచేరి “తెచ్చిన కంబంబు ధీరత తోడి” నడి కలన 
నిల్సిరి. గంగధార మడుగులో స్నానాదులు గావించి కొలువు దీరిరి. మంత్రా 
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లోచన మొనర్చి భట్టును గురిజాల నలగాముకడకు రాయబారమంపిరి, భట్టు 
నలగామరాజునకుదెల్సిన రాజనీతి విశేషంబు లారయ దగినవి. “పగ వృద్ధి 
బొందించు భ్రష్టలేకాని, అడగించు నేర్చరు లవనిలో లేరు, ....పోరు మంచిది 
గాదు భూమినెక్కడను, పాడాను దేశంబు పగ మించెనేని, (ప్రజలెల్ల నశియించి 
పారి పోవుదురు, తెలిసిన శాత్రవుల్‌ ధీరత తోడ, భూమిని గొనుటకు బుద్ధి 
వెట్టుదురు, మేకొని మీలోన మీరు పోరాడ, చూచెడు వారికి చులకన యౌను, 
చెడును బలంబును చెడును భాగ్యంబు, చెడును యశంబును చెడును శౌర్యంబు, 
మనసులో బుట్టిన మంచి తలంపు, లాచరణమునందు ఆలవి కాకున్న. జన్మఫలం 
దేమి చచ్చుపేవే మేలు, ఉభయవారలు మీర లొక్క-టెయున్న, సకల కార్యంబుల 
సమకూర్చవచ్చు, (ప్రజలకు సుఖమొను పంటలు పండు, కలహించి వెనుకటి 
కౌరవులెల్ల, గతి చెడి పడినట్టి కష్టముల్‌ వినమె యని భట్టు మంచిని 
బోధించిన నాయకురాలు “సిరిపొత్తు చేయుట చెల్లునుగాని, ఆజ్ఞ పొ త్తిచ్చుట 
అదినీతి గాదని నలగామునకు సంధి వై ముఖ్యము బోధించెను. రాయబారము 
కుదురదయ్యెను. భట్టు తీరిగిపోయెను. నలగాముడు యుద్ధ' సన్నాహములు 
చేయ మొదలిడెను. “కొంచెము ఫణియైన కొశ్చెడు కొరకు, ఘనమైన 
దండమే కావలె కాని, కూడదు సన్నని కోలలగొట్ట, తప్పెనా తమకాన 
దరుముక వచ్చు, హెచ్చయిన బలముతో ఏగుట నీతి యని తనకు 
సహాయులుగా రమ్మని నలగాముడు “ధరణి కోటపురికి దళుడై నట్టి ఫీమ 
దేవుండను సృథ్వీశునకును, గోలంకి భర్తకు ఘూర్షర పతికి, ఉరగసే సీనుండను 
ఉర్వీశ్వరునకు, బంగాళ పతికిని పాం ద్యేశునకును, మళయాళ కర్ణాట మాన 
వేంద్రులకు” మున్నగు వారికి బాస పత్రికలు వ్రాయించి పంపెను. వారును 
తమకు గల యప్పనము లింతటితో దిరిపోవునని బయలుదేరి వచ్చిరి. నలగాముడు 
ససైన్యముగా దండు వెడలెను. మధ్యన కొదమగుండ్ల పౌరులు యుద్ధము 
వలదని మనవిచేసిరి. కాని లాభము లేదయ్యెను. నలగాముడు కార్యమపూడి 
చేరెను. ఆతనికి దాసట నరసభూధవుడు, కొండ నున్నెమరాజు, కోటకేతుండు, 
వలపట రెడ్డి, కొలువుదీరిరి. రాజు వెనుక రమణి నాగమ్మ “కార్య ఖడ్గము 
ప్రజ్ఞా విశేషముల, తెలుప్పచు గూర్చుండె ధీరత తోడ”. 


ఈ సమయమున మేడసిలో దాలచం(ద్రుడు బంగారు బొంగరములాడ 
దలచి నిజౌదార్యమును దెలిసి తల్లియగు ఐత మ్మకు “కలుములు నిక్యంబు గావు 
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మాతల్లి, మెరపు మెరయు రీత్రి మేఘంబులట్లు, బుద్బ్చుదంబుల భంగిపోవు”నని 


దురగరలి మాత 


మె 
కమ్మరపట్టికి, చాకల చందుకు, కంసాలిచందుకు, వెలముపటికి, దాపనపటికి తన 
వు 


ల్‌ 


వై రాగ్యమపదేశించి, భాతిక రహాస్యంబులు డిల్చ్బనా 
అల, 


కొడుకునకు బంగారుదొంగరము లిచి చ్చి “డాబరావుఐఖకాడ సరసమైన 
మగు మొల్లరావి (క్రిందటను, ఆడు3 బొంగరా లానందమొసగ”నని న 
వారు పొస్తే్లవై నెక్కి పోయిరి. వారి యాటపాటల జూడ కొందరమ్మలక్కలు 
వారిని తిట్టుచు దీవించుచు బోయిరి. ఆటలో ఖే. బొంగరము అన్నమ్మ 
యను వై శ్యకాంతకు దగుల నామె మూర్చిళ్లెను. సేద దీరి యామె డాలుని 
చెడదిట్టి “మీ యుత బక్హను మించిన బలిమి, చేరి వైరులతోడ (శ్రీ యుద్ధ 
భూమి” నున్నారు. “వారిలో గలయు నీ వడి కాన న వచ్చు”నని హం 
బాలచందు డామెను (ప్రార్థించి ఆమెకు మందులు కౌలగట్టించి “మాన్ని 
కొనుటకును మాడలే నూరిచ్చి రోషముతో నింటికేగి తల్లితో యుద్ద రంగ 
విషయములడుగ నామె భయపడి యుద్ద విముఖ వచనములు జోధించెను. 
బాలుడు కష్టంబును దప్పింపలేని, పుకుడుండిన నేమి పోయిన 
నేమి యని ““బహ్మాండముల బట్టి బంతులాడుదును, మృత్యు దేవతనై న 
మెదపి వేసెదను, బాలుడ నని నన్ను భావింప వలదు, చిన్న మిరియమందు 
చెడునె కారంగబని తన (ప్రతాపమును జెప్పుకొనెను. ఐకమ్మ ఎన్నియో 
నోములు నోచి కన్నట్టి పుత్రుని విడువలేక ““వడ్లలో వజంబు వడి గన్న 
మాడి, గుడిజొచ్చి దేవుగన్గొనిన విధంబు, కంటిని పుత్రుడ కాంక్షతో నిన్ను, 
తాడెక్కు పురుషుని తల్లికి అ, గడమిద నాడు కర్కశుని తల్లి కిని, శూరుని 
తల్లికి సుఖ మేమి లేదని పలవించెను, బాలచం దుడు “కార్యమ పరమందు 
ఘన పరా[క్రమత, తండ్రులు నిల్చుండి దండు చేయంగ, నే నింటనుండుట 
నీతియే తల్లి, ఉండుమనుటకు నీకు ఒప్పునా మనసు, కాయ మనిత్యంబు కల్మి 
' హుళక్కి, జలబుద్చుద విధంబు క్షణభంగురములు, షట్నిక్రవ రులు సకల 
భూపతులు, చనిరి (బ్రహ్మాంద్రాది సకల దేవతలు, శౌర్య సతీ రులు సమయ 
వెన్నటికి, జనన మరణములు జనులకు నిక్క, మాలయంబున నున్న అడవిలో 
నున్నినని వీర ధర్మమును “వెలమలమైతిమి వీర జీవనత” నుందుమని 
స్వధర్మమును చెప్పెను. ఐతమ్మ కొడుకుతో భార్య దీవనగొని పొమ్మని సెల 
విచ్చెను. బాలచంద్రు డగ్ని సాక్షిగా గొన్న తన భార్య మాంచాల నింత వర 
కౌదరించి యుండలేదు, వేశ్యా వ్యామోహమున నుండెను. అత డిన్నాళ్ల వెలయ 


౧౭౨ తెలుగ 


భుజించుట వేశ్య గేహమున, విడియంబు చేయుట వెలయాలి యింట, సౌఖ్యంబు 
పొందుట సాని ధామమున.” కనుకనే తన్ను (్రతిమాల వచ్చిన య త్తతో 
మాంచాల “భోగంబు నొంచెడు పొలతులు వారు, చాప నోచిన యట్టి సభియను 
నే”నని హృదయ విదారకముగా ననెను. బాలుడు తన వేశ్య శ్యామాంగి_ 
సబ్బాయి_కడకుపోయి “వీరుల గలయంగ వెస వోవుచుంటి, ప్రియురాలి వని 
నిన్ను బిలువవచ్చితిని, పరువకి నీవును పెనమై రమ్మనెను, కానియా సానిడి, 
““అడవిలోగాసిన యామ్లఫలంబు, ఉదధిలో లవణంబు నొగి గూచెనట్లు, జరిగె 
నీకు నాకు సంగతి వినుము, “సరి లోని ఇవానౌఖ్యు సాధోనారోము వర నౌఖ్యంమునోత 
శీ వఢతి సాభనోమనెను. బాలచందుని కది కనువిప్పు కలిగించెను. “ఇంటిలో 
భోజనం బిచ్చకు రాక, పరుల ఎంగిలి కొస పడశిని గాదె” యని బాల 
చంద్రుడు పశ్చాతాపపడెను. శ్యామాంగి “విరిగిన రొండియు వేలు 
చన్హోయి, ఉరిసిపోయిన ఒస్ట నూచలు. కాళ్లు, నంగిన నడుమును వదలిన 
పండ్లు, పీల చేతులు గూని పీనుగుమోము, చిక్కగ నరిసిన చింపిరి తఈలయు 
వ్రాలిన బొమముడి వదలిన మేను, మెడమీద ' కణతియ మీగాళ్ల పూత, 
పలుచని గడ్డంబు పైన స్పల్శ్భిరియు, మూతి మీసపు మొల్క ముక్కు 
రోమములు, తలవడంకును మాట తబ్బిబ్బు మరపు, కంపు గొట్టుచు చొల్లు 
గారెడు నోరు, కన్నుల పుసులును కాంక్ష మిక్కుటము, కోత్రివంటిది వృద్ధ 
గురుకోపయు క్రి యగు తన తల్లితో గలిసి కపటంబు పన్ని బాలచంద్రుని 
వలన ధనము లాగెను. అనపోతు బాలచంద్రుని చర్యల దెగడెను. బాల 
చంద్రుడు సిగ్గుతో శిరము వంచుకొని అత్తవారింటి బాట పశైను. అట చెలి 
క తెలు మాంచాల నలంకరించిరి, బాలచంద్రుడు భార్యతో కొన్ని జాములుండి 
తన పూర్వ (ప్రవ ర్హనమునకు పశ్చాత్తాపము దెల్ఫి, కేశీలోలుడై యనుజుల 
వలన కర్తవ్య మెరిగి భార్యను సెలవు గోరెను. మాంచాల తెలుగు స్త్రీ 
లోకమున కొలికి పూస. వీరోచితముగా నామె భర్తచేశికి కరవాల మందించి 
నది, ముఖమున చిరునవ్వు దీపింప “రతిరాజ సుందరా రణరంగ దీర, కమల 
బాంధవకేజ కరుణాలవాల, వినతాత్మజుని లావు వెస నీకు కలుగు, సామీరి 
కుండిన సాహసంబబ్బు, కృష్ణుని కీడుగా కీర్తి ఘటిల్లు, రవి కౌంతి యుతుడవై 
రంజిల్లుచుండి, అలరాజు పగ దిర్చుమనుజులతోడ, పటుఠర విక్రమ వైభవం 
దిలరణ్రీగిరి లింగంబు చెన్న కేశవుడు, వరము లొనగంగ వర్టిల్ల గలరు, శాత్రవ 
విజయంబు సమకూరు మీకు, కలియుగంబున మీకు ఘనపూజ లమరు,"”' అని 


దెం ల గా న 
(పాణనాథుని ఆశర్వదించినది. డదాలచంద్రుడు మరం తల్లి సెలవంది తమ్ములతో 
ష్‌ ణి చ్‌ హా కకక “నన హ్‌ 
యుద్ధభూమికి బయలు దిరెను, కాని “వికప్రడా అనపోతు వెంట రాదలచు, 
అలో od ఇ అరల శ ఇ. మె వ్‌ అ. 
(బ్రహ్మహత్య ఘటిల్లు పాపము వచు*, బహు జనముల కే రాయనా కడ” న్న 


మవ చన 
పేరునకు మాత్ర మొక రాయజార మంపించి యుండెను. విటులు సంది వల 
దన్నను కొమ్మరాజు కాంతముసనె దించుచుం డెను. ఇంరతొో డాలచం(దుడు 
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బాలచంద్రుడు యోధులకు రొషప్ప (ప్రాణములు వోయు పటు మకుటాయ 
ద Sy 


మానము, “ముక్కు. దూలముషి 


మెన్నటిక” “కటికి విచె కాళ కత్తి పట్టికివి, పగ యీదలేనట్టి పారుషమేల” 
రు చి లు టి 
“మేటి శూరులనాజి మెచ్చనియట్టి, నమ్మిన జంగిలి నాయకులార, తగుజల్లి 


కేడెముల్‌ దండచ కములు, పోగొట్టి పోరయ్య పోరు మీకేల, వీరయోధులు 
గదా పెను మాలవారు, గాయ గోవాళాఖ్య గల బిరుదములు, పగతురు 

పాతుడి భూమి, చాదన్న రాహుత్త పాటవమేడ, సంపెట నారన్న జయమగు 
బిరుద, మెక్కడి కేగి నీ వెందు డాగితిిపని బాలచంద్రు డొక్క రొక్కంరికే 
పురి నెక్కించెను. కొమ్మరాజు జాలచంద్రు శాంతునిజేయ (ప్రయత్నించు 
చుండెను. అక్కడ అనపోతు, బాలచంద్రుడు తన్ను వంచించు జరిగి 
““వెంగలి నైతిని వెలమల వద్ద, కలిమి కోసము వచ్చి కలియుటలేదు, 
కులమున కొదవని కూడుటలేదు, తిల్చిని దండ్రిని దాయాద జనుల, 
ఎడబాసి సీపొందు నే నమ్మియుంటి, పగవాడనై తిని బాంధవ తతికి, 
పాసిఫో తగునయ్య (బ్రహ్మన్న తనయ, ఎన్నడు నాలావృ నిసుమంతయెన, 
కనుగొనవై తివి కట్టడివాడ, (బొట్మాణు డీతడు బవరంబుచూచి, భయపడు 
నంచును భావించి తకటొ యని బాలుని నిందించి, ““వీరవిక్రమ యుద్ద 


Es 


గళ తెలుగు 


విభవంబు గనగ, భాగ్యంబు లేదాయె పాపిని నేను, తిన వారి రక్షింప 
తరి వచ్చినపుడు, వినియోగ పడనట్టి వీర రక్తంబు, రక్తమే కలుష 
సీరంబగు గాక” అని తనను నిందించుకొని, “ఉప్పొంగుచున్నది 
యుజ్వలశ క్రి, అడగదు నేనెంత అడచిననై న, దహాయించు చున్నది 
దావాగ్నిరీతి, (పాణందులిక నేను పట్టగజాల, తివిరి న్యర్థంబై న దేహంబు 
వఏవడుతు”నని వీరరసో ద్వేగ మాపుకొనలేక*బంగారు జం చెంబు పాదంబు బిరుదు” 
మాడచికిచ్చి “బాలునికి మ్మని పణతికి జెప్పి, తన తలగోసుక ధరమీద బ్రాలను, 
ఓహో ! ఏమి ఈ వీర తేజము. “ఇదం (బ్రాహ్మ్య మిదం కొత్రి మన్న తెగ 
కనపోతు నాయకమణి. పలనాటిగడ్డ యందాజిగి యుండెడిదేమో! వాలచం ద్రుని 
క్షత్ర తేజమును గూడ మించినదీ (బాహ్మణ శౌర్యము. భోజన సమయమునకు 
మాడచి అనపోతుని రక్తసిక్తమైన జందెమును బిరుదును బాలచంద్రున 
కందించెను. బాలుడు పెడ బొబ్బ పెట్టి, “ఒప్పి వారును వీరు నొక్కటియైన, 
శంకింప కెదురెక్కి శ్యాత్రవ చయము, దారుల పై బడి (పకట శౌర్యమున, 
పీనుగ పెంటలు పెల్లుగ జేసి, తమకించి నరసింగు తలను ఖండించి, కొన్ము 
భూపతికిచ్చి కులవిరోధంబు, తీరిచి పంతంబు తీర్చెద చూడు” మనెను. ఇక 
సంధి పొసగదని యందరు నిరాళులై రి. దాలుడు తమ్ముల నందర బిలుచుకొని 
తన పూర్వ జన్మముల జెప్పి, “తలిదండ్రులను (టోవ తనయుడే కర్త, 
మానంబు దక్షత మగటిమి మించ, (ప్రబిలింప గలవారు వాలు రే సుమ్ము, 
భాలురే. పెద్దలు బల్లి దుల్‌వారె, కీర్తి కైనను నపకీర్తికినైన, జాలురోపై నుండు 
భారమంతయు”నని తమ కర్తవ్యమును బోధించెను. బాలచంద్రుని తొలుత 
వారించి యాతని పట్టుదలచూచి, తండ్రియగు బ్రహ్మనాయడు, “మండలేశుల 
కెల్ల మది తల్లడమయి, చెల్లిన మన పెరు చెడిపోవనీకు, ముల్లుచూ శౌర్యంబు 
మొక్క._పోసీకు”” మని రణధర్మమును ““శౌర్యంబునకు పాదు స్వర్గంపు (త్రోవ, 
యెల్ల సుఖంబుల కిది పట్టుగొమ్మ, హెచ్చయిన వీరుల కిది పుట్టినిల్ల "ని 
యుద్ధరంగ తత్వ ముపదేశించి, *తలపడు నప్పుడు తలకకుమన్న, అలుగుల 
దీప్తికి అలుకకుమన్న, వారణధ్వని విని వడకకుమన్న, శరముల దీ పికి 
జడియకుమన్న, సమర కాలంబున జంకకుమన్న, బిరుదులు జారిన బెదరకు 
మన్ని” యని రణ నీతి నుపదేశించి “తగినట్టి కర్పూర తాంబూలమిచ్చి, 
శంఖతీర్గ మొసంగి జయమొందు మంచు” దీవించి రణరంగమునకు సంపించెను. 
రణరంగమున బాలుడొనరించిన వీర విహారము వర్ణనాతీతము. పీరాధి వీరుల 


జొనపద గేయసాహిత్యము గతిః 


వో 


ఖండఖండములుగా, గజాశ్వముల నుగ్గు నుగ్గుగా జేసిన దాతని యడిదము. 
ఆతని ధాటి కాగలేక నలగాముని _వైన్యమ ందినవి. ఆతని జూచి 
భయపడిన యుద్ధ ఖీరువుల వర్ణన ము హాసమును జాలిని కలిగించు నట్టిది. 
“సారిపోవగ చేశ బతుకుసె చండెడు బలనిచయంబు, లిటు 
వంటి జగడంబు లెన్నడెరుంగ, క పోదు మనే డ్చెడువారు, పణతులు 
దిట్టిన పడలేక వచ్చి, చచ్చుచు సుంటిమీ సమర రంగమున, పారిపోనిచ్చిన 
బంతుకుదుమయ్య, అని మొక్కుచుండెడు అతి దీన భటులు, జబోయవారము 
మేము పూర్వంబునందు, బుజముల కౌయలు పూని కా నుష్కి పగవారు మము 
గని పారిపోవుదురు, మీకేమి భయమని మెలత నాగమ్మ, దాగుగా నవి 
పంప వచ్చితిమి, అని యంజలి యొనర్చి అవమానమొంది, దుగసిరి విడిచిన 
మానహీనులును, చనలేక భయమున చచ్చినవారి, మీద ద్రోసుక యుండి 
మెదలనివారు, చచ్చిన గజముల చాటున డాగి, పంద తనంబున పడియుండు 
వారు, పెండ్లాల దలచుక బిట్టైడ్నువారు, వల్మీకముల మీద వసియించువారు, 
గడ్డిలో జొరబడి కదలనివారు, (వేత చకెకివారు వెన్నిచ్చువారు” నై యుండి 
రట. బాలచంద్రుని వీర విక్రమమును జూచి, పారిపోవుచున్న సైన్యముల 
నతి కష్టము మీద సరసింహ భూపతి నిలుప గళ్లెను. బాలుడు నరసింహుని 
తలయనుకొని, వేరొకని తలగోసి తండ్రి యొద్దకు పోవ బ్రహ్మనాయడు 
పొరపాటు తెలిపి కొడుకును పక్కిరించెను. రోషముతో బాలుడు తిరిగిపోయి 
నరసింగునితో దలపడెను. వారి చ్వంద్వ యుద్ధ మసమానము. నరసింగుడు 
బాలు నంకుశముతో బొడిచెను. బాలుని (ప్రేవులు బయటికి వచ్చెను, బాలుడు 
రోషమున “సామంత రాగోల చక్కగ బట్టి, వక్ష స్థలంబున వడితోడ గుచ్చ" 
నరసింగుడు కూలెను. బాలుడాతనికి “పలగౌని మువ మ్యారు భక్తితో మొక్కి, 
అనుగు భూవరపుత్ర అంబుజగొాత్ర, అపరాధిగాను స నపకారిగాను, అలరాజు 
జంపిన ఆసగ దీర్చ, పట్టి చంపితిగాని పాపం బెరుంగ” నని దుఃఖించి 
నరసింగుని తల గోసి ఒకచేత బట్టుకొని వే “రొకచేత (కన (పేవుల 
నొయ్యననె త్తి, సామంత రాగోల చంకనబెట్టి, తన తండ్రికావుకు తలగొని 
పోయె”ను. బ్రహ్మనాయకు మొదలగు నాయకులు “నరసింగు శిరమును 
నమ్రత గొనియు, తపనీయ పీఠి"పె తలనుంచి మంచి, గంధము కస్తూరి కల 
యంగ నలది, కొలువెల్ల (మొక్కిరి కోపంబు లణచి”. వారి రాజభక్తి వారి 
రణధర్మములు వారి పగ సాధింపులు ఈ నాడు మనకు వింత గొలుపునవిగా 
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నుండును గాదా! శతువులకింత గౌరవమిచ్చుట ఆ వీరయోధులకే చెల్లినది, 
నరసింగునిపె గల భక్తితో బ్రహ్మనాయడు కొడుకు పరాక్రమము కొని 
యాడక “విభునకు సేనకు విధివైతి వకట” యని దూరులాడెను. మనసు 
నొచ్చిన బాలుడు తండ్రి కపటంబుల నెన్ని, అనుజులతో “తెంపుచే కలనికి 
తిరిగి ధైర్యమున” వెలయించిన యా రణమును ““వాజీశుడై నను వర్షింపలేడు”, 
కొమాకీని దలచి కమ్మరకాచన, పాతాళ గంగను ప్రార్థించి చాకల చందన్న, 
మాచెర్ల చెన్నుని దలచి వెలమ దోర్నీడు, కొలని కొరగిరి, ఒక్కాక్కంరే 
తక్కిన తమ్ములును కూలిరి. అశేష జనముల తెగటార్చి “బాలుడు రోషంబు 
పట్టగలేక, చండ విక్రమమున సాహసంబెసగ, వేేలాడు పేవులు వేగమే 
పెరికి, గంగ ధారంగలిపి కలనికి వచ్చి, తమ్ముల దలుచుక తా విలపించి, 
అలుగులపై వ్రాలె నైతాంబ సుతుడు”. వై రులు వచ్చి “గుచ్చిపట్టిరి యె త్తి 
గురు శౌర్యఘనుని". బాలుడు “వేంచేసి దివియందు వీరుల గలిసోను. యుద్ధ 
రంగమున పల్నాటిభానుడు (గ్రుంకినంత నే “అంతట భాస్తరు డసాదద్రికేగొను. 
యుద్ధ రంగమున పిశాచగణములు తమకు పూటిగా నాహాోరము లభించిన 
దని స్వేచ్చావిపోర మొనరించినవి. ““ఘనుడై న (శ్రీనాథ కవిరాజరాజు, 
చెన్నుని కృవచేతో బిళ్తముప్పొంగి దాలుని విక్రమ (ప్రావీణ్య మెల్ల, జనులకు 
వివరించె సక్తితో దీని, పాటించి చదివిన వ్రాసిన వినిన, (శ్రీయు ఆయుస్సును 
స్థిరముగా గలుగు”, 


బాలచందు డాంధ్రులపాలిటి యభిమన్యుడను కొనవచ్చును, ఆతని 
శౌర్యమునకు ముగ్గుడగుటచెత నే పలనాటికి తప్పని సరిగా పోయిన రసిక కవి 
శిఖామణి (శ్రీనాథుడు (ద్విపద కవితలనీసడించిన తన వైముఖ్యమును తిరుగ 
దోడుకొని ద్విపవ ప్రబంధమున వీరానీకము బాడెను. శ్రీనాథుని కాలమునకే 
బవిసీల చక్రవర్తుల పరశురాముని కథ, మాహురమ్మ కథ, మాతపురాణము 
(పొచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారము గొతమ పురాణమునంటి ద్విపద 
పిబంధములు వెలసి యుండును. ఆచారబలమును తప్పించ నిష్టము లేక కవి 
సార్వభౌముడు ద్విపదలలోనే పల్నాటి కథను పాడియుండు ననుట సత్య 
దూరము కాదేమో. 


పల్నాటి వీర చరిత్రమునకు సంబంధించిన కథల నేకము లము[ద్రితములు 
పాఠ. పు. భాండాగారమున గలవు. వానిలో కొన్నింటిని మాత్రమే క్లుప్తముగా 
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నిట పేర్కాందును. పల్నాటి వీర చరిత్రమును కవి సార్వభౌముడు శ్రీనాథుని 
డి 
యూ 


తరువాత మరి యిరువురు పదక ర్తలు ఇపట్టిరి, రు కొండయ్య మరియు 
మల్లయ్య యను ఈ రచయికలు. కాని (శ్రీనా శని రచనములట్లు వీరి రచనములు 


కూడ్‌ సంపూర్ణముగ అభ్యమ మగుటలేదు. సీరిరువురును శానాథు నుదాహరించెనటు 
(శ్రీ అక్కిరాజు ఉమాకౌంత విద్యాశేఖరులు (వాసి యున్నారు. ఉ 
పండితులకు వీరి సమగ్ర రచసములు లభించి యుండనోపు. ఉమాకాంతి 
పండితులు కొండయ OPT “ఎరు తమ (గంథముల చాలవరకు 
(శ్రీనాథు ననుసరించియే చెప్పిరి. వీరొక్కాక చోట లేనివి కొన్ని కలిపి, 
యున్నవి కొన్ని తీసి వేసిరి. ....కొండయ్య శబ్దసౌష్టవము పొటింపక యిచ్చ 
వచ్చినట్లు చెప్పినాడు. దుల్లయ రచనలో చాలవరకు శ్రీనాథుని వాక్యములే 
యున్నవి” యనిరి. 


(పొ. పు. భాండాగారమున గల కథలలో “కోల బోత్లాటింగోళ్రు యుద్ధము 
ఒకటి.౧ ఇది మల్లన విరచితము. పైన సేర్కొనబకిన 
మల్లన, కృతికర్త తన్నుగూర్చి ' య న. పద రాజీవలోల, మధుకరుండై న 
రామన మంతి మణికి, నమలాంబకును పరమానంద సుతుడ, మల్లికా ర్జున దేవ 
మన్నన వాడ, మర్దన యనువేర మహి బరగువాడ”నని చెప్పుకొనెను. ఈతనిది 
కౌండిన్య గోత్రము. తాత గౌరయామాత్యుడు. “తత్వ సారంబెల్ల తలపోసి 
కూర్చి, తేట తెల్లముగాను తెలుగువారలకు, స్వరమంజరి యనంగ జగములో 
వెలయ, జేసిన పుణ్యుండు శివ పదార్చకుడు”. ఈ పదములో క్లుప్తముగా సీ 
కథ గలదు. నలగాముని యాహ్వానముపై [బ్రహ్మనాయుడు మాచెర్లనుండి 
గురిజాలకు దరలిపోయెను. ఆట నాయకురాలి మంత్ర తం|ర్ర్రములచే (బ్రహ్మ 
నాయని కోడి మరణించెను. నిర్ణయము చొప్పున మలిదేవరాజు తన రాజ్య 
మేడు సంవత్సరములు కామరాజుకు వదలిపెట్టి తాను పరదేశగతుడు కావలసి 
వచ్చెను. నాయుడందుల కంగీకరించి బయలు దేరుచుడ నాతని బంటు 
గోపుడనువాడు నాయకురాలి కుతం(త్రముల కామెను మరియు నలగాముని 
నిందించెను. నాయకురాలు గోపుని నిందింప నాతడు రోషావేశమున ననేకుల 


జంపి తానును నిహతుడయ్యెను. ఇది యించున్న కధ. 


నా అటి న 
మన్హియ య ఈః 


౧. డి, నెం. ౧౧౧౨. పా. పు. భాండాగారము. మ(ద్రాను, 
కేం 


౧౭ినా తేలుగు 


కోడి పోరునకు గురిజాలనుండి వచ్చిన యాహ్వానము నాయుడంగి 
కరించి యందులకు సంసిద్దుడె నగరులోనికి జని విజ్ఞలదేవి (ఈమెయే వీర 
విద్యాదేవి.మలి దేవ రాజాదుల తల్లి) సెలవంది, స్నాన సంధ్యలు ముగించి, 
ఆయుధ పూజగావించి, భోజనమొనర్చి, శృంగారించుకొని, “శ్రీ కృష్ణరాయని 
చెలువంబు నొంది, యా చీలమాంబ (న) యా అర్బనారి, బిల్లు మల్లన గోరి 
చిశ్రమున నపుడు” (ఇది బ్రహ్మనాయని కోడి పేరు) శకునములు జూచుకొని 
“కీలవ్భు పెట్టిన సేన గై కొనుచు (బ్రహ్మనాయని తల్లి) భూసురాశీర్వాదములతో, 
చెన్న కేశవుని తీర్ధ ప్రసాదములందుకొని, సపరివారముగా కన్నమనేనితో గదలి, 
గురిజాల మార్గము బక్హైను. అప్పుడు చెవుల గోపుడు మాచెర్లలో లేడు, 
గోపునకు నాయుడు కోడి పోరునకు బోవు వార్త దెలిసి మహా వేగముతో 
నాయని వెన్నంచిను. నాయ డప్పటికే కంభముపాడు దాటి యుండెను, 
గోపు వెనుక పరుగెత్తి వచ్చుట దెలిసికొన్న (బ్రహ్మనాయుడు గోపును వెనుకకు 
మరలించు నుద్దేశమున కన్నమ దాసుతో నీ వెదురుగా నేగి “వరుసతో నానలు 
(వ్రాయించి పొడవు, మానలన్నియు (దోచి యరవాయి గోనక, వచ్చెనా రానిమ్ము 
వలదన రాదని పంపించెను. గోపును రావలదనుటకు కారణమాతడు మహి 
శూరుడగు స్వామి భ క్రుడగుట. గోపును గొంపోయినచో, తప్పక యుద్ధము 
సంభవించునని బ్రహ్మనాయని నమ్మకము. కన్నమనీడు గోపున కెదురుగా 
బోయి రావలదని మొవట నలగామునిపై , తరువాత మలి దేవునిపై ఆనలుంచి 
బెరలు వ్రాసెను కాని గోపుడవి దాటి వచ్చెను. చివరకు కన్నమనీడు “బరినవాసి 
దాటితే [బ్రహ్మన్న యాన” యనెను. కాని గోపు “అవసరంబున [ప్రాణ 
మరవాయి గొనక, యిచ్చువానికి గాక యేనేల నిలువ, నీయాన కిక నిలువ 
నెబ్బంగినై న, వచ్చెద తారుండ వలదన్న మాన” నని దాజెను. కన్నమదాసు 
మరల “బరి వ్రాసి దాటితే పరివార 'మాన యనెను. పరివారము పేరుతో 
నానలుంచినంతనే గోపుడు కొంతసేపాగిపోయెను. ఇచట పరివారమునకు 
గల గౌరనము చక్కగా వర్షింప బడినది, చెలియలి కట్ట దాటిరావెరచు 
సముద్రుని భంగి గోపు బెరను దాటక “పరివారమాన భూపతి తోయ వెరచు, 
పరివార మే లోక పాలకులెందు, పరివారమే ధర్మ పాలకులరయ, పట్టభద్రునినైన_ 
పలుచ జేయుదురు, న్యాయార్షితంబగు నవని బాలించు, పడుచు నై నను పట్టభద్రు 
చేయుదురు, తమ రాచ కార్యంబు తరియామె నేని, (ప్రాణంబు సరుకుగా 
బట్టరయ్యెడల, మానమే ధనముగా మలయుచుండుదురు, మగత నంబున నున్న 


జోనపద గేయసాహిత్యము ౧౭౬ 


సాహసులు, .... బంధుర మైయున్న పరివారమాచ, పొడవ్వగ దనకేల పొడచితి 
వీవు, త్రోసిన జగములో [ద్రోహిని నగుదు, ఈ యాన (దోయ నేనెంతటె 


వాడోననీ విడారించెను, పరివారమున్న నింత గొరవముండుట మికి వి 
హర్షింపవగిన విషయము, ఈ (గంథముస క్‌ భాగమువాత్తత చేకాదానది. 


ప తే 

గోప్ప కన్నమదాసుతో “కోడిపోడను జూడ కొరగానె చెప్పము, కెౌరత 
లేకుండగ గొన్ని ఎన్నికివి, సిగ్గె మాచెళ్గకు శీఘ్రమే చనగ, వనధిని గను 
గొని వడి బారుచున్న, నది కడ్డమె యున్న నగము చందమున, బెక వ్రాయగా 
నీకు పొడియే దీని'నని హరన గా సెనెను, (టబ్రహ్మానాయదను రత్నాకరుని లో 
గలిసి పోనిచ్చగించు నదీతుల్యుడగు గోపును కన్నమడాసను పర్వతుడడ్ర 
. గెంప లేడయ్యెను, గోపు మధనపడి మథనపడి బెరదాటి పరుగిడి (బ్రహ్మన్న 
పాదములపై నొరిగి న్లోత్ర మొనర్చెను. కాని నాయడాతసి నాజ్జ ధిక 
నందులకు మొదట తూలనాడి తరువాత ళాంతుడమ్యును. గోపు *కోడిపోరుకు 
నన్ను గొనిపోవ దగనె"” యని దీనముగా _బతిమాలెసు, గోపుడు తనపను 
(బ్రహ్మనాయనికిని గలిగినే శకునముల ఫలితముల ఏవరించి చెప్పెను. చెవుల 
గోపుడు (గోపాలుడు) చుశ్శకునముల ఫలితముల జెప్పినటులే కాటమరాజు 
కథలో సంధ్యగోపాలుడు కూడ శకున ఫలముల జేసెను. చెవులగోపుడు 
చెప్పిన శకున వివరములు కనీసము పది పుటలలో నున్నవి. శకున శాస్త్రమున 
జానపదుల కున్న విశ్వాసము నీ ఘట్టము చాటును. (బ్రహ్మనాయుడు శకున 

ఫలితముల విని యాతని మాహాత్మ మున కచ్చెరువంది దోపుడు కేవలము 
ద్రేసల్లై యందలి నందగోపుడే “భూమిపై మనుజుడై పుట్టిన వాడ”ని భావించెను. 
కీడు శంకించిన నాయుడు గోపుని మాచెర్లకు తిరిగి పంపించుట కెంతయో శ్రమ 
పడెను కాని గోపుడు మాత్రము “వత్తు నీముందట వలదన్న చత్తు”నని తన 
పట్టు వీడడయ్యెను. నాయుడు యోగముద్ర ధరియించి “సోమ సూర్యగతులు 
శోధించి పట్టి” ప్రాణము నాధారచ[క్రమున బంధించి కుండలి బెకలించి లోపల 
దీప్తమైన వెలుగున పలనాడు పాడగుట, గోపు మృతి, యుద్ధము, బాలచంద్రుని 
మృతి, మున్నగు భవిష్యముల జూచికొని కానున్నది కాక మానచని గోపుని రాక 
కంగీకరించి విడియ మందింపబోవగా గోపుడడి (గహింపక “గురిజాల 
ముందర కోడిపోరపుడు, కయ్యంబుగలిగిన కణకతో నీవు, కుంతమందగలేదు 
కోపింపలేదు, పోరెంతగలిగిన బొరినాకు సెలవు, గాజేసి తేనియు కంభము 
పాడు, మహాదేవి చర్ల (మాచెర్ల కు ము విఘ్నేశ్వరుడుజూడ 


fa 


ఉరాం తెలుగు 


వినసొక్షిగాగ, వికియంబు పెట్టిన వెస నందుకొందు, కౌదన విడియంబు 
కరమున ముట్టి ననెను. బ్రహ్మనాయ డందుల కసుమతించి తాంబూలమిచ్చి 
చిట్లుమల్లని (కోడిపుంజు) చేతి కందించెను. “అతడును వేడ్కతో నా యర్థ 
నారి, చిట్లుమల్లని నెదజేరంగ జేర్చి, యుపలాలనము జేసి యొరుపుకు రాని, 
ఈకెల జక్కగా నింపారదీర్చి. పుంజు చక్కని దంచు పొగడుచు గోపు, చెన్నాంద 
గనవని చేరంగ బిలచి, చిట్లమల్లని వాని చేతికినిచ్చి' నాయని వెంబడి పయనము 
సాగించెను.కంభముపాటి కాపులు నాయుని తమకడ విందారగించుమని కోరిరి, 
నాయడువారికి కృతజ్ఞతలు దెలిపి విందున కిది సమయము గాదని నచ్చజెప్పి, 
మంచికల్లు చేరి కాలేరు దాటి తమక ఏర్పరుపబడిన వీడుబట్టు (మాడుగుల. 
చేరుకొనెను. అచట మాడుగుల ట్రహ్మారెడ్డి వారి కౌతిథ్య మొసగెను. నాయుడు 
తన రాక నెరింగింప గురిజాలకు వార్తాహరుల నంపెను. నాయుడా నాడు 
మాడుగులలోనే గడ'పెను. (ఈ పట్టున సూర్యాస్తమయము, కమలములు 
ముకుళించుట, చక్రవాకములు, చీకట్లు, నక్షత్రములు, చంద్రోదయము, 
కువలయ వికాసము, చకోరములు వెన్నెల (గోలుట మున్నగు విషయములు 
కొవ్యరీతిని వర్షి ౦పబడినవిఎ మాడుగుల రెడ్డియింట (బ్రహ్మనాయనికి మరియు 
నాతని పరివారమునకు జరిగిన విందు పెద్ద ఘట్టము. నాయుడు గోపున 
కప్పుడే వైష్ణవము సాధికారముగా నిప్పించి శిష్యునిగా జేసికొనెను. నాయుడు 
(బ్రహ్మారెడ్డితో, పలనాటి రెడ్లతో, మాటలాడి శయనించుటకు తమ వీడుబట్టునకు 
పోయెను. తెల్లవారగనే సర్వమాయత్తము చేసికొని కోడి మేడెమునకు 
దరలెను. అట గురిజాలలో నలగాముడు నాయకురాలు కోడిపోరునకు బయలు 
దేరుటకు ముందు చేసిన సైనిక సన్నాహములు, సైనిక విన్యాసములు, 
నలగాముని కొలువు కూటములో జరిగిన సాహిత్య, నాట్య వినోదములు పది 
పుటలకన్న నెక్కుడుగా వర్ణింప బడినవి. నాయకురా లేర్చరచిన ఆశ్విక 
బలములో తురకల పేర్ల ధికముగా నున్నవి. అప్పటికింకను తురకలు దక్షిణ 
. భారతమున ప్రాబిల్యము నందలేదు. ఇది కవి కల్బనమై యుండును. 


ఇరువైపులవారు కోడిమేడిము కడ జేరుకొనిరి, బ్రహ్మనాయుని 
పక్షమున గోపు, నాయకురాలి పక్షమున రెడ్డి, (చింతపల్లి రెడ్డి ఇ కోళ్లను 
విడిచిరి. కోళ్ల పోరాట మత్యద్భుతముగా వర్షింపదిడినది. “పోరుకు విడిచిన 
పుంజులు రండు, పొంగుచు రెక్కలు పొరిబొరి నార్చి, కన్నులు నిప్పుల 
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కైవడి నొగల, .... కుంభిని యదరంగ గూయుచు జేరి, ముక్కు ముక్కున 
జేర్చి ముదిసి రోషమున, మెడయీక లుబ్బెను మెడలొంచి రెండు, నుప్పరం 
బెగయుచు నురువడి దన్ను.... వలయుబుగా వచ్చి వడిదన్నుటయును.... 
పరగ భూసురుడు జంభారియునట్లు వలనొప్ప జోరుచు వచ్చి యీ పగిది.... 
చేకొని తాకిన జిమ్మిన నొడలు, నాటిన నీకెలు నడ పెఎపుదనరి, వెడలిన నమ్ముల 
విధములై యొప్ప, సీకెలన్నియు డుల్లి యిలమీద డుల్లు, మూంసప్పముద్దల మంది 
టోరాడి, వడి చిట్లుమల్లుకు వలపగ్గలించె, నలగాము పుంజుకు నశియించెలావుి. 
తమకోడి యోడిపోవుట జూచి నాయకురాలు కోడి పోరాప్పమనెను కాని 
నాయుడేదో యొకకోడి చచ్చువర కాపుటకు వీలు లేవనెను. నాగమ చిన్న 
బోయెను. (బ్రహ్మన్న కోడి *గరుడుండు జాలనాగము వేయు భాతి, చీవ్వంగి 
లేడిని జేకొన్న కరణి, సింహంబు మదకరి జెనకిన భంగి.... చిట్లుమల్లడు 
జయము చేకొనె నపుడు.” చిట్లుమల్లడు (;అహ్మన్నకోడి) నల్లమల్ల ని 
(నాయకురాలికోడిని) “నేరుప్త పచరించి నిటలంబు దన్ని, మెడదన్ని యటకొన్ని 
మెరవడి దన్ని, చుట్టును దిరుగుచు జూటంబు దన్నె'ను, నాగమ్మకోడి 'భుగులున 
నెత్తురు భూమిపై గ్రిక్కి, తలదెగి యల్లంత ధరణిపై బడియె'ను. నాయకు 
రాలును నలగాముడును చిన్నటోయిరి. నాయకురాలు రోషముతో “గోవు లేనుగు 
లును గుజ్జముల్‌ ధనము, లాదిగా గురిజేసి యాడెద'మనెసు. బ్రహ్మనాయడు 
వల్లెయనెను. చిన్నబోయిన నలగాముని నాయకురాలు “తొడరి సామాదిచతురు 
పాయముల, ఇంద్ర జాలంబుల నెరవులుబన్ని" నాయని గెల్లునని యూరడించెను. 
వేళయైనందున నలగాముడు సపరివారముగా గురిజాలకు తిరిగిపోయెను. నాయుడు 
తన వీడుబట్టు చేరుకొనెను. ఆనాడు వారికి భోజనములు గురిజాలనుండి పంప 
బడెను. నాయకురాలంపిన విషా క్త భోజనములపై నాయడు తులసి తీర్ణము 
జల్లి యారగించెను. వంటలవారది చూచి నాయని మాహాత్మ్యమున కాశ్చర్య 
పడి తిరిగిపోయి నాయకురాలితో “హరిదాసు లిటువంటి యక్రియలందు, 
సుడివడ రెమ్మెయి సుక్కరటన్న” నామె ఇంకొక యుపాయమాలోచించి, 
గురిజాలలోనున్న కద్దుబోతుల రావించెను. “వాకట్టు మరకట్టు వణికెడు 
కట్టు, పొట్టపొంగెడు కట్టు పొంగుల కట్టు, కూత పె్టెడు కట్టు కోపించు 
కట్టు, కాళ్లను చేతులు కదలని కట్టు, ప్రాణంబు వోయెడు బలువైన కట్టు 
నేర్చిన దయ్యాల మల్లామె మున్నగువారు వచ్చి తమ తమ విద్యలు, నాయకు 
రాలి యెదుట |బ్రదర్శించిరి, ఆమె వారిని గొనిపోయి నలగామునితో 
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“రాతులేటికి నీకు రాజు లేటికిని, పరివార మేటికి పడవాభ్లయేల, ఏనుగులేట్రి! 
నేల నాయకులు, వీరు మువ్వురు మన వీటిలో నున్న, నిలనున్నపగ వారి నేలంగ 
జాలుదు''మనెను. కట్టుబో తులు తమ తమ విద్యలు మరల ప్రదర్శించిరి, 
నలగాముడు వారితో చిట్లు మల్లని పోరులో గట్టుడని చెప్పి బహుమతులిచ్చి 
పంపెను. జానపదులకు మంత్ర త౦[త్రములందధికమగు విశ్వాసము౦డును, 
ఆ మన స్తత్వమిట (ప్రచర్శితము. నాయురాలింకొక కుటనుగూడ బన్నెను, 
బ్రహ్మనాయుడు గూర్చుండు తమగ ““మూడ్చించి క్రొత్తిగా నొరపు చేయించి, 
యేవంక నెక్కు_నో యెక్కిన దెసను, గెంపెడు నట్టుగా కీలు పన్నించి, 
తప్పు చీలలు పెట్టి తదుగంబు (క్రింద, పాతర దద్రవ్వించి బలునారసముల, 
శూలాల నీచిల సురియలు నిలిపి, కలయంగ బాత్తించి కప్పు బెట్టించె'ను, 
రెండవసారి కోడి పోరున కిరు పకములవారు వచ్చిచేరిరి. బ్రహ్మన్న 
గూర్చుండెడు తమగము చెంతకు కన్నమదా సెవ్వరిని (కీడు శంకించి) రాసీక 
తానే. కాప్పండెను. నాయకురాలేర్పాటు చేయించిన మంత్ర త౦(త్రములకే 
దిహ్మనాయుని కోడి యోడిపోయెను. ఫోరులో నోడినచో మాచెర్ల విడిచెద 
మని చేసిన ప్రతినకు నాయుడొడంబడెను. నలగాముడు నాయునికి వీడియ 
మిచ్చి వీడ్కౌల్చెను. 

బ్రహ్మన్న బయలు దేరునప్పుడు తమగము కూలి నాయకురాలి కుట్ర 
బయటపడెను. అది చూచి కన్నమనీడు “గోపు! యా నాగమ కుటిలత 
జూడు మని గోపు కెరుక పరచెను. [బహ్మనాయని నమ్మినబంటగు గోపు 
నాయకురాలు కోడి పోరులో చేసిన మం [క్ర తం(క్రములకు, అ ధర్మమునకు, 
తమగము నేర్పరచిన విధానమునకు కోపించి నాయకురాలిని నలగాముని చెడ 
ది"బ్టిను. నాగమ గోపును “మా పురిలో నొక మాలని బోలివని తూలనాడి 
నంతనే యాతడు కుంత మందుకొనెను. అటు నలగాముని లెంకలు కూడ 
సిద్ధపడిరి. గోపుడాబంట్ల నందరిని చంపి వేసెను. 

“బ్రహ్మనాయని యాజ్ఞ బరిదాట వెరచి, నలగాముపై గోపు నడువడు 
గాక. లేనిచో నాతనిగూడ గోపు చంసియుండును. నాయకురాలు తన సరి 
వారము నంతటిని గోపుపై పురికొల్చెను. కాని యాతడు “ప్రశయకాలమునాటి 
భైరవు భంగి, పురముల గాల్చిన భూతేశుపగిది, ససులబిట్టిననాటి పార్టుని రీతి" 
విక్రమించి “పటు చిత్రగతులతో బవరంబుచేసి'' వారి నందరిని బరిమార్నెను. 
విలుమూకవారు “చందురు వంకలు చల్ల జంపులును, పొట్టల పొంగులు పుణ్య 
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తీర్ధములు .... యొక పెక్కు నమ్ములు యోకవోకలును, తామల కూనలు 
తల్లి మెరుగులును, చీకటి మిణుగురు జిగురు గండెలును, గుండెలు ఫీకిలు 
కూత పెట్టులును, కు త్తిక వీపులు కుప్పికోలలును, మొదలై న మంచియమ్ముల 
దొనలందు” దోపుకొని వచ్చిరి. ఆనాడిన్ని తీరుల యమ్ములు వాడుకలో 
నుండె కాబోలు. గోపు వీరవిహారము చేయుచుండెను. ఆతనితో జోరువారు 
యుద్ధ మొనర్చుచు, “కడుపులో (పేవులు కరమున నెత్తి, మొలపిడి యమ్ములు 
మును బెరికికొనుచు, గోపు కొంతము మీద కూలెడువారు, నొకచేయి తెగి పడ్డ 
నొకచేత సురియ, చాలించి మొదిరించి చచ్చెడువారు, మెడ నిలువలేకున్న 
మీసాలు తీడి, యొకచేత తలయొడ్డి యొరప్పకు డించి, యొకచేత బొడువ 
నుద్యోగించి గోపు, సబళంబు మైదడి చచ్చెడువారునై యుండిరి, గోప్ప 
“జలరాశి గలచిన శ లంబు జోలె, కల మొనలన్నియు కలగంగ జేసెను. 
ఒక్క గోపు ఇంతమందిని చంపెననుటచే మనపూర్వులు ఒక్కవీరు నొక్క-రే 
యెదిగించెడు వారని తేలుచున్నది. లేనిచో వందలమందిని ఒక్కగోపు చంపె 
ననుట అతిశయోక్తిగా దోచును. ఒక్కొక్క వీరునితో నొక్కొాక్కడు 
దలపడుపే హైందవ యుద్ధధర్మము. పల్నాటి వీరచరిత్ర మండేమి కాటమరాజు 
కథలో నేమి ఈ ధర్మమే పొటింపబడినది. ఒకొ్క-క్కరినే యనేకుల జంపిన 
వాడే నిజమగు వీరుడుగా పరిగణింపబడు చుండెడివాడు. బబ్రహ్మనాయడు 
కోడిపోరున నోడి మాచెర్ల మార్గము పట్టిన పిమ్మట అతనివెనుక నెక్కడనో 
నడచెడు గోపునకీ యుద్ధము సంభవించినది. కొంత యున్హమైన తరువాత గాని 
బ్రహ్మనాయడు వెనుదిరిగి చూడలేదు. నలగాముడు గోపుని పరాక్రమమున 
కొశ్చర్యపడి నాయకురాలితో చెప్పుచుండ నామె యోర్యలేక రోషముతో 
ఒక్కుమ్మడి తనసేనల గోపుపై పురికొల్సెను. వారందరు కలిసి వచ్చి 
గోపుపై బడిరి, అప్పుడు “దారిపాయగ జారి తనువునదిడ్డ, జందెంబు బెట్టుగా 
జారిన తునక, లై పడ్డ గతి గోపు అల్లన నొరిగె”. కాని యాతడు “శీలము 
(బ్రహ్మన్న శ్రీపాద యుగము,కనుగొను వేడ్క. తా కనుమూయకుండె'ను, 
గోపు జంపిన వారుత్సాహముతో “ఆర్నుచు (బ్రహ్మపై నరుగుదేరంగ, 
ఆ రవంబాలించి ఆ బ్రహ్మనేడు, వెనుక నార్చులు బుకై వెగ్గలంబనుచు, అని 
తలపోయుచు నంతట నుండి” నట్లు చివరనగలదు. ఈ భాగ మింత టితో 
ముగిసినది, గోవు పడిపోయిన కధికలము విని నాయడు వెనుదిరిగి చూచెనటి, 
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"పె కథాభాగము తరువాత ఘట్టము “కొన్నామనోని యద్ధమొను పేరుతో 
నున్నది.౧ కాని ఈకథ _పైదాని ననుసరించియే లేదు. మధ్యన మరికొన్ని కథ 
లున్నవి, సె కథలో నున్న చివరభాగము నంటియే యీ కథ ఆరంభింప 
బడినట్లున్నది. అనగా కథా సూత్రముగాని వాక్య సూత్రముగాని తెగిపోలేదు, 
అందుచేత నిదికూడ మల్లన రచన మనుకొంటిని. కాని కన్నమనేని యుద్ధ 
కథాంతమున ఫలశ్రుతి తరువాత “వలను భరద్వాజ వంశ వర్ధనుడు, మారయ్య 
పుణ్యభీమాంబ కడ్పునను, స్థిరముగా గలిగిన తేజంపు ఘనుడు, గారవంబై నట్టి 
ఘనుడు శ్రీనాట, చేపట్టి వీరుల చరికమంతయును, తగ జెప్పె నాచంద్ర 
తారార్యముగను' అని ముగిసినది. ఇది (శ్రీనాథుని వీరచర్మిక మందలి యొక 
భాగమో లేక మల్లన రచనమో ఇదమిత్తముగా చెప్పజాలము. నేను మాత్రమ 
మల్లిన రచనమనియే భావించు కన్నా, పై కథకును దీనికిని కథా సూత్రము 
వాక్య సూూతము తెగకుండ నుండుటయేగాక రచనా విధానమున గూడ 
సామ్యముండు జే నా యూహమునకు కారణము. చివరన నతుకబడిన 
శ్రీనాథుని పేరు (ప్రకి ప్రమని నాభావము. దీనిలో గోపు పడిపోయిన తరువాత 
కన్నమనీడు గురిజాల సైన్యములను ప్రజలను చిందర వందర గావించి గోపు 
శవమును దీసికొని వచ్చుట, మాచెర్లలో గోపు శరీరమున కగ్ని సంస్కారము 
చేయుట మున్నగు కథా విషయములున్నవి. 

“గోపు యుద్ధము” కథలో చివర ఘట్టమున గల బ్రహ్మనాయుని 
వాక్యముల పేర్కొని యుంటిని. ఆ వాక్యముల తక్కిన భాగముతో నీ కథా 
భాగ మిట్లారంభమైనది. “గోపు చిక్కడు కదా గోసంగి కన్న, మటు 
విచారింపుమా యనినను వాడు”, గోపు ఆరె జాగనచే నిహతుడయ్యెనని బ్రహ్మ 
నాయుని కెరిగించి తమ వెన్నంటి వచ్చుచున్న గురిజాల సైనికుల శెదురొడ్డి 
నిల్చి గోపును జంపిన ఆరె జాగననే,చంపనలె ననుకొని చంపెను. ఇది చూచి 
తక్కిన యారె బలములు వచ్చి కన్నమనీనిపై బడెను. ఆరె వారానాడు 
తెలుగు దేశమున నున్నట్లును అందులో సైనికులుగా నున్నట్లును ఈ పదము 
వలన మనము తెలిసికొనగలము. అట్లు పై బడిన వారితో కన్నమదాను 
“గోపు జంపిన జూచి కోపించి యారె, చాగని జంపితి జనులెల్ల మెచ్చ, 
చావుకు సరిచావు చంపిన పనికి, మీకు రాబనిలేదు మిన్నక పొండ'నెను. 





౧ డి, నెం."౧౧౧౮ (ప్రా. పృ. భాండాగారము, ను(ద్రాను, 


జానవద గేయసాహిత్యము ౧లా౫ 


ఇది కన్న మనీని యుద్ద ధర్మము. కాని ఆరె బలములు వినలేదు. ఈ పట్టున 
కన్న మనీని పీరవిహార మద్భుత ముగా వర్షింప బడినది. “నలుగుర నేగుర 
నజ్జుగా గొట్టి, కరములు తునకలుగా జేసి (వేసి , భుజములు నేలపై బ్రుంగుడు 
బరచి, తొడలను మెడలును తునకలుజేసి, జబ్బలు పేగులు చక్కగా గొట్టి'ఆరె 
యోధులనందరిని హతచూర్న్చెను. గురిజాలవారు బండ్లు గట్టుకొని పారిపోవు 
చుండ కన్నమ వారి కడ్డము దిరిగి బండ్ల ఇ వీల? - న సరికి బం డను 
గూల్చెను. ఎన్లు జ ప పై బడ కన్న వారిని “ఊరక తోటలో నుండక 
పారి, వంటిల్లు జొచ్చిన వరుస కుందేళ్ల, వండి చెండిన భంగి వంచసలేక, చికి 
ముడి ఖండించి చెక్కులు జెక్కె_'ను. కొండల మీదికి గుప్పించి దుముకు" 
సింహమువఠ నేన్సులవై దాజిపోమెను. ఆశ్వీక బలముల నణచెను. అందరిని 
గురిజాల పట్టణములో నికి దరిమెను.గురిజాల ప్రజలు కన్నమ పట్టజమునంతయు 
నాశముచేయునని భయపడిరి, ఈఘట్టమున చక్కని హాస్యము పోషింపబడినది. 
భయావహుల మనోభావములతి స హజముగా వర్ణింపదిడి నవి. “ఇదె వచ్చె బ్రహ 
నే డెక్కడజొత్తు, మెక్కడ బోదుము ఎక్కడనిలుతు' మని *తలచీర లెడలంగ 
దరలి యా (ప్రజలు, సుడివడి దిశలకు సొక్కుచు బారిరి. నాగమ్మ (ప్రజల 
మాటలు విని కన్నము కోట పై కెత్తివచ్చెనని భావించి సేనా సన్నాహము 
లొనర్చుచుండెను. గురిజాల (ప్రజలు కోటలో తలదాచుకొంద మనుకొనిరి. 
“యిండ్లలోపలి సొమ్ము లెడలించితెచ్చి, పదిలంబుగాదని భావింపలేక, పెంట 
బూడిచలోన పెన్హేటివారు, తమవారి నతిఖీతి దలపంగలేక, నొక తెరవు వారల 
నింటికి బిలిచి, కోటలోనికి వోయి గురుతుగా దాపు, మని వారిచేతికి నా యింతు 
లిచ్చి, యొక కొంత సేపున కొయ్యనదెలిసి, తమవారు గాళున్న తల్లడమంది, 
దారి గానక పోయి దనరెడువారు నై యుండిరి. భయా వేశమున నజ్జానులై తమ 
సొమ్ము లొకరికిచ్చి తరువాత వారు తమవారు కారని తెలిసికొనిరనుట సున్నిత 
మైన హాస్యము. ఇంకను ఇట్టి (భ్రమ (ప్రమాద సంజనితమగు హాస్య ఘట్టము 
లొండు రెండుగలవు. “ఏమి సేయుదమంచు నెంతయు దలకి, పెట్టిన ఠావున 
పెకలించి ధనము, బలువుగా మూటలు బంధించి కట్టి, నూతుల లోపల 
నూకౌడువారు, (నూ కెడువారనుమాట యతిస్థానమున నుండుట గమనింపదగినది. 
శ్రీనాథు డీశబ్దము (పయోగింపడనుకొందును. నూకుట యనునది పలనాటి 
మాండలికము. తెలంగాణమున గూడ గలదు. ఇది (శ్రీనాథుని రచనము కాదనుట 
- కిట్టి శబ్ద ప్రయోగములు మరికొన్నిగలవు.) (బ్రహ్మనాయుడు వచ్చె బలు 
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డిదన్న, త త్తరమును బొంది తారుమారాడి, పాతిన సొమ్ములు (పా _ప్లింపలేక, 
తొన్బ (దొబ్బినయెడల ధనము రోవన్బ్య, నిచ్చటి ధన మెల్ల నెవ్వరో మరగి, కొనిపోయి 
రనుచును గుందుచు నాది, తెలియక లోగిళ్ళు దిరుగాడువారు' నై యుండిరి, 
“ఊబ పాతరలలో నుండెడువారు, పొరుగిండ్రలోనున్న పొణకలుజొచ్చి, యణ 
కువుతో నుండి యణగెడువారు, తలత్రాన పోగులు కవిలె వ్రాయించి, (చక్కని 
నుడికారము) ఊరక నగరిలో నుండెడువారు.' నాగమ్మమా(్రము యుద్ధ 
సన్నాహములు కోటలో పెద్దయెత్తున చేయుచుండెను. బ్రహ్మనాయుడు 
గోపు కొనయూపిరితో పడియున్నచోటికివచ్చి “నీవంటి శూరుని నీవంటి 
హెతుని, నెవ్వని నేనెరుగ నింతకాలముని కని దుఃఖించెను. గోపు (బ్రహ్మ 
నాయనితో “నాటిన బాణముల్‌ నాయుడపెరికి, పుణ్యలోకమునకు బుచ్చుము 
నన్ను, మాతల్లి దారమం మహిత విక్రమకు, వగవకుమని చెప్పవలయు 
జుమ్మనిని” నాయుడటులే చేసి నారాయణ యనుచు గోపునోట తులసిత్రీర్థము 
టోసెను. గోపు “(బ్రహ్మరధంబున [పాణముల్‌, విడిచొను. కన్న మదాసు 
నాయుని కడకు తిరిగివచ్చెను. వారు పందెమున చచ్చిన కోడిని మరియు 
పోరున మడిసిన గోపున్ను అందలముపై నిడుకొని మాచెర్ల చేరబోయిరి. 
ఏకక పుత్రుని చావు వార్త విన్న గోపు తల్లి దుఃఖము శిలలనుగూడ 
కరగించును. దారసాని “గోపును జూపరే గుణములకుప్ప, నా ముద్దు పాపని 
ననుజేరదేరె, నా సయిదోడై న నా చెలికాని, చూపరో నాకిట చూపరో వేడ్క, 
వలయ దా నెట్లున్న వాడొకో గోపు, యెక్కడ నున్న వాడెరిగింపుమన్న, 
నొయ్యెన వోయెద నోయక్క యనుచు, నప్పుడు వెడలెను నడలుచు వనిత, 
పుణుకుచు వెరచుచు పొరలాడుచుండె”. అప్పుడు విజ్ఞల దేవి౨ శీలసొని౩ 
మొదలుకొని పట్టణమున నాబాలగోపాలము దారసాని నూరడించి గోపున్న 
కడకు దోడ్కొనిపోయిరి. దారమ చనిపోయిన 'కొడుకునుచేరి “*....వదనంబు 
నురము, తెగ్యవేసికొనుచును ధీరతలేక, చేతులు భూమిపై చేరంగ నూది, 
కూర్చుండి దుఃఖంబు గుదికొనుచుండ, గోళ నాతో విల్బగూశదా నీవ సలుకరా 
యొకమాట పలుకరా యన్న, ననుదేరి చూడరా నా ముద్దు కుట్టి, కోడిపుంజుల 
పోరు గోపన నీకు, గావచ్చెనా యన్న కటకట యనుచు” దుఃఖించెను. 


౧. ఈమెకే దారసాని యనియును పేరు. 


౨. మలిదేవరాజాదుల తల్లి. ఈమెకే వీరవిద్యా దేవి యని పేరు. 
.శ. (బహ్మనాయుని తల్లి 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౧౮౭ 


అందరు కలిసి గోపున కగ్ని సంస్కారము జేసిరి. అటు తరువాత “ఈ వీర 


చారిత్ర మెన్వరేనియును, చదివిన ద్రాసిన సవృక్తి విన్న, నాయువు శ్రీయును 
వైశ్వర్య విజయ, సౌభాగ్య భోగముల్‌ సంపద గలిగి, చల్లనై యుందురు 


జగము తోపలను' అను కవి వాక్యము గలదు, దీని తరువాత ఇంతకుమున్నే 
పేర్కొన్న కృతికర్త (శ్రీనాథుని గూర్చిన వాక్యములు గలవు, కాని ఈ 
భాగము ప్రక్షీప్త మై యుండునని తొలుకనే దునవి చేసియుంటిని. 


ఈ కథానంతర మున్న విషయములు “మండాదివలని “మందలోమి 
మున్నగు భాగములు (శ్రీనాథుని రచనములను శ్రీఉమా కాంత విద్యాశేఖరులవారు 
వచన రూపముగా తమ “*పల్నాటివీరుల కథల”లో పేర్కొని యున్నారు. 
“మందపోటు' జరిగిన తరువాత “గరిడాల యర్దమినుం నొక కథాభాగము 
కలదు, దీనిలో పూర్వో త్తరములని రెండు విభాగములు కలవు. గురిజాలవారు 
మందపోటు జరిపిన తరువాత బ్రహ్మనాయుడు వారొనర్చిన యన్యాయమునకు 
మహా కుపితుడై గురిజాల విరుగబొడిచి వచ్చుట ఇందులో నున్న కథా 
వృత్తాంతము. ఇది కూడ (శ్రీనాథుని రచనము కాదు. ఏలయన శ్రీనాథుని 
రచనములకు వచన రూపమిచ్చిన (క్రీ ఉమాకాంత విద్యాశేఖరులవారి వ్రాతల 
బట్టి (శ్రీనాథుడిట్టి ఘట్టము కల్పింప లేదని తెలియుచున్నది. శ్రీనాథుని 
“'మందపోటు' కథలోనే (బ్రహ్మనాయుడు చెంచులు గురిజాలకు పళువుల 
దోలుకొని పోవు వార్త నెరిగి, వారి కడ్డము దిరిగి హతమార్చి పశు 
గణమును మరలించుకొని వచ్చినట్లున్నది. ఆంతియకాని నాయుడు 
గురిజాల వరకెత్తిపోయినటుల లేదు. కనుక నిది (శ్రీనాథుని రచనము కాదని 
మనమనుకొనవలయును. ఆద్యంత ములం దెచ్చట నేమియులేదు కనుక నిదికూడ 
మల్లన రచనమనియే నాయనుమానము. మధ్య మధ్యన కొంత (గ్రంథ పాత 
మైనది. ఈ కథాభాగమున వీరమెంత కలదో హాస్యముకూడ నంతియకలదు. 
“కన్న మనేని యుద్ధమున గల హాస్య మే ఇంకను విపులాకృతి దాల్చినట్లున్న ది. 


ఈ కథా పూర్వభాగమిట్రారంభ మైనది. 


“కాముని కిలనోడి కలహాంబు మించి, రామచంద్రుని గతి రాజులుదాను, 
మండాదినుండంగ మంద బొడిచినను, నిండిన కోపమున శీలవర్డండు” (నీల 


౧ 'డి, నెం ౧౧౧౪ (ప్రా, పు, భాండాగారము, మద్రాను, 


౧రారొ తెలుంగు 


వర్జుడన (బ్రహ్మనాయుడు జరిగిన పరాభవమునకు నాయుడు తల్లికి (మొక్కక, 
దైవమును గొలువక, కొడుకును జాడక, పశ్లైమున దినక, కడు విచారమున 
“పలుమారు లెంకను బలువరింపుచును, తనలెంకం జచ్చెనని తగకోపమంది' 
గురిజాల బొడుతునని నిశ్చయించుకొనెను. మలిదేవరాజాదులు నాయకురాలు 
మాయావి యనియు గురిజాల “పెకి ఎత్తిపోవుట (ప్రమాదమనియు వలదనిరి, 
కన్నమదాసుకూడ వలదని గురిజాల యమరావతి వలె నభేద్యమనెను. కాని 
నాయుడు సమాధానముగా “అది యొకడె సాధించి యమృతంబు తేడొ యని 
గరుడుడమరావతినుండి సుధ దెచ్చిన కథ (కద్రూవినత ల కథ సుమారు పది 
పుటలు వినిపించెను. (బ్రహ్మనాయుడు రాజు సెలవంది విజ్ఞల దేవి కడకు 
బోయెను. ఆమెకూడ తొలుత వలదన్నను తరువాత నంగీకరించెను. మండాది 
నలసకై బయలు దేరినప్పుడు బహ్మన్నకు కలిగిన యాపదలకు ( పెందోటకడ 
పులి వచ్చుట, ఏలేశ్వరము కడ కృష్ణను దాటునప్పుడు మొసలి యతడ్డగించుట 
వంటి విపత్తులు శ) ఉమాకాంత విద్యా శేఖరులు తమ (గంథమున బేర్కొనియే 
యున్నారు౨) మాచెర్ల చెన్నునికి పులిగోరు, కనక పద్మము, పసిడి పిల్లనగ్రోవి, 
తిరునామము _మొక్కుకొంటి ననియు నవి చెల్లించి గురిజాలకు బొమ్మనియు 
నామె నాయునికిచ్చి సాగనంపెను. బ్రహ్మనాయుడు తన తల్లి శీలమ్మ సెలవడిగి 
నపుడామె నాయునికి గరపిన నీతి ప్రశంసనీయము. “చొచ్చి పొడువకుమన్న 
చొరబారినీవు, అంతకంతకు డాగి యధములై యున్న, క జ్రైమోపులవారి కల 
కూలి వారి" నేకాక భట్లను (బ్రాహ్మణులను జంగములను దాసరులను శిళువులను 
స్త్రీలను, సైన్యమునకు సంబింధించని వారిని బాధింపకు మని చెప్పి రాత్రి 
వేళనుగాని ఉభయ సంధ్యలందుగాని యెత్తి పోకూడదనియు శత్రువునకు 
తొలుత నెరుకపరచి సమయమిచ్చి ఏడుగడియల పొద్దుండగా నెది 
రించ వలసినదని యాజ్ఞాపించెను. కుమారు నాశీర్వదించు నప్పుడు తల్లి 
యెవరితో నిను 'బోల్తునని పేరు పేరున ఇంద్ర, సముద్ర, సూర్య, చంద్ర, వాలి * 
సుగ్రీవుల నుదాహరింప బ్రహ్మనాయుడు వారియందున్న లోపములు చూపించి 
వారితో పోల్చ వలదనెను, ఇచ్చోట కొంత (గంథపాతము జరిగినది. గురిజాల 
"౦ లంకన్న, ఈతనికే వెంకజోదుయని మరియొక “పేరు; మందగాచిన బోయలకు 


నాయకుడు, మందపోటులో లంకన్న యొరుగు (ప్రధాన ఘట్టము, 
ఎ పల్నాటి వీరుల కథలు, పృట. ౧౪. 


అటు తరువాత ఉత్తర భాగమున బ్రహ్మనాయుడు రక్షస్సును వీడొ 
లిపి, గం|డ్రకోట, అనుగురాజుపల్లె, ఆణెమువళ్లై గడచి క 
జనావాసములేని మాచెర్ల పాడుబడియుండెను. *యేపున చిగెరింత 
పొడుగు, పెరిగి యా పురమంత పెనగొనియుండె,........ , కోరాడి తి 
కొమ్ము సందులును, తేటి పిండులు మంచి లేడి పిల్లలును, మనుబోతు దుప్పులు 
మంచి కణుతులును" మాచెర్ణలో దిరుగాడుచుండెను. బ్రప క్‌ 
విచారపడి చెన్నుని గుడిలో జేరి స్వామికి దీపము బెట్టి విజ్ఞలదేవ పంపిన 
(మొక్కుబడులు చెల్లించెను. అడవి మృగములు స్వామి యాలయములో 
నుండగా జూచిన నాయుడు చేసిన స్వావి కనము చక్క-గానున్నది. 
“పొందై న నటులును బో గమువాళ్ల, వేడుక బొదలగ వెన్నుడ నీకు, అడపుల 
దిరిగెడు నట్టి జంతువులే, కోరితివా యెల్లుగొడ్డుల కొలుపు, కోరితివా పులుల్‌ 
గొలువ చెన్నుండ' యని సోత) మొనర్చి వేడొనెను. నాయుడు గుడి 
వెడలి వచ్చునప్పుడు స్వామి వృద్ధ బ్రాహ్మణ వేషమున దర్శన మొసంగెను. 
నాయుడాజ్ఞగొని “కుంతము సవరించి గొబ్బున గదలఠలొను. కంభముపాడు, 
మంచికల్లు, మాడుగుల, గాడ్డెలవాగు గడచి రేవంటతల వఐయలు చేరుకొనెను, 
(ఇచ్చోట పూర్వము ఆశ్వికులకు శిక్ష గరపెడువారు కాబోలు) అచట 
కొ రి వీరుడు. కొరత వేయబడిన ఒకానొక గజదొంగ. కాననయ్యెను. ఇచట 
కొర్తివీరుని పూర్వ జీవితము సాహసచర్యలు మున్నగునవి విపులముగా 
వర్షి ంపబడినవి. నాయుడు వానికి వైష్ణవము ప్రసాదింప వాడు స్వర్షతుడయ్యెను. 
నాయుడా రాత్రియే గురిజాల చేరుకొని కోటచుట్టు తిరిగి అచటి విశేషములు 
తెలిసికొని రాత్రివేళ కోట విరుగబొడువ గూడదను తల్లిమాట దలంచుకొని 
యా రాతి కోటబయట నున్న “కామేశ్వరుని గుడి [గక్కునజొచ్చి, గుకి 
మంటపములోన కుంతంబు నిలిపి, కరములు ముకుళించి కజ్పైదుట నిలిచి” 
శివస్తోత9ము చేసెను. అటుతరువాత “విఘ్ననాయకునకును వీరభద్రునకును” 
మొదలుగాగల పరివార దేవతలకును (మొక్కులు చెల్లి ంచెను. (బ్రహ్మనాయుడిట 
చేసిన శివపూజలు చూడ నాతడు వుతమునో వైన్దఛడయ్యను జవ ప్‌ కాడని తాలియు 
చున్నది. జాముర్మాతి యున్నదనగా నాగుడి పూజారి 'శమ్మల కొమ్మన, 


అకాల తెలుగు 


నాయుడు గురిజాల బొడుచుచున్నట్లు కలగని లేచి భార్యతో ““కడువేగ నాకును 
గంట పొడుపిమ్ము, వేగ నాయుని దగిలి (వేయంగ వలయు”ననెను. ఇచట 
కూడ కొంత హోాస్యమున్నది. కాని తంబళి భార్య వాని వీపు జరచి మరల 
పరుండజేసెను. వాడామె కౌగిట “వలనొప్ప నదుముకొని వనితరో సీక్స, 
దేవర సొమ్ములు శెచ్చిరేసకడ, భావించి తొడవులు పరగ చేయింతు, దేవర 
పూజింప తెల్లమియయ్యె, పోవలేె జాగంట టోనకావడియు” తెమ్మనెను. ఆమె 
వలదని వారింప తంబళి తనభార్యను మోది నాయునెదురింతునని పోయెను. పృర 
జనులను నాయుడు వచ్చెనని మేల్కొల్పెను. వారు త౦బళిని వెక్కిరించి వెడల 
గొటిరి. చేయునదిలేక తంబళి శివమందిరము చేరుకొనెను.అచట రాత్రి శివునకు 
షట గావించి [బహ్మనాయుడుంచిన నాల్గు బంగారు మాడలు చూచెను, 
తంబకళి వాని గొని *ఇటువల పూజింప ఈ భూమిలోన, పాటించి పూజింప 
(ప్రమథులోగాక, కన్నడ (బ్రహ్మయ్య గాక చోడండొ, కన్నప్ప రాయుడో 
కరికొాల చోడో, సృష్టిలో వెలసిన చిరితొండ నంబొ.' థునుడు భీలము (విష్కాగాక 
కనకంబు, అభిషేక మొనరించి యరిగెడువారు, ఈ భూమిలో లేరు ఈ 
పురిలే”రని బిహ్మనాయుని పూర్వ శైవ భక్తులతో బోలి మెచ్చుకొనెను. 
గుడిలోనే ఒక (ప్రక్కన పడుకొనియున్న |బహ్మనాయుడిది యంతయు 
జూచుచుండెను. ఇచ్చోట తంబళికిని నాయునికిని జరిగిన వాదము, తంబి? 
వివరీత చర్యలు మున్నగునవి హాస్య రోసపూరితముగా విపులముగా వర్ణింప 
బడినవి. (బ్రహ్మనాయుడు తనరాక నలగామున కెరిగింప్తమని యంగుళలీయక 
మిచ్చి పంపెను. నలగాముడు నాయురాలితో “పన్నించు కోటపై పడ గలు 
వేగ, గవనికి నూర్వుర కదన విక్రముల. వశిగొయ్య వడిశల వాలు డొంకెనలు, 
గణికెలు దూలాలు గాలదుందుభులు, మకరబిజ్ఞైలులును మంచి కత్తులును" 
మొదలగు కట్టుధిట్టములు చేయించుమనెను, నాయకురాలు చతురంగ బలములు 
సిద్ధ మొనర్చెను. నాయుని వీర విహార మత్యద్భుతముగా వర్ణింప బడినది, 
బలము లన్నింటిని బ్రహ్మనాయుడు చీకాకు పరచెను. వీల నందరిని హత 
మార్చి “పుటమెగసి నాయుండు భూమి పగులంగ, పటుగతి కోటపై సక్షీపెలె 
నురికె”ను. కోట యందున్న సై న్యములు కొంత సేపు పోరాడి చిందరి 
వందర యయ్యెను. నలగాముడు నాయకురాలు కోటవిడచి కొదమగుండ్లకు 
పారిపోయిరి. సన ఇ మరియు నరసింగుడు మున్నగు వారి భార్యలు 
వచ్చి బ్రహ్మనాయునీ ప్రార్థించిరి, నాయుడు వారికిని వారి భర్త రలకును అభయ 


జోనపద గేయసా హీత్యము ౧౯జాం 


- మొసంగెను. నలగాముడు నాయకురాలు కొదమగుఎడ్ల విప్రల శరణు వేడి 
నాయుని బారినుండి కాపాడుమనిరి. నాయుని శాంతుజేయ ద్రాహ 
దేరి వచ్చిరి, (బ్రహ్మనాయుడు (వ్రాహ్మణుల మాట శెదురాడడని దీని భావము. 
(బ్రాహ్మణ వచనానుసారము నాయుడు నలగాముని నాయకురాంని వదలి పెట్టి 


నట్లిచ్చోటనే కాక మరియొక కథలోగూడ రాంచనగును. నాయుప బ్రాహ్మణుల 


పట్టము గట్టి బయలుదేరి గ్రామములు గడచి మరల ఏలేశ్వరము చేరుకొనెను. 
అచట కృష్ణ దాట జూచుచుండ వెనుకనుండి పంతాల పలినేడు వ 
నెదుర్కొనెను. గురిజాలపై నాయుడెత్తిపోయినపుడీ వీరుడచట లేపండెను 
గురిజాల బొడిచెనని తెలిసి గామాంతరమున నున్న నీ వీరుడు నాయుని'పై కెత్తి 
వచ్చి “సింహములేనిచో చిరునక్క తాను. చట్టుపై గంతులు సరివేసిన 
చేసితినని వెక్కిరించెను. ఇరుపురికి కొంత సేపు యుద్ధమయ్మెను. బ్రహ్మనాయుడు 
పంతాల పలినేని నరికి గంగ తీర్చించెను. అచటనున్నది నిడుగంటి గంగ 
యట. గురిజాలపై నెత్తిపోవు నపుడు నాయుడామెకు (మొక్కుకొని 
యుండెను. నాయుడవి యన్నియు చెల్లించెను. కౌని గంగ యింకను 
“ఒక ముక్కు కడమాయె నో (బ్రహ్మ యనిన' నాయుడు కోపించి “నీ ముక్కు 
గూడుకో నిడుగంటి గంగ" యని కరవాల మెకత్తెను గంగ గజగజవణకి 
“బొంకితి నేనయ్య బొంకవు నీవని ప్రార్థించెను. నాయుడు ముల గంగను 
ప్రార్థించెను. నాయడు దేవతలకు కూడ సత్య ధర్మముల మెడ భయపడు వాడు 
గాడని జానపదుల నమ్మకము. ఈ కథ యింతిటనే యాగిపోయినది. తరువాత 
కొంత |గంథపాతము జరిగినది. పాతమైన చోట నాయుడు కృష్ణ దాటి 
మరల మండాది చేరుకొన్న కథాభాగముండి యుండును, 


“గురిజాలయుద్ధము" తరువాత కథా కిమము ననుసరించి “అలరాచముల్లు 
గారి గురివొాల రాయవారయ” కలదు. Ad కరాబ మళ్లు అనగా అలరాజు. ఈ 
'కథయే “అలరాజు రాయణారమూ” "పేరుతో పల్నాటిపీరుల కథలందు గలదు, 
మందపోటు జరిగిన తరువాత మండాదివలస విడిచి (బ్రహ్మనాయుడు మలిదేవ 
రాజాదులతో కరణాలు కాపులు గదలిరా మేడపికి బోయెను. మేడపిలో నొక 
నాడు (బ్రహ్మనాయుడు సభకువచ్చి “అన్న కామునితోడ నాడిన మితియు, 


౧. డి, నెం, ౧౧౧౩ (పా, పు భాండాగారము, మద్రాసు, 


౧కాఎతీ తెలుంగు 


నేడేండ్లు గడచియు నేడు నెలలయ్యె” నని మలిదేవ రాజాదులతో గురిజాలక్ష 
రాయబారమంప సంప్రతించెను. సభలోనున్న వీరులందరును సరియనిరి. రాయ 
బారిగా నెవరిని పంపవలెనని ఆలోచించిరి. ఎవరిని బంపినను వియ్యమునకు 
మారుగా కయ్యమే సంభవించునని (బ్రహ్మనాయుడు “అల్లుమల్లన బంచుటది 
బుద్ధి మనకు, ఈ వీటి కల్లుడు ఈ మాటలేల, నావీటి కల్లుడు అనుమాన మేలి 
' యని శేల్సి చెప్పెను. అలరాజు కొమ్మరాజు తనయుడని ఇదివరకే తెలిసికొని 
యుంటిమి. (బ్రహ్మనాయుడు కొమ్మరాజుతో “వినవయ్య కొమరగిరి వీర 
శేఖరుడ, సోమవంశమునందు శోభిల్లు రాజ, సూర్యవంశమునందు సురరాజు 
మెచ్చు, ముక్కంటి నినుజూచి మోదంబుతోడ, జంగమై నిత్యంబు సరిబంతి 
కొచ్చు” నని పొగడి కుమారుని రాయబారమున కంపుమనెను. బ్రహ్మనాయుడు 
మరియు నాతని సేనలోనున్న కొందరు దక్క తక్కినవారందరును శె వులే, 
మలి దేవరాజాదులు, కొమ్మరాజు, సేనలోనున్న కొందరు |పముఖ వీరులును 
శై వులే. బ్రహ్మనాయుడుగూడ శైవ ద్వేషిగాడు. శివపూజ చేసినట్లు పదములో 
పెక్కుచోట్ల కాననగును. (పలనాటి యుద్ధ కారణములందు శైవ వై ష్టవ ద్వేష 
మొకటియని మనపండితులందురు, అట్లను టకాధారములేమికలవో! పదములందు 
మాత్రము [బహ్మనాయుడెచ్చటను శివ ద్వేషి యన్నట్లు లేదు.) కొమ్మరాజు 
నాయనితో రాయబారమునకు భట్టు బ్రాహ్మణులు పోయెదరుగాని “నా కుమారుని 
బంప న్యాయమా నీక”ని యడిగెను. నాయు డలరాజున కేమి (ప్రమాదము 
వాటిల్లదనియును అలరాజునకు మారుగా తన కుమారు నిత్తుననియు “నీకు 
యిల్లెడయి స్తీ నిజముగా నమ్ము, అనుచు బాలునిదెచ్చి ఆరాజుకిచ్చె'ను. కొమ్మ 
రాజందుల కంగీకరించెను. కాని తల్లినిగూడ అడుగుమని చెప్పెను. (బ్రహ్మ 
నాయడు చల్లమదేవి (కొమ్మరాజు భార్య = అలరాజు తల్లి నగరుకేగెను. 
చల్లమ దేవి నాయుని గౌరవించి “ఎన్నడు మా నగరి కేతెంచుపరుగ, వ స్తిరి 
మా భాగ్యవశమున మీర, లేమి యానతి యిత్తు డెరిగింపుడన్న నాయుడు 
రాయబారముగూర్చి చెప్పెను. ఆ మాట వినగనే చల్లమ పిడుగడచినట్లు 
మూర్చిల్లి, కొంతసేపటికి చేరుకొని పుత్ర శోకమున “ముత్యపు కన్నీరు 
ముక్కు.నజారి బ్రహ్మన్నతో “తరుణి మా యత్తకు తనయు లేగురును, 
యేగురి కొక్కడే యెలమి నా సుతుడు, మీలోకి వచ్చిన విగుల వౌథకాయ ౧ 


౧. బెరికి యనగా న్యూనత, తెలంగాణమున నిది వాడుకలో నున్నది. ఖేదమని 
కూడ అర్థము గలదు. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౯కి 


నమ్మి వచ్చినవారి నడపవలెగాక, దుహిలోన గూల్చేటి మహిపకుల్‌ గలరె, 
యల సుకు నొక్కని యమునికి నిచ్చి, ఏ దేశమునకెన నేగెదమయ్య, నా 
రూ 


కుమారుని బంప న్యాయమే నీకిని దుఃఖించెను. నాయు డామెకు ధైర్య 


సుతుకు, నిత్తుము శిరముల నిందరు నెరుగ”నని యూరడెంచెను. చల్ల మ 
చివరకు కొడుకును రాయదారమునకు పంప్పట కంగికరించెను. అలరాజు 
“సాటి శ(తుల కెల్ల సమరంబునందు, గుండె దిగ్గను విరుదు పెం డెంబుబెట్టి, 
తాత వీరసోము త నకి చ్చినట్టి, మణుల కిరీటంబు మరి ధరియించి" తల్లి 
యాజ్ఞగొని బయలుదేరెను. నాయు డాతనికి చెప్పవలసినది చెప్పి కన్నమనీని 
తోడిచ్చి సపరివారముగా పంపించెను. అలరాజా నాడంతయు (ప్రయాణము 
సాగించి (త్రిపురవరము (త్రిపురాంతకము కాబోలు), మటుకుల, మళ్లీ వేముల, 
కంబాల కనుమ, చంద్రవంక, కొంభముపాడు, గోలేరు, రెంటాల, గడచి తెల్ల 
వారి గురిజాల చేరుకొనెను. తొలుత నలగాముని సభకు భట్టునంపి తరువాత 
తాను పురము ప్రవేశించి “గజియారవు మెగసాల౨ కడకు నేతెంచి, పల్ల కీ దిగి 
రాజు పావాలు దొకిగి నలగాముని సభా (వ్రవేశ మొనర్చను. నలగామునికి 
కట్నములు సమర్పించి కుశల (ప్రశ్నమెన తరువాత నలగాము నాజ్ఞ చొప్పున 
వచ్చినపనికి పూనుకొని “ఏడేండ్లు మితిదప్పె యెరుగవే రాజ, యేడు నెలలు 
మీకు నెక్కువయయ్యె, మా భూమి మాకిమ్ము మైలమ సుతుడి యనెను, 
నలగాము డందుల కంగీకరింపడయ్యెను, ఎవరి బలముల వారు దలచుకొనిరి, 
అలరాజు సభనుండి లేచి యర్థులకు కట్నములిచ్చి “సూర్య భేతాళమను 
సురియ రుళిపించి, మొగసాల ముందర ముదముతోనున్న , ఉక్కుక౦ంబము 
నరికే ను[గకోపమున.” మరియును నలగామునుద్దేశించి “కార్యమపూడియా కలని 
మధ్యమున, కయ్య మిచ్చెదిమని పోరు గైకొని విడిదికి బోయెను. ఆనాడు 
రాత్రి గురిజాలయందే గడచెను. నాగమ్మ అలరాజుకు విషాక్త భోజనమం పెను. 
అలరాజది తినక పారవేయించి తెల్లవారగనే కన్నమతో సపరివారముగా బయలు 
చేరెను. నాగమ్మ పూపులందు విషముంచి త మ్మళ్ళకిచ్చి అలరాజునకు మధ్య మార్గ 
మున నెదురై కాన్కవెట్టి రండని యాజ్ఞాపించెను. అలరాజు తన పరివారముతో 
చెర్లగుడిపాడు సమీపమునకు బోయెను. అచ్చోట “ఇంతట తమ్మట్లు అతివేగ 


'అతానానావానానానానాలనాా “నా అకా ద ద త. శ ద వానా ర 


౨. ఆనాటి గడియారములు వల్లభరాయడు |క్రీడాభిరామమున పేర్కొ-న్నటువంటివై 
యుండును. 
13 


౧జి తెలుగు 


రాక, నెగువ గాలికి రాజు కెదురుగా వచ్చి, కవగూడి కస్తూరి గంధ వాసనలు, 
పరిమళంబుల గాలి పై నారాజు, రమ్మని పిలిపించి రాజడిగె వార్ని". మోస 
కారులై న తంబళ్లు “పూల పచ్చడమును పువ్వు బంతులును' అలరాజుకిచ్చి 
బహుమతు లందుకొనిపోయిరి. ఆ వస్తువుల పల్లకి'పె నుంచుకొని యలరాజు 
బయలుదేరెను. నడచుచు నడచుచు అలరాజు “విరజాజి సంపెంగ విరుల 
జాజులును, అన్నిటి నడుమను అధికవాసనలు, కేరుచు సుమబంతి కేలనుబట్టీ, 
మూర్కొనె మది(పేమ ముప్పిరిగొనగ, నెరయ లలాటంబు నెరి వెంట్రుకలను, 
నన విషంబటు ముక్కు నాళమున కెక్కె'ను, అలరాజు కళ దప్పెను, 
కన్నమదాసు మరియు పరివారము వారును మోసము జరిగినదని [గహించిం, 
దుఃఖించి దైవమును దూరిరి. అలరాజు “తనుజేర కన్నమ దగ్గరబిలిచి, 
తన బిరుదులన్నియు ధరమీదబెట్టి, యీ బిరుదులన్నియు నిలమీదనేడు, నాకు 
చెలికొడును నమ్మినవాడు, నాతోడు నీడతడు నాయుని సుతుడు, బలువైన 
బిరుదులు బాలునకిమ్ము, ఎనయంగ వీరులు నిందరునెరుగ, సవరాలగోడిగనుం 
సయ్యననిమ్ము. బాలుని వమా మేలు పాలించుమను "మని చెప్పి, “రాచదేవిడి కడకు 
రయమున నీవు, విన్నపము సేయుము వేగమే పోయి' యనెను. కన్నమ 
వెనుదిరిగి భూమి దద్దరిల్ల గురిజాల వరకు పరువువెట్టి యంత ఃపురముజొచ్చి, 
అందరు వినుచుండగా అలరాజు చావు నెరిగించెను. ఇచ్చట కొంత (గంథపాత 
మైనది. నలగాముని కూతురు, అలరాజు భార్య, రత్నాల పేరమ్మ భర్తృ మరణ 
వార్త విని “నాతండ్రి నలగామ నరసింగరాజ, వోడక పాపంబు నొడిగట్టు 
కొంటి, నా పతిజంప్పట న్యాయ మేనీకు అని నిందించి నిండిన 'కొలువున 
నీరాటికడవ, తగ గుభుల్లున వేసి తప్పకనవ్వి, (ప్రజలెల్ల వినగను పడతి శపించె, 
నీరాజ్యమొక తెరవు నీవొకతెరవి యని శపించి *దాపల వలుపల తరుణులు 
గొలువ, గోసంగి కన్నమ కొమరొప్ప నడువ, చెర్లగుడిపాటికి చేరంగవచ్చె'ను, 
అలరాజస్పటికింకను మరణించలేదు. కాని స్మృతి తప్పియుండిను. రత్నాల 
పేరమ్మ భర్త శరీరము సమీపించి (మొక్కి విలపించి నాగమ్మను దూరి 
“సీవంటిరాజుకు సీమంబుతోడ, మందులబంతిచే మడయంగ గలిగె, వుఖ్ఫూవలె 
నొరిగిలో భూపాల తిలక, నాయుడేమని పంపె నరనాథ నిన్నిని విలపించినది, 
“పసిడి నీరు చెంబు _పత్తిరిదెచ్చి, కుతికెలో బడవేసి గోరెడు పత్రి, 
వ కవ యనుచును శివుని దలచుచును, అభవుని పురికేగె నల్లు "మల్లన్న. 





౧. అలరాజూో గుజ్జము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౯ా౫ 


పేరమ్మ భర్తశవమును, పూలబ౦తులను పాలికిలో నుంచి 
గుబ్బ మెక్కి కదఠతెను, అప్పటికే ప్రొద్దు (గుంకెను, ఐనను ల 
దివిటీల వెలుగున పయనము సాగించి మిరియాల, కంజాలకను 
మట్టి వేను ముల, ముటుకుల గడచిరి. తెల్లవారెను. కన్నమను బిలిచి కనను 
మునమేలు వార్తలు మళ్టిదోవునవు మూ స రికి మరి వీరులకును, ఏపుమై మ 
రాక నెరిగింపుమయ్య” యనెను. కన్నమడాసు మేడపికి ముందుగా ha 
యీ విషాదవార్త నెరిగించెను. మేడపి యంతయు దుఃఖ సముద్రమున 
పోయెను. అందరును కదలి శవమున కెదురుగా బోయిరి. చల్లమా 
దుఃఖము కరుణా పూరితము, “కొడుకును జూపరే గుణముల కుప్ప, నా ముద్దు 
పాపని ననుజేర దేరె,.... తచ్నులు గలిగిన కారణ విదియ, వలయు దానెట్టున్న 
వాడొకో రాజు, యెక్కడ నున్నవా డెరిగింప రమ్మ.... తనయుని మోముపై 
తన మోము మోపి, విధి నిన్ను భూమిలో వెదకెనోయన్న'యని విలపించెను, 
అంద రామె నూరడించిరి. రత్నాల పేరమ్మ సహగమనము చేయ పూజించు 
టకు జంగముల బిలిపించెను, మిండ" జంగములు, కొమర జంగములు, 
కోడె జంగములు వచ్చిరి, ఆమె వారిని పూజించి శివుని ధ్యానించి సహ 
గమనము చేసెను. మేడపిలో కొలువు కూటమున బాలుని బిలిపించి మలిదేవ 
రాజు, అలరాజు విరుదము లాతని కొసంగను. దాలు డవిగొని *ఆలరాజు 
పగ దీర్చ అది నాకు భారిమనెను. “ఇత్రాము శిరసులు ఇందరము మేమిని 
వీరు లనిరి. (ప్రతిజ్ఞలు గ్గొనిరి, (బ్రహ్మనాయుడు కుమారుని ప్రతిజ్ఞ కలరెను. 
నలగామునితో యుద్ధము తప్పదనుకొనిరి. బ్రహ్మనాయుడు బిరుదు రాజునకు 
(మలిదేవరాజు కుమారుడు) రాచ పట్టమును, బాలచంద్రునకు (ప్రధాని 
సట్టమును, అనపోతునకు కరణికమును, చౌరుట్టికి సే సేనాధిపక్యమును, మాడచికి 
రాణిపట్టమును గట్టి తన సేనా శిబిర మె త్రించెను. తక్కిన రాజులు వీరులుగూడ 
తమ తమ శిబిరము లెత్తిరి. “అంతట బాలుడు అతి సంత సముని నుండెను. 
ఈ కథ యింతటితో ముగిసినది. ఆద్యంతములందు కవిని గూర్చి ఏమియును 
లేదు. ఇదికూడ మల్లన రచనమై యుండును. 
పై కథ తరువాత “కల్ల (కిష్టం గలదు. ఇది (శ్రీనాథుని పేరునగలదు. 
కొలది మార్పులతో నీ కథనంతయు ఢీ) ఉమాకౌంత విద్యాశేఖరులవారు 
ప్రకటించిరి, వారు ప్రకటించిన “బాలచంద్రుని యుద్ధము కథలో ౩౭ పుటల 


ట్‌ టల 


ర్‌ 


ఓ 


౧ డి, నెం. ౧౧౧౫ (పా, పు, భాండాగారము, మద్రాసు, 


గక తెలు (గు 


వరకుగల కథయే “కల్లు (ప్రతిష్ట గా జెప్పబడినది. త్రిపురాంతకము నుండి 
భూత రా ట్ల సంభమును దరలించుకొని పోయి కారంపూడి కదన రంగమున 
నాటిన కథయే “కల్లు ప్రశిష్టి. పల్నాటి వీరుల కథలందలి మొట్టమొదటి 
కథలోనే దీనిని వ్రాసితిని. కనుక మరల వ్రాయ నవసరముండదు. 


“కల్లు ప్రతిష్ట తరువాత “వాఅని యుద్ధము _ వూర్చూలాగము"౧ కథగలదు. 
ఇది కూడ ముద్రింపబడిన “బాలచంద్రు యుద్ధిమందలి యొక భాగమే. 
ముద్రిత [గంథమున ౭౭ పుటల వరకున్న కథా భాగ మిందులో గలదు. 


.“వాలుని యుద్దము _ ఉతళ్తరఖాగము _ మరణము ౨ కథలో తొలుత కొంత 
కొత్త కథ యున్నది. దీనిలో లింగ ప్రతిష్ట మున్నగు విషయము లధికముగా 
గలవు. దీని యారంభ మిట్లయినది. “థ్రీ వీరప్రమథులు శ్రీ) కలనిలోన, 
వీర పురుషుల మహిమ విన్నవించెదను............ ప్రాకటంబై నట్టి సలనాటి 
వీర్ల, ఈ కథ వృత్తాంత మిది యెట్టిదనిని. ఇది కవి వాక్యము. కారెంపూడి 
యుద్ధరంగమున నున్న మలిదేవ రాజాదులు హరివాసరము దనుక యుద్ధము 
చేయక వేచియుండిరి. నాయు డేకాదశీ వ్రత మాచరించుకొని తెల్లవారి గంగ 
ధార మడుగున అలుకుపూతలు గావించి చెన్నుని గొల్చెను. మలిదేవరాజాది 
వీరులతో నాయడు “భూమిలోపల వెలసి పూజ బడయుదినుని తమ తమ 
“పేర లింగములు ప్రతిష్టింప నిశ్చయించెను. నాయుడు గంగధార మడుగున 
మునిగి లింగములదెచ్చి “|ప్రణుతికెక్కిన గోగు భై రవుపేర, వడిగల యనుగు 
భూవల్లభు పేర, వీర సోమునిపేర విక్రమునిపేర, తోరంపు మై దొడ్రనాయుని 
పేర, వాసికెక్కిన (బ్రహ్మరాక్షసిపేర, కోడిపోరున జెల్లిన గోపన పేర, 
మందలో జెల్లి న మగవీర్ల పేరి అలరాచమల్లు మున్నగు వారి సేరుల లింగ 
(ప్రతిష్ట యొనర్చెను. ఇటులే తక్కిన వీరులందరును వారివారి యిష్టుల 'పేరులతో 
తమ 'పేరులతో లింగములు నిలిపిరి. ఈ లింగృప్రతిష్ట సుమారు పది పుటలు 
వర్ణింపబడినది. కొమ్మరాజు |బ్రహ్మనాయనితో “గంగధార మడుగున లింగాల 
బట్టి, పలికింతునంటివి పరమ పుణ్యుడవు, చెలువార నామాట చెల్లించు నాకిని 
యడిగెను. బ్రహ్మనాయుడు కొమ్మరాజు తండ్రి వీరసోముని పేరిటి లింగమును 
పలికించెను. (ఇట్టి ఘట్టమొకటి కాటమరాజు కథలోగూడ కలదు. ఇట్టి కల్పన 


౧, డీ. నెం ౧౧౧౬ పా. పు, భాండాగారము, మదా?ను, 
పృ. 


౨. డీ. ౧౦, ౧౧౧౭ [పాం భాండాగారము, మద్రాసు. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౯౭ 


ములు [బహ్మనాయనికిని కాటమరాజునకును మాహాత్య మాపాదించునట్టివి. 
“ఆరాత్రి నిద్రించి ఆ వీరవరులు, అలవేగ మరునాడు ఆదివారమున, చాప 
(ప్రసాదములు సవరించు మనిరి.” వారిలో కొందరు “కార్సుండి మనబంతి 
కుడువని వార్ని, రయమున కలనికి రానియ్యవలిదనిరి. కా 

మాత్రము (మహదేవుడు మున్నగువారు) “శూద్రాన్నమును మాకు చూడంగ 
రాదు, అంట ముట్టగరాని అధికులున్నారు, వీర పుంగవులె ల్ల వినగ బలికెదను, 
శంఖతీర్గము మాకు చలి శరీరముకు?'౧ కేవలము కన్ను లతోడనే థోజనము చేతు 
మనిరి. నాయుడు “కనుగొన్నమాత్రాన కడుపెట్టునిండు"నని యడుగ మహ దేవుడు 
మీరు దిన్నతరువాత ఆయన్నమునే మా యుదరమున జూపింతుదుని పంతము 
పలికెను. నాయు డందుల కంగీకరించెను. ఆణెమువారు దక్క తక్కిన వీరు 
లందరు చాపకూడు దినిరి. మహ దేవుడును అతని తమ్ములును వీరశైవ వేష 
మున వచ్చి యందరిమెదుట శివుని ధ్యానించి కత్తులతో తమ తమ పొట్టలు 
చించి చూపించిరి. “చాప లోపలనున్న సకల వస్తువులు, ఆక్క్మలోపల నుండి 
అటు పోగుపడియె'ను. నాయుడు మరియు తదితర వీరులా శివభక్తుల 
మాహాత్మ్యమున కౌశ్చర్య పడిరి, బిహ్మనాయుడు “తులసి తీర్థము తన దోయిట 
జల్లి, పరగ తిరుమంత్రంబు పఠనంబు జేసి” వారి పొట్టలు మరల నతికించెను. 
ఈ చాప కూటి వృత్తా ౦తము క్ష్‌ వ వై ష్టవ ద్వేష మును సూచించుననుటకన్న 
రెండింటి సౌహార్దమును సొమనస్యమునే చాటుచున్న దనవలెను. అఆనాటిరాత్రి 
వీరులందరును జాగరణ మొనర్చిరి. 


ఇది ఇట్లుండ నచట నాగమ్మ సెన్యముల సిద్ధపరచుకొని గురిజాల 
నుండి వచ్చుచుండెను. ఇటు బ్రహ్మనాయుడు తదితర వీరులందరును యుద్ధము 
నకు దిగదలచిన వారుండి మలిదేవ రాజాదులను, భట్లను, (బ్రాహ్మణులను, 
కోమట్లను, కొంత సెన్యము తోడుగానిచ్చి మేడపికి పంపివేసిరి. నాగమ్మకిది 
తెలిసి కొంత సైన్యమును మలిదేవాదుల నడ్డగింప బఎసెను. పెమ్మినేడనువాడు 
సేనతో ' వచ్చి మేళ్ళవాగు కడ మళిదేవ రాజాదులకై కాచుకొని యుండెను. 
రెండు సనలకు కలపటమయ్యెను. మలి దేవాదులతోపాటు వారికి కుడిభుజముగా 
నున్న యట్టి టోయడు విక్రమము నెరప గురిజాల సెన్యమును హతమార్చి 
మేడపి చేరుకొనిరి. గురీజాల సేనలకు (ప్రతిగా మాచెర్లవారు తమసేనలు 


౧ చాలు శరీరముకని కౌబోలు, 


గాకౌరా తెలుగు 


“పం(డెండు మొనలుగా పరువడి జేర్చియుండిరి. ఇంతవరకున్న కథా భాగ 
మంతయు ముద్రిత [గ్రంథమున లేనిదే. దీనితరువాత బాలచంద్రుడు యుద్ధ సన్నద్ధు 
డగుట దగ్గరనుండి ముదిత [గంథమున (పుట ౧౦౧) గలదు. ఆచ్చు 
పుస్తకములో బాలుడు తన పూర్వ జన్మ వృత్తాంతమును చెప్పుకొనుట 
(అతిశయోక్తులతో) ఉచితముగాలేదు. కాని దీనిలో బాలుడు తన వృత్తాంతము. 
గాక పూర్వులగు బాలురకథలు (ప్రహ్హాదాదులవి) వర్షించి చెప్పుట కొచి త్రీవంత 
ముగా నున్నది. అచ్చు పు స్తకమున పుట ౭౮ నుండి పట ౧౦౧ వరకు గల 
భాగమిందులో లేదు. ఇందులోనున్న పె విశేషము లచ్చుపు స్తకమునలేవు. 
తక్కిన భాగమంతయు నొకౌే. కనుక (శ్రీనాథుని రచనములో నీ విశేషభాగము 
(ప్రకి ప్తముగా చేరిపోయినదని భావింపవలయును., 

పలనాటివీరుల చరిశ్రమునకు సంబంధించిన కథలందు “కొమ్మురాజాయుద్ధి” 
మొకటి.౧ ఈకథ  “శ్రీరమావతు డాశ్రిత వత్సలుండు, వారిజ నే(తుండు 
వనజ గాతుండు, సౌందర్య వరమూర్తి శాశ్వత కీర్తి, కందర్ప జనకుండు 
కనకాంబరుండు' అని యారంభమైనది. శ్రీ) ఉమాకాంత విద్యాశేఖరులు 
ప్రకటించిన “బాలచంద్ర యుస్టము'లో మొదటి రెండుపుటల పీఠిక (కొన్ని 
చరణములు ముందుండవలసినవి తరువాత, తరువాత నుండవలసినవి ముందు 
యటులే నడచినది. “భూమిలో (శ్రీనాథ పుణ్యుడోయనగ, పలనాటి వీరుల 
భాగవత౦బు, తెనుగున ద్విపదగా తెలియంగజెప్పె, వినుపింతు నే జగద్విఖ్యాతి 
గాను అని యుంటచే మల్లన శ్రీనాథుని రచనమును బాగుగా జూచెనని 
భావింపనగును. కనుకనే (శ్రీ ఉమాకాంత పండితులు మల్లన శ్రీనాథుని 
బాగుగా ననుకరించె ననిరి. 

దీనిలో మొదట యుద్ధరంగమున _స్పంభమెత్తుట, బాలుని మృతి, 
పెద్దన్న చావు మున్నగు వృత్తాంతములు క్లుప్తముగా జెప్పబడినవి. పెద్దన్న 
కూలిన వెంటనే “అదిజూచి కొమ్మరాజధిక రోషమున, తనమది 
కోపించి తమకంభు మించి” ఏనుగు నెక్కిగుణ ధ్వని జేయుచు, తాను 
యుద్ధరంగమునకు దరలెను. అది గని సుంకరితో నె త్తములాడుచున్న (బ్రహ్మ 
నాయుడు నవ్వెను. (యుద్ధారంభము నుండి బ్రహ్మనాయుడు తన మరది 
సుంకరితో పాచిక లాడుచుండినట్లు ఇకర కథలలో గూడ వర్ణింప బడినది. 


౧. డి, నెం ౧౧౧౯ పా, పు, భాండాగారము. మద్రాసు 
జి, ఈతడు (దిహ్మనాయుని య్మగ్రజుడు, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౧౯ా౯ా 


యుద్ధములందు పూర్వ మీ పాచికలాట సాధారణమని తోచుచున ది. కాటమ 


oo 


రాజు కూడ పద్మ రాఘవునితో పాచికలాడును.) ఏల నవ్వికివని సుంకరి 
యడుగ, (బ్రహ్మనాయుడు “కొమ్మరాజిప్పుడు కోపాగ్నితోను, గమకించి 
సంగరాంగణమున కేగి, యొప్పార జేసేటి యుద్ద కర్మంబు, శాలెంచి 
సర్వము జాలించినట్లు, మన వేలమున కిపుడు మరలి రాగలిడనెను. కొవ 
రాజు వడిగ నేగి సేనలో జొచ్చెనే కాని “అంధకారము గప్పె నారాజు 
నపుడు”. అతని కేమియు గన రాదయ్యెను. కొచ్మురాజాశ్చర్యపవి తిరిగివచ్చి 
బ్రహ్మనాయునితో తాను గాంచినదంతయు జెప్పెను, అప్పుదు నాయుదు 
“ళన విష్ణుమాయ యా ధరణి పాలునకు, తెలుపంగ వలెనని దిగునలేచి* 
శంఖ తీర్ణమున కొమ్మరాజు కన్నుల దుడిచెను. అప్పుడాకని నావరించిన 
యంధకారము దొలగెిను. నాయుడు “సరి చతుర్చుజములు శంఖు చక్రములు, 
గరుడ వాహనమును కాంచనాంబరముతో విష్ణువువలె దోచెను. కొమ్మరా 
జాతని స్తోత్ర మొనర్చి “సరగున నీ చెంత సెలవు గైకొనక, వేగిరంబున నడచి 
వెర్టినై పోతి, నీ సెలవు నాకిచ్చి నీ కృప యుంచి” పంపమని ప్రార్థించెను. 
(బ్రహ్మనాయుని సెలవు గొనక పోయినందున కొమ్మరాజు నంధకారము 
చుట్టినదని చెప్పుట (బహ్మనాయుని మాహాత్మ్యమును దెలుపుచున్నది) నాయుడు 
కొమ్మరాజుతో రాజులకు నేను సెలవీయ నెంత వాడనన కొమ్మరాజు "నీవు 
స్వతంత్రుడవు నీవు దేవుడవు, గట్టిగా సెలవియ్య కర్త వందరికి' నని 
కృత శ్రీంక్రా యుగములం దాత డె త్తిన యవతారముల బేర్కొని కృష్ణావతార 
మందలి ప్రమథుల కథయు, కామవల్లి కథయు జెప్పి, ఈ యవతారమున 
రేచర్ల గోత్రమున దొడ్డనాయునికి శీలమకు జన్మించి, “నిలిచితి వటుగాన 
నీమూర్హివలన, పలనాటి వీరుల భాగవత౦బు, ఆ చంద్రతారార్కమై యుండ 
వలయునని 'సెలవిమ్మని ప్రార్థించెను. నాయుడప్పుడు కొమ్మరాజునకు 
మం[తముపదేశించెను. కొమ్మరాజు వంశము వారికి, తోడుగా నుండెడు యొక 
శక్తి గలదట. దానిని డించి సమరమునకు బొమ్మని నాయుడనుమతి నిచ్చెను. 
'సొంపార వజ్రాంగి జోడుగా నున్న, హంకాళ దేవత నందంద భువికి, 
దింపించుమో రాజ ధీరా(గ్ర గణ్య' యనెను. ఆశకి యటులే యున్నచో 
కొమ్మరాజు నేరును ఎదుర్కొన జాలరట. కొమ్మరాజు నాయునీ యాజ్ఞ 
సాలించెను. పాంకాళ శక్తి నాయునితో “మావారు కల్యాణమందున నుండి, 


=ీింం తెలుగు 


ఘనరాజ్య సంపదల్‌ కడకు బో (ద్రోచి, పొలుపొంద నీ విష్ణు ప్రోగు కందరము, 
లోనుగా వ _స్తీమి లోకంబు లెరుగ, ఆందరి నీమాయ హతము జేసితివి, 
పరగంగ పా పని యూహజేసి, నన్నెడదాపను న్యాయమా” సీకనెనుః 
నాయుడాళ క్రిని వగవకుమనియు, రణములో నిన్ను ఘనముగ జేసి, నీకు 
ముందరను, ఆహుతి చెల్లింతు నదికల్ల గాదినియు, మేముండునందాక నీవును 
మాతో నుండిపూజలంద గలవనియు నూరడించెను. శక్తి సంతసించి నాయుని 
పరిచారకులందు గలసిపోయెను. కొమ్మరాజు యుద్ధమునకు బయలు దేరగనే 
నలగాముని సేనలు బెగడొందెను. నాయకురాలు సేనలను హెచ్చరించు 
- చుండెను. కొమ్మరాజు తన యాస్థానపు భట్టు రాఘవుని తనరాక నలగామున 
కెరుకసీయ బంసెను. తమవపు తపన సీ చెంతకుబోయి కొమ్మరాజు 
బిరుదులు పఠించి “రహిమించు జగతిలో రాజుల కెల్ల, రణము కు త్తికబ౦టి 
రమణతో దనకు, బవరంబు మోకాలి బం న్న రాజు, (పేమనీశ్యరుని మెప్పించిన 
రాజు, కొమ్మ భూపాలుండు కుల శేఖరుండు" వచ్చుచున్నాడని యెరింగించెను. 
ఇతర రాజులకు కుత్తికబఎటి యుద్ధము కొమ్మరాజునకు మోకాలిబంటి యనుటచే 
నాతని పరాక్రమము దెలియనగును. రాఘవభట్టు నలగామునకు అలరాజు 


మరియు రత్నాల పేరిదేవి చావుకథ వినిపించి యా దంపతుల నీవే చంపించితి 
వని చెప్పి కొమ్మరాజు పక్షమున యుద్ధమున కాహ్వానించెను. నలగాముడు 


కొంతతడవు చింతించి కానున్నది కాకత ప్పదనుకొని భట్టునకు బహుమతు 
లిచ్చి సాగనంపి తాను యుద్దసన్నద్ధుడ మయ్యెను. తరువాతి వృత్తాంతము (గ్రంథ 
పాత మైనది. ఈ భాగమున బహుశః కొమ్మరాజు యుద్ధము మరియు నాతని 
చావృ వర్షింపబడియుండును. 

పల్నాటి వీరచరిక్రమున చివరఘట్టము “బి9ివ్ళానాయుని _ బిథగుి.ం 
ఇరుపక్షిములందు నెందరెందరో వీరాధివీరులు మడిసిరి. అంతకుమున్నె 
అడస కేశవదాసి౨ పడుటయుజూచి యా బ్రహ్మనాయుండు ‘కడు నుగ్రుడై 
మండి కార్చిచ్చుమాడ్కి" తానే సంగర రంగమునకు వెడలెను. (ప్రతిపక్షము 
నుండి బహ్మనాయు నెదుర్కొనుటకు పచకుల బ్రహ్మ యను యోధుడువచ్చెను. 
దహ్మనాయు డాతనితో “నరవితో నొక గండి సాము జోనితిమ మనత గుదణొక్కడో 
మరి చూడునీవు, మనకు భేదములేదు మానుమ రణి మనెను. కాని సచకుల 


౧. డి. నెం ౧౧౨౦ పా పు. భాండాగారము, మద్రాసు, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౦౧ 


బ్రహ్మ కురుపాండవులకు డ్రోణుడే గురువైనను వారు యుద్ధము మానిరా 
యని నాయు నొడబరచి *దాహుబలంబున నడా ఆహవంబును 
సేయ నభిమతమయెె్యి నని తలపడెను,. పురుగు వాలి స ల 
ఇంద్ర గరుత్మంతులవలె, చాణూర లవలె పోరిరి, పచకులబహ్మ 
శిరముదెగి నాయుని కాళ్ళకడ బడ నాయుడు పాదము “సోతుగని పరగ వెన్క 
కును బోయెను. అంత నాశిరము “వెనుకకుబారుట వెరచుటగాదె, యో పుండరీ 
కౌక్ష యో దైత్యమదన'* యున్‌ స్తోత్ర మొనర్చెను. నాయుడు “నీ నొసట 
తిరుమణి నిండియుండగను, పూని నే వెన్సకు జోయితిగాని' వేరుకొదని 
సమాధానముచెప్పి వరమదుగుమనెను. ఆ శిరము “వీరులలో నొకవీరునిజేసి, 
వీరగంధము ముందు వెలయించుినా కని కోరెను. నాయుడందుల కంగీకరింప 
గనే పచకులబ్రహ్మ తేజము నాయునిలో లీనమయ్యెను. నాయుకురాలును 
నలగాముడును పెపెకి వ చ్చుచున్న బ్రహ శ్రనాయుని థా న ree పారిపోయిరి, 
విరుదురాజను నాకడు నాయునెఏరించి మరణించెను. నాయుడు పారిపోవు 
నలగాము వెంటనంచెను. ఇంతలో చింత పల్లి 6 రెడ్డి యడ్డుపడెను. నాయుడాత ని 
స్వామిభ క్తికి మెచ్చి పోరాడవలవని షా. పెను. తన ధ్వనివిన్న రెడ్డి 
చేతిక త్తి జారిపోయి కన్నులకు చ ఎక ట్లు గమ్మెను. నాయుడా రె “మలి 
దేవరాజుల మరి వేగదెచ్చి, మాచెర్ల యేలించు మహిమతోనీవు, కామునికి బుద్ధి 
చెప్పు కడమలేకుండినని చెప్పి, విడిచిపెట్టి మరల నలగాముని వెంటబడెను. 
గజభీముడగు నిజసింగుడు నాయునెదిరించి చచ్చెను. నాయురాలే గుజ్జమెక్కి 
వచ్చి నాయునడ్డగించి పొడువుమనగా నాయుడు “ముగురు మూర్తులలోన 
ముఖ్యుడై నట్టి, ఈశ్వరుడీ శూలమిచ్చెను నాకు, ఇంతులమీదను ఎయంగ దగి 
దనెను. (నాయుడీశ్వరునకు గూడ నమ్మిన భక్తుడని స్పష్టముగా దెలియు 
చున్నది.) నాయురాలే ముందుగా నాయుని బొడిచెను. నాయుడామె నేమియనక 
“గుదికొని యశ్వమును కూలంగ బొడిచె'ను. నాయకురాలు పారిపోయి 
మరల రాజును గూడెను. (బ్రహ్మనాయుడు వారిని మరల వెంటనంట వారి 
'సెన్యములు పికౌపిక లై నలుదెనల బారిరి. నలగాముడు నాయకురాలిరువురును 
కొదమగుండ్రకు బారి విప్రుల శరణుజొచ్చిరి. వారల దాచి నాయుని కెదురుగా 
“బొజ్జకడుపు తిప్పన బొనకూచిభొట్లు” మున్నుగాగలవారలునచ్చి “కాముని 
పాంణముల్‌ గావవేబ్రహ్మ* యని వేడి సోత్రము చేసిరి, నాయుడు నలగాముని 
రావించి యభయపట్టము గట్టి (బ్రాహ్మణులకు దాన ధర్మములుజేసి నలగామునితో 


౨౦.౨ తెలుగు 


“అనుగుభూపతి మరణమైనది మొదలు, కట్టితి పట్టంబు కరుణభూపాల........ 
తగవెంత దప్పితి ధరణీశ్వరుండ, తమ్ములనాగిన తప్పు గాచితిని, మతమని 
పాల్గొని మాచెర్ల కొరకు, కోడిపోరును బెట్టి క్రూరమార్గమున, గోపన జంపితివి 
(కోధంబుతోడి నని మందపోటు, అల్లుని చావు మున్నగునవి యుట్టంకించి 
తెగడి “నీ మన్నెనాయకుల్‌ సీ సేనలెల్ల, మడిసిరి యా కలన మరి సమము 
గాను, నినుదోలి పట్టంబు నిలిపితి నే'డన నలగాముడు మున్నగువారు 
“విజయంబు నీదేను వినుము బ్రహ్మన్న, యనిచెప్ప రాజుచే నంపించుకొనియె, 
డు వేడ్క నాయుడు కలని మధ్యమున, కౌకలనట్టుండి అమరులు పొగడి, 
(గ్రంథ మింతటితో సమా ప్తమైనది. బహుశః ఇచటగూడ కొంత [గ్రంథ 
పాతము జరిగియుండును, పల్నాటి ల చరిత్రమున (బ్రహ్మనాయుని పాత్ర 
మత్యంత (ప్రథానమెనది. తెలుగుజాతి మగసిరికి బ్రహ్మనాయుడు కోటికి 
పడగ. ఆ మహావీరుని కథ తుదిగా నీ వీరచరిత్ర మింతటితో విడుచుట లెస్స. 


రొళటయరొడు కథ 


గుంటూరు మండలమున పల్నాటి వీర చరిత్రమువలెనే నెల్లూరు 

మండలమున కౌటమరాజు కథకు (ప్రచార మెక్కువ. అయ్యలరాజు సంతో 
మాత్యుడు 

“కొమ్ములు వీరణాలు జిగిగుల్కౌడు (వాతల కృష్ణ లీలలం 

(గమ్ము గుడార్లు వీడణశగు కాథనురాజా కథాను లాసముల్‌ 

బమ్మిన పుస్తకాలు ముఖపట్టిడి కట్టు రుమాలలున్నె జా 

స్రామ్ములు నామముల్‌ వెలయు సుద్దుల గొల్లలు వచ్చిరెంతయున్‌”. ౧ 
అని వర్జించినటులే కాటమరాజు కథను గొల్లలత్యంత భక్యుదేకములతో 
చెప్పి పొట్టవోసి కొందురు. ఈ కథను మాదిగలలో నొక తెగవారగు కొమ్ము 
వారును గొల్లలలో నొక తెగ వారగు పికిలివారును ప్రచారము చేయుదురని 
శ) మల్లంపల్లి సోమ శే ఖరశర్మ గారనిరి. తెలంగాణమున ఎట్టి గొల్లలును, 
మందుచ్చ వారును (మంద ఎచ్చు శబ్దమునకు భష్టరూపము) వీరన్నల వారును 
కాటమరాజు కథను చెప్పెదరు. మా గ్రామమున (చేవునూరు, ఓరుగల్లు 
మండలము) వీరన్నలవారు చెప్పగా నేనీ కథ వింటిని. *కాటమరాజునకు 
నతులు చేకూర్చుట, వీరులను భక్తితో పూజించుట, యాదవుల (ప్రధాన దైవత 


౧ హంస వింశతి ౨-౮౮ 
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మెన గంగకు వేటలు, బోనములు, సిదులు కావించుట ఈ యాచారము 
లిప్పటికిని నడుచుచున్నవే. నెల్లూరు జిల్లా దర్శి డివిజను దొనకొండ లోని 
గంగకు ఏకేట గొప్ప జాతర జరుగును. ఆ విధముగనే కనిగిరి తాలూకా 
పాలేటి యొశున నున్న పెద్ద ఆలవలపాటి గ్రామములోగూడ ఏటేట వైశాఖ 
పౌర్ణమికి గంగ తిరునాళ్లు జరుగును.ం౧ శర్మగారి వాక్యములకు సరియైన 
యాధారమన్నట్లు హంస వింశతిలో గూడ నీ (ప్రశంస యున్నది. నెల్లూరు 
నేలిన చోళ నల్ల సిద్ధి రాజునకును కనిగిరి నేలిన యాచన రాజగు కాటమ 
రాజునకును పుల్లరి విషయమై కలిగిన పోరు కాటమరాజు కథ. ఈ యుద్ద 
కౌలమిదమిత్త ముగా నిర్ణయించుటకు సరియెన యాధారములు లేవు. “తెలుగు 
వీర కథా వాజ్మయంలో కథా విషయాన్ని బట్టి అతి ప్రాచినమైంది కాటమరాజు 
కథే. నెల్లూరి మండల శాసన సంచయములలో కాటమరాజుకీ మనుమ సిద్ధికీ 
కీ. శ, ౧౧౭౦ ప్రాంతంలో యుద్ధం జరిగినట్లు ఆధారం కనిపిస్తోంది” అని 
శ్రీహరి ఆదిశేషువు గారు వ్రాసిరి.౨ కాని వారే యా శాసనాధారమును 
శంకించిరి. అది గుండ్ల పాలెము శాననమే యైనచో సరిమైనది కాదని ఇది 
వరకే చారిత్రకులు నిర్ణయించి యున్నారు. నల్ల సిద్ధి రాజునకు దండ నాథుడు 
ఖడ్గ తిక్కన. ఈతని పినతండ్రి కుమారుడే మన కవిబ్రహ్మ తిక్కన. 
కవిబహ్మ మనుమసిద్ధి కాలమువాడు. మనుమసిద్ధి [కీ శ, ౧౨౫౦ (ప్రాంతము 
వాడందురు. కాకతి గణపతి దేవుని తిక్కన సందర్శించెనట. గణపతి 
దేవుడు కీ. శ, ౧౧౯౮-౧౨౬౨ ప్రాంతము వాడు. కవి తిక్కన కన్న ౫౦ 
సంవత్సరములు వెనుకకు నెట్టినను ఖడ్గతిక్కన [క్రీ శ. ౧౨౦౦ ప్రాంతము 
వాడగును. అటులై నను పల్నాటియుద్ధమింతకు పూర్వమే జరిగిపోయినది. 
పల్నాటి యుద్దము రుద్రదేవుడని ప్రథ్యాతుడైన కాకతి (ప్రభువు కాలమున 
జరిగినట్లు తెలియుచున్నది. ఇది గాకను ఖడ్గతిక్కన తమ్ముడు బాచడు లేక 
భాస్కరమం;త్రి దశకుమార చరిత్రమున (౧౨౧౫) (ప్రశంసింప బడెను, ఖడ్గ 
తిక్కన తం|డి చోడతిక్క నృపాలుని మంత్రి, చోడ తిక్క కీ శ, ౧౨ిం౯ాం 
౧౦: ప్రాంతమున నున్నట్లు తెలియుచున్నది. కనుక ఖడ్గతిక్కన డీ న 
౧౨౨౦__౩౦ ప్రాంతమున నుండి యుండును. నల్ల సిద్ధిరాజు గూర్చి ఇద 
మిత్సముగా తేల్చి చెప్పజాలము. నల్లసిద్ధు లెందరో కలరు. కాటమరాజుతో 


౧౨ నా నెల్లూరు మండలయా।త, 
చి. జానపద గేయ వాజ్యుయ పరిచయము, 


=౨ింళ తెలుగు 


ఫోరిన నల్ల సిద్ధి యెనరో? ఆంధ్రుల చరిత్ర యందధిక భాగము సంశ 
యాస్పదమే గదా! పాటలో నున్న యుద్ధకాలము మరింత వింత గొల్పును. 
ఆనాటికి ఖడ్లతిక్కన త౦డ్రికూడ ఉండియుండడు. కాటమరాజు కథకు పీఠిక 
వెలయించిన (శీ) మల్లంపల్లి సోమ శేఖరశర్మ గారే ఈ సమస్యను తీర్చుటకు 
నేటికి తెలిసిన వస్తువు చాలదనిరి. కనుక నీ ముకి విడని విషయ మింతటితో 
విడిచి పెజ్టైదను. 


కాటమరాజు కథకూడ పల్నాటి వీర భారతమువలె పెద్ద గ్రంథము, 
కాటమరాజు కథ, దీని కనుబంధముగా భట్టురాయదారము, కేటపాటి తాటి 
వృక్షము తెచ్చే కథ, _ఎజ్జగడ్డపాటి పోట్లాటలను గేయములు కీ, శే, 
శ్రీ వేటూరి (ప్రభాకర శాస్త్రి గారి సంపాదకత్వమున ప్రచురిత మైనవి. 
(శీ ప్రభాకరశాస్త్రి గారికి పూర్వ మెప్పుడో మెకంజీ మరియు బ్రాను వంటి 
పాశ్చాత్య పండితులీ పాటలు సేకరించి మద్రాసు ప్రా, పు. భాండాగారమున 
నుంచిరి. కాటమరాజు కథకు సంబంధించిన మరికొన్ని చిన్న కథలపాట లింకను 
అము[ద్రితములు, ఇటీవలనే (శ్రీ వేటూరి ఆనందమూ ర్హిగారు *అణవతుంబి కథిను 
(ప్రకటించియున్నారు, ౧ శ్రీ తిమ్మావ జ్ఞల కోదండరామయ్యగారు కూడ ఈ 
విషయమున విశేషకృషి చేసియున్నారు.౨ కాటమరాజు యుద్దము గూర్చి ఆంధ 
చారిత్రకులందరును చర్చించినారు. వీరిలో అధిక సంఖ్యాకులు కాటమరాజును 
దోషిగా చి(త్రించిరి. కాని శ్రీ యం. ఆర్‌. నాగేశ్వరరావుగారు మాత్రము 
నల్ల సిద్ధియే దోషియని వ్రాసినారు. ౩ 


కాటమరాజు కథను (శ్రీనాథుడు ద్విపదగా వవ్రాసెనట. పల్నాటి వీర 
చరిత్రమును వ్రాసిన యా పండితకవి కాటమరాజు కథనుకూడ చేపట్టుట వింత 
కౌదు. కౌని మన దురదృష్ట వశమున నది యింతవరకు లభింపలేదు. (శ్రీనాథు 
ననుసరించి గుజ్జము కొండభ క్ర వత్సల కవి కాటమరాజు కథ పద్య ప్రబంధ 
ముగా వ్రాసినట్లు చెప్పుకొనెను. 
“పీ ఒక శుభదినమున నొగి శుభమతి కౌరి, పూజావిధానంబు పొందుపరచి 
హరికథ వినివిని యారాత్రి న్మిదింప, శ్రీనివానుండిట్లు చెప్పె కలను 


౧. పరిళోధన. ౫, జు ౭ సంచికలు, 


చిం ఆంధ9వతిక విజయ ఉగాది సంచిక. భారతి, విజయ వైశాఖము, 
ఇ, పంచలింగాల కొండ యుద్ధము. 


జొనపద గేయసాహి ాత్యము ౨౦౫ 


రు కవి (శేష్టుండు కరగ రచియించె కొటమరాజు చరిత 
మదిసీవు నాపేర నంకితంబుగ ప ద్య, గద్యాత్మకంబుగా ఘనత నుడువు 
గీ. మసి వచించి తిరోహితుడయ్యెనంత 
గో మేల్కాంంచి యా స్వామినెంచి మదిని 
కాలకృత్యంబులను దీర్చి కడు డలిర్చి 
పండితావళి గనుగొని భక్తిమెయిని” ౧. 


ప్రకృతము నేను పరిశీలించు “కాటమతాజు తథి పాట యవతరణికలో 
“గులుతైన కొమనాల గోత్రాబ్ధి చంద్రు, డెనయంగ గంగుల యెల్లయ్య 
కూర్మి, తనయుడు సర్వన తగు సహోచరుదు, వినణెల్ల యశువామ | ప్రియము 
దీపింప, చలనొమ్చు (క్రీనాళు వచనవర్ధతినో ౨ యదుశాస్త్ర చరితమంతయు బాడి 
నట్టున్నది. ఈ కవి ఎప్పటివాడో తెలియదు. నల్ల సిద్ధికి సహాయముగా “చన్న 
పట్టణ మేలు చంద్రశేఖరుడు” వచ్చెనను యసందర్భముచే కవి చెన్నపట్టణ 
సంస్థాపన (క. న్‌ ౧౬౩౨) త రువాతివాడై యుండునని యూపి గా ౦పవచ్చును. 
లేదా పాట పా డెడువారై నను ఈమాట చేర్చియుందురనవచ్చును. ఇదిగాకను 
నల్లి సిద్ధి పక్షమున “తుపాకి విలుమాక, తొమ్మిది లక్ష” లున్నట్లు వర్ణింప 
బడినది. నిజముగా నాకాలమున తుపాకులు పాశ్చాత్య దేశమునగూడ పుట్టి 
యుండవు. ఈ విషయముగూడ చెన్నపట్టణమువంటి దె. కాటమరాజు కథ 


౧. కాటమరాజు చర్నితము. పద్యకావ్యము. 

౨. “వచన పద్ధతిని అన్నమాటలు చిత్రములు, శ్రీనాథుడు వచించిన పద్ధతియని 
కొందరు సర్దుకొనినటుల కానవచ్చును. నాకుజూడగా వచన పద్దతియనగా పాడిన పద్ధతి 
యని తోచుచున్నది. కొకతీయుల కాలమువారని (ప్రసిద్ధిచెందిన ఏగంటి వారి వచనములు 
గేయములే. (పతాపర్యుదుని కాలమువాడగు కృష్ణమాచార్యుల వారి నీంవాగిరి వచనములు 
(లక్కుణరాయ సరిళోధకమండలి వారి తాళపష్యత గ్రంథములందున్నవి) పాడుకొనునట్టి వే. 
నేడు స్త్రీల పాటలుగా అచ్చగుచున్న శ్రీరంగ మాహాత్మ్య్యములో గూడ కృష్ణమాచార్యుల 
వచనగేయములు కానవచ్చుచున్నవి. తాళ్ళపాక వారి వచనములు రాగయు క్తముగానున్నవి. 
వానికి చిన తిరుమలాచార్యుల “సంకీ ర్త లక్షణము లో లక్షణవద్ధి ఏర్పడినది. వచనము 
లకు జనకుడగు బసవేశ్వరుని వచనములుకూడ పొడెడువారేమో: కనుక శ్రీనాథుని వచన 
పద్ధతి ఈ గేయ కథలను పాడెడుపద్ధతికి వేరనుచున్నాను. కాటమరాజు కథ వచనపద్దతినే 
పాడబడుచుండెడిదనుటకు దీని ఛందమంతయు నొక్క_తీరుగా నుండకపోవుట యొక 
తార్కాణము. మంజరీ ద్విపదయని పేరునకే గాని పెక్కుచోట్ల పాడుకొనుట కనువగు 
నట్లు చరణములు మార్చునొందినవి. 


౨ం౬ తేలుగు 


పండితుల పరిశ్రమచే శిష్టులును, పాటకజనము జానపదులును ఎరిగినది, 
కనుక కథా వివరము లుట్టంకించను, గేయ రచనము చక్కగానున్నది. 
జాతీయములు, సామెతలు, నానుడులు పెక్కులున్నవి. సిసలైన దేశిరచన 
మనిపించును. ఈ విషయములు భాషా భాగమున చర్చింతును. ప్రస్తుతము 
గంథమందున్న మరికొన్ని చారిత్రక విషయములతోపాటు కొన్ని సాహిత్య 
విషయముల పరిశీలింతము. 


యాదవ నాయకులు యుద్దమునకు సన్నద్దులగుచు “పుడమి యాకాశంబు 
ఫొడమని నాడు, ఏక జలంబువై వెలుగుచుండితివి, అండ (బ్రహ్మాండం౦బు 
లభఖిలంబు నీవు, అందు బుట్టినవారి కాదర్వునీవ....వల్లవుల్‌ గొల్చేటి వరదయా 
మూర్తి యని గంగను ప్రార్జించిరి. గంగ హారి కారాధ్యదై వతము, పశువులకు 
కావలసినది తృణజల సమృద్ధియేకదా! 


సిద్ధిరాజుకు సహాయముగా “తిరువణామల తిప్పరాజు తిరుకంటరాజు, 
అర్లుకొండచ్చి రాజాదివన్నె మాదిరాజు, గయకొండనేలేటి ఘన గంగరాజు, 
చన్నపట్టణ మెలు చంద్రశేఖరుడు, రాకోట యేలెడి రాయశ్చంగుండు, పరగ 
కాళహ స్రియేలు పాప తిమ్మరాజు, వెలికంచి యేలెడు వెంగళపతియు, (పభగిరి 
పట్న మేలు పద్మశేఖరుడు, నార్దవమునేలు నంగఖీతి నేడు, పెచ్చమల తిమ్మ 
రాజు పెచభావరాజు, మన్నెమదిరి నేలేటి మంచిగంధం మాదిరాజు? మున్నుగా 
గలవారు వచ్చిరట. వీనిలో కొన్ని ప్రదశనామములు దక్క తక్కిన రాజుల 
పేరు లే చర్మిత్రమున. లభింపవు. ఇవి కేవలము కల్పిత నామములై యుండును, 
తిరువజ్ఞామల, ఆరెగొండ, చెన్నపట్టణము,౧ కంచి, ఆరణి, పచ్చమలై 
యనునవి నెల్లూరికి దక్షీణపుటూచ్ల. (ప్రదేశనామములతో మైత్రి పొసగుటకు 
పదకర్త రాజులపేరు లల్లి యుండునని నా నమ్మకము. వీరేకాక “మాళవ 
సౌరాష్ట్ర మగధ భూపతు' లాదిగా సుమారు ఛప్పన్న రాజ్యాధిపతులును 
'పేర్కొనవబడిరి, ఇది మనకావ్యములంద౦త ట నొక సం|ప్రదాయముగా వచ్చు 
నట్టి వర్ణన మే కాని వేరేమియుకాదు. వీరి బలముల సంఖ్య గమనింపుడు, 


౧. చెన్నపట్టణమా పేరుతో నెప్పటినుండి వెల నెనోగాని తిరువశిక్కేణి పార్థసారధి 
యాలయములో వల్లవులనాటి శాసనములున్నవి. అచ్యుత రాయల కాలమున నీ యాలయ 
భాగము మరింత పెంపు గాంచినది. ఇది తెలుగు చోడుల కాలమున నుండి యుండ 
వలెనుగదా? 


జానపద గేయసాహిత్యము చిం ౭ 


“ఎనుబదెన్మిది వేల ఏకాంగ ఏరు, లొలయ కొమ్మిదివేల యుత్తమాశ్వములు, 
సొరిది తొమ్మిదివేల చొక్కపు చిల్సి పెలును, యిరువది లక్షల ఈనుగోడి 
గలు, కరులును మూడువేల్‌ గడ లెదు లక్ష, పరగంగ లొటిపిటల్‌ పదునైదు 
వేలు, ....తుపాకి విలుమూక తొమ్మిది లక్షి. జానపదుల కెంత సంఖ్యయైనను 
ఒక లెక్క..లోనిది కొనట్లున్నది. ఖడతిక్కన నల్లసిగెని పలుమారీ గేయమున 
య Fa గాణ 
“పల్లవ నలసిద్ది పట్రాభిరామి యని సంబోధించినట్టున్నది. నల్లసిరి నిజముగా 
sa) థి ల ఉం వ ఈ 
చోళుడు. చోళులు పల్లవ వంశము తరువాత అధికారమునకు వచ్చినారు. 
"మొదట వీరు పల్ల వులకు సామంతులై వారి బవిరుదములను డాల్చియుందురు, 
ఇదియునుగాక, ఆంధ దేశమందలి సామంత రాజకుటుందిము లే న్నియో 
పల్లవులచే స్థాపింపబడినవని తెలియవచ్చు చున్నది. వారి గొరవసూచకముగ 
పల్లవబిరుదమును తెలుగు చోళులు దాల్చి యుందురు. మొదటి కాకతీయులు 
తమ ఏలికలైన పళ్ళ్నిమ చాళుక్య చక్రవర్తుల విరుడావళిని దాల్చుట మన 
మెరిగిన విషయమే. 


తన బలమంతయు సమసిపోవ తా నేకాకియై నిల్చిన ఖడ్గతిక్కనతో 
ఎదిరిబలమున నున్న పిన్నమనేడు “పోరునిల్పగదోయి భూసురో త్రముడ, 
సరిగాదు మీతోను సమరంబుసేయ, లఅగజిశ్యులుబీట యాదభులమేము, భట్టుల 
బ్రాహ్మల వైష్టవోత్తముల, వెట్టి చెరల్‌ మాన్ని వెనుక వేసికొని, ప్రాణా 
లొసగి కీర్తి ప్రబలి యున్నా మని బ్రాహ్మణ భక్తిని దెలుప తిక్కన 
“యతిప్రాస లుండని యాకైతలేల, సుతిగూడి నడవని సొగసు పదమేల, 
వతినూబి వెచ్చని వంటుతనవేల, యిళదలు వెచ్చని యూవె సాధనవేలి అని తిరిగి 
పోయెను. రణమునుండి తిరిగివచ్చిన తిక్కనను జూచి తండ్రియగు సిద్ధనా 
మాత్యుడు “కొడుక యీ వంశంబు కడుదొడ్డదోంఖ, పెద్దకాలమునాడు “పేరు 
మోసినది, పులికడుపున గొట్టె పుట్టుచందమున, గలిగితి నాయింతి గర్భంబు 
నరము మగత నంబున బుట్టి మగవాడవనుచు, పగతుకు వెన్నిచ్చు ప్రాణం 
బదేల, యరులకు నోడి యా యవని మనుకన్న, సరగ రణభూమిలో సమ 
యుట మేలిని వీరోచితముగా బల్కెను. ఇవి సిద్ధయామా త్యుని గుణశీలముల 
దెల్చుమాటలు. విరిగివచ్చిన తిక్కనను పొరులుచేసిన గేలి యింతంతకాదు. 
“తాటాకులనుమోసి తగవ్రాయగాని, చెలగి యుద్దముచేయ చేతనేమౌను, 
ఎదిరించి నిలిచిన హెచ్చు సేనలను, సరిసీయ నవి యజ్ఞశాలలుగావు, అరుల 


ఎలీంఠా తేలుగు 


పోటులుగాని యక్షతల్‌ గావు, మారణాగ్నులుగాని మం|త్రాలుగావు, చను దెంచు 
చక్రాలు చక్కిలాల్‌ గావు, ఘనచ క్రబాణాలు గారెలుగావు, ఆర్బిదూసె3ి క్రత్తు 
లరిసెలుగావు, పొడిచేటి బల్లెములు పూర్ణముల్‌ గావు, కుంతముల్‌ రుచి పప్పు 
కూరయుగాదు, కమ్మని పాయసముగాదు కయ్యంబు, వండిన యా పిండి 
వంటయుగాదు, బంటుతన మేయూరు (బాహ్మడేయూరిని పౌరులు చప్పట్లు 
గొటుచు జాతులాడిరి. తిక్కనభార్య స్వయముగా భర్తకు స్నానమునకు నీళ్ళ 
దోడి “అక్కడ' మంచంబు నడ్డంబుబెట్టి, అద్దసేరు పసుపు నమరంగనుంచి, 
వాద్చుండే స్మానంది గొబ్బున జేయు"డని దెప్పిపొడిచి అత్తతో “గొబ్బున 
నీరాడి కూతురువచ్చు, తీర్చి యడ్డబొట్టు స్థిరముగాబెట్టు, గంధంబు చెక్కిళ్ళ 
ఘనముగాబూసి, పళ్ళాన నన్నంబు దాగుగాబెట్టు' మన్నది. తల్లి తిక్కన్న 
కన్నముబెట్టి విరిగిన పాలుబోసి కొడుకు కారణమడుగ “అరుణోదయము వేళ 
నదియెట్లొకాని, యావులు బెయ్యలు నటుమేయబోయి, యరులతో బోరాడి 
యటుమీద నీవు, విరిగిన నినుజూచి విరిగెను బాలిని సదూధానమిచ్చినది. 
అబ్బ! ఒకనా డాం ధ్ర దేశ మెట్టి యాడబడుచుల కన్నది! వీర ధర్మము ముందు 
పతి సుత బాంధవ్యము వారికొక లెక్కకాదు. అందరిచే నవమానింపబిడిన 
తిక్కన రెండవమారు యుద్ధమునకు బోవునప్పుడు తండ్రితో నన్నమాటలు 
వీరోచితములు. “ఓ తండ్రి వినవయ్య యొక విన్నపంబు, నాయొక్క కీర్తి 
యానందంబునొంద, యదుబల౦బులమీది కరుగుచున్నాడ, వారిని దునుమాడి 
వస్పినా మేలు, పోరాడి వారిచే పొలసికినైన, నీవట కావార్శ నిజమని తెలిసి, 
వేవేగ రణభూమి వెదకంగ రమ్ము, ఆముకొని పగవారి హతముసేయంగ, 
కవగొని పగరు నా కండలు నరుక, సరగ నెమ్ములెయున్న పగతుర |ద్రుంతు, 
నొకచేజె నుండబో దొనరగా బొంది, కదనంబులో బొంది కానకుంపేను, 
నచ్చట నిచ్చట నా యిర్ధభూమి, పరగ గండలు నెగిరిపడుచుండె నైన, 
తిక్కన్న కండలని . తెలియంగ జూడు". తిక్కన్న మగటిమి యంతటిది. 
ప్రాణము పోయినవెనుక తెగిన కండలుకూడ రణరంగమున దూకులాడునట, 
జానపదులు వీరరసము నెంత ప్రగాఢముగా జీర్లి ంచుకొనిరో కదా! తిక్కనతో 
యాదవులు (బ్రహ్మహత్యా భయమున పోరున కియ్యకొనకుండగా (దిహ్మా 
రుద్రయ్య యను శైవ (బాహ్మణుడు “(బ్రాహ్మడాతడు శివ (బాహ్మడ నేను, 
బ్రాహ్మణులము పోరు పాటింప గల'మని తాను హత మైనచో “గోదా 
వఫరియు నెజ్టిగొండ లెన్నాళ్ల, ఆదిత్య చంద్రులు నవని యెన్నాన్స, అన్నాష్ల 


జొనపద గేయసాహిత్యము విం౯ా 


4 వెలయు నీ యాదవ కథయు, కలియుగమెనా గ్నాళ్లు కలుగు నన్నాష్లు. పకల 


నాపేరు నర్చితంబగున”ని యుహప్పొంగి పహోరునకు గనడంగెను. ఒకరు గు 
'మెక్కిన మరియొకరు యెద్దు నెక్కారి. వారి యుద్దము వర్హనాతిఠము, 


యుద్ధమున గూలిన బప రు వయ్య ఇను యావవుణు “మాఘమాసమున న 
వాస్య తిథిని, మంగళ వారాన మధ్యాహ్న వళి సమాధి యునర్చి 

బట్టుకొని (వొకులాడినను యున్ధకాలము సరిగా తెలంవయె౭ను. ఖడ్గ తిక 
వీర స్వర్గ మలంకరించిన ల సివనామాత్వుడు రణరంగమునకు వచ్చి 
కొడుకును వెదకెను. అప్పుడు జలధిలో మనముళల్‌ చలియించునట్లు, 
నెత్తుటి వజ్ఞులో తుత్తునియలుగ, తిక్కన కండలు తేలాడుచుండె, నెగిసెగిసి 
పడుచుండే స్‌ ఫై లహ తిక్కన తన పౌరుషము నెరిగిన వీరుడు, తం 
కొడుకు కండలు కావి దోవతిలో పొదిగి నెబ్లూరికి బోవ తిక్కన భార్య మామకో 
“పురుషు కంచెను ముందు పోయెనా (పొణీ, తగ (బాణ నాథుండు గ్‌ జేరు 
దనుక, నాగి (పతీకించు నా పృుణ్యకౌంత, పురుషుడే ముదై న బుణ్య 
కౌంతలకు, బతిగూడి యొక్క.కె పరలోక యాత్ర, పుణ్యప్రదందిని పొగడును 
(శ్రుతులు, పతి నెడదాయుట పరగదోషంబు, నా (పాణ విభునిక్రో నన్నంపు 
మనుచు” సహగమనము చేసినది. ఆమె యెంతటి వీరపత్నియో అంతటి 
పతివ్రత గూడ. పిన్నయ్య తనవారితో శతువులను “తొణికి చంపకుడన్న 
దోషంబు వచ్చు, మార్కొని నిలచిన మఅవకుండంగ, చెండాడి చంపను 
సెలవిని పలుకుట ఆతని ధర్మనిష్టను సూచించును. యాదవులు బొల్లావును 
సోత్రము చేయునప్పుడు “భవి గంభివల జంన దిఢులను నిలువ నీకు జెల్లెనుగాక 
ఎవ్వరి వశమిని నప్పుడు “పరిత్రాణాయ సాధూనాం వినాశాయచ దుష్కృృతాంి 
అను మాటలు జ ప్తికి వచ్చును. బొల్లావు విష్ట్వంశమున జస్మించినదని 
గదా యాదవుల నమ్మకము. బొల్లావు యుద్ధ మతితోకముగా వర్ణింపబడినది, 
ఇది జానపదులకున్న అద్భుత రస ప్రీతిని చాటునట్టిది. దాని ధాటి కాగలేక 
“పడలేక యాపదల్‌ పడతులచేత, వ_స్టిమెమిటికని వగ జెందువారు, నడ్డక త్తెలు 
భేడెలటు పారవై చి, మళ్ళిచూచువారు మజియు నురకంగ, బడి వారి పాదాల బడి 
లేవలేక, హరి హరీ మముగావు మనియెడువారు, చక్కని మేడ్యంబు సందున 
దూరి, పబుగున నురుకంగ బుశియలు పగిలి, యాపద నొందుచు ననిరిట్లు 
వారు, కడతేరితిమ మైన గండంబు గడచి, బోనాలు పెట్టుదుము పోలేరు 
తల్లి"యనెడు యుద్ధభీరువుల వర్ణనము పల్నాటి వరుల చరిత్రమందలి 
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ఎవీ౧౦ తెలుగు 


శ్రీనాథుని వర్ణనమును దలపించును. బొల్లావు నుండి తప్పించుకొని తరువాతః 
భటులాడు వీరములు హాస్య రసపూరితములు. “తజిమితి నావును తలసూప 
కుండ, దోడెవ్వరును లేక తొణకి పొడువంగ, వచ్చితి నాయావు వచ్చునో 
యేమొ, యేవంక వచ్చునో యెరిగి పొడుతాము, కాచి యుండుడి చక్కగను 
వీరులారియని యొకడన  *శకునంబు గాదాయె సాగి రాగాను, కాని 
శకునంబున కదలి నందునను, కలనిలో బొల్లావు కల్లుగా జంపె, నికనై న 
నెల్లూరి కిస్పుడేపోయి, మంచి శకునమరసి మరలి వచ్చెదిమని యొకడు, తెల్ల 
వారిననావు తేట పడ జూచి,యొక్క౦డనేపోయి యొగద్దిక దాని, పరగ దోలుకవత్తు 
పంతంబుజూడు' మనీ యింకొకడు (పగల్బములాడిరి. బొల్లావు రాగా సేనలు 
పరుగువారిన ఘట్టయిన సహజమైన వర్ణ నములున్నవి. “పొదలదాగిన యట్టి 
పోటుమన్నీలు, వ(రెల దాగిన వరుసు మన్నీలు, (వత్తెయనగా సీటి (ప్రవాహ 
వేగమున నేర్చడిన బీటిక) మోకాళ్ల మోపున మోరెత్తి చూచి, వంగి వంగియు 
నావు వడి. దేకిరంతి. “అదెవచ్చె నదెవచ్చె ననుచుండగాను, జడియకుమని 
వీపు చరచేటివారు, ఎదుజొమ్ము చరిచిరి ఏమిలేదనుచు, భయము టోగొట్టి 
లే పద వదమనుచు, సిద్ధిరాజుల యొద్ద జేరి రందలును". సంధ్య గోపాలుడు 
ఘంట వృత్తాంతము జెప్పును. కృష్ణావతరమును నర్షించుచు ఇంద్రుడు వాన 
గురిపించ కృష్ణుడు గోవర్టనగిరి యెత్తిన, దానికింద *కరులు సింగంబులు 
గదిసె హితమునను, మేకలు తోడేళ్లు మిశతమైయుండె, నెలుకలు బిల్లులు 
నేకమైయుండె, గండభేరుండముల్‌ ఘన శరభములు, నేకమై పకులు 
వెలయుచునుఎడె, వైరివర్షము లేక వసుధ జీవులను, కాపాడు చుండెను 
గోపా కుండు అను వర్ణనము భారతమును కళా పూర్ణోదయమును 
దలపించును. పారిన వీరులు నల్ల సిద్ధికి బొల్లావు నిట్లు నర్షి ంచిచెప్పిరి. “పాదాలు 
నాలుగు పరగ చక్రాలు, టై పిల్ల గిట్టలు బాణాలబోలు, నది తోకగాదయ్య 
హనుమంతు వాలు, వంటి కొమ్మదిగాదు వజ్రాయుధంబు, శంఖు చక్రంబుల 
చాడ్సుననాడు, నసుర తలాటాల నాయావు నెగసె, గట్టిగా శ్రీహరి కైవడి 
దోచు, పరగ నావు ముఖంబు పద్మంబు టోలు, గల్వ రేకుల బోలు కన్నుల తీరు. 
ఆ కర్ణ ముల జూడ నా నందమౌను, ఆదిన్య నామంబు నమరంగ జూడ, 
గట్టిగా శ్రీహరి గరుడవాహన మే”. ఇది జానపదులకు నచ్చిన వర్ణనా విధానము. 
బొల్లావును బోయలు గదిసి చం పెడు ఘట్టము హృదయ విదారకముగానున్నది. 
బాణములు వేసి ఈటెల బోడుచుచుండగా “ఆకొని బొల్లావు అలుగుల దినుచు, 


జానపద గేయసాహిత్యము 


దాహాంబుగొని రక్తధార (ద్రావుచును, డీరులొ చోయల దిండి 
వింతగా బున్నమ వెన్నెలగాయ, నంతంత బిల్లి దీపు లా 
(పిల్ల దీపులన బాల[క్రీడా విశేషమని నిఘంటువు) ఇట వీ 
రెండును మేళవించినట్లున్నవి. అయితమరాజు పగల నేర్చా ట్రమున 
నిరుపక్షముల నున్న వీరుల పేర్లుగడింప బడినవి. వీరు దురుగుపడిన చరిత్ర 
పుటలందున్న వారో లేక కల్పితనాములో! ముమ్మయ్య మృ3కి 

విచారించిన పట్టులు కరుణాపూరితములు. “మామ। యీకౌంతి సంపదగల మేను 
బొత్తెపు నేజాల బొడిచిరా మామ, నేను వచ్చిన దాక నేరేడువద్ద, నిలువక 
పగరపై నేల యెదిరితివి, కదిసిన పగతుర కలని లోపలను, బాహువుళ్‌ నొచ్చెనే 
బారులు నరుక, నటు తిరిగి చూచితే యండలేడనుచు, అప్పుడు సంధించి 
యాపాటు జూచి, మాయగా దొడిచిరపె మామ! బర్లాని. యుద్ధము చేసి చేసి 
యాచవు లలసి ఆవులన్న కడకిట్లు పోయిరట. బూరుగు వృకొలు పూసినయబ్లు, 
పారిజాత ౦బులు పర్వినయట్లు. పోటుగాయాలఏవి పూలబంతులుగ, నారసా 
లెర్ర గన్నేరులే యనగ, మల్లెపూవుల వలె మరి దేహమందు, వేసిన దాణాలు 
యెడలేక నాటి, తెజిగొప్ప బూవులై తేజంబు మెరసి, పనసలు మావిళ్ళు ఫల 
మందినట్లు, నెసగంగ పూవులు వికసించినట్లు, ఆరీతి యాదవుల్‌ హరి 
కృపవలన, యశళశ్వాల గోత్పోయి యాచోటు బాసి, యుచ్చా్యన నిశ్వాస 
యూపిర్ల తోడ, నయికన్న వెనువెంట నంటి యాదవులు, పొందుగా డాసాని 
పూల్లూర్చినట్లు, అప్పుడు వచ్చిరి యావులన్న కడకు.’ ఈ తీరుగా వచ్చిన 
యాదవులను నలనన్న “మీ తనువులు డస్పెనా తమ్ములార, పరగంగ మల్లెల 
పాన్సులమీద, మసలేటి దేహాల మరి నాటినావి, పరగ జఉాజులమీద బండు 
దీహాల, నందటిీకి నాటిన వతిబలులార, పన్నిట స్నానంబు పంచప్రాణాలు, 
పల్లికొండ పంచిన ప్రజ్ఞ ఈడేర్చి, కత్తిపోటుల న్నెతు కారుచున్నదియు, 
కమ్మని కస్తూరి గంధంబు నలదు. మేనగారెడు నౌత్రు మెరసి కరుండ్ల, తగ 
రణంబున రాము తమ్ములవలె"నున్నారని- యోదార్చిన ఘట్టము కరుణా 
పూరితము. నలనన్న పద్మనాయుడు పల్లికొండ ముచ్చటించుకొ న్నప్పుడు 
(పుట ౧౨౨) యుద్ధము మాఘ ది. ౩౦ అమావాస్య నాడారంభమై ౧౪ 
దినములు గడచినట్లు చెప్పబడినది. తరువాత పుట ౧౪౦ లో “అంతట మరునాడు 
అమవాస్య నాడినియ పుట ౧౪౭ లో “మాఘ మాసమున నమావాన్య'నాడు 
నల్లసిద్ధి మరియు కాటమరాజులు పోరినట్టు వర్ణింపబడినది. యుద్ధమెన్ని 


౨౨౧కి " తెలుగు 


దినములై నట్లు? సరిగా తెలియుటలేదు. సిద్ధిరాజు పె నికలు యాదవుల ఆవులను 
పట్టవచ్చుట, అవి వారి నదరించుట సహజ వర్షనములతో నలరారుచున్న వి. 
ఎభియ్య ఆవులను పేరు పేరున విబ్బట మనోహర దృశ్యము. 

ర్‌ 


“ఆరు రాజ్యపు మూక లాదుకొనివచ్చె, సొచ్చి పొడుతువు రావె సోగల 
నెవలి, మొరస రాజ్యపు మూక మునుకొని వచ్చె, భాగీరథీగంగ బలముతో 
దొడువు, వాగ ర్తమూకలు వచ్చెను దండు, (శ్రీలక్ష్మీ గుత్తాల జీరుదు రమ్ము, 
గోదావరీ రమ్ము గొంతి గాంధారి, భూదేవి సరస్వతి పొందుగా రమ్ము, 
భూతేశ యో గిరిజ భూమిదేవమ్మ, భైరవి విరాళ భద్రగిరి వినుత, దుర్గ 
మహంకాళి దుందుభి రావె, సౌమిత్రి జాంబవతి సౌభదు దేవి, కౌసల్య శేవకి 
కొళింది రమ్ము". ఆవుల పేర్లు జానపద వాజ్మయమున బ్రతి పాటలలో కూడ 
వినబడును. గోపుపాట చూడుడు. నలనన్న విగ్రహము జూచి నల్ల సిద్ధి యిటు 
లాశ్చర్యపడెను. “చాత గుంతము పట్టి చనుదెంచినపుడు, యితడు గొల్ల ండని 
ఏర్ప డెగాక, హలాయుధము పట్టడాయెను గాక, బలభద్ర రాముతో బాట్తింప 
దగును, శరచాపముల వీడు చేబూనితేను, బరికింప (శ్రీరామభద్రుడన వచ్చు, 
గాండీవ శస్ర్రముల్‌ కడులేవు గాని, పాండవార్డునునికి (ప్రతియన వచ్చు.” 
కాటమరాజు నల్ల సిద్ధి యుద్ధము చేయుచుండగా “దకుడు శంభుండు తారసిలినట్లు, 
ధరణి గహ్వరమెగయ దగను బోరాడి, కడు రామ రావణుల్‌ కలిసినయట్లు, 


పృథివి ఘూర్తి ల్లగా బోరిరిద్దరును, మక్స్యంబు మత్స్యంబు మల్లాడినట్లు, వారిధి 
వారిధి వదిగలసినట్లు, వకికొని పోరిరి పసుధపై నంత, మేరువు "మేరువు 


తారసిలినటు'ండెనట. యుదరంగ మతి నీభత్సముగా వరి ంపబడి నది. 
ద్‌ ధి ణ 


“పల్లవరాజుల పాలేట జంపి, పగవారి రక్తాన (ప్రదక్షిణము తిరిగి, 
పాలేటి గంగకు పగవాని శిరసు, పాదకానుక వెట్టి (ప్రస్తుతి జేసి, యల్ల కాశికి 
యా యటుపోయి నట్టి" భ_క్రిరన్న వచ్చువరకును కాటమరాజు (ప్రార్థనమున 
“ఈగ వ్రాలక యుండ లీలె యిడకుండ, (ఈలె యనగా మురుగు వలన 
బుస్తైడు పురుగు. ఇది గరు జాతికి చెందినది. నిఘంటుపుల కెక్కని 
పదమిది) కౌాకులా రణమందు గదిసి రాకుండ, నక్కలు రణమందు నడయాడ 
కుండ, నీచుకు భూతాలు నీగి రాకుండ, కౌజుకు (గ్రద్దలు కారాడకుండ, 
నాకౌశ పతులు నజ్జు వంచకుండ, మేదిని పందులు మెడ వాల్చికుండ, పుట్టలో 
, జీమలు ఫొలసిరాకుండ, పెట్టిన తిరుమణి పేటె త్తకుండ, పూసిన గంధంబు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౧౩ 


పురి చిట్టకుండ, కౌంశిగల దేహాలు కందిపోకుండ' కణరంగమును గంగ 
కాపాడినబ్లు వర్ణింప బడనది. ఇటులీపాట ఇడడికు_స యుదపుతొ నారంభమె 
a ఆ లా 


నల్ల సిద్ధి కాటమరాజుల మరణముతో ముగిసినది. 


ఇక అనుబంధముగా నున్న “భట్టు రాయశాలము” త్రో నల్ల సిద్ధి చ 
కాటమరాజు కడకొక భట్టు పుల్లరి యముగ వచ్చును. ఆతనికిని యావపుల 
పక్షమున నున్న భట్టునకును జరిగిన సంభాషణ చే ఈ రాయడుజార నై 
కాటమరాజు యుద్ధమునకు పూర్వమే జరిగిన సంఘటనము. రచనమున నీ 
యనుబంధమున నున్న వాటలన్నియు నొకదానికవ మరియొకటి షిశిషముగా 
నున్నవి. సిద్దిరాజు కడనుంత వచ్చిన రాయశ్యంగావశి భట్లు నె 
చెల్లలు మరియు సిద్ధిరాజు వంశమును వి 
మూడు కన్నులవాని (త్రిలోచన పల్లవుడ 
నాడు. ఇది ఎంతవరకు చరిత్ర సమ్మళమా తెలియదు. కరాటమరాజును 
పొగడి దీవించిన భట్టుతో కాటమరాజు పక్షపు భ 
కోరినను, కామితార్థము లిచ్చు కాటమరాజు, దాసి వేశ్యలు రెండు తప్పక 
విడిచి, యెంతై న నాశించి యేమి యకిగెదవు, అడుగుమా రాయళ్ళంగావళి 
భట్ట'యనెను. ఇది కౌటమరాజు గుణ సౌశీల్యములను డెల్సును. పాటలో 
పుల్లరి విషయమై యిరు పక్షములవారు రాగి శాసనములు వాయించు కొన్న 
ట్లున్నది. నే డవి యున్నవో లేవో తెలియదు. ఇద్దరు భట్లకు వాదోప 
వాదములు పెరిగినవి. యాదవుల భట్టు కాటదురాజాదులను పాొండవులుగా 
ఎజ్జగడ్డపాడును కురుక్షేత్రముగా చెప్పినాడు. తరువాత రామాయణము 
పోల్చినాడు. కాటమరాజును రామునితో, ఎరనన్న లక్ష్మణునితో, అయితమరాజు 
భరతునితో, కరియావులన్న శత్రుఘ్నునికోడను, ఇటులే పర్హశాలకో 
లున్న కోన, సీతమ్మ చెరతో చేకూరి జగడము, రావణునితో సిద్ధిరా 
వాయు సుతునితో కంసటి, పక్షీ నేసిన బొాణముతో పవనజువాలు పోల్చబడెను. 
యాదవరాజుల నధికముగ పొగడెడు భట్టును రాయ శృంగావళిభట్టు'అవునోయి 
యాదవ అవనీశుభట్ట, కవితకు పోషణము కలదు మీవల్ల, నేనుగు నొక 
కొంత యెదిరి పొడిచినను, నీవలావల దూరి యేగ నేర్చరివి, 
కాసౌకటీయక కల్లలు నాటి, యీగి కర్టుండని యెంచ నేర్పరివి, గంధంబు' 


కసూరి యందని వాని, జందనంబే యని చెప్ప నేర్చరివి, యెన్నడు సుఖమను 
అలి 


ట్ర 
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శ 


చని౧౪ తెలుగు 


టెరుగనివాని, దేవతా సఖుడని తెలుప నేర్చరివి, స్త్రీలతో చెలిమిని చేయనివాని, 
నల మన్మధుండని యనగ నేర్చరివి, పలుకు రూపెరుగని పనికి మాలినవాని, 
వాల్మీకుడని గొప్ప పలుక నేర్చరివి, ఎవరి ముందర నీవు ఎంచబొయ్యేవు, 
బూరె గంపలకాడ బొర్లుదండాలు” అని దెప్పిపొడిచెను. ఇది భట్ల స్తోత్రముల 
గురించి చెప్పినమాట. ఇద్దరికి సమానముగా వర్తించును. యాదవులభట్టు 
గొల్లరాజగు కాటమరాజును శ్రీకృష్ణునితో పోల్చి యాశని ఘనక నిట్లు 
చాబను, 

తరికొండ అహం (తాడాయె గొల్ల, సాగరము రెక్కల జల్లెను గొల్ల? 

వేడుక (వ్రేపల్లె వెలదులగూడి, కొల్ల లాడినవాడు గొల్ల తడు కౌడ 

కన్నులు దెరువని కడుచిన్న బాలుడై , కోపించి శకటంబు గూల్చెను గొల్ల 

ముద్దుల బాలుడి మూడవ నెలను, దానవి చనుబాలు దాగెను గొల్ల 

యేడాది కుజ్జడె యిల తృణావర్తు, మెడబట్టుకొని వాని మృతుజేసె గొల్ల 

తల్లి వెన్నలకునై తను రోలగట్ట, కొమరుడై మద్దులు కూలంగ నీడ్చె” 


“మాటమాటకు గొల్బగొల్ల డని యేవ, ముదముగా నీ భూమి మోసెను గొల్ల 


ఇది పోతనగారి కన్నులు దెరువని కడుచిన్న పాపడై కోపించి శకటంబు 
గూలదన్నె'౧ పవ్యమునకు కేవలము ద్విపదీరూపము. ఇరువురు భట్ల వాగ్వి 
వాదమున గొప్పసాహిక్యము పుట్టినది, సామెతలు కుప్పతెప్పలుగా నున్నవి. 


అనుబంధమున రెండవ గేయము “కోవపాటో తాబో వృక్షము తౌచ్చేకథ”, 
దీనిలో రాయబారమునకు వచ్చిన నల్లసిద్ధిభట్టును పంపించిన తరువాత 
కాటమరాజు తన బావమరిదియగు పద్మరాఘవునితో విచారించి యుద్ధ 
సహాయమున కై ఐకమరాజాదులకు లేఖలు (వాయించుటకు “సమ్మతంబుగ 
మంచి సవరని యాకు, కొనగల మోవావ కుదురు చక్కునిది' కావలయుననగా 
పద్మరాఘవుడు చట్టువారి ఎజ్జినను కోటపాటిలో గల తాటి మోవాకు తే బం పెను. 
ఎబ్బ్లన మార్గమధ్యమున గలిగిన యవాంతరముల గడచి, తాటిచెట్టు కడకు బోయి 
ఎట్టి యాకు తీసికొని పోవలయునో తెలియక “అచ్యుత వరభక్తు డాత్రేయ 
గో[త్రు, డలనాడు రామ కార్యార్థమై పోయి, తెలివొప్స సంజీవి తెచ్చినవాయు, 
నందను దనమది నపుడు ప్రార్థించి” చెట్టునే “పెరికి భుజముపై నుంచుకొని 
బయలుదేరెను. అడ్డగించిన కోటపాలుని సైన్యము నొంటరియై తరిమివై చి 
చెట్టుగొని కాటమరాజు కడకు వచ్చెను. అచ్చట కావలసిన పత్రముల 





౧. కాగవతము దశమ స్మంధము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౧౫ 


దీసికొని మరల నెప్పటి స్థానమున తాటిచెట్టును నిల్చి రమ్మన ఎజ్లన 
ఆంజనేయుడు సంజీవి పర్వతమును తిరుగ కొని న్న పోయిసటు తీసికొనిపోయి 
నిలిపి వచ్చెను, ఇట్టి కథా కల్పనము పూర్వకథానుకరణము. జానపచు౨ కిటి 
అతిలోక కథాకల్పనమం దొస క్తి మెండు. వ క new Sites 


totally unconnected with its original significance may be added or 
even transferred from other myths’ ౧ అని ఒక పాశ్చాత్య పండితుడనెను. 


కాటమరాజు రామచందుడను వ్రాయసకా కానిచే తనదావ పవీకొండకును,కొ మదక 
వూ 


సిరిదేపులకును కమ్మలు (వ్రాయించి ధనకొండకు కాలారి మారన్న నంపెను. 
వచ్చిన లేఖలు అయిత మరాజు బిడ్డ సిరిగిరి.బహుభాషలు డెలిసిన యాడపడుచు. 
చదివెను. అయితమ కకక. యుద్ధమునకు సన్నద్దులెరి. తల్లి సిరిదేవి 
భవితవ్యమును చింతించి దుఃఖించెను. ఆయమ కొడుకునకు జయము గోరి 
సిద్ధిరాజును శపింపగా నయితమరాజు తల్లితో “తల్లిలో మామీది దయచేత 
సీవు, పల్లివరాజుల బలముల విడిచి, తల్లి మము డీవించ దగునచో యము, 
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లి 
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దూషింప వలదమ్మ దుర్జనులలై న, భూషింప దగవలె పృత్రులనలె' 
హృదయవై శాల్యమును చాటెను. అయితమరాజు ససైన్యముగ్రా వెడలి కాటను 
రాజు సేనకు కొలది మేరలో పాలేట విడిది చేసెను. ఒక చోటినుండి 
మరియొక చోటికి భట్టు వార్తలు దెత్తురు. తరువాత వారును వీరును కలిసి 
కొనిరి. 

మూడవదగు, “ఎజ్జగడ్డపొటో పోబ్లాట” లో సిగ్ధిరాజావుల తోలుకొని పోయి 
నప్పుడవి పోట్లాడుటనుండి గోవులు బెజవాడ బెబ్బులి పెయ్యలెబ్జన్నతో 
ముందు ముందు జరుగనున్న యుద్ధమును చెప్పుట, ఆ వార్తనాతడు కాటమ 
రాజుకు చెప్పుట, కాటమరాజు రణ సన్నాహము, ఆతని శంక, కాటమ 
రాజుకు సద్మరాఘపుడు ధైర్యము చెప్పుట, బొల్లావు ప్రశస్తి, తదలంకరణము, 
ప్రార్థనము, మున్నగు విషయములు వర్ణింప బడినవి. పద్మరాఘవుడు కాటమ 
రాజుకు ధైర్యము చెప్పునప్పుడు “మీరె, కొమరొప్ప జెట్టని కోట మా మదిని? 
నమరు కోటకు కొమ్మలనదగు మేము, కొమ్మలు గూలక కోటలు పడునె. 
ముమ్మరంబుగ ధనపు ముడ్చులు మీరు, ముడుపులపై నుండు ముద్రలు మేము, 
కడు ముద్ర గోల్పోక కనకంబు పోదు, ఉన్నతంబగు కన్ను లెన్నగా మీరు, 


౧ Vedic Mythology. A. A. Macdonell, 


౨౧౬ తెలుగు 


పన్నుగా కనుల రెప్పలము గద మేము, కనురెప్ప గోల్చోక కను మోసమగునె 
యని తన రాజభక్షిని చక్కగా చాటుకొనెను. 


యాదవ భారతమునకు సంబంధించిన పై మూడు భాగనులు ము ద్రితములే 
కనుక వానియందలి కథా విశేషముల నే నధికముగా చర్చింపనై తిని. “అగుమంచి 
కథి వంటివి ఇప్పుడిప్పుడే వెలుతురు చూచుచున్నవి, కాటమరాజాంధ్ర దేశమున 
దేవుడై వెలసినాడు. “కాటమ రాయుడా కదరీ నరసింహుడా' యని ప్రజలు 
పాడుకొందురు. వర్షాభావము కలిగినప్పుడు కర్షకులు, నిస్పంతులై నవారు 
సంతానము కొరకును ప్రార్థించెదరు. తెలంగాణమున గౌడ జాతివారికి 
కాటమయ్య ఇల వేల్పు. ఆతనికి బోనములు వెట్టనిదే గొడులు తాటిచెట్టు 
ముట్టరు. కల్లు దీయరు. గొడులకు కాటమ హేశ్వరుడు, కౌొటమబుషి, కాటమ 
రాజు, కాటమయ్య, కాటయ్య యను పేరులతో బిలువబడు ఇల వేల్పు కలడు. 
కాని యాత డే యాదవుల కాటమరాజు కాదేమో! శ్రీ మార్గని సుబ్బారావుగారు తమ 
(గంథమున ౧ యాదవుల కాటమరాజును తమ కాటమహేశ్వరుడుగా భావించి 
పొరపాటున కాటమరాజుకు సంబంధించిన (పైన చర్చింపబడిన) కథలన్నియు 
తమ గౌడ కులజోడగు కాట మహేళ్వరునివే యని పుట ౯౧ లో వాసినారు. 
ఇది కేవలము పొరపా+శై యుండుననుకొందును. యాదవుల కాటమరాజునకు 
గొడుల (కల్లుగీతవారి) తో నేమిపని? గౌడుల కాటమహేశ్వరుడు వేరై 
యుండును, @) సుబ్బారావుగారు తమ (గ్రంథమున కాటమ హిళ్వరుని గూర్చి 
యిచ్చిన కథలకును యాదవరాజగు కాటమరాజు కథలకును పోలికలే మాక్రము 
లేవు. గౌడుల కాటమహేశ్వరుడు పౌరాణిక వ్య క్తివంటి వాడు. యాదవుల 
కాటమరాజు చారిత్రక పురుషుడు, 


గోరంత చారిత్రకాంశము కొండంత పురాణముగా బెరిగిన కథలందు 
“వమూర రామని తథ య(గ్రగణ్యము. కర్ణాటాంధ్ర సీమల పొలిమేరలందున్న 
ఆనెగొంది రాజ్యమున వసవల్లి దుర్గమునకు సంబంధించిన గాధ యగుటచే నిది 
కొలది భేదములతో నిటు ఆంధ్రదేశమునను అటు కర్ణాటక దేశమునను వ్యా ప్రి 
గాంచిన కథ. ప్రా. పు. భాండాగారము వారిటీవల నీ కథను (ప్రకటించి 
యున్నారు. సుప్రసిద్ధ చారిత్రకులు డా, (శ్రీ నేలటూరి వెంకట రమణయ్య 
గారు కన్నడాంధ్రములందు గల కథా భేదములను, పుక్కిటి పురాణములను, 


౧ గొడ వంళోతృతత్తి మార్తాండము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౧౭ 


న్‌ అదు 


సిసలైన చారిక్రమును ద్రవ్వి ఈ కథకొక యమూల్యమగు పఠిక వాసి 
దూ ఆ 

a శ్ర క్ర ష్ష దివరాయల కాలమున వచ్చిన నూని జను విదేశీయుని 

(వ్రాతల యాధారమునః (Forgotten Empire) దుదామ్మదు బిన్‌ తుగ్గకు 

ఢిల్లీ చక్రవర్తిగా నున్నప్పుడు వచ్చిన మరియొక విదేశి కూర ఇబ్నె 

బతూతా (పాతల వలనను (Foreign notices of South India) ఇదే చ|కవ రి 


ద 


యాస్తానము నందలి ఈసామీ యను చార్మిక్రకుని వాత లవలనను (Futuh-us- 


న 


Salatin) (శ నేలటూరి వెంకట నకు 


గ గే 
న On 
Oo 
Pa 
(౮ 
౮ 
ఓ 
ఈ 
Ce 
ట్ట 


(దప్విరి. కంపిలి రాజ్యము శ, ౧౩౦౦ త 
సింగెయ నాయకుడు (దేపగిరి ఉక, క పదమూడవ శతా 
బ్దాంతమున నట పాలించెను. ఆతని కుడూరుడు కంపిలి రా య. త్ర 

తరము రాజ్యభారము మోసి కంపిలి, యానెగొంది, హంపి, కుమ్మఠ, హొసమలె 
దుర్గముల నెలెను. ఈతడు కాకతి (ప్రతాప రుదునికి సమకా రీనుదు. కంపిలి 
రాయల కొడుకు కుమారనాథుడు (కుమార రాముడు) శౌర్యశాలి, తండ్రికి కుడి 
భుజము. కంపిలి రాయలు ఇటు (ప్రతాపరుద్రుని కోడను ఆటు ముమ్మడి 
బళ్లాలుని తోడను అప్పుడప్పుడు పోరుచుండెడివాడు. దేవగిరి యాదవరాజులకును 
ఓరుగంటి కాకతి రాజులకును వైరము కనుక యాచవుల కా(శ్రితుడగు కంపిలి 
రాయలు (ప్రతాప రుదునితో జగడమాడుట వింతకాదు. వీరి వైరము మన 
సాహిత్య (గంథములకు గూడ నెక్కి నది. శ్రీనాథ కవి సార్వభౌముడు (ప్రతాప 
రుద్రుని మంత్రియగు (ప్రోలయ యన్నయను “ధాటి విఘ టితవమ్యలోద్యాతుడశగోం 
నని కీర్తించుట వీరి వైరమును చాటుచున్నది. కాకతీయ సామ్రాజ్య భానుడు 
కీ. శ, ౧౩౨౩ లో నస్తమించెను. అటు తరువాత యవన సెనావాహినులు 
దకీణ భారతము నంతయు ముంచెత్తినవి. కంపిలి రాయలు ఢిల్లీ సులానుతో 
కోరి జగడము దెచ్చుకొనెను. లేనిచో నాతని రాజ్యము పతనము గాకుండెడిది. 
మహమ్మదు బిన్‌తుగ్రకు ఢిల్లీ సుల్తాను మేన త్తకొడుకు బహావుద్దిన్‌ చక్రవర్తి పై 
తిరుగుబాటు చేసి పారిపోయి కంపిలి రాయల శరణు జొచ్చెను. ఆర్తత్రాణ 
పరాయణత హిందూ రాజుల కాభిజాత్య ధర్మము. బహావుద్దిన్‌ ను కాపొడుట్నక్రె 
కంపిలి రాయలును అతని కొడుకు వీర విక్రముడు కుమార రాముడును క్రీ, శ, 
౧౩౨౭ (ప్రాంతమున కుమ్మఠ దుర్గ పతనమున మడసిరి. యుద్ధభూమిలో 


౧ భీమేశ్వర పురాణము ' ౧-౪౯ 


శి౧ిరా తెలుంగు 


నసహాయ శూరుడై వీర విహారము చేసిన కుమార రాముని మహమ్మదీయులు 
పలువురేకమై బల్లెములతో (గుమ్మి చంపిరి. భారతీయుల యుద్ధ నీతి ప్రకారము 
' పలువు రొకని జంపుట యధర్మ యుద్దము. అభిమన్యునివలె అధర్మ యుద్ధమున 
కాహుతియైన కుమార రాముని కథను చిలువలు పలువలుగా జేసి, అతిలోక 
ఘటనలు జేర్చి, జానపదులు పాడుకొను చున్నారు. కథా నాయకుడగు కుమార 
రాముని యుద్ద మరణము చారిత్రకము. తక్కిన దంతయు జానపదుల 
కల్పనము. కుమార రాముని సై దోడు పోలిక రాముడు. ఆతని వర్తనము కుమార 
రాముడాతని రక్షించుట, కుమార రాముడెజ్జ భూపతి రాజు నోడించుట, (ప్రతాప 
రుద్రుని జమాబందికి రప్పించుట, ఢిల్లీ కోటగొట్టి తాళము వేసి వచ్చుట, 
(శ్రీరాముడాంజనేయునితో కుమార రామ, పోలిక రాముల నొసటి వ్రాతలు దుడి 
పీంచి వారికున్న యలౌకిక శ కుల నణగించి తురకలచే మడియునట్లు జేయుట, 
మున్నగు కల్పనలు జానపదులకు వారిపెగల యభిమాన జన్యములు. “ఇదికథ 
ఇది మార్గ మినుపింతు వినుడి, పురజనులార యో పుణ్యాత్యులారి యనెడు 
మాటల చేతను మధ్య మధ్యన గల వచనాధిక్యము చేతను కుమార రాముని 
కథ గాంధారి కథను బోలుచున్నది. 


వీర గీతము కాకపోయినను రెడ్డనాటి యశః (పాభవమును వెలార్చు 
చిన్న గీత మొకటి కలదు, (శ్రీనాథునిచే కాశీఖండము కృతినందిన రాజ 
మహేంద్రవర రెడ్డి రాజగు వీరభ్యదా రెడ్డి (౧౪ ౪౦ ప్రాంతము) నామాంకితముగా 
సీగేయ మున్నది. ఇది సిసలైన జానపద గేయము. స్త్రీలు పాడుకొను నట్టిది. ఈ 
గీతికా శకలమును కీ. శే. సురవరం (ప్రతాపరెడ్డిగారు ప్రకటించి యున్నారు.౧ 
గేయము చిన్నదగుట దానినిట [వ్రాయుట య(ప్రస్తుతము కాదనుకొందును, 
“రెడ్డొచ్చె రెడ్డొచ్చె రెడ్డొచ్చి నమ్మా 
వీరభద్రారెడ్డి విచ్చేనె నమ్మా 
(పొద్దున్న మారెడ్డి పొరకూడివించు 
నిలువెల్ల నడివీధి నీరు జిల్లించు 
సందు గొందులలోన సాను పోయించి 
చేకట్ల పసుపు కుంకుమలు పూయించు 
రంగవల్లుల నూరు రాణింపజేయు 
తోరణా పంక్తులా తులకింపజేయు 


౧. ఆంధ్రుల సాంఘిక చరితము. పుట ౧౫౭, 


జానపద గేయసాహిత్యము విం 


దివ్వెలను వెలిగించు దివ్య మార్గాలా 

మా పెల్లి పాలించు మంచి మార్గాలా 

ఎండలకు పందిళ్లు వేయించుతాదూ 

పొందుగా మాకేచ్ల పోయించ్లుతామా 

ఊరి డావులలోన ఉప్పు సున్నాలా 

వెదజల్లు నేపేట నిండు పున్నానా! | రడ్తొచ్చె[” 

ఈ గేయము రెక్టిరాజుల కాలమునాటి (ప్రజా జీవితమును 

చాటుచున్నది. ప్రజోపయోగములకై యా కౌలస రాజులు పరాలంకర 
పారిశుద్ద్యమును, వీరు వెలుతురు సదుపాయములనెటు చేయుచుండెకి వోదో 
దీనివలన [గ్రహింప గలిగితిమి. ఈనాటి [గామ (పట్టణ) పారిశు 


ఆనాటి (ప్రజలయొక్కయు కళామయ జీవితమును గూడ మనకీ గేయము 
చాటుచున్నది, 


ఇట్టిదే చిన్న దింకొక గేయము కృష్ణదేవరాయల కాలమునకు సంబం 
ధించినది (ప్రజలు పాడుకొందురు. డానిలోని రెండు చరణములు మాత్రమే 
శిషులకు పరిచితములు. ఈ రెండు చరణములు కూడ శ్రీ ప్రతాపరెడ్డి గారు 
(పకటించియున్నారు.౧ 


“కొండవీడు మనదేరా కొండపల్లి మనడేరా 
కాదని వాదుకు (ఎవడై నా) వస్తే కటకం దాకా మనదేరా” 


పూర్వకాలమున రాజులు యుద్ధయా(త్రకు బయలుదేరునపుడు “ఉప(శ్రుతి” 
శకునము చూచుకొనెడువారు. శ్రీకృష్ణ దేవరాయలవారు కటకముపై దండెత్తి 
పోవుటకు పూర్వము తిమ్మరుసు మంత్రి ఉపజితి సంభారము లొక చాకివాని 
యింటిపై నుంచి పొంచి చూచుచుండెనట. ఆ యింటి రజకుడు తనకొడుకును 
లాలించుచు నీ వీర గీత మాలపించెనట. అది వభ శకునముగా గొని మంత్రి 
స_త్తముడు (శ్రీ కృష్ణదేవరాయల కెరిగింస నాతడు జై త్రయాటత్రకై బయలు 
దేరెనని కథ చెప్పుకొందురు. ఇది రాయలసీమలో పుట్టిన గేయము. సాహితీ 
సమరాంగణ సార్వభౌముని పరిపాలనమున రజకులు గూడ నిట్టి వీరగీతము 
లాలపించి రనుట ఆంధ్రుల వీరప్రతిభకు జయపతాక. 





౧, ఆంధ్రుల సాంఘిక చరి(త్ర. పృట, ౨౩౦. 


2౨.౨౦ తెలుంగు 


పదునెనిమిదవ శతాబ్ది (పారఠరంభమున అటు ఓరుగల్లు మండలమునుండి 

ఇటు గోల్కొండ వరకున్న భాగము నట్టుడికించినట్టి యొక పాశెగానిచారిత్రక 
గాధను పరామర్శింతము. ఇప్పటికిని తెలంగాణముననే కాక, రాయలసీమ 
మరియు సర్కారాంధ్రమున గూడ “సర్వాయి పొవని కోథోకు ప్రసిద్ధి గలదు. 
ఈ గేయమున కింకొక (ప్రత్యేకత కలదు. ఆంధ జానపద గేయములను 
సేకరించవలెనని యుద్దేశముగలిగిన ప్రథమ పండితుడు సేకరించిన (ప్రథమ 
గేయమిది. J. A. Boyle దొరగారొనర్చిన "సేవను (పథమ (పకరణమున నే 
మనవి చేసియుంటిని. ఆయనగారు సేకరించిన తొలిగేయ మిదియే, దీని 
గురించిన వారి యభిపాయము గమనింపదగినది.౧ సర్వాయి పాపని కథ యా 
పాశ్చాత్య పండితుడు పూర్తిగా సేకరించెనో లేదో కాని ఇదే వ్యాసమున 
రోమను లిపిలో దీనికి సంబంధించిన గేయభాగముల కొన్నింటి నుట్టంకించెను. 
అవి ఇవి. 

వస్తాడె తాను సర్వాయెపాపడు 

తల్లి కొలువుకు వడిగా వెశ్లేను 

తల్లికి దండముగా నిలిచేను, 

యేథకల్ది వ్యవసాయము అమ్మ (నాగలి) 

ఎంగిలి ముంతా ఎత్తాలేను 


౧ “The first ballad is apparently a modern composition, sung 
by the family minstrel of a poligar, or petty chieftain in the Ceded 
districts. The man of the Boya Caste from whose mouth 1 wrote 
it, was a native of Bellary. ‘The name of the hero, Papadu, marks 
him as a member of the Nayadu or Kapu Caste, but 1 have been 
unable to identify his family or history. Not only local traditions 
but sober records and official bistory preserves the memories of 
turbulant poligars. Their forts or now crumbling ruins and their 
descendants have sunk up on the dead level of struggling farmers 
but their stories live in the ballads that the family minstrel once 
sang at the little court, and which now linger in the memories of a 
whole country side. 


The minstrel tells us nothing of the hero’s parentage except 
his mother’s name, Saramma but plunges in mediasres at once with 
a kind of war cry of the hero.” 

The Indian Antiquary Vol, II, 1874, 


జోనపద గేయసాహితము తం 


బంగారు కడియాలు సెటుదుగు 
మనకంతా బంటొతు తనమెలు 


మన ఏలకొయి ఆ మానవడ్దురా సర్వాయి పాప 


అదుగో పాపడు వస్తాన్నంపే 

కుందేళ్ల కూర్చుండ పడెను 
ae) 

లేడిపిల్లలు లేవ లేవు 


పనీఓిడ్డలు సాలుతాగరు 


నక్కలు నింహాలు రొక్కబడును 


పాపడు తాగేటి కల్లు 
యేతాటి తాటి కల్లు 
నేలు పెట్టితే వేలు తెగును 
దివిటి పెట్టితె బగ్గున మండును 
తాగేటప్పుడు తియ్యగ వుండును 
తాగిన వాళ్డీ లేవనివ్వదు 
లేచిన వాణ్ణి పోనివ్వదు 
ఈ గేయ భాగములకు బోయల్‌ పండితు డాంగ్గానువాదము గూడ ఇచ్చి 
యున్నాడు. ఈ భాగములు తరువాత నవ్చ్రైన (ప్రతులందు లేవు. కాని యీ 
యర్గమిచ్చునట్టి మాటలున్నవి. ఈ రకపు చార్మితక గేయములను దేశమందం 
తటను ఎనరి యిష్టము వచ్చినటుల వారు పాడుకొనుట యాచారమై పోయినది. 
సేకరణము కూడ అటులే జరిగియుండును. నాతు లభించిన (పకి గుండు 
జగన్నాథం అండ్‌ సన్స్‌, రాజమండ్రివారు ౧౯౩౪ లో అచ్చు వేయించినది. 
వెన్టువార్డ్‌ అండ్‌ కో వారు ౧౯౩౧ లో అచ్చు వేసిరట.౩ వోయల్‌ గారు 
౧. హుజూరేమో? 


౨. కులకొయి యనగా కులవృత్తి. తెలంగాణమున నిది వాడుకలో నున్నది" 
కులకశివి యను పదము గూడ గలదు. 


శి. కిన్నెర. సంకౌంతి సంచిక, ౧౯౫౫. 


వీరీ తేలుగు 


కథోనాయకుడు రాయలసీమ వాడనుకొని పొరపడి చరిత్ర త్రవ్వి విఫలులై రి, 
శ్రీహరి ఆదిశేషువు గారుకూడ ఇట్లనిరి. “ఈ సర్వాయిపాపడికథకు చరిత్రాత్మక 
మైన ఆధారాలు కన్పించవు. పారంపర్యా వాడుకలో ఉన్న ఈకథ నీ, 
ఇలాంటి ఇతర రచనల్నీ సేకరించడమూ, వాటికి చరిత్రదృష్టిలో ఏమైనా 
విలువ ఉందా అని పరిశీలించడమూ మంచిది.'౧ ఈ కథ తెలంగాణమునకు 
సంబంధించినది. మాయూర శారదకాండు చెప్పగా నే విని అచ్చు పుస్త 
కముతో పోల్చి చూచితిని, కథలో భేదములేదు. వాక్య పద్ధతి వేరు వేరు. 
అచ్చు (ప్రతిలో లేని ఒండు రెండు సంఘటనలు ఈ పాటకులు చెప్పగా వింటిని. 
అంతియ. ఇక అవ్చైన (ప్రతియందున్న కథా వివరములు. 


కథానాయకుడగు సర్వాయిపాపన్న “పుట్టినాది పులగాము (బెలగాము?) 
'పెరిగినాది తాటికొండ, ఇంటిపేరు నాశనోబ్ల' వృత్తి ఆవులగాయుట. ఆవుల 
గాయుచు అడవిలో నిద్ర పోవుచుండగా “పన్నెండు శిరసుల నాగసర్చ్బం' 
పడగలెత్తి గొడుగు పట్టినది. రామేశ్వరము బోవు బ్రాహ్మణులిది చూచి 
'గోల్‌కొండ యేలడానికి, యేడు గడియలు యేలడానికి, పాపడికీ పంత 
మున్నా"దనిరి. పాప డింటికి వచ్చి తనకీ వృత్తి వలదనెను. తల్లి కులవిద్య 
మానవద్దనినది. “ఇంటి ఆవుల మెపమంటాది సర్వమ్మతల్లి _ ఈతచెట్టు గీయ 
మంటాది సర్వమ్మతల్లి _ తాటి కల్లే కట్టమంటాది, అంచకల్లే కట్టమంటాది 
సర్వమ్మ తల్లి”,౨ పాపని కొమాటలు రుచింసవు. పాశే గాడనిపించు కొనవలేె 
నని యాతని కోరిక. గోలుకొండను మరియు నెల్లూరు, బందరు, కడప 
కందనూరు (కందనవోలు) మైసూరులను కొల్ల గొట్ట వలయునని వాని యాశ. 
పాపని పేరు చెప్పినంత మాకమున, 
ఊరపిచ్చుక ఊరు చేరదు 
పొట్టిపిచ్చుక పొలము చేరదు 


కొజులూ కౌరాడుతుండు 
నక్కలు నాట్యము దొక్కును. ఇంతియ కాదు. 


౧. జొనపద గేయ వాజ్మయ పరిచయము. 


లిం ఆఅంచెలపై దీసికొని పోయెడి కల్లని భావము. గుజ్బముల'పై నెడ్డవె కల్లు దో 
శీ 
చోటినుండి మరియొక చోటికి గొంపోవుట అంచెలపై బోవుట యందురు, 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౨౨3 


తురక హసేన్‌ హుసేన్‌ గాడు, హిమాన్‌ (మృ గాదు, దూదేకుల పీరుగాడు 
జక్కుల సెరుమాథ్ల, నెల్లూరి హనుమంతు, చాకలి సర్వన్న, మంగలి మాసన్న 
కుమ్మరి గోవిందమ్మ (న్న) మున్నగు నేస్తకాండ్ర 
కోత్యాల్‌ మీర్‌ సాహెబు పెద్ద, ఈ పేక కృన్నాయును యతులు మలచినట్టివే, పాపడు 
వీరందరితో సాయుధముగా బయలుదేరి వచ్చుచుండగా చాకలి ఎల్లి తుమ్మెను 
అందుకు తగిన ళా స్తి చాకి దానికయ్యెను. పాపడు ముగలొ బంతీ తాటితోప్తు ప్రవేశిం 
చెను. అప్పుడచట కేవలము “మాట్లాడే కల్లు, మైక 
కల్లు, దోపనడిచే కల్ల*మ్మ బడుచుండెను. పాపనికి 
లాడెడు కల్లు. పొప డచ్చోటు విడచి ముందు నడచెను. కావలసిన 
కల్లొక తాటి చెట్టు వంగి వారికి పోసినది. పాపడు మిత్రులతో కల్లు 
(త్రాగి బయలుదేరెను, మార్గమధ్యమున నొక ఎరుకత కనబడి ఏడుగురు 
'పెండ్లాలు, ౧౨ మంది లంజలతోపాటు ఏడుగడియలు గోలుకొండ నేలుదువని 
గ ధైెచెప్పెను, పాపడింటికి వచ్చి తనకు కావలసిన ధనమీయనందున తల్లి 
సర్వమ్మను వేడి నూనెలతో కాల్చి ఆమె దాచుకొన్న ఏడు కొప్పెరల 
ధనరహస్యమును కక్కించెను. ధనమునకు — ఎల్లమ్మ దేవరకూడ 
పాపనికి భయపడెను. పాపడా ధనముతో “పన్నెండు వేల దండురాణువను” 
సిద్ధము చేసికొని గోలకొండ నవాబుపై దండు వెడలెను. అచట ఏడుగడియల 
యుద్ధము జరిగినది. పాపడు, 

“గిరగిర మంటా పటాలు దిరిగెనేని 

కొట్టితేనుగా పడి ఉన్నాది |క్రొమ్విదజ్బాలు 

నరికితేను మరి పడిఉన్నాది నాలికె పేగూలు 

చేరు చేరు (శేరు ?) బంగీ ఆకుముద్దలే భూమిన పడతాది 

అప్పుడు తిన్నా పప్పు అన్నమే తెప్పలు పడుతుంది 

యెగిరే వక్క. శిరస్సులాకు యెడా సందులేదు” 
పాపనికి తాత్కాలిక జయమున్నదని నవాబు యుద్ధము మానెను, పాపని 


నవాబు గద్దె నెక్కి౦చెను. ఆ తరువాత నవాబు “మూడువే లకే తుపాకిబారు 


Or 


ఎకీఎలీం తెలుగు 


తయారు పరపించెను. అప్పుడు. “అసి డెబ్బ తగిలినాది పాపడికై తేను.' 
ఇందరిని చంపిన తాను నవాబుచేతిలో చచ్చుట కిష్టపడక పాపడు “బాకు ఎగుర 
వేసిగా రొమ్ము ఒగ్గినాడు, గరగరమంటా వాకు డిగ్గినాది, రామారామా అంటా 
ప్రాణమికిచినాడు". పాపని వీర స్వర్గపు కథ పాడినవారికి విన్నవారికి భోగ 
భాగ్యములు కలుగును. 


ఇందులో చరిత్ర, పుక్కిటి పురాణము రెండును కలిసిపోయినవి. 
పొాపనికి పాము గొడుగుబట్టు కథ ఇతర కథలనుండి వచ్చినది. ఈ విషయము 
సొళ్వ తిమ్మరుసు కథయందే కాక నేను సేకరించిన తెలంగాణ వీరులగు 
సదాశివరెడ్డి సోమన్నాది కథలందు గూడ నున్నది. కథా నాయకునకు 
మాహాత్మ్య మాపాదించుటకై జానపదు లొనర్చెడు కల్పనమిది. ఎరుకత గద్దె 
చెప్పుటకూడ అట్టిదే. పాపని ప్రతాపమును చెప్పునట్టి అతిశయోక్తులు ఇతర 
పదములందితర వీరుల వర్రించునప్పుడు కూడ కనబడును. ఇవి మన కతిశ 
యోక్షల్లై నను జానపద గేయములందివి సాధారణములే. తాటి చెట్టు వంగి 
పాపనికి కల్లుబోయుట జానపదుల యద్భుత రస పీతికి తార్కాణము. 


దీని చరిత్రను త్రవ్విపోసినవారు తొలుదొ ల్ల [శీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర 
శర్మగారు.౧ కొని తెలంగాణా వాసులకు ఈ పాటతో బాటు కొంత చరిత్రము 
కూడ ఇదివరకే పరిచితము. ఓరుగల్లు నల్లగొండ మండలములందీ కథకు 
విశేష (ప్రచారమున్నది. మల్లంపల్లి వారి యడుగు జాడలందు నడచి నేను 
మరికొంత చరిత్ర త్రవ్వితిని. ప్రాతకాలపు చరిత్ర (గంథములలో పాపని 
గూర్చిన విశేషము లున్న వి. ఇంగ్లీషు (గంథములక ౦టె౨ మౌొలికములై న 
ఫారసీ (గ్రంథము ౩ లందధికాంశములు చూడగలిగికిని. 1. W. [జక గారు 
వాపీఖొన్‌ (వ్రాసిన ఫారసీ చరిత్రము నుండియే వస్తువు నేరుకొని యుందురు. 
ఈ ఫారసీ చరిత్రమున పాపని గూర్చి ౬౩౦ నుండి ౬౪౩ వరకు అనగా ౧౭ 
పుటలు (వ్రాయబడినవి. దాని నంతనిట వ్రాయుటకు స్థలము చాలదు. వ్రాసినది 
మహమ్మదీయ చరిత్రకారులగు టచేతనో, పాపడెదిర్చినది మహమ్మదీయ 
పాలకుల నగుటచేతనో, అతడు చెరబట్టిన వారిలో కోందరు మహమ్మదీయ 

౧. అమరావతీ స్తూపము. 


౨. Historic land marks of Deccan. T. W. Haig. Pages 77-78 
౩. భాఫీఖాన్‌ చర్మితము - రెండవభాగము, 


జొనసద గేయసాహిత్యము 


మతగురువులు కూడ నుందుటజరనొా, పొడు దుర్వారుదుగా హాంరుడుగా 
a 
అలీ f ig ఇ ఇ” అల మా వవ్‌ లం క శో వ 
చిత్రింప బడినాడు. ఇదిగాకను ఈ చరక మున సర్వామై ఉరు య ల Tm 
చెప్పబడినారు. వీరిరువురును మీత్రులట. (కథ చెప్పెడువాడ సక్వమ్మ తల్లి 


వ్‌, 
ర పాపడు కొడుకనియు ల కాడ ప్రసిద్దుతె సర్వాయి 
స 


ధనవంతుడ యెసు. తన బంధువు స క్ల 

హింసించి ఆమె దాచియుంచిన నిధులు కైవసము చేసికొనెను, వెలిగందల 
పరగణా యందలి కోలాస జమీందారగు 

నుండి హనుమంతనెడు మరియొక దోపిడిగాని కలిసికొని దారులు కొను. 
అటనుండి పారివచ్చి భువనగిరి పరగణాలో చేరిన షాహప్పరమను చోటు చేరి 
. మైత్రి షు మము కూర్చు 


పేర పాపని పట్టుకొన "చక్రవ | రి . చేసెను. ఖాసింఛాన్‌ అను 
రుడు వై న్యముతో వచ్చి మొదట పాపని నోడించి చివరకు తానే చచ్చెను. 
తురక "సైన్యములు పారివచ్చెను. వు యుగా రుస్తుమ్‌దిల్‌ ఖాన్‌ సెన్యముతో 
వెడలి షాహపరపు కోటను నాశనము చేసి వచ్చెను. సర్వాయె, పాపడు 
ఇద్దరు కలిసి మరల నట రా3కోట గట్టించిరి, తోపులు తుపాకుల వంటి 
మారణ సామగ్రి కూర్చుకొనిరి. ఒకనాడు సర్వాయెకును పు5్‌దిత్‌ ఖాన్‌ అను 
జమేదారునకును జగడమై యిద్దరు కొట్టుకొని చచ్చిరి. పాపడు షాహపుర 
పాలకుడయ్యెను,. రుస్తుమ్‌దితె ఖాన్‌ షాహపువమును మూడు నెలలు ముట్టడించి 
పాపని నుండి కప్పముగొని తిరిగిపోయెను. పాపడు క్రీ. శ. ౧౭౫౮లో 
ఓరుగల్లు కోటను మూడు నాల్గువేల పదాతి సర్గము నాల్లయిదువందల ఆక్విక 
దళముతో ముట్టడించి కొల్లగొట్టి లక్షల ధనముగొని వేలమందిని బందీలుగా 
గొనెను. ఖాజీ మహమ్మదు భార్యను చెరస'ైను. ఇంక కొన్ని దోపిడులుచేసి 
ధనము సేకరించి సైన్యమును పెంచుకొని పాపడు భువనగిరి దుర్గముపై కన్ను 
వేసెను. ఒకనాడు భువనగిరి చేరి కొల్ల గొట్టెను. షాహప్పరమునకు సమీపమున 
తాటికొండలో నొక దుర్గమును నిర్మించెను. దోపిడులు మరింత యధికమయ్యెను. 


తురక స్త్రీలను చెరపట్లి తెచ్చినవారికి పారితోషికము లిచ్చుచుండెను. ఈపట్టులందు 
రు ట్‌ 
15 


౨-౨ ౬ తెలుంగు 


పాపని మహా క్రూరునిగా చిత్రించనై నది. “షాహ ఇనాయత్‌' అను ముస్టీ ంయోగి 
పాపని బాధలకు తాళలేక ఢిల్లీ చక్రవర్తితో మొరపెట్టుకొని ౪౦ దినములలో చని 
పోయెను. ఢిల్లీ చక్రవర్తి యూసుఫ్‌ఖాన్‌ రూజ్‌బిహానీ యనువాని హైదరాబాదు 
సుబేదారుగా నియమించి పాపని బట్టుకొనుటకు శాసించెమ. రూజ్‌బిహానీ 
_సైన్యమిచ్చి దిలావర్‌ ఖానును పాపని పట్టుకొనుటకు పంపెను. దిలావర్‌ ఖాను 
నకు పాపనికి కొలిపాకలో యుద్ధమయ్యెను. పాపడు చాలమందిని గోలుపోయ 
రామలక్ష్మణులను తోపులతో చేతను. (ఈ రామలక్ష్మణులను తోపలజంట 
రెండు మూడు కథలందు వచ్చినది. గద్వాల సోమనాది కథలోకూడ సీ 
విషయమున్నది. కనుక ఈ చరిత్రకారుల [వాతలు పాకికములు మరియు 
బూటకము లనుకొనవచ్చును, పాపని తమ్ముడు తురకలచే పట్టుబడి బందీగా 
నుంచబడి భార్యా నహాయమున నత్యంత నిపణముగా తప్పించుకొనిపోయెను, 
తురకల సైన్యము లటుతరువాత షాహపురముపై దాడివెడలెను. అచ్చట 
పాపనికి పరాజయము కలిగెను. పాపడు తప్పించుకొని తాటికొండ దుర్గము 
చేరెను. అచ్చట నాల్గు నెలల యుద్ధము జరిగినది. చివరకు పాప డొంటరిమై 
మారువేషముతో హసనాబాదు చేరుకొని తన కులమువారి మోసమున పట్టు 
బడెను. యూసుఫ్‌ ఖాను పాపడు దాచిన ధనమును లాగికొన్నతరువాత చిత్రవధ 
చేసి శిరమును ఢిల్లీకి పంపించి మొండెమును హైదరాబాదు ద్వారమున (వేలాడ 
గట్టించెను....ఇది కథ, 


నిజానిజము లటువిడచి కేవలమీ చారిత్రకాంశములు కొన్నింటిని బట్టియు 
వ్రాయసకాని రచనా విధానము ననుసరించియు ఈ పాఠము పొక్షికమని 
మనము సిద్ధాంతీకరించుట కవకొశమున్నది. ముస్లిం వనితలను చెరపట్టి 
తెచ్చినవారికి పాపడు బహుమతులు సంచుట, ఓరుగల్లు భాజి భార్యను తన 
రాణివాసమునజేర్చి, యాతని బిడ్డను వేశ్యలకిచ్చి నాట్యాదులు నేర్చుమనుట, 
తురకలు మొహరం పండుగలో నిమగ్నులై యుండ ఓరు గల్లుపై బడి పాపడు 
దోచుకొనెననుట, ముస్లిం మత గురువు పాపనిచర్యలు ఢిల్లీ చక్రవరికితెలిపి 
ఆ దుఃఖముడతోనే ౪ందినములలో మరణించెననుట వంటివి పాపడు తురకలకు 
విరోధియని కెల్చచున్న వి. గోరంతలు కొండంతలుచేసి ఆతని మతపాక్షిక 
దృష్టితో ముస్టించరిత్రకారులు మహాక్రూరునిగా చిత్రించిరి. పైన పేర్కొన్నవి 
సంఘటనలు. ఇక రచనా విధానముననున్న దోషముల నెత్తిఛూపెదను. ఇంత 


జనపద గేయసాహిత్యము ౨౨౭ 


నారు. క యనుచరు ఏకు డల మాన PETS ఘట్టము 
లందు దొంగలవలె మోసగాండ్రవలె పారిపోయిరనియు తదు సేనలు పరా 
భూతములై యోడిపోయి వెన్నిచ్చి వచ్చినప్పుడు కేవలము తిరిగివచ్చె 
' ననుమాటలతో క్లుష్తపరచినాడు. పాపనిచేత నే చనిపోయినవారిని.యుద్దమున 
చనిపోయినవారిని-తురకలను వీర న్వర్ణమం లంకరించిరనియు యుద్ధ నిహత్సులై 
రనియు గౌరవముగా చెప్పి, పాపని సైనికులు నాశమైకనియు, “కోటగోడలు 
నేలమట్టమయ్యెననియు చెప్పెను. తురక సర్జారులను భీమ సరా[క్రములుగా 
(రుస్తుమెసాని అనగా అపరదస్తుములణుగాా చిత్రించి పాపని దోపిడి 
దొంగగా చిత్రించినారు. కనుక వీరి వ్రాతలు పాకికములుగా భావింపవచ్చును. 


పాటలో పాపడు గోలుకొండ సింహాసనము ఏడు గడియ లెక్కి 
నట్లున్నది. దీనితో తప్పక సత్యముండి యుండును. ఏడు గడియలు కేవలము 
ధ్వనిగా తీసికొన్నచో పాపడు ఏడుదినములై నను గోలకొండ నా[కమించె 
ననుకొనవచ్చును. అది గోలకొండ కాదందురా? ఓరుగల్లు భువనగిరి 
దుర్గములు తురకల యధీనమందున్న వానిని కొల్ల గొట్టినట్లు ముస్లిం చరిత్ర 
కారులే యంగీకరించిరి. ఇక నాత డేడు గడియలు పాలించిన పట్టణ మేది? 
భువనగిరియే యందురా? ఆకడు హైదరాబాదును గూడ గడగడ లాడించిన 
మాట వాస్తవము. దీని కాధార క. క్రిందనున్న ముస్లిం చరిత్రకా రుని మాటల 
కౌంధ్రానువాదమును గమనించిన తెల్ల మగును, 


““సామాజ్యాధికారముల మార్చు కాలమున నల్ల రులు లేపినట్టి పాపడు 
మరియు నితర విద్రోహుల నరికట్టుటకై హైదరాబాదును పరిసర ప్రాంతములను 
పటిష్టము మరియు సర్వసౌకర్య యుతముగా నొనర్చి హైదాబాదు రక్షణమున కె 
యూసుఫ్‌ థానుని నిల్చి అక నికట్టివారి నణచుటకై నొక్కిచెప్పి షాహ ఆలం 
ఢిల్లీకి వెడలిపోయెను.” మార్చు కాలమనునది కాంబక్షు (జారంగజీబు 
కుమారుడు) కాలమును సూచించును. ఆ కాలమున పాపడు అతని సహచరులు 
తప్పక “హె[ద్రాబాదున కేదో యుపద్రవమును కలిగించి యుందురు. పాటలో 
పాపడు వైరుల చేజిక్కి వారిచే చచ్చుటకన్న తన చేత తానే చచ్చుట మంచిదని 
వీరోచితముగా పొడుచున్నకొట్టుండ చరిత్రకారులు పాపని యూసుఫ్‌ఖాన్‌ 


ఎ౨ిఎ౨ిలరా 'కెలు6గు 


చిత్రవధచేసి శిరమును ఢిల్లీకి పంపించి మొండెమును హైద్రాబాదు ద్వారమునకు 
(వ్రైలాడ గట్టినట్లు వ్రాసినారు. పాటలో నున్నది సమంజసముగా సహజముగా 
నున్నది. అభిమానము గల వీరులందరు శత్రువుల చేజిక్కునపుడు ఆత్మ 
హత్యల చేసికొన్నట్టును తమ ఆలువిడ్డలనుకూడ నరికినట్లును మన కెన్నియో 
నిదర్శనము లున్నవి. ఇటు ఓరుగల్లునుండి అటు హైద్రాబాద్‌ వరకు గడ గడ 
లాడించిన తెలుగువీరుడు పాపడు చిత్రవధ గావింపబడె ననుట యసత్యము. 
ఐనను పాపడు స్వయముగా ఆత్మ హత్య చేసికొని చనిపోయిన పిమ్మట 
కసి దీరని తురక లాతని కశేబరమును ఖండములుగా చేసి చరిత్రలో చెప్పు 
కొనినట్లు చేసియుందురు, 


ఇట్లనుటచే పాపడు పూర్తిగా ధర్మ స్వరూపుడని నా నిశ్చయము గాదు, 
ధనము కొరకు చరిత్రలో అక్కను, పదములో తల్లిని హీంసిందినట్లున్నది. 
తల్లినో అక్కనో ఈ రీతిగా హింసించిన వాడట్టి క్రూరుడే మె యుండ 
వలయుననుట మాత్రము సరికాదు. అతడు ధనము కోరినది ఏ జూదమునకో 
విలాసమునకో కాదు. సై న్యము కొరకు. రాజ్య కాంక్ష ఎంతలేసి పనులై నను 
చేయించగలదు. చక్రవర్తులు మహారాజులు రాజ్యముకొరకై , తండ్రులను 
కొడుకులు, కొడుకులను తండ్రులు, రాజులను మంతులు, దండనాథులు చంపి 
చంపించిన ఘట్టములు ప్రపంచ చర్మిత్రమున 'పెక్కులున్నవి. వాని యందిది 
యొకటి. కొల్లగొట్టుట యనునది ప్రతి బలముగల రాజు బలహీనుడగు 
రాజుపై బడినప్పుడు చేసిన పనియే! చరిత్రమందున్నట్లు పాపడు శత్రు 
రాజ్యముల పై బడి కోటలు బొక్కసములు ధనాగారములు కొల్ల గొట్టి 
యుండును. అంతేకాని డారి దోపిడిగాడు మాత్రము కాడు. అది యాతని 
వృత్తిగాదు. నీచ కులమున జన్మించి కల్లుగీత వృత్తిగా, పశువుల మేపుట 
వృత్తిగా, మొదట బతికిన పాపడు తెలుగు దేశమును గడగడ లాడించుటయే 
కాక ఢిల్లీ చక్రవర్తికి సెతము తీరని సమస్యగా పరిణమించినాడన్న ఆతని 
థైర్యసాహ సములు వీర విక్రమములు కొనియాడ దగినవి. 


ఇంచు మించుగా నిదే కాలమునకు సంబంధించినది “దోళింగురాజు కథ”. 
కథాస్థలము తమిళ దేశమైనను ఈ కథ ఆంధ్రదేశమందును ,ప్రాకిపోయినది. 
ఈ జంగంకథ వ్రాసినది నిడిగంటి వీరయ్య యని తెలియుచున్నది. ఇందలి 
కథ చారిత్రకమైనను అలౌకికము, నమానుషము నగు విషయములిందు చేరి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౨౯ 


పోయినందున నిది పౌరాణిక గాధవతె గన మును, దేశంగురాజు కథవలన 
లు 


తెలియవచ్చు చారిక్రకొంశములను చర్చించినవాప రావు బహద్దరు 
శ యు 
శ్రీనివాసాచారిగారు.౧ వారి కథనము ననుసరించుచు తెలుగు పాటలోని 
విశేషాంశములను శ్రీ) ఖండ లక్ష్మీరంజనంగారు చర్చించి యున్నాట. 
చం 


కథా (ప్రదేశము నాధారముగా 
సిసలై న చరితము తెలిసినది. ప 

య 
గించి చార్మితకాంశములతొ జోడించి నేను రెండు సం 


వారీ కథలను (ప్రచురించినారు.౩ వివరము లందు చూడనగును. ఇక పద 
మందలి కథను క్లు ప్తముగాజెప్సి తరువాత చారిక్రకాంశముల నున్లేభింకును. 

“నాకాధిపుడగు పాకారియు తా నధిక భోగమునను 

తేకువ తోడుత సింహాసనమున తేజరిల్లగాను” 
నారదుడు వచ్చెను. ఇంద్రుడడుగ భూలోకమందలి వింతకథగా నారదుడీ 
దేశింగురాజు కథను చెప్పెను. (కౌొంతం నృసింహకవి రచించిన బొబ్బిలిరాజు 
కథకూడ ఈరీతిగనే [ప్రారంభమగును 

“వరమ (ప్రసిద్ధము హైదరాబాదు పురమనె గోల్కొండ 

ఢిల్లీ భాజి యేలుతుండె మరి సల్లలితంబుగను”. 
అప్పుడు మేరువుకడ గోగుఫకీరనువాడు తపమాచరించి లోకాలోకములు 
తిరుగజాలునట్టి మహిమాన్వితమగు బారాహజారి యను గుజ్జముసుబడసి ఢిల్లీ 
చేరుకొనెను. దాని గంభీర హేషారవ మాలకిఎచి పాదుషా ఫకీరునకు బహు 
మతులిచ్చి దానిగొని 

“ఈ గుజము నెక్కీనవారలకిక బహుమతులిప్పింతు 

బాగుగ ఎక్కొనివారల ఖై దులో వేగమె పెట్టింతు” 
నని చాటించెను. ఎందరో వీరులా ప్రయత్నముచేసి విఫలులై కౌరాగూరము 
చేరుకొనిరి. పాదుషాగారి దివానగు రాజలింగబాబు, చెంజికోట నేలెడు శూర 
సింగు ధరణి సింగులను సోదరశూరుల నెరుకపరచెను, పాదుషా “పెద్ద 


౧. History of the rulers of Jinji 
౨, Tnveni 
శ. బాలసాహిత్యమాల- రా వీరగాధలు 


౨౩౦ తెలుగు 


కరణమగు రంగపిశ్ళెను బిల్వుమనుచు పంపి” చెంజికి లేఖలు వ్రాయించెను, 
పాదుషా లేఖలందుకొని శూరసింగువచ్చి గుజ్జమెక్కజాలక కారాగార బద్దు 
డయ్యెను. శూరసింగు బయలుదేరిన ఏడు దినములకాతని భార్య రాంబాయి 
ప్రసవించి మగశిశువునుగనినది. పుతోత్సవ వేళ కామెకు భర్తృ కారాగారవాస 
వార్త తెలిసి “పురుషుడులేని యిల్లేటికి కాపురమికనేమిటికి, పురుషుడులేని పుర 
మేమిటికి పుత్రుండేమిటి” కని విలపించెను. పుట్టిన శిశువునకు దేశింగని నామ 
కరణముచేసిరి. దేశింగు పెరిగి ఐ దేండ్రవాడయ్యెను. అతనికి తురక 'స్నేహి 
తుడు మహత్కానుడు బహిః[ప్రాణము. అంత పిన్నవయసుననే దేశింగు 

“పందెముచే నొక గుక్కకు మూడు వడువులు పారుచును (కోశము 

సందేహించక పెద్ద (మాకులను సరగున సెరకుచును 

పులుల సింహముల నెదిరించుకొని పొడిచియు చంపుదు'నుండెను. 
(ఇట బారాహజారికి యలౌకికళ క్రిని (ప్రసాదించినటులే ముందుముందు దాని 
నెక్కగల దేశింగునకుగూడ ఐదేండ్ల [ప్రాయముననే జానపదులమానుషళ క్తి 
సంపదలిచ్చిరి.) దేశింగు తనతండ్రి చెరలో నున్నవార్త విని “పన్నగశయనా 
పంకజలోచన పద్మనాభరారా' యని యిలవేల్చ్పగు రంగనాథుని ప్రత్యక్ష 
మొనర్చుకొని, తల్లి సెలవంది ఢిల్లీకి బోయి, వారా హజారినెక్కి తండ్రిని చెర 
విడిపించుకొని, తనకు వారాహజారిని, మిత్రునకు నీలవేణియను గుజ్జమును 
పాదుషాకడ పారితోషికముగాగొని చెంజి చేరెను. రెండేండ్లలో దేశింగు తలి 
దండ్రులు చనిపోయిరి, పినతండ్రి ధరణిసింగు దేశింగునకు పట్టముగ్టైను. 


అక్కడ ఢిల్లీ పాదుషా తన కూతును సాదుల్టానను సర్దారునకిచ్చి 
అరణముగా నార్కాడు మండలమిచ్చెను. ఈ మండలమున చేతిపట్టు, పాత 
పాలెము, కళ్ళకురంటజి, కళ్ళికోట, తీరువక్ఞామల, చెంగల్పట్టు, వెంకటగిరి, 
కాళహస్తి, తిమిరికోట, కా ర్వేడు, చింజి, మున్నగు సంస్థానములుం డెను. 
పొరపాటున పాదుషా చేశింగునకిచ్చిన చెంజి ఇనామును అల్లునకిచ్చిన 
యరణమున చేర్చెను. ఆర్కాడు నవాబు అందరు సంస్థానాధీశ్వరులచెంత దీసి 
కొన్నశ్తై 'దేశింగుచెంత కస్పము దీసికొనుటకును, పన్నెండేండ్ల బాకి వసూలు 
చేయుటకును, తోండ్రమళల్లును సెన్యమిచ్చి చెంజికి పంపెను, మార్గమధ్యమున 
ఆరణి వెంకట్రావు వలన 


“పది వేల్తులములయెత్తు కత్తి చే పదిలంబుగ దాల్చి 
పదపడి యెనిమిది వేల తులంబుల ఛాలా ధరియించు 
మూడు మణుగుల పేష్కల్డా తన మొలధట్టిని జెళ్ళ” 


జానపద గేయసాహిత్యము ఎికె౧ 


క 
RL 
[ 
బి 
ఖ్‌! 
జ 
xp 
ఇ 8 
ల 
ph 
వ 
ర్ట 
బ్రో 
రో 
మ 
క 
లో 
గ 
ఫలి 
ల 
ర్న 
by 
2] 
క్‌ 
ల 
EN 
fA 
న 


కాని దేశింగుకుపితుడై (1 


“కినిసిన చేపల శమ్మెడి లబ్బికి కిస్తి కట్టవలెనా 


కోటకు వెలుపల గుండురాళ్లను కొంచుక బి క 
ధైర్యము గలిగిన మగవాడైతే తరలి వేగ రమ్మనుమి ని నవాబును 


నిందించి పెకమీయక పంపించెను. బంగారు నాయుడు నవాబునకు కుడి 


భుజమయ్యెను. (ఇట సుమారిరువదిమంది పాశెగార్ల. పేట్టన్నవి. రావు 
బహద్దరు శ్రీనివాసాచారి గారీ ప్రదేశ నామములను వ్యక్తుల నామములను 


చాలభాగము కనుగొన గలిగిరి నవాబు లక్షల సేనతో చెంజిమీదికి దండు 
వెడలెను. చెంజిక్రింద నున్న దేవనూరి యేటి గట్టున విడిసెను. దేశింగుకూడ 
యుద్ధమునకు సన్నద్దుడై సహాయమునకు రమ్మని మహృళ్థానునకు మలకనూరికి 
వార్త నంపెను. పెండి పీటలమీద గూర్చొనియున్న మహక్థానుడు వివాహ 
కంకణమును వీర కంక గావించుకొని సీలవేణి నెక్కి. మిత్రునకు తోడు 
పడవచ్చెను. యుద్దమునకు బయలు చేరనున్న దేశింగు త నభార్య సెలవందు 
కొన బోవ నామె “ఘన విక్రమమున దండున జొచ్చి (గక్కున మీరలును, 
ముందు నరుకునకు పుడమిని బడినను ముఖ్యంబున నేను, సందేహము లేకను 
చేసెద సహగమనము నేను, వౌన్నుపోటుచే భరగూలిన మిము కన్నులతో గనను 
అని వీర నారీమణి కుచిత మగునటుల బలికెను. దేశింగు బయలు దేరునపు 
డన్నియు నప శకునములే యయ్యెను. ఎన్నడు లేనిది బారాహజారి కన్నీరు 
గార్చెను. ఇల వేల్చు రంగనాథు డవశకునముటే సూచించెను. 

“వటువగు దేవుని మెడలో హారంబట తెగి భువి పడెను 

పటపట మని గోపుర శిఖరంబులు పడెను భూమియందు 

(గక్కునస్వామియు ముఖమును పడమటి దిక్కు_త్రిప్పె నటను”. 
దేశింగు బయలు దేరుచున్న వొర్తదెలిసి ఇంతవరకు సేనా వ్యూహము బన్నని 
నవాబు మరియు బంగారు నాయు డాలోచించి దేశింగున కాటంకము కలిగింప 
నుద్దేశించి మలయనూరు, తాయనూరు, చెరువుల తెగకొట్టించి రెండు సేనలకు 


ఎనీకె౨ి తెలుగు 


ర్‌ 


ధ్యన ప్రవహించు శంకరాభరణ నది ఉప్పొంగు నట్లొనర్చిరి. 'దేశింగది 
సరకు గొనక తన సేనతో నుప్పొంగు నదిలో దుమికి, కొలది మందితో దాటి 
వచ్చెను. శత్రువులీ దృశ్యమును చూచి యాశళ్చర్యపడిరి. చేశింగు వలదన్నను 
మహాక్టానుడు తానొంటిగా ముందు యున్ధమునకు దలపడెను, అకడు సుభంగి 
సేనను హతమార్చి, షేకుముహమ్మవను సర్దారును చంపి, బంగారు నాయుని 
సేనను కలశ పరచి, తిరిగి దేశింగును చేరబోవుచుండ ఫిరంగిగుండు దెబ్బ 
తగిలి పడి చనిపోయెను, శత్రువులు నీల వేణిని పట్టుకొన యత్నించిరి కాని యది 
చిక్కక మిక్కిలి చాక చక్యముతో తుపాకి గుండ్ల వర్షమును తప్పించుకొని 


ఖే 


“పంచెను మించెను బలు యుక్తుల దలంచె నీల వేణి 

వంగుచు లేచుచు (వాలుచు దుముకుచు వచ్చె నీలవేణి 

సుర సుర జూచుచు (సుక్కుచు నిలుచుచు సొరిది నడచె నపుడు 

విర విర నడుచుచు నాటలాడుచు పారుచెంచె నపుడు.’ 
నీల వేణిని జూచి దేశింగు తన మిత్రుడు యుద్ధ నిహతుడయ్యెనని తెలిసికొని 
తానే బయలు దేరి తన సెనికులకు, 

“పరుగిడువారల పరువడి మీరలు పట్టవద్దు సుమ్మీ 

జరిగిన వారల జడిసీన వారల జంప వలదు సుమ్మీ 

యేమరి యుండిన వారల మీరలు యొవరించగ వలదు 

మైమరచియు లాహిరిచే నుండిన వారిని జంపవలదిని బోధించెను. 
(ఇది దేశింగు యుద్ధ ధర్మమును ధీరోదాత్తతను సూచించును.) 'దేశింగు 
రణరంగ విహార మద్చుతముగా వర్షింపబడినది. అకడు మొదట దావూద్‌ 
ఖాను నెదుర్కొనెను. 

తరుముచు నరికెను దేళింగుడును కరుకు కథకు మనుచు 

మరి గుజ్జంబుల తుండ్లు తుండ్లుగా నరికి నరికి చేసీ 

జొన్నదంట్ల తెగ వేనిన తీరున చొరబడి దండులను 

ఉన్నవారి నటు చాపకట్టుగా ఉక్కడగించుచును” 
చేశింగు ౫౦ వేల గుజ్జపు దళముల నరికి, నవాబినుకొని దావూద్ధానుని చంపెను. 
కాని తన పొరపాటు వెంటనే తెలిసికొనెను. మరల యుద్ధమునశై పూను 
కొన రంగనాథుడు యుద్ధము వలదనెను. కాని దేశింగు వినక యుద్ధము 
చేయుచుండెను. నవాబాతని విక్రమము గాంచి సంధికై ప్రయత్నించెను. కాని 
దేశింగు అంగీకరింప డయ్యెను. బారాహజారిని లేపి దేశింగు నవాఖుదండుపై 
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బడి సర్దారుల నందరి బరిమార్చి నవాబును పట్టుకొనెను. నవాబుతో దేశిం 
దెంజిపె పైకము తీసికొనుము నా 
వీర రసగర్భితము. రూ కర్ణము సీ తె ఎనవి. 
ఏనుగుపై నున్న నవా భే. య తన గుజమును వెనుక కౌళ్లపె 
లేపగచే, యేనుగు హ్‌ తొట్టినుండు మాష్టికుడు క 


శ 
(2 
UX 


డిప్పటికే ల య. క నా ధ్యానించి శత్రువు చేజిక్కక 
పొడుచుకొని చచ్చెను. దేశింగు కశేబరమును సమీపించి నవాబు 

“ఇంత శూరుడని తెలినితె నేను అప్పుడు దేశంగూ 

ఇంత రాజ్యము యేలుమగుచు నీ కిత్తుర చేశింగూయని సగొరవముగా 
నా కశేబరమును చెంజి కోటలోనికి గొంపోయెను. భర్త వీర మరణమందెనని 
తెలిసికొని దేశంగు భార్య సహగమన మొనశ్చెను. 


ఈ జంగం కథ రచయిత కొంత చ చదువుకొన్నవా డై యుండును. యతి 
ప్రాసలు చక్కగా పాటించినాడు, 

“డొఢముగా దెల్పుము నీ వనగా. వుహిణ పుత్రుడనియెన్‌' ఆనుటచే 
కవికి యతిగురించిన పట్టింపు తెలిసిపోయినది. నారదుని |ద్రుహిజప్పుత్రుడనుట 
యతికొరకే. ఈ శబ్దము సామాన్యునికి తెలియదు. 


ఇక నీకథ నభూతకల్పనలను౨ఉ వేరుచే సినచో మిగిలెడు చారిత్ర 
కాంశముల పరిశీలింతము. మహారాష్ట్రల పాలనమందున్న జింజికోట జొౌరంగ 
జీబు కాలమున నతికష్టముతో మొగలుల వశమయ్యెను. ఇది ఆర్కాటు మండల 
మందున్న కోటలందు బలవ త్తరమైనది. దావూదుఖానుడు ఆర్కాటు సేనా 
పతిగానున్న కాలమున కొరంగజేబు పాదుషా, (క్రీ. శ. ౧౭౦౦ సంవత్సరమున 
సురూప సింహుడను బుందేలుఖండ క్షత్రియున కాతని శౌర్యమునుమెచ్చి, 
అతడొనర్చిన సహాయమున కలరి, జింజికోటను ఇనాముగా నిచ్చెను. చుట్టు 
నున్న ౧౨ లక్షల ఆదాయముగల పాశెము లా జింజికోట [కింద నుండెను. 
రామకృష్ణుడు దివానుగను షేక్‌ నూర్‌ దళాధిపతిగను నియమింపబడిరి. ౫౦౦౦ 
సర్కారీ సిబ్బంది సురూపసింహుని యధీనమందుండెను. అతడు జొరంగ 
జేబుచే “పంచ్‌ హాజారీగా” నియమింపబడెను. సురూప సింహునకు౭౩౦౦ రాజ 
పుత్ర పసైన్యముం డెను, కీ శ. ౧౭౦౪ సంవత్సరమున సాదతుల్లాఖానుడు 


౨౩౪ తెలుంగు 


ఆర్కాటు సేనాపతియయ్యెను. ఈత డే “నవాయతు' అనబడు ఆర్కాటు నవాబు 
లక మూలపురుషుడు. సొటి దుర్గాధిపతులు ఆర్కాటు నవాబు ద్వారమున ఢిల్లీ 
చక్రవర్తికి కప్పము చెల్లించుచుండగా సురూప సింహుడు స్వత ం|తునివలె 
వ్యవహరించెను. బౌరంగజేబున కాతనిపైగల యభిమానమట్టిది. బొరంగజేబు 
తరువాత బహద్దరుషా చక్రవ ర్తియయ్యెను. ఆకాలమున రేగిన యల్లరులవలన 
బహద్దరుషా జింజి విషయమున నెట్టి జోక్యము కలిగించుకొనడయ్యెను, 
బహద్దరుషా తరువాత ఫట్టా ఖుసియర్‌ ఢిల్లీ సులానయ్యెను. సాచతుల్లాకు 
సురూపసింహుని స్వాతంత్ర్య ప్రియకత్వము నచ్చక చ(కవరితో ఆకడు మొదటి 
నుండియు నీయవలసిన కప్పము పదమూ డేండ్ల ధనము ౭౦ లక్షలని తేల్చి 
చెప్పెను. ఢిల్లీ సులాను ధనమును వసూలుచేయుటకు సాదతుల్లాకు ఫర్మానా 
పంపెను. బొరంగజేబు తనకు ఇనాముగా నిచ్చెనేకాని కప్పము కట్టుటకు కాదని 
సురూపసింహుని భావము. ఇదిగాకను ౭౦ లక్షల ధన మొక్కసారి యెట్లు 
తేగలడు? ఈ చింతతో నాతడు మంచముప"ప్టెను. తమ్ముడు ధరణిసింహుడీ 
వార్తను సురూపసింహుని కుమారుడగు తేజసింగు (దేశింగు) నకు స్వదేశ 
మందుండగా (బుందేల్‌ ఖండ్‌) వార్తనం పెను, తేజసింగు మహావీరుడగు 
యువకుడు. మూడువందల ఆశ్వికులతో భార్యా సమేతుడై యాతడు బింజికి 
బయలుదేరెను. కన్నడ దేశముచేరి తన తండ్రికి మిత్రుడును, మహారాష్ట్రలచే 
విపత్తులో మునిగినవాడునగు బేదునూరు పాలకునికి సహాయమొనర్చి, ఆతని 
వలన వెలలేని భూషణములు ౧౨౦౦ రూకలు పెట్టి కొన్న ఉ త్తమాశ్వమును 
(ఇదే బారాహజారిగా పదక ర్ర వర్ణించినాడు) కానుకలంది జింజికి బయలు 
చేరెను. కాని యాతడు జింజి చేరునప్పటికే సురూపసింహుడు కాలధర్మ 
మందెను. దేశింగు జింజీ దుర్గాధిపతియయ్యెను. అతని వయస్సు అప్పటికి 
౨౫ సంవత్సరములు. కొంతకాలమూరకుండి సొదతుల్లా మరల దేశింగును 
కప్పమడిగెను. ఆ తరువాతి వృత్తాంత మతిశయో కులతో పదకర్త వర్షించి 
నాడు. దేశింగునకు కుడి భుజముగానున్న మహాబత్క్యా-నుని మైత్రి (ప్రశంస 
సీయము. వారిరువురు కొలది సై న్యముతో ఆర్కాటు నవాబు మహా సైన్యము 
లను, గడగడలాడించిన వీరులు. తేజసింగు ౩ వ అక్టోబరు [క్రీ శ. ౧౭౧౪ 
శనివారము సాయంకాలము మరణించెను, వారు యుద్ధమొనర్చినచోట పతేపేట 
యను గ్రామము వెలసినది. వీరుల సమాధులు గోరీలు నిర్మింపబడినవి. ఈ 
చారితకాంశములు నాకు లభించినవి, “వంట Indian History’ 
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అను (గంథమున, మౌలిక [గ్రంథములు వెదకిన నింక నెన్ని విశేషాంశములు 
లభించునో : 

తెలుగువారు వీర వి[క్రములనియు, ధైర సా 
ధనులనియు, వారి కౌర్యమఖండమనియు, చేయెత్తి చాటునది “బొజ్బిలికళి. 
ఈ కథ నెరుగనివారు (జానపదులు తెలుగు చే 
రన్న అతిశయో క్రి కాదు. వీరగితములందింక సార్యజనీతగల పద మింకొకటి 
లేదు. సిసలైన జానపద గేయమున కుండవలసిన లక్షణములన్నియు దీని 
కున్నవి. నుడికారము, భాష, భావములు, పద్దతి పూర్తిగా జానపదులవి, బొబ్బిలి 
పదమునకిపుడు మూడు పాఠములు గాన్పించుచున్నవి. మొదటిది. ప్రా. పు. 
భాండాగారమున నున్నది; పెద్దాడ నాగేశము కొడుకు మళ్లేశము రచించినది.౧ 
ఇది చక్కగానున్న నిర్దుష్ట చారిత్రక పదము. రెండవది పార్ల పల్లివాసుడు 
కొంతం నృసింహాచార్యులుగారి బొబ్బిలిరాజు కథ. దీనికి నాలుగవ కూర్పులో 
(౧౮౯౬) (ప్రభల సీతారామయ్యగారు పరిష్క_ర,. కాపీరైటు గుది మెళ్ల 
వరదాచార్యులది. దీనిలోనే బొబ్బిలి కథను నారదు డింద్రునకు చెప్పినట్లున్నది. 
కాపీరైటు బాధను తప్పుకొనుటకు కాబోలు దీనిలోని మూడు పాదములకు 
రెండు పావములచొప్పున (అనువ దించుకొని ధేనువకొండ వారట యెవరో 
నేడచ్చులోనున్న _“పెద్దబొబ్బిలి కథి రచించిరి. ఈ మూడవది అందరి 
యా స్తి యైనది. 


బొబ్బిలి పదమున వీర కరుణములు రెండును పెనవేసికొన్నవి. దీనికి 
తార్కాణము 
“రానురామ యనంత కాలము రాజ్యమేలరేము 
జగము వుండు కొలము వరకు మనము వుండదోము” 
అనునది బొబ్బిలివారి యుద్ధ నినాదము (ar Cry). రంగారావు, తాండ్ర 
పాపయ్య, అచ్చముగా మూర్తీ భవించిన ఆంధ్ర పౌరుషము. భేరీ రామక్క. 
వైశ్య కులమునకు వీరపతాక. బొబ్బిలిలో పుట్టిన ప్రతి ప్రాణి శౌర్యావతారము, 
కనుకనే ఈ పదము ప్రజలందు వ్యాప్తి చెందుటయేకొక శిష్ణుల' చేతులందు 
కావ్యములుగా ౨ నాటకములుగా ౩ వెలసినది. కథ సుప్రసిద్ధమైన దే మైనను 
౧. డి. నె. ౨౫౫౬ (పా. పు. భాండాగారము. మ్మద్రాసు. 


౨. రంగరాయ చర్మిత్రము దిట్టకవి నారాయణకవి [క్రీ శ. ౧౭౯౦. 
ఈ బొబ్బిలి యుద్ధము. ఫ్రీ వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి. 


రిప క తెలుగు 


మూడింటియందును కొంచెము కొంచెము భేదములున్నవి. చారిత్రకముగా సీ 
బొబ్బిలి నిర్మాణము వెంకటగిరి సంస్థానాధిపతులలో ౧౫ వ వారై న సుద 
రాయనింగారొనర్చిరి. (శ్రీకాకుళము నవాబు షేరుమహమ్మదుఖానుని పేరుతో 
నీ దుర్గ నిర్మాణము జరిగినది. ఉర్దూ భాషలో బెబ్బులిని షేర్‌ అందురు. 
బెబ్బులి బొబ్బిలిమైనది. నిజాంనవాబుల కిది సామంతరాజ్యము. పెద 
రాయనిఎగారి కుమారుడు లింగపరాయనింగారికి నిజాంనవాబు “రంగారావు 
బిరుదమిచ్చెను. అది వంశక్రమానుగతముగా నడచినది. కొంత కాలమునకు 
బొబ్బిలి సంస్థానము విస్తీర్ణమును పెంచుకొనినది. బొబ్బిలి యుద్ధము 
జరిగిన కాలమున (౨౪-౧-౧౭౫౭) రంగారావు పాలకుడు. ఈ కాలమున 
నిజాంరాజ్యమును పాలించినది నిజామలీ భానుడు; ఆసస్టాహి వంశమున 
రెండవవాడు. ఆనాడు హైద్రాబాదులో (ఫెంచివారి ప్రాబల్య మధికము. 
సుప్రసిద్ధ (ఫ్రెంచి యోధుడు బుస్సీ గారికి నిజాంనవాబు కళింగ 
సర్కార్ల నిచ్చెను. కళింగ సర్కార్ల జూడబోయిన బూచి (బు స్స్రీ 
కెదురుగా రాజమహేంద వరమునకు సకల సామంతులు వచ్చిరి, 
కాని బొబ్బిలి వారు రారైరి. విజయనగర రాజు విజయ రామరాజునకును 
బొబ్బిలివారికిని ప్రాత పగలుండెను. బొబ్బిలివారు బుస్సీ శ్రీకాకుళపు 
సర్కారును విజయరామరాజుకు కౌలుకిచ్చి తమను కించపరచుననుకొని రారైరి, 
“ఈ వటకును తమకును తమకును విరో ధములున్నను (ఫెంచివారిని దేశము 
నుండి వెడల నడప వలెనన్న యుద్దేశ్యముతో పూర్వ వైరములను గట్టిపెట్టి 
బొబ్బిలి సంస్థానాధీశులగు రంగారావుగారు జాఫరల్లీతో గూడి యున్న ఏజయ 
నగర (ప్రభువులగు విజయరామరాజుగారితో కలియుట కంగీకరించి వచ్చి చేరిరి, 
అందరి సైన్యముల నొక్కటిగా కలిపిరి. కాని రాజమహేంద్రవరము 
(శ్రీకాకుళము సర్కారులను, అసలు వానికి వచ్చు శిస్తుకన్న తక్కువ కౌలున 
కిచ్చెదనని చెప్పి మొరాసిన్‌ విజయరామరాజు గారిని జాఫరలీభాను. నుండి 
విడదీసెను. ఆ విధమున రెండు సర్కార్లను మొరాసిన్‌ విజయ రామరాజుగారి 
కిచ్చుట తమ స్థితికి క్షేమముకాదని యాలోచించి రంగారావుగారు (ఫెంచివారి 
కుద్వాసన చెప్పు విషయమున దీక్షను' వహించి యా యుద్యమమున తా మొక 
ప్రధాన పాత్రమును గై కొనిరి.”౧ అందుకే రంగారావు గారు బూచి కెదురేగ 
లేదు, దిట్టక వి నారాయణ కవి మాటలు గమనింపుడు. : 


౧, 'పెద్దాపుర సంన్థాన చరితము, పుట. ౭8, 


జానపద గేయసాహీత్యము 


5౨8౭ 
ఉ. పాయని వేడ్క విద్విషడ పాయకరాయత డాహు శౌరులా 
పాయక రాయడుం గిమిడి పటణప్పం పృథివీశ్యరుండు నా 
రాయణ దేవుడున్‌ నరసరాజు మజిన్‌ గొలుపుండ మన్నెపున్‌ 
రాయడు నాది గాగల ధరావరులందరు వచ్చి రత్తరిన్‌ 
గి. ఉద్దతుల ములు. సందర్భ నొత్పుకత్వ 
మాత్మ జిట్టాడ నాడాడ నలరు మన్నె 
దొరలు వచ్చి రమానుష దోణపసంగ 
కలితుడగు రంగరాయ డొక్కరుడు దక్కి ౧ 
wr a 
ఇదె యదనుగా గొని విజయరామరాజు బుస్పీకి దొచ్చిలివాంసె 


న్‌ా 


కొం డెములు జెప్పి, బుస్సీకి దండనాథుడుగా నున్న మైదరు జంగును, లంచ 
మిచ్చి వశ పరచుకొనెను. “ఈమ దేశములోనుండి విజయనగర రాజ్యములోనికి 
బారెడు కొండ కాలువలను మళ్లించి బొబ్బిలి రంగారావుగారి కొప్పలు తవు 
భూములకు పెట్టుకొన్నందునను, దేశ స్వభావమునుబట్టి బొబ్బిలివారిని సాధిం 
చుట సుసాధము కాకపోయినందునను, విజయరామరాజుగారు బుస్నీని తన 
యావచ్చ క్రిని వినియోగించి రంగారావుపై పురికొల్ప్సెను. అందుమీద బుస్సీగారు 
బొబ్బిలి రాజ్యమును విడువపలసినదనియు, దానికి బదులుగా నధిక వైశాల్యము 
నమూల్యమునై న దేశమియ్యబడుననియు రంగారావుగారికి (వ్రాసిరి, రంగారావు 
గారు పితృపితామహాగత మైన బొబ్బిలి రాజ్యమును విడుచుట కంగీకరింపక 
పోవుటయేగాక తక్కిన సంస్థానాధిపతులతోపాటుగా రాజమ హేంద్రవరమునకు 
వచ్చి యాత నిని దర్శింపకపోయెను.౨. కాని రంగారావు దీనికి (ప్రతి విధానమాలో 
చించి బందరు గోరుందొర, ఆయనయొద్దనున్న మద్దాలరెడ్డినాయుని నుండియు 
బూచికి సిఫారసు తెచ్చెను. ఈలోపల బుస్సీ మున్నగువారు సనైన్యముగా కసిం 
కోటవరకు నడచివచ్చిరి. సిఫారసు ఉ త్తరముతో మరైను, మంథిన బుచ్చనలు 
వచ్చిరి.బొబ్బిలిపై యె త్రివచ్చు బుస్టీహృదయము మారిపోయి (శ్రీకాకళమార్గము 
పట్టెను. తమ ప్రయత్నము విఫలమయ్యెనని విజయరామరాజు మరియు హైదరు 
జంగులు చకితులై రి, కాని బొబ్బిలివారినుండి కొంత ధనమైనను లాగుదమని 
బుస్పీకి జంగు మం[త్రమూదిను, అది పారెను, రంగారావు దామెర్ల దమ్మన్నను 
జంగు కడకు రాయబారమంపెను. కాని యాతడు దొబ్బిలివారిని కోటవిడిచి 


౧. రంగరాయ చర్మితము. 
యం "పెద్దాపుర సంస్థాన చర్మిత్రము, 


శీకిలా తెలుగు 


పొమ్మనెను. సై న్యములు నడచి యిప్పటికి ఒడ్డాదిమీదుగా దేవులపల్లి చేరెను, 
రంగారావు చెలికానివెంకయ్యను మరల రాయబారమం పెను.విజయరామరాజుకు 
తక్క. తక్కినవారికి కోటవిడుతుమనిరి. ఖానుడు వినడయ్యెను. ఇది గాకను 
ఒకప్పుడు బొబ్బిలివారు కొందరు పరాసు సైనికులను (పొరపాటున) చంపి 
యుండిరట. వీని నన్నింటిని భానుడు బుస్సీకి రంగారావుగారి యౌద్ధత్యము 
గర్వముగా కల్పించి చెప్పెను. యుద్ధము తస్పదయ్యెను. జనవరి ౨౪, ౧౭౫౭ 
నాడొక్క దినమున బొబ్బిలి యుద్ధమున సంఘాత మరణము సంభవించెను, 
మహావీరులు మరణించిరి. పరస్పర కలహమున నాంధ్ర శౌర్యము ఫ్రాంసువారి 
తుపాకిగుండ్ల కెరయైనది. పదములో నీచారిత్రకవిషయములు కొంత మార్పులతో 
కొన్ని యతిశయోక్సులతో కొత్త చరిత్రమును నిర్మించుకొన్నవి. “పూసపాటివారి 
కెఫీదు లో బొబ్బిలి నాశనమైన పిమ్మట విజయగర్యముతోనున్న విజయ 
రామరాజు డేరాలో తాండ్రపాపయ్య ప్రవేశించి పోరాడెను. ఆ పోరాటమునం 
దిరువురును మరణించిరి. పెద్దాడ మళ్లేశము మాత్రము తాండ్ర పాపయ్య 
విజయరామరాజును చంపిన తరువాత తానే ఆత్మహత్య చే సికొన్నట్లు 
వర్ణించెను. ౧ ఇది జానపదు లా వీరుని యందుగల యభిమానముచే చేసిన 
కల్పనమని నా భావము. పదములో “ఇరువై నాలుగు వేల దళముతో బూచే 
వచ్చేనూ. విజయరామరాజు “తన లక్షెతొంభై వేల దళముతో తానే వచ్చేనూ. 
ఈ విధముగా మొత్తము సైన్య సంఖ్య రెండులక్షల పదునాలుగు వేలై నది. 
ఇది జానపదుల యతిశయో క్తి, దిట్టకవి నారాయణకవి విజయ రామరాజుగారి 
బలసంఖ్య నిటుల దెలిపినాడు. 
చ॥ నలువదివేల కాల్బలము నాలుగువేల తురంగమంబులున్‌ 
నలువది యేజదేనుగు లనంతములైన శతఘ్నికా చయం 
బులు నొక'వేయి లొట్టియ లపూర్వ విభావిభవంబు డెల్బుచున్‌ 
గొలువ పరాసురేని గనుగో జనుదెంచెను రాజతిత్యరన్‌.౨ 
“కాని ఆయన వెంట నిజముగా వచ్చిన సేన ౧౦,౦౦౦ మాత్ర మేయని 
యాంగ్రేయ చరిత్రకారుడైన ఆర్మ్‌ దొరగారు (వాసియున్నారు. ౨౫౦ గుజ్జపు 
రౌతులును నాలుగు ఫిరంగులును ౭౫౦ యూరోపియనులతోను విజయ 
౧ బొబ్బిలికథ. పుట ౧౨౨, డి. నెం ౨౫౫౦ (పాం పు. భాండాగారము. 


మద్రాసు. 
ఎవి. రంగరాయ చర్మితము. 


జొనవపద గేయసాపి కా త్యము ఒలీకిడొ 


రామరాజు గారి భటులును సిపాయీలును గలిసిన ౧౧౦౦౦ స్వచదేశీయ పదాతి 
బలముతోను బుస్పీగారు బొబ్బిలి కోటమీదికి దండు వెడరిరి.”౧ పదములో 
వెంకటలక్ష్మమ్మ, పసిపాప వెంకటావును తీసికొని రాజారం చేరి పాపారావుతో 
“కోటవిడిచి మీరిక్కడ కొచ్చిన తొమ్మిదోనాడూ, కోటమీదికే దళము దెచ్చెను 
విజయరామరాజు, మూడుదినములదాక యుద్దము జరుగుతు యునా ది' అనగా 
పాపారాయుడు “మూడు దినములనుంచి యుద్ధము జరిగితే, కబురు లేక 
చేసినాడా రంగారాయుడు” అనెను. కాని నిజముగా బొబ్బిలి యుద్దము జరిగిన 
దొక్కదిన మే. ఉదయమున నారంభ మై సాయంకాల ప జాల 
వ్‌, వృద్ధ మారణముతో నిది ముగిసినది. పదకర్త విజయనగరము వారికి 
బొబ్బిలి వారికి ప్రాతపగలు “తుమ్ములగుంట యుద్ధము” మరియు “జలజపాటి 
యుద్దము"ల నాటినుండియు నున్నట్లు వర్డి ౦చినాడు. చరిక్రమున వీన్స్‌ కెట్టి 
స్థానము కలదో పరికోధనీయము, పదక ర శత్రువులు బొబ్బిలిచుట్టు “ పెద్ద 
ఫిరంగి బండ్రంతయు మొహర్థా లెత్తిరి, రామలత్యణ థీరంగికీ మొవార్డా లౌ శిరి” 
యనెను. ఈ రామలక్ష్మణ ఫిరంగులు ఇంతకు పూర్వమే వచ్చినవి. గద్వాల 
సోమనాద్రి కర్నూలు నవాబు నోడించి తన కోటపై నిలుపుకొన్నవి కూడ 
రామలక్ష్మణ ఫిరంగులే. జంట ఫిరంగు లెచ్చట తార సిల్లి నను జానపదులు 
రామలక్ష్మణులని నామకరణ మొనర్హురు. ఇది వారికి రామలక్మణ సౌదర్యము 
పైనున్న మక్కువ. 


బొబ్బిలి గడ్డపె జన్మించిన మనుజులేకాదు ప్రాణులన్నియు పొరషమున 
సాటిలేనివి. బొబ్బిలివారికి కోడిపం దెము జరుగునపుడు బొబ్బిలివారు తమకోడితో 


“చావంటెను మీరు: భయపడవద్దు బారాకోడీదా 
యెన్నాళ్ల (బదికినా చావు సిద్దము బారాకోడీదా 
బొబ్బిలియందున ప్పట్టినావురా బారా కోడీదా యని వీరబోధన 
మొనర్చుట (పశంసనీయము, శత్రు సైన్యము లెటునుండివచ్చునో యని కావలి 
కాయుచున్న తెలుగుబిడ్డలు మరచి నిద్రపోవుచుండిరి. అప్పుడు, 
“గురపు సందడి విన్నారయ్యా తెల్లా బిడ్డాలూ 
పడకయందె దట్టికట్టిరి తెల్లా విడ్డాలు. 


౧. పెద్దాపుర సంస్థాన చరిత్రము. పుట. ౭౭. ౭౯ 


౨౪ తెలుగు 


బొబ్బిలివారి చాకచక్యము, చురుకుదనము, శౌర్యము అన్నియు ఒక్క_చరణ 
ములో కుదించినట్టున్న విచట. 
మల్లమ్మ దేవి లక్ష్మమ్మను విజయనగరం రాజుచెంతకు రాయబార మంపి 
నప్పుడన్నమాటలు కరుణాపూరిత ములు. “విజయనగరము బొబ్బిలికోటా కావడి 
కుండాలు, కావడికుండలు తప్పించొద్దు కన్నత౦|డ సీవు* అని తన రాజనీతిని 
(ప్రదర్శించి 
“నల్లగాజులు, నల్లపూసలు నాకునిల్పండి 


బొట్లు కాటుకా నిల్పమయ్య వో విజయరామరొజొ 


లబ 


పసుపుకుంకుమ నిలుపుమయ్య ఓ విజయరామరాజా 

పూసపాటివారిల్లే నాకు పుట్టిల్లనుకొంటీ 

దామర్లవారి సంస్థానమే మరచిపోయినాను.” 
అని శిలలు గరగించు సోదర (పేమను వెల్లడించినను విజయరామరాజు 
కఠినముగా (ప్రత్యుత్తర మిచ్చెను. 

“బొట్టు కౌటుకానిల్బ్పను నాకు తరముగాదు తల్లి 

ముండ మోసికే మూడుపల్లెలే ఇనాము లిస్తాను 

ముండకోక ముందుగ నిత్తు మల్లమ్మ దేవీడా 

ముందుకూర ముందుయన్నము నీదే నన్నాడు,” 
వంశాంకూరమును కౌపాడుకొనుటకై మల్లమ్మ తన చంటిబిడ్డయగు వెంక 
ట్రాయునికి కడసారి పాలిచ్చి లక్మమ్మతో మారువేషమున రాజారమునకు సాగ 
నంపు ఘట్టము కరుణాపూరితము. పట్టుబడిన పాప వెంకట్రావును వెలమబిడ్డ 
యగునో కాదోయని విజయరామరాజు బుస్సీ మున్నగువారొక పరీక్షచే సిరి, 

“పండ్లు ఫలాదులు తాకలేదు 'వెంకటాయుడు 

దుడ్డు దుగ్గాని తాశలేదయ్య వెంక్టటాయుడు 

చంయదాయుధము జేతబ్టైను వెంక[టాయుడు' 

వీర రసగర్భిత మగు కల్చనమిది. బాలుని పొరుషముగాంచిన బుస్సీ 

'తగురా నాయన తగురా నాయన బొద్బిలివారికి” యని వాలుని మెచ్చి “కూర 
కర్ముడా కుల|దోహి విజయరామరాజా, యింతటి వస్తాదు బిడ్డలు బొబ్బిలి 
దొరలు" యని పిల్లవానికి తగు రక్షణము నేర్చరచి సాగనంపుట యాతని 
నిష్కళంక (ప్రవ రృనమును చా చెడిన, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౪౧ 


యుద్దమునకు పోవుటకుముందు పెలమదొరలు తముతదము రాణివానము 


న 


న్‌ 


లను కడతేర్చుట, గర్భిణులు తామే పొడుచుకొని చచ టం, గర స్ట పిండములఅ 
సైతము బొబ్బిలివారు శకువుల చేబిక్కకుండు డునట 
పౌరుషమునకు, వారి యభిమానమునకును పరాశాష్టయ 
వారి యుద్ధము సహజముగా అత్యద్భుతముగా 4 డ్రి 
రును (నల్లమందు) తుపాకి గుండ్ల కెరయెరి. నిర్యక్ర 
మానధనుడు, వీరము మూ క్రీ భచించిన రంగారా 
పడిపోయి యుండగా శ్మతువులు భయపడుచు భయపడుచు చూడవచ్చిరి. ఆ 
పీరమూర్తి క్షతగా (కొడై పూచిన మోదుగువతె నుండగా జానపదులిటు వర్ణ ంచిరి, 
“ఈ 'ఇెతోను కదలించినారు రంగారాయుణ్ణి 
బొందిలోను జీవమురేక తానే కష. 
దగ్గరకై న యప్పుడు వచ్చె (ప్రాంచి దొరగారు 
అడ్డము పొడుగు చక్కదనమును కన్నుల చూచేను 
న వింజామరరే రంగారాయునికి 
డ్డునందు చింతామణి రంగారాయునికి. గొప్పవారిని వరి ంచు 
నప్పుడు కర వీపున వింజామరలు బొడ్డున చింతామణి శేశ్చెకడ. 
ఇది సాధారణమే కాని జానపద కవి కింకను తృప్పి కలుగక ఎ సాహిత్య 
మందును ఏ శిష్ణుడును చెప్పనటువంటి మాటనొకటి చెప్పి రంగారాయుని వీర 
మూర్తిని మన కన్నులకు గట్టునటుల జేసెను 
“ముంజేతికి బీనమున్నదీ రొంగారాయునితి. ఆనాడు పౌరుష చిహ్నము 
మీసము. మీసముల వర్ణనము సాం|పదాయికముగా నొక తీరుగా నిత ఃపూర్వ 
ముండెడిది. పెద్ద మీసములనియో, వడివేసి నిమ్మకాయలు నిలుపజాలు 
నంతటివి యనియో వర్షి ౦చెడువారు. ఈ పద్దతిని విడచి జానపవకవి యిచ్చట 
ముంజేతికి సీసమున్నట్లుగా వరి ంచుట “అశ్యపూర్వము. రంగారాయుని 
బాహుబలము, శౌర్యము, ప్రతాపము ఇంత చిన్నమాట స్ఫురింప జేయునట్లుగా 
నెన్ని కావ్యములు (బాసినను స్ఫురించవు. వీవమున కిది పరాంకోటి. దీని 
తరువాత నింకే విషయము లెత్తినను నీరసములని యెంచి బొబ్బిలి బెబ్బులులు 
హృదయమందు కలిగించిన ప్రతిధ్వనులతో సీ విషయము నిట విరమింతును, 
పాంతీయముగా బహుళ (ప్రచారమందినను ఆంధ్రదేశ మంతటను 
ఇంకను పరిచితము కానట్టి చారిత్రక గాధ *వెద్దాశుళవు కోడీ వందాముల పాటి” 
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వంతి - జెలుంగు 


కవి ఎవరో తెలియదుకాని దీనిలో మధ్య మధ్యన వచనముగూర్చి సంస్క 
రించిన వారు సుప్రసిద్ధ జానపద వాజ్మయోద్ధారకులు శ్రీ నేదునూరి గంగా 
ధరంగారు. ౧౯౪౩ లో దీనిని కొండపల్లివారు (ప్రకటించిరి. ఇది పున 
ర్ముద్రణము కాకపోవుటచే (ప్రత్తులు లభించుటలేదు, తెలుగువారి శౌర్య ప్రీతికి 
కోడి పందెములు వినోద చిహ్నములు. పల్నాటి యుద్ధమున, బొబ్బిలి 
యుద్ధమున పగలు రేపిన కారణములందు కోళ్ల పందెములుకూడ చేర్చి. 
యుంటిమి. ఈపాటలో సీ విషయము [ప్రాధాన్యము వహించుటచే పాట కాపేరే 
వచ్చినట్లున్నది. చారితకముగా బొబ్బిలియుద్దము తరువాత జరిగినది గాధ. 
విజయనగరం పూసపాటి ఆనంద గజపతి మహారాజులుంగారికిని పెద్దాపురపు 
వత్సవాయ తిమ్మ జగపతి రాజులుంగారికిని జరిగిన పోరాటమిది. ఇద్దరికిని 
అన్నదమ్ముల వరుసలున్నవి, 


బొబ్బిలి యుద్ధమున వచ్చిన విజయనగరపు రాజు, విజయరామరాజు 
గారే తలిదండ్రులు లేని తిమ్మ జగపతిని తమ యన్న కుమారుడై న ఆనందరాజు 
గారితో కూడ పెంచి పెద్ద చేసిరి. ఈ యిరువురు రాజకుమారులకు చిన్నప్పటి 
నుండి వైర మేర్చడెను. విద్యయం దేమి వినోదమండేమి ఒకరి నొకరు 
మించ వలెనని ప్రయత్నించుచుండిరి. తుదకు కోడి పందెములందు సైతము, 
ప్రతి పకులై రి. ఒకప్పు డానందరాజు కోడి యోడిపోయెను. తిమ్మ జగపతి 
కోడి గెలిచెను. ఆనందరాజు చిరునవ్వుతో పరిహాస వచనముల “పెంపుడు 
కోడియే గెలిచినివని జగపతిరాజును గేలి చేసెనట. విజయ రామరాజుగారే 
ఈతిమ్మ జగపతికి ౧౬ ఏండ్ల ప్రాయమున తమ ప్రధానామాత్యులై న బుత్టా 
బుచ్చన్న గారితో మం|త్రాలోచనము చేసి కీ. థ, ౧౭౪౯వ సంవత్సరమున" 
పెద్దాపురమున పట్టాభిషిక్తులం జేసిరి. బొబ్బిలి యుద్ధమున విజయరామరాజు. 
గారికి సహాయముగా జగపతి సెన్యములుకూడ వచ్చెను. ఈ జగపతి రాజ్య 
కాలము ౧౭౪౯ నుండి ౧౭౫౮ వరకు. ఈయన భార్య దంతులూరి రామరాజు 
హతురై న సీతమ్మగారు. జగపతిరాజు రాజమహేంద్రవరము (శ్రీకాకుళము 
సర్కారులను పాలించు జాఫరలీకి ప్రక్క బల్లెమైనట్లు రామవిలాసమున కలదు. 

గీ. వత్సవయ జిగపతి మహా వసుమతీశ 

విజయధాటీ సమాటీక విజిత విముఖ 


జానపద గేయసాహిత్యము 3 


జచజాఫరరలిభాన మానస సంభన అ 
ద 
గల్భరూఢ భయాఎళ గాఢతమము. ౧ 


లః 


పదములు కీర్తనల్‌ రుచిర పద్య శతంబులు రాగమాలికా 
మృదుపద దండకంబులు సమిద్ధ గత్మానచియించి కౌమిత 
(ప్రదునకు భృద్రశై లవిభు భర్తకు కానుకగా నొసంగెనే 
[తిదశులు మెచ్చదా జగపలి _పభుచం్యదుడు భక్తి పెంపునన్‌ ౨ 
అనీ ఈతని ఆస్థానకవి వర్ణించెను. 
ఇక పదమందున్న కోడిపందెములు తరువాతా జరిగిన యుద్ధములు 

మున్నగునవి విచారింతము. పైన పేర్కొన్న ఈ కోడిపందెములు జగపతి 
పెద్దాపుర పాలకుడై యుండగా ఆనందరాజు విజయనగర యువరాజుగా 
నున్నపుడు జరిగినవి. ఇది బొబ్బిలి యుద్ధమునకు పూర్వమే జరిగిన సంఘట 
నము. యుద్ధము మాత్రము బొబ్బిలి యుద్ధము తరువాత అనగా విజయరామ 
రాజు చనిపోయి ఆనందగజపకి రాజెన తరువాత జరిగినది, 

“విజయనగరము యేలెటివారు ఆనంద మహరాజూ 

చారుకమానులో తబ్లు దీర్చిరి ఆనంద మహరాజూ 
అని యారంభమైనది. (ఇది పొరపాటు. ఆనందరాజు యువరాజే కొని 
ప్రభువు మాత్రము కాదు. ఈ యానందరాజు కొలువులో చింతలపాటి 
శివరామరాజు, కటకం వెంకట కృష్ణంరాజు, జంపన బుచ్చి సుబ్బరాజు సాలూరి 
సన్యాసిరాజు, సాగి అప్పలరాజు, భూపకి వెంకటరాజు మున్నగువారుండిరి 
ఆనందరాజుకు కోడి పందెములన్న మక్కువ. ఆతనికోడి విడికోడి. రాజుల 
కోడికి అలంకరణముగూడ అదే పద్ధతిలో నుండుట గమనింప దగిన విషయము. 


“* అందెల సరసను బంగారంపు గొలుసులుంచినారు 
పెడ (డుఇజుట్టుకు బంగారంపు జూలే కట్టారు 
ముక్కుకు అయినా మూడువేలది బులాకు పెట్టారు 
నింహతలాటం కడియముంచిరీ విడీ కోడికండి 


మెడలోసలను పదివేలాది వజపు పేరుంది ” ఇప్పటికే యీ *విడీకోడి ఎన్ని 
యో పందెముల గెలిచినది. పెద్దాపుర జగపతి చెంతనున్న కోడి *“పూలకోడి.” 
“విడీకన్నా _పెచెయ్యండీ పూలకోడి పుంజు”. ఆనందరాజునకీ విషయము 
తెలిసి జగపతిని పసందెమునకై పిలిపించవలెనని గుండాలప్పన్నతో, 
౧ ఏనుగు లక్ష్మణకవి “రామవిలాసము.” 


విం క్‌ | న్‌ 


ఎవేళళ తెలుగు 


“మిమ్ములబెంచిన పినతల్లయినా చంద్రమ్మ దేవి 

మిమ్ములజూడ తల్లిగారికి భాంతి కలిగినాది 

అన్నమయిన భుజించకాను ఆతుర పడుతూంది 

తాంబూలము లేయకుండనూ తలకట్టున్నాది 

మీమీ దైతే తలపుబెట్టుకు సగమైయున్నాది యని (వ్రాయించి 

“వచ్చేరాజా వూరికి రాకు జగపతి మహరాజా 

దాపునవున్నా పూలకోడిని చేత బట్టుకొని * రమ్మని వార్తనం పెను. లేనిచో 
వినాశము తప్పదని హెచ్చరించెను. చల్లా రాజన్న వార్తాహరుడయ్యెను. 
(బొబ్బిలియుద్ధమున విజయ రామరాజు సేవకుడు చల్లారామన్న. వీరిరువురి 
'కెట్టి సంబంధమున్నదో:) పెద్దాపుర జగపతి కొలువునందు చింతలపాటి 
సింహాది? రాజు, ఉప్పులపాొటి జోగిరాజు, దాట్ల తిరుపతిరాజు, దంతులూరి 
శివరామరాజు, నల్లపరాజు నారాయణరాజు, కాకర్ల పూడి పద్మరాజు, వెదురుపాక 
రామరాజు, తామరపల్లి జగన్నాథరాజు, పాశర్ణ పూడి బుచ్చిరాజు, పత్తిపాటి 
పాపయరాజు, మున్నగు వారుండిరి. జగపతి పొట్టేళ్లను, డేగలను, పోట్లాడ 
గల తీరుతీరుల పకులను సిద్ధము జేయించి పూలకోడి నిట్లు సింగారించెను. 


“పాతిక వరాల్బంగరుగొలుసు కాలికి పెట్టారు 

ఆర్లకు అయినా బంగారపు రేకులు పొదిగారు 

జోడురెక్కలకు బంగారంపు నీరానించారు 

ముక్కునకు మూడువేలది బులాకు పెట్టారు 

పశ్హైడు జుట్టుకు బంగారంపు జూలే కట్టారు 

మేలిమి అయినా పికిలి కుచ్చులా బిరుదులు కట్టారు 

వజ్రాల మొహారీలవి అయినా పేర్లు వేసినారు”. 
జగపతి విజయనగరమునకు సిద్ధమై తన కుమారుడగు తిమ్మరాజుకు వివాహ 
మొనర్చి పట్టము గ్టెను. “అదృష్టముంపే వారం నాటికి కోట చేరుతాను, 
ఖజానకాడ భద౦మండి ఓ జగ్గరాజుతాత' అని బయలుదేరెను. (చరిత్రమందీ 
విషయములేదు. అప్పటికి తిమ్మరాజు చంటిపాప. అతనికి పట్టము కట్టుట 
యసంభవము. ఐనను తన కేమైన కీడు సంభవించునని జగపతిరాజట్లు చేసి, 
యుండెనే మో) జగపతి విజయనగరము చేరిన తరువాత ఇరువురన్నదమ్ములకు 
పొ్టేళ్ల పందెములు, గుజ్జప్రు పందెములు, డేగల పందెములు, కోళ్ల పందెములు 
జరిగినవి. కౌని యన్నింటను పెద్దాపుర జగపతికే విజయము లభించెను. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౪౫ 


'ఆప్పుడు “కోపంవచ్చి ఆనందరాజు కోటకేగినారు". ఆనందరాజు “మాయలు 
పన్ని జగపతిరాజును మరణం చెయ్యాలి” యని సంకల్పించెను. వంటలుచే సెడు 
పేరిభొట్లతో జగపతికి విషప్రయోగము చేయించనుండగా “బ్రాహ్మణ రూపము 
తోనూ రంగడు ఎదురుగ వచ్చాడూ, భూమిమీదికి పడగొట్టాడు పెరిభొట్ల 
నండీ”. అది విఫలమైన ళంగసాని దాసితో “రసకర్బ్చూరం అరఖులు రాచి 
ఆకులన్న కిమ్మీ యనెను. గనేరు సాహెబును వేటకుపోవు తోవలందుంచి 
అన్నగారిని తుపాకితో కాల్చి చంపుమనెను. పేరిభబ్ల తమ్ముడు కొండుభట్లు 
చంద్రమ్మ (విజయరామరాజు భార్య) గారికీ విషయము తెలుపగా నామె 
చల్లారాజన్న సహాయముతో జగపతిని ఆరాత్రియే పెడ్డాపురము చేరునటు 
లేర్పాటులు రహస్యముగా చేయించెను. జగపతి ఆరాత్రి రహస్యముగా మేఘ 
రంజి నెక్కి. అంచె గుజ్జముల్నపైె దాటిపోయెను. ఆనందరాజు మనుష్యులాతని 
చంప ప్రయత్నించిరి కాని వారికి చిక్కక జగపతి పెద్దాపురము చేరుకొనెను. 
కీడు శంకించి పట్టపురాణి సీతమ్మగారు సహాయార్గమై పిఠాపురము నీలాద్రి 
రావుగారికి లేఖ నంపినది. నీలాద్రిరావుగారారాత్రియే వచ్చి జరిగిన విషయము 
తెలిసికొని ఒకరికొకరు నహాయమనుకొని తిరిగిపోయిరి. ఒకప్పుడు జమా 
బందికై వచ్చిన కళింగరాజు (నవాబు వీరినిరువురిని (గజపతిని జగపతిని) 
కలహించవలదని మందలించెను. ఇంతలో బొబ్బిలియుద్ధము సంభవించి 
తాండ్రపాపయ్య చేతిలో విజయరామరాజు చెల్లిపోయెను. ఆనందగజపతి 
రాజయ్యను. (((ఫెంచివారితో విజయనగరము వారి మైత్రి బెడిసిపోయినదిి 
“తన పినతండ్రితో బుస్పీగారు చేసిన యేర్పాటు లాయనకు సంతృ ప్రికరముగ 
నుండక పోవుటచేత ఆనందరాజుగారు _ఫెంచివారిని దేశమునుండి వెడలగొట్టి 
వారికి బదులుగా నాంగ్లేయులను రప్పించవలెనని యోజించి కలకత్తాలోను 
చెన్నపట్టణములో ను నున్న ఇంగ్రీషువారిని ఆహ్వానించెను. ౧౭౫౮ లో 
(ఫించివారికి ఆంగ్లేయులకు యుద్ధమై ఉత్తర సర్కారు లాంగ్లేయులకు 
లభించెను.” ౧ ఆనందగజపతి చంద్రమ్మగారి సెలవంది విజయరామరాజుగారి 
'యస్థినిమజ్జనమునక్రై కోటిపల్లి కేత్రముచేరి యట కర్మలాచరించి జగపతిపై 
కుట్రబన్ని వార్తనంపెను. 


వ 


“విజయనగరము యేలుబడికినీ సంతతి లేదండీ 
తిమ్మరాజును యిన్ని స్తీరో కోటగట్టుతాను 


౧. పెద్దాపుర సంస్థాన చర్మిత్రము, 


అరి [కు తేలుంగు 


పృుతధిక్షం సెట్టి మాకు వంశము నిల్బండీ 

పాతవైరములు తలపెట్టకుమీ ఓ ఆన్నయరాజా 

తీమ్మరాజును జూడవలెనని తలపుబుట్టినాది 
జగపతి నిజమనుకొని బాలుడగు తిమ్మరాజు నంపెను. కాని [కూరుడగు 
ఆనందరాజు 'ఏడుగడియలు ఎండలలోను కొడుకునుంచినాడు, తిమ్మరాజుకు 
వళ్ళంతాను పొక్కులు పొక్కింది. జగపతికూడ అఆనందరాజును చూడ 
బోయెను కాని ఆనందరాజు “బార్లు కట్టి కొట్టండని ఫెరు చేసినారు. జగపతి 
తప్పించుకొని కోట చేరుకొని ఆనందగజపతి చెంత చిక్కుబడి పోయిన 
తనయుని విలపించెను. భార్య సీతమ్మ 

“బిడ్డలులేని ఇల్లేమిటికి వత్సవాయి రాజా 

తిమ్మరాజును తీసుకవస్తే భోజనమవుతుంది 

రేకుంపే వజం తిని తనువే విడవాలి యనగా అటులేయని 


“పామాణ్యములూ చేని రాజు తిరిగి వెళ్ళలేదు 

గుర్రాన్నమ్మీ జగపతిరాజు తంబుర గొన్నాడు” 
ఆతడు విరక్తితో అడవులలోబడి భద్రాచలముచేరి రామభక్షుడై కాలము గడపు 
చుండెను. ఇక నీ సంఘటనల నింకొక (గంథమిట్లు చెప్పుచున్నది. 


“గజపతిరాజుగారు పెద్దాపుర మార్గమున రాజమహేంద్రవరము పోవుచు 
నల్లచెజువు (గామము దగ్గర దండు విడిసి జగపతిరాజుగారిని వంచించు 
కృషత్రి మో ద్ధేశ్యముతో పెద్దమనుమ్యలద్వారా తమ్మొక్క_మారు కలిసికొన 
రావలసినదని నమ్మకముగా నాయనకు కబురు పంపించెను. జగపతిరాజుగారు 
గౌరవ పరివారముతో పాలకీపై (ప్రయాణమై యెబ్దచెరువును సమీపించిరి. 
గజపతి వారిపై యొక్కుమ్మడి ఫిరంగులను (పేల్సించెను. వత్సవాయిరాజు 
ఆనందరాజుగారి కాపట్యమును తెలిసికొని యెకాయెకిని యొక గుర్రమెక్కి 
తమకోటలో చేరుకొనిరి. రాజుగారిని (ఆనందగజపతిన్సి నిగ్రహించుట కష్ట 
మనియు, కావున మరణమే (శ్రేయమనియు నగర్లలో తుపాకిమందు పరపించి 
ప్రీలతో గూడ చిచ్చంటించుకొని మృతినొందుటకు సిద్ధపడియుండిరి, అప్పుడు 
గజపతిరాజుగారు వచ్చి మీరు చనిపోవలసినంత యగత్యమేమీయు లేదనియు, 
మీ కొమారులై న తిమ్మరాజుగారిని, రాష్ట్రమును తమ కప్పగింత చేసి మీయిష్టము 
వచ్చిన యే స్థలమునకైన పోవలసినదనియ జగపతిరాజుగారితో చెప్పిరిం. 
౧ పెద్ధాపుర సంస్థాన చరిత్రము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౪౭ 


జగపతిరాజటులే చేసెను. పిదప ఆనందరాజు జగపతి భార్యా పుతులను తమ 
“యామాని లోనుంచి పెద్దాపురపు కోటలో ఠాణా వేయించి తమ యుద్యోగుల 
నిల్సిరి. ఇట్లు పెద్దాపురము కొంతకాలము గజపతుల యవీనమందుండెను. 


పదకర్క పై చారిత్రక విషయములను కొలదిమార్సులతో ఇంతవరకు 
జరిగిన కథలో వర్టించినాడు. ఆతరువాత పదక్నర్త జగపతి భద్రాచలమున 
రామభక్త డై మారు వేసముననుండగా “వాసిమాసినా వయసుమారినా వన్నె 
జెడనులేదూ”. భద్రగిరికి పోయిన అప్పారావు అశ్వారావు గారలు(వెలమరాజులు) 
జగపతిని గుర్తించి “మాణిక్యం మసి పాతను గడితే మకిలీ పళ్హునా యని 
తానాషా పంపించిన పొగరుబోతు గుజ్జమునెక్కి౦చి (ఇది చారిశకముగా నసం 
బద్ధము. తానీషా కాలముకాదిది) గజపతితో యుద్ధముచేయ ప్పరికొల్పి తాము 
సాయమొనర్హుమని సిద్ధమెరి. మన్నెపు సైన్యములతో (శ్రీరామగిరికొండ, దేవీ 
పట్నం, పురుషో త్తమ పట్నం, దొంతికొండ, యేలేశ్వరం, జగ్గంపేట, మీదుగా 
జగన్నాథపురం చేరుకొనిరి. ఆనందరాజు కీవార్త దెలిసి ససై న్యముగా 
కాకినాడ చేరుకొ నెను. జగపతికి ఒలందులు, గజపతికి (ఫెంచివారు బాసటగా నిలి 
చిరి, యుద్ధములో జగపతి సైన్యము లోడి పోయెను.“జగవతిరాజును గుళ్లఫైరుతో 
తమ్ముడు గూల్చాడు. గాయపడిన జగపతి “చావబోతు కొడుకును జూచి 
సంతోషించాడు, తమ్ముడి మీది కక్షలచేత మోము ద్రిప్పినారు, మొలనువున్నా 
కై జరుతోను ప్రాణంవదిలారు, జగపతిరాజుకు ఉత్తర క్రియలు వారుచేసినారు'. 
ఈ విషయములు “పెద్దాపుర సంస్థాన చరిత్రముిన నిబ్లున్న వి. - 


“గోదావరిదాటి ప్చిమముగా నేగి జగపతిరాజు కంభము మెట్టుకు బోయి 
యటనుండి వేలుపుకొండకరిగి యట ౧౨౦౦ తుపాకీ నౌకరుల తీసికొని 
రాజలింగం, కొత్తపల్లి మార్గమున, మన్యమును బట్టి పెద్దాపుర సమీపముననున్న 
రంగంపేటకు నాలుగు నెలలకు వచ్చిచేరెను.”పుట ౯౨. జగపతికి (ఫ్రాన్సు 
వారును గజపతికి ఇంగ్లీసువారును ససైన్యముగా సహాయపడిరి, “జగపతి వైపు 
పిఠాపురం సీలాద్రిరావు, కాక ర్గపూడి వారుండిరి. వీరిలో కొంత సైన్యము 
వెనుదిరిగి పోయెను. ఉభయ సైన్యములు ఉండూరు (శ్యామలకోట సమీపస్ట 
(గ్రామము) సమీపమున సంధించినవి. గజపతి ధాటికి నిలువలేక సీలాదిరావు 
పారిపోయెను. జగపతి వీరోచితముగా పోరాడి గుండుదెబ్బ తగిలి నేలబడెను. 
ఆన్గంద రొజాతని లర తెమ్మనెను, రామభద్ర పాయక రార్గునింగారు అది 


శవంలా తెలుగు 


కూడదని పల్లాకిలో తెచ్చి గాయమునకు కట్లు కట్టింతుమనిరి. జగపతి వద్దనెను, 
ఆనాడే మూడు జాములకు తను యిరువది యెదవ యేట జగపతి క్రీశ. ౧౭౫౯ 
ప్రమాది పుష్య కు. నవమినాడు వీరస్వర్గ మలంకరించెను.” పుట ౯౬. 


“జగపతి మరణ వార విని సీతమ్మగారు వత్సవాయి వంశాంకురమగు 
తిమ్మరాజును రామభద్రపాయక రాయనింగారి కప్పగించి సహగమనము 
చేసెను.౯౭ వ పుట. ఆయమ శాపప్రకారమే ఆనంద గజపతి మూడు నెలల 
లోపుగా స్ఫోటకముతో కాలధర్మము నొందెను. బుచ్చయ్యమ్మ ఆజ్ఞ (ప్రకారము 
బుడ్డా బుచ్చన్న పాయకరాయనింగారు తాళ్లపాక రామభద్రరాజుగారి ద్వితీయ | 
భార్యా పుత్రుడై నం౨ ఏండ్ల వెంకటపతి రాజును విజయ రామారాజను పేరుతో 
విజయనగరమున పట్టాభిషిక్తుం జేసిరి.” పుట ౯౮. 


ఆనంద గజపతి మరణమునకు స్పోటక మే కారణమైనను పదక ర్హ ఇంకొక 
తీరుగా వ ర్లించినాడు. జగపతి మరణానంతరము ఆనంద గజపతి దండుతో 
కుస్లాము దొర మీదికి(బందరు) ఎత్తి పోయి ఆతని విరుగబొడిచి బెజవాడ మీదుగా 
తిరిగి వచ్చుచు అట కనకదుర్గ చెంత తపమాచరించెను. ఆమె (ప్రత్యత్తముకాగా 
గజపతి “భార్య వేషముతోను రమ్మీ నా పడకా గదికి యనెను. కనకదుర్గ 
“నీవు నరుండవు నేను శక్తిని నీవోపగలేవూ” యనెను. అతని కోరిక 
ప్రకారమే అతడు కోటిలింగాలచెంత డేరా వేసియుండగా కనకదుర 
గజపతి భార్యా వేషమున రాజమండ్రి సోమాలమ్మను వెంటనిడుకొని వచ్చి 
చేరెను. “రాణివాసము విడిచి రాచకన్యలు రా తగునా యని రాజనగా 
నామె కోపించి నిజస్వరూపముతో “ఆయుసు పట్టున హస్తంబుంచి, రాజును 
చరచిందీ.' “ఆట పొక్కులూ, వుడుకు పొక్కులూ రాజుకు పుట్టాయి.” ఎన్ని 
(మొక్కులు (మొక్కినను లాభము లేదయ్యెను. గజపతి చెల్లిపోయెను. 
ఆతనిని గోదావరీ తీరమున పుష్పగిరి రేవునకు దక్షిణముగా సమాధి చేసిరి. 
అది నేటికిని కలదు. దంతులూరి చిన కృష్ణమరాజా వత్సవాయి తిమ్మరాజును 
"పెద్దాపురము కోట జేర్చి పట్టము గను. గజపతి రాజు భార్యలు సహ 
గమనము చేసిరి. “పూసపాటి వారి కెఫీదు లో గూడ పెదాపుర సంస్లాన 
చరిత్రము నందున్న విషయములే యున్నవి కాని చిన్న చిన్న 'మార్ఫులున్న వి. 
చారిత్రక విషయ భేదము మాత్రము లేదు, 


జానపద గేయసొహిత్యము ౨౪౯ 


ఆంధ్రుల వీర రక్తము ఆదినుండి ఇప్పటి వరకును వేడిమి కలది యని 
నిరూపించు నట్టిది ఈ శతాబ్ది ప్రథమ పాదమున జరిగిన “అల్లూరి నీతారామరావి 
కథ బ్రిటిషు ప్రభుత్వము నెదుర్చుటకు బద్ధకంకణులెన భారత వీరులందు 
సీతారామరాజగగణ్యుడు. భగత్‌సింగు వంటి వీరులవలె నీతడేకాకిగా 
నుండక మన్య ప్రాంతములందు సైన్యము లేర్చరచి రెండేండ్లు గొరిల్లా 
యుద్ధములు చేసి బ్రీటిషువారిని గడగడ లాడించెను. ఈ వీర క్షిత్రియుని 
జన్మభూమి పశ్చిమ గోదావరి జిల్లాలోనున్న మోగల్లు (గ్రామము, జన్మదినము 
౪_౭_౧౮౯౭, భారత దేశమున "పెల్లుబికిన సహాయ నిరాకరణోద్యమము 
తరువాత నీ వీరు డాంధ్ర దేశమున విస్తవ ధ్వజమెత్తెను. ఇట్టి సుప్రసిద్ద 
వీరుని స్వాతంత్ర్య సమరము, వీర మరణము నాధారముగా గొని సుంకర 
సత్యనారాయణగారు చక్కని బుర్రకథ వ్రాసిరి. నాజరువంటి నేర్చరు లీ 
కథకు ప్రచారము కలిగించిరి. ఇటీవలనే ఈ చారిత్రక గేయము “అగిరాముడ” 
నెడు పిక్చరులో కూడ నాజరు దళముచే ప్రచారము గావింపబడినది. కథ 
సుప్రసిద్ధమైనది కనుక నేనిట కథా విషయమును గాని చారిత్రక విషయములు 
గాని పేర్కొనను. కేవలమిందుగల కొన్ని చక్కని పట్టులు క్లుప్తముగా 
పేర్కొాందును, రచయిత ఒక రాజకీయ పక్షమునకు సంబంధించిన వాడ 
గుటచే తమ సిద్ధాంత ములను కొన్ని కథానాయకున కంట గట్టిరి, అహింసా 
వాదులగు కాం(గ్రెసువారు విష్తవ వీరుడగు సీతారామరాజు గారితో. నేకీభవించ 
లేదనుట సత్యమే యై యెనను “అంద జేయలేదే సాయము మా యాంధ్ర వినా 
యకులు, బందిపోటు దొంగలమని పైగా నింద మోపినారు' అని చిత్రించీట 
మాత్రము రచయిత యొక్క రాజకీయ సిద్ధాంతమును 'రుజువు చేయుచున్నది, 
నిజముగా విచారించిన సీతారామరాజు కాం(గ్రెసువాది కాడు కమ్యూనిస్టు వాది 
కాడు. ఆతడు మాతృదేశ విముక్తికై పోరాడిన కేవల వీరమూరర్తి, కాల 
మాతని నటులనే పాడుకొనగలదు. 


ఆరంభమున వంతపాటకై వ్రాయబడిన చరణము లత్యద్భుతముగా 
నున్నవి. 
“సంగరరంగ విహారా ధీరా శాత్రవ సంహార 
ధీర విచారా ఆంధ్ర కుమారా దీన జనోద్ధారా 
అందచందముల నందనవనమీ యాంధ 'దేశమోయీ 
వినరా ఆంధుడ మన్యసోదరుల విస్లవకథ నేడు 


.వీ౫ం తెలుగు 


ఆంధ్రదేశ వర్ణనము, నన వర్షనము మనోహరములు,. 


“(శ్రీలలరారెడు తెనుగు దేశమున జీవనదులు గలవు 
మేలురకపు మెదానము లడవులు వేలగనులు గలవు 
మేదిని చరిత (ప్రనిద్దికెక్కె మన గోదావరి తల్లి 

గోదావరి తీరంబున యడవులు కొండ లెన్నో గలవు 


అమికోత్సాహంబున గోదావరి యా కొండలనడుమ 
నురుగులు (గక్కచు శరవేగంబున పరుగు లెత్తుచుండు” 


కథానాయకుడు అల్లూరి సీతారామరాజు వర్తనము పరాంకోటి నందినది. 

“జాలసూర్యకేజస్పంపన్ను డపార బుద్ధిబలుడు 

చాలయోగి ధవళాంబుజనేతుడు బాహుబలుడు త్యాగి 
నిరుపమాన గుణ రూపవిలసితుం డరిజన భఖీకరుడు 

కరుణారస భరభరిత స్వాంతుడు కాషాయాంబరుడు 

కొండ కోనలం దొంటిగదిరుగుచు కోదండముపూని 
చెండాడుచు మారీచుల నీచుల క్షేమంకరుడై న 

సీతా రాముండేమో యన మనసీతరామరాజు” 


ఇంగ్రీషువారు (ప్రజలను, మన్యవాసులను పెట్టిన బాధ లతి దారుణముగా 
హృదయ విదారకముగా చిత్రింపదిడినవి, ఈ హింసొచర్యలు సపొంపక 
(ప్రజలు విసవశంఖమూదిరి. (ప్రజా విప్లవ వర్ణనము కన్నుల గట్టినట్లున్నది. 

“నెత్తురుడికి ఆవమావ పీడనోన్మత్తులైరి (ప్రజలు 

కత్తులు కటార్లు బల్లెము లీటెలు గరగర నూరారు 

అగ్నిపర్వతము పగిలె గుభిల్లున ఆ మన్యములోన 

ధణ ధణ ధణ ధణ (మోగిందండీ రణ భేరీ యపుడు 

ఘనుడా సీతారామరాజు తన ఖడ్గంబునుదూ నె 

సాయుధులై స్రీ పురుష సమూహము సాగెను వెన్వెంటి 


బ్రిటిషువారు సాయుధుళై వచ్చినప్పుడు మన్నె సోదరు లెదిరింసబో యినప్పటి 
పదము నడక ఉ(దేకముతో కూడినది. 


“భారతీయ సిరి సంపద తిని తెగబలిసిన పందులన 
మోరలెత్తుకొని కదలిరి అరుగో బోరలు పెంచుకొని 
కన్నుల నగ్నికణంబుల గురియుచు గంటందొర బలికె 
చిన్నవ్నటి దొండాకు పసరు ఈ దున్నలు కకా్మలి 


జానపద గేయసాహిత్యము 


వీడు నావదిలి వాడు చీవబలి విడువలొ యన్నాడు 
జోడు తుపాకుల గురిపెట్టిరి యా కూర శిభామణులు.’ 


సీతారామరాజు ఉద్రేకము, అతని సమరము, వీరోచిత మరణము నత్యద్భుత 
ముగా పదకర్ప చిత్రించినాడు. (బిటిషు తుపాకీ గుండ్ల కరమైన వీరుడు 
మాతృ దేశమునకు నమస్కరించి (పాణములు వీడిన దృశ్యము కరుణా 
పూరితము. ఆ మహో వీరుని దలంచి యేక్చిన (ప్రజల వచనములివి. 


“రాలినదొక నక్షతం బవనికి రామరాజు వరిగె 

కూలీ రైతుల కెల్పవృక్షమట కూలిపోయెనండి 

తలచి రాజునా మన్యసోదరులు వలవల యేడ్చారు 
జలజల కన్నీ రొలక బోసె మన తెలుగు దేశమంతా 


ఈ వీర గాధ కింక ముందుముందు బహుళ ప్రచారము కలుగును. అప్పుడు 
జానపదులు మరికొన్ని కల్పనలు చేర్చి సీతారామరాజు నెటు చిత్రింతురో 

య 
భావికాలపుటూహ. 


బుజ్జకథ కన్న చాలపూర్వమునుండి (ప్రచారమున గల గేయ మొకటి 
కలదు. అదిపూర్తిగా లభించలేదు. దానిలో సీతారామరాజుగారు జాతీయోద్యమ 
(్రేరితుడైన యువకుడు. ఆయన పల్లెటూళ్లలో పంచాయితీలు పెట్టించి, ప్రజ 
లందు కలహములు మాన్ని, ఐకమత్యము స్టాపించుటకు యత్నించు 
చుండెడువాడు. వీర కులాలంకారమగుట చేత ఆయనకు గాంధి మహాత్ముని 
శాంతి సమర విధానము నచ్చక విప్లవ వీరుడుగా అవతరించినట్లు తోచును. 
'అతని గూర్చిన కొన్ని గీత ఖండము లిట్లున్నవి. బ్రిటిషు వారిని సవాలు 
చేయుచు అన్నమాటలు, 


“దండూ దండిగ తెచ్చి దారులన్నియు కౌచి 

తస్పక వస్తే స్తడంట 
ప్ర-2 

వాడు బాంబూల బాదేస్తడంట 

వాడు గురిపెట్టి గుండ్లేస్తడంట 

అయ్యొ దండ్లూ గుండ్లు వాడి తాత వనుకున్నాడు అల్లూరి (శ్రీరామరాజు 
లా ఉం గు - 


తనపై ఎత్తివచ్చిన ప్రభుత్వ సెన్యములోనుండి సీతారామరాజుగారు నల్లవారిని 
చంసక తెల్లవారినే గురిపెట్టి చంపు వాడట, 


అతియి ఎని తెలుంగు 


“నూరుమంది నల్లవారిలో దొరలున్న ఏరించి చంపించినావు 
నల్లవారిని చంపనన్నావు, తెల్లవారిని విడువ నన్నావు 
నీదు దేశాభిమానంబు దేదీప్య మానంబు అల్లూరి శ్రీ రామరాజి 
మరియొక అసంపూర్ణ చరణము, 
“రవి యస్తమించని రాజ్యాన్ని (శ్రీరామ రాజేమి చేస్తాడన్నాడు” 
మహాత్ముని శాంతి సమర విధానమును రాజు గారిట్లు విమర్శిం చిరట. 
“గాంధీ తత్వమెల్ల గాజులు గలవారి మోజు నరదుచునుండె రాజ 
వారికి రాట్నంబె రాజ్యంబు రాజి, వారు తన్నారు తిట్టారు రాజి 
ఈ తత్వాన దాస్యంబు తరలూ"టెన్నడొ రాజ, అల్లూరి (శ్రీరామరాజి 
సీతారామరాజు మరణ వార్తను ప్రజలు చాలాకాలము నమ్మలేకుండిరి. 
“(పకటన మొకతీరు (ప్రజల ధోరణి వేరు 
నిజము తెలియగ లేదు దారి, 
నీదు మరణ వార్తను నమ్మ రెరి................ 3 
ఈ గేయము సంపూర్ణముగా సేకరింప దగియున్నది. సీతారామారాజుగారి 
కత్యంత సమీపకాలములో వెలసినదగుటచే ఇది బుజ్జకథ కన్నను (ప్రామాణిక మె 
జానపద గేయ లక్షణములు కలిగి వీరము మొక్క మొలిచినట్టున్నది. 


ఇంతవరకును బహుళ |ప్రచారమందున్న కొన్ని చారిత్రక వీర గేయముల 
గూర్చి వ్రాసితిని, ఇవి కేవలము మచ్చుకుగా చిత్రింప బడినవి, ఇంకను చారిత్రక 
గేయములెన్నియో మిగిలి పోయినవి. వాని గూర్చి వ్రాయట పొసగదు, 
తెలంగాణము వీర పదములకు పుట్టినిల్లు. పిచ్చుకుంట్లు, జంగములు, శౌరద 
కాండ్రు వీరగీతముల బాడుచు పొట్టవోసికొందురు. గద్వాల సోమ నాది, శంకరమ్మ, 
నదాళీవ రెడ్డీ, మియాసొబు, వర్శింతాల వుల్గారెడ్డి రాజా రామేళ్వరరాళు వంటి పూర్వ 
చారిత్రక గేయములు తెలంగాణమున బహుళ (పచారము గాంచినవి, సర్వాయి 
పాపని కథ నిదివరకే చర్చించి యుంటిని. హైదరాబాదు స్వాతంత్ర్య సమర 
మున వ్యక్తులుగా, సంఘములుగా సొయుధులుగా పోరాడి నిరంకుశ (ప్రభుత్వము 
నెదిర్చి తమ (ప్రాణము లొడ్డిన మొన్నటి స్వాతం[త్య వీరుల గాధలు సముద్ర 
తరంగములట్లంత టను: వ్యాపించు చున్నవి. వానికింకను సార్వజనీనత కలిగిన 
తరువాత పూర్వచారిత్రక గేయముల వలె వింత వింత మార్చులనందునను టతో 
సందియము లేదు. గద్వాల సోమనాద్రి కథ నిదివరకే ప్రకటించియున్నాను.౧ 


౧. బాల సాహిత్యమాల, ౮. హైదరాబాదు విద్యాశాఖ వారిచే (ప్రచురితము, 


జానపద గేయసాహిత్యము 9X3 


దీని యందలి చారిత్రక విషయములు మొట్ట మొదట ప్రకటించినవారు కీ. శే, 
(శ్రీ సురవరం ప్రతాపరెడ్డిగారుం. వివరములకై నేను ప్రకటించినకథ చూడ 
నగును. ప్రకృతము నేను సేకరించిన మరియొక చారిత్రక గేయమును దాని 
చరిత్రమును పేర్కొందును. ఇది “నడాళిన రెడ్డీ కళా రెడ్డిగారి దర్శకత్వమున 
నేనీ గేయమందలి చరిత్ర (త వ్యితిని, తెలుగు వీరుడను పేరుతో దీనిని చారిత్రక 
నవలగా ౧౯౫౩ లో (ప్రకటించితిని, సదమం దొండు రెండు పేరులు తప్ప 
తక్కిన దంతయు పుక్కిటి పురాణమే. పదము పొడుచు తిరిగెడువారు తమకు 
దోచినవి కొన్ని, ఇతర పదములనుండి కొన్ని, సంఘటన లిందులో చేర్చి 
నట్లున్నది. చరిత్ర తక్కువగా కల్పన లెక్కువగా నున్న యీ కథ యందలి 
చారిత్రక విషయములను, సిసలైన చరిత్రను, తెలిసి కొనుట చాల కష్టమైనది. 
. పదము చెప్పెడు వారొక తీరు కథ చెప్పుచుండ సాంప్రదాయిక విజ్ఞానమున 
( Folk-tales ) నీ కథ ఇంకొక తీరుగా కన్చించినది. గేయములో నున్న కథ 
కన్న వచనరూపకముగా విన్న కథయే చరిత్రకు దగ్గరగా నున్నది. గేయకథ, 
వచనకథ, మరియు చరిత్రములందున్న కథ మూడింటిని జోడించి నేను 
“తెలుగు వీరుడు"గా రచించితిని. మొదట గేయమందలి కథను క్షుప్పముగా 
నభివర్షి ంచి తరువాత చారిత్రక విషయములను విన్నవింతును. గేయారంభ 
మున సదాశివరెడ్డి నిట్లు వర్ణించినాడు. 


“రాజా ఓ రాజా రజాభోగతిగలిగి (ఇది వంతపాట) 
మనది యా దేశంబు తందాన తాన 
మనది ఏదిభూమి + 
వట్బానికి వడమటిదిక్కు. (హైదరాబాదు) 
రగా రంగంపేట 
వీదరు తాలూకొ 

- అందోళి జోగిపేట 
సతాశివనం పేట 
ఏతెవాడు రాజూ స్ట 
రెడ్డి వుదిమా రెడ్డి లక 
వుదిమ రెడ్డి భార్య శక 
తల్లి శివరంగమ్మ ఏకి 
శివరంగమ్మ కన్నకొడుకు ,, 


౧. రెడ్డిరాణి సంచిక మరియు హైందవ ధర్మవీరులు, 


అలీ యిట ' కెలుంగు 


ఢాల్‌ బహద్దరు ఃివారెడ్డీ తందాన తాన (సదాశివరెడ్డి) 

వెంక పేశ్వర్ల వరముచేత ఎం 

కలిగినవాడు శివారెడ్డి ఏ9 

అయిదు శేఖలుగల్లవాడు ౨9 

వట్నములో భేషెనవాడు 99 

రాజా భోగతిగలిగి 9; 
హైదరాబాదులో బాదుషా నవ్వాబుసాబు అతని భార్య అమ్మ బేగముసాని, 
వీరికిద్దరు కుమారులు. పెద్దవాడు హల్లీజా, రెండవవాడు పల్వరు జంగు, 
పల్వరుజంగు పెండ్లికై నవ్వాబు ఆరె (మహారాష్ట్ర గుండేభాయి కడ 
మూడు లక్షల పెకమప్పుగా గొనెను. పెంద్తియైన ఆరు నెలలకు తిరిగి 
యిత్తుననెను. 'పెంక్లెయైన ఆరు నెలలకు నవాబు పైకము (పోగుచేసి యుంచెను. 
ఇంతలో “ఆదివారము దినమునాడు, ఉత్తరాన ఉరుము ఉరిమెను, దక్షిణాన 
మెరుపు మెర సెను, పిడుగువచ్చి ఖజానమీద, కొట్టిడిమీద దుమికినాది, దు డ్జైల్ల 
హతమైపోయెను. నవాబు చింతా సొగరమున మని గెను. సిద్ది యబ్దుల్లాయను 
రహో సేవకు డొక యుపాయము బన్నెను. అతడు నవాబుతో “హైదరాబాదు 
నాకు నెలవు ఇవ్వుము, నీ దుడ్డు వసూలుచేస్తా'ననెను. నవ్వాబనుజ్ఞ నొసగినంత. 
నగరమునకు బయటికి రాకపోక లరికట్టించి రూపాయికి “ఒక్క. శేరు జొన్న 
లేసినాడు, అద్దశేరు బియ్య మేసినాడు*. ఈ విధముగా నాతడు ధనము కొల్ల గొట్టి 
ప్రోగు చేయచుండెను. ప్రజలు కూటికి మలమల మాడిచచ్చుచు హాలీ జా దగ్గర 
మొరపెట్టుకొనిరి. అతడు తండ్రితో మాటాడి ధర లెప్పటియట్ల చేసె సిదీక 
హల్లీజాపై కోపముకలిగెను. అతడు నవాబుతో “నిట్లయిన ధనము స. 
లే” నని ఊరకొ నెను. అప్పుల వాధయున్న నవాబు సిద్ది వాని యిష్టమే చెల్లించెను. 
దానికై హల్టీజాను కౌరాగార మందుంచవలసి వచ్చెను. హల్టీ జా చెరలో మగ్గు 
చుండెను. అతని తల్లి పుత్ర పేమచే దుఃఖించి అతని చెర విడిపింప నుపాయ 
మాలోచించెను. తన కుమారుని సహపాఠియగు సతాశివనం పేటలోనున్న శివ 
రంగమ్మ కొడుకు సదాశివ రెడ్డియే తగునని నిశ్చయించుకొని ఆతనికి జాబు 
(వ్రాసెను. హర్కారులు వచ్చుసరికి ఆందోల్‌ కోటలో ఐదుగురు భార్యలతో 
పుత్రోత్సవము (నరసింహారెడ్డి జరుపుకొనుచుండెను. ఉత్తరము చూచి రెడ్డి 
మాలమజ్జైల పాపన్న, తెలుగు బడసల చెన్నయ్య, తెలుగు బుజ్జన్న, ఎల్లి 
గొల్ల సూరతుకాడు, బావమరది రుక్కారెడ్డి మున్నగు వారితో నాలోచించిః హల్లీ 
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జాను విడిపింప నిశ్చయించుకొని “పిడుగు తాపిన క త్తి పట్టినాడు”. పె 
మైదుగురు భటులతో నాతడు మెతుకు (మెదకు) వచ్చెను. అక్కడ తన 
ఆవ (అమ్మమ్మ శంకరమ్మ గలదు. ఆమెగారి కీ వర్తమాన మెరిగించి 
యనుజ్ఞనొంది హైడరాబాదు చేరుకొనెను. హల్టీజా యున్న కారాగారమునకు 
పోయెను. అచ్చట “పారామీద పారలు కమ్మినావి. పిడుగు తాపిన కత్తి 
గుంజినాడు, చెక్కులు ముక్కులు తుండపడ నరికినాడు, అందరిని సాపుగ 
గొంతు గోసినాడు". హల్లీజాను చెర విడిపించి రెడ్డి రంగంపేట కోటకు తెచ్చి 
యుంచెను. 
హైదరాబాదులో ఒకనాటి రాత్రి సిద్దీవాడు తన నూరుగురు కొడుకులను 
బిలిచి బందీలో నున్న హాల్లీజాను చంపు డనెను. వారు రాత్రి పోయి చూడగా 
యువరాజు పారిపోయినట్లు తెలిసెను. ఇది తెలిసిన సిద్దీవాడు 
“వట్రపటపండు కొరికినాడు 
ఎద్దుముడ్లు 'సొడిచె కాపుకొడుకు 
ఏటి మడులు దున్నె కాపుకొడుకు 
నాకు సమము రాబోయినాడా 
శివారెడ్డిని పట్టి కొ శైదను 
రెండు రెక్కలు బిగించి కొ ష్టిద 
వీదరు తాలూకా అతనిదయ్య 
నూరుమంది కొడుకులు నేను 
విదరు తాలూకా ఏలెదముిో 
అని రెడ్డిపై కోపించెను. ఈ యుద్దేశము తోడనే సిద్దీ తన కుమారులతో 
సాయుధుడై కోవూరికి మౌలాలి ఉరుసు సాకుగా పోయెను. రుక్కారెడ్డి 
ఇది కనిపెట్టి సదాశివ రెడ్డితో చెప్పెను. రెడ్డి సపరివారముగ వీచరు మార్గమున 
గోనపల్లి (గ్రామమున అచటి పేలు నాగిరెడ్డి సాయముతో కొమ్మురావుల 
చెరువు అలుగు బండలలో సిద్ది కై పొంచి యుండెను. సిద్ది తన కుమారులతో 
బిదరు కోట పట్టుకొనుటకై గోనపల్లి చేరవచ్చి నగారా (మోగించెను. రెడ్డి 
తుపాకిగుండ్లు కురిపించి వాని కొడుకుల నందరిని చంపెను, సిద్ది ఆబ్లుల్‌ భాదరు 
పారిపోవ నుద్యు క్తుడయ్యెను. రెడ్డి యడ్డముగా తిరిగి వాని నెదుర్కొస్‌ 
పాల్కిటోయల చంపెను. సిద్దీ మహా మాంత్రికుడు. అతడు, 
“పిడికెడంత మన్ను పట్టినాడు 
పట పట మంతిరించినాడు 


లీ యిటు తెలుగు 


రెడ్డిపైన మన్ను చల్లినాడు 

రెడ్డి రాయియె పోయినాడు 
ఎక్కిన గుట్లము రాయి యైనది” 

కాని ఎఅగొల్ల సూరతికాడు ప్రతి క్రియ చేసి రెడి నెస్పటియట్ల చేసెను. 

వం య ౮ గా 
అట 

అప్పుడు రెడ్డి, 
క బొడ్లో వుండిన బాకు పెరికినాడు 
సిదివాణి ఎదల గుద్దినాడు 


యి ణు 


వాణ్ణి పట్టి షరున చీల్చినాడు 


లు అ 


ర కముతో తిరుమణి దిద్దినాడు” 


సిద్ది మరణవార్త విని తనకొడుకును రె చేతినుండి మరల తన గృహమునకు 
రప్పించుకొనుట శై నవాబు తనకు శక్తి చాలక 

“రాజీకి ఉత్తరంబు (వ్రాసే 

అమ్మా రాణమ్మ దొరసాని వినుము 

సీచేతి [కింది జాతీయ వాండ్లను తోలు 

మంచి స్నూతకాల్లను చూచి తోలుిమని (ప్రార్థించెను, 
(బహుశః ఇంగ్లీషు (ప్రభ్వి విక్టోరియా రాణియని పదకర్హ యభిప్రాయము.) 
రాణి ఫిరంగుల సెన్యమంపినది, వారుకూడ రెడ్డిని పట్టుకొనుటకు భయపడిరి. 
అందులో నొకడగు ఠాకూరుసాబు దొరవారితో 

“కాప వానికి భయము పడితె మనము 

రాణి ఎట్లు నమ్మ వలెను మనల 

మైదు చేని పట్టుకొని వత్తమయ్య” యనెను. (దుంక్రమ 
అప్పుడాత ని "స్నేహితుడు చిల్లంగి దొర 

“అతని మీద మన మైదు పారదండీ 

సిక్క-లలోనా తాయితలు కలవాడు 

నరుని చేత చావు లేని వాడు 

వాళ్ణి మనము ఏమి చంపుతాము 

వూరికె పట్టుకొని తెచ్చి ఇస్తమయ్యా' యనెను. తెల్లదొరలు 
సాయుధులై రంగంపేట చేరుకొనిరి. వారిని చూడగనే మాల బడపల చెన్నడు 
తన “చాగరోకలి చెత బట్టినాడు, బజ్లై గొడ్డుల బాదినట్లు బాదినాడు”. అప్పుడు 
వారు కేవలము రెడ్డిగారిని దర్శింప వచ్చితిమనిరి. రెడ్డి "వారికి దర్శన మీయ 
దలచెను కాని హల్లీజా యాతని వారించి వారిచెంత “మెదు అద్దములు ఉన్న 
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వయ్యా, మైదు కాగితము లున్నవయ్యా” యనెను. రెడ్డి హల్టీజా భయముదిపి 
వారిని చూడబోయెను. తెల్లదొర లాతని పట్టి బంధింప జూచిరి. రెడ్డి వారిలో 
నార్లురిని హతము చేసెను. తక్కినవారు 


“మెదు జాబు తీనీ రెడ్డిముందు వేసిరయ్యా 

రెడ్డి ఎరుగక ఆ జాబును పట్టైనయ్యా 

అతడు మూడవ పంక్తి చదివినాడూ 

రెడ్డికి ఎర్లు మర్లు అయ్యెనయ్యా” రెడ్డికి త నవారి'పె మచ్చిక లేకుండ బోయెను. 


జాతివారిపై మక్కువ కలిగెను. హల్టీజాతో రెక్టి జాతిదొరల వెంబడించెను. 
వారు హెదరాబాదు మార్గము పట్టిరి. కొంత దూరము వచ్చిన పిమ్మట హల్రీజా 
కిది యవమానముగా దోచెను. తన తండ్రి ముఖము జూడ నొల్లక నాతడు 
విషము దిని మధ్యే మార్గమున మరణించెను. నవాబు తన కొడుకు శవము 
జూచి దుఃఖించి కోపముతో రెడ్డిని కారాగార మందుంచెను. శంకరమ్మ రాణి 
కీవార్హ తెలిసి నవాబు నెదిరింప “గజ్జల కొడవలి పట్టుకొని” నగరము వచ్చినది. 
దొరలు రెడ్డికి భూతద్దము చూపగనే పూర్వ స్మృతి కలిగి యాతడు కోపా 
వేశముతో నవాబుపై దూకెను. “అరబ్బుల పార కమ్మినాది. రెడ్డి “ఆరువేల 
అరబ్బుల నరికినాడు*. నవాబు దాగియుండెను. *ఫరంగీలు మరియు అద్దము 
జూపినారు' రెడ్డి మరల స్మృతి దప్పెను. రెక్టిని వారు సతాశివనం పేటకు 
తెచ్చి వేంక'పేశ్వరుల గుడిలో వేసి దానిలో భూతద్దము పెట్టి తాళమువేసి వెడలి 
పోయిరి. తెల్లవారగనే రెడ్డి అద్దమును చూచినంత పూర్వస్మృతి మరల 
గలిగెను. స్వామిని తన కుమారుని వీదరు తాలూకాకు రాజుగా చేయుమని 
(ప్రార్ధించి రెడి వైకుంఠమునకు వెంకపేశ్వరుకు తెచ్చిన రథముపై ప్రయాణ 
మయ్యెను. తిరుపతిలో ఆతనిని (రెక్టిన్సి నిలిపినారు. “స్వామి యెడమకు 
సదాశివరెడ్డి, స్వామి కుడి ప్రక్కన నల్లసోమనా(ది”. ఇంతటితో పదము 


సమా పి, 
pr + ] 


_ పదములో చరిత్రకు సంబంధించిన విషయములు కొన్నింటితో పాటు 
అమానుషములగు విషయములు గూడ చేరినవి. సదాళివరెడ్డికి పిక్కలలో 
తాయెతు లుండుట, సిద్దీ మంత్రించి రెడ్డిని శిలగా చేయుట, జాతివారు “మైదు 
కాగితము” “అద్దము మున్నగు వానితో రెడ్డిని వళపరచుకొనుట వంటివి, 
జానపదుల కల్పనలు. బహుశః ఈ మంత తంత్రములు బాల నాగమ్మ కథ 
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యందలి మాయల ఫకీరు (మరాఠి వాని నుండి సంక్రమించి యుండును. 
జానపదు లొక పాటయందరి విషయము నొక పొటయందు జొప్పింతు రనుట 
నిదివరకే మనవి చేసియుంటిని. రెడి పట్టుబడిన తరువాత  రాణిశంకరమ్మ 
గారు నవాబు చెంతకు బోవుట యనునది చారిత్రక విషయము తారు మారై నది, 
డ్రి పట్టుబడు కాలము నాటికామె నిజముగా బతికి యుండలేదు. కాని 
శివరెడ్టెని పట్టాభిషిక్తు జేసిన పిమ్మట సంస్థ సానమున గలిగిన యల్లరులకు 
కారణమైన న. ముఖ్యమం క్రి మీరాలం గురించి చెప్పుటకు మాత్రమామె. 
నిజాము చెంతకు డోవుట, అట నామెను నిజాము గౌరవించి పంపుచుండగా 
ముఖ్యమం త్రి కుట్రచేసి ఆమెపై సాయుధ దౌన్షన్యము జరిపించుట, అదే 
బాధతో నామె కొంత కాలమునకు స్వర్గస్లు రాలగుట వంటివి చారిత్రక 
విషయములు, j 
సిసలై న చరిశ్రమునంత టిని నేను తెలుగు వీరుడు లో చేర్చితిని. నొకీ 
చారిత్రక పరిశోధనమున ననేక (గంథములు, రికార్డులు, స్థానిక వృ తాంతములు 
తోడ్చడినవి.౧ ఈ వీరగాధ మెదకు, పాపన్న పేట సంస్థానములకు సంబం 
ధించినది. ఈ సంస్థానము ఫిరోజ్‌షా చక్రవర్తి ము. స్థొపింపబడి నట్లు 
మెదకు రాజుల రికార్డులు, వంశవృ కావి (్రఅమ(దితమలు) మున్న గువానివలన 
దెలియుచున్నది. ఈ వంశమున పన్నెండవతరమున నధిక ప్రసిద్ధి గాంచిన రాజ్ఞి 
రాయెబాగన్‌ (సెం ంటి సింగప రాణి) రాణి శంకరమ్మ; రాజా వెంకట నరసింహా 
రెడ్డి భార్య. ఈ యమ ఆసఫ్దా వంశమున రెండవ సులానగు నిజామలీకి సమ 
కనుకా అర్ద యుకమునే నిజాము (పాణముల గాపొతెన దీ వీర నారీమణి. 


' (ఈ యమ గురీంచి కూడ ఒక వీర గీతము తెలంగాణమున (ప్రచార మందు 
న్నది) నిజా మామెను పదునెనమిఏ లాఎఛనములచే బహూకరించెను. నిజా 
మున కామె ఎంక చెప్పిన నంత. ఆమె రునినమదేన యపరానతారమని 
(ప్రజలు నమ్ముదురు. రుద్రమ్మవలెనే శంకరమ్మకు సంతానము లేదు. రుద) మకు 
వీర ప్రతాపుకు ద త్రప్పుతుశు. శంకరమ్మకు వీర సదాశివుడు దత్తపుత్రుడు. 
ఈమె కాలమున సంస్థాన మతి ఏ స్తీర్ణమైనది. ఖర్హా యున్ధానంతరము శంకరమ్మ 


రె 
సదా 


౧. హైందవ ధర్మ వీరులు. ౫. గంజీనె ఆసఫియా 
౨. Our faithful Ally the Nizam. ౬. తారీఖె ఖుర్దీద్‌ జాహీ 
3. History of Deccan. ౭. సమస్తానె ఆసఫీయా 
౪. Asafjah IL 
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కాశికిబోవ సంస్థానమున కుట్రలు (ప్రజలినవి. హిమవంతుడను నాతడు 
రాజ్యము హ స్తగత మొనరించుకొనెను. ఆమె తిరిగి వచ్చి వానిని చంపి వేసి, 
“చెల్లెలి (రంగమ్మ) కుమారుడైన సదాశివరెడ్డి యను మహావీరునికి పట్టము 
గటినది, గద్వాలరాజు బిడలు శివాయయ్య లింగాయమ్మ పార్వత మ్మలను సదా 
(=) G 

శివరెడ్డికి పెండ్లి చేసినది. (పార్వతమ్మ గద్వాలవారి యాడబడుచు కాదని స్పాని 

యి గ ప థి 

కులు చెప్పిరి) ఈ సదాశివరెడ్డియ మన కథనాయకుడు, ఆయన భార్యలలో 
పార్వతమ్మ వీర నారీమణి. నిజామలీ గారికి ముఖ్యమంత్రి మీరాలం నవాబు, 
ఒకప్పుడు వేములకొండ చెంత ముచికుంద నీటి గురించి సదాశివ రెడ్డికి నాందారు 
భానునకు జరిగిన యుద్ధమప్పటినుండి మీరాలం మంత్రికి మెదకు సంస్తానము పై 
ద్వేషము పెరుగ జొచ్చినది. నిజామలీతోమాటలాడబోయిన రాణీగారి నాకప్పుడు 
ఆతడు చంపింప (ప్రయత్నించి విఫలుడయ్యెను. కాని రాణి ఆ యేడే మరణించి 
నది. సదాశివుని జంపించుట కాతడు సిద్దీయందిరు వంటి వారిని పురికొల్సెను, 
కాని సదాశివరెడ్డి చేతిలో సిద్దీయంబరుడే చనిపోయెను. 


ఆ కాలమున హైదరాబాదు రాజకీయములు వింతగానుండెను. ముఖ్య 
మంతి) మీరాలం మున్నగు వారొకవైపు, మహారాష్ట్ర పీష్వాల రాయబారి 
కృష్ణ చంద్రుని బలమొకవైపు, శ్రీరంగ పట్టణపు సుల్తానుల రాయబారి రాయ 
రాయాన్‌ తంత్రము లొకత్రోవ, తమ తమ బలములు పాదుకొనుటకై కృషి 
చేయు ఫాంసువారి మూసారేమూ ౭014 మరియు బిటిషు వారి కెసి 
డెంటు (Captain Kirk Patrick) గౌరి పరస్సర విరుద్ధ తంతములొకచవై పు 
'హైదరాబాదు రాజకీయ వాతావరణము నత్యంత కలుషితముగా నొనర్నెను. 
నిజాము మూడు కాళ్ల ముదుసలి మైనను రాజ్యకాంక్ష తీరక మీరాలం చేతిలో 
కీలుబొమ్మవలె నాడుచుండెను. రాజ్యమందలి యల్లరుల జూచి యువరాజగు 
అలీజా తిరుగుబాటు చేసెను. కాని మీరాలం సలహా వలన వృద్ధ నిజామాతని 
బంధించెను, 


ఆ కాలమున హైదరాబాదు రాజ్యమున నున్న సంస్థానములందన్నిటి 
కన్న మెదకు సంస్థానము బలవ త్తర మైనది. సదాశివరెడ్డి మహావీరుడు; 
శూరుడు. నిజాము నెదిర్చి నిలువగల సమర్థుడు. నాజిముల్ముల్కు- (నిజాము 
బానమరదిి మరియు కృష్ణ చంద్రులతో నాలోచించి అలీజా తన్ను విడిపింప 
సదాళివ రెడ్డికి రహస్య వార్త నంపెను. అదను క్రై ఎదురుచూచు సదాశివ రెడ్డి 


జుం తలుగు 


౫౦౦ బలముతో రంజాన్‌ పండుగ దినములలో ౨౮ జూన్‌ ౧౭౯౫ నాడు 
“హైదరాబాదు ప్రైబడె అవలీలగా అలీజాను విడిపించుకొని విదరు మార్గము 
పను. నిజాము నవాబు చేయునదిలేక దాగి యుండెను. మహామంత్రి 
మీరాలం పారిపోయెను. కాని తెల్లవారగనే పెద్ద సెన్యమిచ్చి సిద్దీ యబ్దుల్లాను 
రెడ్డిని వెంటాడ పంపెను. హసనాబాదు పరగణా కృష్ణాపుర (పాంతారణ్యము 
లందు యుద్ధము జరిగినది. సిద్ది యబ్దుల్లా మరణించెను. తురక సేనలు 
విరిగెను. అమితమగు నాయుధ సామగ్రి రెడ్డి చేతికి చిక్కెను. బిదరు ఖిల్లా 
దారుడు జాకిరుద్దీన్‌ భానుడు రెడ్డికి కోటనప్పగించి పారిపోయెను. సదాశివ 
రెడ్డి అలీజాను బిదరు కోటలోనుంచి సంగారెడ్డి, వెల్మకన్నె, మెదకు, షాగూరు, 
రాజంపేట మున్నగు తమ ఏలుబడిలోనున్న దుర్గములను యుద్ధమునకై సైన్య 
పటిష్ట మొనర్చెను. నిజాము రెండవ మారొక గొప్పసేనను బీదరు కోటపై 
కొందరు (ఫెంచి సెనికుల సహాయ మిచ్చి పంపెను. కాని అస్పుడుకూడ 
జయము సదాశివ రెడ్డికే లభించినది. ఇక తన సేనలతో, కొద్దిపాటి (ఫెంచి 
సేనలతో లాభము లేదనుకొని నవాబు పెద్దయెత్తున సైనిక సన్నాహము 
లొనర్చెను. ఈమారు బ్రిటిషు బలములు, _ఫెంచి బలములు, తన యపార 
సేన, జాగీర్దారుల సేన లన్నిటిని నిజాము కూర్చుకొనెను. మొదట వారు 
మెదకు కోటపై దండెత్తిరి. సదాశివుని కోటలోనున్న యొక సిద్దీవాని కుట్రచే 
మెదకు తురకల వశమయ్యెను. అటనుండి మూసారేమూ ఆధిపత్యమున 
సకల సేనలు విదరు కోటను ౨౨ వ సెపైంబరు, ౧౭౯౫ నాడు ముట్టడించెను. 
మహో యుద్ధము జరిగినది. ఇరువైపుల సైన్యములు నాశనమైనవి. మహో 
యోధుడగు మూసారేమూ సదాశివరెడ్డి (ప్రతాపమునకు సంభమాశ్చర్య చకితు 
డయ్యెను. యుద్ధములో నాతడు తీవ్రముగా గాయపడెను. పార్వతీ సదాశివులు 
అలీజాను మధ్యనుంచుకొని బిదరు విడిచి తప్పించుకొని పోయిరి. సదాశివ 
రెడ్డి అలీజాకు కొంత సైన్యమిచ్చి జౌరంగాబాదు దుర్గమున కంపి తాను 
షాగూరు కోట చేరుకొనెను. తక్కిన హిందూ సంస్థానాధీశుల సాయ 
మర్చించెను కాని లాభము లేదయ్యెను. మీరాలం తగు సేనతో అలీజాను 
పట్టుకొనుటకు కొరంగాచాదు వెడలెను. సదాశివ రెడ్డిని పట్టుకొనుట సాధ్యము 
కాదని (ఫ్రెంచి మరియు బ్రిటిషు సైన్యములు తిరిగి పోవుచుండెను. మీరాలం 
హైదరుద్దొలా యనువానింబింపి మోసగించి అలీజాను పట్టి బంధించి 
హైదరాబాదు మార్గము పృపైను, ౨౨ న నవంబరు ౧౭౯౫ నాడు మార్గ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౬౧ 


మధ్యమున ఖేర్‌ సమీపమున అలీజా యవమానముచేత విషము మింగి చని 
పోయెను. ౨౮ వ నవంబరు నాడు సదాశివ రై ౩౦0౦౦ సైన్యముతో 
“చిక్సన్‌" చెంత మూసారేమూ నెదుర్కొని పోరాడి గాయపరచి తన సైన్యము 
నష్టమై పోవ మరల తప్పించుకొని యడవుల బడి పోయెను. ప్రతి యుద్ద 
మున సదాశివునకు పార్వతి తనుత్రాణ మై యుండెను. ఆమె కూడ యుద్దములు 
చేసిన వీర నారీమణి. వారిని జయించి పట్టుకొనలేమని నిజామనుకొనెను. ఇక 
మోసగించి బంధింపవలయుననుకొనెను. వారికడనున్న రాయరాయాన్‌ ఈపని కై 
గడ్డితి నెను. పార్వతీ సదాశివుల నాతడు మోసగించి బంధించి నవాబున కప్ప 
గించెను. కారాగారమున వారి జీవితము దుర్శరమయ్యెను. ఒకనాడు ఆత్మ 
హత్యకై (ప్రయత్నించి విఫలులైరి. సిద్ది అభుల్లా కుమారుడు తన తండ్రి సగ 
సీగికొన కారాగారము (ప్రవేశించి కౌలుసేతులు కట్టబడియున్న సదాశివ రెడ్డి తల 
నరికెను. వీర నారీమణి పార్వతి సిద్దీ పైబడి మహాకాళివలె వాని గొంతు 
బిగించి చంపినది. తానుకూడ వాని బాకుపోటుతో నేలగూలినది. పార్వతీ 
సదాశివుల వీర మరణ మత్యద్భుత ము. వారి గాధ తెలంగాణా శౌర్యమునకు 
మచ్చుతునక. యుద్ధ వివరములు ఆనాటి రాజకీయ వాతావరణము ఇచ్చట 
చెప్పుటకు .వీలులేక వ్రిడ్రిచితిని. వివరములకై తెలుగు వీరుడు చూడ 
ప్రార్థితులు. 


ఇంకను మిగిలిపోయిన చారిత్రక గీతముల విడిచిపెట్టుచున్నాను. వాని 
విమర్శనమున కిట స్థలము చాలదు. ఈ వీర గేయములందు కొన్ని కేవలము 
వీరుల వెయ కిక జీవితమును ప్రతిబింబిం చునట్టిని కలవు. ఉదాహరణమున కె 
కోటప్పకొండ పితూరీదారు చిన్నపరెడ్డి, సల్నాడులోని పిల్లుట్ల (గ్రామపు 
గుజ్చాల గోపిరెడ్డివంటివారి కథలకు .చరిత్రతో నంతగా సంబంధములేదు. 
కథలు, వారి వీర జీవనము సత్యములే యైనను దేశ చరిత్రముపై వారి (ప్రభావ 
మల్చము. కనుక నట్టివానిని విడిచివేయుచున్నాను. ఈ పాటలగూర్చి ఇదివరకే 
కొందరు వ్రాసినారు. చిన్న పరెడ్డిగురించి “జానపద గేయ వాజ్మయ పరిచయము” 
నందును, 'గుత్తాల గోపిరెడ్డి” గురించి “భారతి అక్టోబరు, ౧౯౫౪ సంచిక 
లోను చూడనగును. 


ఇంతవరకు పరిశీలించినవి చారిత్రక గేయములు. వీనిలో కొన్నింటి 
చరిత్రో సు ప్రసిద్ధము. మరికొన్నింటి చరితము సరిశోధకులు బయట పెట్టిరి. 


౨౬౨ తేలుగు 


నేనుకూడ చరిత్ర త్రవ్విన ఒండు రెండు గేయములు చేర్చితిని. ఇక అస్పష్ట 
చారిశక గేయముల (Quasi Historical) గూర్చి విచారింతును. ఇప్పటికి 
లభించిన యాధారములనుబట్టి వీని నస్పష్ట చారిత్రకములుగ పరిగణింపవలసి 
వచ్చుచున్నది. పండితులు భావిపరిశోధకులు ముందు ముందు. వీని చరిత్ర 
(తవ్వి తండములు పోయవచ్చును. మొదట ముదితములగు గేయములను దెల్సి 
తరువాత నేను సేకరించిన యస్పష్టచారిత్రక గేయములగూర్చి మనవి చేయుదును, 


ఇంతవరకును చరిత్రము సరిగా తెలియనట్టి గేయములందు “బంగాడ 

తిమ్యరాజు కథ” యొకటి. చంద్రశేఖర శతకకారుడు తడవిన దీ పాటయే యని 
పండితుల యభిప్రాయము, 

ఇంటిని తిమ్యురొవూ తత యింటిని యీర్ల కథా (పసంగముల్‌ 

ఇంటిని పాడులాలి, యిబమింటిని నాయకురాలి శౌర మె 

ప్పంటికి నంది వాక్కముల పాండుచెర్మిత్రిన నాకు భాగ్య మె 

న్నంటికి గల్లునో యను నవజ్ఞుడు మూర్జుడు చంద్రశేఖరా ప. ౩౮ 

పెనుగొండలో నెవరో పేరులేని దేయరాయలు పరిపాలించుచుండ 

జరిగిన వృత్తాంతమటుల పదక ర్త చిత్రించినాడు. ఈ రాయలవారి తమ్ముడు 
రఘుపతి' రాయలు శేషుపట్నము యేలిక. రఘుపతి రాయల కుమారుడు 
బంగారు తిమ్మరాజట. చరి(శ్ర మండీ పేరులు కానరావు.కాని బంగారు తిరుమలు 
డను నాతడొకడు కాన్సించును. మధుర రాజ్యము నేలిన తుదిరాణి మీనాక్షి 
(౧౭౩౨-౧౭౩౯). ఈయమ విజయరంగ చొక్క-నాథుని భార్య. ఈ మీనాక్షి 
కొలమున మధుర రాజ్యమున దళవాయి వెంకటాచార్యునితో గలిసి రాణిగారి-పై 
కుట్రలుపన్ని చివరకు రాజ్యనాశనమునకు కారకుడై నవాడు బంగారు తిరుమలు 
డని చరిశ్రములు చెప్పుచున్నవి. ౧ విజయనగర సామాజ్యమునకు వినాశము 
గూర్చిన వాడొక తిరుమలనాయకుడు కలడు. మొదటి ముద్దు వీరప్పనాయకుని 
తరువాత అతని సోదరుడగు తిరుమలనాయకుడు (౧౬౨౩-౧౬౫౯) మధురను 
పాలించెను. (శ్రీరంగరాయలవారిపై కుట్రలుపన్ని గోలకొండ నవాబులకు 
విజయనగర రాజ్య నాళమొనర్చుట కవకాశమిచ్చిన వాడితడే.౨ పదము 
నందున్న తిమ్మరాజికడగునో కాదో. ఈ విషయమై శ్రీహరి ఆదిశేషువు 
గారిట్లు వ్రాసినారు. “ఆ రాయలవారు కృష్ణ దేవరాయలని జన సామాన్యంలో 


౧. ఆంధుల చరిత . సంస్కృతి. శీ ఖండవల్లి లక్షీ శ్రరంజనం, పుటి. ఇరా౩9 
ఇ 32 88 ?9 శైధాణ 


జానసద గేయసాహిత్యము ౨౬౩ 


పుక్కిటి పురాణమున్నట్లు మెకంజీ దొరవారు సేకరించిన గాధల్లోవుందట. 
రాయలవారు పెనుగొండలో అప్పుడప్పు డుండేవారనీ వారి రాణులళో ఒకామె 
పా శిగార్హ ౦దరిలో అత్యంత సుందరుడై న బంగారు తిమ్మునాయు కిని మోహిం 
చిందనీ, విఫల మనోరథురాలై రాయలవారితో కొండేలు చెప్పిందనీ, జన 
శుత్రి రాయల ఆ మాటలునమ్మి తిమ్మనాయుడి మీద కోపంతో అతల 
ముక్కలు ముక్కలుగా నరికించాడట. తిమ్మనాయుడి గోరీ ఇదిగోనని [క్రిందటి 
శతాబ్దంవరకూ ఒకచోటు చూపించి జనం పరంపరగా చెప్పు కునేవారట.”౧ 
శ్రీ పుట్టపర్తి నారాయణాచార్యులు గారిట్లనుచున్నారు. “ఒకానొక సమయమున 
ఘనగిరి (పాంతములను దేవరాయ లగునాతడు పరిపాలించుచుండెను. ఈ 
దేవరాయ లే కాలమువాడో చరిత యందింకను తేలలేదు. ఆపే యాతడు 
స్వత౦(త్రుడో ఒక మండ లేశ్వరుడో గూడ మనమెరుగము. ఈతని గురించిన 
గాధ యింకను పల్లి పాటలలోనే (పాణము బోసికొనుచున్నది.' ౨ పదమందు 
(పచారముగాంచిన కథనే కొలది మార్పులతో నారాయణాచార్యులవారు “దేవ 
రాయల చరిత్రి మను పేరుతో తమ “విజయ తోరణముిన గూర్చినారు. 
చరిత్రమింకను పరిశోధించి కసుగొనవలసిన విషయమని చెప్పి పదమందున్న 
కథను క్లుప్తముగా నివేదింతును. 


“పెనుగొండా తా నేలుతున్నడూ రాయలు డేవారూ 
_ రామా రామా రామా రామా రామా రఘురామా” 


ఈ (దేవ రాయలకు ఏడుగురు తమ్ములు. విర్దలరాజు, వీర్రాజు, కటకం 
రాజు, కళింగరాజు, రఘుపతిరాజు, భూపతి రాజు, కూర్మరాజులు. వీరిలో 
రఘుపతి రాయలు శేషుపట్నము చెంగల్బట్టుల యేలిక, పెద్ద రాయలకు సద 
కొండుగురు భార్యలున్నను సంతానము కలుగలేదు. వీరికి తోడు బోగము 
రంగసాని వచ్చి చేరినది. అది, 

“కర్ణాటకము భరత విద్యలూ కండ్ల జూపినాది 

మొగ్గలు వాలీ మోీ బగానా కండ్ల పూనినాది 

చితార్చిచే పిడేళ్లాతో పాటలు పాడింది. 


రాజుగారు దాని విద్యలకలరి ఖామందుంచిరి. మేడలు మిథ్ధైలు కట్టించిరి. 


౧. జొనపద గేయ వాజ్మయ పరిచయము పుట. '౬౬ 
౨. విజయ తోరణము. శీ) పుట్టపర్తి నారాయణాచార్యులు, పటి ఇ 


౨౬౪ తెలుగు 


“నూనెపోసి యెత్త వచ్చునూ రంగసాని మేడ 

పాలుపోసి యెత్త వచ్చునూ రంగసాని మేడి 
రంగసాని తమ్ముడు నవళము నారోవ్చు, కడు దుర్మార్గుడు. శిశుహత్య, ప్రీల 
నపహారించుట, కొంపలు గాల్చుట వాని భన్‌ క్రీ, శ, ౧౬౩౦-౧౬౪౨ 
నడుమ విజయనగరమును పరిపాలించిన ముమ్మడి వేంకటపతి రాయల 
కాలమున సవరము చిన నారాయణ నాయకుడు “కువలయాశ్వ చరిత్ర" కృతి 
కర్త యుండెను. ఈ రెండు పేరుల కెట్టి సంబంధమో! 


శేషు పట్నపు యేలిక రఘుపతిరాజు భార్య మేనయ్య. వీరి సంతానము 
౧. బంగారు తిమ్మరాజు, ౨. పూల రంగరాజు, ౩. కృష్ట రాజులు; తిరుపతి 
వెంక టేశ్యర వర ప్రసాదమున నుద్భవించిరి. 


నారప్ప తండ్రి జవలా గోవిందు ఒకప్పుడు దేవరాయల దివానుగా 

నుండి శేషు పట్నమునకు ‘'దస్తు'కై వచ్చెను. అప్పుడు రఘుపతిరాజు 
మున్నగు వారు 

“కోట యివతలీ సున్నపురాళ్లూ తీసుకెళ్ల మనిరీ 

బురుజు మీదిదీ ఆరికి గడ్డీ పట్టు కెళ్ల మనిరి 
మాటల పట్టింపుపై జవలా గోవిందును “కోట వెలుపలీ నల్ల రాళ్ల కూ బలి 
నరికీనారూ*. ఈ పగ సాధించుటకై యొకప్పుడు రంగసాని మరియు నారప్ప 
ఆలోచించు కొనిరి. వారు రాయలను సంతోషపరచి బంగారు తిమ్మరాజును 
చూచుటకై పెనుగొండకు రప్పించుమనిరి. రాయలు రంగసాని విద్యా 
నై పుణ్యమున కలరి “గోలకొండ చెన్న పట్నము జాగీ రినా"ననెను, (పదకర్శ 
చెన్న పట్టణ నిర్మాణమైన తరువాత వాడు కావచ్చు రాయలవారు బంగారు 
తిమ్మరాజును పంపుమని తమ్మునికి జాబు వాసిరి. వార్తాహ రులు పెద్దాడ, 
ఎగువ తిరుపతి, శివకంచి, అనంతగిరి, మంగ పట్నముల మీదుగా శేషు 
పట్నము చేరుకొనిరి. బంగారు తిమ్మరాజు జాబు చూచి పెనుగొండ 
ప్రయాణమునకు సన్నద్ధుడ్డై రణభేరి (ప్రయాణ భేరీయా?) వేయించెను. 
“భేరీలోనే అపజయమానీ వాణీ పలికింది”. రఘుపతి రాయలు కీడు శంకించి 
కుమారుని ప్రయాణము నాప దలంచెను. కాని తిమ్మరాజు వినడయ్యెను. 
అస్నుడు రఘుపతి రాయలు, 


జానపద గేయసాహిత్యము 


“దండాము దండాము మీకు తిరుపతి వెంకన్నా 

వరాన బుట్టిన వర్యసాది పెనుగొండొస్తాడు 

వెన్ను దగిలి వెంటనుండుమీ తిరుపతి వెంకన్నా" 
యని ఇటులే అలమేల్మంగను, వరద రాజస్వామిని, కంచి కామాక్షిని 
వేడ్కొని సెలవిచ్చెను. తల్లులు దుశ్శకునముల జూచి కుమారు నాప దలంచిరి. 
కాని లాభము లేదయ్యెను. (ముందు జరుగనున్న యుద్ధములు విపత్తు 
మున్నగునవి యన్నియు ముందుగనే ప్రశ్నజూచినపుడు తెలిసినటుల వర్థింప 
బడినది. ఈ విధముగా నొకమారును సంఘటనము జరుగునప్పుడొక మారును 
ఈ విషయము లిట్లు రెండు పర్యాయములు వర్ణింప బడినవి) తిమ్మరాజు భార్య 
మాణిక్య దేవి. ఆమెకు ళోభనమైనను కానులేదు. దేశింగు రాజు కథలోకూడ 
ఇట్టి సందర్భమే యున్నది, శోభనము కూడ జరుగక పూర్యమే దేశింగు 
యుద్దమునకు ప్రయాణమై భార్య దీవనల నందుకొనెను. ఈ యిరువురు వీర 
న్లో. మణులకు గలిగిన దుశ్శకునములు సమానములు, తిమ్మరాజుకు పాలిచ్చి 
పెంచిన దాది పల్లేపు రమణమ్మ. జాలరి కులమున బుట్టినది. మాణిక్య దేవి 
రమణమ్మను అ త్రగారివలె గౌరవించెడిది. 


“నా భర్హకు సాలతోల్లిబి రమణమ్మా దేవి 
భర్తను పెంచి నాకి స్ర్తీ "సివి ముద్దుల ఓ యత్తా” 


యని సంటోధించినది. భర్త సెనుగొండకు పోవునప్పుడు మాణిక్య దేవి 
పడిన దుఃఖము కరుణా పూరితము. 


“వతిపాదముడై పడి యేడ్చిందీ మాణిక్యా దేవి 
అస్మాకారి భగవంతుడు మనకు ఇట్లు కూర్చినాడు 
ఆడ పుట్టుక యేల పుట్టితిని హే పొ దైవమ యనుచూ 
కొరగాని ప్రీ జన్మము యేలా పుట్టి స్టిని బ్రహ్మ 
రాళ్లలోపలా నల్లరాయిగా నే బుట్టగ నైతి 
అడవి లోపలా వృక్షంబయ్యి నే పుట్టగ నైతి 
తిమ్మరాజు వెంబడి ఆతని మిత్రులు హస్సేను హుస్పేననువారు సిద్ధమైరి, 
వారి తల్లి వారిని 
“పెనుగొండాకు పోవను యేలా ఓ బిడ్డల్లారా 


యేకులు వడికీ మిమ్ము బెంతునూ ఓ విడ్డల్లారా 
కములు అమ్మీ మిమ్ము బెంతునూ ఓ బిడ్డల్లారా 
దె డేగ 


కుటు తెలుగు 


యని వారింప జూచెను. కాని వారును వినరై రి. తిమ్మరాజు సకల సేనలతో 
పల్లెపు రమణమ్మతో ప్రయాణ మయ్యెను. తల్లి దండ్రులు కూడ బయలు 
'దేరిరి. కాని యన్నియు దుశ్శకునములే కలిగినవి. ఐనను తిమ్మరాజు [ప్రయాణము 
సాగిపోయెను. 'శేషపట్నము, చెంగల్పట్టు, మంగ పట్నముల మీదుగా అనంత 
పట్నము చేరుకొనిరి. అచ్చట తిమ్మరాజు మామ అయ్యపురాజు యేలిక. 

“అయ్యపురాజు ఢాలు కత్తులే ఆరుగురీమోత 

అయ్యపురాజు పఠాను కత్తులు పన్నెండుమంది 'మోతి 
అయ్యపరాజు గూడ తిమ్మరాజు ననుసరించెను, శివకంచి చేరుకొనిరి. కంచి 
కామాక్షిని తిమ్మరాజు “నల్ల బోళ్ళకూ దండంబెకితే ఫల మేమిటి తండ్రీ' యని 
హేళశనచేసెను. ఆమె (బాహ్మణ కన్యయె వచ్చి దర్శనమిచ్చినది. ఆమెయెచ్చట 
కష్టం కలిగితె రాజా అప్పుడు తలచూమి, ఆకాశమూ విరిగి పడితే అడ్డంపడతాను' 
అని అభయమిచ్చినది. కాని “పగటి యుద్ధమునకు సహాయమురాను బాబు 
తిమ్మరాజా* యనినది. విష్ణు కంచిలో వరదరాజస్వామి యవే మాటలనెను. 
తిరుపతి వెంక పేశ్వరుని గూడ తిమ్మరాజు “నల్లరాళ్ళకూ దండంబెడితే 
మోక్షొలే లేవు అని అవహేళన చేసెను. “నరుకుదు నిన్నూ వెంక [ర్డీ 
నాలుగు ముక్కలుగా, నిన్ను చంపీ నేనే చస్తూ ఓ వెంకట్రమణా' యని 
జెదరించెను. వేంకటపతి గూడ కామాక్షి యన్నమాటలే యనెను. (ఇది 
చూడగా యుద్ధమందు రాతిపూట నేదో కీడు మూడునని యూహింపవచ్చును.) 
తిరుపతినుండి పెద్దాడ చేరుకొనిరి. అచట భేరి వేయించగనే పెనుగొండలో 
నది వినపడెను, దేవరాయలు కొడుకు నెదుర్కొని తోడ్కొని వచ్చుటకు సిద్ధ 
పడెను. కాని సవరము నారప్ప వలదని, తానే పోయి వత్తునని సిద్ధపడెను. 
కాని తిమ్మరాజు కడ, కారుమాటలాడి తస్నులు తిని తిరిగివచ్చి దేవరాయలతో 
కొండెములు చెప్పెను. రాయలది (గహించి నారప్పను ఖై దులోనుంచి తానే 
తిమ్మరాజును దోడితెచ్చుటకై వెడలెను. ఇరువై పులవారు కలిసికొనిరి. రాయల 
వారు తిమ్మరాజాదులతో “మీ సేనలకూ మా సేనలకూ వంటలుచేతాము, భత్యం 
దిని రాత్రిపూట వే యింటి కెళ్ళుదామ" నెను. వంటలగు చుండెను. రాజపుత్రులు 
స్నానములకై పోయిరి. అచ్చట గుండములలో రాయలవారు పెంచిన 
మొసళ్ళు౦ డెను. 

“చర్వదగుండముకు సూర్య గుండముకు తామే వెళ్ళారు . 

పావుకోళ్ళు తా వొడ్డున విడిచీ సరికించీ చూచే 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౬కి 


వేలకొలదీ కోట్ల కొలదీ మొసళ్ళు గలవండీ 

ముంగు ముక్కెరల కర్ష పుష్పముల మొసళ్ళు గలవండీ 

కంఠ కోరల కాలి యందెల మొసళ్ళు గలవండి' 
మొసళ్ళ నీ విధముగా పెంచుటకు కారణము 

“రాయలదారికి పిల్లలు లేక మొనళ్ళ బెంచారు'. వీనికి మేత లెట్టివో 

చూడుడు, “నల్ల మేకలు నాలుగు వేలు మేతలు వేయించెి. స్నాన సంధ్యాదులు 
నిర్వ ర్హించుకొని భోజనమున కందరు సిద్దపడిరి .కాని వంట బ్రాహ్మణులింత 
మందికి వంటచేయలేక పారిపోయిరి. అప్పుడు బంగారు తిమ్మరాజు తలప్ప 
చేత, వెంకటేశ్వరస్వామి మరియు కంచి కామాకి వంటలుచేసి వడ్డించిరి. 
రాయలవారు కుమారుని మాహాత్మ్యమున కాళశ్చర్యపడెను. “దె వాలంతా నీకు 
దాసులా నా ముద్దుల కొడుకా” యని మెచ్చెను. భోజనము ముగిసిన తరువాత 
“పాలవర్షము కురిపించై నా ఆకులు తీయించె'నట. అందరును “నరుడు కాడు 
నారాయణ మూర్తి బాలతిమ్మ రాజినిరి. అందరు కలిసి పెనుగొండ చేరు 
కొనిరి. కాని బోగమురంగసాని మెటులై న తిమ్మరాజును చంపవలయునని 
ఆలోచించు చుండెను. ఒక నాడది “తల్లి జచ్చినా శోకం వలెను ఏడున్తున్నాది”. 
రాయలవారు కారణ మడుగ బంగారు తిమ్మరాజు తనను చెరుపుటకు నాటి 
రాత్రి వచ్చినాడనియు అట్టి వానిని చంపించ వలయు ననియు దొంగ యేడ్పు 
లేడ్చినది. రాయలు దాని కాసట్యము గుర్తించి ' తన నగరునకు పోయెను. 
ఆ నాటి రాత్రియే సవరము నారప్ప స్వయముగా రాయలవారినే 'చంపుటకు 
ప్రయత్నించి పట్టు బడెను. రాయల వారాతని తలగొట్ట తలవరుల కొజ్జా 
పించెను. నారప్ప అడవిలో తలవరులకు లంచ మిచ్చి తప్పించుకొనెను.' 
రాయలు పీడ వదలినదని మనమూరట కద కాశికి బోయెను. ఇది యదనుగా 
గొని బోగము రంగసొని పండ్రెండు వేల సైన్యము సిద్ధ పరచి బంగారు 
తిమ్మరాజును చంపుటకు యత్ని ంచినది. కాని పల్లెపు రమణమ్మ దాని 
నెదుర్కొనినది. 

“జట్టీ లాగు తొడిగిన దయ్యా పల్లెపు రమణమ్మ 

పురుష వేషమే వేసిన దయ్యా ఫల్లెపు రమణమ్మ 

థాలు కత్తులు నేత బష్టైను పల్లెప్పు రమణమ్మ 

మేఘ రంజి గుట్దము నెక్కె. పల్లెపు రమణమ్మ 

ఆరు వేలను గడియలోపల నిలువున నరికింది 

ముక్క ముక్కలుగ నరికిన దయ్య సానిడాని దండు 


=లి౬ఒలరా 'తెలు€గు 


చివరకు రంగసాని బళ్లైెము రమణమ్మ హృదయమున దూరి పోయినది. 
బంగారు తిమ్మరాజు కంతవరకీ సంగతియే తెలియదు. అతడు “గాయము 
మాన్చి కుదురు పరతునే పళ్లెపు రమణమ్మా" యనెను. కాని యామె వీర 
నారీమణీ కనుక 

“బాలుడ నిన్ను సెంచినందు కే బల్లైెము తియ్యాలి 

(వేటు పడ్డా ప్రాణము నాది యెంగిలి జీవమురా 

సీ చేతులతో దానం చేయి నా ముద్దుల కొడుకా” 


యని ప్రాణములు విడిచినది. తిమ్మ రాజటులే చేసెను. రంగసాని సేనతో 
వచ్చి తిమ్మరాజు పైబడెను. తిమ్మరాజు “ఆడదానితో యుద్ధం చేస్తే అసుర 
యుద్ధ మగునని మాయచే నుక్కు వలలో బంధించి “శేషు పటము వస్తే 
నిన్నూ పోషిసా నమ్మా, కన్న తల్లులతో పాటు నిన్ను కండ్ల జూచుతాను”" 
అనెను, రంగసాని బదులుగా “వావి వరుసలు బోగం వారికి తలుప నేటికయ్యా 
పట్టపు దేవిగ నన్ను౦చీతే నను వ స్తనయ్యా” యనినది. బంగారు తిమ్మరాజా 
నీచురాలిని చంపుట కాజ్ఞాపించెను. ఇంతలో సవరము నారప్ప “ఫిరంగులును 
తుపాకులును మందుగుండుతోను" తిమ్మరాజు మీదికి యుద్దమునకు వచ్చెను, 
కాని నారప్ప సైన్యము నాశనమై పోయినది. నారప్పను బంధించి వాడు 
దాచిన ధనమునకు బలిగా వానినే నరికి తిమ్మరాజాధనముతో శేషు పట్నమునకు 
తరలెను. ధనమును పంచుకొనుటలో నాతనికి బావమరది మేఘప్ప రాజునకును 
తగవు వచ్చినది. మేఘపు రాజు దుశ్చింతతో కాశికి రాయల వారికి 

“పెనుగొండా పట్నపు ధనమ్ముకొల్ల పెట్టినాడు 

నీవు వుంచినా రంగసానిని తానె పుంచినాడు 

వెంక 'పేశునకు నీ ధనమెల్ల వేలకొలది యిచ్చ నని తిమ్మరాజు పె 


నిందలు (వాసి పంపెను. కాశినుండి రాయలవారు దండుతో కదలివచ్చి 
బంగారు తిమ్మరాజును తిరుపతిలో ఢీకొనెను. “ఘోర యుద్ధము జేసిరి వారు 
ఆ తిరుమలలోని (చరిత్ర త్రవ్వుట కీ విషయ ముపకరించు ననుకొందును 
రాయల బాణముచే తిమ్మరాజు కూలిపోయెను. కాని మేఘపురాజు చేసిన 
మోసము తెలిసి రాయలు తన తొందరకు పశ్చాత్తాపపడి మేఘపురాజును 
చంపెను. యుద్దమందు జచ్చిన *“హసేనుసేను” లు పెనుగొండలో “పీర్లు” ఐరి, 
తిమ్మరాజు పోయినందులకు రాయలు, తలిదండ్రులు, బంధువులు పొడుచుకొని 


జానపద గేయసాహిత్యము లము డా 


చచ్చిరి. తిమ్మరాజు వెంక పేశ్వరునిలో, మాణిక్య దేవి కామాక్షమ్మలో నెక్య 
మైరి. తిమ్మరాజు తమ్ములు కృష్ణమరాజు: శేష పట్నమునకును, పూల రంగ 
రాజు పెనుగొండకును (ప్రభువులై రి. పదమందున్న కథ యిట్టిది. మార్చొందిన 
కథకై విజయ తోరణమును చూడనగును. ఈ పదమందున్న కొన్ని పేరులు, 
తిరుపతి యుద్ధమువంటివి చారిత్రక పరిశోధనమున కాధారములగు నను 

కొందును. భావి పరిశోధకులు దీని చరిత్రమును [కవ్వవలయును. 
చరిత్ర మిదమిత్స ముగా దెలియబడక బహుళ (ప్రచారమందిన ఇంకొక 
గేయము “ఆద 7) వరాళీల కథి ఈ మాట “కత్తి చాకు వంటిది. పొర 
పాటున ప్రచురణ కర్తలు “ఆరు మరారీల కథ యని అచ్చొ త్తించిరి, ౧ 
ఆజు సంఖ్యా వాచకమున కాగేయమున కెట్టి సంబంధమును లేదు. ఆరె యను 
నదొక జాతిని తెలుపుమాట. తెలంగాణము నందనేక [గామములందు ఆరె 
జాతివారు కలరు. ఆరె యనునది ఆర్య శబ్దమున కపభంశరూపమె యుండును. 
మహారాష్ట్ర !మున కపభ్రంశ రూపమగు నొక విధమగు “ఆకెవానో వారి 
మాతృభాష. ఆ భాష మౌఖికమే గాని లిఖితము గాదు. వారియందు కొంత 
సంస్కా.రమున్న వారు తాము మహాోరాష్ట్రలమని చెప్పుకొందురు. వ్యవసాయము 
పీరి (ప్రధానవృ_త్తి. వారు దృఢగా(త్రులు. జొన్న యన్న మధికముగా తినెదరు. 
వారిలో శ్రీమంతులు, (గా మోద్యోగులు, జమీందారులును కూడ కలరు. కనుక 
ఈ కథ “ఆరె మరాఠీలకథి మై యుండవలయును. ఆరె జాతివా రాంధ్ర 
మున కలరో లేరో కాని తెలంగాణమున మా(త్రమున్నారు. ఆరెవారు తెలం 
గాణమున పూర్ణషునుండి యున్నట్లు ఆధారములు కలవు. పాల్కురికి సోమ 

నాథుడు ఆరె భాషలో కూడ కవిత్యము చెప్పియుండెను. 
ఊఉ. దేవపరీ తుమ్లీచ గురుదేవ మణూను తరీ తుమ్టీచ గో 
సావితరీ తుమీచ తుమచాచ (ప్రసాద చమ్లీ కృపాకరా 


హే వరదా యటంచు నుతియించెద నిన్నును నారె శాన దే 
వా వినుతార్య లీల బసవా బసవా బసవా వృషాధిపా. ౨ 


మా గ్రామమున నధిక సంఖ్యాకు లాజాతి వారలే. వారిని యాచించి బతికెడు 
వారీ పాటను పాడుచుండగా వింటిని, ఈ కథా (ప్రదేశము గాని నాయకుల 


౧. ఎం. వి. గోపాల్‌ అండ్‌ కో మద్రాసు, ౧౯౭౮ 
౨. వృషాధివ శతకము. ౫౮. 


. ఆముక్త మాల్యదలో “అరెవ లుషస్సాషాత (ప్రయాత ద్విజావలి” 


అతీ౭౦ తెలుగు 


చరిిత్రముగాని వారి సంస్థానావ శేషములు గాని స్పష్టముగా తెలియట లేదు. 
విషయము మా(్రము చారిత్రకముగా గన్సట్టును. కనుకనే దీని చరిత్రము 
బయట పడునంత వరకు దీనిని అస్పష్ట చారిత్ర కములందు చేర్చుట యుచిత 
మని తలంచితిని. గేయమందున్న కథ యిది. 
మరాటీల దేళమున్నడీ 
ఆ రెవాండ్ల దేశమున్నదీ 
పడమటొక్క_ దేశమందునా నె 


fal fal 
fui fal fol 


పత్తికొండ తాలూకాలో (కరిణెకల్లు) పం(డైండు కోటలు గట్టుకొని ఆరెవాండ్రు 
పాలించు చుండిరి. కర్నూలు మండలమున గల పత్తికొండ తాలూకాకును 
దీనికేమైన సందింధము కలదో తెలియదు. ఏలిక భజేరావు. భజేరావుకు 
మువ్వురు కుమారులు. ౧. మ. ౨. సిద్దోజిరావు, ౩. ఖండేరావులు. 
అంత ;:కలహములు పుట్టి వేరు పడిరి. సిద్దోజి రాపు ఖ౦ డేరావులు బడేగా (వు 
( పెద్ద పెద (గామమని యర్థము) పాలించు మక నారాయణరావుకు సంకానము 
కలిగెను. ౧. సోమోజిరావు, ౨. చెవ్వుల పోగు ఫీరోజి, ౩. చేతుల కడియాల 
సుబంది రావులు ముగ్గురు కుమారులు.- సిద్ధోజిరావు ఖండేరావులకు సంతానము 
లేదు. పడమటి దేశపు బంగి సింగిరావు కూతురు అంతుబాయితో సోమోజి 
రావు వివాహ మయ్యెను. వీరి కుమారుడు తులేరావు. తులేరావు జన్మించిన 
ఆరు నెలలకు పెద్ద కాటకము సంభవించెను. భజేరావు నారాయణరావులు 
చనిపోయిరి. సోమోజిరావు తన తమ్ములతో విచారించి తమ నాదుకో 
వలసినదిగా పిన తండ్రులగు సిద్దోజీరావు ఖండేరావు గారలకు బడేగాంవ్‌ కు 
వార్తలంపిరి, - వార్తాహరుడు, మోదుగాండ్ల కనుమ, కండెరాయుడు కొండ, 
ఉప్పునీరు వాగులు దాటి బదేగాం చేరుకొని సిద్దోజికి వార్త నందించెను, 
ప్రాత పగలు తీర్చుకొనుట కిదే సమయమని సిద్దోజి రావు ఆరువేల నై న్యముతో 
కరిణెకల్లు మీదికి దాడి వెడలి కాటకముతో బాధ పడెడు వారిని కొల్ల గొట్టిన 
ధనము “ముంగరలు ముక్కు పోగులును, మూడుబండ్ల బరువు పెట్టి'రట, 
ఈ అతిశయోక్తి జానపదులకు ప్రియమెనది, బొబ్బిలి యుద్ధమున చనిపోయిన 
స్త్రీల నల్లపూసలు కొన్ని పుట్టు (పోగై నట్లుగా వర్తింప దిశినవి. ఇటులే తెలంగాణ 
మందుజరిగిన ఘోరములప్పుడు రజాకార్‌ నాయకుడు ఖాశిం రజ్వీ హైందవ 
స్త్రీలను దోచి వారి భర్తలను చంపి తెచ్చిన పుస్తెలు, మంగళ సూక్రములు.రెండు 
బస్తాలై నవని పల్లె పాొటలందు కలదు. ఈ చిన్న యాభరణముల ద్వారమున 


జొనపద గేయసాహిత్యము 


నీక 


సంఘటన మందలి బొద్దత్యము కాన నగును. ఇటుల దోచికొని వారు బడేగా 
తిరిగి పోయిరి. సోమోజిరావు అన్నదమ్ములు దిక్కులేని వానై టా. 
(త్రోవ పట్టిరి. అచ్చట వారిని గొల్లలు కొన్ని దినములు పోషించిరి. ఫిరోజి 
రావు తన ఐదు కుక్కలతో ప్రాంత్రములందు వేటకు పోయెను. అచ్చట 
“కల బాయి” (పాడు బాయి) అనుచోట నొక కుందేలు కుక్కలతో యుద్ధము 
జేసెను. “పగవాడి గాలి మళ్ళితే, పడవేసి గొంతులు కొరికే” కుక్కలు. 
“అయిదు కుక్కలు వక తట్టురా, అప్పుడు కుందేలొక తట్టురా, విడబడి 
యుద్దము చేసెనూ, కలబడి కార్యంబు చేసెను విజయము కుందేలునకు 


3b 


శ] 


లభించెను. ఇది స్ట మాహాత్మ్య్యమని మహారాష్ట్ర్రులు నిశ్చయించి అచ్చట 
క్రొత్తగా కోట నిర్మింప దలచిరి, (కుందేలు కుక్కలతో పోరాడు నట్టి 
వృత్తా త్రాంతము కూడ సెక్కు. గీశఠతములందు వచ్చినది. సోమనా ది కథలో నిట్టి 
వృ త్రాంతమున్నది. విజయనగర నిర్మాణమున నున్న కథ సుప ప్రసిద్ధము) 
వారు కొల్ల పోయిన కరిజెకల్లు కోటలో ఎల్లమ్మ దేవాలయములో ఏడు కోట్ల 
ధనముండెను. ఓరుగంటి ఎల్లమ్మళు (మొక్కగా వారికీ ధనమిచ్చెను. 

“అప్పుడు చెన్నపట్నము జాబులు వేసిరీ 

బోలుదాడలకు జాబులు వేసిరి (ఉప్పరులు 

అప్పుడు బొంబాయికి జాబులు వేసిరీ 

బొంబాయి వడ్డెవాండ్లు ఇరువై వేలకు వచ్చిరి నూతన పట్టణము 
నిర్మించి (ప్రజల కుచితముగా నన్ని సౌకర్యములు కలిగించిరి, బందరు నుండి 
ఆరువేల దండుతో బోగముసుందరి వచ్చి దిగను. పగలు చూచిన మల్లె పూచి 
నట్లు రేయి చూచిన రేల పష పూచినట్లు పట్టణము౦ డెను. వారు బలవంతులై రి. 
తరువాత పినతండ్రుల నిర్దించి తమ తాకుట తీసికొనవలయునని యాలో 
చించిరి. వీరి తలంపులు అచ్చట బడేగాంలో సిద్ధోజి యెకె_డు గుబ్బ మునకు 
తెలిసెను. సై సువాడగు యాదారి యెల్లుగా డశ్వహృదయ మెరిగినవాడు. 
సిద్ధోజి ప్రభృతులు “మా అన్నకొడుకులు పగలున్నారా, మా దాదా బిడ్డలు 
పగలున్నారా' యని గుజ్ణము నడుగ “అప్పుడు ఆశ్వంబు పటపట పండ్లు 
గొరికెను.. అంత వారు చెంబెగాడు, మంబెగాడు, గిరదాల గిరమోజిగాడు, 
మంత్రాల మహిమగాడిని, వాని యన్న యసరాబు దొంగసు పిలిపించి అన్న 
కొడుకుల తలలు దెమ్మని పంపిరి. వారు కృషికులవలె మోసపు వేషములతో 
కోట జొచ్చిరి. ఆనాటి రాత్రి సోమోజిరావు దుస్వప్నము గనెను. అతడు 


అలీ ఓకీ తెలు(గు 


కోటబయటికి వచ్చి దుళ్ళకునములు గాంచెను. అంతలో ఐదుగురు దొంగ 
లాతనిపె బడిరి. వారితో పోరాడి సోమోజి కోటలో దుమికెను. కాని తలపాగ 
బయట పడిపోయెను. 
“నాకు (ప్రాణము పోయినా మేలు - నాకు పాగ పోయినది హాని” 

యని తలంచి మరల బయటికి వచ్చెను. దొంగలు మంత్ర మహిమచే నాతని 
బట్టి గొంతు కోసి మొండెము విడిచి శిరము గొని దాటి పోయిరి. ౧౨ 
ఆమడలు నడచి ఉప్పునీటి వాగు కడ పొదరింటిలో నిదించిరి. చనిపోయిన 
స్రోమోజి చిలుకయై భార్య కలలో వచ్చి జరిగిన సంగతులు తెలిపెను. కోటలో 
వారందరు లేచి జరిగిన యన్యాయమును గుర్తించి దొంగలను పట్టుకొనుటకై 
కుక్కలను విడచిరి. ఇచ్చట కుక్కల తెలివి తేటలు, పసి కట్టుటలో వాని 
చాకచక్యము వర్ణింప బడినది. కుక్కలు దొంగల జాడలు పట్టి వార్మిపెదిడి 
కొరికి చంపెను. ఫిరోజి వచ్చి అన్నగారి శిరము కొనిపోయి దహన కృత్య 
ములు గావించి తాను కరిణెకల్లును పాలించెను. 


చరిత్ర సరిగా తెలియనివి ఒకదాని చరిత మింకొక కథలో దూరి 
పోయినట్టివి జానపద గేయములు పెక్కు_లున్న వి. “సారంగధర చరితము” 
కూడ అస్పష్ట చారిత్రక గేయమనుకొనవచ్చును. రాజ రాజ నరేంద్రుడు 
చారిత్రక పురుషుడే కాని సారంగధరుడాతని కుమారుడనుట, రత్నాంగి 
చిత్రాంగి భార్యల వృత్సాంతములు రాజమహేంద్రవరమును పాలించిన రాజునకు 
సంబంధించినవి కొవని పండితుల యభిప్రాయము. మాళవదేశపు రాజు కథ 
నామసామ్యముచే రాజనరేంద్రున కంటుకొన్నదని కొందరును, కంపిలి 
యువరాజు గాధయే సారంగధరుని గాధయనియు కొందరును నభ్మిపాయపడిరి. 
కనుక దీనిని అస్పష్ట చారిత్రమునుండికూడ వేరుచేసి ఇంకొకచోట 
పరామర్శింప నిశ్చయించితిని, 


ఇక నేను సేకరించిన పాటలందొక యస్పష్ట చారిత్రక గేయము నిట 
నుదాహరించెదను. తెలంగాణమందు “లల్లూరి కొండలాయని కథ” బహుళ 
'ప్రచారముగాంచిన గేయము. చెరువు నీటిమూలముగా రెడ్డి వీరలొకవైపు 
వెలమ నీరులొకవైపు తలపడి సమరమొనర్చినదీ గాధ. ఆ. కాలమును 
గూర్చిగాని ఆ వీరుల వంశము గూర్చికాని పన్తుతము స్పష్టముగా తెలియకున్నది. 
శారదకాండ్రు ఈ పాటను బాడి పొట్టవోసికొందురు. ఈ పాటను నే నిరువురు 


ఊొనపద గేయసాహిత్యము సత 


శారదకాం[డ్రనుండి వేర్వేరుచోటుల సేకరించితిని. రెండింటిలో కొంత 
భేదమున్నది. ఇది దీర్హ గేయము. ఒక గేయము ఓరుగల్లు మండలమున 
లింగంపల్లి [గ్రామమున (౪. ౪. ౧౯౫౪.) సేకరించితిని. చెప్పిన వారు 
వెంక(ట్రావుపల్లి (గామ వాస్తవ్యులగ్యు శారదకాం|డు. రెండవది ౧౬. 
౩.౧౯౫౪ నాటి ర్నాతి హైదరాబాదు నగరములోకప్పె రామయ్య అతని భార్య 
ఎల్లమ్మ(శారదకా౦ (డ్రు) చెప్పుచుండగా వ్రాసికొంటిని. ఈ రెండవదానిలో కొన్ని 
కొత్త కల్పనములతోపాటు కథ కూడ పెద్దగానున్నది. అనగా మొదటి కథలో 
లేని బల్లూరి కొండలాయుని తండ్రి రఘుపతిరావుగారి “పుట్టు పూర్వములు" 
వారితాతతం|డులను గూర్చిన కథా భాగము కూడ కలవు. మొదటి కథ రఘుపతి 
రావుగారితో నారంభమై కొండ(లాయుని మరణముతో సమా _ప్పమగు చిన్నకథ. 
గెండవదానియందలి యతిశయో కు లిందులోలేవు. అనవసరమగు కథా భాగము 
లనువిడిచి క్లుప్తముగా కథను పేర్కొందును. వంతపాట ఇట్లున్నది.___ 


“రాయుడా కొండ(లాయుడా 

భాళ్ళా రా మనరాయుడా (భళిరా మొనరాయుడా కాబోలు) 
మధ్య మధ్యన రామరామో రామోరామో 

రామా రఘురామో యందురు కూడ. 
“వూనువాలీ జమీందారు రఘుపతిరావు అతని భార్య దమ్మమ్మ (దమ్మక్క-= 
జమ్మమ్మ = జమ్మక్క = జాంబమ్మయనికూడకలదు. వారికి “ముందర 
ముత్యాల రాసులు,  వెనుకవెండిరాసులు, (పక్కన పెడిరాసులు” 
మున్నగు సకల సంపదలుండెను కాని సంతానము మాత్రము లేవయ్యెను. 
ఈతనికి హైదరాబాదు నవాబు (నాసిరుద్దొలా - తానీషా. ఈ రెండు పేర్లును 
కలవు అరువై పుట్ల తుకుం (విత్త నాలు) పండునంతటి భూమి నిచ్చెను. 
ఈతని కోటకున్న నాల్గు బురుజులు “'ఫీమ బురుజు, రామ బురుజు, రక్త 
బురుజు, రణరంగ బురుజులు. గోలకొండ నవాబుగారి యేనుగు మదమెక్కి 
వీభత్సము చేయుచుండ నీ రఘుపతిరాయుడు దాని మదమణచి నవాబు మన్నన 
పొందెను. ఇంకొక గేయములో వశముగాని గుజ్జము నెక్కి స్వారియొనర్చి 
నట్లున్నది. సంతానము లేమి భార్యా భర్త లిరువురును ప్రయాణమై తూర్పు 
దేశమున కోనా పురమను గ్రామమునకు పోయిరి. అచ్చట సిరిగిరి పోశన్న 
(పోచన్న యను ఎజ్జగొల్ల యుండెను. (కాటమరాజు కథలో అయితమరాజు 
బిడ్డ బహుభాషా కోవిదురాలు సిరిగిరి కలదు. ఆమె పేరు ఇంటిపేరుగా గలవాడీ 

1&8 


అరీ౭ ళీ తెలుగు 


పోచన్న) ఈతడు కడు దరిద్రుడు. కుచేల సంతానము మాత్ర ముండెను, 
రఘుసతిరాయ డాతనితో నీ “యంబటి కుండ కాశపడితి నని పుత్ర భిక్ష 
మడిగెను. పోచయ్య పుత్రు లేవురిలో చిన్నవాడు మల్లయ్య. వెలమ రఘుపతి 
రావు తనకు దగిన కుమారు వంకర. నుటక్రై వారి ముందు పంచభక్ష్య పర 
మాన్నములు, పట్టు వస్త్రములు, కత్తులుంచెను. చిన్నవాడు మల్లయ్య ఛురిక 
నందుకొనెను. రఘుపతిరాయు డాతని దత్తు గొనెను. (ఇట్టి పరీక్ష దొబ్బిలి 
పదములో నున్నట్టిదివరకే చెప్పియుంటిని. జానపదులు బాలుర వీర్యమును 
పరీక్షించుట కిట్టి సాధనములు నిర్ణయించుకొనిర్సి మల్లన్నను దత్తు దీసికొన్న 
ముహూర్త బలమున రఘుపతిరావుకు నలుగురు కుమారులు గలిగిరి. వారు 
౧, ఎల్లారావు, ౨. మల్లారావు, నరసారావు, ౪. కొండ (లాకులు. కొండ 
(లాయుడు జన్మించినపుడు 


“కొంగల్‌ కోలాట మే'నెను - నక్కలు నాటకం దొక్కెను 
కోతులు సిగాలూగెను - కొజ్లమట్టలు గుద్దులాడెను 
చేపలు చల్లాట మాడెను.” 


(ఈ వర్ణన మింకొక గేయములో మానువాల పెద్దచెరువు ఎండిపోయినప్పటి 
వర్ణనమున కలదు) తనకుమారులు పెరిగి పెద్దవారై న పిమ్మట రఘుపతిరాయుడు 
దత్తు తెచ్చుకొన్న కుమారుడు గొల్ల మల్లన్నకు మిర్యాల గూడెం తాలూక. 
నల్లగొండ జిల్లా _ లో, కోనాపురమంధలి భూములిచ్చి (౩౫ గ్రామము లిచ్చి) 
వసతులు గల్చించెను. మల్లన్న అతి సరాక్రమశాలిమై తన గ్రామములు 
పాలించుచుం డెను. 


ఇట్లుండగా మానువాలలో (నీటి) కాటకము వచ్చెను. ఆ యూరి చెరు 
వెండిపోయెను. చేనులు “కుండ. కింది గడ్డివోలె మాడిపోయినవి. రఘుపతి 
రావు సమర్థుడగు మల్లయ్యను పిలిపించి మీద పం(|డెండామడ దూరముననున్న 
పొలాస (పోలారము, పోలవరము అని ఇంకొక గేయమున కలదు) చెరువు 
నుండి సీరుతెచ్చి మానువాల చెరువు నింపవలయునని ఆలోచించెను. 
మల్లయ్యనే యచటి రెడ్డిదొరల నడిగి నీరుతెమ్మని పంపించెను. మల్లయ్య 
పరివారముతో వెడలి పోలారము చెరువుకు గండి పెట్టుచుండగా శీరటో 
కాం(ళడ్డగించి యుద్ధమునకు దిగిరి, వారు “కారు దున్నషోతులు కలబిడ్డట్టు, 


జొనవద గేయసాహిత్యము $3 


మదపు 'పేనుగులు మరలబడ్లట్లు' పోరాడిరి. అప్పుడు “నిమ్మకొయంత రాయి 
నిల్వ కెగరబ బై. పోకంతరాయి పొడి పొడి కాబష్టె'ను. మల్లయ్య బల్లూరి 
వంశమునకు దొంగదెబ్బ పనికిరాదని బొడ్డులో గుండుతీసి కాలి (వేళ్ళతో 
పట్టి “తొమ్మిది లఘువులమీద విసిరికొట్టి" నీరటికాం[డను చంపి త లపండ్లను 
దింపి ఒంటి జన్నీదుకు కట్టి చెరువుకు గండిపె"ప్టెను. ఇరుపక్షముల చచ్చిన 
పీనుగులు నీటితోపాటు (ప్రవహించి మానువాల చెరువులో చేరెను. పోలాన 


దొరలకు కోపమువచ్చెను. ఈ విషయమెరిగిన రఘుపతిరావుగారికి మల్లన్న పై 
[కోధము కలిగెను. 


“ఇల్లటపుటల్లుడు ఇంటికి చేటు - పేడిమూతివాడు "పెండ్లానికి చేటు 


ఊసుకండ్లవాడు దోమలకు చేటు = పెంపుడుకొడుకు ఇంటికి చేటు 


అని దూషించి చెంపలుగొట్టి కోనాపురము పంపెను. (ఇంకొక గేయమున 
పోలారము దొరలకు నష్టము కలిగినదని తెలిసిన వెంటనే రఘుపతిరావు వారికి= 
జ్యోతి కృష్ణారెడ్డి, రామిరెడ్డి, రంగారెడ్డి సోదరులకు దండుగ కట్టుటకై సగము 
దూరము పోవునప్పటికి మల్లన్న ఎదురై తండ్రిని మరలించుకొని వచ్చి ఆపద 
వచ్చిన నేను వారి నెదుర్కొనగలనని చెప్పి వెడిలిపోయినట్లున్నది) పోలాస 
దొరలు కొంత వై న్యమిచ్చి ఆరవెల్లి కటారిజిముకడను యోధుని (మాలవాని) 
రఘుపతిరావు మీదికి పంపించిరి. రఘుపతిరావుగారి మంత్రి, పంతులుగారి 
మోసమువలన రఘుసతిరావు శత్రువుల చేజిక్కె_ను. వారాతని తల నరికిరి, 
ఆతడు తల పోయినను మొండెము తోడనే శత్రువులను మూడు లక్షల 
మందిని చంపెనట. చిన్న పిల్లవాడగు బల్లూరి కొండల్రాయుని ఒడిలో 
పెట్టుకొని దమ్మక్క- రకృ(గుడ్డ కృష్టా రెడ్డిని ఎంత (బ్రతిమాలినను ఆతడు 
వినలేదు. రెడ్లు ఆ పట్టణము దోచుకొని తిరిగి పోవుచుండగా దమ్మవ్వ 
మల్లయ్యకు వార్త నంపెను. ఆతడు చవుడూరు, లంకాలపల్లి, నవాబు పేట, 
బింకనోలు (ఇది బిక్కనోలు కావచ్చు), వడ్డకొండ మీదుగా పోలాస కడ్డముగా 
తిరిగి శత్రువులపై దిడెను. ఆతని సేనాని గోసంగి లింగడు తన “కరిమెల గతునోత్రో 
చేసిన యుద్ధ మద్భుతము. పోలాస దొరలు పారిపోయిరి. మల్లయ్య, తండ్రి 
కశేబరమునకు దహన సంస్కారములుచేసి తిరిగిపోయెను. దమ్మవ్వ 
ద్రితుకుటక్షై కొండల్రావు నెత్తుకొని దేశ దేశములు తిరిగి దొమ్ముకొండక్లు 


ఎలీర క్క తెలుగు 


(దోమకొండకాదుగదా?) పోయెను. అచటిపాలకుడొక తురకనవాబు(జల్లర్‌ఖాన్‌ 

పేరు. ఆతని పరివారముతో కొండ(లాయుడు ౧౩ ఎండ్ల బాలుడు పోరాడి 
నవాబును మెప్పించెను. అచ్చట కొన్నాళ్టండి వారు మానువాల చేరుకొనిరి. 
మానువాలలో కొండలాయుడు క్రమ క్రమముగా పెరిగి యోధుడై తండ్రి 
పగ సాధింప నెంచెను. 


“తలలు కుచ్చెలు గడుదునూ-దొబ్బలు దోరణాలు గడుమనూ 

రోకండ్ల గట్టుమీద రోయక యుద్దంచేస్తా-లింగంపల్లి గట్లమీద నిలబడి కా నెలుబోస్తా 

కలివిరోని గుండంల కత్తులు కడిగి వస్తా నని సిద్ధమయ్యెను. త్రి 
వలదని |[బతిమాలెను. కౌని కొండలాయుడు తన పరాక్రమమును మును 
ముందు ప్రజలు “విసరే రాళ్లమీద, దంచే రోకళ్ల మీద, చెరిగే చేటలమీద, 
యాలలుగా పాడుతా" రనెను. తల్లి దమ్మమ్మ తనకొడుకు యుద్ధమున 
గెల్బనో లేదో యని మొదట కానే యుద్ధమొనర్చి మూడుమారు లాతని 

డించి ధైర్యమును పురికొల్ప్సెను. అప్పుడా వీరుని వీపున ముల్లు బొడిచెను, 
మల్లయ్య. తన సైన్యముతో సహాయమునకు వచ్చేను. (కొండలాయుడు 
సైన్యమునకు కావలసిన ధనమునకై తల్లిని కాల్చి బాధించినట్లు కలదు. 
సర్వాయిపాపని కథలో నున్న సంఘటనమే యిందును కలదు. కౌబిట్టి యిది 
రెండింటను అభూత కల్చ్పనగా భావింపవచ్చును. ధన ప్రసక్తివచ్చిన చోట్ల 
నిట్లుండును కాబోలు సెన్యముతో నెత్తిపోయిన కెడ్డు లభింపరని కొండ(లా 
యుడు, మల్లయ్య, కొందరు యోధులతో భాగవతుల వేషము ధరించి పొలాస 
చేరుకొని యచట “సుంకరి కొండయ్య” ఆట నాడిరి. భాగవతమును చూడ 
వచ్చిన పొలాస దొరలను = కృష్ణా రెక్ట ప్రభృతులను . తమ్ము మోసగించిన 
పంతులును చిత్రవధచేసి బయటపడిరి. ఇది విని గోలకొండ నవాబు, కొండ 
(లాయుని మీదికి దండు బంపెను. కొండలాయుడా సెన్యముల హత 
మార్చెను. పారిపోవు వైన్యములపై కొండయ్య ఒక యెత్తైన “సూది మాను 
గుండు” నుండి దుముక నాతని కొక కొయ్య (గుచ్చుకొని వ్రణమై దానితో 
నాతడు మరణించెను. ఇంకొక గేయములో నాతడు శత్రువుల సంహరించి. 
తానే బాలచంద్రు నట్లలుగులపై నొరిగెనని వర్ణింపబడినది. ఇప్పటికి కొండయ్య 
వయసు ౨౪ ఏండ్లు, బాలచంద్రుని దలపించు పరాక్రమ శాలి బల్లూరి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౭౩ 


కొండ(లాయుడ్రు, కి కొండ|లాయుని మరణానంతరము మః య్య మానువాల 
ప్రాంతముల కధికారి యయ్యెను. a 


పేర్లను బట్టియో స్టలములను బట్టియో పరిశోధన మొనర్చిన గాని 
కొండ(లాయుని సిసలైన చరిత్రము బయట పడదు. ఆనాడు సత్యాసత్య 
ములు నిజా నిజములు తెలియును. అప్పుడీ గేయమునకు చారిత్రక ప్రసిద్ధి 
కలుగును. పోలాస యనునది కరీంనగర మండలమునకు (పాత "పేరుగా 
"తెలంగాణా శాసనములందు కాన నగును. ౧ కనుక నిది కరీంనగర 
మంలడమునకు సంబంధించిన యస్పృష్ట చారిత్రక గేయముగా భావింపవలెను. 


జానపదుల దృష్టిలో శౌర్యము వీరమనగా నెట్టివో తెలిసికొనుటకు చారిక్రక 
వీర గేయములు సహకరించును. పల్నాటివీరుల కథలు. సదాశివరెడ్డి కథ. ధర్మ 
పక్షము యొక్క ధైర్య శౌర్యాదులను వర్షించినట్టిగా ధలు. పల్నాటి వీరుల కథల 
కన్నను సదాశివ రెడ్డి కథ ఉదాత్త ధర్మ కీర్తనము సేయునట్టిది. నిజమైన వ్‌క 
గాధ యిది యొక్కటే. పల్నాటి కథ, ఆరె మరాటీల కథ దాయాదుల పోరాట 
ములు. శౌర్యమే ప్రధానముగా వానియందాకర్షణముగల గుణము. కాటమరాజు 
కథ బొబ్బిలికథ ధర్మముకన్న పగ తీర్చుకొనుట నెక్కువగా కీర్తి ంచునట్టివి. 
ఏదో సాకున [ప్రాతపగల తీర్చికొననెంచిన కాటమరాజు, రంగారావు ఒ కేస్థాయి 
గల వీరులు. సంఘ మరణములు, సహగమనములు (కాటమరాజు కథలో అగు 
మంచి వంటివారు సహగమనము చేసిరి మాత్రము జానపదుల జాలిగుండె 
గరగించినవి.బొబ్బిలివెంగ(శ్రాయుడు బాలచంద్రుడు వంటివీరుల యనాలోచితము 
మరియు నంధ శౌర్యము జానపదుల మెప్పునకు వెలికాలేదు. ఇక బంగారు 
తిమ్మరాజు దేశింగురాజుల యుద్ధ మరణములును, వారి పక్షముననున్న న్యాయ 
మును వారిని శాశ్వతముగా వీరుల నొనర్చినవి. కుమార రాముడు, సోమోజి, 
చిన్నపరెడ్డివంటివా రధర్మ యుద్దములో సరాజితులై పట్టుపడిరి. భారతీయ రణ 
సీత్రిని పాలింపక నల్ల సిద్ధిరాజు తన వైన్యమునంతటిని పురకొల్పియన్నచో తొలి 
నాడే కాటమరాజోడి. యుండును. ఒక వీరునితో నొక్కవీరుడే తలపడవలయు 
ననునది భారతము నాటినుండి బొబ్బిలినాటి వరకున్న మన యుద్ద నీతి. మైచ్ళుల 
తోడను, తురకలతోడను, పాళ్చాత్యులతోడను చేసిన యుద్దములందు భారత 
వీరులెందరో ఇట్టి యుద్ధ సమయమునకే బలిమైరి. అట్టి వారందరును జాన 


._ ౧. తెలంగాణా శాసనములు. పృట 3, 


ఎని౭రా తెలుప 


పదులకు వీరులే. విశేషించి మోసమునకు పట్టుపడిన బందిపోటుదొంగ చిన్నప 
రెడ్డి నంటివాడు కూడ జానపదులకు'బంగారపు కడ్డి'యయ్యెను. ఇట్టి గుణములే 
జానపదులకు శౌర్య వీరములందు ప్రగాఢాభిమానమును గలిగించినవి. ఆ 
సంసాారబలమున వారాయాపదముల తరతరములనుండి పాడుకొనుచు వచ్చు 
చున్నారు. [కొత్తగా జరిగెడు సంఘటనములందీ గుణలేశములు గన్సించి 
నంతనే వానినిగూడ వీరపదములుగా బాడుకొనుచున్నారు. వీరారాధనము = వీర 
కీర్త నముతో పాటు . తెలుగుజాతి మనసుకెక్కినది కనుక నీ వీరగిత-చారి[క్రకఎ 
(ప్రకరణమింతగా పెంచవలసివచ్చినది. ఇంకను కొన్నిపదము లస్ప ఎ్రశకిముగనే 
యుఎడిపోయినవి. 





న్రవనాగరకులగు ఏ కొలదిమందికో మతముపై విశ్వాసము సడలినదిగాని 
అధిక సంథ్యాకులకు మతమే కనువెలుగు. జన సామాన్యమున జీవితమునందు 
మతమున కున్న (ప్రాధాన్యము మరొకదానికి లేదు. రాజకీయ, సాంఘిక, 
ఆర్థిక, నైతిక సమస్య లన్నియును మనదేశమున మతమునకు లోబడి తదను 
గుణముగ రూపు దిద్దుకొనుచు వచ్చినవి. మతమునకున్న ప్రాముఖ్యమును 
చెప్పుటయేకాని దాని మంచి చెడుగులు విమర్శించుట ప్రకృతము మా పనికాదు. 
భారత దేశముననే పుట్టి గిట్టిన మతములెన్నియో కలవు. ఇవి గాకను ఇతర 
దేశములనుండి చొచ్చుకొనివచ్చిన మతములు మరికొన్ని గలవు. మత 
మనునది భారత దేశమున ప్రాముఖ్యమందిన నాటినుండి నేటివరకును (మత 
వగ్గము లెన్ని యున్నను, ఏయే కాలములం దే యే మతములు విజృంభించి, 
ఏయే మతములు సన్న గిల్లినన్సు దాని యవిచ్చిన్న స్వభావము మాత్రము 
స్పష్టముగా గాంచనగును. భారతమున నెన్ని మతము లెంతెంత స్థానమును 
సంపాదించుకొన్న వో వాని (ప్రభావము తెలుగు దేశమునకూడ ఇంచు మించుగా 
నంతియ. తెలుగు దేశమున వై దికములు నవై దికములగు మతము లెన్నియో 
పరిఢవిల్లి నవి. ఒకప్పు డొకమతము' విజృంభించిన మరొకప్పు డింకొక 
మతము విజృంభించినది. ఒక యవైదిక మతము పారిపోయిన, మరొక 
యవైదిక మతము పుట్టినప్పటి రూపమునే మార్చుకొని వై దికత్వము 
గలిగించు కొన్నది. ఆయా మతములకు కౌలానుగుణముగా రాజపాపకము 
ప్రజావ్యా ప్రి మున్నగునవి కలిగినవి. (ప్రజలందు మతభ క్తి యున్నప్పు డట్టి 
దాని గురించిన వాజ్మయ మనునదిగూడ నంతియ [ప్రాధాన్యము వహించి 
యుండుననుట వేరే చెప్పనవసర ముండదుగదా. స్వమతమందలి దృఢ 
విశ్వాసమో పరమత ద్వేషమో పరాంకోటి నండినప్పుడు గావి లేక వాని 


తారా "తెలుంగు 


ప్రచారము గావించవలెనను ఉద్దేశము కలిగినప్పుడు గాని యా మతా వేశము 
రసొ వేశముతో గలిసి వాగూపము దరించును.. మతము పోయినప్పుడు 
దానితోబాటు దానికి సంబంధించిన వాజ్మయము గూడ పోవుట పరిపాటి. 
ఒకప్పుడు జైన బౌద్దము లా౦ధ్రదేశమున బహుళవ్యాప్పి గాందినట్లు ఆ 
మతస్థులగు శిల్చులు గండరించిన శిల్ప ములే చెప్పక చెప్పుచున్నవి, ఆ 
కాలమున నాం(ధ్ర దేశమున తెలుగులో దైన బొద్దవాజ్మయ మెంత యుద్భ 
వించినదో యెవడెరుగును ? కాని ఆ వాజ్మయ మిప్పుడు మచ్చునకై న కాన 
రాదు. సంస్కృతమున మాత్రము దిజ్నాగాదుల నాటకములు నన్‌ కొన్ని 
నిల్చినవి, శిష్ట సాహిత్యమున నప్పటి చిన్నెలు లభించుట లేనప్పుడు నిత్య 
పరివర్తన మందెడు జానపద వాజ్మయమున నా జాడ్‌ లరయుట లాభములేని 
పని. నేలలో తలదాచుకొన్న శిలలు తప్ప తక్కిన వ్మిగహము లా కాలము 
నాటివి కొంగొత్త యవతారము లెత్రిన బ్లైన్నియో నిదర్శనములున్నవి. జైన 
విగ్రహములు బౌద్దవి గ్రహములు శైవ వైష్ణవ విగ్రహములుగా (మతము 
మార్చుకొని) అవతారమెత్తిన గుళ్లు గోపురములు హన్మకొండ, వేములవాడ, 
కొలనుపాక, రామతీర్ణము, పిఠాపురము, పట్టిసము, నం దేశ్వరమువంటి చోటులం 
దిప్పటికిని కలవు. కనుక వాని గురించిన జానపద గేయములు మనకు 
అభింపవు, ఇప్పటికిని సజీవముగా అనగా (పజాబాహుళ్యమున వ్యాపషియందున్న 
మతసంబంధములగు గేయములే మనకు లభించును. ఆయా కాలములందు 
కొంచెము ఎచ్చు తచ్చు లైనను శైవ వైష్టవములు రెండును తెలుగు దేశమున 
సమానముగనే వ్యాపించినవి. ఇప్పటికిని వాని బలాబలము లంతగానే 
యున్నవి. మొదట శైవమత గేయములను విచారించి తరువాత వైస్టవమత 
గేయములను విచారింతము. 


ఖొభయత నందింధములు 


శై నమత భేదములు, వానిప్రభావము మనదేశమున వాని వ్యాప్తి 
మున్నగు విషయములు కి. శే. డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావుగారు 
పండితారాధ్య చరిత్రమునకు (వ్రాసిన పీఠిక, కీ. శే. వేటూరి ప్రభాకర 
శాస్త్రీగారు దిసవ పురాణమునకు వ్రాసిన పీఠిక, (శ్రీ బండారు తమ్మయ్యగారి 
రచనములు, కీ. శే. చిదిరెమఠం వీరభద్రశర్మగారి వ్యాసములు వివరించు 
చున్నవి. (ప్రాంత 'దేశములకన్న (కర్ణాటకము) తెలుగు దేశమున 


జానపద గేయసాహిత్యము 


బసవేశ్వరుడు ప్రతిపాదించిన (అవైదిక) వీరశైవము కొంత 
తక్కువగనే యున్నదనవచ్చును. కారణము పండితారాధ్యుని వంటివారు 
“భక్తిమీది వలపు (బ్రాహ్మ్యంబుతో పొత్తు, పాయలేను నేను బసవలింగి 
యనుటయే. పండితుడు వీరశైవమును వై వె చ 5 ఘనుడు, ఆట్లయినను 
ఆఅ మఠ సహజమగు మ. భకి,సాఠత్యము, శె వేళర నిరసనమువంటి 


లక్షణములు తప్పలేదు, “ఆవగింజంత బూది మె నల 
కాయంత వెబ్దిపుట్టు'ం న. మహాకవి వాక్యములు పరమసవ 


వేరు చెప్పనక్కర లేదుకదా. అనాదిగా నున్న సాధారణశె వము వేవచోదిత మే. 
“వైదిక మంత్రోపస్థితుడై స రుద్రుడు వేదాంతయునందు. శివరూప పరిణామ 
మును బొందుచు శివోఒహం౦ అను త గ సువ్యక్తము చేయుచున్నాడు'౨ 
శై వాగమము లీతని పరబహ్మమనెను. భారత దేశమంతటను వ్యాపించిన 
శై_వములో రానురాను కొన్నిభేవము లేర్చడెను. జైన బౌద్ధాది యవై దిక మత 
ములను ఖండించిన శంకరాచార్యులు శైవ వైష్షవాది వైదిక మతములను 
స్వీకరించి యదై్వ్వైతమును ప్రచారమును చేసిరి. ఇల్లీ జ్ఞానమార్గమొకవై పు 
(పచారమగుచుండ నింత కన్న నధిక వేగముతో కుమారిలభట్టు ప్రతిపాదించిన 
కర్మ మార్గముగూడ ఆంధ్ర దేశమున ప్రచారమగుచుండెను. కాని కర్మజ్ఞాన 
మా ర ములు రెండును కొలదిమందికే కొరుకబడిన కొయ్యలు. 
జనసామాన్యమున కీ విజ్ఞాన మందునట్టిది కాదు కనుక, రామానుజాది భక్తులు 
శంకరుని మాయావాదమును ఖండించి విశిష్ణాదై పత భ క్రిమార్గమును చాటిరి. 
బసవేశ్వరాదు లిదే భక్తిమార్గమును శివరూపముగా చాటిరి. సూకత్మములకు 
దిగినచో కొంత ఛేద మార రయవచ్చును గాని స్థూలదృష్టికి సీ శవ చైష్పవములు 
రెండును విశిష్టాద్వెతములే. కీ శే కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు 
వీరశె వమును శివాదై త మనిరి. శై వములో పాశుపత, కాలముఖాది శాఖా 
భేదములున్న వి. పూర్వము వీనిలో నాంధ్ర దేశమున (పదిలిన శైవము పాళు 
సతము, 'ఈ మతము (ప్రకారము (బ్రహ్మాది పిపీలికా పర్యంతము సమస్త (పాణి 
కోటి పకువులు; సంసారబంధమే పాశము. ఈ సకల పశురాశికి పతియగు 


౧ హరవిలాసము, 
ఎ౨. (శ్రీ వేటూరి (ప్రభాకర శాస్త్రీ. బసవపురాణ పీఠిక, 


ఎతిరొంకి తెలుంగు 


శివుడనగా పశుపతి తద్భక్తునకు పాశచ్చేదము గావించి ముక్తినొసగును.'౧ 
ఈ శ్రైవము బసవేశ్వరుని కాలమునాటికి వీరశై వమయ్యెను. కర్మజ్ఞానమార్ల 
తిరస్కారము* భవ నిరసనము, జంగమ భక్తి, లింగ ధారణము, విభూతి 
రుద్రాక్ష ధారణము, పంచాక్షరీ మంత్రము, లింగపసాయిత శస్రధారణము, 
వర్షలింగా వివక్షతాది ముఖ్య లక్షణములతో పాటు నీ మత ప్రచారమున వీరో 
(దేకముతో దండనీతికూడ ప్రయోగార్హ మగుటచే నిది వీరశై వమయ్యెను. 
ఈ వీరశై వనమున నిది పుట్టిన కాలముననే రెండు భేదము లేర్చడెను. ఒకటి, 
లింగాయతము. రెండవది యారాధ్యము. మొదటి శాఖకు బసవేశ్వరుడు 
రెండవళాఖకు మల్లి కార్జున పండితారాధ్యుడు ప్రవక్తలు. _ వేదాగమముల 
(ప్రతిఘటించి జోతి తారతమ్యముల నిరాకరించి సంఘ సంస్కరణము చేసిన 
వాడు బసవేశ్వరుడు. వేదాగమముల ననుసరించి వర్ణాశ్రమ ధర్మముల పాటించిన 
వాడు పండితుడు. లింగాయతము కర్ణాటకమునందును ఆరాధ్య మాంధ్రదేశము 
నందును నధిక [ప్రచారము బొందెను. కౌని ఈ రెండును రెండుదేశములందు 
గూడ ప్రాకిపోయినవి, ఆంధ్రదేశమున బ్రహ్మ క్షత్ర వైశ్యు లారాధ్యమును 
శూద్రులు లింగాయతమును నధికముగా పోషించిరి. బసవేశ్యరుడును పండితా 
రాధ్యుడును సమకాలీనులు, బసవేశ్వరుడు కర్ణాటకమున డపసండితారాధ్యు 
డాం(ధ్రదేశమున వీరశైవ మత ప్రచారమును చేసిరి. బసవేశ్వరుని మహిమలు 
నిన్న పండితుడు దిసవని వీరశై వమున నంతియ ఉద్రేకము గలవాడయ్యును 
(బాహ్మ్యంబు పై * వలప్ప వీడజాలనని చెప్పి పం పెనట. బసవేశ్వరుడు 
లింగై క్యముందిన కొలది దినములకే పండితుడు కూడ లింగై క్యమయ్యెను. 
పండితుడు తలపెట్టిన పని యావదాంధ్రముననే కాక కర్ణాటకమునగూడ కొన 
సాగించినది పాల్కూరికి సోమనాథుడు. సోమనాథుడు మల్లి కార్జున పండితా 
రాధ్యుని పాండిత్యము బసవేశ్వరుని భక్తి రెండును మూర్తీభవించిన వ్యక్తి. 
కనుకనే యాతడు పండితపామరులందరిని వీరశై వము వై పునకు లాగగలిగెను. 
వీరశె వు లీకని భృంగి యవతారమందురు. పండితులకు సోమనాథ భాష్య 
రుద్రభాష్యములను, పామరులకు పండితారాధ్య చరిత్రము బసవ పురాణములను 
ప్రసాదించిన మహాపండితకవి భక్తుడు. పండితులను (శ్రుతి స్మృతి పురాణాది 
[పమాణములతోడను, పామరులను వీరశైవ భక్త మాహాత్మో $పాభ్యానముల 


౧. వీరశైెభాయధ వాజ్యయము. పుట ౧౭ శ్రీ శిష్టా రామకృష్ణశా స్థ. 


జానపద గేయసాహిత్యము ఎరాకి 


యర్థవాదలతోడను సంతృప్రిపరచి వీరశైవ మతళవాజ్యయమునకు వైదిక 
వాజ్మయమంతొటి |ప్రామాణ్యమును గల్చించెను. మహో నిరంకుకుడై సంస్కృత 
సం(ప్రదాయానుగత రచనా విధానమును తృణీకరించి మళ (ప్రచారదృష్టి గలవాడై 
ఛందమున ఇతివృత్తమున రచనా విధానమున భిన్నమార్ష మవ లంవించి ఆం|ధ 
వాజ్యయము పెన జాతీయతాముద్రను (ప్రగాఢముగా వేసెను. దేశీయములగు 
ద్విపద రగడాది ఛందములకు గౌరవముగూర్చి యానాటి దేశీయ ఛందములను 
ప్రజా బాహుళ్యమున ప్రచారముననున్న పదముల ననేకము పేర్కొనియుండు 
టచే జానపద సాహిత్య విమర్శనమున పాల్కురికి సోమనాథునికి ప్రథమమున 
నమస్కరించి తరువాత కార్యమునకు గడంగవలయును. ద్విపదలగూర్చి సోమ 
నాథుడు చెప్పిన మాటలను, అనాటి గేయ  ఫణితులను ప వేశికలో 
పేర్కొని యుంటిని. సోమనాథుని దయవలన నానాటి కొన్ని గేయముల 
పేర్ణయినను మనకు దెలియవచ్చినవి. లేనిచో నా గేయములు మిగులకుండ 
పోయినటులే వాని పేర్గుకూడ రూపరియుండును. ఆనాటి శైవ కవులెందరో యీ 
దేశచ్చందములందు కవితలల్లిరి. పంచితారాధ్య చరిిశ్రమున పేర్కొనబడిన 
“ఆనందగీత౦బు లర్థిపాడుచు శివానంద లీలల నలరి యాడుచును, శంకర 
గీతముల్‌ సరస బాడుచును' వీరశైవ భక్తులుండిరి. తుమ్మెద పదములు, ప్రభాత 
పదములు, వాలేశు పదములు, గొబ్బి పదములు మున్నగునవి యన్నియును 
శివపరముగా పాడుకొనుచుండిరి. వాని స్వరూపము నేడు మిగులకున్నను 
అట్టి 'పేరుతోనున్న గేయములు (పచారమందున్నవి. “సంన సార శూన్యమై, 
పండితానాదృత మై, ప్రాలీనకాలమునుండి దేశమున జీర్ణమైయున్న గేయ రచన 
మును, సర్వజనాదరపా(త్రముచే సి, సొరన్వత గౌరవము కూర్చి, అందు కావ్య 
రచనముజేసిన [ప ప్రప్రథముడు పాల్కురికి సోమనాథుడు".౧ శెవుల కాలమున 
జానపద వాజ్మయమునకు జరిగిన దోహదమీ (క్రింది వాక్యముల వలన దెలి 
యును. “వైదిక సంప్రదాయములో ప్రీలకునూ బ్రాహ్మణేత రులకునూ మంద్ర 
పూజార్హత లేకపోయినది. వీర శైవమత విజృంభణము భక్తి నే పరమాధి 
అరు 'సేర్కని అన్ని పరక ప్రీలకూ, పూజార్హ తను కలిగించినది. 
పౌభాగ్యమూ సంతానమూ కోరి, స్రీలు (వ్రతములు చేయట వీరళైన మత 
(పచారముతో నే మొదలు. మన స్త్రీల (వతోలలో నూటికి తొంభయి గౌరి 
(వ్రతాలే. మక వ్యాపనమును జానుతెనుగు రచనలవల్ల సాగించిన వీర శై వులు 


౧, వీర ఎశ్రేవాంధ వాజ్ముయము. పుట ౪౧ శిష్టా రామకృష్ణశాస్తీ 


ఎిరాజ తెలుగు 


ఈ [వత కథలను కూడా జానుతెనుగు ద్విపదలల్లోనూ, నాటి పాటల 
వరుసలలోనూ రచించి (ప్రచారము చేసినారు. ఈ [వత కథలవంటి ఇతర 
కథలను గూడ ద్విపదలూ సీసములూవలె సాగిపోయే వరుసలలో రచించడము 
ప్రారంభమె స్త్రీల పాటలనే దేశి సారస్వత శాఖకు కారణమైనది.” ౧ 

ఇంతీయ కౌక జంగములు వీరశైవ భక్తులు చెప్పెడు కథలుకూడ వారి పేరు 
తోడనే జంగం కథలని పిలువబడుచున్నవి. తొలుత నివి వ్లీరశై వులగూర్చి 
వీరశ్రై వులచే చెప్పబడిన కథలై యుండును. కాని తరువాత నా పద్దతిలోనడచిన వి 
గాని లేక జంగమువారిచే జెప్పబడు ఇకర కథలు గాని అదే పేరుతో 
జంగం కథలుగా పిలువబడుచున్నవి. ముఖ్యముగా చెప్పవలసిన దేమన వీర 
శైవము జానపద సాహిత్యమును _ దేశి సాహిత్యమును ఇతోధికముగా 
నాలంబనము చేసికొని (పజాదాహుళ్యమున (ప్రచారము గాంచినది, శివభ కుల 
కథలనో శివపారమ్యమును చాటునట్టి కథలనో చేపట్టి వీర శైవ కవులు పద్య 
కావ్యములు గేయ కావ్యములు పెక్కులు రచించిరి. “ఊరూర సిరియాళు చరిత, 
పాటలుగా గట్టి పాడెడువారుి సోమనాథుని కాలమునకే యుండెడివారు. 
నన్ని చోడుడు పేర్కాన్న శివాంక మాలికలు, జంగమ మల్లి కార్జునుని పాడిన 
రోకటి పాటలు శైవగేయములే కదా. సోమనాథుడు తన బసవపురాణము 
పండితారాధ్య చరి[క్రములందు ఎన్నియో ౩ వగాధల వివరించినాడు. అంత 
వరకు అక్కడ నొకటి ఇక్కడ నొకటి బయలుదేరిన శైవగాధలు సోమ 
నాథుని బసవప్పరాణము (స్వయంభూ ఆలయాది) దేవాలయ ) ప్రవేశము చేసిన 
తరువాత మరింత వి స్పరించియుండును, క్రీడాభిరామము కాలపు జక్కులపురంధధ్రి 
పాడిన కౌమవల్లి వలపు, బవనీల చక్రవర్తి పొడిన పరశురాముని కథ 
శెవములు కాకపోయినను నాటి శైవగాధలకు (ప్రతిద్వంద్వులనుట కాక్షేపణము 
లేదు. [క్రమముగా వీరానీకముంబాడు ద్విసద (ప్రబంధములవంటి, శెవ 
(పబింధములును వెలసినవి. “పాపహరణమయ్యె బసవపురాణంబు' అని 
వేమన్ననాటికి పారాయణకు బసవపురాణ మట్టివానిలో నాయకమణి. వీనిలో 
ఈనాటికినినిలిచి ప్రజలందు (ప్రచారము గాంచినవానిని కొన్నింటినివిమర్శింతము. 


దశని యజ్ఞ మూ; శివుడు తపోనిమగ్నుడై యుండగా నొకనాడు దకుడు 
యజ్ఞముచేయ సంకల్పించి, తే తొలుక, పెద్దకూతురగు సతీదేవిని, 'పెద్దయల్లుడగు 


౧. దేశి సారస్వత విభూతి. (క్రీ శ్రీ ae గోపాలకృష్ణమూర్తి 
కిన్నెర. డిసెంబరు ౧౯౫౩. 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౨౮౫ 


శివుని ఆహ్వానించుటకై కై లాసగిరికి వచ్చెను. శివుని సన్ని ధికేగి “దండంబు 
దండంబు దండంబులని పలికి, దండంబు ఓ దేవ దండమని సలికెను, కాని 
“దీక్షబిట్టుక శివుడు వివరాము తెలియకా, విరసాముతో నుండెను. జరిగిన 
పరాభవమున కతి కుపిరుడై దత్తుడు కూతురు చెంతకు పోయెను. సతీదేవి 
“అల్హంతట దక్షుని రాక తా పొడగని, శీఘ్రూన గద్దెపై వేగమున తా లేచి, కాళ్లు 
గడ గడ వణక పాదార్చనము చేసి, వెలది తానిలుచుండెనూ”. దకుదు రూక్షే 
క్షణముల నిప్పులురల శివుని దూషించి “పార్వతీ నీవు నా పాలింటనే లేవు, ఇంకి 
సీకు నాకు యింతె కడలామెనని, అతివేగమున తర్షెనూ*. సతీదేవి తండ్రిని 
(బతిహూల జూచెను కాని దకుడు తిరిగి చూడకనే వెడలిపోయెను. “అసురుల 
బిలిపించి అతిశీఘ్రముతోను, వనరెరిగి యజ్ఞశాలలు గట్టింతమని, ఆట 
కూటమ్ములూ నాటకపు శాలలు, చిలుకలు గోడలా చి త్తరువులేయించి, భమిడి 
స్తంభాలతో పందిళ్లు వేయించి, అగ్నిహో తునికరుగు అయిదు గుండంబులు" 
మొదలుగాగల సమస్త నిర్మాణములు గావించెను. కాని యాకడు “అప 
శకునముతో గష్టె ఆ యజ్ఞశాల,’ దక్షుడు కొంత శాంకచిత్తుడైన తరువాత 
నాతని సతి భర్తను సమీపించి “అలనాడు కైలాసగిరికి వేంచేస్తిరీ, 
ఈశ్వరులాదేవి యేమనెనొ చెప్పుడీ, పరమేశ్యరుతొ గాక పార్వతి 
రాననెన, అటుగాక కైలాసగిరి సర్వతమ్మీద, తను లోకధారుడై తపసు 
చేయుచుండెనా, భయమున భీతిని పలుకరించదామెనా, వెశుళ రొమ్ముని వలికీ 
వోగిరీం వన్ధిరొా, కైలాసగిరి మీద ఘనుడు పాలించుచు, వాదనికీ రాతీరదొ యని 
ప్రశ్నించెను. దక్షుడు జరిగినది వినిపించెను. దక్షసతి కూడ కూతురువై నలిగి 
కొంత దుఃఖించెను. కాని దక్షీడామెను మందలించి కూతురుపై మమత వీడు 
మని బోధించి “ఆ యింతి మన పాలింట లేదని తలచి, పూజితమయిన సుత 
లిందరేయనుకొనీ, మనసు కుదురజేసుకో మలపరాయీ వలెను, చెర వదలి 
మైనను చేడెవచ్చినగాని, ప్రియముజేసి మీరు పీట వెయ్యగవద్దు, వెలది రమ్మని 
మీర్తు కౌగలించగటోకు, 'డెక్కడున్నా స్రీలు అక్క డేయుండు' డని యాజ్ఞా 
పించెను. సతీదేవి స్నేహితు లదివిని తమలో తాము దుఃఖించి యూరకుండిరి. 
యజ్ఞమునకు బంధువులు మునులు దేనతలు వచ్చుచుండిరి. కై లాసగిరిమీదుగా 
వచ్చెడు దేవతలనుజూచి *ఎటను౦డి వచ్చెదరు ఓ దేవతల్లార, ఎక్కడికి మీరు. 
విజయము చేయచున్నార'ని సతీదేవి యడిగి తన తండ్రి యజ్ఞము చేయు 


దీరా జ తెలుగు 


చేండెనని తెలిసికొని దుఃఖించెను. దేవతలు గూడ నీ విపరీకమునుగాంచి 
భయపడిరి. సతీదేవి హృదయమాపుకొనలేక తానును సిద్ధమై శివు ననుజ్ఞ 
వేడెను. శివుడు పిలువని పేరంటమునకు వలదనెను. కౌని సతీదేవి “నాడు 
మా తండ్రొచ్చె నగధరా మికడకు, దీక్షబట్టుక మీరు తపనులో నుండగా, నా 
సన్నిధికివచ్చి నాతి రమ్మనిపలికె, హరుడును నీవును అతివేగ రమ్మాని, అతని 
పురమున కేగెనూ”* అని సవరించి చెప్పెను. కాని పరమశివుడు వినడయ్యెను, 
సతీదేవి దుఃఖించి (బ్రతిమాలెను. వలదన్నను వినకపోయినచో నవమానము 
పాలగుదువనియు “కూడికలు లేవికా కుందరదనా మనకు” ననియు శివు డూర 
కుండెను. సతీదేవి “రాగి భూషణాలు రమ్యముగ ధరియించి, ముత్య వజము 
తొడుగులు ముగుద తా దొడిగి, వజాల వడ్యాణము వనిత తా ధరియించి, 
పొగడరేకులు జాజి మల్లిదండలు ముడిచి, వీభూతి చేర్చుక్కు తిలక మమరగ 
దీర్చి" విఘ్నేశ్వరుని నందిపై నెక్కించి తాను పుష్పక మెక్కి కె లాసమునుండి 
దక్షపురికి బయలుదేరెను. ప్రయాణసమయమున నపశకునములై నను ఆమె 
గమనింపదయ్యెను. దక్షవాటిక చేరుకొని సతీదేవి *నందీశ్వరుడ నేను పోయి 
వచ్చినదాక, పొరుగునా యుండుమని తోపున బంధించి లోనికేగెను. “గవిని 
కాపులవారు గడగడా వణకుచూ, నెలతకూ తెరవిచ్చి పాయనిలుచుండిరి, 
సతీదేవి లోనికేగుచు నచటి వై భవముగాంచి “ఇంత వై భోగము జూడక దేహ 
మేటికి, అనుచు తన మదిని సంతోషమును బొంది, వచ్చి దక్షుని 
యజ్ఞశాలముందర భమిడి, _స్తంభమున తా నిలిచెనూ”. ఆమెను పలుకరించక 
సఖులు చంకనున్న గణనాథుని. తీసికొని పూజించిరి. దక్షకొంత 
మనుమనికి చెరకుగడలు, ఉండ్రాళ్లు తినుటకై ముందుంచెను. గణనాథుడు 
“పార్వతీమీదనూ చింత యించుకలేక , భక్షించుచూ నుండెనూ. సతీదేప 
చెల్లెండ్రు తమతమ పుత్రుల నెత్తుకొని యటనుండి లేచిపోయిరి. సతీదేవి 
మాత్ర మేమనుకొన దయ్యెను. యజ్ఞము చేయుచున్న దకుడు సతీదేవిని 
క్రీగంట చూచి కోపావేశముతో “ఎంత జెప్పినగాని యెరుగరాదే బుద్ధి, నాడె 
కడజేస్పి నీ నాకునీవులేవని, నేటిదాకా నీవు నిజమౌట యెరిగితే, ఉన్నట్లు యెరిన్షితే 
ఉవిద యీశోభనం,తల పెట్ట కేపోదు సరివారిలోపలా, అల్లుడూ కూతురూ రాకతీరా 
దని,ఆఅక్షంతలు 'గంధానఅర్బ్చించి పిలిచితిన?, శోభనానికి మీకు సొంపు బుట్టాదనీ, 
జోడీలుబెట్టించి తోడి తెప్పి స్పినా,అతివయిం దరిలోన హీనపడకొ నీవు, అధికురాలని 
వస్మివా" యని నిందించెను. ఇంతటితో నూరకొనక “నీపతికి గలయట్టి 
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నీమమ్ములూలేవు, (ప్రతిప్రతీ భూములూ చరియింపనేరము, ఈళాన్యమందునా 
తిరుగాడ నేరము, శ్యశానమందునా మట్టు జేర్చుకు మేము, మునివృత్తి 
తోడను తపసుచెయ నేరము, యెక్కి తిరుగను మాకు యెద్దు దున్నాలేదు, 
కప్పుకు తిరుగను మాకు కావి బొంతాలేదు, భద్రాసనమ మ్ము'కే పులిచర్మమూ 
లేదు, హస్తమ్ము వూతకే అడవి యెముకా లేదు, అడవి మృగముల జంపి 
ఆ యెముకలూ దెచ్చి, hE మేము శంఖూద నేరమూ, పూటకాళ్లు 
గుడిచి బూటకము నేరమూ, వొచ్చి సీవారికి వంచనలునేయనా , బీడు. జూచుచు వార 
నారా యననోర్‌, మటువంటి పున్నమా చంద్రుణ్ణి నీవు జాసి, నెలత నీ హృద 
యాన (పాణమ్ములుండెనా, అధఃపాతాళాన అణగియుండగలేక. ఆధికురాల 
నని వస్తివా యని దెప్పిపొడిచెను. సతీదేవి “పోతరించకు దక్ష పొంగు 
కూడూగాదు, వ్యధపెట్టినన్నూ యే మనుభవించే'వని “పతిమాటవినక నే భంగ 
పోయివసి, పతిమాట విననిస్త్రీ పాపిష్టురా"లని తన్ను తా నిందించుకొని 
“భూమిలో దుష్ట దక్షుని పుత్రినగుకంట, అడవిలో నొక [మ్రానునయి 
యుండుపే మేలు, దకుపుత్రీననే లోక నిందయు వేగి బాపుకొందునని భావించి 
“భస్మంబు చేయుమని పావకుని ప్రార్థించి” హృదయ మాపుకొనలేక తల్లిని 
సమీపించి “పూదోట నీరులే పాదములు సోకినా, వెన్న కరగినరీతి తల్లిగర్భం 
బగును, కదలకున్నా వేమి కరకు రాయివలెను, నీవేమి జేసేవు నాజన్మఫల 
మిదీ, అక్క చెల్లెన్ల నాకడ్డు సడరారుగా" యని దుఃఖించి కోపమున దకతోని 
శపించి'యెన్ని జన్మంబులూ యెత్తి పుట్టినగాని,చావు పుట్టుకలేని సదాశివున కేను, 
భార్యను గావలెనని పావకుని ప్రార్థించి, మిట్ట మధ్యాహ్నమున మహామునులు 
జూడగా, బొటన(వ్రేలుతోను కట్టడయి వ్రాయగా. మధ్యాహ్నమున మహో 
మునులంత జూడగా, మండి తా మగ్గె సఖియా. మునులు దేవతలదిచూచి 
కీడుశంకించి యజ్ఞమును విడిచి పోవనుండగా దజీడు వారిని వారించి 
“కడతేర. యజ్ఞంబు గాచింతుమని పలికి” కార్యమునకు గడంగెను. 
నందీశ్వరుడిచ్చట జరిగినదంతయు చూచి పోయి శివున కెరిగించెను. శివుడు 
పిళయమూర్తిమై “శీఘ్రాన లలాటముపై చెమటలూ దీసి, శీఘ్రాన చట్రాతి పె 
చినూకూలె చల్లె'ను. అంత వీరభధ్రు డుదయించి, “*కాస్తునో పూస్తునో 
విష్ణులోకమంత, కొందును తిందునో సకల లోకములెల్ల, అంత 
వృత్తాంతమ్ము తనతో జెప్పుమనీ, తండ్రిపాదమురీ కొరిగెను.' శివుడు 
వీరభ([దునితో “దక్షుడీపురికేగి పురము పాడుచేయుి మనెను. మహో (ప్రసాద 
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మని వీరభద్రుడు " య. రెండు తళతళా మెరయగా, వీభూకి వెండి కట్లు 
విరివైన తలజడలు, హో హా వీర వీరరుద్రాయనుచు' దక్షుని పురము చేరు 
కొని ఒక్కొక్కరిని se తన్నుచుండెను. దక్షుడీశ్యరుని తూలనాడగా, 
కనుగీటి నవ్విన భృగువును, నందీశ్వరుడు చూచి '“భృగుని కన్నులు రెండు 
కొమ్ములతొ పెకలించె” ను. వజెడు శివుని శపింపగా జూచి నవ్విన పూవుని 
చండీశ్వరుడు దంతములు విరుగదన్నెను. శుగులను దేవతలను తలలు నరికి' 
వీరభద్రుడు 'దకొసీ తలద్రుంచి పావకునికీవేల్చి, అచ్చటా గూర్చున్న దక్ష 
సతినీజూచి, సోమయాజులు నేను సోమిదేవివి నీవు, అనుచు అగ్నిహో శ్రునికి 
హోమములు వెల్తమని, ప హా స్తమ్ములో యెముక ఆజ్యమ్ములో ముంచి, స్వాహాయ' 
మని వేల్చెనూ*. పురమును యజ్ఞవాటికను వీభత్సము చేసెను. మునులు 
దేవతలు కొందరు పారిపోయి యచటి వీభత్సనును (బ్రహ్మతో విన్నవించిరి, 
బ్రహ్మ దేవతలను దోడ్కౌని అంవరు కలిసి శివునికడకు వచ్చి “వీరన్న 
చెయ్వులూ వింతలుగాచెప్పి, దక్ష (ప్రజాపతిని |బ్రతికించుమని వేడి, యజ్ఞమ్ము 
సాంగముగ గావించుమనిచెప్పి, పాదాలకే (పతక ర ఈశ్వరుడు దేవతలతో 
దుష్టులను శిక్షించ సుజనులను రక్షింప, అవతార మెత్తితిమి అవనిలోపల 
మేము, ఇంచుకా (క్రోధము మనసునా లేదని” పదమని అందరునుకలిసి దక్షపురి 
చేరుకొనిరి. గొజ్లెతలను దటిని మొండెమున కతికించి దకీని (బ్రతికించి 
యజ్ఞము సాంతముచేయించి ఈశ్వరుడు [బహ్మ విష్ణువు తమతమ యజ్ఞభాగములు 
గొని తిరిగిపోయిరి. దగ్గమెపోయిన సతీదేవి మేనకా హిమవంతుల గర్భమున 
పార్వకియై జన్మించెను. ఆమె “శివ శివ యనకనూ పాలై న శ్రాగదూ, హరహరా 
యనకనూ ఉగ్గెన త్రాగదా, ఘణ ఘణ మనుచునూ ఘంటలే _[మోయకా, 
కన్నులానే జూడదూ. శివభ క్రితో పెరిగి పెద్దదై తల్లి దండ్రులతో “ఈశ్వరుని 
జూడకా యిక నిలువజాలనూ, వననములకు నే వోయి తపసు నొనరించుకొని, 
ఈశ్వరుని పెండ్లాడి ఇంటికీ వచ్చెదాసని యనుజ్ఞ వేడెను. పర్వతరాజు బిడ్డను 
గారవించి నీవు కోరినయట్టి వగునినే వెతికించి, పెంచి జై సెదనమ్మ చేడెరో 

నే నీకు, తపసుకూ బోవద్దు తరుణి సీ వెక్కడికి, నినువాసియు మేము నిమిష 
మోర్యాలే'మని చెప్పినను పార్వతి తన పట్టు వీడక వనములకేగి “అకుమీ 
దాకుంచి పోకమీద పోకుంచి, వంటినూదిమీద వనిత కాలూయు ౦చి” "ఘోరమైన 
తపమొనరించెను. శివుడు జంగమరూపమున సాక్షొత్కరించి “నీవు గోరిన 
వరుడు నినుగోరి తావచ్చు"నని షార్వతికి చెప్పి తిరిగి కైలాసమునకు వచ్చి 
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భృంగిని హిొామవంతునికడకు వియ్య్గుము గుదురూబంపెను. సంబంధము కుదిరి 
నంతనే శివు వుడెంద్రాది సకల దేవత లతో 

అత్తమామల సెలవంది “*నాతిని డీసుకొని నందిపె తానెక్కి కైలాసమూ 
వచ్చెనూ", 

“ఈ పాట యెవర స వాడిన ఏన్ననూ, 

ఇష్ట సంపదలిచ్చు ఈశ్వరులా దేవి, కైలాసం విచ్చుసూో. ఈ పాటను 
రచించిన కవి యెవరో తెలియదు. దీనిని ౧౯౦౫ లో కాకినాడ వాసులు 
మంగు రంగనాథరావుగారు ము[దించిరి. “చూ స్తివా' “తెసామని” “యోచనం 
గలవాడు" “ఉండుకొనిి “ఉచితార్థము'” 'చరుకుకోలలు' వంటి రాయలసీమ 


మాండలికములుండుటచే కవి యక్క_శివాడై యుండునను కొందును. 


గంగా. బివాపాము = శైవులకు పరమ(ప్రియమైన కథలందు . గంగా 
వివాహ మొకటి. శిష్ణకవులు కూడ ఈ కథను చేవ పట్టిరి, కవి సార్వభౌముడగు 
కూచిమంచి తిమ్మకవి ఈ కథనే “శివలీలా విలాసిమను పద్యకావ్యముగాను, 
చిత్తూరు గంగాధరుడు “గంగా వివాహముం-ద్విపద కావ్యముి'గాను రచించిరి. 
పేర్లు తెలియని కవులు “శివ పారిజాతము,” సాంబశివ విలాసములనియును, 
లింగమూర్తి కవి మరియు పెద కెంపరాయడను కవులు మరిరెండును, మొత్తము 
నాలుగు యక్షగానములు రచించినట్లు శిప్టా రామకృష్ణళాస్త్రగారు. తెలుపు 
చున్నారు.౧ ఈ కథనే జానపదులు పాడుకొ నుట. కనువుగా పసకాడ సన్యాసి 
యను కవి “హరి హరీ నారాయణాది నారాయణా, కరుణించి మమ్మేలు కమల 
లోచనుడా" యను ఎత్తుగడతో సీసపద్యమందలి పెద్ద పాదమునకును, ద్విరద 
గతి రగడకును సమీపముననుండు ఛందమున రచించెను. ఈ ఛందమున 
ననేకు లనేక గేయ కావ్యములు రచించియుండుటచే నిట్టివానికి “హరిహరీ, 
పదాలిని శ్రీ "పేకుమళ్ల కా మెశ్వరరావుగారు నామకరణము చేసినారు. ౨ ఈ 
వరుస యక్షగానములలో జంపెలనుపేరిట (ప్రసిద్ధి గన్నట్టిదే. అయిదేసి అక్షర 
ముల ఆవృత్తాలు నాలుగు చొప్పున గలిగినవి రెండు పాదములకొక ఖండ 
మగును. రోకటిపాట, సువ్వాల, కోలాటపు (చతురశ్రగత్రి పాటలు సుదీర్హ 
ములై కథనము 'నేర్చినటులే ఈ జంపెలు కూడ గత శతాబ్దముననే విశాఖ 
౧. వీరశైవ వాజ్మయము. పుటలు ౩౯౯జా-౪ం౦0౧. (1. 
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నీకాం తెలుగు 


మండలముననే దీర్చ కథనము నేర్చినట్లు కనబడుచున్నది. ఇవి “పదము” లన్న 
"పేరుతో ప్రచారములో నున్నవి. పదములను పేరు క్షేతయ్య పాటలకు కూడ 
నున్నది. వానినుండి వేపచేయుటకు వీనిని పదకావ్యము లనవచ్చునే మో! 
జానపద సారస్వత ములోని వీరగాధలు, తండాన పదములు, జంగం కథలు, 
స్త్రీల పాటలు, ఏలపాటలవంటి వేవియును పదకావ్యములన్న మాటవలన స్ఫురిం 
చవు. కనుక, వీనిని “హరి హరీ పదము లనుటకన్న సదకావ్యములనుట 
సమంజసము. పసకాడ సన్యాసి తాను, 
జగ కిలోపల నర స్తవము చేయక నేను, సీకంకితమునేతు నా కవిత్వంబు 
సారంగధర చరిత శతకంఠ యుద్ధంబు, పరగ నీ కృతిజేసీ పాటవాడితిని 
కడుభ క్రితో నిపుడు గంగా వివాహంబు, పదముగా గూర్చియు పాటబాడెదినని 
చెప్పుకొన్న ఆదర్శకవి. తన కథకాధారముగా, 
“స్కాంద పురాణ గంగావివాహంబు, శ్రడయి నాయకోకో బి వూర్చుము జె ప్టై 
“ఆకథా శృంగార మంత జేర్చితినేను, నిఖిల లోకాధార నీదయనుబట్టి 
యని చెప్పుకొనెను. ఈతడు విజయనగర సంస్థానమందలి మరువాడ పురవాసి. 
పూసపాటి విజయరామగ జపకికి (౧౮౪ జ౭గరాతికా) సమకాలీనుడు. ఈపదము 
“సరణిగా నళనామసంవత్స రాశ్వయుజ, బహుళ పంచమిసరికి పరిపూర్ణమయ్యె' 
నట. నళసంనత్సరము ౧౭౯౬, ౧౮౫౬, ౧౯౧౬ సంవత్సరములందు వచ్చి 
నది. కవి విజయరామగజపతిని (౧౮౪౪-౧౮౭౯) పేర్కొనుటచే ఈనడుమ 
వచ్చిన ౧౮౫౬ నళసంవత్సరమున రచన జరిగినది. సన్యాసికవి ప్రసిద్ధ జాన 
పదగేయకర్త. సరళమైన భాషలో, చక్కని నడకతో, అనేకములగు జాన 
పదుల సామెతలతో, కథాచి|తణము చేయగల సమర్థుడు. (గామీణులందు 
జరిగెడు సవతుల కయ్యములు చూచిన కవియగుటచే గంగా గౌరీ వివాదము 
నతి మనోహరముగా చిత్రింపగలిగినాడు. కథాప్రారంభ మిట్లు జరిగినది. 
ఒకనాడు పంచపాండవులు భీష్మనితో, 
“తాత గాంగేయ మీతల్లి గంగాదేవి, లోకపావని సర్వలోకముల జనని 
జీవకోటుల కెల్ల జీవనంబై వరగు, కల్మషంబులులేని గంగా భవాని 
కరివేల్చు పదములం దరయ బుట్టినకొమ్మ, కరివేల్చు నిల్లాలు కన్నట్టితల్లి 
అఖిలపావనియైన అటువంటి తల్లికి, జాలరి కులమందు జన్మమెటుగలిగ 
నని కుతూహలముతో పశ్నింప నాతడు పాండవులకీ కథ వినిపించెనట. 
(బ్రహ్మకల్చాంతమున గంగ తన సరివారెవ్వరు లేరని యుప్బొంగి ఆంత టను 


జానపద గేయసాహీత్యము ౨౯౧ 


వ్యాపించి తుంపరలు చెదరగా డూకుచుండెను. ఆ తుంపరలు కైలాసమున 
నున్న శివునిపె నను పడెను. అంత నాతడు కుపితుదై క్ట 

'నికుసరి కన్నియలు లోకమున లేరనుచు, పొంగి మిన్నక సివ్య బుద్ధిహీసతను 

విష్ణు పదములబుట్టి వెలసినానని నవు గర్టమొందుట తగదు గంగరో నీకు 


నీచువాసనచేత నిల యమై యున టీ, జా జాలరి కులమందు జన్మించబొ మ్మా 
ఆద 


యని శపించెను. గంగ వేడుకొన శివుడు 
“నిచజన్మమంచు నీవు చింతంసక్కు పడతి నిన్నును నేను పరిణయంబొదు 
పరిణయంబై నిన్ను శిరమండు దార్నెడి నని యభయ మొసంగెను, 
గంగ యటులే శివుని శాపప్రకారముగా భూలోకమున నేలాపరమున జన్మించె 
సన్యాసి కవి గంగ జన్మించినది ఏలాపుర మని (ఎలూరుతన యం 
మానము చాటుకొనుటయే గాక కథకుగూడ నాం|ధ్రత్యము కలిగించ 
“వసుమతి స్టలికెల్ల వన్నెదెచ్చిన పురము, ఎల్లెడల వైభవము ము ఏలూరిపురము : 
పాడి పంటలు నిత్యభాగ్యములు కలిగి, ధన ధాన్యములు కలిగి దనరిన పుకమనిియు 
ఏలూరును (పబంధభములందుం డెడు పురవర్ణనములతో (చాతుర సర విములు, 


చతురంగ బలములు, వేశ్యలు) చి త్రించెను. ఏలూరున జాలరి కులమున శంకు 
దేవయ్య యను ఐశ్వర్యవంతుడగు భ క్రుడుండెను. ఆతని భార్య చక్రమ్మ. ఆమె 
వర్ణనము (ప్రబంధ మార్గమున నడచినది. 
“చెలియ చక్కుందనము చెప్ప శక్యముకాదు, పున్నమ చం్నగ్రునిబోలు నెమ్మోము 
తరుణి నేత్రంబులు తామర తుల్యములు, అంగన నెన్నుదురు అర్ధ చందుండు 
చెక్కిళ్ళు అద్దములు (శ్రీకారములు చెవులు, చక్కని నాసికము సంపంగి మొగ్గ 
గళము శంఖము వీపు కోదళికా నగత్రంఖు, భామ పాలిండ్లు యా బంగారుగిండ్లు 
నళినాకీ నూగారు నల్లచీమలవారు, వళులు యలలకొప్పు కౌను గగనంబు 
కొంత భుజములు లతల్‌ కటియు పుడమినివోలు, జలములోపల సుడి జలజొక్షీనాఖి 
అరటిబోడెలదోలి అతివ పెందొడలుండు, సఖియ పాదములు నసరనీపహములుి. 
చ(క్రమ్మ శంకు దేవయ్యలకు సకల సంపదలుండియు సంతానము లేవయ్యెను. 
ఒకనాడు వారింటికొక మిండజంగము భిక్షకై వచ్చి, 


“బిడ్డలేనియింట భిక్ష పట్టనంచు, మాటాడి జంగంబు మరలిపోయెనుగి. 
చక్రమ్మ అందులకు నొచ్చుకొని సంతానములేనట్టి, *“కఠిమేల బలమేల ఘన 
విలాసములేల, (ద్రతు కేల సుఖమేల జీవనము లేల" నని దుఃఖించి జరిగిన 
సంగతి భర్త కెరిగించి “ఈ భోగభాగ్యము లీ పదవి మనకేల, ' గర్భవానపు 


దాటి తెలుంగు 


పంట కలదారి చూడుమనెను. దంపతు లిరువురు నిశ్చయించుకొని సాగర 
సమీపమున నతిభక్తితో శివునిగూర్చి తపమొనర్చిరి. శివుడు ప్రత్యక్షమై 
“పదునాల్లు లోకములు పావనము గావించు, పరమపావని గంగ చాలరూపముని 
మీకు జన్మించునని వారిని వరమిచ్చి పంపించెను. వారు స అ చేరుకొనిరి. 


కొన్నాళ్ళకు చక్రమ్మ గర్భముధరించ శుభముసహూ రమున గంగ జన్మించెను. 
పృర జనులు, 


లో 


రి 
అవ 


“లాలి గంగాదేవి లాలి శ్రీహరి ప్మత్రి, లాలి యంబుజన్నేతి లాలి శుభగ్మాత్రి 

పాసహారిణి లాలి పరమపావని లాలి, పద్మలోచన లాలి భ్యదఖని లాలి” 
యని పాటలు పొడిరి. దాల్య కొమారములు గడచి విద్యాబుద్దులెరింగి గంగ 
కన్యాత్యమందెను. ఆమె వర్ణనము మరల (ప్రబంధముల రీత్రినే సాగినది, 
ఇంతయకౌక, 

“కొమ్మగాదది మంచి కుదురై న కెందమ్మి, తమ్మిగాదది మంచి ఘనమైనదండ 

దండగాదది మంచి తగుమేలు చెంగలువ, కలువగాదది మంచి ఘనమైన చిలుక 

చిలుకగాదది మంచి చి త్తజుని చేబంతి బంతిగాదది మేల్మి బంగారుదండ 

దండగాదది మంచి దనరు కప్పురగంధి, గంధిగాదది హోయల్‌గల్లు పొన్నారి 

నారిగాదది మంచి తీరైన పూబోణి, బోణిగాదది మంచి పొలు సెనవాణి 

వాణిగాదది మంచి వాసించు సన్నీరు, నీరుగాదది మంచి నెనయంపుతీరు 

చిన్నారి పొన్నారి చెల్వుమీరు మిటారి, మెరువైన వయ్యారి యున్న తాకారి” 
యను ముక్తపద గ్రస్తాంత్య ప్రాసాది శబ్దాలంకారములు గూడ (పవేశించినవి. 
ఇట్టుండ నొకనాడు నార రదుడా - పట్టణమునకు వచ్చి యామె సౌందర్యము 
గాంచి “ఈ వాల ఈ గోల ఈ పద్మగంధి, కివున కర్పితముగా చెన్నారు 
చున్నిదని ఎరుకత వేషముతోబోయి హరుడు భర్తయగునని గంగ కెరుకచెప్పి 
సెలవు తీసికొని, ఆ వేషము విడిచి యెక్సటి రూపమున కైలాసమున కేగెను. 
ఇచ్చట ఎరుకత వేష భాషలు, ఎరుకచెప్పెడు విధానము మున్నగునవి విపుల 
ముగా చక్కగా వర్ణింపబడినవి. నారదుడు శివుని దర్శించి గంగనుగూర్చీ 
చెప్పి “విరహతా పముచేత వేగుచున్నది కన్య, కన్యకామణిపె “పెన కరుణింప 
వయ్య'యని వేడ్కొని తనదారిని బోయెను. శివుడు “కలకంఠి పొర్వతికిని 
తెలియకుండగను. కై లాసగిరినున్న ఘనులకెవ్వరికిని, తాను వెళ్ళినజాడ కాన 
రాకుండ ఏలూరు కేవకొని జాలరి వారుండు వీధి తెలియక: నీలాట్‌'రేవు 
సమీపించి సీళ్ళక్రె వచ్చిన 'నెలతల జాలరి వీధుల జాడలడిగెను. వారు, . 
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పసుప్పచెట్టున్నాది (బాప ల ళం. య సురసాలయున్నది భా(డుల పది 
య. వెలయ కోమటి వీధి, పువదోటయున్నది శవభ క్త వీధి 
ందారమున్నది మహిమ వండార కుసుమచెట్టున్న ది గుజరాతు వీధి 
వ. శీలవంతుల వీధి, కలపాన్నయున్నది కంపాలి వీధి 
శించపంబున్నది చిట్టికర్లపు వీథి, మొగిలిబట్టున్నది వెలమల వీధి 
కరవీరమున్నది కౌపు ధనికుల పీధి, చామంలి యున్నది జంగాల వీఢి 
మారేడుఉన్నది మహకర్నికుల వీధి, చేవదారున్నది ree పధి 
హొన్న(మానున్నది భోగకాంతల వీధి, జాజరాయున్నది జట్టిన వీధి 
నిత్యమల్లెలు గలవు నెరయ జడ్డి వీధి, బొండు మల్గున్నది దొండీల వీధి 
యని సుమారేబది వీధుల పేర్లుచెప్పి చివరకు “చందనంబున్నది జాలారు వీధి" 
యని జాడ లెరిగించిరి. శివుడు జంగమవేషము ధరించి ఏలూరి పురవీధులు 
తిరిగి తిరిగి జాలరి వీధి కేగెను, అచ్చట, 
సోరమీనులకంపు సౌరిదిమిన్నంటైను . పచ్చి చేపలకంపు వరిఢవించెనుగ 
మురికి చేపలకంప్ప ఏకమై వెల నెను - పొలసు చేపలకంపు నిలుక డెయుండె 
జుమ్ముమని ఈగలు సొరపుబుచ్ణె - నల్లచీమలడా రు కొల్లికైయండే' ను. 
శివుడేమాత్రము రోతపడక శంకుదేవయ్య ఇంటిముందు చేరి భిక్షమడిగెను. 
గంగమ్మ భిక్ష పెట్టి జంగమును పలుకరించెను. కొని యాతడు మరుమాటాడక 
నొక శివాలయమువైపు పోయెను. అంత గంగ యాతని (ప్రవర నమున 
కౌశ్చర్యపడి, “జంగము కొడితడు పాక్‌కు శంభుండు, నను జూడవచ్చిన 
నాథుండు నిజమిని భావించెను. గంగ విరహతాపమున ఆన్న పానములుడి గెను, 
చక్రమ్మ బిడ్డ స్టితిగాంచి “ఆకుచాటు కాయ అమరియున్న విధాన, త ల్లిచాటు 
విధాన దాగుండనచ్చు, తల్లిచాటున నెంత తప్పుచేసినగాని, యది పెకిపోవునా 
యమ్మ లోకమున” నని కారణమడిగెను. గంగ తల్లికి కలరూ పెరిగించి 
“పాడుగుడిలో చేరి er అతని నన్ను గూర్చవమ్మ ఈక్షణమని' 
కోరెను, చక్రమ్మ ఆశ్చర్యపడి “ముష్టి జంగము చూచి మోహపడ్డావేమొ, 
ఇదియేమి పాపమో మెరుగంగరాదు. మాయజంగమువాడు మరులుకొల్సె 
నిన్ను, మరులేలకొంటివే మాయజంగముకు, చెలియ మన జాలారి జాతి మహ 
చెడ్డది, వెలివెయ్యరా మనకు కులమంత గూడి, వెలివెయ్యడం కాక కులమంత 
కూడుకొని, తప్పు తెమ్మందురే తగకోటిధనము, కక్కుర్తి పడితేను కడుపు 
నిండగవలెను, కడుప్పనిండని వట్టికళ్క్కూర్తియేల, నువ్వు కోపిర్పచినా నువ్వెన్ని 


విలా తెలుంగు 


తిట్టినా, జాతి మాలినమాట సహింపదేినాకని కూతురునకు హితబోధ 
యొనర్చెను. కాని గంగ తల్లితో నాతడు వట్టి జంగము కాడనియు పరమ, 
శివుడనియు చెప్పెను ఐనను చక్రమ్మ, 


“హరుని సంచారంబు అదియు నెట్లంటివో, వినిపించెదను నేను వినవె నా తల్లి 

పెట్ట సొమ్ములు లేవు పెనుపాములేగాని, పూయ గంధములేదు బూడిదకాని 

కట్ట కోకలురేవు గజ చర్మమేగాని, పునుక కొంచమెగాని తిన గిన్నెయునులేదు 

ఎక్క వాహనముళేదెస్ట గుబ్జమెకాని, తలకు పువ్వులులేవు నెలపువ్వెగాని 

ఉండ నిల్లులేదు వండ పొయ్యిలేదు, ఊరిలో భికంబు గుడిలోన న్నిద్ర 

ఇంతిరో చూడగా ఎగు దిగు కన్నులు, మెడను ర్నుదాక్షలు మేనంత బొల్లి 

రసములుడిగిన మహా ముసలితనమువాడు, కులగో(త్రములు రెండు తలపంగలేవు 

బాలరో నీవ్మెరి బంగారమైపోను, ఇట్టివానిని స్‌వు ఎట్లు వలచితివని నివారించ 
బూనెను చక్కని వ్యాజస్తుత్యలంకారయు. ఇంకను “సాగని (బుతుకొకటో 
నవక హోరొకటి, ఏలపుైను సీకు ఈ పాపబుద్ది' యని నిందించను. (సాగని 
బ్రతుకనుమూట సాభిప్రాయము కానోపు. శివుని జటాజూటమున బంధింపబడి 
యుందువని యర్థము) చక్రమ్మ తన బిడ్డకు గరపిన బుద్ధులు, నీతులు, సవతి 
పోరువలని కష్ట నష్టములు సహజముగా నున్నవి. మరునాడు జంగము 
భిక్ష కై యరుదెంచగా చక్రమ్మ యాతని నిందించి ఇం దేలవచ్చితివి మరింకేట 
కైన నేగరాదాయని కోపింప శివుడా మెతో, 


“నెలతరో కోపింప నేనేమి చేసితిని, జంగమ పద్దిశిని జనుడెంచి తిటకు 
కడుపే సమ్ముదమై కడులోకములనెల్ల, సంచరించగ వల నె జంగ మేళ్వర్లు 
నాతులెవ్వరె న ననుజూచి వచ్చుటకు, నా సొంపు పెంపేమి నా యండమేమి 
రసములుడిగినయట్టి ముసలివాడనునేను, రూఢిగ సతుఛై తె రోయరే నన్ను 
మా వెంట నెందరు మగువలొస్తున్నారు, జోలెలో నెందరు సుదతులున్నారు 
కొమ్మచెప్పెద నాకు కొడుకులిరువురు గలరు, పేరైన యిద్దరు పెండ్లాలుగలరు 
మహిమ శోభిల్లు ధనపతి నాకు నేస్తుండు, కొండమీదను యిల్లు కొనసాగియుండు 
పడుచుతనమున (బహ్మహత్య చేసితినేను, (బహ్మ హత్యాదోష పరిపూర్ణమాయె 
(బ్రహ్మహత్య దోషంబు పరిపూర్ణమై నాకు, బొల్లి దేహంబయ్యె పొలతిరో చూడు 
శరధి తరచిననాడు గరళంబు (మింగినా పొలతిరో ఈ బొల్లి పోయినదికాదు 
బొల్లి దోషంబెల్ల పోవుటకు నేనిట్లు, సంచరింపగ వలనె జంగంబు నగుచు” 


నని సాభిప్రాయముగా జెప్పి, ఇంక భిక్షకై రానని వెడలిపోయెను. చక్రమ్మ 
జరిగినసంగతి గంగతో చెప్పెను. ఆమెకు పట్టుదల మరింశ యధికమయ్యెను. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౯౫ 


ఆమె స్వయముగా తండ్రికడకేగి జరిగినది చెప్పి తన నీశ్వరున కర్ప్చింపుమని 
కోరెను. శంకు దేవుడు బిడ్డను బుజ్జగించి, జంగము శివుడై నచో, 


“మారు వేషముచేత మనయూరు జొరనేల, పరికించి నినుజూచి పారిజోనేల 
దయనిండగా నాకు దర్శనంవీరాద, బాల నర్పించుమని పలుకంగరాదా 
తాను రాకుంపేను తగు పెద్దలనుబంపి, యబల నర్చించమని యడిగించరాదా 
నిజముగా జంగంబు నిటలాక్షుడై తేను, దర్శనంగిచ్చును తప్పకుండగను 
నాకు నమ్మకముగా నాగ కంకణధరుడు, నిజరూపుగా వస్తె నిను పెండ్లి సేతు 
నని పలికెను, గంగ శివుని తానై సాక్షొక్క_రింప నిచ్చగింపనిచో తగువారిని 
బ౦ప్పమని ప్రార్థించెను. శివుడు కరుణించి సనక సనందనాదుల నిచ్చామా(శ్రమున 
రావించెను. మునులు శివునాజ్ఞగొని యరుంధతిని దోడ్కొని శంకుదేవయ్య 


ఇంటికిపోయి వియ్యము కుదిర్చిరి. హరి బ్రహ్మాదులు వచ్చి గంగా శంకరుల 
వివాహము గావించిరి. వివాహవేళ శంకరుడు “తాలిబొట్టు” కను, 


“అఖిల బంధములెల్ల నణగించు గంగను, బంధించె పోగుచే పార్వతీశ్వరుడు 
పదునాల్గు లోకాలు (ప్రొఢిమీరిన గంగ, తనరగా నూలుపోగున కట్టబడనట. 


అప్పగింతల సమయమున చక్రమ్మ శంకుదేవయ్యలు శివునితో, 


“ఆ త్తవారింట భాగ్యంబెంత గల్గిన మొదట పుట్టింటాళ వపదలదింతులకు 

ఆకాశము పొడవు తన కాప్పరంబుండిన, మొదట పుట్టింటాళ నదలదిం తులికు 

పరమాత్మ: నిజముగా వగవారికై నను, ఆడసంతానంబు కూడ దెవ్వరికి 

తప్పువచ్చిన వేళ తాల్మిపడి రక్షించు, కోపగించకు నీవు గోల యీజాల 

(పాణనాథుడు భార్య పత్ష్తమైయుంపేను,మిన్నువిరిగి నకాని మీదపడబోది”నియు 
తను కూతురుతో, 


“కన్నవారలయిల్లు కలలోని భోగంబు, నిజముగా పతియింట నిల్చువోయమ్మా 
పెద్దది గౌరమ్మ చిన్నదానవు నీవు, ఎరిగి వర్తించుమీ యింతిమాతల్లి యని 
చెప్పిన ఘటము లతి మనోహరములు. (ఈ ఘటమున వివాహ(పయత్నములు, 

రలు ఈ 


సెండ్లిపాటలు, కట్నములు కానుకలు, వేషభూషలు, పెండ్లి వేడుకలు, థోజన 
సంభారములు, పాకములు, అప్పగింతలు మున్నగునవి ఆతి మనోహరముగా 
వర్ణింపబడినవి శివుడు గంగాసహితు డై కైలాసమునకు దరలెను. కలహ 
భోజనుడగు నారదుడు గంగా శివుల వివాహము పార్వతి కెరిగించెను. శివుడు 
కైలాసము సమీపించి భయముతో మామగారిచ్చిన సంపదలు వెండికొండపె 


నొకమూల దాచి గంగను జటాజూటమున నుంఛి ఏమి యెరుగని వానివలె 
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ల్లు చేపకొనెను. గౌరీదేవి శివుడు లోనికిరాకుండ తలుపులు వై చికొనెను. 
ఈ సమయమున గొరీశంకరులకు నడచిన సంవాదమొక చక్కని కళాఖండము. 
నీవు గంగను తెచ్చుకొన్నావనెడు గౌరికి శివుడబద్దములాడి సమాధానమిచ్చును. 
“నాతి నిన్నికనేను నమ్మించగాలేను-డాస చేనెద నమ్ము భామ శ్రీ గౌరీ 
వాసచేయుట యెంతపని నీక శంభుడా-అధిక మాయలవారెవరయ్య సర్వేళ 
కాలసర్పంబును కరమందువ.టైదను= నామాట యిక నైన నమ్మవే గౌరీ 
కాలసర్చంబులు కరరంకణములయ్యె-అదియెంత పనినీకు మదనసంహరుడా 
విషము పానముచేతు వేయునింకేటికి- నెమ్మదిని నామాట నమ్మవే గౌరీ 
కాలకూటము నీవు కబళించి యున్నావు-విషమెంతపని నీకు విరూపా కుండ 
అట్లయిన నిప్పుల నరచేత బప్రెదను. నామాట నికనైన నమ్మవే గారీ 

కేటమీరగ నగ్ని దేవుండు నీకన్ను-నిప్పులెంతటి పని నీకు పురహరుడ 

పదినిలువు నీటిలోపల జొచ్చి నిలిచెదను-నామాటనికనైన నమ్మవే గౌరీ 
నిండియుండిన గంగ నీజడం బెట్టితివి = పదినిలువు నీరంతపని నీకు శివుడా 


బాసలన్నియు నీకు పాటిగాకుండిన-ఎట్లు నమ్మింతునె యిక నిన్ను గౌరీ 
కలబాసలే సివృ తెలియజెప్పితివయ్య-నిన్నెట్లు నమ్ముడును నీలకంధరుడ 

అచ్చ జాజులు సీకు నర్పించె నెవ్వతె - ఇక నెట్టు దొంకేవు ఈశ్వరా చెపుమ 
ఆకాశమార్గదున నతడు గొనిపోవంగ - చెలువైన జాజులు చెయి జారిపోయె 
అవనివైబడిపోవ హరున కర్చితమ'3ను - అవి నా శిరమునం దమరియుండెనుగ 


పరమాత్మ నీమేన పసుపు కుంకుమమును _ పరిమశగంధ మెబ్బంగియంసెనుగా 
పసుపు అక్షంతలు పరిమళ (ద్రవ్యములు - విఘ్నేశ్వరునకిచ్చు విప్రవరు లెల్ల 
ప్పుత్రుడౌటను మేన వొర్లాడ నాతడు - అం'టెను మేనుపై నగరుగంధంబు 
గళమునందున నీకు కస్తూరిరేఖలు - కలిగియుండుట కేమి కారణము స్వామి 
కాలకూటము నేను కడిగి వేసికొంటిని _ గళము నలుపురేఖ కలిగనే గౌరీ 
కర్పూర వీడెంబు కల్లుటకు విధమేమి - ఇక నెటుల దొంకేవు ఈశ్వరా చెపుమ 
తాంబూలమదియొక్క తప్పులో పనిగాదు - చెలువైన వీడెంబు చేస్తినే గౌరీ 
మోవి ముక్కరగంట్లు ముదమారనున్నవి _ ఈ మాట దప్పదన వామదేవృండ 
కాయజుపైని ముక్కన్ను దెరచిననాడు - మరునిగుజ్జపు చిలుక కరచెనే గౌరీ 
తప్పక జడలెల్ల తడిసె నెవ్విధమున _ సరిపడగ బొంకుమీ సాంబ మహదేవ 
సఖి దేహమున మాకు సదృక్తులందరు - శిరమున పన్నీరు చేత జల్లుదురు 
నిజమైన మేను నీచువాసనవేసె - చెన్నుగా కారణము చెవ్పవోస్వామీ 
నుత్స్యావతారమున నూ ధవృండగువేళ = సహజిముగ నేనటళు చనుదెంచ్లినాను 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౯౭ 


అకనిరొకలిస్‌ నె నద్దిలో రిరుగంగ = సరగువానన మెన నమరెనే గౌరీ 
'సెపజాలక జనులు చాడీలు చెప్పుదురు - నమ్మ ధర్యముగాదు నళినాకి గౌరీ 


ఇడుముల చెటు జను=0దరైనా గలరు - అలరు సభ్యతజూడ నొందజాలరుగా 


పదివేల నేరములు ధామరో న నావల్ల = పదివేల దండములు భామరో నీకు”, 


వ్‌ 


ఇంతవరకు బిగించుకొని తలుపదీయక య. గౌరీదేవి “దండముతో 
దాసుని తప్పులు సరి" పుచ్చెను. తలుప్పదీసి లోనికి గొనిపోయెను. శంకరుడు 


ఇటులనే కొంతకాలము తన రహస్యమును గాపొడుకొనెను. కాని యొకనాడు 


పార్వతీ శివులు పాచికలాడుచుండగా పదే పదే పందెమోడుచున్న పార్వతిని, 
జటాజూటమందు డాగిన గంగ తొంగి చూచెను. అప్పుడామె పార్వతీ కంట 
బిడెను. పార్వతీదేవి తోక క్రొక్కిన త్రాచయ్యెను. శివుని శరమెక్కి ఇన్నాళ్లు 
దాగియున్న సవతి తన కన్నులబడుటయే కాక లానోడిపోవుచుండగా సంతోష 
మున నిక్కిచూచుట తన్ను పరాభవించినట్లయ్యెను. గంగా గౌరీ దేవుల కిచ్చట 
జరిగిన సంవాద మక్యంత మనోహరముగా నున్నది. 


“ఎవతివే శంభుని శిరమెక్కి. కూర్చుంటి-గయ్యాళి నా సవతి కండ్లుగానకను 

కండ్లు గానసియంత గయ్యాళి నేగాను. గౌరమ్మ ఆకౌళ గంగనే నేను 

గంగవై తే సివు గగనమందుండకను-మగని శిరమెక్కుట తగునపే గంగా 

మగని యాజ్ఞకు నేను మారుజెప్పకను-ఉండుమన్నచోట నుంటి గౌరమ్మ 
అట్లయితె మరు మాటలాడపండగ నీవు-వదిగుండు ఒకమూల వయ్యారి గంగ 
మదనాంతకుని కరుణ నా మీద గలిగుంటె-వచిగుంట మనకేమి కొదువ గౌరమ్మ 
గతిమాలి నాయింటికడ జేరి యున్నావు.మత్సరము నాతోటి మానవే గంగా 
ముందున్న శవణముల కంపేను మిక్కిలి-వెనుక కొమ్ములు వాడి వినవె గౌరమ్మ 
ఆచ్చికలు బుచ్చికలు మచ్చికలు చేసుకొని-మర్లుకొని నా మగని తగిలితివి గంగ 
వచ్చితిని యికను నే వద్దన్న మానను-కచ్చుకొనుటకు నీతి గాదు గౌరమ్మ 
హీనజాతివి నీవు యింతపని వచ్చెనే-గతిమాలి వచ్చిన గయ్యాళి గంగ 

ఇసుకలో బంగారు ఎలమితో బుట్టద- ఎచ్చోట బుట్టితే యేమి గౌరమ్మ 
హిమనంతుని పత్రి నెల్ల Mes ఫరా ఎమ నన్ను బోలుదువె గంగ 
పాలసముదములోన క్త. బుశైై-ఎచ్చోట బుట్టిన నేమి గౌరమ్మ 

వలప్ప' మందులు బెట్టి వలపించు కొంటివీ-గడప దాటని శివుని గియ్యాళిగంగ 
వలపుమందులు చాల కలవు కొండలయందు-నీకు పుట్టిల్లది నిజము గౌరమ్మ 
చేపలమ్మే నీవు జాలారి దానవు-నిన్నెటుల వలచెనే నీలకంకుండు 

కులమెంచితే లేదు గుణమెంచి తెచ్చెను.జొతు లెన్నగబోకు సవతి గౌరమ్మ 


ఎిడారా తెలుగు 


పతి సమ్ముదుని విడిచి పాపమున కొడిగట్టి.ఈ మగని వరియి స్తీ వింతిరో గంగ 

తండ్రి దక్షుని శిరము ధవునిచే గొట్టించు-తీర్పరిని గాలేదు తెరవ గౌరమ్మ 

నీచు నాయేరాల నెరజాణవే సీవు-గంప దింపులమారి గయ్యాళి గంగ 

నాజోలి నీకేమి సీజోలి నాకేమి-ఉన్నచోటను నీవు ఉండు గౌరమ్మ 

ఉన్నచోట నన్ను ఉండమన్నందుకు-తప్పక సీజిహ్వ్యూ తరిగింతు గంగ 

నీవు తరిగిన కూర నేను తరిగినకూర-వడ్డింతుమే వడి వనిత గౌరమ్మ 

చెంపకాయలు గొట్టి చెవులూడదీతునా-జగడ పోతులమారి జాలారి గంగ 

నీవు గొట్టినకాయ నేను గొట్టిన కాయ-గంప నిండింతునే కాంత గౌరమ్మ 

అతి చమత్కారము లాడకుండగ నిన్ను-పండ్లు జలజల రాల పడగొడుద్దుగంగ 

సీవు గొట్టినవంద్లు నేనుగొట్టినపండ్లు-బాలురకు పంచేమె భామ గౌరమ్మ. 
ఇరువురు సవతులిటుల నీవెంతయన నీవెంతయని వాదులాడిరి. చివరకు 
గౌరీదేవి గంగను త న్నెదనని “అని లేవపోవంగ ఆ జడలలో గంగ, ఆశ్చర్య 
కరమొప్ప నణగిపోయెనుగాి. గంగ దాగిపోయిన తరువాత చేయునదిలేక 
గౌరీదేవి శివుని నిష్టరములాడి, 

“మధ్య నేనుంటేను ముచ్చటలు తీరవు-కేశీవిలాసముకు చాల అడ్డములు 

'నెలవిమ్ము పుట్టిల్లు చేరబోయెద చాల-దయయుంచు పదివేల దండముల్‌ మీకు 


పుట్టినింటికి వెళ్లి పోతినని నామీద-తగని కోపంబున దయదప్ప, బోకు 
సీపసద ధ్యానంబు నిల్చి కలలోనై న-మరువకుండెద నీదు మహిమలన్నియు నని 


గొరీదేవి పుట్టింటికి బయలుదేరెను. శివుడామెను [బకతిమాలుకొనెను. 
'కలనైన నేను నీ నెలవు దాటనటంచు - బాసలొనరించెనా పర మేళ్వరుండు" 
'అగ్నిసాకిగ బాసలపుడీశ్వరుడు బలుక-మగనిమాటకు గౌరి మాటాడకుండె'. 
గొరీశివులెప్పటియట్ల కలసిమెలసి సరససల్లాపముల దేలుచుండిరి. అదిచూచి 
గంగ భరింపజాలదయ్యెను. జడలనుండి (క్రిందికి దుమికి శంకరుని నిషఘ్టరము 
లాడి పుట్టింటికి బయలుదేరి గొరీదేవితో చివరమాటలుగా, 

“సీలకంళకుడు సీవు నిఖిల సంతోషమున.కేశీ వినోదముల నోలలాడండి 

ఇంతపని కలిగిన ఇంతి నీవద్దకు-రాను వస్తే వట్టు పూనుకుంటాను 


నీకింత సనియున్న నీవు నావద్దకు-నెరయంగ వస్తీవా నిజముగా వొట్టు 
కోరివచ్చే నైదారు రోజులలోన-తెలియు నానీ యొక్క బలవంతమెల్ల” 


నని పుట్టింటికిపోయెను. తన మాయచే గంగాదేవి సకల ప్రదేశముల యేదక 
ముల నింకింసజేసెను. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౨౯లా౯ొ 


“వనిత (శ్రీగంగ వెళ్ళిన మరురోజున _ భాండదూలంనాయా పార్వతీదేవి. 
స్నానపానాదులకు సీటికరువు (ప్రాప్కించెను. సీటి కె దేశ దేశములు వెదకించెను 
కాని ఎచ్చటను గూడ పుడిసెడు నీళ్లయిన లభింసనయ్యెను. పార్వతీదేవి 
చేయు శివపూజాదు లాగిపోయెను. చేయునదిలేక దుఃఖముతో గణేశ్వరుని 
బిలిచి కర్తవ్య మాలోచించెను. విఘ్నేశ్వరు డిది యంతయు గంగాదేవి 
మాహాత్మ్య మనియు మీరిరువురు సమానలనియు, 

“హిమవంతు దేహమందింపారగా వెలసి - విష్ణు పాదాబ్దమున వెలసె (శ్రీ గంగా 

హిమవంతు భార్యయగు ఇంతి మేనక దేవి - గర్భవాసమునందు కలిగి తివి నీవు 
కనుక సీవు వెడలి గంగాదేవిని ప్రార్థించు మనియెను. గౌరీదేవి గంగమ్మ 
పెట్టిన ప్రతిజ్ఞ దలచి పోజాలనని బెట్టుచూపెను కాని శివునాజ్ఞచే 
విఘ్నేశ్వరుని దోడ్కొని కాలినడకన బయలుదేరెను. గంగమ్మ గౌరీదేవికి 
మార్గమున నెన్నియో యాటంకములు కలిగించెను. తన యింటి చుట్టు చేపల 
వాసన భరింపరానంతగా కల్పించెను. గౌరీదేవి ఎటులో శంకుదేనయ్య ఇల్లు 
చేరుకొనెను. గంగ గణపతినే లోనికి రానిచ్చెను. పార్వతిని భటులచే బయటనే 
అడ్డగించెను. విఘ్నేశ్వరుని పూజించి పార్వతిని దెప్పిపొడిచి, పార్వతిని 
బయటనుంచిన కారణము నిటులచెప్పెను. 

“మలిన కొంపకువచ్చి మసలరాదని నేను _ అమెనచ్చట నుండుమంటిరా కొడుకా”. 


విఘ్నేశ్వరుడు గంగా దేవిని ప్రార్థించి జలములు లేమి లోకమున జరిగెడు 
కోభమును నివేదించి సవతులు కలిసియుండుడని ప్రార్థించెను. గంగాదేవి 
గొరమ్మను లోనికి గొనివచ్చి ఉచితరీతి సత్కరించెను. శంకు దేవయ్య జరిగిన 
దంతయుతెలిసికొని పార్వతిని బ్రతిమాలి గంగమ్మ నప్పగించి మరల యిరువురిని 
కైలాసమున కంపెను. గంగా గౌరీదేవు లిరువురు సఖ్యముతో శివుని జేరుకొని 
సుఖముగా నుండిరి. ఇటుల చక్కని భావములతో సులభ గ్రాహ్యాూమగు భాషతో 
జాతీయములు సామెతలతో సన్యాసి ఈ కథను జానపదులకొరకు రచించెను, 
రచన జానపదమే మైనను శిష్ట సాహిత్యమునకుండెడు సమ స్త సాహితీ సంపద, . 
ధ్వనులు రసములు అలంకారములు భావములు ఈ గేయమందున్న వి. 


పసగాడ సన్యాసి రచించిన పెద్దపాట కాక మరిరెండు చిన్న పాటలు 
(ప్రచారమందున్నవి. తెలుగునాట పాట భాడనేర్చిన (ప్రతి స్రీ పాడుకొను పాట 
లివి, దీనిలో నొకటి “గంగా గౌడ నంవాబి మను "పేరుతో నున్నది, ఒక నొడ్డు 


శఇంం తెలుగు 


గౌరమ్మ తాను ముడిచికొన్న తరువాత మిగిలిన పూలను గంగమ్మకు పంపించెను. 
వాడిన పూలు నా కెందుకని గంగ గౌరీదేవితో వాదులాడెను. నా సరిదానవా 
యని గౌరీదేవి యన దొనని గంగయనెను. గౌరీదేవికి కోపముమెండై తన్ను 
టకు కాలెత్తెను. అప్పుడు గంగమ్మ, 


“అక్క మీ పాదాల్ని రాలిన్నమన్ను - సందుల్ని గట్టిస్తు గొందుల్ని గదుదు 
ప్ప క టి మ న్‌ = re. లద 

కొడుకు వీరన్నకు కోట గట్టిస్తు - కోడలు భద్రాద్రికి మేడ గట్టిస్తు 

బసవన్న పడుకునే పంచ టరుగేస్తు - శివునికి శివపూజ గచ్చె గట్టిస్తు 

నీకు నాకు తినగ సరిగర్జెగడుదు” నని 


బదులు పలికెను. ఇచ్చట నిరువురు సవతులకు జరిగిన సంభాషణము మనో 
హరముగా నున్నది. గంగ పార్యతిపై నలిగి తన మేడలకు పోయెను. గంగ 
పోయిన తెల్లవారే “అంత గౌరన్ళుభ చెంగు తా మాసో నట. దీనినే సన్యాసికవి 
గంగా వివాహమున “భాండ దూరమగుటి గా చెప్పెను. స్నాన పానములకు 
సీరెచ్చటను లభింపదయెను. పార్వతీదేవి వీరన్నను (వీరభద్రుని) సీరు 
దెమ్మని పంపెను. వీరభద్రుడంతట తిరిగెను కాని, 

| “చిలుక సముదంజూడ చిన్నమెత్తూ లేపు - పాల సము(దంజూడ పాతికెత్తూ లేవు 

వీభూతిగుండాన ఇనికిపోయినవి _ మల్లయ్య గుండాన మణగిపోయినవి 
సవతుల్ల గుండాన చట్టుదోయినని”, 

గౌరీదేవికి మరింత పట్టుదల హెచ్చి వీరన్నను తన తం్రిచెంతకు దకునింటికి 
బంపెను. అచ్చటకూడ నీళ్ళ కరవయ్యెను. దకుడు కూతురుకు నీటికి బదు 
లుగా పాల కావళ్ళు, నేతి కావళ్ళు సంపించెను. గొరీచేవి వానితో స్నానాదులు 
చేసెను కాని చీమలు దోమలు చెడకుట్టసాగె, గండుచీమలు మేను చెండుతూ. 
వుండె”. ఈబాధ సడజాలక గౌరీదేవి వీరన్నను శివునిచెంతకు దింపెను. శివుడు 
గంగను ప్రార్థించుమని వర్త మానమంపెను, ఆత్మాభిమానముచే గౌరీ దేవి తాను 
పోలేక వీరన్నను గంగమేడలకు పంపించెను. కాని గంగమ్మ నాలుగుమాటలు. 
వినిపించి ఉదకములజాడ అెరుగనని ఉరకే పంపించెను. చేయునదిలేక గౌరమ్మ. 
గర్వమును దిగమింగి వీరన్నను విఘ్నేశ్వరుని వెంటనిడుకొని గంగ మేడలకు 
పయనమయ్యెను. ఇది తెలిసి గంగమ్మ, “పచ్చి చేపలుదెచ్చి పందిళ్లువేసె, 
యెండు చేపలుదెచ్చి తోరణాల్‌ గె, పెద్ధ చేపల పంచటరుగు తా కళై 


జొనపెద గేయసాహిత్యము ఇంగ 


సు నన్నింటిని భరించి గౌరమ్మ మేడ 
లోపలికి బోయెను. గంగమ ౨క్కగారెని వచ్చినవని ని యకిగి ఉదకముల జౌడలే 


ప్‌ 
ల్సి దిగా సు కొ, 
నెపగనని బదులు చెపెచవి. గొరీదెవి తన కొడుపల కోడం[డ సొమ్ముల 


టి షప స 
చేరెల నిత్తునని ఉదకముల eS తనకుశూడ నా వసువులే కలవ 
ర) 


జాడలు స గంగా'యని (బ్రతిమాఆను. వెంటనే గంగ “'ఇపుడన్నమా టలు 
తప్పకుమి అక్కా" అని భూమి యాకాశముల సొక్షిగానుంచి సంతోషమున 
నుప్పొంగి నదులను జలనిధులను పొంగించినది. గౌరీదేవి స్నాన పూజాదికము 
లెప్పటియట్లు గొవించుకొని శివుని గంగ కప్పగించినది. సవతులు సఖ్యముతో 
నుంచరి. 


క 


రెండవది *“నవటల తొయ్యామను చిన్నపాట. గంగా గౌరు లిరువురు 
|పాకృతులట్లు కొట్లాడినారని చెప్పుకొనుట జానపదులకు న. తమ 
జీవితమునే వారు దేవకల కంటగట్టి ఆత్మానంద మనుభవింతురు. ఈ 
పాటలో గంగ పార్వతితో, 

“వడ్లు దంచిన దియ్యం నీవుచ్చుకుంటె, ఉత్క ఊకా కేల ఈ వాదులాట 

చల్లజేనీన 'వెన్న నీవుచ్చుకుంటె, చల్లనీళ్లాకేల ఈ వాదులాట 

విడెమ జేసిన తమ్మి సీవుచ్చుకుంటె, వట్టి పిప్పీకేల ఈ వాదులాట 

ప్టిమంచం పరుపు సీవృచ్చుకుంటె, నులక కుక్కీ కేల ఈ వాదులాట 

వయసు ప్రాయమెల్లి నీవుచ్చుకుం పె, వార్టశ్యమునశే ల ఈ వాదులాట” 
యని వాదించుచుండెను. శివుడు వారిరువురను శాంతింపజూచెను,. 

“ఇద్దర్ని ఓదార్చలేకనే శివుడు, శిరనునా జాలారి గంగనేయుంచి 

తొడపయి పార్యరీదేవినేయుంచి. వెశ్లేనే ఆ శివుడు కై లాసగిరికి'. 
ఇంతటితో సవతుల కయ్యము ముగిసినది. కాని శ్రోతలము పఠికలమగు 
మనకు మాత్రము కొంత మేలే కలిగినది. 

“వుని కథ లెవ్వరూ పాడినా విన్నా - మోక్షసిద్ధియు గల్లు ముక్తియూ గల్లు 
ధనధాన్య సమృద్ధి చాల గలిగుండు - నర్వేశు చరణార విందములె గలుగు. 
పేర్కొనబడిన మూడుకథలు శైవ వాజ్మయమునకు సంబంధించినవగుట, 
శైవుల కత్యంత ప్రీతిపాత్రములగుటయేగాక శై వేతరులందుగూడ నంతియ 
బహుళ (ప్రచారమును మెప్పును గాంచినవి. . 


కీర తెలుగు 


గంగా వివాహ కథయందు శివుడు గంగను వివాహమాడిన వర్త 
మానము రహస్యముగా నారదుడు పార్వతి కెరిగించి తనదారిని తాను బోయెను. 
పార్యతి శివుడు విచ్చిన తరువాత వాదులాడెను. ఈ వృత్తాంత మే మె “ఈళ్ళ్వూర్‌ భంగ 
వాది మను చిన్నపాటలో నున్నది. నారదుని పాత్ర మీపాటలో భృంగి 
నిర్వహి౦చెను. భృంగి ఐ పార ర్వతితో, 

“రాజనరేం్యద్ర పురవర్షమున రాచికార్య మేమొ గాని 
రమ్యముగ కోటీళ్వరూడు రమణి నొకతే తెచ్చినాడట 
ఎరుగవా పార్వతీ ఎరుగవా* యనగా నామె 

“తేజమలరగ నఖండ గౌతమీ తీరమందన నుంటిగాని 
రాచకార్యపు వార్తలేమి తెలియలేదు భృంగీశ్వరూడ 
వేగ కెల్చరా నాతో బల్కరా యనెను, అప్పుడు 

“బంగారపు బొమ్మవలె పార్వతి నీ వుండగాను 
గంగమాంబను తోడితెచ్చుక పొంగి శిరమున బెట్టుకున్నా 
డెరుగవా పార్వతీ యెరుగవా* యని భృంగి పురి నెక్కిచినంత పార్వతి శివుని 
గంగమాంబను దోడితెచ్చి పొంగుచూ శిరమూన జెట్టుక 
ఇంగితా మెరుగని మరిమే రంగడు బోధించినాడు (2) 
యేమయా స్వామి 'యేమయా” యని (ప్రశ్నించెను. అందుకు శివుడు 
“నిండు వేసవికాలమున జలముండునో లేకుండునో యని 
దండిగా నదిదెచ్చి జడలో దాచియుంచినానుగాని 
ఎరుగనే పార్వతీ ఎరుగనేయని సమాధానమిచ్చెను. కాని భృంగి శివుడు 

ధరించినది వట్టి నీరమైనచో దానికి ముఖము, కనులు, కురులు, కంఠము, 
గుబ్బలు, నూగారెందులకుండునో యడుగుమని ఒక్కటొక్కూ పే పార్వతికి 
చెప్పెను. శివుడు నిపుణముగా నవి తామరలు, మీనములు, తు మ్మెదలు,శంఖము, 
జక్క-వలు, నాగుబాములని సమాధానము చెప్పి “గంగగాదే ముద్దు గౌరు 
కయ్యమూ బెట్టాకొరకుంభృంగిగాడికి సాధుజనులు బోధజేసినవారిని తానే 
నిందమోపెను. కోమల భావములతో నొప్పారు నీ గేయమును రచించినది, 


“వాసిగా (భీ గొర్పీ రామదానురాలిది జేసినాదట 

ఉల్లాసముతొ నాదు మనవి చేసి నాను గాని నేను 

రామ లక్షణ దానురాలట రమ్యముగ కృతిజేసీనాదట 

కౌమితార్థము లిచ్చుతాడట కరుణతో రక్షించుటపినని యుండుటచే నొక 


క్రవయి[శి యని నిశ్చయముగా భావింసవచ్చును. ఇది ౧౪ ఖండముల గేయము. 


జొనపద గేయసాహిత్యము కీరతీ 


శైవ గేయవాజ్మయమున నిట్టివే సంవానవమాులు మరికొన్ని గలవు. 
అట్టివానిలో మేనకా పార్వతులకు, లక్ష్మీపార్వతులకు జరిగిన సంవాదముల 
గూర్చి విచారింతము. “వేనకవ పొర్చుతికి నంవాడోనును పేరేగాని నిజముగా 
నా సంవాదము మేనకకును ఆమె చెలులకును జరిగినది. పార్వతి శివునివలచు 
పెరిగి చెలులు మేనకతో శివుడు తల్లిదండ్రులు లేనివాడనియు, దరిద్రుడనియు, 
దేశ ద్రిమ్మరియనియు, విషథోక్తయనియు, నాగభూషణుడనియు, గజచర్మ 
ధారియనియు, కావున నట్టి వరుడు తగడనియు చెప్పిరి. వారికి మేనకా దేవి 
శివుడు జగత్సిభువనియు, మహానుభావుడనియు సమాధానము చెప్పి తన 
కూతురునకబ్బిన భాగ్యము నిట్లు కొనియాడెను. 


“చెదరాని కుంకూమ తరుగాని పసుపూ - అరుగాని తెగని మంగశస్మూతము 
తరుగాని వయసు చిత్తముబుస్టై ముక్కంటి - మరణాములేని విభుచే నాపటికి 
ఈ సంపద భారతనారీమణులందరును కోరుకొ నునట్టిది, తానుగూడ భాగ్య 
శాలినినని తలపోసినది మేనక. 

“నల్లాని కంఠాము తెల్లాని దేహము-చల్లగ తలనుంజు చందమామ 
ఎల్లలోకములకు నా అల్లుడు రాజాయె-ఎల్లజీవుల కెల్ల తల్లి నాపిల్లాయె 
పరమభక్తులపాలి వరకల్పవృక్షము-నరనీఖ్రురి విర్టానాథుఢమ్యు 
చలమేలనయ్య ఈ జంగాము లింగాము”. 

ఇందులో పేర్కొనబడిన నరసిపుర మెచ్చటిదో. నరసాపురముతో దీనికేమైన 
సంబంధమున్న దో: 


“లక్షీ వొర్భాతుల నంవాడి మొక మనోహర కళాఖండము. ఇందులో 
స్రీలు ఒకరినొకరు చెప్పిపొడుచుకొనుబ, తామే గొప్పవారమను కొనుట 
వంటి భావములు సూచబీంపబడినవి. లక్ష్మీదేవికి శివునిలో నన్నియు లోపములే 
కనబడెను. ఆమె వాని బేర్కొని పార్వతి నెత్తిపొడిచెను. పార్వతి ఆ 
దోషములే విష్ణుదేవున కున్నటుల నిరూపించెను. చిన్నగేయమే యైనను 
మనోహరముగా నున్నది. 
లక్ష్మీ : గొరిదేవి సీశంభుని గళమున నలుపేమిబె ఓయమ్మా-నలుపేమి పె ఓకొమ్మా 
పార్వ : నారీమబి నీ విషుచేవుడు నలుప్పగార పే కొమ్మా-నలుపుగాడ పేయమ్మా 
లక్ష్మీ : చిరుదులేక నీ కాంతుడు జగముల భిక్షమెత్తుపేమమ్మా-భిక్షమెత్తు పేమమ్మా 
పార్వ : బలములేకను బలిచక్రవర్శిని అడుగలేద పే కొమ్మా-అడుగలేదపే కొమ్మా 
లక్షీ: శంకలేకను శంకరు కరమున జింకయుండు పేమ మ్మా-జింక యుండు కమ మ్మా 


కెం౪ తేలుగు 


పార్వ : శంకలేక వనవాసము కేగుట జింకకొరకుసుమి కొమ్మా-జింకకొరకుసుమి కొమ్మా 
లక్ష : హద్దులేక నీ మగడు సగము ఆడురూపమేమ్మా-లడరూపమేమమ్మా 
పార్వ : ముద్దుగుమ్మ "పెనిమిటి మురహరి మోహినిగాడా కొమ్మా- మోహినిగాడాకొమ్మా 
లక్ష్మీ : చింతలేక నీకాంతుడు (బ్రహ్మ శిరము దుంచు పేమమ్మా-శిరము (ద్రుంచు పేమమ్మా 
పార్వ : పంతములోడుత రావణ(బహ్మ తల(దుంచడా ఓ కొమ్మా-తల్మదుంచడా ఓ కొమ్మా 
లక్షీ గః పార్వతి మరి నీ విభునకు నిల్వున పాములున్న వేమమ్మా-పాములున్న వేమమ్మా 
పార్వ ఏ జలనిధితనయ నీ పెనిమిటి పన్నగళయనుడుగాడా కొమ్మా-సన్నగశయనుడు 
గాడా కొమ్మా 
లక్షి : ఏమిలేక నీ కాంతుడు ముసలియెద్దు నెక్కు పేమమ్మా-ఎద్దు నెక్కుపేమమ్మా 
పార్వ : వంతముతోడుత రేపల్లెవాడలో పనులుగాయడా కొమ్మా-పసులుగాయడా కొమ్మా 


ఈ చిన్న గేయమున లక్ష్మీ దేవి పరమళ?పునకున్న లో పములనుకొన్నవి తన 
పతికికూడ నున్నట్లు తెలిసికొన్నది. ఇదిళకూడ ఒకవిధమగు వ్యాజస్తుతియే. 
దీనిలో శివకేశవ భేదరాహిత్యము చక్కగా సూచింపబడినదని భావించవలెను, 


.(తిళరానుర్‌ శంహోల్‌ము: (త్రిపురాసురులు త్రిదివంబులను త్రిదశులను 
బాధింపజొచ్చిరి, దేవతలు మునులు శివునికడ కేగి “శరణు జగదరీశ శర్వాణి 
హృదయేశ శంకర పరమేశ శరణు శరిణని రాక్షసులు చేయు ఘోర 
కృత్యము లెరింగించిరి. పరమశివుడు “దానవులకూ త్‌ తొలి ధాత యిచ్చిన 
వరము తప్పించ ఎవరితరముగాదని సమయము మునక్రై వేచియండు డనెన్ను, 
(త్రిమూర్తులు ల. “ముగ్గురూ మూర్తులు మూడు పురంబులు 
సంహరించెదమనిరి సాహ సముని. శివుడు మహాయోధు డమ్యెను. పృథ్వి 
రథముగా, సూర్యచంద్రులు రథాంగములుగా, వేదము లశ్వములుగా, [బహ్మ 
సారథిగా, కనకకె్మెధరము కార్ముకముగా, ఆదిశేషుడల్లె శ్రాడుగా, శరధి 
తూణీరముగా, హారి యమ్ముగా, “ఫాల లాగ్ని నేత్రంబు దాణ౦పు నొక ముల్కి 
సంధించి యుద్ధ సన్నద్ధుడ్డై" శివుడు (త్రిపురముల మీదికి దాడి వెడలెను. 
దేవ దానవులకు 'ఘోరయుద్ధమయ్యెను. రాక్షసులందరు హళులైరి. 
“పురహరుండంతట పురుషోత్తముని బిలిచి జయభేరి వేయించె జగతి మెరయ, 
తలచిన కార్యంబు తక్షణములో నాయె,తేరు మరలించమని తెలియబలికె. 
దేవతలు పరమ సంతోషమున నేలలు పాడుచు తిరిగిపోయిరి. ఈ పాట 
సీసూక్షములలోనున్నది, 
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ఐనను భూసురుకు తన పట్టు వీడలేదు. ఆతడు, “నిన్ను పొందకయున్న 
నీరజ నేత్రి నిర్ణయము ప్రాణంబు విడుతు నీవేళ' సని బెవరించెను, 
బ్రహ్మహత్యా పాపమునకు భయపడి యా గౌడస్త్రీ యందులకంగీకరించి 
(బాహ్మణుని తన శయ్యాగృహంబుననుంచి తాసలంకరించుకొని పోయి 
(బ్రాహ్మణు నర్చించి భాషించి “సయ్యాటల పేతగాి నాతని వాసనలు దీర్చెను. 
ఇరువురును నిద్రించిరి. ఇంతలో నామె భర్త కల్లు గీసికొని ఇల్లు చేరెను. ఆమె 
(బాహ్మణుని సురాంభాండమందు దాచి భర్తను సమీపించి యాకనికి కలరూప్ప 
ఎరింగించి “ఈ తప్పుకొరకై ఈవేళ నన్ను, ఘాతచేసిన పనికి తై వల్యపదవి, 
ఇకను ఈ పుణ్యంబు నీకు సిద్ధించూ, అనుచు పాదంబుల వెలదియు పడెను”. 
ఇంతలో సురాభాండమున దాగియున్న 'బహ్మాచారి యనియేటి ఆ (బాహ్మణుండు, 
బ్రహ్మర౦(ధంబునా విడిచె (పాణములు,' గొడు (బ్రాహ్మణుని కశేబరము చూచి 
భయపడి, సురాభాండమున దాచినందులకు భార్యను “వచ్చి కొయ్య వుగదే భామరో 
సీవిని బ్రహ్మహత్యా పాపమునకు జంకి ఆత్మహత్యకు పూనుకొనెను. గౌడ'స్రీ 
దుఃఖముతో పరమ శివుని ధ్యానించెను. సురాభాండమున చచ్చిన (బ్రాహ్మణుడు 
“ఏనుగు చర్మంబు ఎలమితో గప్పి, ఘనమైన పులితోలు కాశికా వేసి, పరె 
పేరులువేసి భూతీమైబూసి, తలయందు దశ కళలు తశతళాయనగ, తన కాంతి 
దశ దిశల ధవళంబుపట్ట, చెండి కేశ్వరుడపుడు చెయ్యే త్రి పొగడ, రమణ భృంగీ 
తండు రిట నందితోడ, (ప్రొఢి రమ్మని కొంత భక్తవత్సలుడు, భరత విద్యలు 
చూప పణతులు పాడ, నిలువక దబ్బున ఈశ్వరుండాయె” ను. గౌడదంపతు 
లాతని నర్చించిరి. ఈశ్వరుడు సురాభాండేశ్వరుడయ్యెను. భక్తులను రకించు 
టకు శివుడిటువంటి కృత్యములు చేసినటుల నెన్నియో కథలు శెవ వాజ్మ 
యమున గలపు. “మిండ జంగము కథిలో శివుడిట్టి పనులే చేసెను. జంగ 
మార్చనము పవిత్ర కార్యమనియు జంగమ ప్రాశ స్త్యమును దెలుపు కథలందీ 
సురాభాం డేశ్యర మొకటి, ఈ గేయము “త్త్రల పాటిలను సంకలనమున కథ 
సమగ్రముగా తెలియరానంత టి యచ్చు తప్పులతో నున్నది. నా చెంతనున్న 
రెండుప్రతు లిట్టివే. (శ్రీహరి ఆదిశేషుపుగారు కూడ ఈ కథనుగూర్చి వ్రాసి 
యున్నారు. వారు సవరించుకొన్న కొన్ని గేయ చరణములగూడ నేనిట ఉదా 
హరించితిని, 


జొనసద గేయసాహిత్యము శ్రిఅతి 


శిపభక్తులం దగగ ణ్యుడు పూర్గాండెయుకు. ఆతడు చిరంజీవి. బహు 
పురాణములందును, భారత భాగవళలాదులందును మార్కండేయుని (ప్రశంస 
లున్నవి, స. వనన 
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గాంచినది. ఈ pe తుడు కొనకాదులకు వినిపించినటు ప 


యించుకొనిరి. ree చె 

“తాలహొంతాల మాలూర మళ క్‌ నునా 

తియ్యని మామిన్ల దేవదారులును, వెంహ్యారు విధములౌ జేరు పనసలును 

నారికేశములు షాన్నలు మ. సె ర్‌ 

కర్పూర తరువులు కదళి తరువులును, ఒప్పాదచుండెడు విషషమానులును 

జాబి తీగలు, విరజాజి తీగలుసు, రాజిల్లు మళ్లెమొగ్గల తీగలూను 

ఏన్నీటి కొల్వలు బయలు తామరలు, యిన్నిగల కొలసులు యేపారగలవుి. 
ఇట్టి పనమందు మృకండ మునీదంపతులు “ఇందుకళాధరుని ఇష్టదాయకుని" 
గూర్చి “పంచాన్ని మధ్యమున పగలెల్లనుండ్రు, మంచులో బొరలుదురు 
మహితముగ ధాఢ్రి, జలములో నుండెదరు చలికాలమెల్ల, బలు వానకాలాన 
బయటనుండెదరు, ఈరీతినీ తపము హెచ్చుగా” చేసిరి. వారి తపమునకు 
మెచ్చి శివుడు ప్రత్యక్షమయ్యెను. వారు శివుని స్తోత్రముచేసి పుత్రభిక్ష వేడిరి. 
శివుడు మునిపత్నితో “సామాన్యప్పుతులు చాల గావలెనా, భ్రీమించు 
గుణములచే నలరుచున్న, సకలవిచ్యలయందు సంపూర్ణుడెన, సువతి పదు 
నారేండ్ర సుతుడు గావలెన?' యని (ప్రశ్నించెను. మునిదంసతులు “కులము 
రక్షింప బద్దులుగాని సుతులు, పదుగురు బుట్టగా ఫలమేమి గలుగు, కలుగగా 
నేమి ఫలమునకు నీఛమతులు, చెదప్పరుగు పుట్టలో జన్మించవెన్ని” యనుకొని 
ఈశ్వరునితో “హరుడ పదునారేండ్లు అయినాను చాలు, (్రీలు డొక్కడు చాలు 
శ్రీ ఘమున నిమ్మిని కోరిరి. శిపుడు వారి కటులే వరమిచ్చెను. మునిసత్ని 
గర్భము ధరించి శుభముహూ ర్తమున “పూర్త్ణచంద్రునిటోలు పృుశ్రరత్నంబును' 
గనెను. అతనికి మార్క-ండేయుడని నామకరణము చేసిరి. మార్కండేయుడు 
శుక్లపక్ష చం|ద్రునివలె పెరిగి పెన్షవాడై వేద వేదాంగములు పురాణములు 
మున్నగునవి సమగ్రముగా నేర్చను. తల్లిదండ్రులయెడ నతి భక్తితో నుండెను. 
౧౫ సంవత్సరములు గడచిపోయెను. ఇంకొక వత్సరమున నతని యాయువు 


తింఠా తెలుగు 


తీరిపోవునవి తలిదం డ్రులొకనాడు చింతాక్రాంతులై యుండ మార్కండేయుడు 
వారి దరిజేరి, “ఖిన్నులై యున్నారు కీడేమిదోచె, ఎన్నగ నెవవైన హెచ్చు 
బెట్టితిర, నేరక నేమైన నేసు జేసితిన, వేరెమిచేసి మిమువిడిచి కుడెచితిన' 
యని యడిగెను. వారాతని కౌగలించి “నాయన్న నాతం[ై నా ముద్దులయ్య, 
ఏకప్పు నీవల్ల ఎరుగమెన్నటి3, కొడుకు మా(త్రుండవా గుణసముద్రుడవు, 
చేకొని వినుమన్న చెప్పెదము నీకిని యాతని జన్మప్రకారమంఠతయు చెప్పిరి. 
మారం డేయుడు తలినండ్రుల నోదార్చి “ముంగీటిలో ధనము నునికొంగు 
పసిడి” యగు శంకరుడుండ భయమేలనని తపమొనర్చి శంకరుని మెప్పించి 
మరణములేకుండ “దరముగై కొని వత్తు వగువనేమిటి'కని వారి సెలవంది 
బిల్యపనముచేరి “మొదట కౌమ క్రోధ మోహ లోభములు, మదమత్సరములన్ని 
మది కట్టు గట్టి' ఏశాగతతో శివుని పూజించుదుండెను. మార్కండేయుని 
ఆయుర్దాయము పూర్తమైెనంక నే యముడు భటులను సంపించెను. కింకరులు 
నచ్చి “ఫొలలోచనుపయి భక్తిగలవాని, పరమాత్మ మంగ్రైందు పఠియించుః 
వాని” మార్కండేయునిజూచి ఆతని సమీపింప తమ తరముగావని తిరిగిపోయి 
యమునితో విన్నవఏంచిరి. యముడది విని (క్రోధముతో “ఉరమప్పశించి 
కనుబొమ లెగరవేసి, తొడరించి మీనమ్ము వడిబెట్టుకొనుచు, కాలదండము చేత 
గీలించికౌనుచు, భుజగేంద్రు కైవడి బుసలు కొట్టుును” మపిషముపై నెక్కి 
“వళయకాలమునాటి పావకునిరీకి” బిల్యవనము జొచ్చి మార్క-౨డేయు తూల 
నాడుచు స్వోత్కర్షచేయుచు నాతనికి పాశము దగిలించి లాగుచుండగా 
మార్కండేయుడు శివలింగమును కౌగలించుకొని శివుని వేడుకొనెను. అస్సుకు 
'ఘనమైన రవికోటి తేజమ్ముతోను, కాలకంఠుడు తాను కలకల నగుచు 
ప్రత్యక్షమై యముని “ఎడమకాలు నెత్తి యెదురొమ్ము దన్నె"ను. కాలుడు నేల 
గూలెను. మార్కండేయునితో శివుడు “నిన్ను జంపెడువాడు నిర్మూలమమ్యె, 
అన్న వెరవకుమని అభయంబు నిచ్చెను. యమునితో నా భక్తుల నీవంట 
రాదని చెప్పి పంపివేసెను. మార్కండేయునకు డీర్ణాయు వొసంగెను. 
మృత్యుంజయుడై. తిరిగిపచ్చిన కుమారుని గాంచి తలిదండ్రులు సంతోషించిరి. 
దేవతలు పూలసోనలు గురిసిరి. మార్కండేయుని చరిత్రము పాడినవారికి 
' విన్నవారికి “కైలాస వదవిచ్చు ఘన సాంబమూర్తి, సంతోషపదవిచ్చు సొంబ 
మూ ర్తెవుడూ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౩౦౯ 


పాల్కురికి సోమనాథుని బసవపురాణమం చెందలో వీరశైవ భ కొల 
కథలు వర్ణింపబడినవి. వారిలో చిరకొండ: లేవా సిరియాభచొరము, 
సిరియాక భక్షునికథ (ద్రవిడకర్షాటా ౨[భము౨ం చెన్నియో (గంథముల3దు 
Se ఇదేకథ “నిరియావ (ear) మవోరావా చకితయ = జంగం 
కథగా * (శ్రీయాళరాజు చర్వితంవదతు లగా. రెండుగేయములు. జానపదుంందు 
(ప్రచారము గాంచినవి. ఈ కథనే గరికిపాటి తిచ్ముయ్య పదుకాద 
చిత్తూరు గంగాధరుడు ద్యిపదకా వ్యముగా, వాలె కోటయ్య యక్షగాననుగా 
రచించిరి. కీ. శే. వేటూరి ప్రభాకరళొనస్త్రిగారీ భక్తుస్‌గూర్చి ఇటుల వ్రాసినారు 
“చిజబుతకొ౦ండవుంసిరియాలుడు, దభభ కుడు నాకూంతరములు, ఈతడు రెండవ 
వప. జయించి చాతౌపికోటను బట్టుక" ని, తనరాజున (మొదడి నరసింహ 
నర్మ? 2) కొసగెను. ఈక సేనాధిపతి. కాంఓక్పర ఫం ఖై కి స, ౬౩౨ 
నాటి వాడగుసు. ఈతని కొడుకు సీరాలుడు, భార్య తిరువెంగాణీ, దాసి చంద 
(న) నంగి.౧ పైన పేర్కొనబడిన రెండు ST ముందుగా 
క(బ్రీయాళ మవోరాజి 'తర్శిలయు-జంగంకోళిిను పరిశీలింతము.. దీనిని రచించినని 
గంజి నాగదాసు; పద్మశాలికులుడు. ఈ జంగం కథలో నధిక భాగము రగడ. 
తక్కినది వచనము, పద్యములు, దరువులు, క్లోకదులు. శ్లోకములు కవిరచనణడు 
కావు; (ప్రసిద్ధ శ్లోకములిందు వొప్పింపబడినఏ, ఇష్టదేవతా (ప్రొర్హనాదులు 
ముగిసిన తరువాత కథా ప్రారంభ మిట్టుల జరిగినది, 


“(శ్రీ కాత్యాయని మానసలోలా శితజన పరిపోలా 

పాకారీసుర వినుత నుశీలా భవ్యయోగ లీలా 

శ్రీకిరముగ పాంచాల దేశమును (శ్రీయాళ భూపతియు 

వానీగాను నా రాజ్యమేలెను వెళవంబు మెరయి. 
శ్రీయాలుని భార్య దేవమణి. ఆమె, 

* పున్నమ చందుని మించిన మోము ఎన్నదగిన కళలు 

సరసీరుహములు బోలుచున్నవి నియ నేత్రయుగము 

సల్కులు చిల్మల గారవించును పరమసాధ్వికపుడు 

నడకలు జూచియు హంసలు చేరెను వడిగ సరసులకును. 
ఈ దంపతులకు సంతానము లేకుండెను. సంతానమునకై . వారు కాశికి వెడలి 
విశ్వనాథుని గూర్చి తపమొనరించిరి. శివుడు ప్రక్యక్షమె వరమొనంగెను,.. 


౧ ఏసవషృరాణ పీఠిక, పుట ౦-౬౧౪ 


క౧ల తెలుగు 


ఆ ప్రభావమున దేనమణి గర్భము ధరించి యొక శుభముహుర్తమున చక్కని 
పుత్రుని గనెను, సీరాలుడని నానుకరణము చేసిరి. సీరాలుడు శుక్లపక్ష చంద్రుని 
వలె వృద్ది బొందుచుండెను. సిరియాకు డధికధర్మమున రాజ్యపాలనముచేయు 
చుండగా నొకనాడు నారదుడరుదెంచి సళత్క్క్బృుళతుడై, “ధర్మమధికము గూడ 
దిప్పుడు ధరణీ పతికనుచు,  వీనికెట్టులెనాను భంగము పూని వెదుకవలయు' 
ననుకొని “పరమసార్స్వినని గొరియు తనలో మురియుచుండు నెప్పుడు, శంక 
రుండు మహిధార్మికుడసుచును పొంకముగా బలుకుిను గాన “పురహరు కడకును 
జేరి వేగమే పోరువెట్టగలి నని నిశ్చయించుకొని కైలాసమునకు బోయి 
వారితో సిరియావని చరిత్రమును చెప్పెను. శివుడాకని పరీక్షించుటకై ముని 
వేషము ధరించి బయలుదేరి సిరియాళుని యాస్టానముజేరి సత్క్బృతుడై కపట 
కుద్చాధను నటించి భిక్ష సేయుమనెను. థభోజనమందు నరమాంసము కావలెనని 
కోరెను. రాజదంపళులిది విని “దారము తెగిన గాలిపడగవలె తల్లడ మందు 
చును, పెనుగాడ్సులచే భూస్టలిగూలెడు భూరుహములక్రియను* మూర్భనొందిరి. 
తరువాత తేరుకొని “జీవహింస జేయంగ జెల్లదని చెప్పుదు రార్యులును, మనుజ 
మాంసముగోరుట మీకిది మర్యాదగునయ్యా" యని వేడ్కొనిరి. కపటముని తన 
సట్టువీడక, “అన్యుల మాంసము నే భకింపను యన్యాయముగాను, ఏ సంబంధుల 
మాంసంబును నేనిప్పుడు భషీంతు' ననెను. శ్రీయానడు తన దేహ మర్చింతు 
నన ముని (క్రీయాజని, రాజవై యుండి నీవు “తెలిసి తెలియకను పాపకృత్య 
ములు పలికి బొంకితీవో, నీదు మాంసము భిక్షకు తగినది కాదుర రాజేందా' 
యనెను. రాజపత్ని దేవమణి తన దేహ మర్చిందుటకు సిద్ధపడ మునీ, “కౌంతౌ 
మణీరో నిన్నుజంపి నీకాంతుడసళ్నికుడు, అవునుగాన నీ మాంనము భిక్ష 
కపవిత్రంబగు' ననెను. శ్రీయానడస్సుడు తన ఏకక పుకుని గూర్చి తెలిపి 
వాని మాంసము పెప్టెద ననెను, దేవమణీ పుత్రునికై విలపింప శ్రీయాజడు, 


“రాకన్‌ మానవు హాని వృద్ధులు రాజివచన వినవే 
కాననమందున దాగిన తప్పున కాలకర్మములును 
ఫోకన్‌ మానునె దేహ మనిత్యము పోషణజేసినను 
చింతనొందగానేల మనకును (క్రీకంకుడె గలడిని యోదార్చెను. ఇది “రాకన్‌ 


మానవు హాని వృద్ధులు మహారణ్యంబునన్‌ దాగినచ్‌' ఆవెడు పద్యమున కను 


జానపద గేయసాహిత్యము ఆంం 


కరణమువలె నున్నది. శ్రీయాళుడు సీరాలుని బడినుండి తో డ్రెచ్చుటకు సేవకు 
నంపెను. అప్పుడు సుబుస్టయను మంత్రి శ్రీయాళున కంతటి సాహసము 
వలదని బోధించెను. కాని రాజు, 


tb 


“ మునియు కోరినరీతి జేతునని ముందుగ బల్కి_తిని 

అనృతము లాడిన జూచి నవ్వరే అవనిలొ సుజనులని కృత నిశ్చయుడ మయ్యెను. 
సీరాలుడు బడినుండి వచ్చెను, తలిడం|డ్రులపుడు దీనముగా విలపింప 
నాతడు కారణమడ్‌గెను., తల్లి పుత్రునికి జరిగినదంకయు వినిపించెను. 
సీరాలుడు సుతోషముతో తన చావున కంగికరించెను. ముని జాలుని మాటలు 
విని సంతసించి ఆతని మాంసమే కావలయునని పట్టు బశ్లైను. శ్రీయాళ 
దంపతులు పృత్రహనన దుఃఖమున జాగుసేయుకొలది ముని కొపవళుడై 
రాజును దూరుచు౨డెను. తలివం[డ్రులు దుఃఖించి దుఃఖించి 
జేసికొని పుత్రుని ఖండించి మాంసము సతర్‌ తు వకించిరి, కపటముని వారిని 
గూడ పంక్తికి గూర్చుండి తనతోపాటు మాంసము భుజింప్పడని శౌసించెను. 
అప్పుడు దేవమణి, 


ya 
మనము రాయి 


“కన్న తనయుని మాంసము తిందురె కన్న తల్లిదండ్రి 

ఎన్నిక జేసియు లోపంబులు నిటు నెన్నుచుండెది వని వేడుకొనెను. కాని 
ముని వినడయ్యెను. దుఃఖమును దిగమింగి యా పరమభ కులు పుత్ర మాంస 
భక్షణమునకు గూడ సంసిద్దులెరి. అప్పుడు కపటమౌని వారినింకను కష్ట పెట్ట 
దలచి అందులో శిరోమాంసము లేదనియు అట్టి భోజనము పనికిరావనియు 
సీరాలుని శిరము దెచ్చి రోటిలో వేసి త్రొక్కి తనకు వడ్డింపవలయు ననెను. 
ఇంతియకాక రోట మాంసము దంచునపుడు, 


“చిన్నవాడు పృట్టినదియు మొదలుగ నిన్నటిరోజునకు 

వాడు నీ యింటిలో నడచిన నడవడి వేడుకలన్నియును 

పాటలు బాడుచు (దొక్కగవలయు ముమ్మాటికి నాముందు 

మరియును కంటను నీరును వదలిన మానుదు నీ భిక్ష యని కఠథోరముగా 
శాసించెను. తల్లిదండ్రులా ఘోరకార్యముకూడ భక్తితో చేసి మాంసము 
వడ్డింపగా నాతడు “నిత్యము నలుగురు నాతో భోజన నియమంబును గలదు, 
ఒక్క-డు దప్పిన భోజనమునకును వొప్పజాలనుమ్మి' యనెను. తాము భక్తితో 
నిట్టి ఘోరమునకు కడంగిరి కాని మరొకడు నరమాంస థోజనమున కెట్లు 


తిం తెలుగు 


ఒడబడునని వారుదుఃఖించిరి. ఇంతియకాకమునివారితో నపుత్రకులిండ్త భో జనము 
చేయ. నొల్ల ననెను. ఉన్న యొక్క కునూరుని చంపించి భిక్ష గ్లైకొననన్న 
కపట' మునిని రాజదంసతులు |బ్రతిమాలుకొనిరి, అప్పుడు పరమశివుడు వారి 
భ క్రికలరి పరీక్ష చాలింపనెంచి నిజరూపముతో ప్రత్యక్షమై వరము గోరు 
మనెను, దేవకుణి పృశభిక్ష గోతెను, అప్పుడు పరమశివుడు. 

“కాంతామణి నీ తనయుని జూడుము కై లాసమునందు 

నా కుమారుడగు గణనాథునితో నాటలాడుచుండు * నని దివ్యదృష్టి 
(ప్రసాదించి పుత్రవర్శనము చేయించి రాపహారుని కై లాసమునుండి రప్పించెను. 
తలిథం(డ్రులు పుకుని బడసి సఎతోషించిరి. సీరాలుడు కొంతకాలము రాజ్యము 
నేలినపిమ్మట వారు మువ్వురును ఏిమానారూఢులై కైలాసమునకు పోయిరి. 
ఇట్టి వీరభ ప్రతిపాదకముగు కథబు వీరశెవ వాబ్మయమున లెక్కకు 
మిక్కిలి కలవు. ఇది జంగం కథ, 


రెండవది “శ్రీయాళరాజు చల్యిత -వడమయి, శ్రీరామ భ క్తుడును రాజ 
మహేంద్రవర నివాసియునగు అప్పల నరసింహదాసీ పదముసు (శ్రీరామున 
కంకితముగా రచిఎచెసు. ఈ కవి పూర్వులు విశాఖమండలసులోని పాలకొండ 
పార్వతీపురములవారు. కావ్యాంతమున నీ పదము ర కాక్షీలో (క్రీ. శ ౧౯౨౪) 
రచింపబడినట్లున్నది. |క్రీ. శ. ౧౯౨౬ లో నుద్రింపబడినది. పై న పరిశీలించిన 
=, యతిరాజులు నాయుడు 

గారి శ్రీ గోపాల విలాస ముద్రాక్షకశాలలో ముద్రింపబడినది కనుక జంగంకథ 
మొదటిదనియు పదము తరువాతిదనియు |గహింపనగును. శెండిటికిని, కొన్ని . 
పోలికలున్నవి. జ౨గంక్రథ కన్న పదముమాత్రము కొంత సరళముగా నున్నది. 
పదమునందొక చిన్న ఘట్టి మెక్కు_డుగా నున్నది. శ్రీయానని వదాన్యతను 
చాటిచెప్పు సన్ని వేశమిఏ. వీవ దాహ్మణుడొకడు యాచింపగా కోరినంత ధనము 
(శ్రీయాపడొసంగినట్లున్నది. తక్కిన కథయంతయు జంగంకథయంధున్న డే. 
జింగంకథలో “రాకన్‌ మానవు హాని వృద్దులు రాజవదన వినవే” యన్న 
చరణము౨కు పోలికలు “కానున్న, పనులన్ని కాక ' మానవుగ. ఆడవి 
యందున నున్న ఆకశసంబుననున్న, 'తప్పునా యిది మనకు తర్షుణీ లలామ, 
యను చరణములు. ఇటువంటివే మరికొన్ని పోలికలున్నవి. నారదుడు 


అగ 


జంగ౦కథ డీ. శ. ౧౯౦౭ నాటీకే చెన్నపట్టణము ప 


జానపద గేయసాహిత్యము ౩౧౩ 


“ఇంచుమించుగ ఏశాచంబు రూపంబు - మటిపూడలవంటి మరిజడలు కొట్టుకొని 


ల 


చ 3 
చేకితో తంబురా వూపగాబూని - గారడీ వేషంబున గవనిలో నున్నాడు 
అతడు గారడుడంట అవసిశనాథ * యనిరి. ద్యారపాలకులీ మాట లనుటవలన 
భంగము వాటిల్లదు. ఈ పవము,' 
ంగుగా రకౌక్షీ (౧౯౨౪) నామసంవత్సవమున = ఆశ్వీజమాసమున 

కృష్ట ప పక్షములో 
విజయవశమి నరికి వివరము; ఈకథ-వరిపూర్హి మయ్యెను పాఢిమీరగను వ 


లా లక్షీ 
అక్షయంబుగ లక్మవాసరదినమందు- సొంపుగా ఈ కథ సంపూర్తమయ్యె' నటి, 


, భక్షియందును వీరవతమునను చిరుకొండనికి తీసిపోనటువంటివాడు 
భల్లాణరాజు. భావ్యనుగూడ జంగపమార్ప్చుణము రసన ఏర ప్రతాచార నిష్టాగరిషుడు, 
వైష్షవులందలి మధురభ క్తి కథలకు శై వులందీకథ దీటుగా నుండును. దీనినే 
జానపదులు మిండ జంగముకథ యందురు. శివుడు మిండజంగముల సృజించి 
తానును మిండజంగమైనందున కాబోలు ఇట్టిపేరు వచ్చినది. ఈ కథనే “రాజ 
శేఖర చరిత్రము" గా కూచిమంచి తిమ్మకవి రచించెను. ఇంకను పలువురు కవులీ 
భల్లాణ చరిత్రమును చే పట్టిరి. వాలేళ్యరుడతు, కోకలూరి వీరన, కూచిమంచి 
తిమ్మకవి పద్యకావ్య es చిత్తూరు గంగాధరుడు ద్విపదకావ్యముగాను, 
జిక్కున పాపయ్య, ఆలపొక 'పెస్టకవులు యక్షగానములుగను, నడిమింటి రామ 
యోగికవి దండకముగను, భల్లాణచరిత్రమును' చిత్రించిరి.౧ జొనపదులకొరకు 
“భల్లాణజరాయకళి జంగం కథగా కిలారి (బహ్మాయోగియను కమ్మకులజుడు 
చింతలపాలెము వాస్తవ్యుడు రచించెను. దీనియందధికభాగము జంగంకథలందు 
సాధారణముగా నుండు రగడతోపాటు దరువులు, కందార్థములు, ఏలలు, 
వచనమును కలవు.నై మిశారణ్యమున సూతుడీకథను శౌనకాదులకు చెప్పినటుల 
వర్ణింపబడినది. సింధు కటకము కథారంగస్థలము. పెద్దాడ మల్లేశం తన బొబ్బిలి 
కథలో “సివాకోళమే. సింధుకటక మే బూసికి అమలాయె” ననెను. ఈ సింధు. 
కటకము కటకమా? ౧౮౭౮ నాటి కట్టోజు వీరాచారి “భల్గాణచరిత్ర_ 
సదము"లోకూడ సింధుకటకమని కలదు. 


౧, వీర శెవాంధవాబ్ముయము, శిష్టా రామకృష్ణశాస్త్రి. పుట 2౯౯, 


కి౧ిళ తెలుంగు 


“ శ్రీకరముగ నీ లోకములోవల సింధుకటకమ నెడి 

పాకశాసనుని నగరికి సరియగు పురముగలదు వినుడి 

కోటలు పేటలు కొ త్తళంబులును నాటకశాలలునూ 

దీటులేని గోపురములు గలవటు కోటులు నేటుగనూ 

ఆటకూటములు పాఠళాలలును సూటిగ గలవటులా 

మేటి మేడలు మి ధైలు గలవటు మేలిమిగా మిగులా 

భువ నేశ్వురములు దేవాలయములు భువికి వెలయగానూ 

భవు మందిరముకు బోల్పదగినయా శినమందిరములునూి. ఇంకను, 
దరువు: “శృంగార వనములు గలవూ, అందు.లింగార్చనకు పూలు నెలవూ 

అంగజ హరునకు సంగతిగా భక్తి, లింగాల పూజించె జంగాలకును దేవ శం 

ఫలమూలు భరితమెయుండూ, అందు-ఫాలాక్షునకు పూజనిండూ 

విల సితంబుగ కల్ప తరుపులాదిగ గొల్లు, ఫలవృ క్షములుగల్లి లలితమై యొ ప్పేడిగశ్చం॥ 

శుక సిక బక కోకిలమూలూ, ఆందు-చకచకలాడు పల్వములూ 

అకలంకముగ నాల్లుకో పృరివెలసిన-సకి లేశ్వరునకు (శ్రీకర మై యొప్పిన మేల్‌॥శ్చం॥ 
ఆపురమందలి చాతుర్వర్ల్యముల వారును, వేశ్యలు, చతురంగ బలములు 
కొవ్యముల౦దువలె వర్ణింపబ నారు. వీరందరును, 


* జంగమార్చనలు చేయుచునుండెడు లింగ భక్తులంతా 
గంగాధరునకు పూజలుచేయుచు పొంగుచు ప్రజలంతా. 
ఇట్టి పట్టణమున కధీశ్వరుడు భల్లాణరాజు. అతడు, 
* పరోపకొరుడు దానవరుడు బహు స్టిరగుణ ధ్రైర్యుండూ 
సురుచిర వైభవ మనుభనించుచును ధరణి యేలుచుండూ 
సూర్యవంశ వర్దనుడు ఘనుడు రణ ధిర్యుడు శూరుండూ 
శౌర్య పరా(క్రిమశీలుడు తను హరిశ్చంద9 వంశజుండూ 
భువికెల్లను (ప్రఖ్యాతిజెందు శివదేవరాజు సుతుడూ 
సవినయముగ మరి సత్యకి ర్తి జవసత్వము గలవాడూ 
భనీత (త్రిపుడ్రములు ధరియించెడి విశద కీర్తి పరుడూి. 
భల్లాణరాజుకు భార్యలిరువురు; చల్ల మదేవి మల్లికాదేవి యనువారలు. వారు 
పరమ పతివ్రతలు. రాజొకనాడు తమ గురువు వసిష్టుని సేవించి “ఎవ్వరే 
మడిగినగాని, నే నొవ్వక నిచ్చెద పూని, రవ్వనొందక భీతిజెందనిన్యకను 
న,న్నవ్వల బ్రోవవె చివ్వున శీఘమె అనియు, నట్టి కఠోర [వ్రతధారణ క్రై 


జానపద గేయసాహిత్యము కి౧౫ 


దీక్షొవిభూకిని యాచించెను. 


నుపదేశించెను. అటివకను 


వ్రతము కష్టమనియు వలదనియు 
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“కడుపున బుట్టిన కన్యకనైనను జడియక నడిగెదరూ 

కడువడి కండలు గుండెలు కండ్లును కానుక లడిగెదరూ 

మెల్లగాను యిల్లాలినినైనా చల్లగ నడిగెదరూ' కనుక వలదనెను. కాని 
భల్లాణుడు తనపట్టు వీడడమయ్యెను. వసిష్తుడాతని కటులే దీక్షనొసంగెను. 
(ఇచ్చట వెన్నెలరేయి, చంద్రోదయము, రాజుగారి రతికేశి, సూర్యోదయము, 
మున్నగునవి కౌవ్యరీతిని పర్ణింపబకినవిం రాజు తన నిండుసభలో తన 
(వ్రతమును చాటి, 


SEAN 


“ ఆడుగకపోయిన జంగమునకు నే పెడుదును ఒక వట్టు 

అడిగిన లేదని నుడివికినైనసు నాకగు ఆ వట్టు 

ఇష్టముగా ఈ విధమున చాటుడి ఆష్ష దిక్క్కులందూ 

కట్టుడి పట్నము మొగసాలను వొక ఘంట వేగముందూ అని శాసించెను-మంత్తు 
లటులే చాటించిరి. ఇదివిని జంగము లందరు ఒకరి నొకరు, 

* విడువని వీరశైవము గలిగిన జిడముని బసవయ్యా 

నడువుడి వడిగా తదవేలను ఇక పిడిఘట చిక్కయ్యా 

పురహరు మదవక పూజలుచే నే పర్వతనాథయ్యా 

గరళ కంధరుని స్మరణజేనెడి చర లింగ దేవయ్యా 

గంట దీసుకొని (గ్రక్కున రమ్మిటు ఘంటా శరభయ్యా 

సిద్ధ లింగమా బుద్ధ వీరయా ముద్దుల వీరయ్యా 

నాధసుందరం బోధనందయా మేధా మరళయ్యా 

వేదములో (ప్రసిద్ధి శెక్కినా మేధావేతగికి అని పిలుచుకొనుచు బయలుదేరిరి, 
వారు కోరిన కోరికలన్నియు భల్లాణరాజు తీర్చి పంపెను. ఇట్టుండ ఒకనాడు 
భల్లాణరాజుసభకు నారదుడు వచ్చి సక్కృతుడై పోయి కై లాసమున పార్వతితో 
చెప్పెను. పార్వతి శివభ క్తుని దీక్ష కాశ్చర్యపడి శివునితో చెప్పెను. పరమ 
శివుడు భల్లాణుని పరీకింపగోరి సింధుకటకము చేరుకొనెను. వారకాంత 
లుండెడు వీధికేగి ఒక్కొక యింట నొకొ_క విటుని (జంగమును ఏరు 
పరచి కావలసినధనము లొసగి తానొక జగన్మోహనాకారుడయ్యెను. శివుని 
జంగమ వేషము చక్కగా వర్షి౦పబడినది. 
జ౦'సే;కురులునున్నగదువ్వి విరులుశిరమునదాల్ని, పురహరుడుచేరె నరపతి కొలువునకును 

చిగను శాయెతలును మొగలి పువ్యులదాల్ని, పాగడపువ్యులదండ పొందమధగామా 


౩౧కు తెలుంగు 


వక్క-లాకులసంచి వలెవాటు నీటుగా-చక్కగా చుక్కవొట్లదురంగ _ 
అందెలను చిరుగోజై పనిడిపావాలును-నందివాహనుడు చెన్నొంద ధరియించె 
రి 


నీలాల పోగులును వాలా క్ల 


గోకచ-_మొల నొక్కు కత్తియును aw nce 
ఇట్టి చేషముతో పచ్చెడు జంగమును జూ 


చి మౌరకాంతలు, 


“ అమ్మలారా అక్కలారా రమ్మానరే మనవారిని, కొమ్మరో ఈ కోమలాంగుని 
ఓఓ చెలియలారా - (బహ్మచేవు డెటుల జేనెనే యనుచు నేలలు పాకిరి, 


అర్కూలార ఈ చక్కని పురుషుని మక్కు 
చక్కాదనంబును మిక్కుటమె మనదిక్కుకు దోచినదే 
మొగతనమున యిటువంటి పురుషుడీ జగమునందు గలే 


లీ 


వగమీరగ వవెవాటు నీటు మొగ మొగలు గుల్కువాచే 
చందమానును మించు మోము పసందు గల్లువాడే 
కందర్పుని మేనందము మించిన నుందరమగువాడే' యని మఠులుకొనిరి, మిండ 
జంగము పుళవీధిని జనుచుండగా నురికొందటు త్రీలాకని జూచి. 
6 మారుడేయొ ఈ శూరుడు జారుడు వేరే యెవడనుచూ 
మారుడై తె ఈ వరుని చేలిలో చెజుకువిల్లు యేదీ 3 
ఇంకులార యిత డిందుచేమొ మేనంతయు చూడండి 
కొంతలార యిత డిందుడై తె వెయిక కండ్ల కాంలురేవిి యసి (భమలపాలె రి. 
యా 
ఇటుల బయలుదేరి మాయాజంగము భల్లాణరాజు కొలువుకూటమునకు చేరు 
కొనెను. అచట నున్న మంత్రులతో, 
“జారుడుగా చరియించకపోతె ధారుణి ఘనమేమి 
ఇం(దియముల సుఖమంద జేయు కే ఇందచం(ద పదవి 
ర్యుదవిర్యమది బుద్ధి గరగుపే భద్రమైన పదవి 
కామిగాక మోక్షకామిగాడు యిక భూమినెవ్వడైనా' యని షష న ఛోజన 
మునక. భల్లా ణ రాజూతని నిమం[త ణము సేయ నొతడు, 


* అన్నముపై మా కాళలేదు నా చిన్నమనవి విగుమూ 

వెన్నెల తేటకు మించిన మంచిది కన్నియ గావలయూ 

మంజులభాష సమంచిత రంజిత కంజ్యపత నేత్రా 

లంజులోంది వాయి అంచవిబ్చినను గంజిబోదు నాకో నిసమాధాన మిచ్చెను. రాజా 
కోరిక నలదనెను కాని లాభములేదయ్యెను. పెంగ్లిచేతునన్నను వినడమ్యును. 
ఇంతటితో నూరకొనక తనకు కావలసిన లంజియ కుండపలసిన లక్షణము 
లన్నియు చెప్పెను. పద్మినీ జాతి స్త్రీ కావలెనని కోరెను. రాజుగారు చివరకు 


జానపద గేయసాహిత్యము 


అంగీకరించి సర్వలక్షణ లకిత యగు స్త్రకె చేశ్వావాటికకు భటులనం పెను. కౌని 
శివమాహాత్మ్యంబున ప్రతిపళ్య యింట నాపూట నొక పృరుషుడుండెను. ఒక్కతే 
మైనను అనాడూరకలేకుండెను. వారు తిరిగివచ్చి రాజుగారితో మనవిచేసిం. 
రాజది నమ్మక నూరువేషముతో తానే జేశాణవాటికకుపోయి చూచి నిష్ఫలముగా 
తిరిగివచ్చెను. (ఇచ్చట జారకాంతలు. వారి లక్షణములు విటులకో జగడ 
మాడుటలు మున్నగునని విపులముగా వర్తింప బడినవి? తన ప్రతిజ్ఞకు 
భంగము వాటిల్లునని భల్లాణుడు జంగముసకు ఈనథార్య నర్చిం, 
కొని భార్యలకీవార్త నెరింగించెను. పకియా 
యా పరమ పతివ్రతలు సిద్ధపడిరి, కాని చివరళు, పెద్దదగు పట్టప్పదేవి బయలు 
దేరెను, పౌరులిదివిని తమలో తాము గుసగుసలుపోయిరి. రాజా మెను తోడ్కొని 


నమ్ముకొని చూచి, కాచ్నూలు మాడాయి రాతమందాయెనో గౌ ర్యదైద్యా” యని 
నిరాకరించెను. రాజాతని బ్రతిమాలి యొడబరచెను. జంగము రాజుగారి శయ్యా 
గృహముననే నిదురింతుననెను. రాజబుకే యని యంగికరించెను. చల్ల మాదేవి 


తన శయ్యాగృహమున జంగము నర్చించి పాదము లౌ త్తెను. 


జంగమును సమీపింపగా నాలస్యమెనందుక “కన్నియకోసము నిన్ను 


“నిలకంకుడానెలతను కనుగొని కలగక చిత్తమునా 
ఫాలలోచనుడు పవ్వళించె నటు పలుకులేమి లేకా 
తల్లిపక్కాలో తనయుని తీరుగ మెల్లిగ పవళించే”. . 
జంగము ని|దించుటజూచి చల్ల మాదేవి తానే పలుకరించెను. జంగమామె 
మాటలు విననట్లూరకుంటిను. చబ్దమూదేవి సతియాజ్ఞను పాలింపదలంచి 
జంగముకోరిన లక్షణములుగల స్ర్రీవలె చొరవచేసికొని, 
| “మిండజంగమా మరుడు కరంబుల మెండు వేయసాగ 
పురుషునిచెయి ముందెయ్యక మునుపే గరి వెయ్యరాదు 
లేచి వేగ చెయిజాచి నన్ను మేల్‌జూచి (బ్రోవవయ్యా 
_రాచకార్యమా యోచనచేయను తోచక లేవయ్యా” యని ఎన్నియో 
విధముల (బతిమాలెను కానిచలిదికూటి పై వెన్నచందమున నిలిచెను ఆ విటుడు”. 
చల్లమాదేవి మరల నొకమారు (బ్రతినూలి తానే చేయిజాచెను. అంతలో, 


'ఫాలలోచనుడు బాలుండగుచును వాలలాడుచూను 
నెలబాలుండై కలకలమని యా పొలకికి గనుసించే”. చల్లమాదేవికి సంతో 


షాశ్చర్యములు కలిగెను. బయటనున్న భర్తకీబాలుని రోదనము వినవచ్చి 


తీగలా తెలుగు 


ఆతడును ఆశ్చర్యపడెను. లోనికివచ్చి సరమశివుడని తెలిసి ఎత్తుకొని 
దంసతులిరువురును కొనియాడిరి. పార్వతీ నిష్పులు (ప్రమథ గణములకో 
(ప్రత్యక్ష మైరి. రాజదంపతులు వారిని సో శమొనర్చిరి. శివుడారాజును భార్యా 
యుక్తముగా కై లాసమునకు దోశ్కొనిపోయి |ప్రదుథగణమునకు (ప్రభువుగా 
పట్టము గప్రెను. 

శే_వులకు శివునితోపాటు శివాంశ సంభూతులుకూడ ఆరాధ్య దైనతములు. 
శివుని కుమారులందొకడగు విఘ్నేశ్వరుడు సాధారణముగా సందరిచే పూజింప 
బడును. తొలుత నవిఘ్నమ స్తనక నేపనియు సాగదుకదా. తారకాను 
సంహారార్థమై సకల దేవతా తాప్రార్థనమున శి శివుడు తనయంశమునే కుమూరుగా |పభ 
వింపజే'నె నిను. పార్వతీ పర మేశ్యరుల తొలిచూలుకుమారస్వామి. ఆవని నేషణ్యుఖు 


గా 
౦ 


డనియు సుబ్రహ్మణ్యే శ్వ్యరుడనియు శైవులు పు పూజింతురు. సుబహ్మణ్యేశ్వర 
భక్తులాంధ్ర చేశమునకన్న నరవదేశమునం దధికముగా గలరు. సుబహ్మణ 
నామ వ్యక్తు లరవదేశమున పెక్కురు. సుబహ్మబ్యేశ్వ రాలయములు 
కూడ నంతియ. తెలుగు వారిలోకూడ సుబ్బారావు, సుబ్బయ్య, కుమారయ్య, 
నామములిట్టివే, ౩ కాని తమిళదేశమున సుబ్రహ్మణ్య భక్తుల సంఖ్య బహుళము. 
చిరతని (తిరుత్తణి) సుబ్రహ్మణ్యస్వామి తెప్పతిరుణాళ్ళను ఏస్తువుగా(గహించి 
“కాపోల్ళన వోడవౌటి గా పెరుగుమి పురవాసుడగు రావూరి వెంకట సుబ్బయ్య 
రచించెను. ఆడినక్షిత మున క్షణకా ది పె వెలసియున్న సుబ్రహ్మణ్వస్వామిని 
దర్శించుటకు శై ర్థికలు మహా సంరంభముతో బయలుదేరుదురు. ఈ పాట 
యంతయు నొకచక్క-ని దృశ్యవర్ణనము. శ్రైర్థికులు కార్వేటినగరముసుండి 
బయలుదేరి నంది కాలువగట్టున స్నానసంధ్యలు ముగించుకొని, దెవాలయమున 
సమారాధనలు గావించుకొని, మద్రాసునుండి రాయపురము చేరి రై లెక్కి 
తిన్ననూరు, పెద్దకుప్పము, కడమత్తూరు, చిస్నమ పేట మీదుగా ఆరో్కోణ౦ 
చేరుకొని బండ్లపై చిరతని చేరుకొని పుష్కరిణిలో స్నానములు చేసి 
యలంకరించుకొని కొండనెక్కి. స్వామిని సేవించుకొని స్నామి తెప్పోక్ససము 
వెంట వీధివీధుల తిరుగుట, తెప్పచూడవచ్చిన (వాహ్మణులు, వైశ్యులు, 
శూద్రులు, వైష్షవులు (అరవము) మాధ్వులు (కన్నడము) మాటలాడుకొనుట, 
జన సమ్మర్షమున దొంగలయల్రరులు, తెప్ప మూడుచుట్లు తిరిగి స్వామి మరల 
కొండనెక్కుట లాదిగాగల దృశ్యము లతిమనోహ రముగా వర్షింపబడినవి. 
తెప్ప చూ డవచ్చిన (బ్రాహ్మణులిట్లు మాటలాడుకొనిరి. 


జొనపద గేయసాహిత్యము వ 
* ఎప్పుడొ స్తీరిమీరు కుష్పావధాన్లు, యిప్పైడే వస్తిమి ఈ చిరుతసీకి 
— rae జ ] 
బాలయ్య కోటయ్య బాగవున్నారా చాలగా నందఠ చక్కనున్నారు 
సుఖమె మనవారెల్ల సూరయ్యగారు, 


వరిపంట లేపాటి వర్షమేపాటి, కరువుషో యాసా 
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పిలేది మీచిన్న పిలవాడేడీ, తలిదగర చిన్నుదాగు వాడిడిగొ 

య ae) mn 

ఆదెమ్మ మీరాక ఆశ్చక్యమిపుడు, ఈ దేవుని జూడ ఇట ప్రా స్తీనేడు 
పిన్నమ్మ మీ కోడ లెన్నేంన్సదమ్మా, యెన్నేండ్లు చెన్పనే యీ సిగ్గుబాట్లు, 
యేడుతో పదెనిమి దేండ్లాయెనమ్మా 
చిన్నవాడికి పెండి చేయలేదటవే, కన్య యెక్కుడ కు 

య 

విడ్డ లెందరోయి పేరయ్య నీకు, అడ్జితీరగ౩ 
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వె షవుల సంభాషణమరవములో సాగినది, 
యా ద్ర 


ఎప్పోవో చేవరీ రేళుంచరు శి సరుం-యిప్పాదా నడియేనుం యిదె వందేన్‌ పారుం 


డి 
వరదయ్యంగారె సీర్‌ వందదెన్నిప్పా-పెరుమాశ్‌ శేవైక్కి (ఫీకియాయ్‌ వందేన్‌. 
ఇక మాధ్వుల (ప్రసంగము గమనింపుడు. 


“దావాగబందిరో తమ్మణ్యారై-యీవా గ బందవే యీగ తెస్పక్కె 
తుంబదినవా యిక్తు నిమ్మదర్శనవు-తంవిగె నీ వెల్లి తక్కొటండుబంది 
స్నానెల్లి మాడిదిరి శామణ్ణచా(గర్రె.నానాగి బందు కేళదనె నిమ్మల్లి 
గొ ణ గణా 
పత్రావళి గళాకి బడిశినాటో్కో ఇ-స్మతక్కైెహోదరె క్షణదల్లి యీగ 
బహుళ హోళిగ తుష్ప పాయస యధేచ్చ-సహజమండిగె ఫేజణి కణదల్లిబడిశి” 


ఈ డిగె పెదపోలు ఈరమ్మబుచ్చి - వోడుగా వచ్చిర కూడొండి యిపుడు 
నిగొచ్చి 
తెప్పున పోయి పిండి తిరు(వృ) మ్మ. వేసి _ యివ్వుడొరామె మనమీ తెప్ప సూడ 


అందరు 'పెనమై నందెటి లోన - ముందుగా ము 


లచ్చి సూడే పజిను లచ్చోపలచ్చ - లచ్చకోపేమి యింకెచ్చుగా నుండు 
సూటిగా లెక్కేసి సూసితీ యిపుడు - యేటిమీదసు నూటయెయ్యి మాజండు 
యిసికెయ్య పస రాల దీచోద్యమేమే - వసిగూఐబలతొ గూడ పైనుండుగాని 
బగు యేడికిది నూడె బాగ యీకెస్ప - దిగువ పాతాళాన దిగియంటదేమొ 
ఆదిదబ్బరె లెప్పకదలడదిసూడు - యిరినీల తేలతా దీయింత లేమొ 
మునుగునో పొల్లునో మోస మొచ్చీనో - తార చిన్నోడేడ తప్పెనో సూడే 
బోగమమ్మంగాండ్లు బాగ యాడేరే - 


కం తీలుయగు 


ర 


సుంత యాకును పక సూ ర్నైంగి - యంత కాచుకు ఎగియింకుండు నంరే 


బొరుగులు తయ్యెడు వొక్షా య్‌సో గ్రాని-శ్‌ కొరుకుతూ సూతామె కూకుందుకోని" 


జానపదుల భాషను సంపూరయిుగా 
వం! 


స్స్‌ 


ఉత్సవ ' సమ్మర్ద్హమున చెరగతు. ఆపు శంక 
అ 


మి త్వ 
వేరు. అచ్చటి పాదరక్షలపహారించుటకు వచ్చెడు భక్తులు పెరు. ' 


కుప్పావధాన్లది గుండుచెంపొకటి = ఇపుడు దొంగలు 6 శ్తుశేగిరట 
పెద్దిభట్లవి మడుస్ప దోవతులు - నుడిసంచితో కూడ మరి డాచికొనిరె 
“నాగయ చౌకట్లు దోగులా జోచ్ల, హో పోగొట్టుకొని యీణ్లై హొట్లచున్నాడు 


ఇల వా లజ గూ 


రామయ్య జేనున్న సాదూసు మూట, క్‌ వె ౦గ ఒత్తు ని దోలయి 


అత్త చెవినున్న = త్తిరిజావి లొకటి, ౫ త్తిరించీ దొంగ రెత్తుకొని పోయిరే 
అనాలో అండాల అాశావి 
ముచులు వేరెవరు వచ్చియున్నారా, యిచ్చిటి సాఎకులింం యెవకమా 
ఇ) అ) 


వంటచేనినచోట వళ మూట యిపుడు, ఇంటివారె రెళ్తుకౌని ఇచట రేదనిద్‌'. 
ఇటి సహా జములగు భావములు దృళ్యములు మనకు నిజయిగా నాయుతిపపషుసను 
ళు 


కన్నులకు గటించునటుల వ రింపబిడినవి. 
రు ణి 


తెలంగాణమున సు ప్రసిద్ద ఇప క్షేవములెన్నియూ కలవు. వేములవాడ, 


(va 
పాల్కురికి, కొలనుపాక వంటివి చారిత్రక (ప్రస్టిగాంచినవి. ఇవిగాకను 
ఐలోని, కొమితెల్లివంటి జానపవశై వచేత్రముబ లెక్కకు మిక్కిలి కలవు, 
వీనిని జానపద  వక్షేత్రములనిముల యంటిననగా నీచోటులంచుగూడెడు తె రరు 
దయ 
లధికముగా జానపదులే. ప్రత్యేకముగా కొమరలి 4 ఐడి మునఎదు గెలలు 
Mn రా గా 
కురుమలు తక్కిన వారి కంటె బహుళ సంఖ్యలో చేరుకొందురు. కొమురెల్లి 
గా 


మళ్లిన్న-మళ్ల శ్వరస్వామి, తెలంగాణవుందలి గొం కురువులంవరికి నిలపల్సు. 
ఈ “కొమురెల్లి మర్థన కోళిను గొల్లలు, వీరన్న లవా త్‌ 
౧౧ 
చెప్పుచు పొట్లవోసికొందురు. కొమితెల్లిముల్లన్న కథను చేపటి వ్రాసిసవి 
లబ య లం | య 
చెర్విరాల భాగయ్య యను వైఖ్యకవపరుడు. కొమిలెల్లి మల్లన్న రథను 
తెలంగాణమున నెరుగని జానపదుదుండడు. ఇంతియకొాక సీకథ నృళాస్త్ర 
వేత్తలదృష్టికి గూడ పచ్చినది. హైదరాబాదు రాష్టమందున్న జాతులగూర్చి 
ఫరిశోధనమొనర్చిన సయ్యదు సిరాజుల్ల ససు అను విమర్శకుడు కురుషువారిని 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౩౨౧ 


గూర్చి (వ్రాయు యుచు నీ కథసు త న్మనంథదున ఎర్కానెన ౧ భాగయ 
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న నస. పరగముభి కొరునుని 
ణు జై 


కొల్లాపురి పట్టణమును ఆది డ్జీయను నాతడు సాలించుచుండెను, 


ఆతడు *“రూపమందుమన్మధూడు-వోపికందు ధర్మరాజు 
ధైర్యమందు ఫీముడయ్య-కౌర్యముందు అర్జునూడు 
విద్యలందు బృహసృరి-విభవమందు ఇం్యదుడయ్య 
దానమందు  కర్ణుడయ్య-ధర్మముతప్పనివాడు” .ఆదిరెికి తగిన భార్య 
సీలమ; పరమ పతివ్రత; సద్దుణరాశి, ఆదంసతులకార్లురు అ= రులు కలిగిరి. 
సకలసంపదల తులతూగుచు ఆదిరెడ్డి దంపతులు “పుణ్యవంతులనగనొప్పి 
భూమి నేలుచుండిరయ్యి. ఇట్టుండ కె లాసమందొకనాడీ దంపతుల కథవిని 


యం ర 
గ 


వారిని పరీకింపగోరి జంగమ వెషముతో ఈశ్వరుడు వేళగాని వేళ్ల ఆదిరెడ్డి 
వాకిట నిలిచి భిక్షమడిగెను. ద్వారపాలకుల వలన నీవార్తవిని ఆదిరెడ్డి “వేళగాని 
వేళ నేడు - వృద్ధజంగమెందుకొచ్చె, నేడు తిరిగి పొమ్మనియు = రెపుమళ్లి 
రమ్మనుమి' యని చెప్పిపుచ్చెను కాని మాయాజంగము పోక కేవలము 
“పిడెకెడు తనచేత నాకు భిక్షమిడు మటంచు డెల్పు'మని మరల వార్త 
నంపెను. ఆదిరెడ్డి కుపితుడై “వెనుక ముందు జూడకుండ మెడబట్టి 
నెట్టి పయు'డని ఆజ్ఞాపించెను. మాయాజంగము రెడ్డిని కష్టపెట్టదలంచి 
ధైర్యవీరుడు, . శౌర్యవీరుడను రాజుంను సకల సేనా సమూహములతో 
కొల్లాపురిపె దండువెడ లబంపెను. ఆదిరే వారినెదిరింపజాలక “ప్రాణములతో 
దితికియున్న.బలుసుగూరదినియునై ని (బ్రదుకవచ్చునని భార్యాప్పుత్రాదులతో 
ఘోరారణ్యంబుల బకి పారిపోయెసు. శివుడరణ్యమున పెను గాలివానలు 
కార్చిచ్చులు కల్చించెను. వారటులో తప్పించుకొని “పూర్వము బస వేశ్వరుడేలు 
పుణ్యభూమి' యగునట్టి కల్యాణపురము చేరుకొనిరి. కల్యాణమునప్పుడు 
కలగంగరాజు పాలించుచుండెను. కల్యాణపురము శివభక్తుల కాస్పదము. 
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“జట్టకాయలు. మిగుల సత్యభాషణములు 


0 
శేనివాప ళోదించిన దొటకదోరు. అట్టి పట్టణమునకు ఆదిరెర్డి 


అంగమంద భక తొ రింగము ధరియించనట్లి 
దుర్మార్గులు పీళకవరో శెలగిసొండటంచుి బలి. రి. వారు పట్టణమును 


విడిచి బయటకి పచ్చిరి, కూలికిపోవ నగొకకొప్ప 


దంసు ఎరుగకుండ వస్తిరేల 
మమ్ముల జూడంగకాదు మీతో చూటలాడరాదు 
తంగమందు మీిరంకు లింగధారణంబువేదొ ని పల్కెను, (గ్రామబహిష్క్టృుతులై 
అదిలెన్షి కుటుంబము వా రూరిబయట నొక గుకిసెలో నివసించుచు 
కు దుఃఖభించుచు ఈశ్వరుని ధ్యానించు చుండిరి. 
డు రీక్షించి సంకటముల బాపెదనని, జంగమయ్య 
వేషమూని సకగున bs దెంచి" భిక్షమడిగెను. సనీలను ఆతిభ క్తితో 
తనచెంతనున్న తవుడు నూకలు జంగమదేవరకు  భిక్షచేసెను. పరమేశ్వరుడు, 
థిక్షపబైడైన జాలునంఛి స్వీకరించి గుణవంతుడగు 
కొడుకు గల్లుననీ వరమిచ్చెసు. సంతానమేల సంపదలనిమ్మని నీలమ కోరెను. 
సంఠానముతోపాటు సంపదలు గల్లునని చెప్పి విభూతి 
దనకు మల్లన్నయని పేరుబెటుమనెను. పరమేశ్వరుని 
ou) టి , 
యను[గ్రహమున నీలమకు కొంతకాలమునకు పుత్రుడుదయించెను, మల్చన్నయని 
సేరు బెటిరి, మళ్లన్న కుక్ష పక్ష చంద్రునివలె "పెరిగి పెదవాడె సకలనదుణ 
ల య ae ద ఈ Fa 
విద్యాసంపస్నుడయ్యెను. ఒకనాడు కల్యాణా ధీశ్వరుడగు కలగం౦ంగరాజు 
మల్లన్నను చూచి ఆకృష్ణుడె సంగన్నద్వారమున నతని రావించి వారి వర్తమాన 
మంతయు. విని కొల్లాప్పరి రాజ్యము మరల వారికి పచ్చున ప్రేర్పాటుచేసి 
ప oe) 
అరగ కొల్లాపురమంపి మల్ల న్నకు కరతి పట్టణము పట్టము 
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“వనిత మాటలకును మీరు - అనుజు నిటుల జంపియున్న 
అదివిని కలగంగరాజు-ఆత్మలోన కోధమూని 


చేయునదిలేక 


గా తేలుగు 


వచ్చి మిమ్ములాడ్వరూని-వధజేయక మానడయ్య 

మనకొసగిన రాజ్యమూను-మరల తాను గైకొనును 

వకని జంపి యార్వురూను-వరుస గా చావనేల 

అందుకొరక మల్లన్నను -ఆరసియిందుగొనివచ్చి 

విషముబెట్టి చంపి మీరు-యేలుకొనుడి రాజ్యుమెల్లినని వారి నొడబరచెను. 
చెట్టులోనుండ నిచ్చగింపక మల్లన్న తల్లి చెంతకువచ్చి నేనే పాపమెరుగనని 
చెప్పుకొనెను, అప్పుడాత ల్లి మల్లన్నతో ' 

“సివన్నదీ నిజమై తే-నీయన్నలయెదుట నీవు 

విషముగోలి (ప్రాణమిడిచి-వీరి సంశయంబుబాపు మనెను. మల్లన్న 
తన యన్నల సన్నిధి విషమారగింపబోన ఈశ్వరుని మహిమవలన విషము 
సర్పమై మల్ల నకు గొడుగుబట్ట వెడలిపోయెను. అన్నలకాశ్చర్యముకలిగి 
యూరకుండిరి. కాని సన్నెలక్కమ్మ భర్తతో మరదులతో 

పాలుపొందగ మీ తమ్ముని-భూమిదున్న దోలియూసు 

యీ రాజ్యపాలనంబు యింపుతోడ మీరుజేయుడి” యనెను. మల్లన 
యందు కంగీకరించి తానే వ్యవసాయము చేయుచుండెను. అన్నలు రాజ్య 
మేలుచుండిరి. కలగంగరాజు ధనమడుగబంప వీరు తిరుగుబాటు చేసిరి. 
కలగంగరాజు వారిని పట్టి కట్టి కొట్టించెను. మల్లన్న రేగడి దున్నబోవ 
దానియందొక పుట్టనుండి చేనవేలు గొట్జెలు బయలుదేరెను. మల్లన్న “ఎక్కడివో 
బూరు క్రిముల” ని చంపజూచెను. కౌని శివుడు (ప్రత్యక్షమై చంపవలదనియు 
వానిని పోషింపుపునియు, సహియమునకై “ఖైరవుని నీపద్దకు బంపువాడి 
ననియు, నాయాగొత్లైల పేర్లను చెప్పి వానిని “పిలువుము ట్మరోయటంచుంపేమ 
మీర నెల్లపుడు, కాంచగాను వీనిబొచ్చు కంబళ్లును నేయవచ్చు ననియు వాని 
గప్పుకొన్న “అఖిలమైన వర్ణాలకు ఆక్షేపణ వుండటోదు, దేవతలకు మెప్పు 
సుమ్మి దేహము ఆరో గ్యముండు" నని బోధించి తిరోహితుడయ్యెను. మల్లన్నకా 
గొజ్జెలను కాచుటలో భైరవుడు (కుక్క) తోడ్చడెను. అడవిలో నొకనాడు 
రత్నాంగియను కన్య (బ్రాహ్మణుల బిడయయ్యు యమగొండ రాక్షసిచే పెంచబడి 
మల్లన్నను మోహించెను. (ఈ రత్నాంగి కథ కాంభోజ రాజు కథ యందలి 
రత్నాలగంధి కథవలెనున్నది) మల్లన్న యమగొండ రాక్షసిని సంహరించి శివుని 
దలంచెను. శివుడు రత్నాంగీమల్లన్నలకు ఉన్నిదారము కంకణముగట్టి వివాహము 
చేసెను. మల్లన్న తనయిల్లుచేరుకొని రత్నాంగిని పద్యాకీకి నప్పగించి యామెతో 


జొనపద గేయసాహిత్యము 3౨౫ 


“పశువులు భూములు నీకు - పరగను నీకుండుముందు 

ఈ గొరియలు రత్నాంగికి - ఇంపుగాను ఒప్పియుండు 

ప్తి కంకణంబు నీకు - పరగను రాజిల్లుచుండు 

ఉన్నిదారము రత్నాంగికి-ఒస్పియుండు నుచితముగి నని యాజాపింబెను, 

ల 
కొన్నాళ్లకు మల్లన్న పుణ్యక్షేత్రములు సందర్శింపబోయెను. కంచుఖేరి పట్టణ 
మందు సిద్దప్పయను దీక్షితునికి జగదంది వరమున భ్రమరాంబిక యను కూతురు 
జన్మించెను. (ఈ [భదురాంబనే కొందరు మ్యాడల-మేడఐ-మాడల దేవియని 
పిలుతురు ఆమె యొకనాడు తన యుద్యానవనమున విహరించుచుండగా 
మల్లన్న ఆమెసు చూచి మోహించెను. (ఇచ్చట (భ్రమరాంబ వఠరనము కావ్య 
య లు 
మారమున నడచినది) (భ్రమరాంబ మలనను దూషించెను. (ఇచట మలన 
a au ౧ 
ప్రవర్తనము కూడ శిష్ణుల దృష్టితో జూచిన నౌచితీవంళముగాలేద్రు (బ్రహ్మ 
(ప్రత్యకమె మల్లన్నసు భమరాంబను మీరిరువురు పార్వతీ పర మేశ్యరులనియు 
కారణజన్ములనియు పరిచయమొనర్చి వివాహమొనర్చెను. శివకంచి పురమున 
కాలసేన వీరపేనులను దైత్యుల నిర్గింపుమని (బ్రహ్మ మల్లన్నను కోరెను, 
మల్లన్న శిపకంచి కేగి రాతస సంహారమొనరించి గృహోన్ముఖుడయ్యెను. 
మ ధ్యేమార్షమున మల్లన్న గొల్ల పడుచగు కేతమ్మ నుద్వాహ మై భ్రమరాంబ 
(గామమున కేగెను. ఇరువురు సవతులు పోరాడుకొనగా నశరీరవాణి వారితో మీరు 
గంగాగొరులనియు చెప్పి “నామరూపములు వేరైనందుపల్ల దెలియ కుంటిరి, 
నవతి పోరులేక మీరు చక్కగా కలుసుండరమ్మ' యని పల్కెను. మల్లన్న 
వారి నిరువురి దోడ్కొని కొల్లాపురి కేగి రత్నాంగిని పద్మాక్షీని కలిసికొనెను. 
కొన్నాళ్లు కొల్లాపురమున నుండి మల్లన్న భార్యలందరిని దొతోోంని శివకంచి 
శ్తేగి పట్లాభిషి కుడ మయ్యెను. ఇది మల్లన్న కథ. కొమిరెల్లి నలమాహాత్మ గ్రమును 
వ —0 ళం గా ధు 
జానపద కవి చెర్విరాల భాగయ్య సరళ భావములతో వ్యావహారిక భాషలో 
చక్కగా నీతీరున నడిపించెను, ఇది శివపారమ్యును వో ధించునట్టిగాధ. అనేకా 
ద్భృుతములు నమానుష విషయములున్నను కథా కథనము చక్కగా సాగినది. 
పైన వర్ణింపబడిన గేయములన్నియు శివపారమ్యుమును ప్రటోధించు 

నట్టివే. ఇవికాకను పెక్కు గేయములు శై ససంబంధకములు కలవు. మెకంజీ 
దొర సేకరించిన బసవేశ్వరుని జీవిశము దాని యంతర్భాగములుగానున్న మడి 
వాళయ్య, మాదయ్య, కూనపాండ్యరాయుడు, కక్కయ్య మున్నగు వారి 
కథలను (శ్రీహరి ఆదిశ్రేషువుగారు తదు (గంథమున నుదాహరించి యున్నారు. 


తవు తెలు6గు 


ఆ గెయములు నాకు లధింపమి నే గుట్ట ుకించుటిలేదు. నిజలింగ చిక్క.య్యయను 
చి 


wig) జ గ గ a 
వభకుని గాధ యక్షగాననుందు లభించుట జేసె దానిని కూడ వికిచితిని. శ్రీహరి 
వభక్తు . న జ. 

లొ ల, ల > న్య ళ్‌ * Uy ie దు 
అఆదిశషుప్పుగా లు సాళంగదరుని కథను గూడ శె నవాజ్యయమున జర్చిరి. 
# Pa నో శీ నా - 9 “= గ్‌ 
కథను కరుణచస (ప్రధాన నా వలందు చర్చినాగు ఇటుల శై సవాడ్మయ మనంత 
అం అన రిం అం జి యక ద 
ముగా మనకు అనించుసు. జానపద వాజ్మ్యయము నకు (ప్రోక్సాహము కొలిగించుటయె 
లో జ అల్ల లో 
కాక డాని నుగుగదరు కూడ కారణ మైనది శ్ర పని వరల నొకసారి 
Pa ఇ ఇ జాకీ ed జో 
చెప్పి శె వవాజ్మయ విమవ్శమి SI విరమించుచున్నాను. 


(తిమూ ర్రులందు స్తీ కికారకుచు విషువు. సెవములందాకనికి [బ్రహ్మ 
జ య 


రుద్రాదులప వలెనే ప్రాధాన్యమున్నది. ఇక దుష్టగిక్షణనూతని ప్రతము కనుకనే 


అ లు 
అరేకావతారము తె శనలసి వాసు. భాగవత. విషు పరాశాదులు విమ 
యువి మం రే ఇం 
పారద్యు దుద్దోషించునట్లిఏ. శవమువలనే వెషనము కూడ భక్తిమతము, 
దా యు జ Caan డె ౯9 కా 
జానమారమునందు బలె కాద భక మాసమున ధ్యానమునళు చి తెకౌగతకు 
ra జా 


గశ్చైవరు, ఈ రెండు మతములును భరత ఇండముందంక టను చాల కొలము 
నుండి ప్రదారమందుస్నవి. అవై దికముంగు జై న బౌద్దముల నెదుర్కొని శంకరా 
చార్యు లద్వ్వైతమును ఎనిమిదవ శతాబ్దమున స్టాపించిరి, శంకరునకు పూర్వమే 
వైష్ణవులగు ఆక్వారులు జైన బౌద్దాది యవై దిక మతములందున్న వర్ణప్యవస్థా 
రాహిత్యమును తామును అంగీకరించి వైదిక ముతమునకే బలము చేళూర్చిరి. 
దకీణ హిందూన్థానమందు భక్తి (ప్రధానమైన వైష్తపనముకము, శఠరోపుడు 
నాధముని, పుండరీకాకుడు, రామమిశ్రుడు, యామునాచార్యుడు మొదలగు పరమ 
భాగవతో_త్రములచే బోధింపదిడుచుండుటచేత తక్కువ జాతివారనేకులు వై ష్పప 
భక్రాగేసరులై యున్నతస్థితికి వచ్చి భాగనతులచే పూజింపబడుచుండిరి, 
అయినను వ్వైష్ణవమతము కూడ రామానుజు లవతఠరించు వరకు కర్మప్రధానమైన 
వైదిక మతమునుగాని, వై రాగ్యప్రధానమైన శై వమతమునుగాని మించి విశేష, 
వ్యా ప్తిజందియుండ లేదు."౧ బసవేశ్వరుడు మున్నగు శైవులు కులతత్వమునంగీక 
రింపకపోవుట మనమెరుగుదుము. దీనిని మొదట ప్రతిపాదించినది వై ష్పవులే. 


౧ అంధుల చరితము ఇదవ సంపుటము ౨౭8 పుట. (శ్రీచిలుకూరి వీరభ్యదరావ్వగారు 


జానపదగేయ సాహిత్యము ఇత 


పన్నిద్దరాశ్వాటలలో నధికులు ళూదులే. వీరిలో ముఖ్యుడగు నమ్మాళ్వారు 
(ఈయనకే శఠకోపుడను నామాంతరము కలదు) తిరుమంగయాళ్వారును, 
తిరుప్పాణాళ్వారు(హరిజనుడును శూద్రులే. ఈ యాక్వారులు రచించిన వైష్ణవ 
భక్తి (గ్రంథము “నాలాయిరం'*' అనబడును. ఇందు (శ్రీకృష్ణుని యవతారలీలలు 
మున్నగునవి వర్ణ కములు, సమ్మాళ్యారు రచించిన “తిరుదాయమమొయుి వైష్ణవ 
వాబ్బయమున (ప్రధానమై భకి(పేమలనుద్భోధించు (గ్రంథము, “చండాలోఒస్తు 
సతు ద్విజోస్తు గుపరిత్యేషా మసీషామమి౧ యన్న శంకరులు దక్క తక్కిన 
య దైైతులీమార్గము నపలంబింప సమర్హులు కారైరి. వైషప్షవవులంది మార్గము 
ననేకులవలంవించిరి. శంకరుడు స్టాపించినవి అద్ర్వ్వైతమకము, ఈకని తరువాత 
సుమారు మూడు దందలేండ్లకు ౧౧వ శతొాబప్ప (వారంభమున జన్మించిన (శీ) 


0 


రామానుజాచార్యులు “సోహం 'జగన్మిథ్యాిది యచై్యైతవానము౨ నెదుర్కొని 
విశిప్తాద్వెతమును స్లాపించిరి. విశిషాదెతవీజము లప్పటికే బోధాయన 
రు 0 ఫు టబ 
దుహొరి మరియు నాళ్వారాదులు నాటియుండిరి. సంప్రదాయజ్ల లీయళ్యారు 
aA జి ॥ 
లందు ప్రథముని (క్రీ, పూ. ౪౨౦౩ నకు గొంపోవుదురు. చారితకులు మాక్రమీ 
యాళ్వారులను డీ. శ. ౬ నుండి ౯ శతాబముల నుధ్యనున్నట్లు నిశ్చయించిరి. 
ది దా 
ఉభయ విధమయిన ఆత్మల కై క్యమును బోధించుట వలన నీ సిద్ధాంతము 
విశిష్టాద్వైత మనబడెనది,. జీ వేశ్వరులరాదియందదె సక మును ఒప్పుకొనుచునే 
మోక్షస్థితిలొ సృష్టి స్టీతి అయాఏ కారక శ కుల భేవముతో విశిష్టమైనది కనుక 
నిది విశిష్టైద్వెత మైనది. జీవులకు దీనిననుసరించి మరణానంతరమే ము క్తి 
లభించును. జీవన్ముక్తి లేదు. పరమాత్మ జీవాత్మల సంబంధము _ పండు దాని 
రుచి, అగ్ని దాని దహానశ క్తి, పాలు వాని తెలుపు వంటి సంబంధము, 
అదై తము నందే విశిష్టత గలది కాన విశిష్టాద్వైత ము.౨ దీనియందు చిత్తు, 
అచి త్తు, ఈశ్వరుడని తత్వములు మూడు. చిత్తు జీవస్వరూపము, జ్ఞానానంద 
మయము, మరియు నిక్యము శేషమునై నది. ఇది మోక్షదశయందీశ్వర 
సాధర్మ్య మందును. అచిత్తు ప్రకృతి, జడము, వికారాస్పదము; భగవంతునకు 
కేవలము కీడోపకరణభూతము; సంసారమునకు మూలము. ఇక సీశ్వురుడు 
నిత్యుడు; సకల కల్యాణ గుణాకరుడు; చేతనాచేతనముల కంతర్యామి. చిద 
చిత్తులతని కప్ఫృథక్సిన్హ విశేషణములు. కారణావస్తయందును కార్యాపస్థయందును 


(* 


౧ మనీషా పంచకము. 
ఎని విశిష్టంసత్‌. ఆ ద్ల్వైతం =విశిష్టాద్ధైతం 


కెలా తెలుగు 


క్రమముగా సూక్ష్మ స్థూలాన నస్టలనొం దెడు చిదచిత్తులచే నీశ్వరుడు విశిష్షుడె 
యుండును. ఈ యయ విధసరమా తైక్య మే విళష్టాద్వెతమ. శంకరుడు 
బ్రహ్మము (ఈశ్వరుడు నిర్గుణమనగా రామానుజులాబహ్మము సగుణ 
స్వరూపమై (పేమాది కల్యాణగుణయుక మైన దనిరి. రామానుజులు భారత 
దేశమంతటను తిరిగి తమ మత ప్రచారమొనర్చిరి. శంకర రామానుజుల 
మతములకు భిన్నమైన దై తవాచమును స్థాపించిన మధ్యాచార్యులును, ఆయన 
అనుయాయులగు మాధ్వులును, భక్తివిషయమున విష్ణువునకే పట్టముగట్టిరి, 
పండితారాధ్యుడు పాల్కురికి సోమనాథుడు మున్నగు వారు శవమును పండితు 
లకును పామరులకును సరిపోవునట్లుగా నందించినటులే రామానుజులు 
వెష్పవమును పండిత పామరులిరువురకును గ్రాహ్యమగునట్లు బోధించిరి, 
ఆళ్వారులు భక్తులు, వారి శిష్యులు; పండితులగు ఆచార్యులు వేదాంత వేత్తలు; 
జ్ఞానులు. వైష్ణవమున ఆళ్వారులు భక్తిసాతత్యమునకును, ఆచార్యులు వేదాం 
తము విజ్ఞానములకును (పాతినిధ్యము వహింతురు. బసవని భ క్తి మార్గమునకు 
పండితుడు, పాల్కురికి వంటివారి వేదాంతము జత పడినట్లు పూర్వాళ్వాశుల 
భక్తికి రామానుజాచార్యుల వేదాంత విద్య తోడ్చడినది. 


సంస్కృత మందున్న (ప్రస్థాన శ్ర యభాష్యములు మరియు సహ్మస్రనాష 
భాష్యము సిద్ధి త్రయము మున్నగునవి వాదక్షమమయి సండితులను మెప్సింప 
గలిగినచో, భ క్రి ప్రపత్తి జ్ఞానవై రాగ్యాదులను బోధించు దేశభాషావాజ్మయము 
(ద్రవిడ వేదములు, కీ ర్రనలు, మాహాత్మ్య్యములు, ఆళ్వారుల చరిత్రములు, వారి 
రచనములు, మున్నగునవి పామరుల నాకర్షించినవి. వీర శెవము (ప్రబలుటకు 
పూర్వము _శకైవవై సవముల కధిక స ంఘర్షణము జరిగినట్లు లేదు. యామునాచార్య 
చరిత్రము, విష్ణుచిత్తుని కథ, చోళదేశాధీశ్వరుని (రాజరాజనరేంద్రుని కుమారు 
డగు కులోత్తుంగ చోడ దేవుని) బాధవలన రామానుజులు (శ్రీరంగమును విడీచి 
మైసూరు ప్రాంతములకేగుట వంటివి క్వాచిశక్కముగా నగుపించును. మధ్యా 
చార్యుల యనంతరము వరకును ఈ మత శ్రయములధిక సంఘర్షణము 
లేకయే భారత దేశమంతటను (పదిలినవి. కాని ౧౬వ శతాబ్దము నాటీ! 
మత|కయ శిష ష్యపరంపరలవారు తర్కము పెంచుకొని అన్ఫోన్యము కల 
హించుటయే కాక నాయామతములందాంతరంగిక భేదములు కూడ నేర్చరచిరి. 
శ్రైవాభిమానులచే చైష్ణవులును, వైష్ణవాభిమానులచే శ్రీవులును పొంపింపదిడిరి, 


జానపద గేయసాహిత్యము తె౨౯ా 


fed 


ప్టవము చీలి “వడగల ' * తెంగల * విభేనములేర్చడినవి. ఇది ప్రపత్తి 
ద్దాంతమున కలిగిన వై షమ్యున కుదాహరణము, వీరిలో నొకరిది మర్కట 
శోరన్యాయము. దురొకరిది మార్షాల కిశోరన్యాయము. “చాపకూడు' సమర 
కారణముగా జేసికొన్న (బ్రహ్మనాయనివంటి వారి బాసటయున్నను శైవము 
(పబలింతగా వై షవము తెలుగుదేశములో తొలుక (పీబలలేదు. ఐనను 
“వీరశై వముతోనే వీరదై వము రూడ తెలుగునాట వ్యాపించినది. శ్రీకూర్మము 
సింహాచలములలోని శివాలయములు విష్ట్వాలయములుగా మార్చబడిన వి. 
మంగళగిరి, అహోబింము, కదిరి, సింగరాయకొండ, నెల్లూరు, అంతర్వేది, 
ఉసమాకలలో విష్తుదేవునికి ఆలయములు వెలసినవి. కోరుకొండకు శ్రీరంగ 
పరాశరభట్టు పిచ్చి ముమ్ముడి రని శిష్యునిగా జేసికొని వ్వైష్టవ మతవ్యాపనము 
చేసెను (౧౩౨౫). ఈ (ప్రచారమువల్ల వై షగాధలునూ, ముఖ్యముగా శ్రీకృష్ణుని 


గద ఫ్రీ 
చరితా, మాహాత్మగమునూ జనసామాన్యమునకు విభ్రమముకల్షించెను ” ౧. 
రామానుజుని తన దేశమునుండి పార|ద్రోలిన కులో తుంగ చోడుని మరజా 
నంకరమాతని కుమారుడగు విక్రమచోడుడే రామానుజుని మరల తనదేశము 
నకు రప్పించి యావరించెను. చోళదేశమున వైష్ట్ణవమతవ్యాప్తి బాగుగా 
జరిగెను. మొదట పారిపోయినప్పుడు రామాసుజుడు విఠల దేవరాయలు 
పరిపాలించు గంగవాడి దేశమున తన మాహాక్మ్యము జూపి జెనుడగు 
ఆ రాజును విష్ణువర్థనునిగా మార్చి వైస్టవమతవ్యా ప్తి గావించెను. బేలూరు, 
తలక్కాడు, గడగు, హరదనహల్లి, తొండనూరు, మేలుకోటమున్నగు చోట్ల 
జైనుల నిర్మూలించి వైష్టవధ్వజ మెత్సించెను. విజయనగర సామాజ్యమునను 
దాని సామంత మ౨డఎముఐందును వైష్టవమునకు విశేషదోహదము కలిగి 
బహుళవ్యాప్పిగా? చినది. తాతాచార్వుల ముద్ర భుజము దప్పినను వీపు దప్పదను 
నంత ప్రగాఢముగా వైష్ణవము వ్యాపించెను. అల్లసానివంటి నందవరీక 
(బ్రాహ్మణుడే వైష్ణవ మరాభిమాని యయ్యెను. విష్ణుచిత్తీయము, పారిజాతాప 
హరణమును వెలువడినవి. తరువాత మన్నారుదాస విలాసము, విష్తమాయా 
విలాసము లితోధికముగా వచ్చినవి. పురాణములుగా, కొవ్యములుగా, యక్ష 
గానములుగా, వై న్షవవాజ్మయము "పెరిగిపోయినది. జానపదులందుగూడ వైష్ణవ 
(ప్రభావమ ధిక మై గేయసాహిత్యముద్భవించినది. ఇట్టి దానిలో భ క్తి సారస్వత మే 


(అ pe 


ఫ్ర 


గ. దేశసారస్వత విభూతి - (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి, కిన్నెర డి నెంబరు ౧౯౫౫ 


330 . తెలుగు 


అధికముగానున్నది. దీనిని భక్తిగేయముల క్రింద చర్చింతము. (ప్రస్తుతము 
మాత్రము విష్తపారద్యుమును, మాహోత్మ్యమును సూచించు గేయములను 
Zz ~ 


విచారింతము. 


కంచి వరదరాజస్వామి వివాహ గాధను గోపయగారి రాముయ్య 

“వరదరావు టెంథ్లీవాట' గా రచించెను. పాది చివకగ “కోర్కెతోను లింగంపల్లి 

గోపవయారాము పేర, కరుణ కలిగియుఎడె చాళ కంచివరదుడూ' అని కలదు. 

లింగంపల్లి [గామనామమై యుండును. గోపయ యనునది ఇందీపేరైనను తేడా 
య యా 

తం|డ్రిపేరై నను కావలెను. రామయ్య కృతిక ర్త, కఏ తెలుగాణమువాడని 


నాయూహము. బాగాలు, (పోకలు గూడ, (పూలబుట్ట్ర వంటి తెలంగాణప్ప 


ఇద, 
ఒ 
ల్‌ 


ట్‌ 


మాండలిక పయోగములుం టచే లెలంగాణమువాశంఎ టిని. తాక ప్రోనచ్చునుకూడ, 
కవి కాళిడాసును ధ్యానించి వరచరాజస్వామి నిట్లు వర్హించెసు. “పెక్కు. 
సూర్యమండలములు ఒక్క చోట పొడిచినట్టు-చక్కంనీ పిఠదరాజుచా యలెట్టివో' 
భుజాశంఖు చక్రమూలు ధగధగా మెరయగాను_పరగ రెండు వేలు పరీచారులూ", 
సముద్రునింట అకనికూతురు పెరుదేని (లక్ష్మీదేవి) పెరిగి “పెన్షదయ్యెను. 
“తుమ్మెదా గుంపులనగ తోయడాక్షీ కురులనంగ _ శింగినీ విండ్లబోలు చెలియ 
బొమ్మలూ. ' ఒకనాడు పెరుందేవి చెలులు “పొన్నపూలు గోయుటాకు పోద 
మనుచు చెలులుగూడి _. రాడసడుచు పిలుకమనిరి అశివలందరూి. కాని 
పెరుందేవితో ఆమె తల్లి “రాణివాసమెల్ల విడిచి రమణి తోట్ల వెంటనేగ _ 
భావ్యమా ఇదినీకు పద్మలోచనా' యని వారింసజూచెను. సెరుందేవి వినక 
పోరుషెస్తేను. “తల్లిగర్భమపుడు కరిగి తనయ నవ్పుడెత్తుకోని _ పూలుగోయ 
బోవుమాని బుజ్జగించెనూ*. తల్లియాజ్ఞగొని పెరుందేవి అలంకరించుకొని తన 
చెలులతో పొన్నపూలతోటకు పోయెను, అచ్చట “ఆరాలి రుద్రవీణ లతివలంత 
మీటగాను = తక్తు గావించిరా తరుణులందరూ _ సన్నపూల సురటిగాలి 
సఖియలంత విసరగాను.కుందరదన చేతులెత్తి గుణిసి యాడెనూ,. విహారమునకై 
వచ్చిన కంచివరదు డామె నాట్యమును చూచెను. “ఇంత చక్కదనము గలది 
ఇందువదన యెవ్వరనుచుి వరదరాజస్వామి తన యొడలంతయు కనులు 
జేసికొని చూచెను. స్వామిని చూచి ఎవరో పరపురుషుడనుకొని 'పెళుందేవి 
తన సఖులతో అభ్యంతరమున కేగెను. వారానాడచట నుండి తెల్లవారగనే 
స్నానములు గావించుకొని ఒక్కప్రొద్దుండ దలచి పొన్నపూలు గోయుటకు 


జానపద గేయసాహిత్యము 38౧ 


తోటలోనికి వచ్చిరి. స్వామి మహిమచే కోయకుండనే గూడలు పూలకోనిండెను. 
అప్పుడు పరదరాజస్వామి 'సరుగునా చనుదెంచి భామమెదుట నిలుచుండి _ 
చంక చాచి బెదరించెను సథియలందర్నీ.' సఖులు పారిపోయిరి. స్వామి 
'పెరుందేవిని పొన్నపూల సుంకనుడిగెను, ఆమె స్వామిని ధిక్కరించెను. 
అప్పుడతడు “గూడ కొక్కనూడయిచ్చి భామ చనుచెంచుముంజు _ పసిడి 
బొమ్మ క్‌ కోపయమేతె పణకి నీకునూ యని కోపముడెపి నర్మవాక్యములా డెను, 
సుంక మిచ్చుటకు చేక కానురేక :పెరుచేవి కోపముతో “కోసినపూవులన్ని 
కోమలి పారజల్లుకోని _ పుత్తడీదొమ్మ అస్ఫ్సున చిక్కుబాడెనూ_ కొంత 
సేపటికి నఖులు వచ్చి తమపూల నామెకిచ్చిరి. తొందరగా నుదరును కలిసి 
స్వగృహముంకేగిరి. అంచలుసు కలియబలుకుకొని తమ సంభ మమునకు 
కారణము రాణిగారికో “భంజరమ్ము అచ్చోట కొమర నెదురు వచ్చెననుచు 
బొంకిరి. కాని నరవచరాజుపై సపెరుందేవికి లపుకలిగి తనకల్లితో చెప్పు 
కొనెను. తల్లి తన బిడ్డతో “అంత ధనప్పకొండ మనపాలికొచ్చునా' యనెను. 
వరదరాజసా(ఃమి బ్రహ్మరుద్రాదుం రావించి సముదునికడకు వియ్యము 


సు, వైశాఖ న ంచమినాడు ఆకౌశమంర సందిరివేసి భూమీయంత 


నిక పుంచెనూ, “ఆగ్నిహో క్రునిసాక్షిగా సు అతీవను పరిణయంబు 
జేసి, అగ్నిసాశి ప్రమాణమ్ము వారుజేసిరి. అపరంజి తాళిబొట్టు కట్ల 

లి యి 
బడెను. అప్పగింత లయ్యెను. “పూలు కోయటోయి విభుని పొలతి తెస్తివా” 
యని పెరుందేవిని హాస్యమాడెరి. అ త్తవారిచ్చిన కోట్లకొలది యరణంపు 
ద్రవ్యముతో “నాభి మాణిక్యమూను నాల్లుదిక్కుల మెరయగాను, పక్షివాహ 
నంబు రూపునెక్కె_ భగమయగా, గరుడ పచ్చల పల్ల కెక్కి కామాక్షమ్మ తాను 
గరుడవాహనంబు యెక్కి. కంచికరిగె ఎరదుడూి, కంచిలో పూల 
పాన్సున గూర్చుండి స్వామి “సుంకరీడుతోటి నీవు జూదమాడి ఓడితీవె, ఆంత 
ధనము గెలుచుకోవె ఇందువదనా,"” యని పిలిచెను. ఇన్టరును కలిసి “పచ్చి 
యాకుపోకలూను పండుతెల్లనాకులూను, తాంబూలమేసి రా దంపతులిద్దరూ”. 


శ వంగీపురం వెం. రంగాచార్యులు తన తండ్రియగు మంగళాదద్రి 
అయ్యంగారి కంకితముగా “(గ్రీ అండా జ చంతము.(బ్రీరంగ్లమావోత్య్యముి ను రచిం 
చెను, “శోహరారూపకంబై న ౬ఒంం పంక్షులుగల ఈ కృతిలో భూదేవి, 


క౩౫౨ తెలుంగు 


గరుడాళ్వారులు, ఆండాళ్‌ 'పెరియాళ్వార్లన భూమియందు జననమొందుటయు, 
అష్టోత్సర శత దివ్యదేశముల నామములును పెరియాళ్వారులు తనయ కెరిగించిన 
సంపూర్ణమయిన శ్రీరంగమాహోత్మ $0బును, ఆండాశ్‌ తిరువాయమొయి- 
సారాంశంబును, శ్రీరంగనా యకీనాయకుల కల్యాణవిభవంబును సంపూర్ణ 


న 
గురు పరంపరా మో చ ప్పబడిన గోదాదేవి కథను సాహితీ 

సమరాంగణ ని స స ప్రబంధమున స్‌ కట! మలచి “ఆము క్త 
మాల్యదిను రచించెను. ఈకథనే రంగాచార్యులు పాడుకొనుటకు వీలగునట్లు 
గేయకృతిగా మలచెసు. కథారంగము శ్రీ విల్లిబు త్తూరు వర్షనమిట్లున్నది. 

“శృవిల్లి బుత్తూ రనియెడి నగరకేత్ర మొండుగలదు 

భూవలయంబున పాండ్య డేశమను పుణ్యభూమి యందు 

నగరమేది సమమైనది దానికి జగములోన లేదు 

ఖగవాహనుడగు (శ్రీకరుకృపచే కరువచ్చట లేదు 

మాసమునకు ముమ్మారు వర్షములు మానక నచ్చట గురియున్‌ 

వానుదేవుడు వటపష్మతంబున పవ్వళించి యుంటన్‌. శ) విల్లిపుత్తూరునకు 
మారుపేరు శ్రీధన్వినవ్యపురము. అచ్చట (శ్రీ మహావిష్ణువునకు వాహనమగు 
గరుడుడు “'పెరియాళ్వారను పే పేరుతో జన్మించెను. అకనిశే విష్ణుచిత్తుడనియు 
భట్టనాథుడ నియు నామాంతరములు. అకడు సకల సద్దుణసంపన్నుడు; 
మహాభక్షుడు; (ప్రహ్తోదునకు సమానుడు. విష్ణుచిత్తుడు గార రృస్ట్య్రధర్మావలంబిమై, 
“కమలాక్షునకై కష్టముపడనిది కాయము గాదనుచున్‌? ఒక పుష్పోద్యానము 
"పెంచి యాపూలతో పరాత్పరుని సేవించుచుండెను. ఒకనాడు “నలవత్సరమున 
కర్కటక మాసమున నమల చతుర్దశిని, పూర్వఫల్లునీ జయవారంబగు 
పుణ్యదినమునందు” విష్ణుచిత్తుడు తులసీదళశముల గోయుచుండగా భూదేవి 
యచట కన్యకాకృతి నవతరించెను. దంపతులిరువురు “మనకు దొరికెనిది 
మాధవురాణి మును జానకి కరణి నని ఆండాళనియు గోదాదేవి యనియు 
నామములికి పెంచుచుండిరి. ఆమె దినదిన ప్రవర్ధమాన మై 

“సుగుణములన్నియు నేకంబె యీసువతి యయ్యెననగన్‌, 

తగియా పెరియాళ్వారులకును (పియ తనయ యగుచు పెరిగెన్‌”. 
విష్ణుచిత్తుడు నిత్యము విష్ణువునకు మనోహరములగు పూలమాలలుగూర్చి 

“పూలసజ్ఞనిడి స్నానాదులకును బోవుచుండునపుడు 

బాలిక యందలి పూలమాలికల పెకి దీసియప్పుడు 


ల 


జానపద గేయసాహీత్యము స 


తనదు శీర్షమున ముడిచి చూచుకొని తక్షణంబె వానిన్‌ 

జనకుని యాగమనము గని వెరపున సజ్జలోన నుంచున్‌ 

విష్ణుచిత్తుడీ సంగతి నెరుగక వినయముతో మాలికలన్‌ 

విష్ణు దేవునకు నర్పణ నేయును విబుధు లెల్ల బొగడన్‌”. 
గోదాదేవి ఇటుల తన తలనుదాల్చు మాలికలను భగవంతుడతి పీశితో 
ధరించుచుండెడువాడు. ఇట్టుండ నొకనాడు గోదాదేవి యెప్పటియటుల వన 
మాలికలు త లదాల్సి యద్దమున జూచుకొనుచుండ విష్ణుదిత్తుడదిగాంచి బిడ్డను 
మందలించి యామాలికల బారవై చి [క్రొత్తవాని గూర్చి తీసికొనిపోవ “(పేమ 
మీర నవి యందుకొనడు హరి ప్రేయసి దాల్చనివగుటన్‌'. విష్ణుచిత్తుడది 
గహింసలేక చింతతో గృహమునకు తిరిగిపచ్చెను. ఆనాటిరాత్రి భ క్రుని 
చింత చాపుటకు స్వామి స్వప్నమున సాక్షిత్క_రించి 

“ఇటనుంచి నీవు నిర్మించుమాలికల నింకికొసగి మరియిమ్ము 

పటుతరముగ నేనాదరింకునని భట్రనాథ మదినమ్ము * మని చెప్పెను. 
విష్ణుచిత్తుడు మహాసంతో షముతో కూతుంగొనియాడి 

“చూడిధరించి, కొడుత్తయిచ్చిన సుందరాంగివగుటన్‌ 

చూడికొడుతయని నామం బిడెదన్‌ నుదతీ సీకనుచున్‌ ” అటులే చేసెను. 
ఇటుల కొంతకాలము గడచెను.చూడి కొడుకకు పెండి వయసు వచ్చెను. 

“చుక్క.లరాయుని ధిక్కరించు నా సుందరి వదనంబు 

చెక్కులద్ధములు నాగజెల్లు నెచ్చెలి న్మేతద్వయంబు 

కలువరేకులను గేరుచుండె నాకలికి కంటినొవులు 

నలుపుగలిగి విలువలను వంగె నళినాకీ మేను హోయలు 

కలవాణి వేణి చెలరేగి పారు యళిబృందంబుల గేరు 

పొలుపారన్‌ (శ్రీకారంబన తగు పొలత చెప్పులతీరు 

చెంపకమన తగు నానికంబు కడుసాంపెసనగుచునుండె*, 
ఈ వర్షనమిటులే ప్రబంధకవుల కవిసమయములతో కడువీర్చముగా సాగినది, 
విషుచిత్తుడు కూతురునకు తగిస వరాన్వేషణమున నుండెను. అది తెలిసి 
చూడికొడుత తనకు హరితో వివాహము గావింపుమని త౦ [కిని గో రను. 
హరిని దప్ప అన్యుల వివాహమాడననెను. ఇంకను 

“ఏయే దేశము లండు ముకుందుం డేయ పేరులతోడన్‌ 

ఏయే రూప్పల దాల్చియుండెనో యెరుగబల్కుమని బడక *ః భట్టనాథుడు 
సరమ సంతోషమున 


కa౪ తెలుగు 


“భరితభూమియందుండె తిరుపతులు, పదివదులును సపెనెనిమది యని 


నూటయెనిమిది దివ్యతిరుపతులను పేర్కొనెను. ఇటుల శౌరి సత్కథలను 
వినివిని ఆండాను శ్రీరంగేశుని చరితము వివరముగా తెలుపుమని తండ్రిని 


గోరెను. ఏషుచిత్తుదు “చూడికొడుకకును రంగదాముపై చూడ్కులు గంద 
యెంచి” శ్రారంగమాహార్య ము గధివిర్హించెను 
చరిత్ర మైనది. గేయమందలి కెండపభాగమగు శ్రీ: ఒంగమాహోత్మం3 మిటనుండి 
యారంభమగును, 

పూర్వము బ్రహ్మ సొాల్కడలికడ విష్టువునుగూ గూర్చి రపమాచరించెను, 
విష్ణువు ప్రసన్నుడై యాత నికి శీనారాయణ మంత్రము పదేశించెను. (బ్రహ్మ 
యామంత్రముపొసించి తపమాచరింస కీరాబ్టిసుందె విష్ణువు, సక్‌ 
య. బయలువెడలి sa దర్శనమిచ్చెను. (బహ్యాకోరిక 


స భువిని నీమనుపు తనయు డిక్వాకుండను వాడు 

ఎటులైనను (శ్రీరంగధామమును ఇలకు చేవలయుననెడు 

తలపుతోడ (శ్రీహరినిగూక్చి ఘనతపము చేయసాగాన్‌ " 
ఇం(దుడిక్వెకుడు తన ఇంద్రపదవి నాశించి తపమొనర్చుచున్నాడని భయపడి 

“ఎందరు తుచ్చులు నారాజ్యంబున కెసరు వెట్టజూచ్చి 

చెందిరి మోసము అంచునొక్కడై సొందుఫలముచై జాచి” యని 
యారాజర్షిని సంహరింప తన వజ్రాయుధము (ప్రయోగించెను. కాని విష్ణుచ క్ర 
మడ్డుపడి వ(జమును దరిమెను. ఇంద్రుడు తనకు జరిగిన పరాభబ 
బ్రహ్మతో మొర పట్టుకొన నాశ డక్ష్వాకుని తపఃకారణము రాజ డ్యత స చేగాక్ర 


రో 


గ 


3 


ఫి 


“నాకడనుంగల రంగధామమును చేకొన దలంచి రేడు 

శ్రీకరు కొరకై శీవ్రతేపంబును చేయుచున్నవాడి ని చెప్పి సంశయ 
ముడిపెను. రంగధాముడు (బ్రహ్మతో 

'వారిజసంభవ నీలోకంబున వాసముంటి నిన్నాళ్లు 

ఆరిగెద భూలోకమున వసింప ధరవలికడ కొన్నాళ్లు 

అటుపై వసింతు కావేరీనది యంకభాగమునను 

ఇటకు కలియుగానంతరమరిగెద ఇమ్మతనికినన్న "ని పలికెను. 


(బహ్మయటులే రంగధామమును ఇక్వకున కొసంగెను. ఇర్వాకుడు 
రంగధామము నయోధ్య కఖిముఖముగా తమసాసరయ్వంకముల దితిష్టించెను. 


ఆ" 


రగ్రమున 
సత్కుతుడయ్యను. రంగధామమును కావేరి తఈటమున నుంచెను. చోళరాజు 
రంగేశునవ నవరాత౦ములుక్సపములు చేసెను. విభీషణుడు బయలుదేరి రంగ 
ధామము కదలింప కదందయ్యెను. ఏఫీషణుడు వేడుకొన రంగేశుడాతనితో 
“ఈ నది సన్నిధినుండ మాకు కడు నిష్షందైతోచెన్‌ అని పూర్వమొకప్పుడు 
ఎం ఆ 
గంగా కావేరీ జలములు తమతమ పావిశ్యముల గూర్చి తగవులాడుకొన 


గంగకే గౌంపముబ్బినందుస కాచేరి భససు గూర్చి పపూచరింప కావేరికడ 


౮% 


నుండుటకు పరమిచ్చిన సంగతిని కారణముగా చెప్పి, “లంకాముఖమున 
కావెరిని మూలగ గై కొనియుందుినని సమాధానపరచెను, (శ్రీరంగేకడచ్చటనే 
నిలిచిపోయెను. అప్పటినుండి, 


“ఎనుమూ సలంబు (శ్రీరంగంబన వృద్ధిగాంచియుండి 


థి 
జననం దల అరం ల సగ గ బా? అద 
అమోత్తరశత దివ్య దేశముల నందొళ మై విల సల్జు క్‌ి విష్ణుచిత్తుడు 
(శ్రీరంగమా హాల్మ్యమును, అ పటణమును విపులముగా పిరించి గోదాదేవికి 
ప య లు 


వినిపించెను. ఇదియంంయు విన్న చూడికొడుత , “శ్రీరంగేశుని దక్క నన్యునిన్‌ 
రింప పకిగాన్‌' ఆని శపథమూనెను. రత్సాిపికై యామె తండిరిని 
అం లా 
సాధనములడుగ నాతదు మూరళిపతపూచరింపుమని బోధించెను. ఆమె 
౧ . 


“తీరుగ ముప్పది పాజిరయుతమగు తిదుప్పాపుదాడి 
వారిజనేత్రుడు రంగేజండే వరుడగుటకు వేడి” వ్రతము పూర్తి గావించు 


ఓ 


నెను. శ్రీరంగడామెకు స్వస్నమున సాక్షెత్కరించి “ప్రసన్నుడై యారాత్రి 
యంతయుసు పడశళితోడ భోగించెన్‌.. కనుకనే ఆ దినము మనకు భోగి. 


వీపీటు తెలుగు 


యయ్యెను. అది మొదలుగ చూడి కొడుకకు రంగ నాథునిపె పేమ 
మిక్కుటమై భరింపరాని విరహముతో బాధపడుచుండెను. నఖులతో తనకు 
గలిగిన యనుభూతిని చెప్పుకొనెను. వారీ వార్త విష్ణుచిత్తున కెరిగించిరి. 
విష్ణుచిత్తుడీ పరిణయ మెట్లు చేతునాయని చింతించి నిది్శింప స్వామి స్వప్నమున 
సాక్షొత్కరించి నేను నీకూతును సపెండ్లాడెచను, శ్రీరంగమునకు తోడ్కొని 
రమ్మని చెప్పెను. విష్ణుచిత్తుడు తన స్వప్న వృత్తాంతము బిడ్డ కెరిగించి తన 
భాగ్యమును పొగడికొనియు 

“అర్భ్బారూపుండగు హరి నిన్నెట్లాదరింసగలడు 

చర్చింపగ మనకేల నన్నిటికి చ కపాణియేకలడిని నిశ్చయించుకొనెను. 
ఆకాశవాణి యాతనికి గల సంశయముకిపి చూడికొడుత భూసతి యనియు 
చెప్పెను. అచ్చట శ్రీరంగేజు డర్చకముఖమున ధర్మకర్తకు (శ్రీ ధన్విష్పం మేగి 
గోదాదేవిని తోడ్కొని వచ్చి తనకిచ్చి పెంక్తిసేయునటుల చెప్పెను. వైష్ణవ 
భ కులు మహాసన్నాహముతో శ్రీవల్లి పుత్తూరుచేరుకొని విష్ణుచిక్తునిచే సక్క్బృతురై 
చూడికొడుతను శ్రీరంగమునకు గొనివచ్చిరి. పాంద్యేశుడు వారి వివాహము 
నకు సకల సన్నాహములొనర్భెను. మాధవుడు మానవాకృతిధరించి పెండి 
చేసికొనెను, ఆ పెండ్లికి వచ్చిన [బ్రాహ్మణుల పర్ణ్షనము చాల సరసముగా 
నున్నది. 

“సుబ్బంభొట్లూ విన్నావషరా, చూడికొడ్త పెళ్లషరా 

అబ్బాయిని అచ్చయ్యను మరిమన అవధాన్లను కేకెయిరా 

సంతర్పణలష సంతసమొదవగ గొంతువరకు తిందాం 

ముంతమామిడి పప్పు మిషాయష ముండు మసము పోదాం 

అడిగినంతమటు కొడ్డిస్సారష అరటికాయ యిగురు 

వడియము లప్పడమటుకులు కేనెయు వడలు పొంగలియు చారు 

చెయ్యిదిగజార గోఘృతమషరా చెన్నతరమె యనుచుగా, 
అయ్యెడంగల శాస్త్రులు” సపెంక్షిటోజనములకు వచ్చిరట. పెండి ఐదు దినములు 
మహావై భనముగా జరిగినది. ఐదవనాటిరాత్రి శోభనము జరిగెను కాని, 

“మరునాడుదయము పటకుటీరమును మగువయు మాధవుడున్‌ 


వరవిగ్రహరూపంబుల వెలనిరి నరులెల్లరు గొలువన్‌”. విషుచితుడు 
క్రి = 
పుత్రీ వియోగము భరింపజాలక 


జానపద గేయసాహపొత్యము త్రి 


& 
“ఆండాక్‌ గోదా చూడికొడుత యని అతివచర్యలందలచి” వీలపించుచుండ శిలా 


రూపముననున్న శౌరి 


“చెట్టబట్టి నీ తనయను నాయెదజేర్చితి మామయ్యా 

గోదా కొరకై యిటు విలపించి కుంద తగునె మదిలోన్‌ 
ఛేదింపుము మమకార బంధమును చిత్తము జొరనీకన్‌ 
ననుపూజించుటకై పుపైను ఈసతి నన్నుజేరె భక్తిన్‌ 
జనములు నను గొలువగ ఫలమిదియని చాటించెను ము కిన్‌ 
ఎప్పడు నీసుతను జూడ దలచెదవొ అప్పడు నన్ను మదిలోన్‌ 
జపమును జేయుము మామా కోరిక సఫలంబగునటులన్‌ 


తరుణితోడనే దర్శన మొసగెద దయయుంచుమునమ్ము” మని చెప్పెను. విష్ణు 
చిత్తుడు కొంతకాలము వారి నారాధించి శ్రీహరి సన్నిధిని చేరెను, ఇట్టి 
మధుర భక్తిపూరికమగునది యాండాళ్‌ చర్మిశము. వైష్టమునందిట్టి మధుర 
భ క్రి యపారము. భ,క్తినిగూర్చి చర్చించునప్పుడీ విషయము విపులముగా 
విమర్శింపవచ్చును. 


వైష్షన భక్తి సంప్రదాయముసకు సంబంధించిన “తిడమంతముపాటి హరి 
దాసను నాతడు (హారిపురవాసి) తిరమంశత్రార్థమై గురువును సేవించి, గురువు 
గారి చరమ దశలో సన్నిధియందు లేకపోవుటచే నామం[ళము గురువు నుండి 
పడయజాలక పోవుటయు, ఆ మంక్రరాజ మయాచితముగా నొక బోగము దానికి 
లభించుటయు, హరిదాసు ధర్మరాజు ద్వారమున మరల నా మం[త్రమును 
బోగముదాని నుండి సాధించుటయు నీ కథావృత్తాంతము. ఇది వడగల సం 
దాయమునకు సంబంధించియుండునని కృష్ణ శ్రీ 'గారి యభిప్రాయము, “అయితే 
హరిదాసుని పురుష పయత్నాన్నే ఎక్కువగా వర్థించడాన్ని బట్టి ఈ పాటరచిఏ 
చిన హరిదాసు వేదాంత దేశికుల సంప్రదాయము వాడేమోననుపిస్తుంది, తెలుగు 
నాటగల వడగల్‌ సంప్రదాయపు వైష్ణవులు అరవమును కాక సంస్కృృతాన్నీ 
ఆంధ్రాన్నీ అభిమానించడానికీ దీనికీ సరిపోతున్నది.”౧ భక్తితో ప్రపన్నుడగు 
జీవుడు స్వప్రయత్నము కూడ చేసినప్పుడే భగవంతుడు మోక్షమిచ్చునని 
వడగల వైష్షవుల నమ్మకము. దీనినే మర్కటకిశోర న్యాయమందురు. 
స్వ ప్రయత్నమును పూర్తి చేసి అధికారమును సంపాదించిననే మర్కటకిశోరము 
వలె భక్తుడు పరమేశ్వరునే యంటుకొని యుండవలయుననుట వడగల సంప్ర 


౧ భారతి విజయ భాద్రపదము పుట ౨౨౭ ( నెష్టెంబరు ౧౯౫౩. ) 
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ఆకర తెలుగు 
చ 


దాయము. ఇటులకాక జీవుడు పరిశుద్ద భక్తితో ఈశ్వరునియందే భారముంచినచో 
స్వపయత్నమ ల లేకనే భగవంతుడాఠ నికి మోకీమిచ్చునని తెంగలవై ష్షవుల 
నమ్మకము. దీనినే మార్హాంకికో ర న్యాయమందురు, ఈపాటరో 'సీనెండు 
న్యాయములును కలవు. తిరుమం|శ్ర సాధనమున కై (పప్రయక్నము చేసి తొలుక 
విఫలుడై నను తరువాత మప కష్టము మీద సాధించిన హరిదాసు వృత్తాంతము 
మక్క టకిశోర న్యాయమును క ఏమాత్రము (పయక్నము లేక నయా 
చితముగా తీరుమంక్రమును పొందిన ఈకజిసాని (వీధిసాని వృతాంతము 
మార్జాల కిశోర న్యాయమును తెలుప్పును. కాని సానిదానికి మంత్రము దక్కలేదు. 
ధనలోభమున నది మం[తమును విడచినది. మంత్రమునకై మహా [ప్రయత్నము 
చేసిన హరిదాసు చివరకు కృళకృత్యుడగుటజేసి మర్కట కిశోరన్యాయ మే 
నం డతీనదని భావింపవచ్చును. శిష్యుడు (హరిదాసు) స 
లతో) 


హరిహరీ రామానుజా మీమతమందె నమ్మియున్నావాడనూ” 


£ 


qq 


అని గురుపుగారి పరిచర్యలొనర్చుచు వెంటనంటియుండిను. గురువుగారికప్పటి 
కింకను శిష్యునిపై కటాక్షము గలుగలేదు. గురుశిష్యులు సంచారము చేయు 
చుండగా మధ్యారణ్యమున గోవక్షస్థల ప్రాంతమున గురువుగారికి దాహము 
కలిగెను. శిష్యుడు గురువుగారినొక చెట్టునీడ దిగవిడిచి జలముల'కై బయలు 
దేరెను. ఆకసమున నైదు పక్షులు పోవుచుండ శిష్యుడు వానిని జలములజాడ 
తెలుపుమనెను. అవి “వినవయ్య హరిదాసుడా మేమెళ్లేటి నీడ దస్పకరావయా” 
యనెను. హరిదాసు వానిననుసరించి కొలను జేరి కమండలువున జలములుగొని 
గురువేమయ్యెనోయని పరుగు పరుగుస వచ్చుచుండెను. గురువుగారికి 
(ప్రాణో (త్యమణ సమయమున శిష్యునిపై దయగలిగెను. అతడు “ఇంతక 
కాలము నుండియూ ఈ బిడ్డ కంటదాయే మంత్రమూ” అనుకొని “తనమనసు 
జాలినొంది మేదినిపయి హస్తముంచీ తుడిచియూ = ఘనమైన తిరుమంత్రమూ 
ఆచార్యులు వినయముగా వ్రాసిరీ = దేహమక్కడ విడిచియూ ఆచార్యులు చేరిరీ 
పరమపదమూ”. ఆ మార్గమునబోవుచున్న ఈటిసాని (వీధిసాని కావచ్చును) 
అయాచితముగా తనకు లభించిన మంత్రము నొక కమ్మ'పె |వ్రాసికొని నేల పె 
నున్న వ్రాలును చెరిపిపోయెను. శీష్యడువచ్చి గురువుగారి మరణమునకును 
తస వ్యర్థప్రయాసమునకును వగచి నేలపై నున్న తుడిచివేతను గాంచి మోస 


జానపద గేయసాహిత్యము శక౭౯ొ 


మెద్దియో జరిగినదని (గ్రహించి యటనున్న పసులకాపదలనడుగ గోపాలుడుగా 
నున్న పరమాత్ముడు జరిగిన వృత్రాంతమును వినిపించెను. గురువుగారిదేహమున 
కంత్య [క్రియలొనర్చి బోగముదాని జాడలరోయుచు హరిదాసు హస్తి నాపురము 
చేరుకొనెను. బోగముది హరిదాసునకు మంత్రమీయలేదు. సరికదా తననై జ 
గుణమును వీడక దాసునే ళన యింట నుండుమనెను. హరిహరీ యని హరి 
దాను ధర్మజుడు యజ్ఞము చేయుచుండగా నటకుబోయెను. ధర్మజుడు హరి 
దాసునకు దక్షీణలీయబోవ నాతడు 'ఈటి సానివద్దనూ తిరుమం[తమిప్పి పై 
పదిలక్షలూ”* యని యాచించెను. ధర్మజుడు “వేయి బాహ్మణులెల్లనూ సమకూడ 
పక వైష్టవుం డెక్కువా' యని గౌరవించి ఉపాయముబన్ని సొనిదానిని పిలిపించి 
నృత్యమున కేర్చాటులుచేసి మెచ్చి దానికి మెడలు మిథైైలు ధనకనకములొసం గెను. 
ధనాశయే ప్రధానముగా గల వేశ్య మంగ్రము వ్రాసిపెట్టుకొన్న కమ్మను తన 
మిద్దె క్రింద పడవేసెను. 


“ఆయాకు తీసుకొని ధర్మజుడు హరిదాసుకివ్వగాను హరిదాసు ' మంత్రమును 
పఠించి తరీంచెను. ఈ పాటయందు ముక్తిగోరు హరిదాసు ప్రకృతియు, 
భుక్తిగోరు వేశ్యా ప్రకృతియు, చక్కగా చిత్రింప బడినవి, ఈ కథలో ధర్మ 
రాజును ప్రవేశ పెట్టుట కల్పన మేకావచ్చును. ఈ కథను విన్నవారికి చదివిన 
వారికి 


“ఘనమయిన తిరుమంత్రమూ దొరుకునుమ వినయంబుగా నమ్ముడీ” 


గః % % శ షః జ 


శ్రీమన్నారాయణున కర్భాంగియగు శ్రీదేవి గూడ వైష్ణవులకు 
పరమారాధ్య. ఎట్టి కథయు లేకుండ నామెను భక్తులెవరో వర్షించినది 
“లజీశ్రదోబి వర్గని మనెడుపాటి, 


అమృతంబు దరువంగ అందు జన్మించిన ఆదిలక్ష్మీ 
పూర్ణచంద్రుని తోడపుట్టిన నీరిదేవి పుణ్యశాలి'(నియని యారంభమె లక్ష్మీ 
దేవి వర్షనము సమగ్రముగా చేయబడినది, ఆమెకు సమస్తోపచారములు 


ల 


భోగములు సమకూర్చనై నవి, 


“అంటరాని చూతఫలము వంటిది కలశకంరివంటిది 
నబ్చివనువ్రు కొమ్బు విరిబినగతి వేను చాయవంబోది 
మూకమామిడి తోస్పవంటిది పోకబోదె వంటిది 


కీళ్ల తెలుంగు 


నల్లకొండలమీద ఉదయచర్నద్రుని రేఖ పొడచినరీతి 
సన్నమయిన వాపిటిలోది చందవంక కదలకున్నదీ” యని సహజమగు 
పరనలతో సీపాట సొగిపోయినది. ఇది యొక ఖండ గేయకావ్యము. 
౬ 


శ్రీమన్నారాయణుడు దుష్ట శిక్షణ, శిష్టరతణములు సేయుటకై ఎన్నియో 
యవతారము లెత్తవలసి వచ్చెను. వానిలో ప్రసిద్ధమైనది యవతార దశకము, 
గ 


వానిని కు పముగా ౮౩ ఖండికలలో నెవ౭రో “దణావతారమల పాటగా రచించిరి, 
అణాల ళం 


(ae) 
“జాలము యేలనురా = నీలమేఘశ్యామ 
సేల మేఘళశ్యామ-ని న్నె నమ్మితిరామ” యను సల్ల వితో వీ పొటనడచినది. 
అన్ని యవతారములకన్న రామావతార కథ కొంత దీర ముగా అనగా ౧౪ 
ర ఇం 
నుండి ౪౬ ఖంగికల వరకు సొగినది. 


“అరచేత వైకుంఠ మందించి పక్షీకిని - యెట్టెటులో నడచి బుష్యమూకంబు జేరిన, 
రామునిపై నధిక ప్రేమగల ఈ భక్తుడెవ్వరో తెలియరాదు. 


ఆర్తత్రాణ పరాణయణుండగు (శ్రీ విష్ణువును _ కృష్ణునిఅసహాయయగు 
(ద్రౌపది మానసంరక్షణార్థ మై పాంిర్ధించి వలువలు పొందిన కథ “ల్రీ లక్ష్మీదేవి 
సోగఖాలాటి పాట. ఇది భారత సంబంధ గాధ, ఐనను దీనిలో కృష్ణత్వమున 
కన్న విష్ణుక్వ మధికముగా నుంట చేతను విష్ణు పారమ్యము వోధించుటచేతను 
దీనిని వైష్టవవాజ్యయమున చేర్చుకొనవచ్చును. ఒకనాడు కమలనాభుడు కమలా 
లయను “పొడిచిన ప్రొద్దుపోవలె మనకు _ వేడుక జూచందాడుదురమ్మిని పిలి 
చెను. లక్ష్మీనారాయణు లిరువురును మహావై భముగా నలంకరించుకొని సొగటా 
లాడుచు ప్రొద్దుబుచ్చుచుండిరి. ఇంతలో దుశ్శాసనుడు ద్రౌపదిని బట్టుకొని 
సభలో వలువలు లాగుచుండెను. “అన్నన్నా ఫ్‌ దిక్కనుచు” (ద్రౌపది @) 
కృష్ణుని వేడుకొనెను. (శ్రీకృష్ణుడు “అకయమనుచు పాచికలేయ, కోట్ల పొడు 
గునా చీరెలు పడెను”. దుశ్ళాసనుడా వలువల నూడ్చలేక విసిగిపోయెను. లీలా 
మానుషుడగు షరమాత్ముడది తెలిసి పక్కున నవ్వెను. రుక్మిణికి కోసము పచ్చి 


“సీరజినాభుడ నవ్విన విధము నీతి తోడుత నెరిగించు 
కమలనాభుడ నీతో బౌంకి పాచిక వైచితినా 

భువననాభుడ నవ్విన విధము బొంకక నాతో నెరగించూ 
నాతిరూపు నల్లనిదాని నాకు తగదనీ నమ్వితిరా 


జానవద గేయసాహిత్యము కఆగ 


వనిత వలచి వచ్చినదాని వలచుట తగదని నవ్వితిరా 

సదహార్వేల మగువలలోపల పణతి తగదని నవ్వితిరా యని కొంగు 
బ్టను. కొంగు బట్టుట తస్పుగాదా యని కృష్ణుడడుగ నామె “ధరణిలో నా 
కొంగు బట్టి తే మీకు నేరములేమైన' గలవా యని మరల ప్రశ్నించెను. అందు 
కాతడు “నేడుగాదె నీ కొంగుబట్టి బహుకాలం ఆయెనె లక్షి" యని లాలించి 
(ద్రౌపదీ వృత్తాంతమును చెప్పెను. ఇరువురు సంతోషముతో నంత ఃపురము 
లోనికి వెడలిరి, ఇది శ్రీ విషువుయొక్క_ ఆర్త త్రాణపరాయణత్వమును 
సూచించు గాధ, 

పారువేట కథల పేరుతో గశ్రీమన్నారాయణుము.వెంక పే శ్వరుడు. వేటకు 

పోయి 'వచ్చుటయు, అమ్మవారాళ నితో వాదించుటయు మున్నగు విషయములు 
గల పాటలు చేవాలయములందు పొడెదరు. ఇట్టి వానిలో “వెంశవేళ్యుదల వేటి 
యొకటి. దీనిని వెంకటనాథుడు రచించెను. ఒకప్పుడు 


“శ్రీకరముగ శ్రీ వేంకటనాథుడు, (శ్రీతో కొలువైకూడి యుండగా చెంచు 
మగువలు జుంటి తేనియలు కాన్కలిచ్చి పరమాత్ముని వేటకు రమ్మని పిలిచిరి. 
“ఆ పల్కులు విని వేంకటనాథుడు అల మేల్మంగను జూచి నవ్వుచూ . మానవతి 
నా హూణిక్యమ వేటకు పోవగ కోర్కె_యున్నది ని సెలవడిగెను. ఆమె పురుషు 
లను నమ్మరాదని భావించియు స్వామితో 

“చెట్టలోపలా వేటలాడుమీ - చెంచితలేమన్న వల్కటోకుమీ 

ఒట్టుసత్యాల్‌ ఒప్పుకోకుమీ - కపటపు జాతిలొకలియబోకుమీ 

గట్టినమ్మికలు ఇయ్యబోకుమీ - నాయందున దయతప్పబోకుమీ” 
యని సెలవిచ్చెను. వేంకటేశ్వర స్వామి 

“ఆదిలక్మీరో నీ మాటకు తీరుగా - అడుగు దాటినే నెప్పుడు నడువా 

మాటలు జెప్పుట వేయూనేలా - మనసుకు మననే సాక్షిగాదా యని నమ్మించి 
సకల సన్నాహములతో 

“గుండు ఫిరంగి కాల్చలముతో - గుజ్జములేనుగు లొట్టిపిట్టల దండుతో” చెంచులతో 
యరణ్యమునకు దరలెను. అరణ్యమందు వెదుక నక్కరలేకయే కో నేటయ్య 
(వెంక పేశ్వరును) కెదురుగా 

*“సంతసమంది జల్లి మృగంబులు రూడీ మెకములు 

చిన్న మృగంబులు చిరుతపులులూ కోట్లకొలది గుమిగూడుకొనీ 

వచ్చి నిలిచెనూ నరదుని సన్నిధిని. ఆ మృగములను వేడుకతో స్వామి 


కిళటి తెలుగు 


చూచుచుండగా చక్కని చెంఛచితలు కనుపించిరి. వారి యందచందముల జూచి 

స్వామి “పారుటాకులు కట్లుకున్నారు-పర్తళాలలో దిగియున్నారు - అడవి మృగ 
(a) డా 

ములలో కలుసున్నారు = ఎవరో మీడ వివరము దెల్బండి” యని ప్రశ్నించి 

వారిని వెంటనంటి చెంచుపల్లెకు బోయెను. చెంచు స్త్రీలు స్వామితో 


“కమ్ములచీరలు యెరుగమెన్నడూ, చెవులను బెట్టము సొమ్ములెన్నడు, గురువించ 
లేకొని - గోవను పెరిగిన వారము మేమూ - కూరగాయలతో (ప్రొద్దులు పుచ్చుదుము, కంద 
మూలములె భక్షింతూము _ మహాఘోరమగు అరణ్యములో మహాబుషులము మేమూ- 
పలుగరచెయ్యము మొఖము కడుగ మూ - పారుటగానిన జలకమాడమూ - తలచిష్కులనూ 
విస్పనేరనూ - అందపు కొప్పులు సెట్టనేరమూ - కలిగిన పువ్వులు ముడవనేరమూ._గట్టుల 
తిరిగదమూ - మానవకోతుల మే(బ్రాసులమూ - మమ్ములజూచితె మనసు రోయదా 
యని ప్రళ్నించిరి. స్వామివారి యందొత చక్కని కన్నియను జూచి 
గాంధర్వవివాహమాడెను. చెంచువనికసు గొని స్వామి తిరిగి వచ్చుట 
చూచిన లక్ష్మీదేవి తలుపులు వైచి సంవాదములాడెను. 'నీపెదమేటికి నొక్కు 
బోయెను.నీ కన్నుల కాటుక లెక్కడినీ-నీపై సొమ్ములే వెలదులకి స్టివొ” 
యని ప్రల్నించెను. స్వామి చక్కని “మామిడి పండూ దినగా జీడిసోకి 
( పెదవి) పగిలే నని కొంటె సమాధానములిచ్చి అలమేల్మంగను శాంత 
మొనర్చి వశపరచుకొనెను. ఇట్టి పాటలను గూర్చి కృష్ణ్రీగారి యభిప్రాయము 
గమనింపదగినది. * సత్కాలక్షేపానికి దేవాలయాల్లో చేరుకునే భక్తులకు ఈ 
పాటలు కొంత వినోదము కలిగిస్తాయి. కాని ఎంతసేపూ స్వామి విభూతిని 
తెరవేసి కీర్తించే యత్నాలేగాని లౌకిక వాతావరణము స్ఫురింపజేసి రసా 
నందము సమకూర్చే యత్నాలు మట్టుకు కావు ఇవి. ఇమిడ్చిన కౌస్త లౌకిక 
శృంగారము, భక్తులు లోకులు కనుక (ప్రవేశించిన శృంగారమే కాని వేరు 
కాదు. పారువేట కథల్లో పా9పంచిక విలాసము పరమేశ్వరుని ఆలయములో 
ప్రవేశించి మానవ భక్తుల లోకానుభవాల్ని పారమార్థిక మట్టానికి ఎగదొయ్య 
డము కనబడుతుంది*.౧ 


పె కథనే మరియొక రచయిత “బెంబీతకథగా వ్రాసెను. ఈ రెంటికిని 
కొంత భేదమున్నది. చెంచెత కథ అహోబల నరసింహునకారోపితము, 
' “గరుడాచల యక్షగాని మీ కథనే కీర్తించును. కాని ఈ కథను శ్రీకృష్ణ 
౧ ధొధతి _ విజయభాదం౦వదము, పుట ౨౨౬ 


% 
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మూర్తి కంటగట్టిన కః కవి ౧౯౧౪ సంవత్సరమునకు కొంచెము పూర్వుడె 
యుండును. 


“శ్రీరమాధిపుడై న శ్రీకృష్ణమూ ర్తి యాద్వారకాపురిలోన నుండుగా, ద్వారా 
పతీపురిలో నుండగా” నాతని లాలన పాలనలచే సక్యభామాదికాంతలు గర్వించి 
శ్రీకొంతునితో మాటలు చాలించి యుండిరి. వారి గర్వమణచదలచి (శ్రీకృష్ణుడు 
“మీరింత గర్వింప మీ కంటె హెచ్చై్చైన.వారిజాస్యల కోరి తెచ్చేనే-చాలసొమ్ములు 
చీరలిచ్చేనే. మేలైన సంపదలనిచ్చేనే ' యనెను, వారును “మాకం జె హెచ్చైన 
వారిజాస్యలనీవు తేలేవు తేలేవు కృష్ణూడ, నీవు తెస్తాను చూళాము కృష్ణూడ-నీవు 
తేవోయి చూతాము నాసామి” యని పితిజ్ఞచేసిరి. (శ్రీకృముడొకనాడు వేటకు 
పోయి యరణ్యమృగముల సంహరించి యొకపొదరింట అందమగు చెంచు 
పడుచును జూచి తానును చెంచువేషముతో నామెను డాసెను. గ్రీకృష్ప్ణునకును 
చెంచితకును జరిగిన సంభాషణములతిమనో హరముగాసున్నవి. స్వామి చెంచి 
తను ఊరు పేరడిగి తన్ను గూర్చి చెప్పుకొని తనను పెండ్తియాడుమని 
బతిమాలెను. అప్పుడామె * పోవయ్య పోవయ్య క్చృష్టుడా, నీక ప్రొరిద్దేల 
పోదయ్య నాసొమి = మాయన్నలొచ్చేరు కృష్ణుడా, Me తెచ్చేరు నాసొమి, 
అలుగులే వేసేరు నాసామి' యని బెదరించెను. కృష్ణుడు చుట్టరికము గలువ 
జూడ నామె తిట్టులు తిన్రైను. కృష్ణుడా మెను బతిమాలి రాష్టబట్టుకొనువరకు 
వచ్చెను. చెంచిత మనసు కొంత మెత్తనై యాతని తస సాములను. 
పరీక్షింపగోరి “పెద్ద పెద్ద పాములు పెంశారిగున్నాలు = కొండ చిలునలు 
రెండు గండికొచ్చిస జాడ లెరుగుదువా - అనువులున్నా తావునెరుగుదువా. 
అనుమానముండేది యెరుగుదువా' యని ప్రశ్నింస కృష్ణుడౌననెసు. ఆమె 
మరల “*నిమ్మాలగిరి మీద నిమ్మూగ తిరిగేటి, కొమ్మూల గురిపోతు నేసేవా,ఏదు 
పందూలనెయ్యా నేరుతువా, అడవి దుస్పులనెయ్య నేరుతువా, అసుపులున్న 
జాడలెరుగుదువా, పుట్టశేనెలు బట్టనేరూతువా, పరిగతేనెలు పట్టనేరుతువా' 
యని (పశ్నింప కృష్ణుడు తన సామర్ధ్యమును మరలచాబను. ఇరువురికి వాదోప 
వాదము లైన తరువాత చెంచిత “నీమీద మోహాంబు కృమ్ణూడ, నేను పట్ట 
లేకున్నాను కృష్ణూడ, నేను తాళలేకున్నాను నాసామి, వట్టిమా టల చేత కృషమ్ణూడ- 
ఇంత వాదేల పోదాము కృష్లాడ' యని తన సమ్మతిని తెలియ పరచెను. 
ఇరువృరొక శుభముహూర్తమున పెండ్షిచేసికొనిరి. (శ్రీకృష్ణుడు చెంచితను 
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తోడ్కొని ద్వారక చేరబోయెను. సత్యభామాది కాంతలు కుపితలై కృష్ణునేమన 
లేక చెంచితతో వాదులాడిరి, 


“పుల్గుదుప్పుల వెంట పొలములో తిరిగే = పొలతుక మాతోడ సరియటవే 

వోచెంచితమాతోడ సరియటవే - చేడేరొమాతోటి సరియటవే యని రుక్కిణి 
(పక్నింపగా 

“తల్లిదండ్రులమాట తలమీరి యన్నకు - తలవంవు శాయదగునటవే 

బలిమీరి మగనిని బతిమాలి గతిమాలి - పిలిపించుకోలెదె రుక్మిణీ అన్నతలవంపు 

శాయవే రుక్మిణీ * యని సమాధానమిచ్చెను. సత్యభామకు కోపము వచ్చి 
'చెంచిక నీవింత వంచనమాటలుమించి యాడెవవేమె వేమారుగర్వించి క్‌ 
గర్వించి పల్కె_దవేమె వేమారి నగా నామెకు సమాధానముగా చెంచిత 
“దంచలాకి పారిజాతముకయి మగని వంచనా చేసినాదెరుగవా _ చాలించు 
మాటలింక తరుగవా, ఆలించి వినెడివారి యెరుగవా యనెను. వారి వాదోప 
వాము లింకను ముదికెను. చెంచిత వారి కెందునను తీసిపోక సమాధానము 
లిచ్చెను. ఇంతలో శ్రీకృష్ణుడు వచ్చి వారికి సఖ్యమొనరించెను. 


స్వామి వేటకు బోవుట మున్నగు పూర్వకథ లేమియు లేకుండ కేవలము 
అలమేలు మంగకును చెంచితకును జరిగిన సంవాదమే “నవతల కయ్యమిగా 
వర్ణింపబడినది, పరస్పర దూషణములతో పాటు వారి వారి పుట్టంటివారిని, 
కులశీలములను కూడ రచ్చకీక్చి సవతులిరువురు నిందించుకొన్న దీర్ణ గేయమిది. 
చెంచిత అలు మేలు మంగను “అరవ (బ్రాహ్మడి కూతురా నీకింత అణుకువ 
లేదాయెనే” యని దెప్పిపొడిచెను.. అరవ (బాహ్మణుని (పెరియాళ్వారు 
కూతురు ఆండాళు. ఈ కవి రంగనాయకికిని అలమేలు మంగకును అభేదము 
చేసినాడు. “వన్నెమృగమును దెమ్మంటినా నేను = రక్కసుని వరియించి 
రథముపై కెక్కి _ లంకలోకి వెళ్లియంటినా" యని రామావతారమందలి కథను 
జ్ఞాపకము చేసెను. “ముడిచి విడిచిన పూలు = రంగనాథుని కంపి _ వలపించు 
పన్నట్టి నెరజాణపోవే” యని నిందించెను. కొంత వ్యాజస్తు తిగూడ 
స్ఫురించుచున్న ది. ఇరువురిటు అెంతయో' సే జగడమాడిన తరువాత 
(శ్రీకృష్ణుడు వచ్చి ఇరువురుని శాంత పరచి క స 


శ్రీ విష్ణువును పరమచదై వతముగా నెంచి వై ష్ట్రవేతరులచే గాని లేక తది 
శరులచే గాని అనేక గాధలకులోనై. న భక్తుల కథ లెన్నియో గలవు. వైష్ణన 
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వాజ్మయమున నిట్టి కథలింకను అధికముగా గలవు, ఇట్టి పురాణ వైష్షన 
భకులందు ప్రహ్లాదుడగ్రణ్యుడు. నలచరిశ్రపదమును వ్రాసిన తోలేటి సీతా 
రామయ్య యను కవియే “థ్రజ్లోదచరిశమిను రచించెను. విష్ణుద్వేషియగు 
తండ్రిచే (పహ్లాదుడనుభ వంచిన చాములు హృదయ విదారకములు. ఎన్ని 
యిడుములు కలిగినను మహాభక్రుడగు (ప్రహ్లాదుని యచంచల భక్తి యందావ 
గింజంత యైనను తరుగురాదమ్యెను. ఇంక కొంత యధికమే యయ్యెను. 
ఈ కథను భాగవశ కథలందిదివరకే పరిశీలించియుంటిమి. 


రుక్కాంగదుడు కూడ పరమ వైస్టవభక్రాగ్రేసరుడగు రాజు. ఈతని 
చరిత్రమును సుప్రసిద్ద జానపద వాజ్మయ పరిళోధకులగు (శ్రీ నేదునూరి గంగా 
ధరంగారు *లకాదలీ మాపోల్య్యుము _ దక్యాంగదో ముహోరాజు కోథ గా రచించిరి. 
మోహినీ రుక్కాంగదుల వృరాంతము పద్య కాన్యములందును, ద్విపదలందును, 
యక్షగానములందును, నాటకములందుసు, హరికథలందును కాననగును, ఈ 
కథ ఏకాదశీ వ్రత మాహాత్మ | |ప్రతిపాదకమగుటచే [వత కథలందును గూడ 
చేర్చవచ్చును. కాని సాధారణముగా వ్రత కథలన్నియు స్త్రీలకు సంబంధించి 
నవి. ఈ కథయన్ననో పురుషుడగు రుక్మాంగదునకు నంబంధించినదగుటచే 
దీనిని వైష్షవ వాజ్మయమున జేర్చవలసివచ్చెను. (తినాథ (వ్రతము నంటి మరి 
యొండు రెండు పురుషులకు సంబంధించిన వ్రత కథలున్నవి. 


విదిశాపురమును సూర్యవంశీయుడగు రుక్మాంగదుడు పరిపాలించు 
చుండెను. అతడు “దయదానసత్యంబు, ధర్మంబుగలిగి, భక్తి యుక్తి శక్తి 
(ప్రబలంగ గలిగి” రాజ్య మేలుచుండెను, అతనికి నూర్గురు భార్యలు. పట్టపు దేవి 
సంధ్యావళి సకల సద్దుణరాశి, ఒకనాడు శుక శొనకాదిమునులు రాజుగారి సభకు 
వచ్చి సక్కృతులై పుణ్యకథలు వినిపించిరి. రాజు వారిని “అన్ని వ్రతముల 
కన్న ఆధిక్యమగుచు, మోక్షసాధనముకు మూలంబునగుచు, (శ్రీ విష్ణుమూర్తికి 
పీతికరమగుచు, ఆబాలగోపాలదుందరు జేయ, పాపముల్‌ హరియించి భక్తి 
నెలకొల్పి, భోగ భాగ్యాయువుర్‌ పుణ్యంబునిచ్చు, (వత రాజమేదియో 
వచియింపుడనుచు' కోరెను. వారు రాజుగారికి ఏకాదశీవతమును తన్మా 
హాత్మ్యంబును వివరించి యది యాచరిం చెడు విధమును బోధించిరి, రాజా 
వ్రతమును తానాచరించుటయే కాక తన (ప్రజలందరచేత చేయించుచుండెను. 
౪ (వ్రత (ప్రభావమున (పజలందరికి సమస్త భో గభాగ్యము లబ్బుటయేకాక 
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“ధరను యొవ్వరేని మరణంబు నొంద, వై కుంఠప్పురమునకు వార్చోవు” 
చుండిరి. కొన్ని దినములకు భగవంతుని కృపచే సంధ్యావళికి కుమారుడు 
కల్లెను. అతనికి ధర్మాంగదుడని నా నామకరణముచేసిరి. ధర్మాంగదుడు పెరిగి 
పెద్దవాడై. సమ స్త విద్యల నభ్యసించి మాళవ భూపతి కూతురు చంద్రరేఖ 
నుప్వాహమయ్యెను. ఇట్లుండ కొన్ని దినములకు కలహభో కృయగు నారదుడు 
రుక్కాంగదుని [వ్రత మాహాత్మ్యమెరింగి యమధర్మరాజు కడకు బోయి (ప్రజ 
అందరు వెకుంఠమునకే పోవుటను నరకమున కెవ్యరును రాకుండుటను 
తెల్చెను యముడు (బ్రహ్మకడ మొరపెట్టుకొనెను. బ్రహ్మ మోహినిని 
సృజించి “పుత్రికా నీవిపుడు భూలోక మేగి_రుక్కాంగదుండనెడి రూఢైన 
ప్రభుని_వంచించి ఏకాదశీ వ్రతము మాన్చించు'మనెను. రుక్కాంగదుని 
రాజ్యనుందు పెక్కు యడవి జంతువులను పుట్టించెను. (పజల మొరవిని రుక్కాం 
గదుడు వేటకుపోయి మృగముల సంహరించి మంచర పర్వత ప్రాంతమున 
వామదేవబుషిని గొల్చి తిరిగి పోవుచుండగా మోహిని యాతని కంటబడెను. 
ఆమె సౌందర్యమును గాంచి రుక్కాంగదుడామెను పట్టపుదేవిగా నొనర్తునని 
బాసజేసి గాంధర్వవివాహమాడి తిరిగి నగరము చేరుకొని మోహినితో సుఖము 
లనుభవించుచుండెను. ఒకనాడాత డేకాదశీవతమున కై 'వేయింపబడిన 
“దండోరా” విని అ(ప్రమత్తుడై వ్రతమాచరించుటకు సిద్ధపడ మోహిని యాతని 
నిరోధింప (ప్రయత్నించెను. కాని రాజామెతో వ్రతము సమాప్తి యొనర్చి 
నీ కోరికలీడేర్తునన ఆమె రాజుచేసిన పూర్వపు బాసలను జప్తికి దెచ్చి అసత్య 
దోషమాతని కంటగట్టజూచెను. రాజామెకో “సాంగత్య వరమొకటి సఖియరో 
మాని_ప్రతము మానిపించువరమొకటి మాని.కోరుకో ఏదైన కోరికదీర్తు 
నని పల్కెను. మోహిని “వ్రతమైన మాను లేక వరపుత్రుశిరము- నీ భార్య 
చూడంగ నెరినరికి యిమ్మిని కోరెను. రాజా ఘోరమగు కోరిక విని మూర్చితు 
డయ్యెను. సంధ్యావళి యిట్టి కోరిక తగునా యన మోహిని యామెను 
దూషించెను. ప్రాణనాథుడసత్యమాడ కుండునట్టును (ప్రతభంగము క్లాకుండు 
నట్లును సంధ్యావళి “ప్రాజేశ కై వల్యప్రాప్పి 'విడువకుము ఆడితప్పక పుత్రు 
అరుతను యిమ్మ'నెను, సుపుత్రుడగు ధర్మాంగదుడును అందులకు సిద్ధపడెను. 
రాజు కుమారుని శిరము ఛేదింపటోవ మోహిని “పత్రప్రమలేద భూపాల నీకు; 
కొడుకును. జంపంగ కులమంతరించు, వంశనాశన మైన (వత మేలనయ్య, 
సుకులులేని వార్కి గతులెట్లుగల్లు, సుతులు లేనివారు (వ్రతములు జేసి, 
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సుతులబడయుచు నుండ సుతుజంపనేలి అని (వ్రతము చెరిపింప జూచెను, కాని 
పరమ భక్తుడగు రుక్మాంగదుడు (వ్రతము విడువ నిష్టవడక ఖడ్గమెత్తి కొడుకు 
తలనరుక నొక వేటు వేసెను. కాని యా కత్తివేటు శ్రీవిష్ణు ప్రభావమున 
ధర్మాంగదుని మెడలో పూలమాలయయ్యెను. దేవతలు (ప్రత్యక్షమై యాతని 
భక్తికి మెచ్చిరి. వారికి వైకుంఠ పదవి నొసంగిరి. 


వీరశై వుల దౌష్ట్యమునకు గురియైన వైష్టవభక్తులందు చిన్నమ్మ కథ 
సుప్రసిద్ధము. ఉ_త్తరభారతమున (క్రీకృష్ణు నారాధించి భర్తవలన పలుబాధలు 
పడిన మీరాబాయివలె వీరశై వులగు తన అత్తింటి వారిచే ననేకబాధలు పడి 
దృఢదీక్షతో ముద్దులేటి స్వామి దయవలన చివరకు తన అత్తమామలను 
గూడ తన పక్షమునకు త్రిప్పుకొనజాలిన భక్తురాలు చిన్నమ్మ. మద్దులేటిస్వామి 
కదిరి సమీపమున గల వేంకటవిఠళలస్వామి. ఆయన ఆలయ సమీపమున మద్దు 
లేరు కలదు. చిన్నమ్మ కులమున రెడ్డి. శీలమువారింటి ఆడబిడ్డ. కథా స్థలము 
పల్నాడు. బ్రహ్మనాయని ఇంటిపేరు కూడ శీలమువారే కదా. (బ్రహ్మనాయని 
యందున్న భ క్తిచే అక్కడి రెడ్డికులజులు కూడ తమ ఇంటిపేరు శీలము 
వారని పెట్టుకొని యుందురు. ఇంటి సేవెటులనచ్చినను ఆ పేరున్నందుకు 
(బిహ్మనాయని వీరవై స్తవము చిన్నమ్మకు కూడ అబ్బుట వింత, 

“బిన్మమ్య తథ * ను వ్రాసినది చెంగల్వరాజనుకవి. బాలనాగమ్మ, 
కామమ్మ, లక్ష్మమ్మ కథలవలె చిన్నమ్మ కథకూడ బహుళ [పచారమందిన 
గేయము. తెలంగాణమందలి శారదకాండు పిచ్చుకుంటువారు పొడగా వింటిని, 
చిన్నచిన్న మార్పులతో రెండు మూడు చోట్లనిది వింటిని. వీనియందు 
ముద్రితమైన చెంగల్వరాజు రచనమే సమ(గ్రముగానున్నది, 


పాగొండ పట్టణమున నీలము అచ్చమ్మకు ముద్దు లేటిస్వామి వరమున 
చిన్నమ్మ జన్మించినది. చిన్నమ్మ పుట్టుకతోడ నే అలాటమందు తిరుమణి 
గాను తానుబుట్టినా ది". చిన్నమ్మ పెరిగి పెద్దదె వైష్టవ భ_క్తియందలి గాఢాభి 
మానముతో “కోటిదాసర్ల గనుకా పిలిపించినాదీ, శనివారముదా సమారాధన 
చేయించెనమ్మ, ఒక్క (పొద్దు వారలతో ను చిన్నమ్మ, వుత్సవంబులు స్వామికి 
చేయిం చెనమ్మి, ఇట్లుండగా వోలుగొండ పట్టణముననుండు పసుల రాఘవ 
రెడ్డి (భార్య నాగమ్మ తన కడగొట్టు కుమారుడగు వెం గళరెడ్డికి భార్యను 
నెదుక ఎద్దులబేరము సాకుగా బయలుదేరెను. పొగొండ చేరుకొని శీలము 


శిళరా తెలుగు 


వారికో వియ్యమందుటకు నిశ్చయించుకొనెను. చిన్నమ్మకు వెంగళరెడ్డికి 
వివాహము మహావై భవముగా జరిగినది. చిన్నమ్మ ఎంతటి విష్ణుభక్ర్తురాలో 
ఆమె యత్తవారంతటి వీరమా హేశ్వరులు. ఆమె తన య త్తవారిల్లు చేరుకొనగనే 
తోడి కోడండ్రు అత్తమామలు వైష్ణవమును వదలి శ్రైవమును స్వీకరింపుమని 
నిర్బంధించిరి. చిన్నమ్మ  యందుకంగీకరింసకున్న వారామెను ఇంటినుండి 
వెడలనడచి పూరిగుడిసెలో నుంచి 

“చిన్నమ్మకు చెప్పలేనిగా హింసలు పెట్టిరి 

ఏనూరుదొడ్ల యెరువు యెత్తమన్నారు 

పూటకు పు పెడు జొన్నలు దంచమన్నారు 

బట్టెలకోంతకు పచ్చిక మోయమన్నారు 
ఇన్ని పనులు చేసివచ్చి చిన్నమ్మ కిండి యడుగ అత్తగారు 

“ఓసి ఓసి గుండాముండా ఓ వేకిముండా 

నీకు వండి పెట్టుటకు కూలికత్తెలు మా యింట్లోను లేరని దూషించి 

“మూడు చిప్టెలు ముక్కజొన్నలు వొళ్లోపోసింది 

ఎంచి యేడు మిరపకాయలు విసరివేనినాదీ 

ఎద్దుల కే నే చవుటుప్పు చేరెడు కొలిసిచ్చె 

ఎంగిలి చేత గో రెత్తు వెన్నచేతికి యిచ్చింది 

మూడుదినముల పులి మజ్జిగను దుత్తకు పోనిందీ 

మెడాబట్టి నెట్టించినాది దరబాజాగుండా'. 
చిన్నమ్మ దుఃఖించి ముద్దులేటి స్వామిని వేడుకొన్న ది. సామి ప్రత్యతమై 
“చిన్నమ్మా నిన్ను పెళ్లై బాధలుగాదు నన్ను పెట్టుకార'ని యోదార్చెను.చిన్నమ్మ 
తన కత్తగారిచ్చిన గోరెత్తు వెన్నలో స్వామికి పులికాపు చేసి భక్తితో కొలిచి 
అంబలిత్రాగి యాకలి చల్లార్చుకొనెను. స్వామికి 


“ఆనాడా చిన్నమ్మ దీపము బెట్టితే - యేడుయేడు 

పద్నాలుగు యేండ్లు వొక్క కెదీపంబూ. 
అప్పుడు వత్తిలోనె నెలకొన్నాడూ వరదారాజులుగా 
దీపములోనే నెలకొన్నాడు ముద్దు లేటయ్యా *. 


సకలదేవతలు చిన్నమ్మకు (ప్రత్యక్షమై యభయమొసంగిరి. చిన్నమ్మ 
బావలు, భర్ష, జీతగాం|డతో పొలముదున్న టబోయినప్పుడు తోడికోడం డు 
అత్తమామలు, ఆమెను బాధించి భరింప శక్యముకాన౦ంత పెద్ద కుండలో 


జానపద గేయసాహిత్యము క్రిభకా 


ధోజనముంచి పొలముకడకు గొనిపొమ్మనిరి, “చిన్నమ్మతో యిరువై యిద్దరు 
కడవనె త్తినారు'. చిన్నమ్మ [క్రిందబకి స్వామిని తలచుకొన్నంత నే 
“చిన్నమ్మను రెట్టపట్టి లేవనెత్తును ముద్దు లేటయ్య 
ఏనుగు యెత్తు బలమునిచ్చెను వెంకి టరమణుండు'. 
చిన్నమ్మ స్వామి దయవలన నాకూటికుండ నెత్తిపె ధరించి పొలము 
దాటబ క్రైను. మార్గమధ్యమున కొందరు గోపబాలు రామెను బాధించి స్వామి 
మహిమచే తామే బాధలపాలై యామెను వేడుకొనిరి. స్వామి యామె భక్తి 
పరీకింపగోరెను. 
“చిన్నమ్మవచ్చే దారియందు కొలు వెయున్నాడు 
గోవిందల పెట్టినాడు ఆదాసరయ్యి = 
స్వొమి దాసరి వేషముతో వచ్చి చిన్నమ్మను ఛోజనమడిగెను, చిన్నమ్మ 
తన నెత్తిపై నున్న కుండ దించుకొని దాసరికి భోజనమిడెను. దకీణ 
తాంబూలము లిచ్చి పూజించెను. స్వామి మహిమచే మరల నాకుండ పంచభక్ష్య 
పరమాన్నములతో నిండెను. రెడ్లా భోజనము చూచి తల్లి పెట్టిన భోజన మది 
కౌదని శంకించి చిన్నమ్మను చితుక గొట్టిరి. మొండి కొడవలి చేతికిచ్చి 
మండుచున్న ఎండకాలములో ఎడ్లకు పచ్చిగడ్డి తెమ్మనిరి. స్వామి సాయమున 
చిన్మమ్మ గడ్డి తెచ్చెను. రెడ్లు ఆమె మాయావి యని తిట్టి అన్నపు కుండ గడ్డి 
మోపు ఆమె నెత్తిపై నుంచి అందరును ఇంటికి మరలిరి. ముద్దులేటి స్వామి, 
రెడ్లను బాధింపదలచి కుంభవర్షము గురిపించి నడి యేటిలో సుడిగుండము 
గావించి యారెడ్రను చావనీక (బిదుకనీక బాధలు సెకెను. చిన్నమ్మ 
“దండం దండం దండం నీకు ముధ్రులేటన్నా 
స్వామి మారెడ్లకు పెట్టే బాధలు తప్పించు” మని వేడొ-నెను. స్వామి 
వారిని రక్షించెను. ఇంటికి వచ్చిన పిమ్మట తనుగండము గడచినందుకు రెడ్లు 
కోటి జంగమార్చన చేయ మొదలిడిరి. ముద్దు లెటిస్వామి దోసరి వేషముతో 
“గోవిందా గోవిందాయంటా నడిబంతిలో దూకే 
హరహర శబ్దము తల్లి అణగిపోయిందీ 
స్వామిగారి గోవిందలు తల్లి హెచ్చిపోయినాయి”. 
రాఘవ రెడ్డి మున్నగు వారు స్వామి నవమాన పరచి సాగనంపిరి. 
స్వామి చిన్నమ్న గుడిసెకు పోయి సత్క్బృతుడయ్యెను. ఆ తరుణమున 
ఊరివారందరు చిన్నమ్మను బాధించిరి. 


కద తెలుగు 


“అప్పుడు పూరంత కాలపె్టెనే ముద్దులేటయ్యా 

అత్తనాగమ్మకు చెంపనొప్పి తగిలే 

భూమియేలే రాఘవరెడ్డికి రెండు కండ్లే పోయే 

ఏడుగురు వో కోడం[డకై నా కడుపునొస్పులూ -. 

ఏడుగురు వో కొడుకులకై న కడుపూనొవ్చులూ 

ఉడుకు నీళ్లుకాచిచ్చే దిక్కూ. ఇంట్లోనూ లేదూ 

వోలుగొండ పట్నమంత కాలిచివేనేనే * 

తనకొండ చేరబోయెను ముద్టులేటయ్యా *, 

స్వామి ఎరుకల వేషముతోవచ్చి ముద్దులేటయ్యకు (మొక్కుకొన్న మీ 

బాధలు తొలగునని నాగమ్మకు గద్దె చెప్పెను. నాగమ్మ ౩౦౧ వరహాల మూట 
కట్టి కొండకువచ్చి సవించుకొందుమని (మొక్కినంత నే వారెప్పటియ స్వైరి. 
(మొక్కు చెల్లి ంచుకొనుటకు వారందరు బయలుదేరి చిన్నమ్మ నింటి యొద్దనే 
కావలియుంచిరి. కాని మధ్యేమార్గమున స్వామి మహిమచే బండ్లు కూలిపోయి 
వారందరు బాధలపాలైరి. చిన్నమ్మ వచ్చి వారినుద్ధరించి కొండకు వచ్చి 
స్వామికి సేవలు చేసెను. ఆమె భక్తికి మెచ్చి అప్పుడు స్వామి *“అడగవమ్మ 
చిన్నమ్మ తల్లి అడిగిన వరమిస్తా' ననెను. చిన్నమ్మ స్వామిని వేడి 
త మవారందరికిని వైకుంఠప్రాప్తి గలుగజేసెను. 

“స్వామికుడిచేతిలో బంగారు శిలయై నిలచె చిన్నమ్మ తల్లి 

అప్పుడు పెనిమిటి వెండిశిలమై నిలచె యెడమ చేతిలోను ”. 
తనతోపాటు తన వారిని గూడ తరింపజేసిన చిన్నమ్మవైష్టవభ క్తి ప్రశస్త 
మైనది. 

వీరశైవ వీరవైష్ణవములకు జరిగిన సంఘర్షణము నొక చక్కని కథా 
కల్పనముతో బోధించి చివరకు హరిహరుల కఖేదమును ప్రతిపాదించెడు 
సిసలైన జానపదగేయము “*వరవోవతార చరితము”, శ్రీకై లము అహోబిలము 
శైవ వైష్ణవ క్షేత్రములు కథారంగములు, పొత్రములు కల్పితములో లేక 
యానాటి ఇరుపక్షముల (ప్రతినిధులకు మారుపేరులో యైయుఎడును. పరహావ 
తార వర్ణన మిట్టున్నది.- 

“ఆదివిష్ణు సింహాచలమందున = పరువరాముడే వరహావతారం - నరకాసురుని సంహ 
రించిన - కౌర్త వీర్యాద్దునునికోసం _ స్వామి వారు అవతారమె శ్తెను -యే విధమున 
ఆవతారమెత్తిను = అరికొలున తామర వద్మం - వీపునాను వింజొమరలండి - కల్వతోక 
నొష్టాచుక్కండి - కన్నులాను చింతామణి గలదు = తిరుమణి (్రీచూర్లంబుమెండు = 


జోనపద గేయసాహిత్యము మ 


శంఖ చక్ర గదాధరుండై - తొంశిమెక్‌దే లోదా తృగము = దొడ్డయేనుగు లానోంలోది = 
అటువంటి అవతారమూర్తి - అహోబిలపర్వతమందునా - ఆదివిష్ణు సింహాద్రియప్పడు 
ఆవతారమనే కొమ్ము పంది”. పెద్దనగా రు వరాహమును వర్గించుచు “అప్పొలము 
వరాహపోతములు భూవర కొండములేని ఏనుగుల్‌' Boe ఇట్టి యవతార 
మూరర్తితో వైరము గలవాడు. “శ్రీశైల పర్వతమందున, కా ర్హవీర్యుండను మహో 
రాజు, సహస్రబాహువులు కలిగినవాడు, శివభ క్తుడనే ధురంధరుడు, చాతుర 
నొలుగు పర్యతంబులు, ఏకచ।క్రంబుగ ఎలుచున్నాడటి. ఈ రాజుగారి [కింద 
'చకటిపాలెం చినరాయు౨డు-నాచసము ద్రం వెంకటప్పారావు” సళదాట్లు.వీరి క్రింద 
“గండుపల్లి భయ్యన్నలింగమూ, భటుడంటే సామాన్యుడుకొడు, కూరుచుంటె 
ఒకగున్నా (చింత లేచితేను ఒకతాటి పొడుగు, ఆజాను బాహువులు కలిగిన 
వాడు.అతనిపేరు భయ్యన్న లింగము”. రాజుగారి యాజ చొప్పున భయ్యన్న 
లింగము సేనలతో వేటకు కావలసిన సన్నాహముతో వరాహమూ ర్తిమీదికి 
వెడలెను. “కోడివారి కోనేటికాడ' వారికి పంది తారసిల్లెను. నన్నెదిరింప మీ 
తరముకాదు. తిరిగి పొండని వరాహమూర్తి సైనికులకు చెప్పెను. అప్పుడు 
వారు “అత్తేరి సీ యమ్మాముండ, నగరికి వెళ్లమనేటిదానవు, పరగడదిరిగే 
మృగజంతూవు, గరికి| వేళ్లు నమిలేటిదానవు, అడవులన్నీ తిరిగెడిదానవు, 
బురదలోను పొర్లేటి దానవు, నీవు అనగా నీ ప్రతాపమెంతి యని తిరస్క 
రించిరి. వరాహమూర్తిని వర్ణించునప్పుడు మొవటి వాక్యములును 
తిరస్కరించునప్పుడీ _వాక్యములును పలుమారు వచ్చుచుండును. సిసలైన 
జానపద గేయలక్షణములందొకడగు పునరావృ త్తికిదియొక యుదాహరణము,౨ 
ఇట్టి యుదాహరణములు సిసలైన జానపవగేయములందన్నిచోట్ల కాననగును. 
భయ్యన్నలింగముతో పాటు భటులందరును ఒకు్కుమ్మడి ౨౦౦ తుపాకులు 
పంది.పై (ేళ్చిరి.కొని యాపంది వానినన్నింటిని చప్పరించి పొగతో వారిపై దూకి 


౧ మనుచరితము ఇ-౧లా 


౨ దీనినే F. 9. GUMmMere అను పాళ్చాత్య వాజ్మయ పరిళోధకుడు INre- 
mental repetition as final proof of popular origin అను ఊసశీ ర్షిక (కింద 
“So vital is this incremental system in the Structure of ballads: 
that it not only dominates the main progress of a borrowed story, 
but even treats a detail of this story s0 as to make it conform 
in pattern with the rest’ అని చెప్పియన్హ్నాడు. 


క్రీషతి తేలుగు 


చెల్లాచెదరు చేసెను. ఆయవతారమూ ర్తి విజృింభింపగా “సప్త యేడులోకములు 
గదిలెను, దేవేంద్రాది దేవతలెల్లను, వలవటదాపట దివిటీ వైచిరి, ఆది విష్ణు 
బ్రహ్మాదులెల్లను పందియందు ప్రత్యతంబై రీ, సూర్యుండును చందుండును, 
పందికి వింజామరలు వేయబూనిరి, భయ్యన్నలింగము భయపడి “ఏడుకౌగి క్ల 
నలామది, ఏటవాలుగ చౌకలించి” ఎక్కి (ప్రాణములు కాపాడుకొ నెను. 
భయ్యన్న లింగమున కభయమొసగి వరాహమూర్తి క్రిందికి దిగుమనెను. 
అతడు బలమున్నచో చెట్టునే పెకలింపుమనెను. పంది తన కోరలకు పదును 
వెటి మద్దిచెటును కూల్చెను. భయ్యన్నలింగము దాని పాదములంటగనే 
'అజ్ఞానములే విడచెను బంటూ, శిష్యభూత విజ్ఞానుడాయె"ను. “పందివి గాదు 
నాపాలిటి సరమాత్ముండవని” స్లోతమొనరించెను. తన్నంపిన యేలికను 
గూర్చి చెప్పెను. వరాహమూర్తి కోపముతో “కారక సోమవారమందున. 
వూరిమీదికి ముట్టడివత్తును, చుట్టురాతి కోటకట్టుం చేని, ముందునూకు గోచర మై 
యున్నది, తెల్లవారేటప్పటికి నేను, వూరుమీదికి ముట్టడివత్తును, కంచుకోట 
కట్టించుమన్నది, నాలుగు తట్టుల కోటలతోటి. జానెడుకొక్క_. ఫిరంగితోటి, 
బందోబస్తుగ వుండుమన్నది, భల్లున తెల్లవారేవరకు, ఊరిమీదికి ముట్టడివత్తు" 
నని చెప్పెను. భయ్యన్నలింగము తననెదిర్చినందులకు రాజుగారికి ఆనవాలుగా 
“గజ్జలోది కస్తూరి రోమము, యెడమకాలిదే పుల్లారోమము, వెన్నుమీవనే 
బెగటరోమము, పి|రమీదనే ఫిరంగిరోమిమిచ్చినది. భయ్యన్న లింగము తన 
భటులచే నారోమములను కావడి పెట్టి మోయించవలసివచ్చిను, రాజుగారీ వార్తలు 
తెలిసికొని పందినెదురొనుటకు సన్నాహములు గావించుచుండెను. వరాహ 
మూర్తి తానాయూరు చెరుకొని యొక శివబ్రాహ్మణుని “వెనుకజుట్టుపట్టుక 
తెగకొరికింది". ఇట్లు కొరికి, కొరికిన జుట్టు “నీయది కాదు, నీ రాజు జుట్టుకొరికితి 
నన్నది”. ఈ పరాభవమువలన రాజుగారు పట్టుదలతో “ఏలూరి పట్టణమందండి 
ఉలకంఠీశ్యరు వరముచేతను, భువియందు బుప్టెను భెరవుండు, సామాన్యుండు 
గాడు, పు్టె జక్క రు[ద్రాక్షలతోటి, విభూతి రేఖతో ప్రకాశించె, పాలుత్రాగే 
టప్పుడు భై రవుండు, పదివేల రూపాయలుబోసి, కొనితెచ్చి పోషించుచున్న” 
కుక్కను తెప్పించెను. ఆభై రపుడు రాజుగారి కావరాహము హిరణ్యాకొదుల 
సంహరించిన కేవల మాదివిష్ణువనియు తనచావు దానిచేతిలో మూడుననియు చెప్పి 
ససైన్యముగా బయలుదేరెను. రాజాగారద్దానితో “శివమత మే నిలుపుమన్నడు, 
ట్రై రంందు నాకీ ర్థినిలుపువ్మన్ద్నడు' వరాహము నెదుర్కొనుటకు “భ్రైరవుడు 


జానపద గేయసాహిత్యము | వ౫కి 


స్థూల దేహము చంపినదండి, సూక్ష్మ రాపముతో” బయలుదేరెను. రెండింటికి 
ఘోరయుద్ధము జరిగెను. పగలంకయు. విష్ణసమయమున పందికిని, రాత్రి 
రుదభాగమున భై రపమునకు బలమతిశయించెడెది. వరాహము భైరవుని 
కోరతో నరికివై చి “శివకేశవులకు భేదమెంచినా, రాజు యే॥ి చక్రవ ర్రియేడని 
రాజుమీద పడనున్నది పంది. ఆ రాజుకు “రాత్రి పగలు చావులేచట, కత్తి 
కఠారితో చావులేదట, గొప్ప తపస్సు చేసినవారు, శివభక్తులలో ధురంధరులు, 
కత్తికి లింగము కట్టినవాడు, కర్రకు లింగము కట్టినవాడు ఆకౌశంబున చావులేదు, 
భూమియందున చావలేదు, రాత్రి పగళ్లు చావులేదు"హిరణ్యాతునికున్న వరములట్లు 
కార్తవీర్యునికిగూడ ఈ వరములుండుట వింత. వరాహము అసుర సంధ్య వేళ 
రాజునుకోరతో చంపి కోట పెల్లగించి అంత పురము ప్రవేశించి మూడు దినములు 
కొలువుదీరెను. కార్తవీర్యుని తమ్ముడు సోమయ్య లింగము వరాహముతో 
యుద్ధముచేసి యోడి క్రిందపడెను. వరాహమూ రి యాతని జంపక “నీకు విద్యా 
బుద్ధి చెప్పినవాడు, శివకేశవులకు భేదము తెంచి, వీరశై వము ఎవరుచెప్పిరి, నాకు 
ఆగురువును చూపించితి వేని, ప్రాణములతో నే విడుతునన్నది'. అప్పుడా సోమన్న 
లింగము “రావయ్య అవతఠారమూ ర్తివి, లోకములోని పందివనుకొంటిని, నాకు 
విద్యాబుద్ధి చెప్పినవాడు,లింగమతము బోధించినవాడు,లింగధారణ ము చేసినవాడు 
కులగురువు కోటయ్య లింగము, అతనితమ్ముడు పిల్లన్న లింగము, నొలుగు 
. బారల మనుజుడు వాడు, నన్నూ రేంజ్లాయువు గలవాచు, నాలుగు పళ్యముల 
భోజనము, హఠముగల్లిన చోటునాను, చృట్రాతను నారతీసును, మానసంబున 
శివుని తలచును, వానియొక్క. సేరు దలచితే, గుర్రాలు గుగ్గిళ్ల తీనవు, ఏనుగులు 
మేక తినవు, పసిపిల్లలు పాలారగించరు, నీవంటి అవతారములాను, అనేకులను 
తెగటార్చినవాడు, వాని వధించి మళ్లివస్తివా, వీర శెవము విడుతునన్నడు, వీర 
వైష్ణవము పుచ్చుకొందుననె"ను. సోమయ్య లింగమును వెంటనిడుకొని వరాహ 
మూర్తి చంద్రగిరి పర్వతము దాటి శై వాచార్యులున్న పిక్కిరివారిపాలెము చేరు 
కొనెను. మొదట పాసమ్మ లింగము పందినెదుర్కొని పోరాడి విసిగిపోయెను. 
తరువాత చిన్నవాడు పిల్లన్నలింగము పోరాడి మరణించెను. చివరకు పెద్దవాడు 
కోటయ్య లింగము హఠయోగమున శివుని ధ్యానించెను. శివుడు (ప్రత్యక్షమై 
వరాహమూరి ని శరణు వేడకున్న మరణింతువని చెప్పెను. కోటయ్య లింగము 
' వీరా వేశముతో “బతీ సాయుధములు ౧ ధరించి వరాహమూరి తో పోరాడెను. 
౧ ద్వా(త్రింశదాయుధాపృధ్వీ - ఖర్గా య్యక్తేవదృళ్య తే 
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తళ 1 “కలుగు 


కొంతకాలమాతనిదే పైచేయిగా నుండెను. కాని తరువాత కాళ్లవిరిగెను, శివుడు 
ప్రత్యక్షమై “దానిచేతిలో నీవుచెల్లవు, నీచేతిలో అది చెల్లిపోవు'నని వాస్తవము 
చెప్పెను. కోటయ్య లింగము పంది'పె నెక్కి పట్టిన పట్టు విడువడయ్యెను. 
కంపలలో ముండ్లలో పొరలించి పంది యాతని (ప్రేవులు చర్మము డుల్లునట్లు 
చేసెసు. అహోబల తటాకమున మూడు దినములు మునిగినను కోటయ్య 
లింగము జలస్తంభనముచే ప్రాణములు కాపాడుకొనెను. వరాహమాతని 
శివభ క్రికి మెచ్చి తన గడువు తీరినదనియు, తులసి దళముల తోతన నామము 
తీసి హృదయమందుంచుకొమ్మనియు నీవు కైలాసమునకు నేను వైకుంఠ 
మునకు పోవుదమనియు చెప్పెను. కోటయ్య లింగమటులే చేయ “ఆంత్యకాల 
సమయమందున హరిమంత్రము వాని హృదయమందున, ఉప్పొంగుచువచ్చె 
నతనికి', దేవతలు ప్రత్యక్షమెరి. వారొకరు కైలాసమునకు ఒకరు వైకుంఠ 
మునకు పోయిరి. “మీదవున్న కోటయ్య లింగము, పందిమీద తన శిరము 
బెట్టుకొని, ప్రాణము విడిచెను కోటయ్య లింగము, భూమియందు జనులకు 
తెలియగను, శివకేశవులకు భేదములేదని, ప్రాణవట్ట మై నిలిచిపోయెనట, అప్పుడు 
చూడవచ్చిన దేనమానవులు, గుడికట్టి శిఖరంబు నిలిపిరి, ఒకవై పున వరాహ 
రూపము, మధ్యమందున శివస్వరూపం, భేదములేక తెలియుటకొరకై , యిప్పటి 
యీవేళరోజుకు, అహోబిల దివ్యస్థలమందు, పూజలు నమస్కారములును,ధూప 
దీస నై వేద్యంబులు, ఇప్పటికిని మరి జరుగుచున్నవి *. 

వీరశైవ వీరవైష్షవుల పరస్పర మత కలహములను జూచిన జానపద 
కవి యెవరో కవిబ్రహ్మ తీక్కనవలె తానును శివకేశవుల కభేదము కల్పింప 
నెంచి హరిహరనాథ స్వరూసమును చివరఘట్టమున ప్రతిపాదించెను. 


శిష్ణులు రచించిన వైష్టవవాజ్మయమున చూర్ణికలు వచనములు నున్నటులే 
జానపద వాజ్మయమున గూడ నవి కలవు. “శ్రీమన్నారాయణా మీ మూర్తి నే 
(శ్రరంగముం జేరి పుణ్యాత్ములం గూడి కావేరీ స్నానంబు చేసి మహాపాపము 
లన్విదలించి రంగమందిర ద్యారంబు జేర నచ్చోట స్పప్రాకారంబులం జూచి” 
యనెడు “(శ్రీరంగమావోత్భ్యంంటును, (కౌకతీయ (ప్రతాపరుద్రుని కొలమువాడై 
“ఓరుగంటి వృత్తాంతము” జెప్పిన కృష్ణమాచార్యుల “సింహగిరినరపహారి 
వచనము” లతో పాటు శ్రీరంగనాథునిపై గల వచనములును ఒకే తాళ పత) 
గీింథమున నున్నవి. ఇవి కూడ కృష్ణమాచార్య విరచితములై యుండును. ) 
“థ్రీ పురుషోత్తమా (శ్రీకూర్మం, లోలార్క-ం, వైకుంఠం, రంగనాథం, సర్బ్ప 


జానపద గేయసాహిత్యము 3౫ 


వీరం, కనకగిరి, కనకాంబరగిరి, గోవర్ధనగిరి, అంజనగిరి, రామగిరి యని 
సాగిపోవు “నూథీడునివిది దివ్యన్థలములి ను, “దేవా మీదివ్యతేజస్సు సూర్యం 


డెరుగు, మీ భుజబిలంబు కోదండంబెరుంగు,మీ మహిమ విశ్వామి(త్రుండెరుంగు, 


మీ వందనంబు వసిష్టవాల్మీక్యాదులెరుంగుదురు, మీ భక్తి దశరథుండెరుంగు” 
ననెడు “(త్రీవోంకబేళ్ళల్‌ మావోత్ళ్యుము ను, అట్టి వాని కుదాహరణములు, ఇవి 
వచనములై నను వైష్టవులు కొంత ధీర్హములు తీసి గేయములనలెనే పాడు 
కొందురు. ఈ వచనములును, “భారత సొవితి* యు జానపదుల రచనలు 
కొవు. నిర్నిబంధములగు గేయములగుటను బిటి జానపదవాజ్మయములో నికి 
వచ్చి చేరినవి, 

వైష్టన వాజ్బయమునకు సంబంధించినట్టి యముది)తములగు గేయములు 
క్రీ రనములు వచనములు నాకు తెలంగాణమున సపెక్కులభించినవి, సాగరారధ్ర 
మున కన్న తెలంగాణమున వైప్లవమధికముగా నున్నట్లున్నది. మహబూబు 
నగరం, ఆదిలావాదు, ఓరుగల్లు మండలములందు గొప్ప ప్రపన్న కుటుంబము 
లిస్పటికిని కలవు. గామాధికారులగు రెడ్లు వెలమలు నియోగులు (గోలుకొండ 
వ్యాపారులు) అధికముగా వైష్ణవులు, కనుకనే కొన్ని పదేశములందు స్మార్త 
దాంహ్మణులు లేని గా 9మములున్నను వైష్టవకుటుంబమొక్క-టి మైనను లేని 
గా9మములు లేవు, 

నేను సేకరించిన వానిలో “ఆశవందారు ఉయ్యాలపొటి “తిరు 
నామము", “శ్రీరంగస్తోత)ము', “రామానుజ సిభావము వంటివి (ప్రశస్త 
ములు. వీనిలో చివరి మూడును చిన్న గేయములు కనుక ఆళవందారు ఉయ్యాల 
పొట నొక్కదాని నిట నుదాహరింతును. ఈ పాట ఆర్నకొండయను (గామము. 
కరీంనగరం మండలము . న శ) బి, మంగయ్యగారి ద్వారమున సేకరించితిని, 
పాడి వినిపించినది కేశమ్మయను రెడ్డిపనిత, 

ఈ గేయమందు కథాభాగము తక్కువ. కేవల వేదాంతభాగము మరియు 
నాచార్యప్రపత్తియే అధికముగా గలదు. 


(శ్రీమన్నారాయణుని ఉయ్యాలో చిత్తమందున నిలిపి ఉయ్యాలో 
సౌఖ్యంబు గనవలె * ,, చక్కగా మనసుతో 1. 
ములాధారమందు ie మరివిష్వక్సేనుండు కే 
తొలుత పూజిలుచేసీ ,,.. తోరంప్ప గణపతికి a 


ఆదవ్రందల పూజ అ అటచతుర్ణ ళములు సఖ 
\ 


oj 


కుంకుమ వర్ణంబు 
మొదటి చృక్రముదాటి 
ఆనందమయుడైన 
ఉత్పత్తికౌరకుడు 
అట ఆరుదళములు 
శ్వేత వర్ణంబును 

మరి దాని దాటితె 
పదియు దళంబులు 
శ్యామ లవర్లంబు 
నాల్గు వేలాజపము 
అదియు దాటి పోతె 
ద్వాదశ దళములు 
శంఖనాదము గలదు 
నాల్లు వేలా జపము 
వరుసనది దాటితే 
షోడశదళములు 
కంఠస్థా నంబందు 
మేఘనాదంబును 
అదియుదాటి పోతె 
[(భూమధ్యమందున 
ఇచ్చళక్తియు గలదు 
పాన్నద్శితయమూర్తి 
ప్రణవనాదము మోగి 
మూలమంతంబయ్యె 
నాల్గువేల జిసము 
పరగనది దాటితె 
సహ్మసార చ(క్రంబు 
రుంకొర నాదంబు 
[పియశిక్తితో మూడు 
అఆజపయోగముచేత 
భవిష్యదాచార్యులు 
ద్వయమంత౦9రత్నాము 
చరమళ్లోకార్థము 
సకలపాపవినాళి 


ఉయ్యాలో 


కఫ్‌ 


కూర్మితో నుండును 
స్వా ధిష్టానముండు 
ఆ(బహ్మా యధిపతి 
ఊహించి వినరయ్యి 
నాల్లు వేల పూజ 
చెలి జ్ఞానశ కండు 
మణిపూరకంబిండు 
పరమాత్ము డధిపతి 
సరి వేణునాదంబు 
అతడె రక్షణకర్ప 
అనాహత చ(కంబు 
ధనళకుంభపు కౌంతి 
శంకరుండధిపతి 
నలరు లయకర్త 
విశుద్ధచ(క్రంబు 
శఠగోపులధిపతి 
కడుధ్యూనువర్షంబు 
నాల్గు వేలా జపము 
అజ్జేయమున్నాది 
భూరిమణులకొంతి 
ఇలరెండు దళలములు 
"పెన్నిధి (త్రకూటముల 
సరగ నష్టాక్షరి 
మునులకు నెల్లను 
నయముతో జేసియు 
ఫాలభాగము గలదు 
చితవర్ణమునుండు 
జపములు వెయ్యాయె 
[కియశక్తు లాయెను 
అన్నిచూడగవలె 
భాష్యకార్ల ధిస్థతి 
దర్శనంబాయెను 
సర్వసారాంశము 
సద్గురుడు గలడమ్మ 


తెలుగు 


ఉయ్యాలో 
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వారినేవలు చేసి 
కాయపురిని దెలసి 
సంసారదు8ఖంబు 
మంటిబొమ్మలవంటి 
మమకార మణచియు 
మనను జయించియు 
చిల్లులు బోయితె 
ఇట్టి ఘటముతోమనకు 
జననమరణము లేని 
గురుడు శీ) నాధముని 
కలియుగాదివరకు 
ఫలసీద్ధి గాంచియు 
పూర్వపు యోగులు 
కలికొాల మహిమచే 
అప్పటి నుండియు 
పరగ యోగంబును 
ఖలినమొందిననుండి 
కష్టములు వానియు 
కారణకర్హయు 

ఇత డె దేవుండనుచు 
ఉభయ విభూతులకు 
విశిష్టాద్వైతంబు 
భక్తియోగముకన్న 
ఇహపరసాధనము 
పరగయోగము కన్న 
రామానుజాచార్యులె 
పన్నిద్దరాళ్వార్లు 
ఈనిష్టతోసాటి 

పరగ (ప్రపన్నులకు 
ధరనున్తులావురీ 
తిడసనోవొరానొరయ ధు 
వరవన్తు (శ్రీబివాన 
పట్టుమని బోధించె 
విన్నట్టి వారికిని 


ఉయ్యాలో 


తానీ 


33 


39 


కొని 


వరయోగ నేర్చుచే 
కలిని దాటగవలె 
చాల దాటగవలె 
మాయ శరీరాలు 
మాయ దాటగవళలె 
మార్గము గనవలె 
మల్లి అక్కరరాదు 
ఎక్కువ కష్టాలు 
ఘనయోగసాధన 


కడువాడి జేసియు 
పరమపదమొందిరి 
పోయిరి మోక్షము 
కష్టమని యోగంబు 
ఆళవందారులు 
పంయోగ మొనరించె 
కలికాల మనుజులకు 
కిడు సులభమాయెను 
కరుణ యామునముని 
ఇల యాళ్వారుల జూసె 
విభవృండు ఇతడ ఎ 
విశదంబుగా జేనె 
బలమే ప్రపత్తియు 
ఇందువెంటనె గలుగు. 
(వ్రపత్తియే మేలు 
రక్షీించువారలు 

పట్టి చూపిన నిష్ష 
ఏనిష్ట లేదండి 
పరమ పదమేనండి 
వరరావమయాత్భుడు జు 
తిడునోంగబదాను నవ 
వరమ గుగువడండు 
ఇట్టి రహస్యంబు 
కన్నట్టి వారికిని 


3౫౭ 


ఉయ్యాలో 


తపో 
CE 


త్‌ో 


క౫రా "తెలుంగు 


చదివిన వారికి ఉయ్యాలో సకలార్థములు నబ్బు ఉయ్యాలో 
యోగ(పపత్తుల 59 యోగ్యతక లవారు 59 
అనుభివజ్ఞాలెతె ఫి అంత్యకాౌ లంబున 4 
లక్ష్మీశుడిచ్చును క మోక్షసాయుజ్యంబు a 


ఈ గేయమును రచించినది నుస్తులాపుర గ్రామవాసియగు తిరునహరి 
తిరువెంగళదాసని తెలియు చున్నది. ఈతనికి గురువు పరవస్తు శ్రీనివాసా 
చార్యులు. 


మనదేశమున మతమున కెంత స్థానమున్నదో (పజాజీవితము ఆయా మత 
ముల (ప్రభావమున నెట్లు పరిణతి నందినదో వేరుగా చెప్పనక్కరలేదు. పండితులు 
శిష్లులై నవారియందువలెనే సామరులు గ్రామీణులైన వారియందును మత 
మునకు గల యధికారమును, దానికి వారి సాహిత్యమున గల స్థామును ఇంత 
వరకు విమర్శించిన మతసంబంధ గేయములు చాటునని శతెలుపుచు నీ (ప్రస కి 
నింతటితో విరమించుచున్నాను, 








ఖ్‌ క్తికర్మ జ్ఞాన మార్గములు మూడును మోక్ష సాధనములని భారతీయుల 
నమ్మకము, ఈ మూడింటికి నాయా మతముల' వారు విపుల వ్యాఖ్యానము 
లొసంగిరి. ఒకరు భక్తి మార్గమునశే పా్రధాన్యమిచ్చిన మరి యొకరు కర్మ 
మార్గమునకు పా9ధాన్యమిచ్చిరి. ఇటులే ఇంకొకరు జ్ఞానమార్గమునకును 
పాంముఖ్యమొసంగిరి. ఒకే మార్గమందు గాఢాఖిమానముగలవారు కొంటరితర 
మార్గముల నంగికరింపక పోవుటయే గాక వానిని దూషించిరి కూడ. 
కొందరు విజ్ఞాలీ మూడును పరస్పరభిన్నములే కాక పరస్పర విరుద్ధములనిన 
మరికొందరీ మూటిని సమన్వయపరచి పరస్పరో పకారకములనిరి. కుమారిల భట్టు 
వంటి కర్మఠుడు సాంఖ్యయోగమును నాసిక్తము ( వేదవిరుద్ధము ) గా 
భావించినం పాిచీనుడగు శంకరుడును, అర్వాచీనుడగు రామకృష్ణుడును 
అదై్వత వేదాంత (జ్ఞాన ) మార్గావలంబులై నను భక్తి సంకలిత్నులె మూరి 
పూజలు చేసినవారే. 

“స్వస్వరూపాను సంధానం భక్తి రిత్యభిధీయ తే 
స్వాత్మతత్వాను సంధానం భక్షి రిత్యపరేజగుః ౨ 

అని శంకరుడు ఆత్మపదార్గయాధార్థ్య విచారతత్వమును భక్తితో మేళ 
వించెను. భగవంతుని యపార కృపా విశేషములు, లీలలుఖజ్ఞ మాహోత్మ్యములు 
మహోద్వేగముతో కొనియాడెను. సూక్ష్మములకు దిగి తరములు పెంచు 
కొన్నచో నాయా విభేదములు పండితులకు గానుపించునేమో కాని స్టూలదృష్టిి 
వానియందంత  ఖేదములేదు. జానపదులందీ విషయమున కించిన్మాత ము 
భిన్నాభిపాాయమును లేదు. అనగా “కృష్ణారాంరాంగోవింద హరిహరి యని 


౧ తంత వార్తికము. 
శి వివేకచూడామణి, 


కి=ం తెలుగు 


ఏకతార మీటుచు పాడుకొనెడు భక్తుడే “గూటచిలుకేదిరా చిన్నన్నా గూడు 
చినబోయెరా?” యని తత్వమును పాడుకొనుచు, తెల్లవారగనే ఏ వితమునకో 
ఏ కర్మకో కావలసిన సంభారములను సిద్ధముచేయుటలో నిమగ్నుడగును, 
ఇంతకు చెప్పవలసిన దేవున జానపదులందీ మూడు మోక్షమార్గములును 
ఆదరణముగాంచినవి. కనుక నీ మూడు సాధనముల ప్రభావము జానపద 
గేయములందెంత కలదో ఒక్క_టొక్క-టిగా విమర్శింతము. 


జి 
భో త్తిగయములు 


కర్మ భక్తి జ్ఞాన మార్గముల దు భకి క్రిమార్గము సులభసాధ్యము, తక్కిన 
రెండు మార్గములకున్న విధిని. షేవు కట్టుదిట్టములీ మార్గమునకు లేవు. కనుకనే 
వీరళైన వీరవై వాది భక్తి మతములు “ఫ్రజాభాహుళ్యమున నధికవ్యా ప్రిగాంచి 
నవి. బ్రహ్మ జిజ్ఞాసకు సాధనచతుష్టయము ( వివేకము, వైరాగ్యము. శమాది 
షట్క. సంపత్తి, ముముక్షుత ) అవసరమని శంకరులును, సమగ వేదాధ్య 
యన మావళ్యకమని జైమిన్యాదులును, ఆ వేదాధ్యయనమునకు బ్రహ్మ, 
క్షతిియ, వైశ్య జాతులవారే యర్హులని వేదాంతులును మీమాంసకులును తీరు 
తీరుల కట్టుదిట్టములేర్చరిచిరి. భక్తి మార్గమున కిట్టి యాటంకములు లేవు, భక్తి 
మార్షమవలంబించుటకు చదువు సంధ్యలు కాని, అభిజాశ్యము కాని 
యనసరము లేదు. భగవదనుగహమున విశ్వాసమును తదనుగహమున 
మోక్షపారి ప్రి గలుగునను. నిశ్చయమును కలిగిన చాలును. 


శ్లో, అవిచేత్సుదురాచారో భజతే మామనన్యథాక్‌ 
నాధురేవ స మంతవ్యః సమ్యగ్య $వనితో హి సః 
శ్లో మాం హి పార్థ వ్యపాశిత్య, యేఒపిన్యుః పాపయోనయః 
శ్రీయో వెళ్యా స్తథా కూడా) స్తేఒపి యాంతి పరాం గతిమ్‌ ౧ 
అని శ్రీకృష్ణ భణీవానుడును, 
కీరాత హూణాంధి పుళింద పుల్కసా 
ఆభీర కంకా యవనాః కషాదయః 
యేఒన్యే చ పాపా యదుపాళశంయాశంయాః 
శుద్ధ్యంతి తసై్మై ప్రభవిష్ణవేనమః ౨ అని (శ్రీశుకుడును, 
౧ గీత కా- ౩06 ౩౨ 


అభి భొగ ౨=౪ ౨ ౧౮ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౩౬౧ 


శ్లో. నరత్వం దేవత్వం నగవనమృగత్వం మశకతా 
పశుత్వం కీటత్వం భవతువిహగత్వాదిజన నమ్‌ 
సదాత్వత్సాదాబ్ద స్మరణ పరమానందలహరీ 
విహారాసకం చేత్‌ హృదయమిహాకిం తేన వపుషా - ౧ 
అని శంకరుడును భక్తికి అర్హులగు వారిని గూర్చి చెప్పియున్నారు. 

కనుకనే యిట్టి సులభసాధ్యమగు మార్గము నవలంబించి జానపదులనేకులు 
తరించిరి. భక్తికి పూజ్యపూజక భావము వీజము. పూజ్య మూర్తి నాయా 
మతములవారు తమకు తోచినటుల నిర్ణయించుకొనిరి. కొందరు శివశేశవాది 
సాకార సగుణ బంహ్మమును, కొందరు తద్భహ్మ పతీకమును, కొందరా 
సగుణ బిహ్మయవతార మూర్తులను, కోరరు జీవత్వమును, కొందరు 
సమస్త విశ్వాకారమును, మరి కొందరు కేవలమాత్మను పూజ్య పదార్థముగా 
నారాధించి భక్తి చేతురు. ఇట్టి భక్తి పదునాకండు రూపములు, 

“గుణమాహాత్మ్యాాస క్షి, రూపాన క్షి, పూజాసక్తి, స్మరణాస క్తి, దాస్యాస క్రి, 

సఖ్యాస కి, వాత్సల్యాస క్తి, కాంతాస క్తి, ఆత్మనివేదనాస క్తి, తన్మయతాస క్తి, 

పరమవిరహాన క్తి, రూపా ఏ కథా అపి ఏకొదళథాభవతి * ౨ 

భక్తులు తమతమ మనోభావముల కనుకూలముగా నమ్యైతీరుల భగ 

వంతు నారాధించి సంస్కృత మునను దేశభాషలందును వేనవేలు గేయములు 
రచించిరి. భక్తినారస్వతము దక్షిణమున ఆళ్వారులచేతను, మతాచార్యుల_ 
చేతను, నాయన్మారులచేత ను సింపొందినది. అటులనే ఉత్తరభారత మున 
రామానందుడు, రవిదాసు, నరసింహ మెహతా, కబీరు, మీరాబాయి, తులసీ 
దాసు, వల్ల భాచార్యులు, నానకు, మున్నగు వారును; మహారాష్ట్రపాంత మున 
నామదేవు, తుకారాం, సమర్థరామదాసు మున్నగువారును; వంగదేళమున 
చైతన్యుడు, విద్యాపతి, చండీదాసు, గోవిందదాసు, రామపిసాదు, మున్నగు 
వారును భక్తి సారస్వతము నితోధికముగా రచించిరి. ఆంధిదేశమున శ్రైవ 
వైష్ణవ భక్తిగేయములు కీర్తనలు లక్షలకొలది రచింపబడినవి. పూర్వ శై వుల 
తుమ్మెద పదములిస్పటికి నిల్చియుండుట మనభాగ్య ' విశేషము. తాళ్ల పాకవారి 
సంకీర్తనలకు లెక్క_యేలేదుకదా ! కేత9య్య నాల్గు వేలు సుమారుగా పద 
ములు రచించెనట. త్యాగరాయ లెన్ని కీరనలు రచించిరో కాని మిగిలినవి 


జి నారద భక్తి సూత్ళములు. నూ. రాశి 


చికి తెలుగు 


మాత ము వందలలెక్క_లోనున్న వి. కాని ఈ భక్కుల రచనములందు వేళ్లపై 
లెక్కంపదగు కొలది గేయములే జానపదులకందినవి. తక్కినవి సంగీతజ్ఞుల 
సొమ్మెపోయినవి. ఈ విషయముగూర్చి (శ్రీపాదవా రిటులభిపాయపడిరి. 
“సాహిత్యము నుంచి సంగీతములోనికి తప్పుకున్న కేత9య పదములూ, 
దాసు శ్రీరాములు కీర్తనలూ, సంగీతరచనలే కాని దేశిసారస్వతము ( జాన 
పదవాజ్మయము ) లోకి రావేమోనంటాను. వాటి విచారము వాటిలోని సంగీ 
తమువల్ల నేకాని సొహిత్యము వల్లకాదు. అధ్యాత్మరామాయణ కీర్తనలు 
మట్టుకు కథా పాొధాన్యమును కూడ లెక్క పెట్టి సాహిత్యము మీదమొగ్గుంచి 
రచించినవిం 


జానపదులు దధికొదరణము పొందిన గేయకర లలో న్మగగణ్యుడు 
భద్రాచల రామదాసు( కంచెర్ల గోపన్న). తూము నృసింహదాసు, పరాంకుశదాసు, 
నిట్టల (ప్రకౌశదాసు వంటి భక్సుల గేయములుకూడ బహుళ |ప్రచారముగాంచినవి, 
“దండము తిరుపతికొండ . యిది = దండము సిరిగలకొండాి “పరాకు సేయుట 
పొడిగాదురా . పరమప్పరష వరది యని పొడుచు ఊరూరు తిరిగెడు హరి 
దాసుల కన్న ముబెట్టిం చిన వాడు తాటంకము వెంకటదాసు. ఇప్పుడిప్పుడు తగ్గి 
పోవుచున్నను పది పం.డెండు సంవత్సరముల క్రిందటినరకును తెలుగు దేశ 
మంతటను  [గ్రామగ్రామమున భజనమందిరములో “భ క్రకూటము"లో 
'యుండెడివి. స్థానిక భక్కులు రచించిన గేయములుగాని సంచారక పుస్తక 
విశ్రేతలమ్ముకొనెడు చిట్టి పొట్టి పుస్తకములందలి కీర నలుగాని, రాత్రి తొమ్మిది 
యగుటతోడనే చిరుతలో, చిటికాళములో, కాళ్ల గజ్జలో, కోలలో లేదా 
తంబురయో ఏదేనొక యుపకరణ మాధారముగా ఊరంతయు గింగురుమని 
(మోగిపోయెడివి. పసులకాపరులు సనిపాటలవారు ముసలివారా కీర్తనలు 
గేయములు విని వల్లించెడువారు. ఇట్టి పాటల పుస్తకము లసంఖ్యాకముగా 
నవ్చ్చైనవి. రఘుపతిదాసు గురుపూజ కీర్తనలు, కరిమేల హనుమయ్య రామ 
నామము, చెంచురామకవి రామనామ మాహాత్మ్యము (ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ 
కంపెనీ వారి భగవన్నామ సంకీర నలు, రామానుజదాసు ప్రసన్న రాఘవ 
దివ్యనామము, ముదిగొండ శంకరదాసు శివనామసంకీర నలు, భోజదాసు 
హరిభజన కీర్తనలు, కొల్లామల్లయ్య (శ్రీరామభజనామృత కీర్తనలు, కొంతం 


౧ కిన్నెర. డివెంబరు ౧౯౫౩ . 


జానపద గేయసాహిత్యము రకిజకె 


కొండలరావు భజనకీర్త నలు, అల్లూరి వెంకటాద్రిసాముల హరినామసంకీర నలు, 
నిట్టల (ప్రకాశదాసు కీర్తనలు, (ప్రకాశదాసు కీర నలు, రఘునాథా చార్యుల 
చెన్నకేశవ భజన కీర నలు, నరసింహదాను సీతారామ భక్సి కీర్తనలు, 
గుండదాసు విఠలేశ్వర భజన కీర్తనలు, మునుస్వామి పండరినామావళి 
కీర్తనలు, ఆదిశేషశర్మ హరిహరనామ సంకీర్తనలు, నరసింహోచార్యుల తిరు 
నామములు, నారాయణదాసు పాండురంగ బృందావన సంకీర నలు, నిత్యానంద 
స్వామి భజన కీర్తనలు, నాగదాసు భక్కిసార సంగ్రహ కీర నలు, రాపాక 
రామకవి (కాశీనాథకవులు _ పర్కాల) భజనమాల, ఇంద్రగంటి సూర్య 
కాంతము (గోకవరము) కాలేషామస్తాన్‌ దేవుని కీర్తనలు, చందనసాంబ 
శివరావు కుసుమహరనాథ కీర్తనలు, సుమారు ౨౦ రచయితల కీర నలున్న 
భగవన్నామసంకీర నలు (కో. లక్ష్మణ మొదలియారు (పచురించినది ౧౯౩౨), 
(శ్రీ క్రై లభ్రమరాంబికాష్టకము, నూతన భజన కోలాటకీర నలు, రాకమచెర్ల 
వెంకటదాసు కీర్తనలు,దివితె నరసింహరాజు భజనకీర నల వంటివెన్నియో 
అచ్చెనవి కలవు. ప్రత్యేక భకి_ గీతములుగ కొక ఇతరములగు పాటల 
పుస్తకములందు స్తీలపాటలు (కాళహస్తి తమ్మారావు అండ్‌ సన్సువారి 
[పచురణ) ప్రీలపాటలసంచిక (బళ్ల వెంకన్న అండు సన్స్‌వారి ప్రచురణ) 
మరిరెండు శ్రీలపాటల సంపుటములందును, శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారు 
సేకరించిన మంగళహారతులు (ప్రధమ ద్వితీయ భాగములందును, “సెలయేరు” 
జానపదగేయ సంకలనమందును అచ్చైన పాటలు కొన్నికలవు. అచ్చుకానివి 
లక్ష్‌ పలక్షలు మౌఖిక (ప్రచారమున ప్రాణములు నిలుపుకొనియున్న వి. అచ్చు 
కౌనట్టి తేలంగాకా జానపదగేయముల కొన్నింటిని నేను సేకరించితిని. ఇన్ని 
పుస్తకములగూర్చి కాని ఇందరు రచయితల గురించి కాని (వాయబూనుట 
ప్రకృతము తరముగాని పని కనుక కొన్ని ప్రసిద్ధములగు (కీర్తనములు 
గేయములనే విచారింతము. భక్తిగేయములందు సంకీర, నములు, పదములు 
దరువులతోపాటు మేలుకొలుపులు, లాలిపాటలు, జోలపాటలు, కోలాటములు, 
మంగళహారతులును చేరును 


ఆం ధ్రదేశమున పోతరాజు, గోపరాజు, త్యాగరాజు మహోభక్తులు. 
పోతన్నభ క్రి భాగవత కల్పతరువుగా నవతరించినది. త్యాగరాయలవారి 
భక్తి నాదసుధారసమై దక్షిణ భారతీయ సంగీతము నమరముచేసినది, దీనిలో 


కి౬_౪ తేలుయగు 


సంగీతము పాలు హెచ్చు. ఇరువురి మధ్యననున్న గోపన్నగారు సంగీత 
సాహిత్యములను సమముగా మేళవించి భక్తసారస్వత సస్యముల దేశము 
నలుమూలల వెదజల్లిరి. (శ్రీరామచందదున కాంధ్రత్యము కల్పించినది గోపరాజు. 
రాముడు, లక్ష్మణుడు, సీతమ్మ మనలోని వారై పోయిరి. అనగా జానపద 
సాహిత్యలక్షణములందొకడగు సాధారణీకరణము గోపన్నగారి కీర్తనలందధి 
కముగా గాననగును. రాముడు సీత వంటి యవతార మూర్తులను సజీవులనుగా, 
మనలోని వారినిగా గోపన్న చేసెను. కనుకనే యాతని గేయము లందరి 
గేయములకన్న నధికవ్యా ప్రి పిగాంచినవి, తరువాతి భక్త కపులెందరో రామదాసుగారి 
కీర నల కనుకరణములుగా తామును రచించిరి. రామదాసుగారి యడుగుజాడల 
నడచిన తూము నృసింహదాసు రామదాసు చరిక్రముసకు (ప్రచారము గల్సిం 
చెను. “భద్రాచల మాహాత్మ్యము'న రామదాసు మరియు నరసింహదాసుల 
కవిత్వములు పాలు సంచదారలై పోయినవి. సింగరిదాసుకూడ నృసింహ దాసు 
కోవలోనివాడే. వీరు సమకాలీనులగు భక్తులు. గోపన్న తానాషా కాలమువాడని 
కొందరు నిర్ణయించిరి. మరికొంచరిది పుక్కిటిపురాణమనిరి. ఈసుల్తాను క్రీ.శ. 
౧౬౫౮ = ౧౬౮౭ [ప్రొంతమున గోలకొండ రాజ్యమును సరిపొలించెను, 
గోపన్న తన మేనమామలగు అక్కన్న మాదన్నగారల [ప్రాపకమున రాజ 
కీ యోద్యోగియయ్యెను. భద్రాచల (ప్రాంతములకు త హసీలుదారుడై (ప్రభుత్వ 
ద్రవ్యమును వెచ్చించి శ్రీరామాబయము మున్నగునవి నిర్మించి, యా నేరమునకు 
౧౨ వత్సరములు కారాగారమునందుండెననియు, తుదకు రామలక్ష్మణులు వచ్చి 
నవాబునకు పైకము చెల్లించి గోపన్నను విడిపించిరనియు చెప్పుకొందురు. 
గోపరాజు రామభక్షియపారము,. కనుకనే యాతడు రామదాసని పేరుగాంచెను. 
దాశరథీశత కము రామదాసుగారి పద్యకవిత్వమునకు చక్కని యుదాహరణము. 
రామదాసు మూలముగా 'మ్లుచ్భుడగు తానాషాకుకూడ (శ్రీరామదర్శనమమ్యెను. 
“భద్రాచలమాహోత్మ్యము' “రామదాసు చరిత్రము మున్నగు [గ్రంథములందు 
గోపన్న (రామదాసు) జీవిత చరిత్రమంతయు. విపులముగా వర్ణింపబడినది. 
హరిదాసులచేతను, దాసరులచేతను, భక్తులచేతను రామదాసు పేరుతో బహుళ 
ప్రచారము గావింపబడిన కొన్ని "కీర. నలను వన న్యాయమున 
విచారింతము. 

కబీరుదాసు తహ తారకనుంపత్ర ముపదేశించిరట. అప్పుడే 
యాభక్షుడు మహానంతోనముతో నుప్బొంగిపోయి ; 


జానపద గేయసాహిత్యము 3౬౫ 


“తారకమంతము కోరినదొరికెను ధన్యుడనై తిని ఓరన్నా 

మీరిన కాలుని దూతలపాలిటి మృత్యువయని నమ్మిక యున్నా” యను 
కీర్త నమును పొడుకొనెను. ఈ కీర నమున రామదాసు “అన్నిటికిది కడసారి 
జన్మము సత్యంబిక పుట్టుట సున్న" యనుటచే భక్తియే మోక్షసాధనముగా 
నాతడు భావించెనని మనము నిశ్చయింపవచ్చును. పేమరూపమైన భక్తి 
ముక్తి, రూపమగు (బ్రహ్మానందమేయని “అమృతస్వరూపాచిం యను 
సూత్రము వెల్లడించుచునే యున్నది. గోపన్న శ్రీరామచంద్రుని కాలమున 
పుట్టక కపోయిత్రినిగదా యని పరితపించిన గేయమత్యద్భుతము. ఆశపుజైనే 
“శ్రీరాములతో హాహా స పుట్టనై తిని రఘురాములతో అయ్యో నేపుట్టనై తి' 
ఈ కీర నమున తాళ ప్రాధాన్యము హెచ్చి సంకీర్తనము దరువై మధ్దెలను గుబిగుబి 
మోదినను కొన్ని చక్కని భావములున్నవఏ. “జనకుడు హరికి జానకిని పెంకి 
సేయగా వారిద్దరికి శేష (సేస్స బియ్యమునే దెత్తునూ. అమ్మకు హరికి ఆకులు 
డిచియిత్తును ....కై కేయిని నే కాదందునుగద, రాముల కయినా రాజ్యమిత్తు 
గద, పప్రభువై యేలగ వనులొనర్తుగడ, అడవికి పోగా నంటి పోదుగద,.... 
హరి దుఃఖింపగా అమ్మజాడనే దెత్తును, సర్వజ్ఞమూ ర్థి చాలు నీ విరహమందును, 
విశ్వములో నందరు విననటై ఊరకుండిరి, సురవరులందరు ముఖము చూచు 
చుండిరి, అయ్యో యిదియేమని ఆబవ్య్టోదుల భోవియింతునుగదా అమ్మకు మారుగ 
అగ్నిలో జొత్తును, బ్రహ్మాదులు హరిప్రస్తుతింపగా 3 తల్లి మారుతికి దండ 
వెయ్యగా, నా తల్లియప్పుడు నాకు వేయునుగద, కష్టప కెతినని కరుణించును 
గది యని భావించిన గోపన్న భక్తి జ్ఞానమువలెనే అవస్టా, కౌల.స్థితి భేదములు 
లేనిది. జ్ఞానమార్గమున నీ యఖేదస్థితి గహనమైనది. గోపన్న యింతటి గహన 

విషయమును భక్తిమార్గమున సాధారణీకరణ మొనర్చెసు. 

“శ్రీరామనామం మరువాం మరువాం, సిద్ధము యమునికి వెరువాం 
వెరువాం"అను కీర్తనము ఆబాలగోపాలము నోటికెక్కినది, దీనిలో “శ౦ివణం, 
కీరనం, విష్ణోః స్మరణం పానసేవనం = అర్చనం వందనం దాస్యం సఖ్య 
మాత్మనివేదనమ్‌'౨ అని పిహ్లాదుడు చెప్పిన వివిధ భజనములున్నవి. 

కోదండరామ కోదండరామ - కోదండరామ కోదండరామ 
నీదండ నాకు నీవెందుబోకు - వాదేలసీకు వద్దు పరాకు 


౧ నారద భక్తి సూత్రములు నూ. కి 
ఎ భాగవతము, సస్తమస్మ.ంధము, 


వ౬క౬ తేలుగు 


ఏ బుద్ది వీడు ఎరుగని వాడు, పాపడు వీడు బడలియున్నాడు 

పాపను లేపి పజలను గల్సి, ఆపదబాపి అటు పీతి జాపి 

నమ్మిన మాచిన్నవాడెందునున్న, మమ్ములగన్నమాయన్నవన్న * యని 
వేడుకొని చనిపోయిన కుమారుని బితికించుకొన్న గేయము కూడ మిక్కిలి 
వ్యా ప్రిగాంచినది, ప్రభుత్వ ధనము వ్యయమొనర్చిన నాపద సంభవించునని 
యితరులన, గోపన్న ఛై ర్యముతో 

“శక్కు_వేమి మనకు రాముండొక్కరుండువరకు, 

పిక్కతోడుగా భగవంతుడు మును చకగధారియై చెంత నెయుండగ” అని 

పాడుకొనెను. ఇది “యత్‌ ప్రాప్య నకించి ద్వాంఛతి, న ద్వేష్టి నరమతే, 
నోత్సాహీ భవతి'౧ అను సూత మునకు వ్యాఖ్యానము. ఇటులనే 

“ఏతీరుగనను దయచూచెదవో యినవంళోత్తమ రామా 

నాతరమా భవసాగర మీదను నిళిన దశేక్షణ రామా”యను కీ ర్రనమును 

“జర్రుడ్రగమన రారా ననునీ కరుణనేలుకోరా - 

వరమపురుషయే వెరవులేకనీ మరుగుజొచ్చితి నరమరచేయకు - 

పాలకడలి శయనా దళరథబాల జలజ నయనా-పాలముంచునను సీటముంచు 

నీ పాలబడితినిక జాలము వేయక” అను కీ ర్రనమును “ఏమిరారామా 
నావల్ల నేరమేమిరా రామియను కీ ర్రనమును, “ఇన్నిగల్లి మీరూరకున్న నేనెవరి 
వాడనౌదు కన్న తం(్రివలె రక్షించుటకును కరుణయేల రాదు.పక్షపాత మెడ 
లించిన చేతిలో పరుస వేది లేదా, ఈ క్షణమున దయగలిగిన సంచిత ధన 
మున్నది కౌదా, కనుగొని నిర తుక కృపజూచిన కల్పతరువు లేదా" యను 
కీర నమును 


“శ్రీరామ సీనామా మేమిరుచిరా - ఓరామ నీనామ మెంత రుచిరా 

“చరణములే నమ్మితి నీదివ్య చరణములే నమ్మితి - వారధి కట్టిన వర 

భద్రాచల వరదా వరదా వరదా నీ దివ్య చరణములే నమ్మితి - 

“సీతారామస్వామి నే జేసిన నేరములేమి”- 

పలుకే బంగారమాయెనా కోదండపాణి' యను కీరనములును యావదాంధమున 
మా(ర్రోగుళు గోపన్న భక్తి స్రవంతిని తెలుగునేల నాల్గు చెరగుల ప్రవహింప 
జేయుచున్నవి. 


౧ నారద భ క్తి సూత్రములు నూ ౫ 


జానపద గేయసాహిత్యము తి౬౩ 

“యద్‌ (జ్‌ జ్ఞాత్వా మత్తొభవతి, స్తట్టోభవతి. ఆత్మారామో భవతి"ం 
యనుటచే భగవద్భక్పుడు పిచ్చివానివలె ఒక పరి నవ్వును, ఒక పరి యేడ్చును; 
ఒక పరి నృత్యమొనర్చును; ఒకపరి కుపితుడగును, ఒకపరి నిందించును; 
ఒకపరి స్రోత)మొనర్చును. ఈ భావమునే 


శ్లో. ఏవం వృతస్స ప్రియ నామకీర్తా$, జాతానురాగో ధృతచిత్త ఉచై ః 
హసత్యసారోదితి రౌతి గాయ, త్యున్మాదవన్నృత్యతి లోకబాహ్యః” ౨ 
యను శ్లోకము చాటుచున్న్యది. ఈ లక్షణములన్నియు రామడాసులో కాన 
నగును. చెరలో పలు బాధలు సడుచున్న రామదాసున కెంత వేడుకొన్నను 
రామగందుిడు దర్శనమీయడయ్యెను. అప్పుడాతడు 


“ఇక్ష్వాకు కులతిలక ఇకనెన పలుకవే రామచందా-నన్ను రకీంప 
కున్నాను రక్షకులెవరయ్య రామచంద్రా యని పాడిన కీర్తనలో (శ్రీరామ 
చంద్రుని చక్కగా నుపాల౦భించెను. 


చుట్టు ప్రాకారములు సొంపులో చేయిస్తి రామచంద్రా 

ఆఫప్రాకారముకు ప" పదివేల వరహాలు 4 

సీతమ్మకు చేయి స్తీ చింతాకు పతకాము 3 

ఆ పతమునకు పప్టె పదివేల వరహాలు ,* 

కోలీకి తురాయి నీకు పొలుప్పుగ చేయిన్లీ స 

నీవు కులుకుచు తిరిగేవు ఎవరబ్బ సొమ్మని ,, 

మీ తండ్రి దశరథ మహారాజు పె సైనా ష్‌ 

లేక మీమామ జనక మహారాజు పంపెనా =. ఇటుల భగవంతు నుపొలంభించి 


“అబ్బ తిట్టితి నని ఆయాసపడబోకు రామచంద్రా 
ఆ దెబ్బల కోర్యక అబ్బ తిట్టితినయ్య రామచం[ద్రా యని వేడుకొనెను. ఇట్టి వే 


“నిన్ను బోనిచ్చెదనా నీతారామ నిన్ను బోనిచ్చెదనా” 

“విడియ మేలనిక మోక్షమిచ్చి నీ వడుగు దాటిపోరా- 

తడవాయెను నే నోర్వలీను దొరతనము దాచుకోరా”- 

“అడుగుదాటి కదలనియ్యను నాకభయ మివ్వక కదలనియ్యనూ' 

“రామా నీ చేకేమిగాదుగా, సీతాభామకైన చెవ్పరాదుగా, 

సామాన్యులూ నన్ను సకల బాధలు పెట్ట, మొరాలకించియు మోమైన జూపవు ॥రా॥ 
శరచాపశక్తులు దప్పేనా నీ శౌర్యము జలధిలో జొచ్చెనా noi 


౧ నారద భర్తీ సూత్రములు నూ. ౬ 
౨ భాగవతము ౧౧-౨-౪౦ 


తే౬టా తెలుగు 


శంఖ చక్రొల్బల్టి నందుకూ, దాసజనుల రక్షింపవ డెందుకూ 
పంకజాతే భక్త పరిపాలనములేని, పొంకాములేగాని వింకాము లేదయ్య ॥రా॥ అను 
కీ ర్రనములు.సీతారామచందు౨ల-పె రామదాసునకున్న స్వాతంత్ర్యము వారితోగల 
చనువు ఇంత ంతకాదు,.రామచందుిని వేడుకొని విసిగి యాపరమభక్తుడు సీతమ్మ 
తల్లి నాశంయించెను. తండి9కన్న తల్లి హృదయము మొత్తనకదా ! అందును 
సీతమ్మ హృదయము నవనీతము. తల్లితో తండ్రిగారికి “సిఫారసు” చేయించు 
కొన నెంచి రామదాసు 
“రామచ్మందులు నాపై చలము చేసీ సారు సీతమ్మ చెప్పవమ్మ” యనియు 
“నను [బోవుమని చెప్పవే నీతమ్మనను (బ్రోవుమని చెప్పవే 
నను (బ్రోవమని చెప్పు నారీశిరోమణి, జనకుని కూతుర జనని శానకమ్మ' యని వేడు 
కొనెను.ఈః క్రీర్రనలో మృదుమధురములగు భావఐములున్న వి. రామచందు9నికి 
“సిఫారసు చేయుట కె తగినవేళ భక్పుడిట్లు సూచించుచున్నాడు. 
“ప్రక్కను చేరుక-చెక్కిలి నొక్కుచు-చక్కగ మరుకేళి.చొక్కియుండెడు వేళ ॥నను॥ 
లో కాంతరంగుండు - శ్రీ కాంతనిను గూడి-ఏకాంతమున నేక-శయ్య నుండెడు వేళ ॥నను॥ 
అ|దిజ వినుతుడు-భద్రగిరీవడు-నిద్ర మేలొ_ను వేళ-నెలతరో బోధించి ॥నను॥ 
నిజముగనే ధామదాసుగారెత్తిన యెత్తు ఫలించినది. సీతమ్మ రామ 
చందుినికి * సిఫారసు " చేయనే చేసినది. రామలక్ష్మణులు భటులుగావచ్చి 
“పెకము చెల్లించి _రామదోసును విడిపించిరట. ఈతరుణమున తానీషాకును 
రామలక్ష్మణులకును జరిగిన సంవాదము కూడ జానపదుల నోటికెక్కినది. 
“ఏదేశముననుండువారు మీరు ఎందుుడి ఇటపచ్చినాిరను సంవాచము 
ప్రసిద్ధముగదా. విముక్తుడై న రామదాసు రామనామజపము చేయుచు భదదాద్రి 
చేరుకొని పాడిన పాటలు భక్తిసాహిత్యమున నెనలేనిమణులు. “*రావా నీ 
ముద్దుమోము జూపరా సుందరరామాియను కీర్తనమున *మురిపెంపు కొప్పు 
బిగివీడగా, ఆణిముక్యాలసరు లల్లాడగా, లేమి కిరవయిన నడుము సిరి 
యాడగా,అ ప్రై బిరబిరవచ్చి మీ పినతల్లిసుమి(త్ర స్థిరముగ కస్తూరి తిలకము 
దిద్దినట్టి 1ర[* అనుభావములు సుకుమారములు,. 
__ 'రామజోగిమందు కొనరే పామరులారా” వంటి గేయములు గ్రామఫోను 
రికార్దులకుగూడ నెక్కినవి. ఈ విధముగా మహాభక్తుడగు కంచెర్ల గోపన్న 
ఆంధ్ర దెశమంతటిని భక్తిసారస్వతమున ముంచియెత్రెను. ఈ శాఖయందు 


జొననది నేదుసా హతము శ్రీకరం 


గోపన్న కీరో నములు మకుటాయమానములు. కనుకనే ఒక్క రోమదోసుగారి 
గూర్చి ఇంత విపులముగా చర్చింపవలసి పచ్చినది, తరువాతి భక్తు లందరును 
రామదాసు తరువాతివారే. జానపచులందు రామదాసు కీర్తనలవలె మరింకే 
కీర నములును వ్యాపి గాంచలేదన్న నతియోకి కాజాలదు. పోఠన్నతోపాటు 
రామదాసును గన్న తెలంగాణము ధన్యము. భాగవతమందును “ఓయమ్మ నీ 
కుమారుడు వంటి పామరుల నోటికెక్కిన పవ్యములుండుట మహాభాగ్యముగదా. 
గోపన్న తరువాత నెందరోభక్షులు భక్తి గేయముల రచించిరి. మొవటనే 
ఇట్టి రచయితలను, వారి రచనములను స్మరించితిమి. ఆయా[గంథములందున్న 
గేయముల విమర్శించినచో నిదిపెరిగిపోవును. కనుక ప్రసిద్ధమగు మరికొన్ని 
గేయములగూర్చి విచారించి భక్తి సారస్వత మందలి ఇకర ళా ఖలనరయుచడు. 
పల్లే ల మునిస్వామి నాయుడుగారు కొందరు భక్తు లకీర నలు ముద్రింపించి 

“భిగోవన్నాను నంశీర్త శిలని 'పేరిడిరి. దీనిలో మొత్తము ౮౯ కీర నలున్నవి. కొన్ని 
వేదాంత కీర్తనములున్నను వీనియందధికభాగము భక్తి కీ ర్రనములే, అన్ని 
క్రీ రనముల రచయితలు తెలియరారు. కానిపరాంకుళదాసు, పుష్పాలరామదాసు, 
రామానుజదాసు, బంగారుడాసు, ఘటికాద్రి రామదాసు, మీనాక్షిదాసు, భద్రాచల 
రామదాసు, త్యాగరాజు, సువర్శదాసు, భోజదాసు, నరసింహదాను, పోతుల 
సారాయణదాసు, సిట్టల (ప్రకాశదాసు, హిందీ తులసీదాసువంటి 'పేర్లుకొన్ని 
మకుటములను బట్టి తెలియపచ్చినవి, ఈ పుస్తకమందున్న కొన్ని ప్రసిద్ద 
కీర్తనములు ప్రజాబాహుళ్యమున (ప్రచారముగాంచినట్టి వానినిట పరిశీలంచుట 
యౌవశ్యకము. 
ఆనందబై రవి: నిలచి పోగాడరా నీలజీమూతవర్హా 11.ని | 

సిలచిన పలుకవు బిగువు జేసెవు నాతో ||ని।॥। 

అలసి మీ పాదముల్మాళ్రయించితి తండి 

చలము చేయుటమేలా జలజలోచన నాతో 11 ని ॥। 
యుమనాకల్యాణీ=చాపు: పాలించరా పొండురంగా-యిక చాలించు కోపాముస్వామి శుభాంగా 
యనుకీ ర్తనములు వుప్పాల రామదాసు రచితములు, 

“పరాకుచేయుట పొడిగాదురా పరమపురుష వరదా - బిరాన టోవకనిరాకరించుట 
విరుదు నీకు తగురా వరదా" యను కీర్తన మెవ్వరిదో తెలియదు. ఎడ్రరామదాసు 
శిష్యులెవ్వరో “ఎంత వేడినా చింతదీర్చవూ కంతుజనక (శ్రీరామ_శా ంతమూ ర్తి 
వని భ్రాంతినొందితిని పంత మేల గుణధామా” యను కీ ర్రనమును రచించిరి. 
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“కలశాంభోనిధి కన్యామణియే కన్నతల్లి మాక - తలవగ (శ్రీమన్నారాయణుడే తండ్రి 
గాడ్‌ మాక” నెడు కీర్తనము వైష్ణవ పప్రపన్నత్వమును చాటునట్టిది. 
“రామనామమే లడ్డంట - అది తినే వారికే తీపంటి అసు క్రీ ర్తనము వాలురు 
కూడ సులభముగా పాడు కొందురు. దీనికనుకరణములు దేశమున నెన్నియో 
పుట్టినవి. 
పరజు=ఆది: “రాముని మరువకువే ఓ మనసా రాముని మరువకువే 
రాముని వినహా రక్షకుడెవడే - సామరత్యము లెడబాపెడివాడే” 
యన్న కీర్తనము చక్కనిది, పరమభక్తుడగు పరాంకుశదాను రచనమిది. 
నిజమగు భక్తుని లక్షణమిట్టుండును, “హెచ్చుగ సంపద వచ్చిసగాని _ ఏనుగు 
గుట్టము లెక్కినగాని _ పిచ్చివాడని 'పేర్వచ్చినగాని _ పియముతొ పెద్దలు 
పిలిచిన గాని = దుష్ట జనులు దూషించిన గాని _ దోషరహితుడై యుండిన గాని _ 
కష్టముమిక్కి.లి కలిగిన గాని.కాయము వ్యాధులు గ్రమ్మిన గాని.నిందకు లోబడి 
నిలచిన గాని = నిండు చదువులను నేర్చిన గాని _ బంధు జనుల నెడబాసిన గాని 
పరాంకుళదాసులై ప్రబలినగాని రాముని మరుపకువే ఓ మనసా'_*సర్వదా 
నర్వభావేన నిళ్చింతై * భగవానేవ భజనీయః'౧ యసు సూశ్రమున కిది 
వ్యాఖ్యానమువలె నున్నది. 
“ అతైల(భ్రమరాంికాస్టకము” నెవరు రచించిరో తెలియదు కాని 
“వేడ్క-వెలనీన మీ (ప్రభావము విష్ణులోకము నందునా 
పల్లవించిన యింద్రలోకము _బహ్మలోకము నందునా 
మొల్లముగశ్రైలాసమందున మూడులోకము లందునా 
చెల్లునమ్మ (త్రిలోకపావని (శ్రీగిరిభ్యమరాంచికా' యను వరుసలో చక్కగా 
సాగిపోయినది. 
భక్తీ నన్ని మతముల వారంగీకరించిరి. నమ్మకమనునది కుదుర 
వలయును గాని, ఒక మతము వారింకొక మతమందలి దేవతలనుగూడ 
నారాధించుట కలదు, తురకలు హిందూదేవతలను హిందువులు తురక 
టె గంబరులనుకొల్చిన యుదాహరణములును గలవు, ఇంద్రగంటి సూర్య 
కాంతము(మ్మ) రచించిన (కాలోషావుస్తాన్‌ దోవులి కీర్తన లిట్టి తెగకు చెందినట్టివే. 
ఈమె సుమారు రెండు సంవత్సరములు గాలిదయ్యములచే పీడింపబడి ఈ తురక 
దేవుని సేవాభాగ్యముచే మరణాపాయమునుండి తప్పింపబడి (బదికినట్లును 





౧ నారద భక్తి సూత్రములు సూ, ౭౯ 


జొనపదగేయ సాహీత్యము ౩౭౧ 


సంపూర్ణారో గ్యము పొందినట్లును తెలియుచున్నది. తనకు కలిగిన భగవచను 
గ్రహమున కుప్పొంగి ఈమె తన సర్వన్వమాచేవుని కప్పగించి యటనే 
కాలము గడుపుచు చేవుని'పె కీర్తనలు రోచించినవట. బహుశః వీనికా 
ప్రాంతమున (గోకవరమున) ప్రచారముండి యుండును. రచయిత్రి హిందువు 
కనుక తురక (దై పెతమున్ఫు పైగంబరును వర్షించుసప్పుడు కూడ “జలద 
సన్నిభగా త్రము = చెలువమరగ కనకచేఐము....ముని జనములు కొనియాడి 
నని పెర్హించినది. “ఘనశ్యామ సుంవరశుభాకారా' యని పొగషినది, 
“రామకృష్ణుల యబతారంబు నీవేకదా యని హైందవావతారములతో 
నైక్యమొనరించినది. *“పరదై పములను గొలుచుట నే మానితినయ్యా - నిన్నే 
నేను మనసునందు నిలిపితినయ్యా యను నంతపరకు పోయినదీమె భక్తి, 
“హరికి మస్తానుకు భేవము లేదరయి సని చాటినవి, ఈ మస్తాన్‌ దేవుడు 
కస్మూర్‌ పురమున వెలసిన తురక చేవుడట. “పల్మీకమున పసుధయందు 
బుట్టిన వాడట. “మహబూబుసుభాని థాదరుబలీలు కొలుపు అమీరుద్దీను 
పాదములు బట్టగా మౌలాలీ (ప్రముఖులు వినుతి సేయగా” నున్నవాడట, 


రాపాక కవులు (పరకాలతాలూకా) రచించిన కీర్తనలు ఓరుగల్లు కరీం 
నగరం మండలము లందధిక (ప్రచాళముగాంచినవి. వీరి రచనలందు శద్ధా 
లంకార (పియత్వ్యము గాంచనగును, 


శ్రీరాగము = ఆదితాళము 


పల్ల।। రామరామరామయనుమా - సులభముగ తారకసామమిదీ 
మోక్షమును గనుమా ఓమనసా ॥రా॥ 
అ. పల్ల! రామ రవిసలసోమ- సుగుణస్తోమ సుత సుత్రామ జగదఖిరామ 
భార్గవ రామగర్వ వి - రామ సీతారామ హారి శ్రీ 11 రా॥॥1 


మోహన . ఆది 


వల్లః। సాంబశివ హర సాంబశివ హర 11 సాం ॥। 
అ. పల్లః; అంబర కేశ దిగంబర వరపీతాంబరనుత ధృతళంబరహార శివ ॥ సాం ॥| 
చ।। శంభోదీన దయాంభో ధేధృత - గంభోళినుత పదాంభోరుపహూ శివ | సాం ॥ 
కంధరసము శితికంధర నిథిలధురంధర దుర్భవబంధరహొత శివ || సాం ॥ 
రామకవి హృదభిరామ సంతతక్లేమకర సరంధామ మాం'పాహి 1| సాం ॥॥ 
ఐనను సరళమైన చక్కని కీర్రనములుగూడ కలవు. 


క రిఆీ తేలుగు 


దేవగాంధారి.చోపు 


వ్యా! శివివయనురా, ఓనరుడో - అనిన చెడిపోవు వీనురా పామరుడో 
అ. పల్ల! భవసాగరముకోనబకి దరిగానక - వివర మెపంగక విడిబడి తిరిగెదవు శివ! 
చ।। మూలములేని దేహంబు - నమ్మి మురువకు తషణభంగురంబు 
కాలవశముచేత గనిపించు మెజుగుడు-పూలవంటిది తెలియ జాలవచేలనో ।11శివ।। 
పలుమారు వదిరెదవు చాల - శివుని బలుకవదేమి నీవాల? సులభముగనుజిహ్వ 


కలిగినప్పుడు నీ పె - ద్దలముళ్లె చెడినట్టి వెల వెలబోయెదవృ 11ళవ।। 
తెలివి యున్నంత లోసలనె - గురునిదెలని సద్గతి గానవలెను _ తెలివి మరచికొండ 
చిలువసాటి నిద్ర '_ కలిగినప్పుడెగ్గు - తలచెదవు కొలచెదవు శివ! 


రాకమచెర్ల వెంకటిదాసు కీ రనములు కూడ చక్కని పదముల కూర్పులతో 
శబ్దాలంకారములతో నొప్పారుచుండును. ఈతడనేక క్రీ ర్రనములను రచించెను. 
కవి కాలము తెలియరాలేదు. 

“కృష్టా రాం రాం గోవింద హరి హరి 

విమ సదానందవేణుగోపాల బాలి యను క్రీర్లన మీతినిదే. ఇందలివే యీ 


నందనందన, ముచికుందవందిత సనందనందన శరదిందీవ రే క్షణ 1 కృ 11 
గోపాల యికనే నీపాల ఐడితిని కాపాడి రక్షించు ఓపాప సంహార 11 కృ ।1 
శ్రీలలనామణిలోలా రాకమచెగర్షఖేలా వెంకటదాస పాలా దయాకోరామ || కృ 


పాండురంగనిపేరుతో వెలసిన గేయములనేకములు సుమారు పది 
పదునాల్గు సంవత్సరముల[క్రింద బహుళ ప్రచారములో నుండెను. నేడవి 
అంతగా వినవచ్చుటలేదు. దివిలె నరసరాజు, పుల్ణమరాజు వంటి ౧౯ ప 
శతాబ్దపు తెలంగాణా భక్తుల గేయములు స్థానిక ప్రచారము నందినవి. 
పీరిరువురిలో (ప్రథముడు మహాభక్తుడు. ఈతని గేయములు కీర్తనలు ముద్రిక 
ములు. రెండవకవి మహాపండితుడు; భక్తుడు, చివరకు సన్యాసాశ్రమ 
స్వీకారమొనర్చినవాడు. ఈతని రచనము లముదితములు. మానుకోట 
తాలూకా (పాంతములందీత ని కీర్తనములు (ప్రసిద్ధిగాంచినవి, “సతతా (శిత జస 
వితతి వినుతిగను మతిచేకొను శివ సతినుక శౌరి యను ధోరణిలో సాగిన వీరి 
రచనలు కొంత భ్రష్టరూపముననై నను పల్లెపట్టుల కెగద్రాకుట వింతగానున్నది. 
ఇంకను మిగిలిపోయిన పలువురు భక్తకవుల కీ ర్రనములు శీ) శ్రీపాదవారు 
తమ కిన్నెర వ్యాసములందును, (శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు తమ “జానపద 
గేయ వాజ్మయ పరిచయమునను పేర్కొనియున్నారు. 


1 


జానపద గేయసాహిత్యము సస 


ఇదివరకు పేర్కొనబడిన పదునొకండు రూపములుగా నుండు భక్తి 

యందలి కాంతాసకి, మరియు పరమ విరహాస క్రియను రెండు రూపములును 
మధుర భక్తి “పేరుతో (ప్రసిద్ధమైనవి. మధురభక్తిలో భక్తి, శృ్ళంగారములు 
కలిసిపోవును. “తిరూపభంగపూవ్వకం శిత్భాదాన్యు బిత్యుకాంతా భోజినాత్భకొం పేమ 
కార్యం (పేమైవ కార్యమ్‌' ౧ అని చెప్పబడియుండుటచే పరమాత్ముని 
కాంతునిగా తమ్ము (ప్రేయసిగా భావించి పాడుకౌన్న భక్తు లెందరోకలరు, 
అతని యెడబాటునేమాత్రము సెపజాలని గోపికలభకి, మధురభక్తి. (భ్రమర 
గీతలలో, గోపికాగీతలలో, (శ్రీకృష్ణ కర్ణామృతము, జయదేవుని గీత గోవిందము 
నంటి వానిలో మధురభక్తి యత్యుజ్వలముగా గాన నగును. తెలుగు కీర న 
ములు కూడ మధుర భక్తికి సంబంధించినవి వేనవేలున్నఏ. కేర్రయ్య మొవ్వ 
గోపాలుని మోహించి పాశుకొన్న పదములందీ భక్రిమెండు. జానపదులుకూడ 
భగవంతుని మధుర భావములతో పాడుకొన్న కీ ర్తనలున్నవి. 

“ఒక చీటి (వాసి పంసవే - హాటకమరుని నర్సారావు పేటకు రమ్మని 11 ఒరి ॥ 

మీంచి మదనుడు తూపుళెంచి చాపములకెక్కి౦చి గుణనాదమును గావించి చెలియ దాలక్ష్య 

ముంచి వేయగనపుడు చంచలాకి నీ కొరకై పరికించి చూచుచున్నదని ॥ ఒక ॥ 

సారెసారెళు పిక కీరారవములు చెవిజేర, మనమున కలకదార, నిట్టూర్చులనువి 

స్తార, మైననీతోటి కూరిమి పలుమారుగోరి, నారీమణియున్నదని ॥ ఒక ॥ 

చన్లిచల్రని గాడ్పు మెల్లి మెల్లిగ వీవ నల్ల పసిండి యొడళెల్ల గంపింప సుదతు 

లెల్ల, నూరార్చుచున్న యుల్ల మెల్ల తల్లడిల్లి ఒన్చ్లతెలియకున్నదని ॥ ఒక ॥ 

వీక పండువెన్నెలకాక దేహమందున సోక విరహమాపగలేక దిగులొంది నీదు 

రాక కెదురు చూచుచున్న యాకలకంఠి మాటాడలేక సొక్కియున్నదని ॥ఒక॥ 

మండితాంగుని నాదుదండ జేర్చిన బంగరుదండ 'వేతును మెడనిండ సతతము నరి 

తొంద అవ్సులరాజు నండ జేర్చిబోచునట్టి కుండలిశయనునకొ క్క_॥చీ టి॥1౨ 

ఈ సరికొండ అప్పలరాజే శాకుంతలచరిత మను జంగం కథను రచి 

చెను. ఈ కీర్తనము కేశ్రయ్యగారి “అలతమ్మిపగదాయ, చెలగివెన్నెలకాయ - 
కలకయగ్గలమాయ కరుణించువిటరాయ .... ఆలరులవింటిజోదు, అలుకకోరువ 
రాదు.నిలకొన్న తమిపోదు, నిదురకంటికిరా'దిను చరణముల దలపించుచున్నది. 


న న. 


౧ నారద భక్షి సూత్రములు సూ ౬౬ 
౨ దీనిని ౧౭-౧-౧౯౫౩ నాడు (పనిద్ధ చార్మితకవ దేశమగు అఆలంపరమున 
లక్ష్ముణరావృగారను భక్షునికడ నేథరించితిని, 


38౪ తెలుగు 


“సీతారామా, జీమూతశ్యామ ॥సీతా॥ 

సీతారామ విధాతృ జనక జలజాత నయన ఘన పీతాంబర ధర 

శాత శరోత్క_ర భూతనాధనుత పాతకహర సాకేత పురీశా ॥సీతా॥ 

పల్లెటూళ్ల్ళ యందు స్రీలు, పురుషులు బంతులు కట్టి కోలాటము చేయుచు 

భజనలు చేయుదురు. కోలలచే నాతుకొనుటవే నిది కోలాటమైనది. కోలాటమున 
ననేక విధములున్న వి. జడకోలాటము ( పేబీకోలాటము ) వీనియందొక 
యద్బుత ప్రక్రియ. కోలాటములు క్‌స్నెడ్‌ (పొంతములందును ఉత్తర వే 
మందును కలవు. జొ త్తరాహులు దీనిని లకుబరాసక మందురు. కోలాటముల 
గూర్చిన వివరములకై “స్రషంతి మూ కస సథచిరలోని నావ్యాసము చూడదగును. 
సంగీత సాహిత్యములతో పాటు కోలాటములందు కొంత నృత్యమునకు గూడ 
స్థానముండుట గమనింపదగినది. రోలాటస్త పాటలు చాలవరకు కిటతక, 
కిటతక, యను చతురశ్రగతి యందే నడచుటచే ఈ గతియే కోలాటకు తొలి 
నడక యనిపించుచున్నది. ఈగతిలో అన్నమాచార్యుల కోలాటప్ప పాటలెన్నియో 
కలవు. అవి యన్నియు వేంక టేశ్యర సంకీర్హనలే. ఐనను రాలక్రమమున 
కోలాటపుపాటలు కూడ సువ్వి, జంపె, మిశ్రవరుసలవరె కథనము నేర్చి అనేక 
విధముల వన్తువును వహించినవి. నేడన్ని తీరులపాటలు కోలాటములుగా 
సొడుకొందురు. కొని వీనియందు మభురభక్తికి సంబంధించిన పాటలధికము. 
శ్రీకృష్ణుని చిలిపిచేష్టలుకూడ వీనియందలి కవితావన్తువుగా నుండును. శ్రీరంగ 
విలాసము ద్రాక్షరళాలవారు (౧౯౧౨) (ప్రత్యేకముగా “నూతన ఖొజిన కోలాట 
కీర్తనల" ముద్రించిరి. ఇదికాకను స్త్రీలపాటలసంచిక లందును, నేదునూరి 
గంగాధరంగారి ప్రచురణము లందును కోలాటము పాటలనేకము ము(ద్రింప 
దిడినవి. అచ్చు కానివి మౌఖిక (ప్రచారమున నింకను అధికముగా నున్నవి. 
మచ్చునకై కొన్ని కోలాటము పాటలను పరిశీలింతము. 


కోలాటము ఆరంభించునప్పుడు గణపత్రిస్తోక్రము చేయుదురు. “శివశివ 
మూర్తివి గణనాథా = నీవు = శివునీ కుమారుడవు గణనాథా - గణనాథాస్వామి 
లోళనాథా - సకలావిద్య కెల్ల స్వామినాథా 'యను పాట దేశమంతట (ప్రచారము 
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గాంచినది. “పెద్దమనుష్యు'లను సినిమాలో దీనికొక హాస్యానుకరణ మున్నది, 
నేను ౧౯౫౨ సంవత్సరమున జూకల్లు (గ్రామమున సెకరించిన గణపతి 
సోత్రమిట్లిది. 
కా టబ 

రావే గాన నాయకా - పోవే గాన నాయకా (గణ) 

విద్యలాదికెల్టనీవె - వీర గాన నాయకా 

తొండామూతో నీళ్ల దెచ్చి - తోరంపు బొజ్జాలు కడిగి 

తండి? చేత పూజలుగొన్న - సామి గాన నాయకా 

అగామూ అరటిపండూ . బెమూల మోరుండాలు 

య య 
తెచ్చి సీకిచ్చెదమయ్య - సామి గాన నాయకా 
(శ్రీకృష్ణుని సవముగా నున్న కోలాటములందు మధుర భావములుండుట 

సాధారణము. 


నుఖారి . ఆది 

“మెడలో ముత్యాల్‌ చేరు ముగ్గుగుమ్మా స్త్ర బంగారుబొమ్మా - చక్కని 

గోపాల కృషుడమ్మా - వేణునాదుడమ్మా' యనుపాటలో “రాతిరి 

వచ్చినాడుబాలుడ మ్మా అ గోపాలుడమ్మా, మేటికుచాల్‌ మీటి పోయెనమ్మా- 
పంతుసరాళకి . ఆది 

“గొన్లవారివాడలాకు కృష్ణమూర్తి - నీవు ఏమిపనులకొచ్చినావు కృష్ణమూర్తి” 
యను పాటలో 

“బుజకాయవ థె నున్నాడు కాని - బుసులు పెద్దవి ఓయమ్మా 

(అ) [a] టి 

వ్యాలుపున్చేచోటు చూపుమని - కొర పెట్టుతా డోయమ్మా 

గొనకామలము చబ్గిలుచేయగ - మెల్లగ పాముల మీటించె 

కిరుంమనగ మము కిఏందవేసి మొగ - బిరుదు జూవినాడోయమ్మా' 
యని కలదు. ఒక కోలాటముపాట రచనము గమనింపదగినది. 

“తరుణి సీ తలకురులసందు, ఘుమఘుమా - విరజాజులే ముడువ మందూ 

కరవుదీర నీదు - కలసౌొంపులెల్గ నా, కనులార సేరోజు గందూ 

సైరగాలికి చట జార, వయ్యారి పాలిండ్లు చేబట్టుకోరా 

అయినవారిలొ నీకు, అపకీ డ్రి వచ్చునని అనుకుంటు ననుగూడ నేరా. 
మరియొక కోలాటము గమనింపదగినది. 

“చీరెలు లేవుగదే, యికమన నిగ్గులు బోయెగరే 

చీరెలు లేవిటు నేరములెంచకి యను పాటలో నొకగోపిక 


వెరి౬ తెలుగు 


* తొగరుపూల చీరె నాది - నెమలి కన్నురవికే 

పెండ్లినాడు నా పెనిమిటి చెచ్చిన-యెరివట్టుచీరె'పోయినదని వాపోవుట 
మనోహరముగా నున్నది, “అక్కా వినవమ్మూ-కోలను అతి చిత్రము కొమ్మాి 
యను ఉట్టిజడకోపు ( వేణీకోలాటము) పాటలో కోలాటము చరిత్రము, ఆయా 
పాటలు వ్రాసి ప్రచారము చేసిన వారు, అడుగులు వేయ నేర్చినవారు, వారి 
శిష్యులు మున్నగువారి వివరము లున్నవి. ఇది పెన్ష పాట యగుటచే సుదాహ 
రింసలేక పోవుచున్నాను. 

భ క్రి గేయములందు మరియొక శాఖ మేలుకొలుపు పాటలు. స్రీలు పురుషులు 
తమతమ యిష్ట దైవతములను ప్రాతఃకాలముననే లేచి మేలుకొలుపులు 
పాడుచు ధ్యానించుచు తమతమ పనులు నెరవేర్చుకొందురు. గుడి గోపురము 
లందు (ప్రభాత సేవలో సీ మేలుకొలుపులు పాడెడు అలవాటు గలదు. పాల్కురికి 
సోమనాథుడు పేర్కొన్న (ప్రభాత పదములు మేలొ_లుపులై యుండునని తల౦ప 
వచ్చును, “మేలుకో యని చివరన నుండు మాటవలన నివి మేలుకొలుపు 
లై నవి. వీనినే భూపాలము లందురుకూడ. భూపాలరాగమున పాడబడుటబచే 
నివి భూపాలము లై నవి. పండిత గాయకుల “బోౌళి జానపదుల 'భూపాలి 
రాగములకు పోలికలున్నవట. భూపాలములు పర మేశ్వరుని విభూతిని తెలుపును. 
కొన్ని వేదాంత పరములగు మేలుకొలుపులును కలపు. వైష్ణవ పరముగా 
నున్న మేలుకొలుపులందు _ సాధారణముగా కృష్ణు నుద్దేశించిన వానిలో 
మధురభక్తి గాన్సించును. ఈ మేలుకొలుపు లధికముగా ముద్రణభాగ్య 
మందలే దెందువలననో ? శ్రీ) నేదునూరి గంగాధరంగారి * మంగళహారతులు” 
రెండు భాగములందు పదునారు మేలుకొలుపులును, “సెలయేరులో” నాలుగు, 
“వేడుక పెండ్రిపాటలు పు స్తకమున ఐదు, స్ర్రీలపాటల సంపుటములందు పద 
మూడు ఈ తీరుగా మొ త్రము ఏబదికి తక్కువగనే అచ్చులో చూడగలిగితిని. 
శ్రీ గంగాధరంగారి సేకరణమున శ్రీవిష్ణు, (శ్రీరామ, (శ్రీకృష్ణ పరముగను, 
ఈశ్వర పరముగను, సీతా తులసీ దేవుల పరముగను, వేదాంత పరముగను 
నున్న మేలుకొలుపు లున్న వి. తెన్నేటి తీరుమలదాసుగారి వేడుక 'పెండ్రిపాటల 
పుస్తకమున మూడు ్రీకృష్ణపరముగను, రెండు శివపరముగను నున్నవి. స్త్రీల 
పాటల సంపుటములందు పై దేవతా పరములేకాక రంగనాయక, గంగా పర 
ములును కలవు. ఆయా పాటలందు రచయితలగు నరసింహదాసు, కందుకూ 
రంబయ, కురుమద్గాల వేంకటదాసు, వేంకటశివదాసు, వేంకట సుబ్బయార్యుడు, 
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తిరుమలదాసు మున్నగువారి పేర్లున్న వి. అచ్చయిన వానిలో కొన్ని ప్రసిద్దములగు 
వాని నుట్టంకించి తరువాత నేను సేకరించిన యము ద్రిత ములగు మేలుకొలుప్పుల 
'పేర్కాందును. 

“బంగారు చెంబుతో ప సరు పట్టుక - పణతీ రుక్మిణి వచ్చె మేలుకో 

రంన్హైన బంగారు కం క (2) తరుణి సత్య వచ్చె మేలుకో 

దంతకాష్టము బూని తామరసాక్షి సు - దంత వచ్చినాది మేలుకో” 
అను పాటలో ₹ే సెవాభావము పరి; స్ఫుటము. 

“తెల్లవారవచ్చె తెలియాక నాసామి - మళ్ళీ పరున్నా వులేరా 
అను పాటలో మధురభావము లున్నవి. 

“కేశవ యని నిన్ను వాసిగ భక్తులు - వర్షింపుచున్నారు లేవరా” 

వాసవవందిత వను దేవ నందన - వై కుంళపురవాస లేవరా” 
అను పాట సోత్రరూపకముగా సాగినది. 

“మేలుకొన వే చంద్రశేఖర - మేలుకొనవే ఇం[ద్రవందిత 

మేలుకొనవే ఫాలకోచన - నిలకంఠళహరా' యను పాట శివపరము, 

“మేలుకో ఆకాశ గంగ - మేలుకో శివకాశి గంగ 

మేలుకో శంభూనిరాణి - మేలుకొనవమ్మా' యను పాట గంగాసరము, 
కృష్ణప పరముగా నున్న మేలుకొలుపులందు 

తీరైన కస్తూరి తిలకము జారెను - తీర్చి దిద్దవలె మేలుకో 

, మరది జూదరిగాడు మరియాద నెరుగాడు - మాటవచ్చును కృష్ణ లేరా 

పరమపావన న్నాప్తై పంతాము బూనక - కరుణించి నిద్దూర లేవరా 

గొల్లభామలు తాము చల్ల లమ్మగ రే - పళ్లె కొచ్చిరి వేగ లేరా 

కల్లగాదు రేపె మళ్ళివత్తును నమ్ము - అల్లారి మెండౌను లేవరా 

ఆడబిడ్డ బహు ఆరడి నేయగ - అడ్డులే రెవరట లేరా 

(క్రూరుడు నాభర్త కూటి'కై వచ్చును - ధీరుడ చేరెద లేవరా” 
అను మధురభావము లున్నవి. సాధారణముగా సీ మేలుకొలుపులు వ్రాసిన 
_ వారందరును కొంత సాహిత్యజ్ఞ్జానము కలవారే. యతి (పాసాది నియమములు 
చక్కగా పాటింపబడుటయే కాక శబ్దాలంకారములు, ప్రౌఢ పద బంధములును 
వీనిలోనక్కడక్కడ కాననగును, 

“అ(త్రివసిషాది మునులు మీ కృపగోర - పాత్రులై యున్నారు లేరా 

మిత్ర వంళోదృన గోత్ర నిర్మల చా _ ర్మిత్ర పమ్మిత్ర లేవరా” 
నంటి రచనలు పూర్తిగా జానపదులవి కావ, 


కి౭రా తెలుగు 


“మేలుకొనవే రామ తులసీ _ మేలుకొనవే లక్షీ తులసీ 

మేలుకొన వే కృష్ణరాయల లక్ష్మీ తులసమ్మా - తులనీ మేలుకొనే 

అమ్మ నీ బృందావనమ్మూ అధికమైన భశ్వినలికి అనెడు మేలుకొలుపు తులసి 
పరముగా నున్నది. సీతాదేవి మేలుకొలుపు పాటలో 


“కాకులన్నియు లేచి కావుకావు మని - కూయుచున్న వింకలేవే 

కాకానురుని మీద కోపగించియున్న - కలికి చిలుకల కొలికి లేవే 

జనకు నింట నీ వెప్పుడు ఈలాగు - జాగుచోయువ లేదు లేవే 

జల్తారు నీ కొంథ చక్ళో_జోనుకొచి _ జనక పుత్రిక వేగలేవే యని కలదు. 
కాపుకావు మను మాట *కావుకా వను వారి గదిసి తుంగపయోధర పసదాంతరంబు 
చేరంగనీదిను ౧ రామరాజభూషణుని పద్యపాదమును దలపించును. జాగు 
చేయట యన్నచోట వ్యంగ్యమును, కొంగు చక్కజేసుకొని యనుచోట 
శృంగారమును స్ఫురించును. 

మాయూర చంద్రయ్య యను పద్మసాలె కులజుడు (పతిదిన ముదయ 

మున బాడెడు భూపాళములను నాలుగైై దింటిని ౧౯౫౩ సంవత్సరమున సేకరించి 
తిని. వానిలో గణపతి ప్రార్థన మొదటిది, పాటలను పూర్తిగా పేర్కొనక వాని 
మొదటి కొన్ని పంక్తుల నిట నుదాహరింతును. 


౧. “వేడుకలు చెలువారు తొండము - వేయిపదములు ఏకదంతము 
జోడు వింజామరలు బోలెడు - ఉచిత కర్ణములూ 
చూడ నొన్పగు వామరూవము - చోద్య మలరగ గుండ్రబొజ్జయు 
ఆడుచును మూషకము నెక్కియు - అయ్య రావయ్యా గణపతీ రావెరావె - లేవెలేవె” 
౨. “చుక్కపాడుపున లేచి కృష్ణుడు - చూడకుండా పెరటిగోడను 
ఎక్కి దిగిరాంగ జూచి మొగవా - రెరిగి వట్టిననూ 
బొక్క. బోగ్డా బడను (ద్రొబ్బియు - పొడిచి యాతని కదలకుండా 
వనీ తొలగుడు జేసిపోయెను - గోడదాటిదిగో గోవమ్మా కృష్ణు డిడుగో' 
8. “పుట్టు దొంగవటంచు రమణులు - పూనుకొని తమ వాడవాడల 
కట్టగట్టలు గట్టుకొని నే కథలు చెప్పగనూ 
. ఇట్టి యారడి పనులు పద్దని _ ఎంతజెప్పిన వినగనేరవు 
కొట్టు తిట్టులు పడక రారా గోవకులతిలకా” 
౪. “మస్తు లెగ్గులు గూలనేనీయు, మామ కంనుని బట్టీ చంపిన 
గద్దరీడా గరుడవాహన నిద్ర మేలొ_న వే” 





౧ వనుచర్మిత్ర ము ౧-౫౪, 


జానపద గేయ సాహిత్యము 


కె౭కా 
౫. “నీలికాళయు గట్టినాడట నిలువు నామము దిద్దినాడట 
వాయుసుతు వై యింద కిత్తును గర్వ మణచెనటా. 
'మేలుకొలువృలకు కూడ జానపదులు (అ ధిక్షేపషకములు) హాస్యానుకరణములగు 
పాటలు చితించుకొనిరి. 


rf 


[వార కాలమున ప 


రుకొని తమ ప్రక్కలపెననే కూరుచుండియో, భూపాళ రాగములందు భగ 
వంతుని విభూతిని కొనియాశ తమ యార్మలసు, ఇరుగు పొదుగు సోమరులను 
మేలుకొళ్చెదరు. (క్రొ త్తకారువా రీ సవముల నోటి కెక్కి ంచుకొ నలేక పో యిరి. 
స్త్రీపురుషు లందరును చారెడు ప్రొదె ద్దెక్కిననేగాని తమ పడకలు వీడుటలేదు. 


క 


భ క్రై గేయములందు మరియొక శాఖ మంగళహారతులు. వీనిని మంగళా 
రతులని యందురుకూడ. హూడశొదికములందుగాని, శుభ కార్యములందుగాని 
మంగళము పాడుట కలదు. ఈ యాచారము భారత దేశ మందంత టను గలదు. 
మంగళహారతి యసగా నివాళి. కాని రానురాను నివాళి నిచ్చునప్పుడు పొ డెడు 
పాట కర్ణమైనది. ఈ యర్థ మిటుల నెప్పుడు మారెనో తెలియదు. “ఆరత్యుపరతి 
విరతయ ఉపరామే' ౧ ఆరతి, ఉపరతి, ఉపరామము విరతియు చాలించుటకు 
పేరులు. మంగళము పాడి (ఏ కార్యమైనను) చాలించుటచే ఇది మంగళారతి 
మైనదో యేమో: ఆలతి యను మరియొక శబ్ద మున్నది, దాని కర్ణము 
రాగాలాపఘు. “రఅయో ర్లడయోః' అను మఠకమున నారతియే ఆలతియై 
యుందుసు. సన్నిచోడు:ఏ “ఆలతుల్‌ రొనగిఇసి పాడి రభినవలీలన్‌ి అనియును 
“అలటలు నిల్వహ_స్తముస" ననియు “ఆలకుల్‌ : నూల్కొ_నచేసి’ యనియు 
ప్రయోగించెసు. అభినయము చేయుదము హారతు లె త్తెడు యాచారము ఇప్పటికిని 
కొన్ని దేవళములందున్నది. గుడారు వెంకటదానసకఏ బలరామచరిక్ర, గణపవరపు 
వేంకటకవి (పదం భరాజ వేంక 'పేశ్వరవిజయవిలా సములందు ఆరా(తికలు 
పేర్కొనబడినవి. హారతికి నివాళి పర్యాయపదము. పాల్కురికి సోమనాథుడు 
పేర్కొన్న నివాళి పనములు మంగళారతులై యుండవలెను. దీపారతులు 
ధూపారతులు మున్నగునవి తత్సంటంధములే.మంగళహోరతులు తెలుగుదేశమున 
లక్షోపలక్ష లున్నవి. (వ్రాయనేర్చిన ప్రతి (పద కవి యొక మంగళారతి రచించి 


౧ అమరకోశము, - 


తిరాం తెలుగు 


యుండును, పాడనేర్చిన (ప్రతి పల్లెటూరి స్త్రీ యొక మంగళారతి పాడగల దను 
కొందును.ఈ యా దేవత యనక మంగళారతు లన్ని దేవతలకు సంబంధించినవి 
కలవు. వర్హనాత్మకముగసు, స్తోత్రరూసమునను, సేవారూపమునను, భ క్తి, 
వేదాంత, శృంగార పరముగను మంగళహారతు లున్నవి. పెంక్లిపాటలం దుండు 
హాస్యరసపూరితములగు పాటలవనలే మంగళహోరతులుకూడ హాస్య పరిపూర్ణ 
ములై వదిన మరదుల యొక్కయు, వియ్యపురాం।డ్ర యొక్కయు సంభాషణా 
రూపమున కూడ నున్నవి. 

శ) నేదునూరి గంగాధరంగారు తమ “స్వర సహిత మంగళహారతులు 
రెండు భాగములందును “సెలయేరు నందును సుమా రెనుబది మంగళ హారతులు 
(పకటించియున్నారు. ప్రీలపాటల సంచిక లందు పది పదకొండును, తెన్నేటి 
తిరుమలదాసుగారి “వేడుక పెంక్లిపాటి లందొక పం|డైెండును, రాపాకవారి 
భజన మాలయం దొక పండెండును, ఇతరములగు పాటల పుస్తకము 
లందు ఎన్నియో మంగళహారతులు ము దింపబడినవి. అచ్చయిన మంగళ 
హారతులకన్న, కాని వాని సంఖ్య కనీసము వేయి రెట్లధికముగా నుండును. 
కొన్నింట రచయితల పేర్దున్నవికాని మరికొన్నింట కానరావు. త్యాగరాజు, 
భద్రాచల రామదాసు, వీరకనాగయ్య, గిరికవి, శేషగిరి, శేషదాసు, కస్తూరి 
శేషాచలదాసు, కూరపాటివారు, పరదేశి, శివలెంక మల్లయ్య, నాగేశ్వరుడు, 
సుబ్బయ్య, వెంక టకృష్టదాసు, తిరుమలదాసు, రాపాకకవులు వంటి రచయితల 
పేరు లాయా మంగళహారతులయందు కాననగును. ఇక సుప్రసిద్రములగు 
కొన్ని మంగళహారతుల నిట "పేర్కొందును. 

దక్షిణ భారతమున నెచ్చట సంగీత సభ జరిగినను చిట్టచివరన “నీనామ 
రూపములకు నికకజయమంగళంి దిని పాడని గాయకు డుండడు. ్వెత 
సంగీతపు కట్టుదిట్టములతో బిగింపబకినను త్యాగరాయలవారి యీ కృతి జాన 
పదుల నోటి కెక్కినది. భద్రాచల రామదాసుగారి భక్తి కీ ర్తనలవలెనే వారి 
“రామచంద్రాయ జనక రాజజా మనోహరాయ _ మామకాఖీష్టదాయ మహిత 
మంగళం" అను మంగళవహారతికూడ బహుళ (ప్రచార మందినది. ఇటులనే 

“ధీరనకు వనధి గంభీరునకు దుష్ట సంహారునకు - ఘనమణీహారునకునూ' 

“రమణీ మంగళ మనరే - కమలాలయకు నిటి 

“జయమంగళం నిత్య శుభమంగళం _ జయాజయ మంగళం మహోత్పవమంగళం” 

“మంగళమని మంగళమని మంగళమనరే-నుంగళమనిపాడరే మాతంగ యానలునూ” 


జనపద గయసాహీత్యము కలాల 


(దీనిలో దశావతార వర్తనము కలదు) మున్నగు మంగళహారతులు సుప 
సిద్ధములు. మంగళహారతి పాడగలవారికి తప్పనిసరిగా వీనిలో నొక్క.టి యైనను 
కంఠస్థ మై యుండును. (శ్రీ) నేదునూరి గంగాధరంగారు (ప్రకటించిన గంగా దేవి 
మంగళహారతిలో గంగమ్మ వర్ణనము సహజమనో హరముగా నున్నది. 


“నూ నెధారకు మూ నురగాలు యెత్తుచు - పాలధారకు మూ పలుగెత్తుచూ 
మునక ముడికనక కట్ణనక కంపనక - చెలరేగి ప్రొడేడ కదిలేటి గంగా” 
యని వర్గింపబడినది. 
ఒక మంగళహోరతిలో శృంగారము శుతిమించినది. 
“ఇల్లు ఇల్లూ జొచ్చి, యువతూలై పూల, చెళ్ళువేసి పాలిన బి 
కళ్ళజూచి వెన్న, కడవల నెయి చాల, డొళ్ళబొడచినట్టి, దొరవైన కృష్ణా గమంగ! 
చక్కని రచనము కుదాహరణముగా శివ లెంక మల్లయ్య రచించిన సంస్కృత 
ag) 
మంగళహారతి చూడనగును. 
'ఉమాసమేతాయ మంగళం - జిత రమాకుమారాయ మంగళం 
శోమాది బహునిరు, పమాన సుగుణ, కమాయ ఘన వి, కమాయ సంతత ॥ఉమా॥ 
క్షమా శతాం గో, త్తమాయతే ని, స్సృమానమహిత మ, హిమాయతే 


న మోద్దచరభపు దమౌఘ రహితా, యమందితాచల, సుమందిరాయ 1ఉమా॥ 
సుధామధుర వాక్యశాలినే, గజసుధీళర భరోత్రిశూలినే _ సుధీజనావన 

విధానకృతినే, విభూతి సురముఖ విభుత్వగుర వే ॥ఉ మా॥ 
శివాయ కరధృత నివానీనే _ హరభవాయ శ్రీగిరి నివాసినే 

హరాయ ఃివలెంత వంళమల్ణయ క బీం (ధో సుకృతభిపర్థనాయ 1 ఉమా॥ 


ఈ శివలెంక మలయ “పండిత వంశమువాడై యుండును. శేషాచల 
దాసు రచించిన తెలుగు కృతి యొకటి. 


మధ్యమావతి = అట 


“రంగానికిడె మంగళం, కస్తూరి రంగా సీకిదె మంగళం 


రంగా ఖగరాడ్రురంగా కలుషావిభంగా నవమోహనాంగా - వయ్యారి TR 
హారీ విబుధ విహారీ ఉభయకా వేరీ తీరవిహారీ - వయ్యారి 160 ॥ 
అన్నాయితరులనెన్నా ఎవరునీకన్నా ననుజో9వుమన్నా - వయ్యారి ido i 
లీలా శేషాంశుశీలా కరుణాలవాలా జగత్సరిపాలా - వయ్యారి 150 1 


అయ్యా వరముమాకియ్యా నినునమ్మితయ్యా ననుబోంవుమయ్యా-వయ్యారి ॥రం ॥ 
హాసావన చిద్విలాసా శే షాభలదాసార్భిత వరమేశా - వయ్యారి రం ॥ 


తిరావీ తెలుగు 


సెలయేరు లో నున్న నక్షత్రమంగళహోాతతి గమనింపవగినది. కొంత 

ప్యత్యస్తముగా నై నను దీనిలో ౩౧ నక్షత్రముల సేరులున్నవి. జానపదులలో 
జ్యోతిష విజ్ఞాన మీవిధముగా భద్రపరుప ఐబడియుండును. “స్వరసహిత మంగళ 
హారతులు రెండవ భాగముననున్న ఎడుగురమ్మవారలమీది మంగళహోరత్రి 
(పుట ౬౩3) చక్కని సంవాదము. 

“అంగనామణి సారంగలోచన మేలు - శృంగార మైనట్టి సుదతి యెక్క డి'కే 

గంగపార్వతులకు ఘనమైన నగమున లింగమైన నీల కళంక సన్నిధికే' 
అను మంగళహారత్రి 


“ఘల్లు ఘల్గున కాళ్ల గడ్జెలంంచెలు మోయ కలహంసనడకల కలికి యెచ్చటి'కే” 
యను సుప్రసిద్ధ మంగళహారతిని బోలినది. ఈ రెండవ మంగళహారతి 
యత్యంత మనోహరముగా నున్నది. కనుక నే శీ) విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
గారును దానిని తమ గ9౦థమునకెక్కించిరి. దీనిని జోలిన మంగళ హోరతి 


నేనొకటి సేకరించికిని.౧ 


“తిరుమణి (శ్రీచూర్హం తిరు మోమునందుంచి-తిరిగి చూడకపోయే తరుణియెక్కడి కే ॥మం॥ 


తిరుమంత)ద్వయనిష్ట చరమాధికారైైన - సరవిగ రామానుజార్య సన్నిధికే 1మం॥ 
నారాయణా వేదపారాయణము నేయు - చారునుందరి కీరవాణి యెక్కూడి కే ॥మం॥ 
నారీమణిరొ పురుషకారి కటాకించు - కోరిక దీర్చేటి ధీరుసన్ని ధికే 1మం॥ 
కర మొప్ప కల్యాణ కంకణంబులు మెరయ- వరరత్న భూషితవనిత యెక్కడి కే 1మం॥ 
వరయోగివరులచే నరులమర్మము గొని _ గురిదప్పకున్న సద్గురునిసన్నిధికే = ॥మం॥ 
కీలకిలన వ్వేటి కలికి సుందరిబాల - పజ్కాలపల్కేవు కొల్కియెక్క_డి కే 1॥మం॥ 


కల్కిరో పలూ్యూలు కారిమారినుతుల - విలసిల్లు నమ్మ యాళ్వారు సన్నిధికే 1॥1మం॥ 
అందేలు పాదార విందాములను మోయ - చందనగంధి నీ కందుపినియేమే  ॥మం॥ 
అందేవీడందే వేలందేలు మోంయగ-ఇందిరారమబుని పొంచేటందూకే మం॥ 
చెంగావిచీరె షె చై చెంగులు మెరయగ ముంగీట నెలకొ న్న ముదిత యెక గ్రాడికే Hమం 
అంగనలిరు క్యా! శృంగారములు చేయు - రమణిరో రంగానిభార్య సన్నిధికే 1॥[మం॥ 


రాపాక వారి మంగహారతులు సాధారణముగా నన్నియు పౌంఢరచన 
ములే, ఉదాహరణకొకొ-క్కచరణము 





౧ నల్లగొండ మండలమున లింగిగిరి (గామ హాస్తవ్యురాలు సింహాద్రమ్మ యను 
వైష్లవి చెప్పిన మంగళహారతియిది. 


జానపద గేయసాహిత్యము జ 


మాయామాళవ గొళ ౨ ఆది 


ప. మంగళం శ్రీసీతారామ మాంపాహి = కృపయా (శ్రీరామ [1 మం ॥॥ 
అ. ప. తుంగవిహంగ తురంగ వతంగజి - సంగసదమల ళభాంగ ధనుర్భంగ 11 మం ॥। 
చ. సారసాప్త వైరీనేత) సజ్జనాంబుమిత) = మేరుధీర రణకార వైరి సంహార వారధి 

గథఖీర వరద రఘువీర |1మం॥। 


ముఖారి = ఆది 
ప. మంగళములు (శ్రీగోపాల నీ కొసంగెద కరుణాంవాల |మం!। 
మంగళంబులు చేకొనుమ సా - రంగ వరద భుజంగళయన విహంగ రాజతు 
రంగ కలుష విభంగ ముదమలరంగ జయజయ | 11మం।। 
నాట ఎ అట 
ప. మంగళ కరమంగళం - హరేకృష్ణ మం! 
అ. ప. మంగళకర మొనిపుంగవనుత భుజంగభూషణ 
సంగ తుంగ విహంగ తురగ పతంగ జార్చిత భృంగకుంతల 11మం।;। 


చ. సదయహృదయ శౌరే - సదమల కుందరదన క్రైటథారే 

ఉదధి శయన నీరద శరీర వరద కుముదహిత వదన మృదుపద 
మదన మదన ధనదనుత ధరధర దనుజాంతక మం! 
నేను అముదితములగు మంగళహారతులు సుమా రేబదింటిని సేక 
రింఛితిని. ఇవిగాక నేను సేకరించిన నాలు గై దువందల తాళపత్ర [గ్రంథము 
లందు (ప్రతిదానిలో చివరన నొక పాటయో లెదా మంగళహారతియో వ్రాయబడి 
యున్నవి. (ప్రత్యేకముగా (ప్రతములు, నవరాత్ర పూజా విధానములు, యాజ్ఞికము 
మున్నగు వానికి సంబంధించిన తాళపత్ర (గంథములందు తప్పనిసరిగా మంగళ 
హారతు లున్నవి. ఈ తాళపత్ర [గ్రంథముల వయసే సుమారు ౧౦౦ వత్సరము 
లుండును. ఆనాటివొరు పాడుకొన్న ఈ మంగళహారతు లంతకు పూర్వము 
రచింపబడి యుండవలెనుకదా ! ప్రాతకాలపు మందపు (కోరట్ట్ర కాగితము 
లపై నున్న పుల్లమరాజుగారి మంగళహారతి యందు [ప్రథమచరణ మిట్టున్న ది, 
“నారనీంహా శుభమంగళారశీ - నారసింహా జయమంగళారతీ | 
సతతాశిత జనవితతి వినుతిగను మతిచేకొను శివసతి నుత శౌరీ 11నా1। 
దుర్గా నవరాత్ర పూజవిధానము (వాయబడియున్న ఒకానొక తాళస్మత్ర 
(గంథాంతమున “శోభకృతునామ సంవత్సర ఆశ్వీజ బ ౭ ఆదివారము వరకు 
వావిళ్ల పల్లి వెంకయ్య ప్రతిలోవున్న క్రమాన ట్రాసినాడ' నని కలదు. దాని 


శల! 'తేణుంగ్నే 


తరువోత 'మంగళొరతీ యను కీర్షికతో అసంపూరముగో నున్న ఒక మంగళ 
హారతి యున్నది. ప్రాఢముగను అందులో దేవభాషలో నుండుటచేత జానపద 
సాహిత్యమున జేర్చవలదనుకొంటిని క కాని వేములవాడ క్షేత్రమునకు పోయి 
నప్పుడచటి పూజారి రాజరాజేశ్వరీ పూజానంతర మీ మంగళహోరతిలో కొంత 
చదువగా వింటిని, ఆతడొక్కడే కాక యచటనున్న భక్కగణమత నితో పొటు 
చదివిరి, కనుకనిది సుప్రసిద్ద మై యుండునని యిటనాయసంపూర్హ మంగళ 
హారతి నుదాహరించి భక్తి సారస్వత (ప్రశంస నింతటితో చాలింతును. 


జయ దేవి జయదేవి జయజనని శరణ్యే జయజనని శరణ్యే 11జియ॥। 
జే జేనవచ(కేశ్వరి సకలాగమగణ్యే-జయహిమగిరి కులనందిని సముదిత 
లావణ్యే - జయభగవతి కౌ మేశ్వరి సంతతకారుణ్యే 1బయ॥ 


అపరిమితా మృతసాగర విపులమణిద్వీపే విపులమణి ద్వీపే - 

తపనోపమ చింతామణిధామ నిఘననీపే? - 

కృపయాపరమా విష్కుుత కేవలనిజరూపే కేవలనిజరూపే - 

(తిప్పరేజయ జగదీశ్వరి ధృత చంద్రకలాపే ॥జయ॥ 
పరమకృ్ళపారస సంభృత పరదైవతరూపే పరదైవలరూ పే ఇ 

కరవినిహిత పాశాంకుళ కొసుమళరచాపే - 

అణిమాది మయూఖావళి రథరూఢ సమీపే రథరూథఢసమీ పే - 

సపురందర గిరిధర జయసముదయ స్మదూపే 1జయ॥ 
సింధూర రసారుణరుచి సందోహశరీరే సందోహశరీరే _ 

సంధానితకుచగిరితట చందన ఘనసారే - సుందర రదహీరే - 

కందర్పాతి [పియసుందర సుకుమారే ॥జయ॥ 
కమనీయానన హిమకర కస్తూరీ తిలశే - 

నురనారీ కరచామర మరుదుగ్గాలదల కే _ 

కలయుంకృతి మదబంభర కర్ణోత్సల నలకే - కర్గోత్సల నలకే - 


నవముక్రామణి రంజిత నాసామణి కళ్లికే BH 
కల్పిత కునుమాలంకృత కచభరమణిమౌ శే - 
ముక్ర్తాతాటాంకద్యుతి మండితసుకపోలే _ కంపమ రసపంకిల.... 1జియ।। 


వేదాంత్‌ నంభింధయులు 


మోక్షసాధనమగు జ్ఞానమార్గ మత్యంత గహనము. భక్తి కర్మములు 
రెంటికన్న నిది శ్రేష్టమని కతల యభిప్రాయము. స్వయముగా (శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడే ఇటులనెను. 


జొనవద గేయసాహిత్యము కీరో 
“నహిజ్ఞానేన సదృశం పవ్నితి మిహవిద్యతే 
తత్స్వయం యోగ సంసిద్దః కాలేనాత్మని వినతి 
(శ్రద్ధావాన్‌ లభతే జ్ఞానం తత్సరస్సంయ తేస్ట్రియ:ః 
జ్ఞానం లబ్ధ్వా పరాంశా స్తీ మచిరేణాధి గచ్చుతి'౧ 
భారత దేశమునకు తక్కిన (ప్రపంచమునకన్న గల వె శిష్య మీ “జ్రానము” 
వలననే. ఎందరెందరో మహాబుషు లీమార్గమున మోక్షము పాధించి ప్రపంచము 
నకుగూడ నీ మార్గమును చాటిరి. లోకవ్యపహారము కొరకు మన మీక్లానమును 
వేదాంతమని పిలువవచ్చును. (ప్రపంచమందన్ని మతములవారి కేదో యొక 
(philosophy) వేదాంత మున్నది. కాని మన వేదాంతమందున్న యోగవిన్య 
మున్నగునవి మనకు ప్రత్యేకత నాపాదించినవి. కనుకనే పాశ్చాత్యులు భారత 
దేశమును వేదాంతులుండు దేశమని పిలిచిరి. ఆయా దేశములందు వేదాంత 
వాక్యము లే సండితుడో, మహానుభావుడో నూటి కొకడు పల్టును, కాని మన 
దేశమున పదునారేండ్లు దాటిన ప్రతిబాలు డేదో ప్రవచనము చేయును. ఇక మన 
పురాణములందు పదునారేండ్లు కాదుగదా గర్భస్థ శిశువులును జ్ఞానామృకపాన 
మొనర్చిన కథ లున్నవి. సంస్కృతమున వేదాంతమును గూర్చి యసార 
వాజ్మయ మున్నది. దానితో పోల్చిచూచిన దేశభాషలం దిట్టి వాజ్మియము 
తక్కువ. అందును తెలుగులో చాల తక్కువ. ఇట వాజ్యయమన శిషరచనమని 
నా యభిప్రాయము, కాని జానపదులు మాశము శిష్ణులకన్న నెక్కుడుగా 
నీ సంపదను సంతరించుకొనిరి. శిష్టులగు వారీ బ్రహ్మవిద్యను చాల పవి 
మగునదిగా భావించి దేవభాషను౨డి దేశభాషానువావముచేయ నొల్లరై రి. కాని 
వారు సంస్కృతమున నేర్చుకొన్న విద్య తెలుగులో అక్షరబద్దము కొకపోయినను 
వాగూపమున మహోనదివలె (పవహించినది. జానపదులు దోసిళ్ళకొలది యా 
విజ్ఞానమును [గ్రోలి నిర్భయముగా తమకు దోచినటుల. తమ నాలుకయాడినటుల 
గేయములుగా పాడుకొనిరి. శిష్టవాజ్మయ మత్షరబద్ధమై ప్రాణములు నిలుపుకొనును. 
జానపద వాజ్మయము వా్యాగూపముననే చె తన్యవంతమగుటజేసె మన కీ వేదాంత 
సంబంధములగు గేయము లనేకములు తెలుగుదేశ ముతటను లభించును. 
“జో అచ్యుతానంద జోజో ముకుందా - రార పరమానంద రానముగోవింద జోజో 
తొలుత (బహ్మాండంబు తొ న్లైగావించీ - నాలుగు వేదముల గొలును లమరించీ 
బలువైన ఫణిరాజు పాన్సు నమరించీ - చెలియ డోలికలోన చేర్చి లాలింజీ' ఆని 
పరమార్థముల బాడుచు తమశిశువుల నే కాదు (బ్రహ్మాండములను సై తముజో కొట్టుచు 


ఎ చమలాదా నాలక లాయనాయాలం. 





౧ శ్రీ భగవద్గీత, 


స్త్‌ 


కిలా తెలుగు 


“ఓం నమళ్శివాయ అరక్షరముల కొట్టి - ఆరంభమాయెనే ఉయ్యాలా 

- రక్షకుడు చిన్మయా తొట్టిలోపల తాను - ఊగుతూ ఉన్నాడు ఉయ్యాలా” 
అని పంచదశిసారనుసు పాలబుగ్గల కందించు శక్తి తెలుగు తల్లుల కలవెడి 
నది. ఆయా గేయము లందలి అసు జానపదుల కెంత పర కనుభవ సిద్దము 
లనుమాట వేరు. కాని పశువుల గాచు వాలుడు మొదలు ముదివగ్గువరకు జంకు 
మాని “గూట చిలుకేదిరా చిన్నన్నా - గూడు చినదోయెరా యను తిత్వ 
మాలాపించుసు. తత్వవిషయము కం గాటోలు నిట్టిగేయములకు కు తత్వము 
లను పేరు వచ్చిసది. ఇట్టి తత్వము లధికముగా నచై కత వేదాంత మయములు. 

వేమన యోగి పద్యాలు, ఇతర రాజయోగులు పాడిన తల్వాలు రాజయోగా 
మృతాన్ని తెలుగువారికి చూరలిచ్చాయి. తెలిసినా, తెలియకపోయినా సత్తు, చిత్తు, 
(దిహ్మానందం అంటూ కబుర్లుచె ప్పేవారి దగ్గర మహత్తుంటుందని ఆశ్రయించే 
వారూ, తత్వాలుపొడి పొట్టబో సుకొ నేవారూ తెలుగు దేశములో తయారయ్యా రుం 
తత్వములను వ్రాసినవారును (ప్రచార మొనర్చినవాడను అధికముగా బ్రాహ్మ 
కత రులు; శూ(ద్రాదులు. అద్ర పత మున జీవుని (దిహ్మత్యము ప్రతిపాదిత మగుటచే 
సంఘ వ్యవస్థయందున్న ఎక్కువ తక్కువలు వేదాంత విచారమున సుండవు. 
అందుసు ఇంచుకంత చైతన్యము కనబరచినచో “నీ దే కులమిని యవరజు 
లను ప్రశ్నించు (బ్రాహ్మణులు మరియు నృగ్రవర్లములవారు కుబూరాస్త్ర విద్యా 
(ప్రదర్శన కాలమునుండి కనకదాసు, వీర[బ్రహ్మముల కౌొలమునరకు నుండిరి. 
వీరి దొష్ట్యమునకు అద్వైత తత్వములును, “ఏ కులమని నను వివరమడిగితే 
ఏమని పలుకుదు లోకులకు, లోకులకూ సలుగాకులకూి అను పాటలును 
నోటి మూతలు. కసుక అధికారులు ద్‌ వోఫసకై , అసుధికౌరులు సంకా పికె 
యిట్టి పాటలు పొడుట యాచార మైనది, కనుకనే అ(గజన్మ:ులవారి కర్మనిష్ట 
(ఆడంబరము) వర్ణాశ్రమాచార విధులు, పూజా పురస్కారములు, ప్రవచనములు 
మున్నగునవి కొన్ని కొన్ని తావులందు గర్హి ౦పబిడినవి, పమసయోగివంటి 
సంస్కారపరుల మాట లూతగా గొని యాధార్థ్య మెరుగని తరువాతి యోగి 
(బుపులు, కపట సన్యాసులు, దొంగ గురువులు చిలుక పల్కులు పలికి (పజల 
కండ్ల మట్టిగొట్టి పొట్టవోసికొనిరనుమాట పరమ సక్యము. దీనికొక చిన్న 
యుదాహరణము. త త్వములందు మర్మకవిత్వముండుసు, అది తెలిసికొనుట మహో 
కష్టము. సాధారణముగా రాజయోగ మంతయు (సాంఖ్యతారకా మనస్కములు) 


౧ జానపద వాజి శ్రయ పరిచయము. పుట ౧౯౬. 


జొనపది గేయసాహిత్యము men 


ఇట్టి మర్మకవిత్వ మయముగా నున్నది, శిత్యము లు వ్రాసి శిష్యగణము 
గూర్చుకొనియున్న ఒక సజీవుడగు మహానుభావుని చెంతకు వెడలి మర్మ 
కవిత్వమున్న కొన్ని తళ్వముల కర్థదుడెగితిని. కాని మాగురు శిమ్యు లిరువు 
రకు నొశేచోట నట్టుపడిను, వ. యీ కల్చనా తత్వ్యములన్నియు 
బూటకములేయని భావింప దొడగితిని. కాని సీతారామాంజనేయము మున్నగు 
(గ్రంథములు చదివిన తరువాత * కొన్నింటి యర్హములు తెలిసినవి. అప్పటికిని 
చాలభాగము తెలియకుండనే మిగిలిపోయినది. పెక్కురు శిష్టుగు వేదాంత 
వేత్తల నడిగినను వాని యర్గ మవగతము కాలేదు. 

“మొనలు బీదుగ తలలు (్రాందుగ మొలచియున్నది వృక్షమూ 

మోద మలరగ మింటిమీదను మదగజము విహరించెరా 

చిదిమిపట్టిన బంటుకై వడి చీమ యేనుగు మింగెరా 

మిరవీగుచు కేకచేయుచు యాగ మంచము మింగరా 
అను తత్వము నొకదాని నుదాహరించి ఇదియంతయు నయోమయమనియు, 
ఉద్దిష్ట్రప్రయో జనము నకు దూర  మైనట్టివనియు పండిత శ్రీ అక్కీరాజు ఉమాకౌన్హ 
విద్యాశేఖరులవారనిరి.౧ కొని శ. తలలు |కిందుగ మైవం 
మనకు క్రొ త్తదికాదు. “ఊర మూలము ధశళ్ళాఖ మశ్వత్తం పాహురవ్యయమ్‌' 
మున్నగు ప్రవచనము ములు మన మెరిగినబ్దివే, కాని చీమ యేనుగును 
మింగుట, యాగ మంచమును మిఎగుటవంటి రూపకములనుమా[ కము భేదిం 
చుట కష్ట మె. ఇట్ట మర్మక విత్యముగల తత్వములు కొలదియే కనుక విచా 
రంప బనిలేదు. ఇ స్వల్పాంశమ్ములచే నా విద్యనుగాని, నిజమైన తత్వవేత్త. 
లనుగాని, గురువులనుగాని కించపరచుట నా యభిప్రాయము గాదని భావించు 
నది. ఏగంటివారు, పోతురూరి వీర్మబిహ్మము, వేమనయోగి, సిర్ధప్ప శేషాచల 
స్వామి, బిహ్మానంచ స సరన్వతీస్వామి, పరశురామ పుతుల లింగమూ రిం భోజ 
దాసు, ఎడ్ల రామదాసు మున్నగువా రనుభపుజ్ఞులయిన యోగులు మహానుభొవు 
లెందరో యిట్టి రచనలు చేసియున్నారు, వారి నేమాక్రము శంకించుటకు వలను 
పడదు. మ్నుదితములై నాకు లభించినవి పరశురామపఎతుల లింగమూ ర్లీగారి. 
“నీళపాఖి", కవి యెవరో తెలియని *నారాయఐ శతకము, తోట వెంకటదాసు రచన 
మని చెప్పబడు “రామరావు ళతకోయుి, సుమా రిరువదిమంది రచయితల తత్వ 
ముల నొకచోజేర్చిన “ఆర బోఢామ్భులో. తత్చాముణ”, సాతెల్లి బాబదాసు రచించిన 


౧ నేటికాలపు కవిత్వం - నా విమర్శ. ఆయోమయళ్వాధికరణం. పుట రా౫ 


కిలారా తలుగు 


'కలి/వమాణ తత్త్వతీ ర్థ్‌నోలు', పోతులూరి వీరబహ్మంగారి “కాలడ్జ్డాన అత్మములు" 
(ఇందులోగూడ పదిమంది రచయితల పేర్లున్నవి) భాగవతుల కృష్ణదాసు 
(అవంతి (ప్రభువు) రచించిన “భద్ధనిద్దణ తత్పాతందార్జదదుళులు , గుజ్జుల నారాయణ 
దాసు వాసిన “కారకావృతనారమూు, అల్లూరి రాబేశ్వరామా త్యుడు చెప్పిన *(భ్రీరామ 
గీళి, చెంచురామకవీంద్రుని “(శ్రీరామనామ మావోత్ళ ము, సాయం వరదదాసు 
“నోముళ్ళినాయ గోయామృతము', వేదపన్నాల సుందరాత్మజుని “వోదాంతో వచ్చాలకథి 
'వీగంలోవారి వచనముల ",౧ మున్నగునవి కలవు. ఇవిగాకను స్త్రీల పాటలసంచిక 
లందును, నేదునూరి గంగాధరంగారి (పనురణము లందును కొన్ని తత్వము 
లున్నవి. అముద్రితములగు వాని నెన్నింటినో సేకరించికిని. వీది భికుకుల 
చెంతను, సృద్దుల చెంతను, పూర్యతాళప|శత్ర (గ్రంథము లందును అనేకములగు 
తత్వములు లభించినవి, ఇంకను బేతపూడి పర బ్రహ్మదాసు “(బవళ్టినంద కీర్తనలు 
యల్లమదాసు 'థబిక్ఞానామృతము' వీవీపేట హనుమయ్య “జ్ఞాన బోధాధ్యాళ్ళులు 
గొల్లపూడి రామలింగ శాస్త్రుల “*వైకాంతనేవి వంటివి శ్రీపాదవారు 
పేర్కొానియున్నారు.౨ పైన పేర్కానబడిన న తత్పుములు" 
“కాలజ్ఞానతళ్ళుయములి మున్నగు సంకలనములందు కాననగు వివిధ రచయితలు, 
పోతులూరి వీరబహ్మం, వేణుగోపాలదాసు, భద్రాచల రామదాసు, వీరదాసు, 
నరసింహదాసు, భోజరాజు, ఎడ్ల రామదాసు, నారాయణ హరిదాసు, నుబ్బకవి, 
బాలకృష్ణయ్య, నమ్మయ్య, ఏగంటివారు, అంతి రంగయ్య, అప్పలదాసు, 
కృష్ణయ్య, ఏఎగంటివారి శిష్యుడు నంజయ్య, పరిమి వీరయ్య (వఏరాచార్యులు), 
యతిపతి, కేశవులు, పీరాస్వామివంటి త వవై ష్పవులే కాగ్ర మహమ్మద్‌ 
హు'స్పిన్‌, పీర్‌ మొహియుద్దీన్‌, దూదేకుల సిద్దయ్యవంటి తురకలును 
దూచదేకుల్లవారును కలరు. రచయిత ల యూరు పేరులు లేని దరువులు కీర్తనలు 
వచనములు తత్వములు క౦దార్థ సీసార్గము లనేకము లున్నవి. ఈ వివరము 
లింతటితో విరమించి ఆ త త్వములందున్న విషయములను తెలిసికొందము. 


సాధారణముగా నీ తత్వములందు రాజయోగము, అచల వేదాంతము, 
గురుభక్తి, నీతిబోధము, సంఘ సంస్కా-రపరాయణశ ము, వర్ణాశ్రమాచారో 
నిరాసము, వె వై రాగ్యబోధము, సత్రువర్త రనము, అహింస మున్నగు విషయము 
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శ కిన్నెర, డి నెంబరు ౧౯౫౩. 


జానపద గేయసాహిత్యము కొరాకా 


లుండును. కాలమునుబట్టి ఏగంటివారి రచనములును వారి శిష్యుడనని చెప్పు 
కొన్న నంజయ్య తత్వములును |ప్రాచీనములుగా నిశ్చయింపవచ్చును. సంకల 
నము లందును మౌఖిక (పచారమునను గాన్చించు వానికన్న ఎగంటివారి రచన 
లధికము అముద్రిత ములుగానున్నట్లున్నవి. ఇప్పు డిప్పుడే మద్రాసు ప్రాచ్య 
పుస్తక భాండాగారము వారు వానిని (పకదించుచున్నారు. వస్తు గొరవమునుబట్టి 
చూచిన పరశురామపంతుల లింగమూ ర్తిగారి “పీత పాటి సర్వోత కష్టము. 
వన్తుగౌరనము, వచనా విధానము శై లినిబట్టి కాబోలు కృష్ణ (శ్రీగారు “ఇది పాట 
వరసని ఉన్నది. అంతేగాని స్త్రీల పాటకాదు. గొప్ప వేదాంత గంథం మట్టు 
కౌను”.౧ అనిరి. వారి రెండవ వాక్యము పరమ సక్యముకాని మొదటి వాక్య 
ముతో నే నేకీభవింపజాలను, ఐనను వావ ట్రనుటచే నా పాటకు (ప్రాంతీయ 
(పాకీక్స ప్రచారమే కలిగియుండునని యూహించితిని. ఏలయన నేనాపాటను 
మౌఖిక [పచారమున గాంచితిని. స్త్రీలు పాడగా విని సేకరించితిని. రచయిక 
తెలంగాణమువాడు కనుకను విషయము గహనమయినది కనుకను తెలంగాణము 
బయట నది యంత (ప్రచార మందలేదేమో కాని తెలంగాణమున కొలది 
సంస్కారమున్న ఇండ్లయందు సైతము పెద్దత పు ప్రతిత్ర్రీ ఈపాట పాడ 
గలదు. (మా నాయనమ్మగారు పాడగా విని నేను వ్రాసికొంటిని. తరువాత 
తాళపత్ర (గ్రంథములు అచ్చు పుస్తకములు చూచితిని) కనుక “నీళపాటిత్రో 
విషయ విమర్శనమునకు గడంగుట లెస్స. 


తెనుగులో సర్వోత్మషమగు వేదాంత (గ్రంథము “నీ తారాయాంజనోయ 
నంవాదముిను రచించిన పరశురామ పంతుల లింగమూర్తిగారే స్త్రీల కొర కీ 
పాట రచించిరి. సీతారామాంజనేయ సంవాదమున జెప్పబడిన రాజయోగము 
క్లుప్తముగా సీతపాటలో చెప్పబడినది. రెండు [గంథములందు పోలికలే కాక 
కొన్నికొన్ని వాక్యములు రెండింటను సమానము. లింగమూర్తి జన్మచే పావన 
మయిన స్థలము మ"ప్టివాడ ; ఓరుగల్లులో నొకభాగము. లింగమూర్షిగారి యిల్లు 
అతనివంశము వారికిప్పటికిని వాసయోగ్యమై తద్భ కులచే గౌరవింపబడుచున్నది. 
ఈ పావన గృహమును (ప్రజాసంస్థగా చేయుట (పభుత్వ ధర్మము. ఈ 
మహాకవి సుమారు ౧౫౦ సంవత్సరముల క్రిందటి వాడు. లింగమూర్తి మహో 
వేదాంత వే త్ర; గొప్ప భక్తుడు. పోతన్న, గోపన్న లవ౦టి న 


క. 


౧ భారతి. విజయ జయ భాద్రపదము. సి పెంబరు ౧౯ా౫౩, పుట ౨90౦, 





కికొం తెలుగు 


పురుడువోసిన తెలంగాణము లింగమూ ర్రి వంటి సక్సంతానమును బడయుటలో 
వింత ఏమియును లేదు. సై యిరువురి వెన్నువన్ని పుట్టిన బిడ్డ యగుట 
కవిత్యమునగాని భక్తి వైరాగ్యము లందుగాని లింగమూర్తి పై వారిక తీసిపోడు. 
సరికదా ఇరువురియం దున్న విశేషముల కూడలిగా పెంపొందెను. ఒకనాడు 

“ఏకాంతమున రామభూకాంతు డుండ సీతాకౌంత థక్రిలో (మొక్కి 

లోకమున ముక్తికి ననేక మార్గములం దేకదూర్గం బేది రామ 

(పాకటంబుగ న వ్వివేకంబు సులభముగ నా కెరిగింపు (శ్రీరామ 
అని సీతమ్మ తల్లి యడుగ శ్రీరాముడు స్మేరాస్యుడైై 

“జనకనందన వేద సారార మడిగితివి విను మిది రహస్యమే సీత 

అష్టాంగయోగములు కష్టసాద్యము లగుట శిష్ట లివి మెచ్చరే సీత 

దుష్టమతు లెపుడందు నిష్టంబు సేయుడురు (భ్రష్ట విజ్ఞానులై నీతి యని 

“రాజయోగంబిదియ రాజమార్గము యోగిరాజులిది మెత్తురే సీత 

ఈజిగంబున నెన్వరెరుగ రీమార్గము సుధీజనుకెరుంగుదురు నీత 

ఒనరంగ నీరాజయోగంబు ,త్రివిధమై క నుపట్టు ఘనులకడ సీత” 
అని వరుసగా సాంఖ్యము, తారకము, అమనస్క_మును “వరుసతో నేనూరు 
వాక్యములు ముత్యాల సరులు గూర్చిన భంగి గూర్చి పరుశురామ పంతుల 
లింగమూరి గారి నోట బలికించెను. సీళపాటలో జెప్పబడిన రాజయోగము 
సీతారామాంజనేయ సంవాదమునందున్న దే. 


రాజయోగము సాంఖ్యతారకామనస్కములని మూడు విధములు. 
మొదట సాంఖ్యమును గూర్చి తెలిసికొందము. (పళయాంతముస, సృష్టికి 
పూర్వము, చిద్రూపమగు పరమాత్మ (పకాశించుచుండెను. రజ్జ్ఞుసర్ప భ్రాంతివలె 
పరమాత్మయందు (ప్రకృతి జనించెను. ఇదిమాయ, యవిద్య యని రెండు 
విధములు, ఆత్మ చై తస్య మీరెంటిలో నీశ్యరుడుగా జీవుడుగా (పకాశించెను,. 
జీచేశ్వరులకు సాక్షియగు బ్రహ్మ మొకటియే. ఈశ్వరాజ్ఞచే మాయవలన పంచ 
భూతములు వానినుండి నూక్ష్మశరీరము. పుబ్టెను, పంచభూత ములవలన ౫ 
జ్ఞానేంద్రియములు, ౨ మానసము, బుద్ధి, ౫ కర్మేంద్రియములు, ౫ వాయువులు 
మొత్తము ౧౭ తత్వములు కలిసి, లింగదేహ మేర్పడెను. అటు తరువాత 
పంచభూత ముల పంచీకరణముచే స్టూలప్రపంచ మేర్చడెను. ఇది ౬౪ తత్వముల 
వలన కలిగినది. ఘటమఠాద్యుపాధులందలి యాకాశమొక్కటి యైనటులే 
జీవేశ్వరో పాధులందున్న చైతన్య మొకటియే. దీనినే *తత్త్యమసి' యను మహో 


జొనవద గేయసాహిత్యము కైకా 


వాక్యము భో ధించుచున్న ది. చిత మంతర్ముఖముచేసి లక్ష్యముతో విచారించిన 
ఆత్భతత్స్పుముసాకొత్కరించును. వికారములు గల అన్నా దికోశము లాత్మగాపని 
తెలియవలయును. ఆక్క శరీరమునకు లోపలను బయటను ప్రకాశించు స్వయం 
జోతి స్వరూపము, ఇది నిష్కైయము నిర్వికారము పరమానంద స్వరూపము. 
దానికి నామరూపములు లేవు. ఇట్టి సచ్చిదానంద మయస్వరూపుడగు పరమా త్మనే 
ధ్యానించి యోగులు సచ్చిదానందమం దెవరు. ఇదిమే సాంఖ్యము. 


ఇక తారకము. ఉత్త రు కాత్మవిచారమటుల మందాధికారులకో 
తారకము మోక్షసాధనమను. దీనికి ఫచరి. భూచరి. మం షణ్ముఖి, శాంభవి 


నా మొవట దశవిధనాదములనువిని నాడామృతము (గోలిన తరువాతనే 
చితకా Gare తొలుత హృదయాకాళము కనుగొని [క్రమముగా 
పరాకాళ, మహాకాళ, త త్యాకాళ సూర్యాకాశముల జూడవరలెను. ఆయాకానము 
లందు చిత. శలు వరుసగా కాననగును. అప్పుడు జీవు వుడు వాంనవలె సచ్చిదానంద 
సొగరమున నోలలాడును. పర బహ్మస్వరూపుడై (ప్రకాశిచుసు. ఇద్ద స్థితి 
మనస్సు (ప్రాణవాయువు) మరియు బిందువు (బుద్ధి) నిశ్చలమైన నే సిస్టంచును. 
హంసతత్య మెరిగిన బిందు నిశ్చలత గలుగుసు. నాదబిందు కళలు లయించి 
యోగి పరమాత్మ స్వరూపుడై పరమళాంతి నొందును. ఇది తారకము. 
ఇక అమనస్కము గూర్చి కెంత వివరణము, అమనస్క మే బ్రహ్మ 
విద్య. అమనస్కమన మానసములేమి-లేడా సమదృషె. అధిషాస దృషితో జూడ 
(a © (A) 
సర్బ(భ్రాంతి రొజ్జాపున లేన'ప్తే దృశ్యమగు జగమును భేదభ్రాంతికూడ నశించును. 
అస్సుడే తాను సచ్చిదానంద పరబ్రహ్మ మగును. మట్టితోచేసిన కుండ లన్నియు 
మట్టియైన శ్లు (పపంచమంత యు (బ్రహ్మమని లెరిసిన, విషయ నిర్విషయ 
భేదములేక తా నఖండబ్రహ్మమగును. దీనికై విజ్ఞానము, వై రాగ్యము. ఉపరతి 
యనసరము. ఇది యమనన్కము, సళ్లను “పరబ్రహ్మ స్వరూప మిట్లిదని 
రు. 
తెలియజేయును. తారకము మనస్సును పరిశుద్ధము చేయును. అమనస్కము 
సవ పర(హ్మమని నిర్హయించును. : 
క్‌ 


ఈ* మూడువిధముల రాజయోగమును సీతపాట క్లుష్ట్రముగా దెలుప 
చున్నది. ఈ పాట్ల 


తెకొఎలి తెలుగు 


(క్రీరాము జానకీ సీమంతినీకాము ధారాధరశ్యాము దలచి 

ఆరామునకును నిత్యానపాయిని మైన ధారుణి సుతను నేవించి” 
యను వాక్యములతో నారంభమైనది. ఇంతవర కుదాహరించిన వాక్యములు 
కృతిక ర రచనా సారళ్యమున కుదాహరణముగా గొనవచ్చును. 

'దుష్టమై వ్యష్టి సమష్టి రూపండైన దృష్ట (ప్రపంచంబు సీత 

దృష్టాంత దార్గాంత (శేష్టార్హముల నొకట నష్టంబుగా జేసి సీఠఈ' కఠినమగు రచన 

టి స్త 

కుదాహరణము. 


“అందుగల చిత్స్క_శల చందంబు విను హృదానందంబుగా నింక నీత్ర 

మందాకినీ కుంద మందార సుమబృంద సుందరాచ్చ (ప్రభల్‌ సీత 

సీలవై దూర్య _పవాళమౌ క్తిక సువజ్రాళి సన్నిభ రుచుల్‌ సీత 
శజ్దాలంకారములకుసు (పసన్నతకును ఉదాహరణము. పై పాదములు 

“మందాకినీ నుధాసందోహ దుగ్గాబ్ది సౌందర్యలహరుల చందమునను 

మందార మల్లికా కుందారవిందోరు చందనపుష్పరుక్పయము పగిది 

నిందిరాసుందరీ మందిరాంత ర్మకరంద నిరరరుచి (ప్రతతి రీతి 

నిందు భృన్నంది సంక్రండన కరిమృగేంద్ర ఫణీంద్ర దీప్తి బృందముల భాతి” ౧. 
అను సీసపాదములకు క్లుప్రీ కరణములు. ఇట్టి పోలిక లెన్నియేని చూపవచ్చును. 

“శివశివ యనమేలు తుమ్మెదా - శివుడంటేనె వినమేలు తుమ్మెదా 

(భ్రీకంకుడను పూవు తుమ్మెదా - మూడు - లోకమ్ములాయెను తుమ్మెదా 

సాకారమై యుండు తుమ్మెదా ఎ వరో ౫ మైకాంతమున జూడు తుమ్ముదా. ఎకి 

ఆభ రే£ల ౩ పూవు తుమ్మెదా - అది - మీరునే వాసనల తుమ్మెదా 

వేరు సేయక నీవు తుమ్మెదా - శీవు - జేరి భజియింపవే తుమ్మెదా 

అష్టదళములమీద తుమ్మెదా - నీ - వంటి చరియింపవే తుమ్మెదా” 
అను తుమ్మెద పదములు మిక్కిలి వ్రసిద్ధములు. వీనిని రచించినది ఏగంటివారు, 
లబ్ది జానపద సారస్వతమున నీ యేగంటివారి రచనము లత్యంత ప్రావీనములు. 
వీరు కాకతీయుల కొలము వారనుట నిజమేని వీరి తుమ్మెద పదములు 
మరియు ఏలలే ఇప్పటికి మనకు తెలిసిన ప్రాచీనపు పాట లగును. వీనినే 
యేగంటివారి వచనము లందురు. వీనిగూర్చి శ్రీ) మల్లంపల్లి శరభయ్య గారిట్లు 


(వౌసిరి. “ఏగంటివారి వచనములను శె వవేదాంత ప్రతిపాదకములై న యీ 
౧. సీతారామాంజనేయ సంవాదము. ౧-౧౩౮. 
౨ సాధకుని మనస్సు. 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౩౯9 


గేయములు డి, నెం. ౨౪౮౪ వర్ణితమైన తాళపత్ర ప్రతినుండి యుద్భృత ములు. 
వీనిని వచనము లనుటకన్న తత్వము లను ట మేలు. గహనములై, 
సంప్రదాయైక వేద్యములయిన పరమార్థ విషయములు మనోహరముగ నిందు 
వర్ణింపబడినవి. ఆపురూపములగు పలుకుబడులును పెక్కు_లు వీనగలవు, ఇవి 
ఏగంటి (గ్రామమున వెలసిన నంజేశ్వరున కంకితములు. వివరణ పట్టికలలో 
నీ గేయక ర్రనుగూర్చి' ఏగంటి లక్మయ్యగారనియును, పిడుపర్తి లక్మయ్యగా 
రనియును పేర్కొన్నది సరికాదు. పో సెట్టి లింగకవిచే నవచోళ చరిత ప్రస్తా 
వనలో నాదిమ శివకవి స్తుతిలో బాల్కురికి సోమనాథుని పిమ్మట సుప్రసిద్ద 
గేయ రచయితగా స్తుతింపబడిన గార్లపాటి లక్మయ్యగా రే ఈ పదములకు గర్హ, 
ఈ లక్మయ్యగారే ప్రశ స్త గేయ కర్తలయిన శివయోగసిద్దులుగా దోచుచున్నారు. 
మూల ప్రతిలో కొన్ని గేయములకు మాత్రమే రాగము లులళ్లేఖింపబడినవి. మొదటి 
గేయములుమా క్రమిష్పుడు (ప్రకటింపబడుచున్న వి. మిగిలినవి క్రమముగ రాబోవు 
సంచికలలో [ప్రకటింసబడును*.౧ ఇంతవర కీ రెండుసంచికల యందు కొన్ని 
గేయములు ప్రకటింపబడినవి. వీనిలో పైన 'పేర్కానబడిన తుమ్మెద పదము 
మరియు “సూర్యసోమవహ్నినడుమా'” యనెడు ఏలయునుగలవు, ఇవి ఇంత 
వరకే మౌఖిక (ప్రచాళమునను శాలక్ఞాన వచనములి వంటి తత్వసంకలనము 
లందును ఉన్నవి. పాల్కురికి సోమనాథుడు పేర్కొన్న తుమ్మెద పదముల 
కుదాహరణములుగా ఏగంటివారి తుమ్మెద పదములను బేర్కొనవచును. పైన 
పేర్కొనబడిన ఏలలో కొంత మర్మకవిత్వముగూడ నున్నది. 


త 
శ 


“సూర్యాసోమావహ్నినడుమా శౌర్యమానే చిలుకా గంటి. 

సూర్యాదీ స్తి కాయుచుండగా - యాగంటిలింగా = చూడ చూశాశ్చర్యమౌగానా ॥నూ1! 
ఇంటిగుండా చూచుచుండా కంటి నుదయాగిరీ మీదను 

సాముజే'నే సంజ్ఞ తెలిసీతే _ ఓ యాగంటిలింగా - సారమైన పుట్టా జేరూనూ 1నూ॥ 
పాముపేటా ౨ చెప్పా విషమూ ఆడాకొడా కక్కేగదరా 

చీమ యెనుపోతు కడుపూన - ఓ యాగంటిలింగా - దీమసమున (మింగియుంటిరా 11నూ।। 
ఆకాశానా కూనేకోడి చీకాటీలో (ప్రొర్దుబొడిచే 

అ = ఓ యాగంటిలింగా = ఏకమైన వెన్నెల గానేరా క్ట 11సూ।| 


లా అభనానాడా గా 


౧ Bulletin of the Govt. Oriental Manuscripts library, Madras. 
Vol. VII. No. 1, 1954. 


౨ “కుండలినీ శ్రీని మేల్కొల్చి షట్బక్రముల గడపి సహ్మస్రారమునందు 
(ప్రతిష్టించుటి కాబోలు, 


కెజాళ తెలుంగు 


కానరాని యడవిలోన వానకేని మడుగు నుండే 
వానలేని మడుగుమీదటా - ఓ యాగంటిలింగా - మానరాని అగ్నిపుటైరా 11మూ1| 
అకురేని అడవిలోనా తోకలేని మృగము బుసై 
తోకరేని మృగమూ కొడుపూనా - ఓ యాగంటిలింగా - ఈకరేని పక్షి బుస్టైరా ॥నూ॥! 
పుయ్యావాలె మేనభూతి వెయ్యావాలె రుద్రాక్షెలు 
చెయ్యావాలె శివుని పూజలు - ఓ యాగంటిలింగా-కొ య్యావా శె, కర్మబంధములూ 11సూ1॥। 
ఇంకొక ఏలపాటకూడ గమనింపదగినది. 
“సన్నంపూదిడ్డి వాకిట పున్నమావెన్నేల బైటా 
కొన్న్రారొల నాదమింటీరా - ఓ యాగంటి లింగా-వినగ వినగ వింతలాయెనురా 11స।, 
చిచ్చు కడుపున బీరోలో బుై చీకటి కడుపున చిచ్చూబుట్టై 
చిచ్చు చీక పేకమైైతేనూ - ఓయాగంటి లింగా = చిన్నెలాడి చాలప్పుకేనూ” _ 
ఇట్టి మర్మ కవిత్వమునకు పూర్తిగా అర్హమేరును చెప్పరై రి, వెన్నెల 
యనగా చిత్కళలనియును కిన్నెరల ధ్వని నాద మనియు చిచ్చు చీకటులు 
జీవుడు మాయలనియు కొంత యన్వయించుకొనవచ్చుసు కాని (పతి షూ టకర్థము 
చెప్పుకొనుట కష్టమే. ఇట్టి మర్మకవిత్వము బెంగాలు దేశమున “బాల్‌ "జాతివారి 
జానపద గీతములందువు గలదు.౧ 
లక్కయ్యగారు వీరశై వులు గనుక నామతమందలి వీరత్వము అనగా 
శై వేతర మతముల పట్ల విద్వేషము కూడ గాననగును. 
“వీరశ్రైవాచార విభవము మదిలోను, గోరక శివుని గొలువ నేరక 
వేరొక్క మతమున విహరించు హీనుల, జేరంగ నేగంటి సిద్ధయ్య నగెబటో 
వేదస్మృతులయందు జంగమతీర్థ ప్రసాదమే ముక్కని చాటంగనూ 
కాదన్న యట్టి పరవాదుల ముక్కులు, ఛేదించి ఏగంటి సిద్దయ్య నగెదో' 
శః సిద్దయ్య యెవరో? వీర శై వులు గురులింగ జంగములను దె వతములుగా 
గొలుచుట కలదు. ఏగంటివారి రచనములందు నీతిపబోఛము కూడ కలదు. 


eA 


ల్లి. శతెరవాటు గొట్టితెచ్చి తేగమిచ్చే కీ _ర్తికంచటె - నొరుల నొప్పించక యుండుపే చాలు 
పరుల "బాధించి సంపదల బొందుటకంటె - ధర దున్నుకొని (బదుకు దార్మిద్యమే చాలు 
అస. ఓపితే పుణ్యము నేయు మోపకుం'టే ఊరకుండు-పాపము నేయకుమం శేపది'చేలు జీవుడా 


౧ ‘Mystic minstrels of Bengal’ 
March of India Vol, V. No. 1, Sept. Oct. 1952 


జానపద గేయసాహిత్యము కలా 


చరణ. ఒరులతో చాడి చెప్పి యుడుగరలందు కంటె - గరిమతో గోచైన క్టేదిమేలూ 
వరుసతో కల్లలాడి 'వాచాలు డగుకంటె - నరయంగ మూగవాడయ్యేది మేలు 
పరులచే నప్పుచేని పప్పుకూడు దినుకం కు - దొరకు నంబలి యొక్క దో నెడే చాలు 
పరద్రైవముల గొలిచి వడయు నిద్ధులకంకె - ఒరిమనేగంటీశు నొద్ద నుంపే చాలు 
మరియొక గేయమున యోగి లక్షణము లిటుల చెప్పబకినవి. 
పల్ల, అరయ నాలుక జిడ్డు సంటకుండిన యట్లు - పరగ దామరనీరు పటనటూ 
యి తె ౧ ల he 
గరిమ బూడిద గచ్చకాయ నంటనియట్లు - బురదయును గుమ్మర పురుగంటనట్టూ 
అ, ప. పొరలి సంసారమ్ము బొరయకుండెడు యోగి యరని కోర్కైలయందు నంటవోడు 
చరణ. అవని మీదను వీడ యంటకపండని యట్లు - తవిలినీరను రవి తగులనట్లూ 
అవలీల రూపంబు నద్దమంటనియట్లు - వివరింప మరి నీరు వెన్నంటనట్లూ 
పర్వత గుహలందు సలుకు లంటనియట్లు - దర్వి పాకంబురుచి దగులనట్లూ 
ఉర్విని జీడి తోవిత్తు నంటని మట్టు - గర్వులను నేగంటి ఘను డంటనట్లూ 
సహజమగు భక్తి లేనిచో 
“వటులింగ తేజ సత్పాణిగాకుం టే ఏ - చెట్టుమీద నొకరాయి చిక్కినటుగాదా 
ఆటుదేహా బహురూప మీటుగానకుంపేగు - వట్టిగు శ్ళలో నమళ్శివాయనుటగాదా” 
యని వెక్కిరించెను. 
మహాయోగియె. ప్రజాకవిమె. సంఘసంస్కారాభిలాషిమై (ప్రసిద్దిగన్న 
ర్త రా యూ న్‌ 
వాడు వేమన. సమకాలీన మతాచారములను వేదాంఠములను వేమన విమర్శించిన 
గేయఖండ మొకటి (శ్రీ వావిలాల సోమయజులుగారు సేకరించి (పకటించిరి.౧ 
దాని నిటి పొందు పరచుచున్నాను. 
“ జాతర జాతర సుమ్మీ జాతర తీతుడు వేమన సుమ్మీ 
వేదాతీతుడు వేమన సుమ్మీ వేమన చెప్పిన వేదము సుమ్మీ 
వేదశాస్త్రములు వాదులు సుమ్మీ వాదులనోళ్లకు బూదిడు నుమ్మీ 
కన్నవారు మరిచెప్పరు సుమ్మీ. 
చెప్పిన నెవ్వరు చేయరుసుమ్మీ చేసిన వారే నిద్దులు సుమ్మీ” 
సరళశె లిలో సులభగ్రాహ్యూ మగునటులుగా అద్వైతామృతము. నాబాల 
ర | 
గోపాలమున కందించు స్ర్రీలపాట “నారాయణ ళతతము”, శిష్టవాజ్మ యమున 
శతక సాహిత్య మొకళాఖగా పరిగణింపబడును. నారాయణ శతకము పద్య 
కావ్యము కాదుకాని శతకములకువలెనే దీనికిని నారాయణా యను మకుటము 


(పతి గేయ ఖండాంతమున నున్నది. మొత్తము ౧౧౯ గేయఖండము లున్నవి. 


౧ గేయరచనలు-ప్రాచీనులు, (ప్రతిభ, జూలై ౧౯౪౦, 


తికొడు తెలుంగు 


ఇది “శ్రీరంగరంగ రంగా నాయన్న కావేటి రంగరంగాి యన్న (శ్రీకృష 

3 ర్‌ 
జననము పాట వరునలో నున్నది. ఇంత చక్కని గేయమును రచించి తన 
పేరు చేర్చుకొనని యా మహానుభావుడెవ్యరో తెలియదు. ఈ గేయముకూడ 
శతకముల వలెనే ప్రార్థనతో నారంభమై పశ్చాత్తాపము, ఆత్మ నివేదనము. వేడి 
కోలు మున్నగువానితో నొప్పుచు రానురాను వేదాంతములోనికి దిగినది. 


శ్రీరమా హృదయేశ్వరా భక్తజిన చిత్తజలదహ భాస్కరా 

కారుణ్య రత్నాకరా సీవెగతి కావవే నారాయణా || యను ప్రార్థనమును 

“పాపకర్మముల జేసి నరక కూపముల బడజాల నికను 

సీపాద భక్తి యొసగి, యొక్కదరి జూపవే నారాయణా 1 

దానధర్మముల జేయనేర నీ దాసులను బొగడ నేర 

నానేరముల దలపక దయచేసి నన్నేలు నారాయణా |! 

చేగిలేచినఏ మొదలు సంసారసాగరంబున నీదుచు 

మీ గుణము నొకవేళను దలవ గదె మేలనుచు నారాయణా | 

ఎంత పాపాత్ముడ్రైన మిముదలచి కృత కృత్యుడొను పుదమి 

నింతపరుసము సోకిన లోహాందొ హేమమౌ నారాయణా [$ యను పశ్చాత్తాపము 
తో కూడిన ఆత్మనివేదనమును 


యమకింకరుల దలచిన నాగుండె యావులింపుచునున్నది 

యముని బాధలు మానను మాయప్ప వైద్యుడవు నారాయణా ॥। 

శరణుజొచ్చిన వాడను నేజేయు దురితముల నపహరించి 

పరమపద మొసగ గదవే యికనైన పరమాత్మ నారాయణా | యను వేడికోలును 
గావించి యద్ర్వైతమును బోధించెను. సచ్చిదానందముల మూటిని ఎంత 
సులభముగా నరటిపండొలచి చేతికిచ్చినట్లు స్త్రీల కందించినాడో గమనింపుడు. 


కాల్యతయాబాధ్యమై మరి నిరాకారమై యుండుకతన 

చాలగా తత్వజ్ఞులు తెలియుదురు నత గుటి నారాయణా 11 
జ్ణాన స్వరూపమునను నజడమై జడ పదార్థము నెల్లను 
గానగాజేయు కతన బిత్తండు? ఘనులు నిను నారాయణా || 
నుఖదుఃఖముల రెంటికి వేరగుచు సుఖరూపమైన కతన 
సకల'వేదాంత విదులు ఆఅనందమండు9 నిను నారాయణా ॥| 


. ఆతరువాత ఈశ్వర నిరూపణము, ప్రపంచ నిరూపణము, జీవాత్మ నిరూప 


ణము మొదలుకొని సాంఖ్యతారకొ మనన్కములను చక్కగా వ్య క్షపరచెను, 
ఆత్మను వర్షించుచు 


జానపద గేయసొహీత్యము వీడక 


అనలతప్తంబుగాదు జలమునను మునిగి తడి జెందబోదు 

అనిలళుష్కంబుగాదు నిరుపమంబని తెలుపు నారాయణా; యను చిన్న మాటలందు 

ైనం ఛిన్దన్తి శస్తాంణి, టైనం దహతి పావకః 

నవైనం శ్లేవయంత్యాపో, నళోషయతి మారుతః ౧ యను శ్లోకమందలి భావ 
మును దెలిపెను. తుట్టతుదకు 

చిలుక సలుకులుపలికితీ నాకేమి తెలియు తత్వరహస్యము 

వలదు ననునేరమెంచ సాధులకు నలినాక్ష నారాయణా || 

శరణు భక్తార్తిహారి గురురూప శరణు సజ్జన రక్షక 

శరణు దురితొఘనాళ శరణివుడు కరుణించు నారాయణా |; యని నము డె వేడు 
కొనెను. కృతికర్త చెప్పినదంతయు నద్వైతమగుటచే తనపేప తోడనే పర 
మాత్ముని “నారాయణా యని సంటోధించెనేమో ! 

“అపగతాఘకృత్యుదై యీరీతి నభ్యాస మొనరించుచు 

నపరోక్ష నిద్ధినొందు (అవ్యాంఖు తానగుచు నారాయణా' 
బ్రహ్మంబు తానగుచుననుమాటలో ఇది గర్భిత మేమో యని నాయనుమానము, 
లేక నాయనుపూన మసత్యమని 'బహ్మంబు తానగుచుండెనా ? ఏమైననేమి 
పోనిండు | 

నారాయణ శతకమున కనుకరణము “రామరామళతళము, సారళ్యమున 
నిదియే మిన్న. వస్తువులో కించిన్మాత్రము భేదము దక్క తక్కినదంతయు నదే. 

శ్రీలక్మీపాణలోలా, మౌనిజన చిత్తశామరస భేలా 

ఫాలాక్ష వినుతశీలా, దయజూడు పరమేశరామరాను || యని యార౦భమై 

నిక్కమని సంసారము, మదినమ్మి ని స్మరణజేయ లేక 

అక్కటా యమునికిపుడు, పిట్టవలె జిక్కితిని రామరామ 1 

తల్లిదం్యడాదులనియు మ5ియన్నదమ్ములని నమ్ముకొనుచు 

నెల్లకొలంబు మదిని నీభక్తి నేమరితి రామరామ ॥। 

మోసపోతినిగదయ్యా, యికముందు దోచ డేమందునయ్యా 

నీచాత్ముడనుగావున లోనైైతి నాసలకు రామరామి యను ని ర్వేదము మున్నగునవి 
రెంటను సమానములే. వేదాంతము రెంటను ఒక్క పే. ఇక దీని యందధికముగా 
నున్నవి పిండోత్పతి క్రమము మున్నగునవి. 

“సశిపతులు గూడినపుడు కక్ష ౦బు బుతువైన కమలమందు 

స కిశోణితమున గలీనీ బుద్భుదంబవృనుగద రామరామ ॥। 


౧ భగవద్గీత 


౩ణాలాొ తెలుగు 


+ పదునైదు దినములకును నదిగట్టిప డి పిండయాప మౌను 
గదిని యొక నెలకు శిరము నేర్చడును గాదె (క్రీరామరామ ॥॥ 
ఇటుల తొమ్మిదవ మాసమువరకు ప రిపూర్హ పి 3 పిండమె 
మరి త్‌ తొమ్మిదవ మాసము రాగానె మురికియె గర్భమందు 
హరిహారీ నిలిచియుండ లేనంచు వెరపొందు రామరామ || 
దశమమాసము వచ్చిన సమయమున దగ నధోముఖముగాను 
వనుధమై జన్మించియు మాయ చేవర్టిల్లు రామరామ || 
ముసరులు గింకరులును గిసరులును ముట్టుదోషంబులును 
గ నెలదోషములును నేవేవదొందుచును రామరామ 1 ఈ రీతిగా సహజముగా 


అ 


న ల అక ని చే కం దం, రా అ గారు 
సరళముగా న. సబడెను. (€) జనమంచి వంకటసు బహ్మణ్య శర్మగారు 
వ్రాసిన పీఠికలో నున్నదిగాక మరియొక ప్రాత ప్రతియందు గద్యముఘాడ 
నున్నది. “ఇది శుకనామ సంపిత్సర మారకిర బహుళ బుధవాసరంబుగ 
0౧ ౧ 
తోట వంశ పయఃపారావార సుధాకర నరసింహప్పుక సుజన విధేయ వేంకట 
నరసింహ ప్రణీతంబయిన శ్రీ) రామరామ శతకమునందు నీశి సం[గ్రహమును, 
పిండోత్స త్తి పకొరంబును, సంసార బంధమోకణంబును, పరమాతీత 
భావంబును, (ప్రణవ మహిమంబును, (దిహ్మోనుభవంబునుంగల రామరామ 
శతకము సంపూర్ణము గద్యమున పేర్కొనబడిన వివరములన్నియు నతి 
మనోహరముగా చెప్పబడిన వనుటలో సందియములేదు. పాటలో గూడ చివరన 
క్షుర తన త తల్లి దం[డ్రులు (గాదుము తన పేరు మున్నగు వివరముల నిచ్చెను. 
వేరొక (ప్రతిలో (శ్రీ) సుబ్రహ్మణ్యశర్మగణారు తమ “విజ్ఞప్తి రో నిటు లనిరి. 


క. (కర్త నెల్లూరి మండల వాస్తవ్యుడు........ శూ(దులలో బలిజవంశ 
మున బుట్టినవాడు సి నారాయణ శతకము ననుసరించి ఇయ్యది వ్రాయబడి 


నట్లు తోచుచున్నది. శుక్ల వత్సరమున ననగా నెనుబది వత్సరముల క్రీందట 
వ్రాయబడిన చనరాదు. రెండు శతాబ్దములనుండియు నిది వాడుకలో నుండినట్లు 
వినబడుచున్న ది”. శర్మగా రోభి పాయపడినట్లు 'రెంటికిని పోలిక లున్నవి. 
: ళం 
ఆరంభమందలి ప్రార్థనము గమనింపుడు. 
నారాయణ శతకము ;“శ్రీరమా హృదయేశ్వరా భ క్షజన చిత్తజలరుహ భాస్కరా 
కారుణ్య రత్నాకరా సీవెగతి కావవే నారాయణా 


జొనవద గెయిసా హిత్యము తకాజా 


రామరామ శతకము :*“శ్రీలక్మి ప్రాణలోలా మౌసిజన చిత్తతామరస ఖేలా 
ఫాలాక్ష వినుతశీలా దయజూడు పరమాత్మ రామరామా” 
సాధారణముగా బలిజలు వీరశైవులు. కాని యీత డవై్వైతివలె దోచును. 
లేనిచో మొదట వఏిమ్పుప్రార్థనముగాని రామరామయను మకుటముకాని ఉండదు 
మరియు విష్ణువును “ఫాలాక్ష వినుతశీలా' యని పొగ డెను. ఇంకొకచో 
“పంచ తత్వంబులందు (భాంతి నిర్హించి రెంటియందు 
నంచాశరీ ముంళము ధ్యానింప పరుడౌను రామూమి యని యుండుటచే సీతడు 
శివాద్వ్వైతియై యుడనోపు. మానవునిసంసార దుఃఖమును వర్జించునప్పుడొకచో 
“మగని పలుకులకు నెదురు సలుకుచును మగనితో కలహించెడి 
మగువ జెంగ్లాడి (భ్రమల దగులుకొని మరచితిని రామ రామి యనెను. ఇది 
లోకసాధారణవిషయమో లేదా కవి యాత్మానుభవమో తెలియదు. నారాయణ 
శతికము రామరామ శతకము రెండును అత్యంర |ప్రచారమందిన గేయములు, 
వీనిని పూర్వసువాసిను లెక్కువగా వాడుకొనుచుందురు. 
పంచనపాక వెంకటార్యుని శిష్యుడగు చెంచురామకవి రామనామమును 
పరబ్రహ్మముగా గొని “(శ్రీరామనామ మావోత్భ్యాము ను మిశ్రగతిలో వృషభగతి 
(౧౫౧) రగడలందు రాజయోగమును క్లుప్తముగా నభివర్షిం చెను. ఆరంభ 
వాక్యములిటు లున్నవి, 
శ్రీమహతృ త్వార్థబోధ వి - శేషమైనది రామనామం 
సోమసూర్యాగ్నులను మించిన - సృ ప్రకాశము రామనామం 1 
మూడు గుణముల (ప్రకృతి వికృతికి మూలకందము రామనామం 
ఏడుతత్వంబులకు, నావల నెసగుచున్నది రామనామం 1 తననుగూర్చి చివరన 
“పంచపానక వెంకటార్యుని పాదయుగశము రామనామం 
చొంచురామ కోబీం(దునికీ కరుణించుచున్నది రామనామం ” అని చెప్పుకొ నెను. 
పై దానివలెనే పరబ్రహ్మమును శివపరముగా సంబోధించి భక్తి జ్ఞాన 
యోగముల మేళవించి యదై షకమును 'నముళ్ళినాయ గేయావృుతముిగా నందించిన 
వాడు సాయం పరదదాసు. గురువగు మళయాళస్వామి కృతిపతి. ఈ గేయము 
పె దానికన్న సరళముగా నున్నది. ఇది చతురశ్రగతిలో నడచినది. ఆరంభ 
వాక్యము లివి. 


౪లఅ తలుగు 


ఓమ్‌ నమశ్శివాయ నమశ్శివాయ, నమశ్శివాయ ఓం నమశ్శివాయ 


నమశ్నివాయని నామనసండున నభినుతి జే నెద నను కడతేర్చుము 11ఓం11 
మచ్చునకుగా నచ్చటచ్చట కొన్ని చరణములు, 
ఎంతని వేడుదు పంతమున్యాజ సుంతయు దయ రాదేలనయా riot 
రుమ్మును (పణవనాదములోపల [గ్రమ్మిన వెన్నెలకాంతివయా 11011 
నీఠంప పరదైవము లేదుర నిన్నేగొల్తుర నిర్హ్వంద్వా bon 
మర్మము దెలిసిన మహనీయులకును కర్మము భస్మముజెందుగదా TENT 
శుచిగా (ప్రణవము భావనజేనీన జన్గులు నినుమది గాంతురయా 11ఓం11 
శివశివ నీ పద చింకన గలిగిన సిద్ధము మోక్షము నిద్ధమ యా 11ఓం11 
అ.ద్వైతంబను అమృతము (గోలగ ఆధారము నీ నామమయా neon 
(ప్రమథాధిప నీసాదవద్మముల (వణుతిజేతు దయజూడుమయా 11ఓం;1 


నూట యెనిమిది చరాణములుగల యీ గేయముతోపాటు కీ ర్తనములుకూడ కలవు. 

గీర్వాణ భాషలో నున్న శ) మదధ్యాత్మ రామాయణ మందలి ఉమా 
మహేశ్వర నంవాదో త్తరకాండమున నున్న “(క్రీరావుగీళి ను తెలుగులో ద్విపద 
లందు అల్లూరి రాజేశ్యర కవి రచించెను. ఈతడు పరిటాల నివాసి. లక్ష్మణు 
డడుగ |శ్రీరాము డాతని కొదై తము బోధించినట్లును ఒకొ)_క్క_ సంశయమును 
దీర్చినట్లును వర్ణింపబడినది. కొని యిది యుతగా (ప్రచార మందలేదు. కనుక 
దీనిని జానపద గేయములందు చేర్చనక్కరలేదు. ద్విపదలుకూడ ఏపాదమున 
కా పాదము తెగిపోక పాల్కురికి ద్విపదలట్లు ఒకే శబ్దముచే నటునిటు సంబం 
ధము కల్లియున్నవి. ఇట్లున్న ద్విపదలు పాడుకొనుట కనుకూలముగానుండవు, 


అదై షత వేదాంత ప్రతిపాదకమై. స్త్రీలు పాడుకొనుట కనువై, బహుళ 
ప్రబారముగాంచిన గేయము “వేచాంత వచ్చెలకథి, ఇది రచించినది చిన్నయ 
సద్దురుని శిష్యుడు, వేద పన్నాల సుందరాత్మజుడు. తండ్రిపేరు తెలిసెనేకాని 
రచయిత పేరు కానరాదు. “కుచ్చలకథవరుసను పాడగవ లెను, పొడినవారికి పవ 
లోకంబు; విసీనవ్వారికి విస్టులోకంబు' అని చివరన నున్నది. “వళలవ వచ్చెలకళి 
యను కుశలవ చరిత్రము వరుసతో దీనిని పాడవలయు నన్నమాట. 


మిథిలాపురిని పాలించు జనకునికి నూరుగు రాచార్యు లుండిరి. ఒకొక్క 
రొక్కొాక్క మార్గమును చెప్పెడువారు. “శ్రుతులు సత్యమని చెప్పేవారు. 
(వ్రతములు మేలని పలికేవారు, కర్మలు నిక్కము లనిమెడివారు, నిర్మల 
జ్ఞానము నిక్క_మనువారు, అజ్ఞానమె మూలంబనువారు, |ప్రజ్ఞానము లేక చొప్పడ 
జా అ ఖా షా 


జానపద గేయసాహీతూము "ఆతి 


(a 


దనువారు, చిరకాలాభ్యాసులకునుగాక, సుల 


ఈశ్వరభ క్రియ గలిగిన, మాయను జెందక మనసు మనువారు, పురుషు దిరువై. 
యారో వాడనుచు, అరసి చూడ సౌఖ్యం బనువారు, అంతర దృష్టిని యవ లో 
కింపుచు, వింధగ చుక్కయి వెలగసువారు, దునను గలిగిన మమళలు వీడవు, 


నమ 
మనసు లేకపోవలెననువారు ” ఆ సభతో గుండిరి. జనకుడు త 
యముల దీర్చ్పుడని వారిని కోరుచుండగా “వంచశిఖుండను పరమ మునీంద్రుడు, 
అంచితముగ జనుదెంచెసు అప్పుడు', జనక డాతని సర్కరించెను. ఇంతలో 
నారదుడు వచ్చి సర్కృతుదై వంచశిఖునివమాట వినవలసినదిగా జనకు నాదే 
శించి వెడలిపోయెను. జనకుడు సంచశిఖుని పది (ప్రశ్నము లడిగెను. “ముని 
నాథా జగములు లేవందురు ౧, కనబడుచున్నవి కాదన దగునే, అశరీరులు 
కలరనగా విందును, ౨. విశదపరచు డా విధమంకయును. పుట్టిన వారలు 
గి జబైదరనుచూ, గిట్టినవారలు పుస్టైవరనుచూ, ౩. బెప్పవిందు నది సిద్ధంబవునా, 
ఎప్పటికిని బాయవు జస్మములు, అది యట్టులనో యనుచును వింటి, ౪. ఆది 
వినిపింపుడి విశదముగాను, అదియును నేనై యనువర్తించుస, అదియును 
నీవై తను బోధించున, అదియును తనువై యవతోరించునా, ౫.అది తా ననుటకు 
అర్హము గలదే, బాహ్మణులే మోజెర్లు అనుచునూ, ౬. (బాహ్మణభావం 
ప్ర చుట్టు, ౭. ఏ సాధనచే నలపడు మోక్షము, క సద్విధిచే నలవడు 
ముక్తి, ౯. ఏవిద్య గావింపవచ్చును, ౧౦. ఎవ త్తిని గావింపవలయును, 
ఈ పది (ప్రశ్నలలో పరమార్థము, దాపక నాపయి దయతో చెప్పమా.” పంచశిఖుడు 
వీని కన్నింటికి సమా ధానమిచ్చి ఏరాట్సురుషుని వరించి వెడలిపోయెను. స్త్రీలు 
వాడుకొనునట్లు సకళముగా చిన్నగా నుండుటచే 'సీ'శేయ మధిక [ప్రచారము 
గాంచినది. 


“వనీప్ట వాళ్యుములు” కూడ న్త్రలలో ప్రచార మందిన 'వేదాంఠ గేయము. 
“ఒకనాడు రాముడు వసిష్టుని బిలిచి, ఒకప్రళశ్న యడిగెనే ఓ రామ," యని 
ఎనిమిది “కిటకకిట'"ల అవృ త్తములతో నడచినది. (శ్రీరాముడు వసిష్టనితో 
“తన్ను తా తెలిసితే అన్యవృ త్తేమిటికి అది నాకు తెలుసునే ఓరామి యని 
యడుగ వసిష్టుడు 

“వెంధలవణపురాయి సాగరములోబడి తా వుదకమాయెనే ఓరామా 


అటువలెనే తనమనను శివుని ధ్యానము చేసి శివునందుకలి నే ఓరామ 
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౪౦౨ తెలుగు 


కీటకమ్మూ యెపుడు (భమరధ్యానముచేసి భమరంబు తానాయెనే ఓరామ 
ఆటువలెనే తన మనసు శివుని ధ్యానము చేని శివుడు తానాయెనే ఓరామి యను నట్టి 


దృష్టాంతము లెన్నియో చెప్పుచు అద్వ్వైతమును బోధించెను 

“పాము కూసము విడిచి వశ్చాత్తాపాన పట్టుకొని వెదుకునా ఓరామ 

విస్తట్లో భోంచేనీ విసిరి పారావేసి మళ్ళి అది ముట్టునా ఓరానమి అను దృష్టాంత 
ములతో విరక్కుడెన వాస్‌ . కయ వెముఖ్యము చక్కగా సమర్థింపబడినది. 
పాట చివరన “వనిష్టారామశు వర్ణించె నీకథా ఓరామా' యని కలదు. ఈ పాట 
రచించినది (వ) శిష్టారాముడు గాబోలు; లేదా వసిష్టనకును రామునకును జరిగిన 
సంవాదమని యర్థ మౌ తెలియదు. 


ఏగంటివారి యేలలు దక్క నింత నరకు పేర్కొన్నవి దీర్హ గేయములు. 
ఇక తత్వముల పేరుతో | పసిద్ధిగాంచిన చిన్నపాటలను విదాశీరత ము; వేమన 
తరువాత తెలుగునాట వ. ప్రచారము గాంచినవాడు పోతులూరి వీర బ్రహ్మ 
యోగి. వేమన రచనలు పద్యము లగుటచే శిష్టసాహిత్యమున జేరిపోయినవి. 
కాని పోతులూరి పీరబహ్మం౦గారి కాలజ్ఞాన తత్వములు గేయరచన లగుటచేత 
జానపదులం దధికాదరము గాంచినవి. కాలజ్ఞాన మనగా భవిష్యజ్‌ జ్ఞానము. భూత 
నర్తమానము లందర కవగతములు, కాని భవిష్యమును జెప్పుట యోగుల కే 
సాధ్యమగునట్టిది. శిష్టవాజ్మ యమున భవిష్యపురాణాదు లున్నటులే జానపదుల కీ 
కాలజ్ఞానములున్నవి. జానపదులకు ప్రతి పొత్రమగు అద్భుతరసము వేదాంత 
ముతో కలిసి కాలజ్ఞానములందు గాననగును. జానపదుల కది యద్భుశముగా 
నగుపించిన శిష్ణులకది హాస్యమును కలిగించును. కౌలజ్ఞానములు పోతులూరి 
వారితో వుట్టినవి కావు. అంతకు పూర్వమే యున్నవి. “వీరశళై నముతోనే 
విషపానాది. మహాకార్యాలు చెయ్యడమూ కాలజ్ఞాన తత్వాలు చెప్పడమూ 
పాంరంభమైనాయి. మడివాలు మాచయ్య క కాలజ్ఞాన తత్వాలు చెపే బడు, సిద్ధ 
రామయ్య * కాలజ్ఞానము ” రచించాడు, తరువాత బయల్లెరిన సన్యాసులు కూడ 
కాలజ్ఞాన తత్వాలు చెప్పారు '౧ శంకరాదులు కూడ విషపానాది మహాకార్య 
ములు చేసినట్లు కథలున్నవి. “కాలజ్ఞాన తళ్ళుములు ' రచించిన పోతులూరి 
ఏీర(బ్రహ్మంగారి చరిత్రమును (శ్రీ ఖండవల్లి లక్ష్మీరంజనం గారిటుల వాభసిరి. 
* ఈతడు జాతిచే కంసాలి, ఈతని కాలము సుమారు పదునేడవ శతాబ్ది మధ్య 


౧ శ్రీ (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి. కిన్నెర = పుట ౫౫౯ డి నెంబరు ౧౯౫౩ 


జొనపద గేయసాహీత్యము ఇంకి 


భాగము. కర్నూలు మండలము బనగానపల్లెలో నీశని బాల్యము పసులగాచుట 
యందు గడచినది. ఈతడు విగిహారాధనలు జాతరలు జాతిభేదములు 
మొదలగువానిని ఖండించి సిజలకు హికోసదేశము చేసెను. వీరబిహ్మము 
సాకెత్తుగ శివుని యవతారమని పిజలు విశ్వసించిరి. వేమన యోగివలె 
ఈతడును అద్వైత వేదాంతార్థ్హముల నే బోధించెను. తత్వ (ప్రచారమునందిత 
డవలంబించిన పద్ధతి జనాకర్షక మైనది. నిత్యజీవిత మునందలి యంశములను 
పురస్కరించుకొని రూపకములు సృష్టించుచు సులభమార్గములో గహన 
తత్వార్థములను టోధించును,౧ 
పోతులూరి వీర బహ్మంగారి పేరుతో ముదింపబశిన “కాళీలజ్ఞానో తత్తంయు” 

లందు పదిమంది రచయికల ౧౫౪ తత్వములున్నవి. కొన్నింటి రచయితల 
"పేర్లు లేవు. తత్వములతోపాటు వచనములు ద్విపదలును కూడ కలవు. వీని 
యందలి వృత్తము భ క్రిజ్ఞాన వై రాగ్యములకును, పిపంచ పద్ధతికిని, కలియుగ 
పద్ధతికిని, గురుమహత్వమునకును సంబంధించినది. మర్మ క విత్యముగల 
తత్వములధికముగానున్నవి. 

“చెప్పలేదంటనక పొయ్యేరు, నరులార గురుని చేరిమొక్కి తె (బ్రతుక నేర్చేరు 11 చె॥ 

చెప్పలేదంటనక పొయ్యేరు, తప్పదిదుగో గుటని వాక్యము 

తప్ప్ముతోవల బోవువారిని చప్పరించి _మింగుళక్తులు 11చె 11 
ఇది పీరబహ్మంగారి కౌలజ్ఞానము, డినియందే 

'తాకుతప్పులు తలచకున్నారు, తార్యాణ మైతే యెక్కావతో తెలియ నేర్తురు, 

జోక తోడుత తల్లిపిల్లలు జోడుబాసి యడవులందు, 

కాకి శోకముచేత (ప్రజలు కాయగసురులు నమలి చత్తురు ॥చె॥ 

శకేకవేసియు (ప్రాణమిడిచేరు రాకాసి మూకలు కౌకబట్టి కలువరించేరు, 

ఆకాశము యెటజ్ఞనౌను, ఆరుమతములు ఒక్కటొను, 

తోకమందున జనులు అందరు, నీరు నిష్పున మునిగిపోదురు Hdl 

అగలు విడిచి పొగలు దాహేరు, అదిగాక పట్టపగలు చుక్కలుచూచి (భమ నేరు, 

భుగులుభుగులుధ్వనులు మింటను పుట్టి యేగిన పిమ్మటాను, 

దిగులు పడుచు (పేజిలు చాల, దిక్కులేని పకులొదురు nd 

సొతకూలు పదట గలి నేరు, పుణ్యాళ్ము లైన సాధకూలు సంతసీంచేరు, 

భూమిమీద ధూముధాములు పుట్టి పెరిగి ఏిమ్మటాను 

రామరామయనని వారలు రాలిపోదురు తెలినికొండి TEE 

కీడు లైనను కూడ వందూరు, ఒనగూడినప్పుడు యేడజూచిన వాడు కొందూరు, 


౧ ఆంధ్రసాహిత్య చరితం సంగహము, పృటలు 332-83౪ 


భం తెలుగు 


చేడుకౌరో పోతులూరి వీరభోగవసంతరాయులు, 


యేడుదీవులు యేకచ్శక్రము, నేలునూ (బ్రహ్మాండమంతయు చె! 
బ్రహ్మాంగారి గోవింద పదములను గేయ మొకటి * లెల్లె "పదవ 
వరుసలోనున్న ది. 


“నడిఫీధినా ముందు నాటింతురా కొల్మి, నడిమండలా మందు చాటింతురా సంది, 
బుది తెలియానటి కుక్కలను బట్టి, బంధించి బాకుల కుమ్మింతురా 
© అ లు 
1శివగోవింద గోవిందా।। 
ఇటులే ఏరబహ్మాంగారి వచనము లింకను పది పం(డైెఎడున్నవి, 
ఇక తక్కినవారి రచనలను చూతము. ఏగంటివారి రచనము లిదివరోకే 

చూచితిమి. ఏగంటి వారి శిష్యుడనని చెప్పుకొన్న నంజయ్య తత్వము మర్మ 
కవిత్యముతో నున్నది. 


“చేతులకందని రెండు శివనీతులు చెప్పగ విందురటా ॥చే॥ 
ఊరి పడమటనొక్కపాములేని పుట్ట, పుట్టలోనే యూరపిచ్చికి టా 
పుట్టమీద నొక్క. యూసర వెల్లియట - పప్పెడేని వెన్న మెళ్కునటా 11చే।। 
మొదలు లేని మానుకు ఆకులేని తీగకు ఐదుకొమ్మాలట 

మొగ్గలేని పిందె తొడిమెలేని పండు నోరులేని బాల (మింగెనట. 11 చే॥। 
గుజ్జము ఎనుబోతు కూడ చరించగ నణ్టెడ్డమీద నడుచునట 

జెట్టిపోతు జింక మల్టి (మానుమీద నమలక యా బయలు మేయునట  '॥చే॥। 
గురుతుగ యాగంటి గురుకృప గలిగితే గురుతుగ నంజయ్య డెల్పునటా 
శివభక్తులై తే శివుని సన్నిధికి చేరుమని శివుడు చెప్పునటా 11చే 1 


ఇట్టివే యనేక రచనము లున్నవి.. వీని యర్థమును వెలికి లాగుట కష్టసాధ్యము, 
బ్రహ్మంగారి శిష్యులందు దూదేకుల సిద్దయ్య (ప్రముఖుడు. దూదేకుల 
వాడని యెవరైన అడిగిరో లేదా నిందించిరో కొని దాని ఫలితముగా నాతడు 
చెప్పిన తత్వము చక్క-గానున్న ది. 
“ఏకులమని నను వివరమడిగితే ఏమని తెల్పుదు లోకులకు 


లోకులకు పలుగాకుల కూ దుర్మార్గుల కూ యీదుష్టుల కూ TNT 
ఫాలభాగమున యాలలు బాడుచు భావముగన్నది నాకులము 11 ఏ 11 


మట్టున బుట్టిన దీకులము ముట్టంటున బెరిగిన దీకులము 

ముట్టులొ శివుడు ముట్టులొ బ్రహ్మం ముగ్గుకు మూర్తుల మూలము దెలిసిందీకులము ॥ఏ ॥ 
ఈ గేయ మింకను పెద్దగానున్నది.. దీనిలో తన వృత్తిని చక్కని రూపకముతో 
చిత్రించినాడు, “ఇంటిలోపల ఇల్లు గట్టుకొని, మంట లోవల రాట్నం బెట్టుక 
కంటిలోపల కదురు బెట్టుకొని, ముక్కులోపల యేకు బెట్టుకొని, చెవులో 


జానపద గేయసాహిత్యము .. ౪9౫ 


బారా చేతికి డీనుక, నారాయణ యను నరము దీనుకొని, అషా కరియను 
తడక వేసుకొని, పంచాక్షరి యను పంచదీసుకొని, త ధిమిత తధిమిత గులుదెబ్బ 
గులుదెబ్బ యని ఏకినకులమే చూకులము*. 'కులమెంచగానేల గుణమె 
కారణమిను తత్వముగూడ సిద్దయ్యగారిదే. (శ్రీముక్సి కాంత ఆత్మ తత్వము 
(పళ్నోత, ర రూపమున నున్నది. 


యా 


“శ్రునిహ్‌సుని సవ జేసే సిద్దులెవరె అక్కలో _ పూనిసద్దురు సేవ జేసే 
పుణ్యులే వోచెల్లెలా ॥ గురుతుగా గురుసేవ జేసె గురువులెవ్వశె అక్కలో ప 
మారుజన్మము లేనివారు మహనీయులె చెల్లెలా ॥ పమహనీయులానెవారి మతము 
యేమె అక్కరో” - ఇటులి ప్రక్నోత, రములు పర|బిహ్మము పరకు సాగినవి, 
నంజయ్య "పేరుతోనున్న “ఫాలలోచన ఏిన్నపంబూ అను ఆఅత్వమున 
చక్కని భక్తి భావములున్నవి. భక్తుని హృదయమెట్టిదో గమనింపుడు |: 
“మధుర జలముల నిన్ను మజ్జినము జే నెద నం - మత్స్యృముల ఎంగిరో చేవా 
తుదముట్ట కుసుమముల తొడరి ha క ఎంగిలో దేవా 
పదిలముగ నావుపాల నర్పించెదమంటె - పసి లేగ యెంగిలో దేవా. 
ఇట్టి గేయము నాకొకటి లభించినది. న. పాడగా వింటిని) 
“ఏమి నేతుర నీదుమహిమా, ఎవ్వరీకి తెలియదాయె 
పాదుకున్నది పంచామృతము ఎంగిలనుచున్నావు రంగా 
పారిజాతము దెచ్చినీకు పాదపూజ చేతమన్న 
కొమ్మకొమ్మకు కోటి తుమ్మెద లెంగిలంటున్నాయి రంగా 
ఎంత మోహవిభ్రాంతునై నను శరీరముపై రోతగలిగించి విరాగిని చేయగల 
జుగుప్పాకరములగు భావములతో నున్నది “ఎవరని అడిగిన సిగ్గవుచున్నది 
ఏమని చెప్పుదు వినరయ్య" యనుపాట. 
“కాలయముడు మనకు పొరుగింటి వాడనుచు, కలకాలము దెలియు చిలుకా 
కలకాలముదెలిసి కళనంటినా గురుని, కంటినడుమను జూడు చిలుకా” 
యను చక్కని భావము లచ్చటచ్చట కొల్లలుగా నున్నవి. 


“కాలజ్ఞాన తత్వము'ల వంటిదే “అత్య లోధామృత తల్పామిలను మరియొక 
సంకలనము. దీనిలో సుమారు ౨౦ మంది రచయితల ౫౫ తఠ్యము లున్నవి. 
పూర్వము వలెనే తత్వము లందలి విషయములు రాజయోగము, భక్తి, సీతి, 
వైరాగ్యము, వర్ణాశ్రమ నిరాసము మున్నగునవి కలవు. ఎడ్ల రామదాసుగారి 
సేరుతో నధికవ్యా ప్పిగాంచిన “ఏమిజన్మం బేమి జీవనము ఈ మాయకాయంబేమి 


హు తెలుంగు 


జన్మం దేమి జీవని మను తత్వ మీ సంకలనమున (పథమ గేయము. 
తంబురా మీటుచు బూడిద బూసికొనియో, కాషాయ నస్త్రములు ధరించియో 
తిరుగుచు బిగ్చమె త్తెడు సన్యాసి వేషధారు లందరి కీ గేయము వచ్చును. ఈ 
తత్వమున పిండోత్పత్తి క్రమము, నరజన్మము, సంసార మందలి దుఃఖము 
విషయలౌల్యము మున్నగు విషయములు వర్ణింపబడినవి. 

“ఏఏమిజన్మం జేమి జీవనము - ఈ మాయకాయం బేమి జన్మం బేమి జీవనము ॥ఏమి॥ 

ఏమిజన్మం బేమి జీవన మేమి శాశ్వత మేమి సౌఖ్యము 

యేమి నా (పారబ్ధి కర్మము స్వామి నన్నిటు చేసి మరచెను 11ఏమి॥ 

దండిగా భూమండలంబున ఒండొరులు గూడంగ శుక్లము 

మెండుగా ళోణితము పెటడ, అండమై గర్భమున నుండియు, 

సిండరూపము దాల్చుచుండుగదా - మలమూ[తములలో 

ఖండ మై పడియుండ వలయుగదా, అందులో శమతలి 

దండ్రికైనను తెలియబడదుగదా - ఈ పిండకోశము నిండుదినములు గండమేనుగదా 

కొండగుహలో నుండు పగిదిని గుండె లదరుచు దండమిడుకొని 

నిండు తొమ్మిదినెలలు జూచుక, యుండలేనని జనన మైతి 1ఏమి॥ 
ఇటులే ఈ గేయము కడు దీర్హ ముగా సాగిపోయినది. నారాయణ హరిదాసు 
రచించిన 

“జీవ లెనుబదినాల్లు లక్షలు చావు పుట్టుక లిక్కుడా 


యెవరు జేసినవారి కర్మములనుభవించే దక్కాడా జీపు! 
తల్లిదండ్రులు అన్నదమ్ములు సతులు సుతులు ఇక్కడా 
వెళ్ళిపోయేటప్పు డెవ్వరు రారుమనతో అక్కడా ॥జీవ్చ।। 


పంచభూతము వలననే |ప్రపంచమైనది యిక్కుడా 

అంచితంబుగ నామ రూఫముశేని స్థలముం దక్కడా' అను ప్రసిద్దగే యముకూడ 
కలదు. ఇంకను 

“ఆనుభవింపక తీరునా (పారబ్ధకర్మము 

“కారకము సూజెరుగవలెనన్నా సద్దురుని కృపచే తారతమ్యము దలచికనుమన్నా” 

“పాలోయమ్మ పాలు వరాత్సరుసి గన్నదే కీలు వంటి గేయములు చాల కలవు, 
వీనిలో మర్మకవిత్వముగూడ కలదు. 

“కోటలాటి కోటా జగతిలో ఏకోట లేదు - కోటలాటి కోటా జగతిలో ఏకోట లేదు 

వెయ్యి బురుజులకో తై యున్నది - యేడు ఏరులు బారుచున్న ది 

ఎగి రిపోయే గుజఖ్దమున్నది జ వెళ్ళిపోయేదే బాటయున్న ది కోట 

కొండ నడుమను కొంగయున్నది - కొంగముక్కులో లోక మున్నది 

కోటిదిపములు వెలుగుచున్న ది - కోరిన నారికి ఫభమౌచున్నది కోట! 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪౦౭ 


ఆరు కొమ్ముల ఏనుగున్నది - ఐదుకోతులను మేపుచున్నది 


ఆవలీవల జూచుచున్నది - అకిశయమై నాటాడుచున్నది 11కోట11 
మేఘము లేనిది వర్షమున్నది - మేకలనైదు మేపుచున్నది 

మేఘములోపల మేయుచున్నది : మేలిమైన వెభోగమున్నది ॥కోట॥ 
మూలాధారమునందు నున్నది - మూలమూలకే తిరుగుచున్నది 

మూలసానము ఒక యున్నది - మూలజ్యోతియై వెలుగుచున్నది ॥కోట॥ 

థి యన ఘూ 
పదమూడామడ పట్నమున్నది - పాపలనడుమ లింగమున్నది 
పాముశిరమునా పండుయున్నది i పరమభక్తులకు యెరుశ్హై యున్నది కోట! 


వీర్యబహ్మము వాక్రైయున్నది - వివరము శెలిసితె బాగ్టైయున్నది. దీనిలో చాల 
భాగమునకు సరిగా నర్థము బో ధపడదయ్యెను. ఎగిరిపోవు గుజ్జమనగా (ప్రాణమై 
యుండును. పదమూడామడ సట్నమనగా బహుశః (పాణుండిడాపింగళముల 
నుండి ఉచ్భ్యాసరూపమున బాహ్యంబునకు ౧౨ అంగుళముల పర్యంత ము వచ్చి 
యటనడగుట కావచ్చును. ఆరుకొమ్ముల ఏను గరిషడ్వర్గముగా ఐదుకోతులను 
పంచేంద్రియములుగా థావింపవచ్చునేమో. పాము మూలాధారము నుండి 
సహస్రారము వరకు సంచరించు కుండలినీ శకి. (గంథాంతమున నున్న 
మంగళహారతి కూడ పూర్తిగా వేదాంతమే. దీనిని నేను పలుచోట్ల వింటిని, 

“మాయకు లోనాయె మాయకు మీదాయె - మాయ యిరువై మైదు మర్మములాయె 


మాయ యిరువై మైదు మర్మము దెలిసితె_మూయలోన గుట్టు మరి నిల్వదాయె ॥మంగళం॥ 
దీని చివరి చరణము 


“గురువు శివ్యుడాయె శిమ్యడుగురుడాయె - గురువు శిష్యులసందు గురుతొొక్క-టాయె 
గుథభ్రు కివ్యుల నందు గురుతుగ దెలినితె . అడక నిజమాయె ఏమిలేదాయె 11మంగళం।। 
గురువు శిష్యుల సందు అన్నప్పుడు “ఆచార్యః పూర్వరూపం, అంతేవాస్యు తర 
రూపం విద్యాసంధిః, (ప్రవచనగ్‌ొం సంధానం ఇత్యరధివిద్యమ్‌” ఆను ఉపనిష 
దర్హము స్ఫురించును. ౧ విద్య లేదా యెరుక ఆచార్యునకును శిష్యునకును నడుమ 
నున్న సంధిబంధము. దీనిచే మాయ యడగునుగదా. 
సికింద్రాబాదు వ్యాస్తవ్యుడును, మయ।బ్రహ్మకులజుడునగు సా తెల్సి బాబ 
దాసను ఆధునికుడు రచించినది “కలివమాణ త్వతీర్తశణి. పోతులూరి వీర 
బ్రహ్మంగారిని గురువుగా భావించి అంగన్యాస కరన్యాస యుక్తముగను 
ష్రోడశోపచారముల చేతను ఆరాధించెను. గురుమాహాత్మ్యము, స్తోత్రము, 
లోకపుపోకడ, కాలజ్ఞానము వస్తువులుగా కీర్తనలున్నవి. వీరభో గవసంత 


౧ తెతి రీయోపనిషత్తు = శీకొనలి 


గొ 


౪ంలా కెలు(గు 


రాయుడు జన్మించి కలియుగదును నాశన మొనర్చి. కృత యుగ ధర్మముల 
నుద్ధరించునని బోధించెను. ఈతడు చెప్పిన కాలజ్ఞానము లత్యద్భుతములు. 
శిష్ణులకు కొంత హాస్యమును కలిగించక దూనవు. 

FT “కల్లగాదిది నిజము నమ్మండీ, పల్నాటిసీమలో భద్రకాళీ పుస్పె వినరండి, 

పల్లెలూ పట్నాలూ వింతగ బి పొల్లుపొల్లుగ జేయునిజముగ, 

కొల్లలుగ జనులంద రప్పుడు కూలిపోయే దినస మొచ్చును*. ఇంకొక కీ ర్రనలో 

“కలియుగంబు గాధ డెలియన్నా - అయిడ్వేల మీదట ధూర్జటి సంవత్సరంబన్నా, 

కల్లగాదు చై[(తమాసము, కొల్లగాను భానువారము, మెళల్టిగను యిక దుష్టశిక్షణ 

శిష్టులను రక్షించున న్న 11$లి;; యాదిమరువక యుండుడోయన్నా యీ ధరణి 

లోపల శజలగామదు నందు వినరన్న - ఆందనులరగ విసు సురూప చేవ (బాహ్మణ 

పుతుడయ్యి - పొందుగను ల. నిరీకించగాను 11కలి।। 

సరగునా శ్రీ వీరథోగన్నా - వసంతరా యవతార మె త్రీయు వచ్చునోయన్నా 

అరమ రేమియు లేక దుష్టుల హత మొనర్చగ నున్న సుజనులు, 

మరువకను (శ్రీరామనా మము మదిలో ధ్యానము జేతురోయన్నా 1కలి॥। ఇటులే 
ఇంకొక దానిలో 

“మేకపోతుకు చన్ను లొచ్చునుి *య్మెరచీమలు యొగిసిపడునండీ = ఏనూగ యే 

న్మిరనీలిగి నిలుచు నిజమండీ, తర్వాత సర్వతమున నున్న పరుసవేదండీ - నిరతంబు 

కందిమల్లయూరు జేరునోయండీ-ఆరామడకు వొక పట్నమయ్యి నిలుచు నిజమండీ” 
వంటి కౌలజ్ఞానము లధికముగానున్న వి. కొలజ్ఞానములు చెప్పెడు వారిలో దినదిన 
మిట్టి యద్భుత విషయరచనము క్రమముగా పెరుగుచు వచ్చినటు క కాన్సించును. 
పామ దలిట్ట గేయములను భయభక్తులతో వినుచు పాడుచు నుందురు. ఇట్టి 
వానిని వేదాంతములనుటకన్న నద్భుత విషయములనుట మేలు. శష్ణసాహిత్యమున 
గూడ నిట్టి [గ్రంథములు లేకపోలేదు. ఇటీవలనే వీరథోగ వసంకరాయల 
చేరుకో వచన కౌవ్యములు పద్యకాపవ్యములు పచ్చినవి. దాని యందింత కన్న 
నద్భుత ములున్న వి. 

భాగవతుల కృష్ణుడను నారడు “భద నిథ్లుణలోత్సెం కొందార్భదోటల్రు” లను 
రచించెను, కందార్థ్భములన్నను కందార్ధ దరువులన్నను నొకౌే. కందపద్యము 
మరియు తరువాత నొకకొంత దరువుండుటచే నివి కందార్టదరువులై నవి. 
కందార్భములవలె సీసార్ధములును కలవు, వెంకటేశ్వరులు అల శిలా వాట్‌ 
ముత్సలార్థములలో నున్నది. యక్షగానములందును ఇట్టి వేదాంత (గ్రంథము 
లందును “సీ కందార్థములు సీసార్ధములు మున్నగునవి యుండును. ఇది పద్య 
గేయ కవిత్వముల సమ్మేళనము. “గ్రంఠకర, తనను. గూర్చి 


జానపద గేయసా హిత్యము ౪అఆ౯ా 


క, భాగవతులనారాయణ - యోగికి జానకి యనేటి యువిదామణికిన్‌ 
బాగుగ పుత్ఫుడనై భూ - భాగమునన్‌ తృవ్దుదశుచు (ప్రభవించి 
నానూ = అభంతికీ _ప్రభువునైనానూ 
నాగురుకృపచేత నయమైన ఈ జోధ నేగంటిననంత నీవ దెల్పుటకిట్లు 
(ప్రభవించినానూ అవంతిక (ప్రభువునై నానూ. (పుట ౩౫) 
ఈత డనేక కృతులు రచించినటులు చెప్పుకొనెను. ఈ కృతి శా. శ. 
౧౭౬౫ (కీ. శ ౧౮౪౩) బ్రో పూ ర్రిచేసినటులను తన గురుసరంపరలో శివ 
రామదీకికుడు.అప్పారావు-పరశురాదు సీతారాఘులును పేర్కొనెను. (గ్రంథకర్త 
గురువు పరుశురామ సీలారాములుకును, పరశురామసంతుల లింగమూర్రికిని 
ఎట్టి సంబంధమో ? లింగమూర్తిగారి కుపూరుడగు రామమూ ర్తికవి అధ్యాత్మ 
రామాయయణము,కశుకచరి త్రము మున్నగు |గంథములకు కర. కృష్ణదాసు చెప్పు 
కొన్న పరశురామ సీతారాములీయన యేనా? లింగమూ ర్తిగారు క్రీ. శ, ౧౭౬౦ 
పా)ంశము వాడై నప్పుడాకని కుదూరుని శిష్యుడు కృష్ణదాసు కీ9. ఈ. ౧౮౪౩ 
పాంంతములనుండుట సమ౦ంజస మే.కానివరశురామ పంతుల'కు *పరశురామ*కు 
'రామమూర్తి“కి సీతారాములు” కున్న భేదములు ఏీకినచేో నాయూహము సరి 
యగును. లేనిచో నెవరికి వారే. 
“ఇది యాంధ)కవిత్వంబని - మది రోయందగదు దీని మర్మమరయుడీ 
పదియారువన్నెవనిడిని - ముదమున తోల్పె'కై నుంచ ముట్టా 
కుండుదురా - లోకులు చేతపట్టాకుండుదురా 


ఇదిగాక కులహీనుడిచ్చీన దవ్యాము విదితాముగా నెంత వేదవే త్తలుగాని 


ముట్టాకుండుదురా - లోకులుచేత బట్టాకుండుదురా” సొ 


దినియర్థమాంధ) కవిత్వంబన్న కీ9. శ. ౧౮౪౩ ప్రాంతములందింత 
నిరసనముండెడిదనియా? లేదా వేదాంతాది పవి|క్ర విషయము లాం|ధ్రమున చెప్ప 
నలవాటంతవరకు లేదనియా? ఈ (గ్రంథమున నున్న శీర్షికలు ౧ సభా విజ్ఞా 
పనము, ౨ గురుశిష్యాన్యోన్యదర్శనము, ౩ అచల లక్షణము, ౪ ఎరుక లక్షణము, 
౫ ఎరుకోత్ప త్తి లక్షణము ౬ ఎరుకను విడిపించుట ౭ మతముల లక్షణము 
౮ పరిపూర్ణ బోధ, ౯ గురుమంత్ర ప్రతాపము, ౧౦ బోధస్థితిపురుష లక్షణము 
౧౧ భద్రాద్యంకితము, ౧౨ గురుని లక్షణము, ౧౩ శిష్యుని లక్షణము, ౧౪ గురు 
శిషోభయ లక్షణము, ౧౫ గురుదత్రాభయ దానము, ,౧౬ సుజన లక్షణము, 
౧౭ కుజన లక్షణము ౧౮ శిష్య విజ్ఞాపన ౧౯ గ౦౦థపూర్తి ౨౦ గంథసమా ప్తి, 


ఆగిం తెలుగు 


ఈ గ౦ంథక ర్త (ప్రతిపాదించినది “అచల వేదాంతము. అద్వైత వేదాంత 
మున నిది యొక ళాఖ, ఈ యచలమతమునకు సంబంధించిన వారిని కొందరిని 
నేను హన్మకొండలో జూచితిని. కాలాముఖ ఎైవులందుండు మండలార్చనము 
వంటి యాచారములు వీరిలో గూడ నున్నవి. వీరీకర్మలు చాల రహస్యముగా 
నొనరింతురు. ఎంతోకష్టము మీద వీరి రహస్య సమావేశములను నేనును 
రహస్యముగా చూడగలిగితిని. ఈ గింథమున మాతగమిట్టి యాచారము 
లేమియు లేవు. ఇట్టి యాచారములన్నియు నాయా మతములు వెల్టీతలలు 
వేయుచోటనే పుట్టినవి కాని మళాచార్యులకు గాని యా వేదాంతములకు గాని 
యీ దుష్టాచార కళంకమునంటగట్టకూడదు. శంకర్నాద్వైతమును బోధించు 
దొంగ గురువుల దె్యితము సేరిటను, రామానుజులు బోధించిన భక్తి పిపత్తులను 
శేషశేషి భావముల పేరిటను ప్రీలొల్యమునకును సురాపానమునకును గడంగిన 
వారెందరు లేరు ? అవలమును ఈ గంథక ర్త ఇటుల చెప్పెను. 

“పుట్టుటగిట్టుట లేకను = పుస్టేగిష్టేది యెరుక పోడి మెరుగకన్‌ 

చట్టువలె కదలకుండును - బట్టబయ లిట్ల దెరిగి భావింప 

వలెనూ = ఎరుకలేక నేవింపదగునూ 

వట్టియాళలచేత పట్టూబడక యీ - గుట్టుదేశికు నోట గట్టిగ దెలుసూక 
భావింపదగునూ - ఎరుకలేక _ నేవింపదగునూి. ఈ బయలనునది 

“ఏరుకైన రీతినుండును = ఎరుగనళక్యంబటంచు నెన్నిన నెరుకే 

ఎరుగుదుననినన్లు ఎరుకకె - ఎరుగుట దుర్లభము సుమ్మి ఈయుత్త 

బయలూ ఎరుగనె యెరుగ-దెరుకాని బయలూ 

ఎరుగాదు విరుగాదు ఒరుగాదు తరుగాదు అరుగాదు కరుగాదు తిరుగాదు మెరుగాదు 

ఈ యుత్తశ్రియలూ - ఎరుగనెయెరుగదెరుకాని బయలూ*. 

ఈ యెరుక పుట్టుచు గిట్టుచునుండును. తనలోతాను మోహించును. 
ఎరుకయే విద్యా విద్యలు, ప్రణవము, నాదము, బిందు, కళ, వర్ణాశ్రమములు, 
శ్రుతులు, నీవు, నేను. దీనినే బహుశః యద్వ్వైతులు మాయ యందురు. బయలు 
(పరిపూర్ణము) నందు నీయెరుక వచ్చుచు పోవుచునుండును. భూతపంచకములు 
[క్రమముగా నెరుకకు చరణములు, కటి, హృదయము, గళము, శిరము 
వంటివి, కనుక ఎరుక పుట్టుచు గిట్టుచు నుండును. ఈ చిత్రములు బయలు 
(పరిపూర్ణము) నకు లేవు. ఈ యెరుకనే ఇతరులు (అద్వ్వైతవాదులు “సాక్షి 
యనిరి. ఆచలసిద్ధాంతము వారు దీనిని “సాక్షిసహి' మనిరి. మాటల భేదము 
దక్కు “సాక్షీ యన్నను “సాక్షిసహ' మన్నను ఒక్కపేనట, ఈ సాక్షి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౧౧ 


యనునది “అనరాని వినరాని కనరాని బయలందు, తనకై తానరుదెంచి తనకై 
తాజను నీ సొక్షని తెలుసుకోరా, మాటల ధేదమని కనుక్కోరా'. ఏమియు 
లేనట్టి యెరుక బయలులో నెటుల జన్మించెనను ప్రశ్నకు అదై కత వాదులు 
రజ్జుసర్ప భాంతిచే చూయ యేర్చడు నన్నటుల నీ యచలవాదులు కూడ భ్రాంతియే 
యెరుకకు మూలకారణమనిరి. కజ్చాయందొకప్పుడు నిప్పుపుట్టి మరల మాయ 
మగునట్లు బయలులో ఎరుక పుట్టి మరలగిట్టును. ఇదే మాయ. ఈ యెరుక 
యనుయాట నాడించెడు వాడు కర్త. వాడేయచలము, 

ఆవరణమ=ఆకసముక=ామితి గలిగినది 

నిరావరణముకాఆచలము=మితి లేనిది 
ఆవరణమున నిరావరణము జూచి యానరణ మెడలిన నావల నేమియు లేదు. 
కనుక నీరెండును వేర్వేరు. ఎరుకను గురుకృపచే విడిపించ వలెను. మొదట 
బయలు (పరిపూర్ణము) నెరిగి తరువాత ఎరుకను విడిపించవలెను. అప్పుడే 
యచలప్రాప్తి. 

ఇది ఈ [గ్రంథకర్త స్థాపించిన యచలమతము. ఈతడు యోగపద్దతులను 
కర్మాచరణములను నిరసించినాడు. “ద్వైతాద్ర్వైత విశిష్టాద్వైత ములను మాను" 
మనినాడు. కాని నాకుజూడ య ద్ర్వైతవాదుల యమనస్కమయోగమునకును 
ఈ యచలసిద్ధాంతమునకును మాటలయందు దక్క భేదమేమియు లేదు. 
(కొత్త మాటలందుండుటచే నింతదూరము చెప్పవలసి వచ్చెను. కృష్ణదాసు 
కవిత్వము సులభగ్రాహ్య మె శిష్ణవ్యావహారికమున చక్కని దృష్టాంత ములతో 
నొప్పారుచున్నది. అచలవాదు లందరీ కం దార్థముల వల్లె వేయచుందురు. ఈతని 
రచనావిధానమున కుదాహరణముగా నొండు రెండు కందార్థములు, 

“ఇలుజొచ్చి [గామనీంహము - కలదొంతులు గూల్చు నింటి గరిత లొరుగు దొం 

తులఛక్క జేతు రట్ల నె = ఇల గుకవిజనో క్తి తప్పు లెంచూ 

దుర్దనుడూ - తప్పాప్పుగానించు సజనుడూ 

తులలేని బుద్ధిమంతులు సర్వజ్ఞులు మీరు - తెలిసినాతలపు నేదెలిపేదేమి 

తప్పు లెంచుదుర్ణనుడూ, తప్పాప్పుగావించూ సజ్జనుడూ' 

“తొజ్జలు తొమ్మిదిగలమే - న్మల్ణికి నొకరింటిలోను మల్కులు నాల్గుం 

డెల్టది తెల్లది నల్లది - కొట్టిది దాన్నగమందు గలదొక్క 

తూటూ - అది ఎరుకానె పులుగుండు చోటూ 

కత్తా - గురుబోధానె గొడ్డాలిచేబూని మజ్జి పులుగుల రెంటి మలచికొట్టుర పోని 

కలదొక్కతూటూ = ఆది ఎజుకానె పులుగుండు చోటూ” 


౪గించి తెలుంగు 


“మలయా[ది చెంతచెంచుల _ కిలచందన భూరుహముళె ఇంధనమట మి 
క్కిలిగలుగ బో యట్లనె - చులుకన సుమియింట గలుగు నూరి 

భూషణుడూ - బహుమాన్యుడు దూరస్థు డెపుడూ 

'తెలియాని వారికి తెలిసేది కఠినాము - తెలివిచే దెలిసితే తెలియజేయును బోధ 
సూరి భూషణుడూ - బహుమాన్యుడు దూరస్థుడెపుడూ.” 

“పెత్తనమున నేనుంగిల - చెత్తను దినవల నె చీమ చిన్న తనమునే 

హత్తుకొని తినును చక్కెర - ఇత్తరి ఈ రెంట్లొ నీకు 

ఇష్టామేదై తే - చేకొనుమాదె స్పష్టామి దైతే 

పెత్రానమున చే" పెంపొందు చుండూను - చితాములో దెలియ చిన్నాతనమె మేలు 

ఇష్టామేరైతే _ చేకొను మాదె సృష్టామిడై శే” 

“వటియించిన చన్నులుగల - కుటిలాలక నింద నేయు గు_త్తపురవికకా 

అటువలె తన తప్పెరుగక - అటువలె (గంథమును మెచ్చ డతిదుర్ణ 
నుండూ - లేనిదె తప్పు వెదకూచునుండూ 
ఇటువంటి బోధనే నెరిగేదెట్లనుకోక - కటువాక్యములు బల్కి. ఘనుల గాసిలజేయు 
నకిదుర్దనుండూ - లేనిదెతప్పు వెదకూచు నుండూ.” 
ఇట్టివెన్నియేని కందార్థముల నుడాహరింప వచ్చును. 

భ క్రిజ్ఞానయో గములు రెంటిని సమానముగా చాటిన గుజ్జుల నారాయణ 
దాసు *కొరకామృతసాళమిను రచించెను. ఈతని మతమున రాజయోగమే 
యుత ్మ ప్టము. “మొ క్కెద నద్వెతమునకు, మొ క్కె_ద పరమాత్మ 
భాగవతులకు నెల్లన్‌" ఆనినాడు. ఈతనీ గురువు క సక య్య. పీర్‌ మొహి 
యొద్దిన్‌ (గురుతుల్యుడు) బోర అప్పలస్వామి (మితు9డు) ఈతని 
సమకాలీనులు; సమానాభిరుచికలవారు. 

“కాశియాత్రలుబోవనేలండి”' (పుట ౨౭) 
“సూతంధారునిగానలేకను కేత9ములకు బోదురేమన్నా 
త్రేతాయుగము వారి వ్రితిమలూ కల్పింపబడెనన్నా 
మూఢులకు ముఖ్యము భూత పూజలయందు పేంమున్నా” ( పుట ౨౭) 
అను నభిపాయములు వెలిబుచ్చెను, ఒక దిర్హగేయమున రొమాయణకథ 
కంతయు వేదాంకార్థము చెప్పెను. మరియొకగేయమున (పుట ౭౭ ) సర్వ 
పిపంచము శరీరమందున్న శ్లే చెప్పి తనయద్వెత భక్తిని చాబను,. ఈతనికి 
శద్దాలంకారముల'పై కొంత పీరిత్ర కలదు. 


“అన్నా పసన్న రాఘవా” యను కీర్తనలో (పుట ౧౧) 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౧౩ 


అన్నను నిన్ను సన్నుతి జేనేదాను ఎన్నడు కలుగునో కలుగదో విన్నపమాలించుట న 
కన్నను సరివేల్పులంటిని లేరంటిని ధరనంటిని వరమంటిని ఇమ్మంటిని” 
“రాజరాజేర్వరి'యను కీర్తనలో (పుట ౧౬) 
“పంకజదళ లోచనా భవసంకటముల హరణ యింకా సంకౌ వంకా 
వింకా పొంకమనుచు నయనా'. ఈ కీర్తనము లిటులనే సాగిపోయినవి. 
గురుశిష్యసంవాద కీర్తన మొకటి సరళ శైలికి ఉదాహరణయు, (పుట ౩౩) 
“రాజయోగము రమ్యమందురు బోధతెల్పుమి గురువరా 
తేజమెనది రామనామము రాజమార్గము శిష్యుడా 
మార్గమెరుగక మాయలో బడి మరచితిని సద్దురువరా 
స్వర్గ్ణలోకము జేరెద వరివర్గములు నరికితె శిష్యుడా 
నరి'కెదను వర్గములమర్మము మరుగు తెలియదు గురువరా 
ధరను కామ (క్రోధ లోభ మోహ మదములు శిష్యుడా 
మదగజంబులు ఎనిమిదందురు విధముతకెలియదు గురువరా 
చదువు యౌవన రూప కుల ధన మదములందురు శిష్యుడా 
అధిభూతము లైదు గలపట పాదుతెలియదు గురువరా 
పృథ్వి వాయు వాకాశ మగ్ని జలంబు ైదుర శిష్యుడా 
“ఇంకొక తత ము (పుట 2౫) 
“యాలనురా గోలనురా కాలునీ మాయలొ (దోయకురా 
చాలును ఈనరజన్మమురా జాలముచేయక (బ్రోవుమురా . 
ఉన్నదిరా కన్నదిరా కనుపాపల నడుమను చిన్న దిరా 
సన్నదిడ్డిలో నున్నదిరా పున్నమవెన్నెల బోలునురా 
కాయమురా మాయమురా న్యాయము తప్పక నడువుమిరా 
పాయక (శ్రీహరి భజనమురా చేయుము మదిలో నమ్ముమురా” 
ఈ కీర్తనమంతయు నిటులేనడచినది. మర్మకవిత్వమున కుదాహరణము 
(పుట కెలా) 
'గంగయమునల నడుమరా సర్భ్గ మున్నది చూడరా 
సంగములో స్నానంబుజేసితె లింగరూపము నీవెరా 
నక్కయొక్కటి యుండెరా కుక్కలను యెగదోలెరా 
చిక్కులేకను చీమ మకరిని నిక్కముగ దిగ్యమింగెరా 
. గొప్ప వొములుం ఐదురా ళవ్చు౨ నొకటిని చూచెరా 
చప్పుడేమియు చేయకుండగ నివ్చులోబడి చచ్చెరా 


౧ పంచేేదియములు కాబోలు 
౨ జీవుడు కౌబోలు 


అలల "తెలుంగు 


ఈగె యొక్కటి చూచెరా వేగ మంచము మింగెరా 
జాగుచేయక మర్కటంబులు రోగములు తెగ గో నెరా 
ఇట్టి వేదాంతము శెలిసియో తెలియకనో జానపదులు పాడుచునే యున్నారు. 
సన్యాసులు బైరాగులు పొట్టటోసికొనుచున్నారు. ముసలివారు వైరాగ్యమును 
నీతిని ప్రబోధించుచున్నారు. ఇట్టి ములను నేనుకొన్నింటిని సేకరించి తిని, 
వానిలో రెంటి నుదాహరించి ఈ విషయ మింతటితో ముగింతును. 
గుడికందుల గ్రామమున (జ గ్హ్యాల తాలూకా) రామదాసను బిచ్చగాడు 
౨౨.౧౧.౫౨ నాడు వినిపించిన దీ క్రింది తత్వము, 
“తెలిసి తెలియని అపరాధి నేనైతీరా - దీనిగాలిన మాయ - తెలిసితే సరిపూర్ణామాయేరా 
చింతచెట్టు తొజ్టాలోనా చిన్నిరామా చిలుకాలై దూ 
ఆండులోపీ we దీని గాలిన మాయ - తెలిసితే పరిపూర్ణామాయెరా 
ము తెమంతా విత్తూ వే స్తే పగడమంతా మొలుకా మొలిచే 
పంచరంగుల తీగె హల దీనిగాలిన మాయ - తెలిసికే పరిపూర్ణామాయెరా 
అంతరానా పూతబూ నే ఆకాశానా కాతాగానే 
పర్వతానా పండూ బండేరా - దీనిగాలిన మాయ - తెలినితే పరిపూర్ణామాయెరా 
అగ్నిలోనా జొన్నా అలికీ- ఆకాశానా పందిరేనీ 
ఆదిలక్ష్మీ కావ లుండేరా - దీనిగాలిన మాయ - తెలినితే పరిపూర్ణామాయెరా 
బండమీదా “పైరు అలికి - గుంజలేనీ పందిరేసీ 
కాళ్లులేని వాళ్ణీ కావలుంచేరా - దీనిగాలిన మాయ - తెలిసితే పరిపూర్ణామాయెరా 
తూరుపూనొక తుమ్మాబు'టే - తుమ్మమీద నిమ్మాబుప్టే 
నిమ్మమీద శెమ్మె బు'ప్టేరా' - దీనిగాలినమాయ - శతెలినితే పరిపూర్తామాయెరా 
ఊరు వెళ్ళీ నేనే పోంగా ఉన్నకుప్పా కగ్గీ తలిగి 
కుప్పగాలి ఆప్పూదీశేరా - దీనిగాలిన మాయ - తెలిసికే పరిపూర్ణామాయెరా 
తాళపత9గంథములనుండి సేకరించిన తత్వములందొకటి యుదాహ 
రింతును. ఉపనయనమునకు సంబ౦ద్ధించిన యాళ్ఞక (కల్చృ్రమున్న తాళపత 9 
గగింథమున చివరి కమ్మపై స్‌ తత్వమున్న ది. 
“ఎంతో సౌఖ్యమగల ఈ రాజయోగము ఏమని వర్ణింతునే రామ య్య 
పంతముతో గుణవంతులవిని యానంత సుఖంబై తినే ne 
కన్నూల లోపల ఘనమైన చిత్కాశలున్న జాడగంటినే క! 
వెన్నెలమీదట 'వేదళకంజములు వెలుగు గెప్తిని గంటినే గ్‌ 
పారావారము లేక పరిపూర్ణమై వెలుగు బిహ్మానందంబైతినే Se 
ఆరిటిని మీరి ఆరిటి మీదట ఆత్మ నేనై యుంటినే 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪౧3 


అంగము మీదట గంగయమునల సందు లింగమర్మము గంటినే రామయ్య 
సదమలమై వెలుగు సచ్చిదానందము సాజయోగం బెతినే 
కరుణతొ గురుడు నాశిరమందు కరమిడి ఎరుక యేర్చడజే నెనే 
వేదాంతార్థములో నె బోధ దెలిపెటి దండి సాధుసంగతి గంటినే 
హరెరామనేనుమీ స్మరణజేసుట వలన సరమ భక్తుడ నై తినే 
వరవైరాగ్యము చాత స్టిరబుర్ధి సాక్షినై పరమ ధన్యుడనై తినే 
దరి జేరితే నేను ధమ్యుడనైతిని నిరతాము నను గావుమీ 

మదికి నూర్ధ్వంటైన మంథాౌన్న నిలయా మీ మహిమలేమనందునే ,, 


కరీంనగర మండలమందలి సుప్రసిద్ద బ్రాహ్మణాగహారమే ఈ మంఛెన, 
తొర్భుయార్తము. 
fh 


ఇంతవరకు భక్తి, జ్ఞానములకు సంబంధించిన సాహిత్యమును పరి! 
లించితిమి. భక్తి జ్ఞానముల వలెనే కర్మము కూడ మోక్షసాధనముగా చెప్ప 
బడినది. 'వేదాదులీ మార్గమున కధిక ప్రాముఖ్యము నిచ్చినవి. కనుకనే భారత 
దేశమునకు కర్మభూమి యనికూడ పేరువచ్చినది. వర్హాశ్రమాచార ధర్మములు, 
వేదవిహిత కర్మలు, వ్రతములు, ఆచారములు, నియమములు, నిష్టలు మున్నగునవి 
భారతీయుల ప్రత్యేకతను చాటునట్టివి. వేదాంతులీ కర్మమార్గమును నిరసించిరి, 
కాని స్వయముగా వేనములే కర్మప్రాధాన్యమును ఘోషించువున్నవి. శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు, | 

లోకేఒన్మిన్‌ ద్వివిధా నిష్టా, పురాప్రోకా మయానఘ । 

జ్ఞానయోగేన సాంథ్యానాం, కర్మయోగేన యోగినామ్‌ ॥ 

య స్త్రిన్రియాశి మనసా, నియ మ్మారభతేఒర్జున | 

కర్మేన్ది)మైః కర్మయోగ, మసక్తిస్స విశిష్యతే ॥ 

నియతం కురు కర్మత్వం, కర్మజ్యాయోహ్య కర్మణః | 

శరీరయాత్రాపిచ తే, నహాసిర్ధ్వే దకర్మణః ॥ 

కర్మ బ్రహ్మోద్భవం విద్ధి, బ్రహ్మా కర నముద్భవమ్‌ । 

తన్మాత్సర్వ గతం బ్రహ్మ, నిత్యం యజై పృతిష్టితమ్‌ ॥ ౧ 
మున్నగు వాక్యములచే కర్మ|ప్రాశస్త్యమును వెల్లకించెను. జ్ఞానమే సరో 
త్క్చృష్టమని వేదాంతులనినను అధ్వరము సత్యకారిమె, కారకాదుల వాంఛించు 
నట్లు కర్మనాధారముగా గొని జ్ఞానము ముక్తిప్రాప్తి గాంచును. కనుకనే 


౧ భగవద్గీత 


౪౧౬ తెలుగు 


ససత్యకారోఒపి హీ యద్వదధ్వరః, పికాంక్షతేఒన్యానపి కారకౌదికాన్‌ | 

తదైవ విద్యా విధితః పకాశితై, ర్విశిష్యతే కిర్మభిరెవ ముక్తయే ॥ ౧ 
కనుకనే మనవారు కర్మలకును నంతియ hs మొసగిరి, యజ్ఞయాగాది 
కర్మలు మహాకష్టసాధ్యములు. నిషానియపుము అతో షాటు కావలసిన ఛనమవి 
సరము. ధనములేనిడే యవి న సాదూన్యజనమునకు నవి యందువాటు 
లోనివి కొవు. మీదుమిక్కిలి వేదకర్మాచరంణమున కన్ని జాతులకును, అన్ని 
కులములకును అ ర్లత లేదు. కనుకనే వానికి సంబంధించిన వాజ్మియమును దేవ 
భాషయందుండి సాధారణులక అందులో జానపదులకు, అందని ఫలసుయ్యెను, 
కాని శూదాందులకుగూడ వేదో కృములుగాక పురాణో కృములగు కర్మలు తప్ప 
వయ్యెను. మోక్షొపేక్షగలవారు భయభక్తులచే నిట్టి కర్మలాచరించుచునే 
యున్నారు. ఇట్టి వాజ్మయము కొంత లంత లభించును. దాని 
పిభావము జానపదుల పై బడినప్పుడు వారికి తగిన భాషలో పాడుకొనుటకు 
వీలగునట్లు గేయములు మలచుకొనిరి.. కర్మకాందయందు పురుషులకన్న స్త్రీల 
కెక్కుడభిమాన మగుబచే స్త్రీల పాటల రూపముననే యిట్టి వాజ్మయ 
మధికముగా గాననగుచున్నది. పురుషులకు సంబంధించినవి క్వాచిత్కముగా 
నున్నవి. తెలుగులో నున్న వాజ్మయము కేవలము వ9త ములు, నోములు, 
త్రరదేశముస వివాహోది శుభ 
కర్మలకును మరియు ళా9ద్ధాది యపరకర్మలకుసు సంబంధించిన జానపదగేయ 


a) 


వాజ్మయమున్న ది. వారిక వాజ్మయ మెట్లు కలగినడో నెనౌక వ్యాసమున పేర్కొ 
యున్నాను ఆ. ఇట్ట కర్మము లాచరించుటచె అ ర పుణ్య 
పాళి ప్రియ కలుగునని దమునవారి నమ్మకము. ఆ సంగతి దేవుడెరుగును కాని 
వానివలన సాంస్కృతిక ప్రయోజనము మాశ9ము తథ్యము. వివిధ ప్రాంతము 
లందున్న ఇట్టి యాచార వ్యవహారములే భారత దేశ సంస్కృతికి మూలకంద 
ములుగా నున్నవి. వీని వలననే మన సొంస్క్బృతికమగు ఐక్యత Cultural 
Unity యవిచ్చిన్నముగా నున్నది. నోములు, వితములు స్త్రీల పం త్యేకపు 
సొత్తు. ఇట్టివి తెలుగువారికి వందలకొలదీ యున్నవి. నోములు నన్నయ 
నాటికే తెలుగునాట నుండెను. శకుంతల దుష్యంతుని సభలో, 


శ 


పండుగ పబ్బములకు సంబంధించిసది. ఊఉ 


గ 
గ 
౬ 


౧ అధ్యాత్మ రామాయణము. 
ఎ (సవంతి. రెండవ సంచిక. 


జానవద గేయసాహిత్యము ఖండ 


“నుడువులు వేయి నింకేల యిప్పాటి నోముల దొల్లి 

కడగి నోచితిని గాకేమి యనుచును గందెడెందముని. ౧ 
చేయట కోపిక యుండవలయునుగాని సంవత్సరము పొడుగున [వతములో 
నోములో చేసికొనవచ్చును. సంస్కృత ( వేదుమం[క్రములతో గా వింపబడు యజ్ఞ 
యాగాది కర్మముల కమితమగు ధనము కావలెనుగాని యిట్టివానిని తులసీ 
దళము మొదలుకొని తూమెడు వరహాలతోగూడ చేయవచ్చును. వీనిలో భక్తి 
(నమ్మకము) యున్న చాలును. ఎవరికి వీలై నటుల వారాచరింపవచ్చును. తమ 
కున్నదానితో సంతృ ప్రిపడి ఫలమో పుత్రియో సదుర్వించి ఇరుగు పొరుగు 
వారికి పసుపుకుంకుమలిడి మంగళ మాకాంక్షించి ఆంధ్రసీమంతిసీమ ణులు 
తమ గృహముల నిత్యకల్యాణము పచ్చతోరణముగా కాపాడుకొందురు. 
(వ్రతములకు నోములకు సంబంధించిన పాటలనేకము ముద్రింప బడినవి, 
శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారిట్టి వాజ్మియము సేకరించి స్త్రీల వ్రతకథల పేరుతో 
(ప్రచురించిరి. శ్రీ జాలాంత్రపు వెంకటరావుగారు కూడ స్త్రీల [వ్రతకథలు నూరింటిని 
సంపుటీకరించిరట.౨ శ్రీ గూడూరు కోట్లేశ్యరరాపుగారు ప్రకటించిన “మహిళా 
సుమనోరంజని యందు ౧౬ (ప్రత కథలున్న వి. శీగంగాధరంగారి (ప్రచురణములో 
నధికభాగము వచనరూపమున నున్నవి. గేయరూసములుగా వారు ప్రకటించినవి 
ఇరువదినాల్లు. \ 


మదన ద్వాదశీవ్రతము (దీనినే చిలుకు ముగ్గులపాటయందురు), నిత్య 
దానమునోము, దిపదానమునోము, పసుపుగౌరినోము, చల్లచిత్తనోము, సహస 
ఫలాలనోము. మోచేటిపద్మమునోము, తులసి ఏడువారాలవర్షన, చాతుర్మాస్య 
వ్రతము (ఈ రెండును కన్నడ గేయములు, చిట్టిబొట్లునోము, కృత్తిక దీపాల 
నోము, మూసివాయనములనోము, సపెండ్లిగుమ్మడినోము, నెలసం[క్రమణ దీపాల 
నోము, లింగదానమునోము, వెలగల గౌర్మివతకథ, ములగగౌరి నోముకథ, 
తరగని అయిదువ తనమునోము, వరలక్ష్మిపాట, సరస్వతిపాట, సొవి త్రీ 
గౌరిదేవిపాట, తులసీదేవిపాట, శుక్రవారపుపేవపాట, లక్షవత్తులనోముపాట, 
(ప్రీలపాటల సంపుటములందును వేరువేరుగను), తులసీదళము, త్రినాథునిచరిత్ర 
పదము, అశ్వత్థ (ప్రదక్షిణము, సూర్యునిగుజ్దాలు, కా మేశ్వరిపాట, (శ్రావణ 
మంగళవారముపాట, శ్రావణశు[క్రవారము పాట వంటివి ముద్రింపబిడి బహుళ 

౧ ఆదిపర్వము ౪-౧౦౨ | 


౨ “కృష్ణ శ్రీ* భారతి జులై ౧౯౫౩, విజయ ఆషాఢము. 
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ఇందా తెలుంగు 


(ప్రచారము గాంచినవి. ఇంక నముద్రితము లెన్నియున్నవో ః నేనుగూడ కొన్ని 
యముద్రిత గేయముల నిట్టివానిని సేకరించి తిని, ఈ గేయములన్నింటిని చర్చించుట 
ఎడతేగనిపని, కనుక ముఖ్యమగువాని కొన్నింటినే స్థూలముగా పరిశీలింత ము. 


ఒక్క(ినాటని చర్నిళవదముదక్క- పైన పేర్కానబడినవన్నియు స్త్రీలకు 
సంబంధిం చినట్టివే. మోహినీ రుక్కాంగద( ఏకాదశీ వ్రతము పాట్రకూడ పురుష 
సంబంధియే. దానిని వైష్ణవ వాజ్మయమున నీవరకే పరిశీలించితిమి. కనుక 
" వెలివేయబడిన ట్లొంటిగా నున్న “(నాథుని చరితముిను తొలుత పరిశీలింత ము, 
“ఓఢ్రమున ఈ కథయు ఒప్పుమీరగనుండ తెలుగుగా ఈ పాట తెలియజెప్పి” 
నట్టివాడు చితాడ కామేశం, విశ్వబ్రాహ్మణుడు, గంజాం మండలమునందలి 
సోమపురవాసి, ఈతడు ౧౯వ శతాబ్ధమువాడై యుండును. ఈ పదము 
“హరిహరీ నారాయణాది నారాయణా కరుణించి మమ్మేలు కమలలోచనుడా” 
యను వరుసలో నడచినది. కథాసారము వచనరూపమున “స్త్రీలవతకథి లందు 
గలదు. కన్నబిడ్డకు తల్లి చెంత పాలులేమి ఐదురూకలు పట్టుకొని యావునుగొన 
బయలుదేరిన మధుసూదనుడను వీద[బ్రాహ్మణునికి, దొంగయావుచే విసిగి ఐదు 
రూకలకై న నమ్ముకొనుటకు సిద్ధపడిన ధనవంతుడగుకోమటి తటస్థసడెను. పేద 
బ్రాహ్మణునికి పాలిచ్చుగోవు లభించెనేకాని దానికాపాడుకొనుట కష్టమయ్యెను. 
ఒకనా డా దొంగయావు పారిపోయెను. దానిని వెదకబోయిసే బ్రాహ్మణునికి 
(త్రోవలో నొక మజ్జిచెట్టుపై, “హరియు, బ్రహ్మయు రుద్రుడతి చిత్రగతి మీర 
(త్రినాథు లనియెడు త్రిమూర్తు లచటి గనబడిరి. (బ్రాహ్మణుడు తన యావు 
పోయినదని మొరవెట్టుకొనెను. “ఆ మాటలను వినుచు ఆ త్రిమూర్తులవారు, 
ఆవు యెక్క_డలేదు యిక్కడేవుండె, సంతకును నీవుపోయి సందియము లేకుండ, 
మూడు సరుకులుదెచ్చి మాకొప్పజిప్పు, వకపయిస ఆకులను వకసయిస 
గంజాయి, వకపయిస నూనెను వనరంగదెమ్ము, తీసుకొచ్చియు నీవు తిన్నగా 
నిచ్చటను, మేము జెప్పినరీతి మూడు వస్తువులు, పూజచేయుము నీకు పుణ్యంబు 
సమకూరు, నీయావు నీకు దొరుకు నిక_౦బుగాను" అని మూడుపై సలుకూడ 
వారే యిచ్చిరి. మూడుపైసలతో (వ్రతము చేసికొనవచ్చునని భావము. నూనె 
తెచ్చుట కేమిలేక (బాహ్మాణుడు గాండ్రవానితో “కొలిచి గావంచా కొంగులో 
వేయు? మన నాతడు బ్రాహ్మణుడు వెజ్టివాడని మోసగింప దలచి “గిద్ది తిరగల 
వేసి యింత సమురునుబోసి, గావంచలో వేసి కట్టి” పంపించెను. కౌనిచేసిన మోన 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪ల౯ా 


మునకు తనయింట నూనె యంతయు మాయమై పోయెను. మొథోయని పరుగెత్తి 
(బాహ్మణుని వేడుకొనెను. (త్రిమూర్తులు చెప్పినటుల శ్రాహ్యణుడర్చించి తన 
గోవునేకాదు సకల సంపదలను బడసెను. తక్కిన పొరులును అటులే చేసి 
సంపదలు పొందిరి. కోమటుల వడ్డీబేరము లాగిపోయెను. వారి మొర విని రాజు 
[వ్రతములు చేయవలదని శాసించెను కాని ఆరాత్రియే రాజకుమారునికి “కష్టంబు 
లొచ్చెను కడువింతగాను'. త్రినాథ (వ్రత మొనర్చి యారాజు కృతార్జుడయ్యెను. 
ఓడవ_ర్తకుడొకడు (వ్రతముచేయుబట మరచినందున తగిన ప్రాయళ్చి త్త్రమయ్యెను. 
ఒక (గుడ్డివాడు మరియొక కుంటివా డీవ్రతము నాచరించి కన్నులు కాళ్లను 
పడసిరి. [వ్రతధిక్కారముచేసిన యొక గురువు గాలివానపాలై శిష్యునిచే 
(వ్రత మొనర్చ ప్రబోధితుడై (బ్రతికి బయట బడెను. వత మొనర్చువారికి సంప 
దలును వ్రతము చేయనివారికి కష్టములును గలుగునట్టి దృష్టాంతము లీకథ 
యందున్నవి. సారాంశ మేమన, 
“మూడు కాసులతోను ముదమొందు యీ పూజ - అధిక సంపదలిచ్చు ఆనందమిచ్చు 
హరి యజు హరుచరిత అద్భుతంబుగనుండు - పుడమిలో యీపూజ పుణ్యంబులిచ్చు”. 
రచయిత యెవ్వరోకాని “తులసిదళము మహిదు యెవరు శ్రద్ధగాను 
చదివినాను, విన్నవారికయిన మోక్ష మున్నదాయెనూ, క్రీలకొరకు పాటగాను 
జేసి కృష్ణమూర్డికి సమర్చితంబు జేయగోరి |వాసినాడనూ' అని చెప్పుకొనెను. 
ఈ“ తలగీద్‌ళము” పాట అధిక ప్రచారము గాంచిన గేయములందొకటి. పుణ్యకవ్రత 
కథగాక దీనిలో నాల్లు పటలములున్నవి. నాలుగింట నాలుగు తులసీ మాహాత్మ్య 
(పతిపాదకములగు కథ లున్నవి. మొదట సాత్రాజితి యొనర్చీన పుణ్యక 
వ్రతము, ఆమె గర్వభంగము, తులసీ మాహాత్మ్యమున రుక్మిణి శ్రీకృష్ణుని మరల 
పొందుట వర్ణింపబడినవి. సత్యభామ, దాన మొనర్చిన భర్తను తిరిగి పొందుట 
కెన్నిసామ్ములు వేసి తూచినను సమము కావయ్యెను. అప్పుడవమానముతో, 
సత్య పోలేక పోలేక రుక్మిణి కడకుపోయి “నావల్ల కాకపోయి సిగ్గుచేక మోము 
వంచి, మిమ్ముచేరి (మొక్కి-నాను చిన్నదాననూ' అని బతిమాలుకొనెను. రుక్మిణి, 
నావద్ద ధనములేదు ఎన్నడై నగాని విభుడు, ఎంతసొమ్ము తెచ్చినాను నాకుయిచ్చెనా 
తనకు సత్రజిత్తు డిచ్చినట్టి గొప్పముత్యెసరులు, విభుడు నీకు దాచియిచ్చె 'వేడ్క_తోడనూ 
ఇంద్రపదవి బోయి చూచి తెచ్చినట్టి కనకమెల్ల, యింపుగాను నీకు యిచ్చె కృష్ణమూ రీ 
నరకాసురుని సంహరించి తెచ్చీన మూలధనము, నీ యింట దాచినాడు మోదమందియూ 
పెండ్లినాడు కట్టినట్టి పాలవూసలేగాని యితరసొమ్ము లేవియును నాకులేవుగా 
యేళోద తనయుడయ్యు దానమివ్వ నీకు బుద్ధి ఎవరు చెన్నినా రతని తండి యుండగా, 


ఖం తెలుంగు 


వట్టంపుడేవినైన నేను యిచట నుండగాను, నీకు యింత సాహసంబె వోళ్య్ళకాంతలో ఇ 
అయిన నాకు గలిగినట్టి ముఖ్యమైన వస్తువుండె, ఇచ్చెదాను 'వేగపోయి వేసిచూడుమా' 

అని దెప్పిపొడిచి, దూషించి తులసీదళముల నిచ్చెను. (స్రీలపాటలందు రెండు 
మూడు చోటుల సత్యభామను వేశ్యకాంతయని పిలుచుట కలదు. ఇదెట్టి 
విపరీత మో 1) తులసి మహిమచే కృష్ణుని వారు తిరిగి పొందగలిగిరి, ఈ కథ 
తరువాత నాల్లు పటలము లున్నవి. మొదటి పటలమున సంతాన హీనులగు 
రాజదంపతులు తులసిపూజ లొనర్చి సంతానము బడసిన కథయుసు, రెండవ 
పటలమున తలిదం|డ్రులను భార్యాపుకత్రులను జంపి మాంసము తిన్న కిరాతుడు 
కూడ అంత్యకాలమున నాతొనిపై తులసిగాలి వీచుబచే పుణ్యలోక ప్రా ప్తిగాంచిన 
కథయు, తృతీయ పటలమున తులసీపూజలు చేయవలసిన ఇభదినములును, 
తులసీపూజ లొసర్చిన కాళికా, నంది కేశ్వర, సత్యభామ మున్నగువారల 
వృత్తాంతమును, “కేవలము తులసి బృందావనములేనియింటి (తోవ నడువరాదు, 
' వారు దోషకారు లనియు, నాల్గవ పటలమున సంతానార్గ మై తులసీ సాన్నిధ్య 
మున దశరథుడు పుత్రకామేష్టి యొనర్భి రామాది సుతుల బడయుటయు 
మొదలుగాగల కథలు వర్ణింపబడినవి. చివరన “ఈ కథ తులసీమహాత్మ్యం 
విస్తరింప యెవ్వరయిన వారు ధరణిమీద పల్ల కిపదస్లు లగుదు” రనెడు ఫల 
(శ్రుతియు గలదు. మొదట చెప్పిన (త్రినాథవ్రతమునకు మూడు కాసులయినను 
కౌవలయును కాని ఈ తులసీపూజకు అలుకు, పూతలు, చెంబెడు నీళ్ళు, భక్తి 
తప్ప వస్తువాహనము లెవ్వియు నవసరము లేదు. ఇంచుమించుగా తెలుగు 
స్రీ లందరును తులసిని పూజింతురు. 

శ్రావణమాసము వచ్చుటతోడనే మాంగళ్యవతులున్న (పతి గృహము 
కలకల లాడును, ఇంటింట లక్ష్మీ పార్వతులు (పత్యకమగుదురు. ఇంటి యిల్లాలి 
సంరంభము, పొరుగింటి గృహిణీమణుల పేరంటపు తొందర, పురుషులకు 
చూడ ముచ్చటగా నుండును. పచ్చతోరణములతో పండ్లతో, పసుపు కుంకుమ 
లతో, నూత్నవస్త్రములతో, ప్రతియిల్లు భూలోకస్వర్గ్షమువలె నుండును, 
శ్రావణ సోమవారము. శ్రావణ మంగళవారము, (శ్రావణ శుక్రవారము, (శ్రావణ 
శనివారము ఇటుల వారమునకు నాల్గు దినములు [వతములతో నోములతో 
గడచిపోవును, (శ్రావణ మంగళవారము, శావణ శుక్రవారము (వ్రతములను 
గూర్చిన 'పాట లిట్టి వాజ్కయశాఖయం ద్యగగణ్యములు. ఒకటి మంగళ గౌరీ 
వ్రతము, రెండవధి వరలక్ష్మీవతము. మొదటిది శే వమునకు, రెండవది 
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వై ష్టవమునకు ప్రాతినిధ్యము వహించును. స్త్రీల పాటల సంపుటములందీ 
రెండును ముద్రింపబడినవి కాని తప్పులకుప్ప లగుటచే సరిగా బోధపడవు. 
స్త్రీలు పాడుచుండగా వినియో లేక (శ్రీ గంగాధరంగారి వచనకథ చదివియో 
అర్థము ఇ సికొనవలనుః 

“గావణమంగళవారము పాటి లో నింతకథ యున్నది. సంతాసములేని 
రాజదంపతులు శివుని ధ్యానించిరి. శివుడు వారికి వరములీయ దలచి జంగమ 
చేషముకో “శడభర్య మోరొండి మనుచు (2) భిక్షకు పచ్చెను,. రాజపత్ని 
భిక్ష గొ ని మెడదిగి వచ్చువరకే జంగము వెడలిపోయెను. మరునాడుకూడ 
అటులే వెడలిపోవ జూచుచుండగా రాజపత్నిజంగము నడ్డగించి వెడలిపోవుటకు 
కారణమడిగెను. జంగము “పుతపొతు9లు లేరు, మీచేతి భిక్షంబు, హర 
హర అంటరాదని' పల్కెను. దంపతు లిరువురు జంగమును బితిమాలుకొన 
శివుడు నిజరూపముకో సాక్షి_త్క_రించి “ధర్మవతియెనట్టి పుణ్యవతి నిత్తుమా. 
పదహారు వర్షముల సుతునిత్తుమా' యని యడిగెను. వారు కుమారునే 
కోరుకొనిరి. శివపిసాదమున కుమారుడు కలిగెను. పెరిగి పెద్దవాడై విద్యా 
బుద్ధులు గడించెను. అతనిపేరు నారాయణుడు. రాజు తన కుమారుని దీసికొని 
కౌశికి బోవుచు మధ్యేమార్గమున నొక పట్టణోద్యానవనమున విశమించెను. 
శారివణ మాసమున మంగళవారమునాడు *“మంగళగొరును పూజింప పూలు 
గోయుటకై_ వచ్చిన యా పట్టణపు రాజుకూతురు సత్యవతి రాజకుమారుని 
జూచెను. ఇరువురికి వివాహమయ్యెను. శోభనమునాటి రాతి9కే రాజకుమారునికి 
ఆయుర్దాయము నిండుకొనెను. ద౦పతులు నిదిించుచుండ నారాయణుని 
చంపుటకు పాము వచ్చెను. మంగళగౌరీదేవి స్వప్నమున సొక్కాత్కరించి 
సత్యవతిని మేల్కౌాలిపెను. సత్యవతి స్వర్గ్లకలశము దెచ్చి యటనుంచెను. సర్బ 
మామె భక్తికిమెచ్చి యందులో పవేశించెను. సత్యవతి ఆ కలశమునకు 
కొత్తరవికతో వాసెనగట్టి యుంచెను. రాజకుమారుని గండము తప్పిపోయెను. 
తెల్లవారగనే యాతడు తండింని కలిసికొనీ చెప్పకుండనే కాశికిపోయెను. సత్య 
ష్‌ తండి? యామెకు మరల వివాహముచేయ సంకల్పించెను. కాని వ్రతము 
పేరుతో రాకుమారి కాలమును గడపుచుండెను. తండి) కొడుకులు కాళినుండి 
తిరిగివచ్చినస్పుడామె తన భర్తను గుర్తించి తాను భర్తపాంణములు గాపాడు 
కొన్న యానవోలు చూపెను. వారికి మరల వై భవోపేతముగా వివాహమయ్యెను. 
కోడలితో రాజు స్వదేశము చేరుకొనెను. తనకు పుతిభిక్షము పెట్టిన కోడలిని 
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అత్తగారు రహస్యమడుగ సత్యవతి అతతో “సత్యంబు దప్పకా మాంగల్య 
ములు గల మంగళగౌరునూ పూబించితి” ననెను. అప్పటినుండి లోకమంతయు 
మంగళగొరీ వితము నాచరించి కామ్యముల బడయుచుండెను. “ఈ కథాపాటను 
ఫాడినవారికి _ విన్నవారికి నెన విభవంబునిచ్చు _ ఇష్టసంపదలిచ్చు ఈ రాజ్య 
పదవిచ్చు = సతృలంబిచ్చునూ సర్వేశు రాణి. 

“గారెనణు భత?వారము పొటిి నే వరలక్మీన9త మందురు. శావణ మంగళ 
వారము పాటకన్నను చిన్నదీపాట. “కైలాస గిరిలోను కల్చవృక్షం కింద 
పిమథాది గణములూ కొలువగాను” పార్వతీ పర మేశ్వరులుండిరి. అప్పుడు 
పార్వతి పాగిణవల్లభుని “ఏ వితము సంపదలు యెలమి తోడుతనిచ్చు, యే 
వంతము కామిలార్థము లొసంగు, ఏ వితము పుత)పౌతాిధి వృద్ది నొసంగు” 
నని యడిగెను. అప్పుడు శంకరుడీకథను వినిపించెను. “కుండిన అనియేటి 
పట్రణములోపల, చారుమతి అనియేటి చేడెగలదు, అత్తమామల సేవ అతిభ _క్తితో 
చేసి, పతిభక్తి కలిగుండు భాగ్యశాలి”. ఒకనాడామె స్వప్నమున వరలక్ష్మీ 
సాకొత్కరించి “శ్రావణ మాసాన శుక్లపక్షమునందు తుకివారమునాడు 
మునిమాపునా, పంచకల్యలు దెచ్చి బాగుగా తను నిల్చి, సువర్హకలశమున 
శోభితముగి పూజింపుమనియు సకలసంపదలు సమకూడు ననియు చెప్పెను. 
చారుమతి లేచి 'స్వవ్నవృత్తాంతమును అత్తమామలకును, బంధువులకును 
విన్సించెను. గృహమలంకరించి తీరుతీరుల పిండివంటలుచేసి వరలక్ష్మీదేవి 
చెప్పినటులర్చించిరి. నై వేద్యములిడి, “నిండు బిందెలలోను నిర్మలోదకములూ 
పుండరీ కాకులకు వారుపోసి, తొమ్మిదిపోగులా తోరమొప్పగపోసి, తల్లికి కట్టిరీ 
సంభధిమమున, వేదవిదుడెనట్టి వివ్రని బిలిపించి, గంధమక్షతలిచ్చి కాళ్లు 
కడిగి, తొమ్మిది పిండివంటలు తోరమొప్పగజేసి, పెట్టి బ్రాహ్మణునకు పాయసం 
బిచ్చి' వితము సమాప్తము గావించిరి. తక్కినవారందరును అటులే చేసి 
కామ్యార్థముల బడసిరి. 

తూర్పు మండలములం దధికప్రచారము గాంచిన వానిలో “మాబోటో 
వద్ధుమూ నొ మొకటి. దీనిని (శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారు “మోచేతి పెద్దమ్మ” 
నోమనితమ '*స్త్రీలవతకథి లందును, “సెలయేరు? లోను పేర్కొనిరి. ఇతరులు 
మౌత్రము పెద్దమ్మకు బదులు “పద్మమ్ము” అనిరి. ఈ పాటయందలి భావములనే 
ట్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారు మరియొక శీర్షికతో ఆంగ్లానువాద మొనర్చి (ప్రక టిలచి 


జానవద గేయసాహిత్యము క్‌ 


యున్నారు. తెలంగాణమున నిది వినబడదు కనుక దాని వివరములంత గా 
తెలియరాకున్నను (శ్రీ గంగాధరంగారిచ్చిన పాట నిట ఉదాహరింతును. 

“మోచేటి పెద్దమ్మ నోచేటివేళ - మొగ్గల్లు తామరలు పూనేటివేళ 

బీరాయి పువ్వులు పూనేటివేళ - బిందెలకొ ఉదకమ్ము తెచ్చేటివేళ 

గుమ్మడి పువ్వులు పూ నేటివేళ - గుండిగలతొ ఉదకమ్ము తెచ్చేటివేళ 

కాకర పువ్వులు పూ నేటివేళ _ కడవలతొ ఉదకమ్ము డెచ్చేటివేళ 

అనబాయి పువ్వులు పూ నేటివేళ = అటికలతొ ఉదకమ్ము దెచ్చేటివేళ 

చిక్కుడు పువ్వులు పూ నేటివేళ = చిప్పలకొ గంధాలు తీ సేటివేళ 

ఆవులు దూడలు నచ్చేటివేళ - ఆంబోతు రంకెలు వేనేటివేళ 

సందిటి దీపాలు సెస్టేటిపేళ - చాకింటి మడతలు దెచ్చేటివేళ 

మరదళ్ళు మరి జూద మాడేటివేళ - కూతుళ్ళు గుండిగలు దింపేటివేళ 

కోడళ్ళు కొటువసుపు కొ ప్టేటివేళ _ చెల్లెబ్ళ చేమంతులు ముడిచేటి వేళ 

వదినల్లు వంటల్లు చే నేటివేళ - 

ముద్దుల మొగము అద్దానబోలు - తన ముఖము తామర పద్మానబోలు 

“కావేళ్తూరి పౌటి నే అక్కలపాట యందురు. క్రీడాభిరామమున దీని 

ప్రళంసకలదు. కాని అచ్చైన పాటలం దొక్కటిమైనను అర్థమగునట్లు లేదు. 
ఒక చరణమునకు మరియొక చరణమునకు సంబంధమే లేదు. అచ్చు తప్పులు 
కుస్పతిస్పలుగా నున్నవి. నేను మూడు నాల్లు ప్రతులు చూచితిని కాని వానియం 
దొక్కటియైనను మంచిదిలేదు. త్తీల పాటలందీ లోపమధికము. ముద్రణకర్త 
లేమాత్రముకూడ (శ్రద్ధ వహింపకపో యిరి, 'గల్హాపెప్టెలు) గలగల లాడుటయే 
కాని వాజ్మయమునకు జరిగెడు యన్యాయము వారెరుగరు. ఈ విషయమై 
(శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారు నాకొక వింతవిషయము చెప్పిరి. వారు కొన్ని 
యముద్రితములగు స్త్రీల పాటల సేకరించి యొక (ప్రచురణకర్త కిచ్చిరట. 
(ప్రచురణకర్త యా పాటలను కొన్ని పుటలం దచ్చువేయదలచిరి. వారనుకొన్న 
పుటల పరిమితి దాటిపోయెడు పరిస్థితి సంభవింపగనే (ప్రతి పాటనుండి కొన్ని 
కొన్ని (కర) చరణములు లాగివేసి అచ్చొ త్తించిరట. ఈ విధముగా ప్రచురణ 
కర్రల వలన నీ వాజ్మయమునకు కొంత యన్యాయము జరిగినది, ఐనను ఆ 
సంపద నుద్ధరించిన సత్కీర్రియు వారిదే. 


చాతుర్యర్ల కములవారికి నిలవేళ్చై కోర్కులు దీర్చెడు త్రలి కామేశ్వరి. 
(=) 0 ne) 
ఈ “కావేళ్టూరీ (వతము పొటి కూడ బహుళ (ప్రచారమందిన జానపదగే యము. 


౧ Modern Review. May 1942, 


బలిం తెలుగు 


(పాచ్యలిఖిత పుస్తక భాండాగారమున రేటూరి భావనామాత్య విరచిత మగు 
“కామేశ్వరీ చరిత్రము" కలదు.౧ ఇది ద్విపదలలో పాడుకొనుట కనువుగా నున్నది. 
దీనినే కీ, శే. శ్రీ వేటూరి ప్రభాకరశాస్ర్రిగారు |క్రీడాభిరామ పీఠికలో క్లుప్తముగా 
'పెర్కొని యున్నారు. కామేశ్వరి చర్మితమునే “ఆదిలక్ష్మీ విలాసిమను పద్య 
కావ్యముగా అకి_ నేపల్లి నరసింహకని రచించి అంత ర్వేది నృసింహస్వామి 
కంకిత మిచ్చెను.౨ కాకతీయుల కాలమునుండియే కా మేశ్వరీపూజ లాంధ్రదేశమున 
నున్నట్లు |క్రీడాభిరామమువలన దెలియనగును. కాకతమ్మ, ఏకవీరలతోపాటు 
కా మెశ్వరినిగూడ వారు కొలుచుచుండిరి. టిట్టిభ పెట్టి మంచనశర్మ మిత్రద్యయ 
మోరుగల్లు నగరము చూడటోయినప్పుడు వారు ఏకవీరాదేవి గుడిదాటగనే 
“కామవళ్రీ మహాలక్ష్మి కైటభారి వలపు పాడుచు వచ్చు జక్కుల పుఠరంధ్రిని 
చూచిరి. ఇట జక్కుల పురంధి పాడినది యక్షగానమో లేక సాధారణపు 
పాటయో తెలియదు. కాజుశ్వరి ఏడ్గురక్కలలో కడగొట్టు చెల్లెలు. వారి 
నందరిని “అక్కలు” అందురు. అక్క_లలో ప్రసిద్ధి కెక్కిన కౌ మేశ్యరీ వ్రతము 
లొనర్చువారు “అక్కల కొలుపు చేయట యిప్పటికిని పరిపాటి. ఆనాడేడుగురు 
ము క్రెదువుల పూజలొనర్చి తాళ మేశములతో నీపాట బాడెదరు. ము శ్రెదువులను 
అక_లావనహింతురని మనవారినమ్మకము. క్రీడాభిరామమునగూడ నీవిషయము 
చెప్పబడినది. 
సీ. ముద్రికా మాణిక్యములదీ ప్తి కెంగేలి పించెంబు గుంచెతో వి త్తరింన 

నుపవాసమున తద్దియును సన్ననగు కొను చనుదోయి భరమున జలదరింప 

దోకచుక్కలబోలు తోరంపు దెలికన్ను లావైళమున నిగ్గు నతకరింప 

నిద్ధంపు వెలిపట్టు నెరిక దూలినయప్లు తొడల మించులు వెలిదొంగలింప 

నురుమ చప్పుళ్ళకును బిల్లదురుల (మోత 

కంత కంతకు( బేరుబ్బు నావహింన 

నాండె వీటలపై నొలి గూడియున్న 

యక్క లేడ్వురలో నొక్క 'యలరుబోడి”.౪ 
మరియును “అక్క లేడ్వురు నదె యాడజొచ్చిరి కడుంగడువేడ్క' నని 
వర్ణింపబడినది. ఒకయింటి యజమాని సంతానకాంకీయై ప్రతిబంధనోదనార్థంబు 








౧ డి. నెం. ౧౦౪౫ (ప్రా. పు భాండాగారము. కామేశ్వరీ చరిత్రము. 
శి డీ. నెం. ఇరారా ఖీ ఖ్‌ ఆదిలక్ష్మీ విలాసము. 
౩ [క్రీడాభిరామము పుటం ౪౬. 
౪ ్రీడాభిరామము, పుట ౪౬, 


జానపద గేయసాహిత్యము భి 


యక్షకన్యలం బరీకెరాధనంబు చేయుచుండెనట. “మాణిభ (ద్ర కులోద్వహ్మూలెన 
దేవతలు కామవల్లి (శ్రీ మహాలక్ష్మితోగూడి యపేక్షితకార్యంబు' లొనగూర్చ 
సమర్జులని వారి విశ్వాసము, ౧ కా మెశ్వరీ వత సమాప్తి యగునప్ప టికి 
సాయంకాలమగును, కనుకనే “అక్కలు లేచేటప్పటికి నక్కలు కూయు’ నను 
సొమెక ప్రబలినది. 


ఇక (ప్రా. పు. భాండాగారమందలి 'కామేశ్వరీచర్మిత' నారయుదము. 
ఈ కృతి “శ్రీకామినీకాంతు శ్రితగుణవంతు, లోకైక సంస్తుత్యు లోకైక 
నిత్యు? నని యారంభమైనది. కృతికర్త భావనామాత్యుడు, శ్రీవత్స గోత్రుడు, 
రేటూరి పురవాసి. ఈకృతి “ఆరూఢి నిలువేలుపై తమ కెప్పడు,సేమ మిచ్చిన 
గుంటచెరువున గుంచ, కా మేశ్వరనుపేర గల వేల్పు పేరి నంకితముగా రచింప 
బడినది. ఈ కథను సూతుడు శౌనకాదులకు వినిపించినట్లున్నది. వీరామచందద్రు 
డయోధ్యానగరమును పాలించుచుండెను. ఒకప్పుడు వైకుంఠమున లక్ష్మీ 
నారాయణుల సొన్నిధ్యమున నారదుడు శ్రీరామ ప్రశంస చేసెను. లక్ష్మీదేవి 
సకుతూహలయై శ్రీరామచంద్రునిగూర్చి వివరములను శ్రీమహా విష్ణువువలన 
విని యాతని దివ్యమంగళవిగ్రహమును చూడగోరెను. విష్ణు వామె కట్టికోరిక 
త గదని చెప్పినను ఎట్టకేలకు రామచంద్రుని దో డ్రేర శంభుభట్టు నయోధ్యానగర 
మున కంపెను. శ్రీరాముడు గరుడవాహనుడై వైకుంఠమునకు వెడలెను. 
(శ్రీరాముడు తస యంత పురమునకు వచ్చుచుండగా విష్ణువు లక్ష్మీదేవిని పరీ 
కింపగోరి యామె నొంటరిగ విడిచి తిరోహితు డయ్యెను. లక్ష్మీదేవికి రాము 
డెదురుగా వచ్చెను. 

“చెలువంపు చిరునప్వు చెక్కుటద్దములు, మొలక వెన్నెలగాయు ముద్దుసోయగము 


వాలుగన్నులు మంచి వక్షస్థలంబు, నీలంపుజిగి నిగనిగ నొప్పు మేను 
రాజసం బొనగూర్చు రత్నహారంబు ఆజానుబాహులు నంగదంబులును 


శేరి మన్మథుని చెక్కిలిగొట్టు సొగసు, మీ రినయట్టి యామేటి చెల్వంబు 
గల (శ్రీరామచం ద్రునిగాంచి లక్ష్మీ దేవి (శ్రీమన్నారాయణుడే తన్నిట్లు పరీక్షించు 
చున్నాడని “ముదమంది యీ రూపమున నున్నయపుడె,కలసి పొందగవలె గాకంచు 


దలచి, నీ మాయలన్నియు నేనెరుంగుదును, స్వామి నా కోర్కెదీర్చంగ 
బూనితిరి, అవలీల నీదు వయ్యార్లంబు జూచి, వ్రాలితినే మోహా వనధిలో 


౧ (డకీడాభిరామమ్ము పుట ౪౭ 


చిట తెలుగు 


నిపుడు, కడతేర్చు రహిగూర్చు కౌగిటజేర్చు, అడరి న న్నానంద మందించు 
మిపుడ'ని కోరెను. రాముడు తానేకపత్నీవ్రతుడననియు, నట్టి కార్యము కూడ 
దనియు గర్హించెను. కాని యామె వినక రాముని చేలముపట్ట లాగెను. 
రాము డెటులో విడిపించుకొని పోటోవ నామె కోసముతో రాముని యేకపత్నీ 
వ్రతము చెడునట్లుగా “ధరమీద కృష్ణావతారంబునందు, స స రమైన వ్రత మెల్ల 
చెడిపోయి పిదప" గోపభామలను, కురూపముగల భామలను “(బ్రతిమాలి పద 
ములపడి వేడికొనుచు, ధృతిదప్పి దొంగచె తిరుగుచుండెదవిని శపించెను. 
శ్రీరామచం|ద్రుడుకూడ కుపితుడై , 
*నాడైన నామీది నవమోహమహిమ, వీడక గుందుఛు వెతల బొందుచును 
కామించి విరహాన (గ్రాగుచు మిగుల, కా మేశ్వరను పేరు గలిగియుండుదువు” 

అని (ప్రతిశాప మిచ్చి గరుడవాహనుడై వెడలిపోయెను. ఇదియంతయు జూచు 
చున్న విష్ణువు మరల ప్రత్యక్షమమ్యెను. లక్ష్మీదేవి తనకు బట్టిన దుర్గతిని భర్తతో 
చెప్పుకొని దుఃఖించెను. విష్ణు వామె నూరడించి, “శివునకు జన్మించి సజ్జనుల 
కామితార్థము లీడేర్చుము. నేనును కృష్ణావతార మెత్తెది ననెను. శివుడు 
శీతాద్రిపై తపమాచరించుచుండగా లక్ష్మీదేవి పోయి తనకోరికను వెల్ల డించెను. 
శివు డామెతో నేను గౌరీదేవిని వివాహమాడునంతవరకు కొలనులో నుండుమని 
యొక కొలను చూపించెను. లక్ష్మీదేవి యందులో నివసించెను. గౌరి నుద్వాహ. 
మయిన కొన్నాళ్ళకు శంకరు డామెతో లక్షియున్న కొలనులో జల క్రీడలు 
సల్చెను. గౌరీదేవి యా కొలనులో నేడు దోసిళ్ళ నీరు ద్రావెను. లక్ష్మీ యా 
నీటితో గౌరీదేవి గర్భమున (ప్రవేశించెను. గౌరీదేవికి సద్యోగర్భమమయ్యును. ఏడు 
దోసిళ్ళనీళ్ళు (గోలినందున గౌరీగర్భమున లక్ష్మి స ప్పకన్యకలుగా జన్మించెను. 
వారిపేదలివి. 


“పొడవైన మెజుగుల (ప్రోవుచందమున, పెడతల జనియించె. బెరవాణియనగ 
శిరమున జనియించె శివవాణియనగ, కొప్పున జినియించె కొండవాణనగ 
మొగమున జనియించె ముద్దరాలనగ, చన్నుల జనియించె జక్కులమ్మనగ 
కన్నెలార్గురకును కడపట బొడమి, చిన్నారి పొన్నారి చెలియల్దై యప్పడు 
అన్నిట గొదలేని యాకారరేఖ, కన్నుల నుదయించె కామవల్లనగ 
ఇటువలె శ్రీల క్మీ మేడ్వురైపుష్టె. పార్వతీ శివులు సప్తకన్యకల నటనే 
విడిచిపోయిరి. వారి సంరక్షణమునకు పోతురాజును సృజించిరి. (ఇప్పటికిని 
తెలంగాణము నందలి (ప్రతి గ్రామమున పోతురాజు = పోతులింగడు గ్రామ 


రకణార్గమై నెలకొల్బబడును. (గ్రామమందేగాక పొలములచెంత బావులచెంత 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౨8 


గూడ పోతులింగడుండునుఎ బ్రహ్మ వారికి సమ స్త సొకర్యములతో నొకపురము 
నెలకొల్సి పోతురాజునకు కూనలమ్మను సృజించెను. (రాయలసీమలో మరియు 
తెలంగాణము.మహబూబు నగరము మండలములందు కూనలమ్మ సదముల 
కధిక (ప్రచారము గలదు, ఒకనాడు శివుడు కామవల్లి నన్ముగ్రహించి యక్షులకు 
వాద్యోపకరణములుగూర్చి వారితో “రమణ మీవంళ పారంపర్యమెల్ల , కమలాక్షీ 
గొలువుండు కామవల్లెమను, కామవల్లిని గొల్బు ఘనులెల్ల మున్నె, _పేమతో 
మిముచాల ప్రియముజే సెదిరనెను. 


కృష్ణావతారమున గోపకుమారులతో (శ్రీకృష్ణు డొకనాడు గోవుల 
గాయబోయెను. కామవల్లి తన యక్కలతోవచ్చి కొలనులో నోలలాడుచుండ 
కృష్ణుని గోవులు కొలను చీకాకుసరచెను. కామవల్లి గోవుల గోపాలకుల 
శిలలగునట్టు శపించెను. (శ్రీకృష్తు డక్కల వస్తాపహరణముచేసి పొన్న 
చెట్టెక్కి వేణువునూది శిలలను గోవులు గోపకులుగా మార్చెను. (అక్కల 
వస్తాపహరణమునకును, గోపికా వస్తా9పహరణమునకును త్యాగరాజుగారి 
నౌకా చరిత్రమునకును గల సందింధ మెట్టిదో:) కామవల్లి వేణునాదమును విని 
వచ్చి కృష్ణుని తన్నేలుకొమ్మని వేడ్కొనెను. కాని (శ్రీకృష్ణు డామెకు తమ 
శాపముల నెరిగించి “అదిగాక మీద కల్కా్యావతారమున, పొదలుచు కవగూడి భోగింప 
గలవు, కమలాక్షి యందాక కాకనొందుచు” నుండవలయుననియును చెప్పెను. 
మరియును ఆతనికి (ఫీష్యకనృపతికి) రుక్కిణియన నొక్క రూపు, చతురత నుద 
యించి సరవి నన్‌ బొందు, ధర్మంబు గలచోట దయగలచోట, అర్మిలి వసీయించి 
అర్చనల్‌ గొనుము, విరహవేదన నిన్ను వేధింపకుండు, పరగ నింకొక్క- వుపాయంబు 
గలదు, ధరణీతలంబున ధర్మాత్ములుగను, వోరని దంపతులలో నొక్కరిబట్టు, వారిలో 
నొక్కి వసియింతునేను, ఆరూడి మనక్యు క లాణందబు గల్లు, తప్పక కలికాపతారంబు 
నందు, కర్పూరగంధివై గైకొందు నిజి మని విరహోపశాంతిని చెప్పెను. 
కామవల్లి యటులేయని తన యక్కలతోచెస్పి తానుపోయి రుక్కిణిమై జన్మించి 
(శ్రీకృష్ణుని పొందెను. ఆ మహాదేవి డెబ్బదిరెండు (ప్రదేశముల కొలకులందు 
వెలసి పూజాదికము లందుచున్నది* ఈ విషయము స్త్రీలు పాడుకొనెడు పాట 
(స్తీలపాటల సంపుటము)లో సానకాలను శీర్షికతో నున్నది. ఇది స్టాన శబ్దము 
నకు జానపద రూపము. 
ప్రీలాకాంకీంచెడు శుభము లెట్టివో అట్టివానికై వారొనర్చు వ్రతము 
లెట్టివో మన మిదినరశే పరిశీలించితిమి. “బిక్కళ్ల గౌరీశ్రతముపాట'లో స్త్రీజనముల 


ళ౨రా తెలుంగు 


కండు సాధారణమైన కోరికలు కాంచనగును. మాఘపూర్ణిమ ముందు వచ్చెడు 
రథసప్తమినాడు “చిక్కి చిక్కి నేను చిక్కుళ్ళగౌరినోము పట్టితినని చెప్పి 
అక్షతలు చల్లుకొని, 

“ఎత్తుకున్నబిడ్డ నెడబాయకుండా - చంకలో నున్నవిడ్డ సడలకుండా 

పక్కలో నున్నదిడ్డను పాయకుండా - కంటికిబెట్టిన కాటుక కదలకుండా 

చేతికున్న గాజులు చెదరకుండా - కాలిమాకై కదలకుండ కట్టినబట్ర విడువకుండా 

తొడిగిన రవికె తొడుగకుండా - వంటిసొమ్ము వదలకుండా వెంటపురుషుని పాయకుండా” 
ఉండవలయునని గారిని (ప్రార్థించి బంగారు చిక్కుడుప్పవ్వు చేయించి చీర 
రవికతో నొక ముత్తైదువకిచ్చి అర్చింతురు. స్త్రీలకు కావలసిన కోరికలన్నియు 
దీనిలో నున్నవి. 

స్త్రీల పాటలు గానున్న ఈ|వతములు బహుళః స్త్రీలకును చాతుర్వర్హ్యముల 

వారికీని పూజాధికారమును కల్పించుట కుద్దేశింసబడినవి. వీరశైె వ వీరవై ష్షవ 
మతోజ్బంభణ ఫలితముగా నిట్టి సంస్కారమునకు తావు లభించినదని మన 
మూహింపనచ్చును. ఒక్కొక్క విషయమున కొకొ_క్క_ వ్రతముగా కర్మ 
కాండ పెరిగి (జానపదులందిట్టి వాజ్మయరూపమున మనకు దక్కినది. "స్త్రీల 
(వక కథలి వంటి ప్రత్యేక (గంథములే వెలువడినందున నాయా (వతముల 
పేర్కొంటి నేగాని వొనిని విమర్శింప బూనుకొనుటలేదు. ఈ (వతముల సంఖ్య 
యపరిమితము. పొడి పెంపునకు గూడ నోమునోచుట మనవారికలవాటు. (ప్రతి 
చిన్న విషయమునకు వేదవిహిత కర్మలున్నటులే ప్రతిచిన్న కామనశై [వ్రతము 
లున్నవి. ఉదాహరణకై “చళ్లబిళ్త నోవినునది పాడినాకాంక్షించి చేయనోము. 
(్రీగంగాధరం గారిచ్చిన పాటనే యుట్టంకించెదను. 


“చల్లచిత్తనోము నోచవే తల్లీ - వెల్లయావులపాడి చేయ వేతల్లీ 

ఇల్లు పాలనేత అలుక వేతల్లీ - ఎల్ల సొమ్ములు నీవు తాల్చవే. తనీ 

చల్లగను సుతులతో సాగవే తల్లీ కొల్లలుగ సౌభాగ్య మేలవే తల్లీ 

చెల్లని సంపదల చేపట్టు తల్లీ - ఎల్ల bss నాదరింపవే తల్లీ” 
చల్ల వెన్నలతో సవతోద్యాపనము జరుగును, ఈవిధముగా పాడికి పంటకు ధనము 
నకు దాంపత్యమునకు, ఐదువత నమునకు, ఆపదలు తొలగుటకు, చివరకు అంద 
చందములకు కూడ ప్రతములున్న వి. ఈ వ్రతములన్నింటి ఫలితాంశమొక్త_ చే, 
అది యేమన, “కథ లోవమైనను (వతోలోవము కారాదు, భక్తీ లోవమైనోను భలము తవృదు”. 


ఈరెండు వాక్యములు కర్మకాండ ప్రాధాన్యమును దాని వ్యాప్తిని స్ప షపరచును, 


జానవద గేయసాహిత్యము ఖా 


పెన చెప్పిన కారణములవలన ముదిత వాజ్మయ పరిశీలనము నింతటితో 
విరమించి నేను సేకరించిన కొన్ని గేయముల నుదాహరింతును. 

మతులు శీ) బి. అచ్యుత రాజుగారి సహాయమున ముసాబాదు (గ్రామమున 
ఏకాదశీ (వ్రతమునకు సంబంధించిన చిన్న గేయమొకటి “సేకరించితిని. 

“చిత్తుమ్మ ఏకాశి చిలుకు దాదోశి - మాదుమ్మ ఏకాశి మంచి దాదోశి 

దక్షకుని ఏకాశి ఇంక నెల్లా వ్ల జ కా నెపుల్లలు దెచ్చి కసువార దీసి 

ఆవుపెండా దెచ్చి అరుగుల్లు అలికి - గోవుపెండా దెచ్చి గోలెంల గలిపి 

ధరణిమీదా సాన్చు దట్టంగ చల్లి - కాళ్ల మొకమూ గడిగి కడుపలూ గడిగి 

కడుపకూ ఆ కౌంత ఏమాని మొక్కు - అష్టసంపదలివ్వు అతిభాగ్య మివ్వూ 

కోటి సంపదలివ్వు కోమాండ్ల నివ్యూ - ఎప్పటికి ముక్తెద తనము నాకివ్వూ” 

“బొడ్డెమ్మ” “బ్రతుకమ్మ” పండుగలు తెలంగాణము ప్రత్యేకతను చాటు 

నట్టివి. ఈ పండుగలు ఇతరాం ధ్రదేశమున కానరావు. ఈ పండుగల 
నాధారముగా చేసికొని తెలంగాణమున పెరిగిన వాజ్మయ మధికముగా నున్నది. 
లకీ ఇపార్యతుల పూజనములు తెలంగాణమున (బతుకమ్మపండుగ రూపు 
ధరించినవి. ఆశ్వయుజ శుద్ధ పాడ్యమినుండి మహర్నవమి వరకు తొమ్మిది 
దినములు (బ్రతుకమ్మ పండుగ జరుగును. ఇంతకు పూర్వము తొమ్మిది 
దినములు బొడ్డెమ్మ పండుగ జరుగును. 'ఇది మహాలయామావాస్యతో పూర్తి 
యగును. బొడ్డెమ్మ పిల్లలపండుగు. ఇందులో పెద్దలంతగా పాల్గొనరు. (పేక 
కత్వ మేగాని పెద్దరికము వారికేమియు నుండదు. పుట్టమన్నుతో నొక పీట 
మీద ఐదంతరువుల బొడ్డెమ్మను భాద్రపద బహుళ పంచమినాడు నిర్మింతురు. 
దానిపె నొక కలశ ముంచెదరు. కలశముపై నొక కణుము (కొతత్తర వికెబట్ట్ర 
నుంచి పసుపు గౌరమ్మను నిల్చి పసుపు కుంకుమలిడి రుద్రాక్ష, గోరంట, బీర 
పువ్వులతో నలంకరింతురు. ఇది (ప్రతి యింటిలో చేయనవసరములేెదు. పల్లెటూరి 
యందు వాడకొక్క_ కుటుంబమువారై నను చేసిన చాలును. సాయంకాలమున 
ఇంటిమండర నలికి (ముగ్గులు పెట్టి బొడ్డెమ్మ నచ్చట నిలుపగనే ఆవాడలో 
నుండు ఆడపిల్లలంద రచ్చట చేరుకొందురు. పెద్దలీ వినోదమును చూచుటకై 
వచ్చెదరు. చూడవచ్చిన పెద్దలలో నొక శ్రీ పాటలు చెప్పుచుండగా పిల్లలు 
చేతులు తట్టుచు బొడ్డమ్మచుట్టు తిరుగుచు పాడెదరు. సాధారణముగా బతుకమ్మ 
పండుగలప్పుడు పాడెడు పాటలనుగూడ ఈసమయమున గానము చేయుదురు. 
బొడైమ్మ నృత్యములను ఆటపాటలను మన మౌ త్తరాహుల “గర్భో” నృత్యముతో 
పోల్చుకొనవచ్చును. “గర్భో” శబ్దమే “గొబ్బి” యని పండితుల యభిప్రాయము, 


భకర తెలుగు 


ఆంధ్రదేశమున గొబ్బియాటలు మన మెరిగినవే. బొడ్డెమ్మకూడ వాని యను 
కరణ మేయని నాయభిప్రాయము. చీకటి పడువరకు “బొడ్డెమ్మ” ఆటలాడుకొని 
తరువాత “ఫలహారములి పంచి పెట్టి బాలికలు మరల నా బొడ్డెమ్మను దాచి 
పెబ్టదరు.బొడ్లెమ్మ పాటలందొక చక్కని చందమామపాట గమనింపదగినది. 


(ఇది మాచెల్లెలు పాడి విన్పించినది.) 
“మాలుమర్థి మేడమీద చందమామ 'వెండియ్య వేనగరలు చందమామ 


వెండియ్య వేనగరలకు 29 ఇత్తడియ్య చేరెలు పి 
ఇ త్తిడియ్య చేరెలకు is రాగియ్య కడుపలు నన్‌ 
రాగియ్య కడుపలకు వ్‌ ముత్యాల ముగ్గులు ప 
ముత్యాల ముగ్గులకు స వ(జాల వాకిండ్లు అ 
వజ్రాల వాకిండ్లకు i పవడాల పందిళ్లు ప 
పవడాల పందిశకు a మంచినీళ్ల బావిపుస్టై ,, 
మంచినీళ్ల బావిపక్క ఏ9 మంచిమళ్లె కీగబుబై ,, 
కోనేవా రెవరులేక 3» కొండెక్తు సెరిగిపాయె ౨, 
కోయించు చందప్ప నం పంచిపెట్టు గౌరమ్మ ణా 


ఈ పాట వ్యంగ్య ప్రధానమైనది. 'వేనగజిలు వెనుగజ్బ శబ్దమునకు 
(గామ్యరూపము. ఈపాటలు పాడెడువారు కన్యకలని తొలుతనే మనవిచేసితిని. 
ఇందులోని మంచిమల్లె తీగ యవివాహితకన్య. కోసేవారెవరులేక యాతీగ 
కొండెత్తు సిరిగిపోయినదని వ్యంగ్య చిత్రణము. ఎంత చక్కని భావనమిది. 
ఆ యవివాహిత కన్యకు వివాహము చేయించుటకు పూనుకొనవలసినవారు 
చందప్ప మరియు గొరమ్మలట. కన్యకలు తమ వివాహము లగుటకును 
మంచిభర్హలు లభించుటకును గౌరీదేవి నీ బొడ్డెమ్మ రూపముగా నర్చింతురని 
మనము భావించవలెను. బొడ్డెమ్మ పండుగ సందర్భమున పాడుకొ నెడుపాట 
లింకను కలవు. వానిలో నొక్కదానినే యుదాహరించితిని. తొమ్మిదవనాడీ 
పండుగ ముగియును. ఆనాడు బొడ్డెమ్మ నర్చించి కలశములో నాడపిల్ల లందరు 
(ప్రతిదినము తెచ్చిపో పెడు బియ్యముతో పరమాన్నమువండి పంచిపెట్టి ఒకబావి 
దరిజేరి, 

“బొడైమ్మ బొడ్డెమ్మ బిడ్డ లెందారే = వౌవిల పడ్డావారికి బారిద్దరమ్మా 

చెర్లాబడ్డా వారికి చేరిద్దరమ్మా - కుంట్ల బడ్డావారికి కోరిద్దరమ్మా 

నిద్రపో బొడ్డెమ్మ నిద్రపోవమ్మా - న్నిదకూ నూరేండ్లు నీకు వెయ్యేండ్లు 

నినుగన్న తల్లికీ నిండ నూరేండ్లు అని పాడుచు బొడైమ్మను నీళ్ల లో 
జార విడిచెదరు. గా 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪తిం 


(బొడ్డెమ్మ పండుగ తరువాత (బ్రతుకమ్మ పండుగ. శారద లక్ష్మితో వచ్చి 
పల్లెటూళ్ళను ప్రపుల్లముచేయు నీ పండుగ కిదియే సాటి. తెలంగాణమందన్ని 
మండలములందును ఈ పండుగ చేయుదురు. ఆయా (గామములందుండెడు 
ప్రీలందరును (వారితోపాటు వారీని చూచుటకు పురుషులుకూడ) ఒకచో సమా 
వేశమగుట కింతికన్న మరియొక తరుణముండదు. ఈ పండుగ మూలమున 
(గామ (ప్రజలందరొకచో కూడెదరు. పరస్పర సమ్మేళనమునకు గుళ్ల గోపుర 
ములు, తిరునాళ్లు, ఇట్టి పండుగలు మన పూర్వులు కల్పించిన సదుపాయములు, 
పీనివలననే మన జాతీయతా సూత్రములు పడుగు పేకలై నవి. 

ఈ పండుగదినములందు ప్రతిదినము వెదురు లేదా దుసేరు తీగెలతో 
నల్లిన సిబ్బిలో గుమ్మడి పూవులు పరచి వానిపై తంగెడు, పైడి తంగెడు, 
గునుగు, నువ్వు, రుద్రాక్ష, కట్ల, గట్టుగొరిమిడి, కాకర, బీర, గన్నేరు, పొట్ల, 
కట్టాయి పువ్వులతో బతుకమ్మను పేర్చి దానిపై గౌరమ్మను నిల్చెదరు. పసుపు 
కుంకుమలతో నర్చించి పగలే బతుకమ్మలను నోమజ్జలో నొక పీటపై పెట్టి 
యుంచెదరు. సాయంకాలము నాలుగు గంటలవరకు పెద్దలు, పిన్నలు తమకున్న 
విలువగల వస్త్రములు, భూషణములు ధరించి (బతుకమ్మలను తలకొకటి చేతు 
లలో పట్టుకొని ఊరిబయట చెరువుదరినో, కాలువకడనో, గుడియందో గుమి 
కూడి (బతుకమ్మలను మధ్యన నిలిపి చుట్టు తిరుగుచు చేతులు తట్టుచు పాటలు 
పాడెదరు. ఆ గ్రామలట్మీని చూచుటకు మగవారుకూడ నచ్చి దూరమున 
కూర్చుండెదరు. మగపిల్లలు కై గొట్టములతో కాగితము, పాపడకాయల 
“బారులు” నింపి ఆట పాటలందు నిమగ్నలైన స్తీలపై (ప్రయోగింతురు, 
వరుసలోనున్న కలకంఠి యొకర్తు గొంతెత్తి పాట చెప్పుట కారంభించును. 
తక్కినవారందరామె ననుగమింతురు. విశాల మైన (ప్రదేశమున నిట్టి బంతులు 
నాలుగైదు కట్టి ఎవరికివచ్చిన పాటల వారు పాడెదరు. ఈ పాటలందు లక్ష్మీ 
పార్వతుల సోశ్రములేకాక పొరాణికగాధ లెన్నియో కలవు. సీత, అనసూయ, 
చంద్రమతి, శశిరేఖ, సత్యభామ, సావిత్రి, కన్యకాపర మేశ్యరి మున్న గువారిని 
గురించి పాడెదరు. ఇప్పుడిప్పుడు గాంధీవంటి యాదర్శపురుషుల జీవిళ ములు 
కూడ పాడుకొనుచున్నారు. ఈ పాటలందు (ప్రతి చరణము చివరన, కోలు, 
ఉయ్యాలో, చందమామ, గౌరమ్మ మున్నగు పదములం దేదోయొకటి వచ్చు 
చుండును. (బ్రతుకమ్మ పాటలని పెక్కు గేయములు ముద్రింపబడినవి. కొన్ని 
ముద్రణము కాలేదు. ఒక చందమామ పాటలో (బ్రతుకమ్మ పుట్టు పూర్వములు 


98.9 


న న్రింపబడినవి, ఈ పాటనురచించిన కవి ఓరుగల్లు సమీపముననున్న మొగిలిచెన్ష అ 
యాతని వంశీ 


గ్రామవాసి. అతడిప్పటికి ఐదు తరములకు పూ పూర్వమున్నవాడని 


యులు నాతో చెప్పిరి. ఈ పాట ఓరుగల్లు మండలమున ప్రతియింట నొక్కరికై న 


కంఠసముగా నున్నది. 
(0) 


(శ్రీ లక్కీ డేవియు చందమామ 


పుట్టినారీతి జెప్పె జ 
ధర చోళదేశమున  ,, 
ఆ రాజు భార్యయు 5 
నూరు నోములునోమి ,, 
వారు శళూరులయ్యు 93 
తల్లిదండ్రు అపుడు తాత 
ధన రాజ్యముల బాసి ,, 
వనితతో నారాజు 99 
కలికి లక్షినిగూర్చి. ,. 
ప్రత్యక్షమై లక్ష్మీ ష్య 
వినుతించి వేడుచు ష్‌ 
పుట్టుమని వేడగా ప 
సత్యవతి గర్భమున +» 
అంతలో మునులునూ ,, 
కపిలగాలవులునూ ఇం 
అతి వసిష్టులు అ 
(్రతవగనా ఈతర్లి హక 
పిలుతు రదివరనుండి ,, 
(బతుకమ్మ యనుపేరు , 
తాను ధన్యుండంచు స 


నిజ పట్టణము కేగి మ 
(శ్రీమహావిష్టుండు కూ 
రాజు వేషంబున ష్‌ 


ఇల్లీంటమని వుండి స్ట 
పెండ్లాడి కొడుకులా a 


ఆరువేలమంది కా 
ధర్మాంగుడనురాజు క 
సరిలేని నీరులతో ప్‌ 


జగత్సిపై (బతుకమ్మ ,, 


సృష్టి (బతుకమ్మ య్యె చందమామ 


భట్టు నరసింహాకవి 
ధర్మాంగుడను రాజు 
అతి సత్యవతియం[డు 
నూరుమందిని గాంచె 
వెరులచే హతమెరి 
తరగనీ శోళమున 
దాయాదులను బాని 
వనమందు నివనసించె 
ఘనతపం బొనరించె 
పలికె వర మడుగుమని 
వెలది తన గర్భమున 
పూబోణి మది మెచ్చి 
జన్మించె శ్రీ లక్ష్మి 
అక్కడికి వచ్చిరీ 
కళ్యపాంగీరసులు 

ఆ కన్నియను జూచి 
(బతుతమ్భ్యు యనిరొంత 
(పియముగా తలిదండ్రి 
(పజలంత అందురూ 
తన బిడ్డతో రాజు 
నేల పాలించంగ . 
చకాంకుడను పేర 
రాజు ఇంటికివచ్చి 
అతివ (బతుకమ్మను 
పెక్కు_మందిని గాంచె 
అతి సుందరాంగులు 
తనభార్య సత్యవతి 
సంతోష మొందిరీ 
శాళ్వతంబుగ వెలసె 


?3 


తివి 


కాఫి 


8కి 
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క్‌ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౩9 


చోళదేశమును పాలించిన ఈ ధర్మాంగు డెప్పటివాడో ! పామునుగన్న ధర్మాం 
గదరాజు కాశ్మీరమువాడని'ధర్మాంగద_పాముపాటిలో నున్నది. తెలుగు దేశమున 
కొకప్పుడు చోళదేశమను పేరుండెడిదికాబోలు. తెలుగుచోడుల వృత్తాంతము 
ప్రసిద్ద మేకదా. మహబూబునగర మండల [ప్రాంతమునకు ప్రాచీనమున చోళ 
దేశమను సంకేత ముండినట్లు శ) భావరాజు కృష్టారావుగా రనుచున్నారు. 
యువాన్‌చాంగ్‌ ఈదేశ భాగమును “చుళియాి యని వ్యవహరించెనట. చోడులు 
తెలుగు దేశమునందు. పుట్టి అరవదేశము జయించి యచ్చట స్టిరపడిరని (శ్రీ 
భావరాజువా రూహించిరి. తమిళ దేశమే వారి జన్మస్టానమనియ తెలుగునాడు 
వలస ప్రదేశమనియు నితర చార్మితకుల యభిప్రాయము. మొత్తముమీద 
(క్రీ. శ. ఆరవ శతాబ్బమునుండియైన చోళవంశములవారు కడపమ౦డలములో 
నుండిరి. కనుక చోళరాజులకు సంబంధించిన ఈకథ కడప కర్నూలు మండల 
ముల మీదుగా మహబూబునగరం మండలమునందు వ్యాపించి తెలంగాణ 
మందంతట (ప్రాకియుండునని నా నమ్మకము. రాయలసీమ మరియు తెలంగాణ 
ములకున్న సొన్నిహిత్యము సర్వజన విదితము. 


లేక లేక పుట్టినబిడ్డకుగాని, పెక్కుమంది చనిపోయిన తరువాత దక్కిన 
బిడ్డకుగాని యిప్పటికిని తెలంగాణమున (బ్రతుకమ్మయని పేరుపెట్టుకొందురు. 
దేశముపై నీ కథా ప్రభానమంత (పగాఢథముగా పడినది. వరలక్ష్మీ సమారాధన 
మొనర్చు తెలుగు మదవతులు గొంతులుకలిపి ఈ పాటపాడెడు వేళ (ప్రతి గామము 
పులకరించు ననిపించును. ఈ పాటను రచించిన కవియే “గౌరినాటి రచించెను. 
ఇదికొంత సంస్కారమున్న యిండ్రయందుగాని ఆరా గడించటేదు. దీనిలో 
సాహిత్యపుజిగి యధికముగా నుండుపే యిందులకు కౌరణము. ఈ గేయము 
పెద్దదగుటచే అటనట కొంత యుదాహరింతును. 
“శ్రీలక్మీ సీ మహిమలూ - గౌరమ్మ - చితమై తోచునమ్మా, 
భారతీ సతివయ్యు (బ్రహ్మకిల్లాలివై పార్వతీదేవివై వరమేజ రాణివై 
వరగ (క్రీలకివయ్యూ = గౌరమ్మ -థార్యవెతిని హారికినీ nen 
ముక్కోటి దేవతలు చక్కనీ కాంతలు, మక్కువగ నినుగూర్చి పెక్కునోములు 
నోచి ఎక్కువా వారైరిగా - గౌరమ్మ - ఇహలోకముల యందునా' అని గౌరీదేవిని 
స్రోత్రమైనర్చి జానపదకవి యామె నిట్రభివర్డించుచున్నాడు. 
“గొవృయగు నీమున్దు కొస్పింద్రనీలములు, గప్పు చీకటి జగతి గప్పు 
కొప్పునబిళ్ల, చెప్పతరము గానిదీ - గౌరమ్మ - చంద్రరేఖా పాటిది . nen 
28 లో 


బతక తెలుంగు 


నిగనిగాయనెడు నీ నగు మోముజూచితే, జగతి పున్నమనాటి చంద్రుణ్ణి ఓడించు 

సొగసైన సీ తిలకమూ - గౌరమ్మ - చూచితే ఆనందమూ 11(శ్రీః; 

నల్ల వరిబియ్య మో మల్లెమొగ్గలొ లేక, తెల్లవజంబులో ముల్లోకములు యేలు 

తల్లి నీ దంతంబులూ = గౌరమ్మ - దానిమ్మ వీజంబులూ.' ఇక పండుగను గూర్చిన 
వరనము చూడుడు. 


ణి 
“బాబ్రి లూ వృద్ధ బూ పొ9డాంగ నలు కన్నె పాియంపుకాంత లూ పరగ నాళ్వి జవద్ధ 


పాడ్యమీ మొదలుకోనీ - గౌరమ్మ - భక్తినీయందు నిల్చి Tn 
తొమ్మిదీ దినములు నెమ్మనంబునబొంగి, అమ్మలక్క-లుగూడి ఆ స్తికోతమకున్న 
సొమ్ములూ ధరియించుకా - గౌరమ్మ - శోభనంబని పాడుచూ nen 
బంగారు పువ్వులూ బితుకమ్మయని పేర్చి, మంగళంబుగ నిన్ను మధ్యనా నిల్పియు 
రంగు గుమ్మడి పువ్వులూ - గౌరమ్మ - రాశిగా నర్చింతురూ 11 శ్రీః; 
కట్లాయిపువ్వు లూ కా కెరపువ్వులూ, కలగోటుపువ్వులూ గన్నేరుపువ్వులూ, 
వొట్లపువ్వులు జల్లుచూ - గౌరమ్మ = పొగడ పువ్వులు నింపుచూ TUN 
పారిజాతంబు లూ -పెడితంగెడుపూలు, గోరెంట పొన్నలు కురువింద మల్లెలు 

తీరు రుద్రక్షపూలూ = గౌరమ్మ - పేరైన ముకమాయులూ ? En 
పాలమీగడ లట్లు సానకంబులు జున్ను, పోళీలు మరిమడుగుపువ్వులూ శేమియాల్‌ 
మేలుళర్యర గరిజేలూ - గౌరమ్మ = మెప్పుగా నర్పింతురూ Tun 
గంగ నర్మద యమున కావేరి వురియునూ, తుంగభఖభ దాది ముబిటందో నదితిరముల 

పొంగి వేడుకమీరగా - గౌరమ్మ = పురుషులూ శ్రీలు గూడి TUN 
కోరి ఈరీతిగా కేరి పూజింకుము, చారు సుందరమైన సౌభాగ్యముల నిచ్చి 

కారుణ్యమున నేలుమీ గౌరమ్మ - కల్పాయు వొసగి మాకు” nen 


కావేరి తమిళదేశమునకును, తుంగభద్ర రాయలసీమకును, ముచికుంద (మూసా 
నది) తెలంగాణమునకును (ప్రాతినిధ్యము వహించుచున్నటుల దోచెడిని, సాయం 
కాల మగువరకు ఇట్టి పాటలు పాడుకొని ఆతరువాత వారువారు తెచ్చిన 
“చద్దులు” లేదా “ఫలహారములు” వాయనము లందించుకొందురు. మొదటి దినము 
బాగాలు తులసీ దశములు వాయనముల౨దుకొనెవరు. తొమ్మిదవనాటి బ్రతుకమ్మ 
పండుగునకు “చద్దుల బ్రతుకమ్మ” యని పేరు. ఆనాడు పెసరు, గోధుమ, 
బియ్యము, కొబ్బరి. నువ్వులు, ఈ యైదు విధముల చద్దులు తీసికొనిపోయి 
వాయనము లందుకొందురు. వాయనము లిచ్చుకొనునప్పుడు ఇంత కుపూర్వము 
జగడమాడుకొని మాటలాడుకొనని మగువలుకూడ ఆనాడు పూర్వ వై రములు 
మరచి స్నేహసూూత్రముల కట్టువడుదురు. ఎంత మంగళకరము లీ సన్ని 
“వేశములు !_ వాయనములయినపిమ్మట బ్రతుకమ్మలను నీళ్ళలో వాలారించి 


జోనపద గేయసాహిత్యము ౪౩౫ 


తమతమ గృహములకు వెడలిపోయెవరు. ఆరవనాటి పండుగను అజ్జైమ ఎదురు. 
ఆనాడు బతుకమ్మల పెర్చుటకాని, ఆశుటగాని యుండ దె.దుంకో | (ప్రస్తుతము 
క్రొ_త్తచదువులు చదువుకొన్న స్రీలీ బ్రతుకమ్మ నాడుటలేదు. వారిదృష్టికిది మోటు] 
అ(గవర్ణ ములవారికి లక్ష్మీ గౌరీ (వ్రతములు, పూజ లున్నటులే శూద్రులకు 
ఎల్లమ్మ, మైసమ్మ, పోచమ్మ, బాలమ్మ మున్నగు కుచదేవతలు కలరు. 
ఈ దేవతల కొలుపులు పల్లెటూళ్ళయందు పంబాల (బవనీల) వారు కొలిచెదరు. 
బవనీలవారికే బై ౦డ్రవా రనియును పేరు. ఇది వారిచెంతనుండు వాద్య విశేష 
ముచే గలిగిన పేరు. జమికిక, జవనిక, పంబ మున్నగునవి వారి వాద్యమునకు 
పేర్లు. ఎల్లమ్మకే రేణుకాదేవి యనిపేరు. ఈ కథయే |క్రీడాభిరామమున “పరశు 
రాముని కథలెల్ల |ప్రొఢిబాడె, చారుతరకీ ర్తి బవనీలచ క్రవ ర్తి యనిచెప్పబడినది.౧ 
ఎల్లమ్మ (రేణుక) కుమారుడు పరశురాముడు. బపనీలచకివ ర్తి పాడిన పరశు 
రాముని కథ లెట్టివో ? తెలంగాణమున పచారమందున్న ఒక “ఎల్లమ్మ” కథను 
నేను సేకరింపగలిగితిని.౨ దానిలోనున్న కథను క్లుప్తముగా మనవి చేయుదును, 
“యెలిగొండ పుటంగ సలిగొండ బు జె - సలిగొండ పుటంగ యెలిగొండ బుపై 
యెలిగొండ సలిగొండ యెలేటివారు - సత్యమెన గౌతము డసామాన్య ధీరుండు” 
జానపదుల కథలందు వాలుగొండ పట్టణము తరచుగా కొననగును. అట్టి యునికి 
లేని పట్టణములే పైన పేర్కొనబడిన యెలిగొండ సలిగొండ పట్టణములు, 
గౌతముని భార్య అహల్య, వారి సంతానము సప్త్పబుషులు, ఒకనాడు భగవంతుడు 
వచ్చి గౌతముని ఎజ్జకొజ్దల సాహిత్యము, (సాహిక్యమనగా తెలంగాణమున 
స్వయంపాకము) కోరెను, ఎట్టకొట్లలు లేనందున గౌతముడు భగవంతుని 
తాత్కాలికముగా ప్రార్థించి మరల కొన్నాళ్లకు రావలసినవిగా చెప్పి సాగినంపి 
రేగడిలో “మజ్జి కొట్టి నేడు మరి ఫోదుబేోన్తు,.౩ పోడురో కొట్టలు పొచుపొందగాను, 
పండించి సామిని పవళించబెట్టి వారికి సాహిత్యము వరుసతో నిస్తు' నని 
యోజన చేసెను. ఒకనాడు ముహూర్తము నిర్ణయించుకొని తన స్వష్పసంతానముతో 
గౌతముడా రేగడికిపోయి దానిలోనున్న మజ్జి చెట్టును తన చఎద్రాయుధముతో 
౨ (శ్రీ బి. నుంగ మయ్యగారీ గేయమును నేకరించుటలో తోడ్చడిరి. దీనిని వినిపించినది 
జ్రైండ్ల (ఐవనిలుసర్వాయె. చొప్పదండి గ్రామము. ౧౨-౧౨-౧౯౫౪ ర్యాత్రి. 


౩ పోడుచేయుట యనగా సొలమునపగాని చేనునవగాని గట్లు ఏరుపాటుచేని 
చెట్టుగొట్టి నిద్ధముచేయుట. 


అంట తెలుగు 


నరికెను. ఆమజ్ఞి పుట్టిననాడుపుట్టి అందులో నొక నాగేంద్రుడు పెరుగు 
చుండెను. అతడు, “పన్నెండు శిరసులు పెననుయె త్తి, గొతమునిమాటను 
ఘనముగా వినియె. మానవు లెవ్వరో మాట వినవచ్చె' నని కోపముతో “తెల్లని 
గుడ్డకు తెచ్చె రక్కంబు, తరిమికొ ట్రైను పాము తామసంబునను', సప్త బుషులతో 
గౌతముడు పారిపోయెను. పామువలన కలిగిన పరాభవమునకు నొచ్చుకొని 
గౌతముడు గారడివాని వేషముతో పోయి నాగస్వరమూదెను. నాగము శాంతించి 
తన పుట్టలోనికి టో వు సమయమున కత్తితో దాని పండ్రెండు శిరముల నరికి 
గృహము చేరుకొనెను. మరునాడు గండ్రగొడ్డండ్లు నూరించి, భార్యతో బోనము 
సద్ధముచేయించి, కొడుకులతో తరలిపోయి,ధూపదీప నె నై వేద్యములిడి, “పాములకు 

ఆ "వజ పడనున్న మజ్జి, త్రాదుపాములమళి తావై న మజ్జి, జేరిపోతులకు ఆ 
మజ్జి 'జగమైన మజ్జి, 'పంజెన పాములకు ఆమజ్జి కుదురై న మలి. పథులకు 


థి 


ఆ మట్టి పడనున్న మట్టి, "పెంజర ass పేరైన “మజ్జి'ని కొడుకులచే 
నరికించెను. ఆ మల్ల్‌ కరు యాదవుల మజ్జియట. ఇంటికి నచ్చి పాలు్రావెడు 
పిల్లిని బంగరు పావుకోడుతో కొట్టిచంపెను. ఇప్పటికి సర్పహత్య మార్జాల 
హత్యయను రెండు పాపము లాతనికి గలిగెను. మరునాశా మజ్జిచెట్టును కాల 
బెట్టు చుండగా పకులు చచ్చెను, మృగశిరలో నాత్‌ డా కేగడలో దంతెలతో. ౧ 
విత్తనములు చల్లైను. కొట్లచేను మొలచెను. ఆచేనులో మేయునున్న ధేనువును 
కూడ గౌతముడొకనాడు “కోపముతో చంపెను. + ఇన్ని పాపముల పరిహార్థ మై 
యాతడు “శోభనాలి బావి త్రవ్వించెను. కాని యా బావిలో నొక (బ్రాహ్మణుడు 
పకి చనిపోయెను. గౌతముడు తనకు గలిగిన పాపము లన్నిందకి పెగచి 
సముద్రస్నానము జేయ సంకల్పించెను. భార్యాభర్త లిరువురును సముద్రస్నాన 
మునక బయలుదేరి పోవుచుండగా మ ధ్యేమార్గమున “'పేకు పృక్షము [క్రింద 
తిన్నగా సపుడు, మొగనక్క ఆడినక్క_ రెండు కూటమాదు, అహల్య కను 
జూచె ఆనక్కలాను'. అహల్య గౌతమునితో “చెట్టుక్రిందసు యేమొ చేసినవి 
రాజ, చూదాము సదవయ్య సొంపుతో మనిమ నెను. వారటకు పోపుసరికి 
నక్కలు విడిపోయెను, వానిరేక మొక "పేకుటాకులోబడ మగశిశుపయ్యెసు. వారా 
బాలుని (గ్రహించి జమదగ్నియని నామకరణము చేసి పెంచిరి. జమదగ్ని 
పెద్దవాడయ్యెను. శివపురమును పాలించు శంకరుడు తన కూతురగు రేణుకను. 
ఎల్లమ్మను- అతనికిచ్చి "పెండ్లి చేయ నిశ్చయించెను. ఒక శుభముహూ ర్లమున 


౧ ఒకవ్యవసాయపు పనిముట్టు, ఇది దంతిశబ్దమే. దంతములు కలదని యర్థము, 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪౩౭ 


'పొలుపొంద ముత్యాల పోలును వాసి, నవరత్న బాసిగము నయ మొప్పగట్టి, 
చెలువుగ ముత్తైదువలు సేసలుజల్ల, తెలివై న పుణ్య స్రీలు దీవనలు ఇవ్వ.అందంది 
(బ్రాహ్మణులు ఆశీర్ణ్యదింపి రేణుకా జమదగ్నుల కుద్యాహమమ్యెను. శివుడు 
కూతురునకు “'మైసామాపురము” నరణముగా నిచ్చెను. స ప్ప్తరులకు జముదగ్ని పె 
కోపము కలిగెను, సమష్టిగా నుండుట కిచ్చగింపక చేరుబడవలయునని వారు 
కోరిరి, గౌతముడు తనకున్న యా స్పిని కొడుకులకు పంచెను. కాని జమదగ్ని 
పొలునకు మా(త్రము గొతము డొనర్చిన పాపమంతయు వచ్చెను. జమదగ్ని 
తన దురదృష్టమునకు వగచి తపమాచరించి పాపము. దొలగించుకొన నిశ్చ 
యించి ఎల్లమ్మతో చెప్పిపోయెను. ఆతని తపమునకు భగవంతుడు మెచ్చి 
ఆకలి దప్పికలు లేకుండునట్లు వరమిచ్చి యటనొక 'భర్కచెలసు' గావించెను. 

ఇట్లుండ నొకనాదు రేణుక తన భర్తను చూడగోరి వట్టిచేతులతో 
బోవనొల్లక కొళింగమడుగు చెంతకుబోయి _సర్చరాజును నాగస్వరముచే 
శాంతునిజేసి యటనున్న వరిధాన్యమును “మరి వోదిగట్టుక మాళరము జేరెను. 
(మాహురమే మావురమైనది. మాహురమ్మక్కసాని యచటి దేవత. ఆమెయే 
ఏకవీరయని |క్రీడాభిరామమువలన _ దెలియనగును ఎ) అచట టోనమువండి 
యలంకరించుకొ నెను. ఆమె వర్హనము, స్తోత్రము ఇట్లున్నది. 

పూత చెందిరముల బొట్టు భూమి అవతరించినావు, 

ఘాత జేసి వోరంగంఖొ మాత యెల్హ్లమ్మూ 

చేరెడేసి కన్నులాది చెలియ ఓరుగంటి యెల్ల 

వాగలాడి టభూర్చునుంచి వనిత వచ్చెనూ, 

మానివచ్చెనా చింతమాని వచ్చెనా 

మారుదేశామునుంచి మగువ వచ్చెనూ, 

శివుని భూదియ్యగ చింతమాని వచ్చెనే, 

యేమ్మనైన సందిగొంది యేలు ముడ్డుటుంగరాము 

పసాములోయమ్మ చిన్న పామలోయమ్మా 

సాములే పై భూషణములు బంగారి గజ్జెల తల్లి 

నీకు శరణు జేతునమ్మ నాగభూషణములూ' 
ఇంతవరకు నడచినపాట యొక గతిలోనున్నది. ఇది “సువ్వి రామచంద్ర 
యను తకిట తకిట ఆవృ త్తములతో త్రిశగతిలో నడచినది. ఆతరువాత 
కిటతక కిటతక యను ఆ వృత్తములతో చతురశగతిలో నడచినది. మొదటి 
భాగము తురగవల్గన రెండవ భాగము మధురగతి రగడలవలె నున్నది. 


చాజుస నాననా కా బునాయలా అలానా నారు ననా చాయా. వమునుానననముతాుత్లాకా. కా. పనాసతననంంపానోలొనాడు! నునన 


౧ పూజింప 


“సన్నెలపుటల వలువలు గట్టుక, సన్నపు శేషుని చేతుల బట్టుక 
నాగుంగాముల నడుముకు గట్లుక, జేరపోతుల చేతబట్టుక 
కొండిపాముల కొప్పున ముడుచుక, యొన్నికశెక్కిన యేకావీరా 


ల! అతి ల ౩ లకి తిది వివ తిని త శి 5 ఉత 9 విల తి ఖ అ లివి 9 తి తి ఏ విపి ఉని క అ + కివి త ఆ 


ఆదిరూపమున ఆఖిల లోకముల, వేడుక పూజల వెలసీనతన్లి 


సర్బములకును ఎల్లమ్మకును గల సంబంధ మెట్టిదోకాని తెలంగాణ 

మున పాములను ఎల్లమ్మ దేవతగా భావించి కొలిచెదరు. స్వప్నమున పాములు 

కనబడిన ఎల్లమ్మ దేవతయని మొిక్కు_కొందురు. చేనులో చెలుకలో పాము 

వలన నపాయము గలిగిన ఎల్లమ్మకు కొలుపులు చేయుదురు. లక్కపోతలో 

గవ్వల నతికించిగాని గోడకు పసుపు కుంకుమ బొట్లు విసనకట్ద. వెడల్పుతో 

దగర దగర బెట్టికాని ఎల్లమ్మదేవత యని పూజ లొనర్హురు. ఎరుకచెప్పువారి 
౧ OM: ల ౧౧ అటి 
బుట్టలో గవ్వలతో చేయబకిన ఎల్లమ్మ దేవత యుండును. 


ఈవిధముగా రేణుకాదేవి సినమై భర్తనుచూడ బయలుదేరెను. ఆమె 
వలన జమదగ్ని తపోభంగమగునని భగవంతుడు మధ్యేమాగ్గమున ముగ్గురు 
పసిబిడ్డల సృజించి వికిచెను. వారా యెల్లమ్మను అన్నమకిగిరి. ఆమె వారి 
కన్నము పెట్టక భర్తకడకు వచ్చెను. కాని బోనపు పారలో సగమన్నము 
మూయమ మెను. ఆమె యది చూమకొనవమెను. జమవగ్ని బోనమారగింప 
జల్లెడలో నీరు తెమ్మునెను. రేణుక తనకీ పరీక్షలో సాయపడుముని తన పిన 
త ల్లిని.గంగను- ప్రార్థి చెను. గంగసహాయమున ఎల్లమ్మ జశ్లెడలో నీరుతెచ్చి 
భర్రకిచ్చెను. బోనపుపాశ మూకదీయగా సగమే యుండెను. జమదగ్ని 
యదిగని మధ్యేమార్గమున నెవరైన కనబకిరా యని యడిగెను. ఎల్లమ్మ 
శిశువులసంగతి చెప్పెను. జమదగ్ని యామెతో వారు మనప్పుతుల వారికి 
భోజనము బెట్టి రమ్మని పంపెను. ఎల్లమ్మ వోనపు పాగతో వెనుఏరిగి శిశువుల 
చెంతకు వచ్చెను. శిశువులామెను వివ స్త)వై భోజనము వడ్డింపుమనిరి. ఆమె 
దైవమును దలచుకొని “అక్షయవలువలు” పొందెను. పిన్నలకు భోజనమిడి 
వారిని వెంటబెట్టుకొని మరల భర్తను చేరబో మెను. (అనసూయ యింట 
(తిమూర్తులుచేసిన చేష్టలు, (ద్రౌపదికి గలిగిన “అక్షయ వలువలు" రెండును 
రేణుకాదేవికి స-భవించినవి). మహారాష్ట్రలు దత్తాత్రేయుడు రేణుకాదేవి 
కుమారుడందురు. ఆదిలాబాద్‌ మండలమునగల మాహుర్‌ (మాహురములో 
దత్తాత్రేయమఠము మరియు రేణుకాలయములున్న వి. జమదగ్ని శిశువుల 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪తకా 


నెత్తుకొని తాను భోజన మారగింతునని “ఉసికతో కడువయు ఒనర గావించి, 
భాండముతొ ఉదకమ్ము పట్టి తెమ్మనుచు" రేణుకను కొలను కంపెను. రేణుకొ 
దేవి జలములకై పోవ కొలనులో “కప్పలు కూటమాడు' చుండెను. వాని 
గాంచి యామె హృదయము చలించి తనభర్త తనతో 'మైసదావురములో 
నున్నచో తామును ఇట్టులే దాంపత్యసుఖ మనుభవించి యుందునుగదా 
యని భావించెను. దివ్యదృష్టిగల జమదగ్నికిది తెలిసి కుపితుడై ఎదురు 
రొమ్ము నలచి ముత్రెమంత మన్నుదీసి దానితో “మసుకరేను'డను మాదిగను 
కల్చించెను. రేణుక స్నానముచేయు కొలనికడకు వాని బొమ్మనెను. వాడు 
కొలనుచేరి యట దిగంబరయై స్నానమాడు రేణుకను పొందగోరి రమ్మనెను. 
రేణుక కోపముతో వానిని దూషించెను. వాడు తిరోహితుడయ్యెను. ఆమె 
యాశ్చర్యపడి స్నానము ముగించుకొని ఇసుక కుండలో నీరు నింపుకొని భర్త 
కడకు వచ్చెను. విస్తరిలో నన్నము వడ్డించెను. జమదగ్ని తపము చాలించి 
రెండు కబళము లారగించి కోపా వేశముతో తన ముగ్గురు కుమారుల రావించి 
తప్పు చేసినవారి నేమి చేయవలయునని ప్రశ్నించెను. పెద్దవారిరువురు 
తప్పు క్షమించవలయు ననిరి. జమదగ్ని వారి నమాయకులనెను. మూడవ 
వాడగు పరశురాముడు మాత్రము “తస్పుజేసినవార్ని తలగొట్టవలయు” నని 
సమాధాన మిచ్చెను. జమదగ్ని యాత ని మెచ్చి యాతని తల్లి తప్పిదము నెరి 
గించెను. ఆమాటవిని పరశురాముడు “కుడిమీసం వడిబెట్టి గుడ్లెల్టజేసి, తాటాకు 
మంటవలె దరికొని మండె, తెల్లనిగుడ్లకు తెచ్చె రక్తంబు'. తండ్రి యాజ్ఞచే 
పరశురాముడు తల్లి తల నరికి తరువాత తండ్రిని వేడుకొని మరల (బతికించెను. 
జమదగ్ని రేణుకను కుమారులను వెంబడించుకొని మైసమావురమునకు 
పొమ్మనెను. భర్త్రనాజ్ఞను శిరసావహించి రేణుక తన కుమారులతో మైస 
మావురమున నుండెను. ఇంతలో *జెంబరగిరి పట్న'” మేలెడు కా ర్హివరాజు 
(కార్తవీర్యార్జునుడు) జమదగ్నిని చంపెను. రేణుక ఈ వార్తవిని దుఃఖించెను.కాని 
తన కుమారులకు మాత్రము చెప్పదయ్యెను. ఒకనాడు పరశురాముడు బొంగరము 
లాడుచు తండి లేనివాడని తోడిబాలురచే నిందింపబడెను. (బాలచంద్రుని 
బొంగరములాటలో నిట్టి సంఘటన మే జరిగినది.) పరశురాముడు తన తండ్రి 
గూర్చి తల్లి నడిగెను, రేణుక జమదగ్ని మరణవార్త నెరిగింపక తప్పించు 
కొని పారిపోయి, కోమటి, కాపు, మాలవాడలందు కొంత సేపు దాగి 
యుండెను. కాని వారు పరశురామునికి భయపడి యామెను దాచలేరైరి' 


ఇం తెలుగు 


రేణుక, మాత (మాదిగ వాడకుపోయి, మాతకోలంగి యింట లండలో ౧ 
దాగియుండెను. పరశురాముడు తన తల్లి జాడలరయ మొదట చక్రమును బంపి 
నిష్ఫలుడై తరువాత తానే “నంవాల అవతారం బాగుగా నెత్తి, చంకలో జబిణికె 
సవరించుకోని, జేరిపోతునుబట్టి భుజానవేసి, యీరగోల భుజాన ఇంపుగా 
దాల్చి, జోగువనిత నొకటి జోగుకూడుకొని, మాత వానింటికి మమతతోవచ్చి, 
ప్రార్థనజేసెను బాగుగా నపుడు”. (ఈ ప్రార్థనము కొంత దీర్హ ముగానున్నది. 
దీనిలో ఎల్లమ్మ పుట్టినది మాహురమనియు, పెరిగినది ఢిల్లియనియు, అడ్డ 
బెట్టినదింనివాసమున్నది, అనుమకొండ యనియు, ఓరుగంట వీరభద్రునిచే 
పూజలు గొనె ననియు కలదు. ప్రార్థనమువిన్న యెల్లమ్మ లందనుండి బయటికి 
వచ్చెను. తండ్రిజాడ లెరిగింపుమని మరల పరశురాముడు తల్లి పై కోపముతో 
బేయెత్తేను. తానే శాంతుడ్రై పళ్ళాత్తాపపడి తల్లిపై నెత్తిన తనచేతిని మట్ట 
(మణిబంధము) వరకు తెగవేసికొనెను. ఎవరి యింటనై న, దొడ్డిలోనైన 
ఐదు (వేళ్లతో పృట్టినచో “ఉప్పలి మైనిని నీకు పూజ లొనర్హురని ఖండింపబడిన 
హ స్తతలమునకు వరమిచ్చెను. (తెలంగాణమున నిప్పటికిని ఇటుల మొలచెడు 
చేతికి ఉప్పలమ్మ, ఉప్పలి మైసమ్మ యను పేరులతో పూజలు జరుగుచున్నవి. 
కొందరికి ఉప్పలమ్మ ఇలవేల్పు, దీనిలో ర క్తఉస్పలి, శ్వేత ఉప్పలి యని 
రెండువిధములు. శూద్రులింత్లయందీ పూజలు మెండు ). ఎల్లమ్మ భయపడి 
చివరకు కార్తవీర్యార్డునునివలన జమదగ్ని నిహాతుడయ్యెనని తెలిపెను. 
ఈ వార్త విన్నంతనే పరశురాముడు మండిపడి కార్తవీర్యు నిర్దింతుననెను. 
తలి శత్రువు పరాక్రమశాలియని నిరోధింప జూచెను. కాని పరశురాముడు 
మాత్రము “యేనుగుల పడబొడిసి యేటాడిస్తు.గుజ్జాల పడబొడిసి కుచ్చెలుగ 
బెడుదు' నన్ను దీవించి పంపుమనెను. రేణుకాదేవి “పగవారి హ స్పంబు [క్రిందు 
గావలెను, నీయొక్క హస్తంబు మీదుగావలెను' అని దీవించెను. వెంటనే 
“తల్లికి దండంబు తలపంచి పెట్టీ, తా దర్లి రాముడు దండుపైనంబు'. ఇది. 
రేణుకౌదేవి వృత్తాంతము. పందాల వారిప్పటికి సీ కథను జెప్పుచు కొలుపులు 
గొలిచి బిచ్చమె త్రెదరు. 

ఈవిధముగా జానపదులు భక్తి, జ్ఞాన, కర్మమార్గముల గూర్చిన 
వాజ్మయ మధికముగా పెంచుకొనిరి. వారికీ వాజ్మయమే మోక్షసంపాదనమునకు 
దిక్కు. ఎవరికి మున్న మార్గమును వారవలంబించి తరింతురు. 





' ౧. చర్మములు నానవేనెడు గోలెమునకు లందయని పేరు. 





గ్రవిత్యమునకును జీవితమునకును ప్రగాఢ సందింధ ముండుననుట 
ఆంద రంగీకరించినను, ఇట్టి సంబంధ మంతగా మనకు శిష్టసాహిత్యమున 
కొనరాదు. వాస్తవిక జీవనమునకు సంబంధించిన సాహిత్యము శిష్ట వాజి యమున 
కొలదియే. రాజసభలందు “ఇందీవరంబుల నీను క్రొల్లన్నుల శరదిందు ముఖు 
లిడు చామరములును రాజులవెంట పరివారము గొనిపోవు ముకుర వీటికౌ 
కరండములును, పెక్కియలపై దీపించు నద్దములును, ధవళాంశుకములోని 
యంగదట్టములును, నాటకున్మేళంబై న విసంచులును, రాయలకాలదున నుండె 
నని ప్రబంధములందు కంట వ త్తీడుకొని చూచినగాని నాటి జీవన సొకర్యముల 
సంగతి మనకు తెలియరాదు. [క్రీ, శే. (శ్రీ సురవరము (ప్రతావరెడ్డిగారు తమ 
సాంఘిక చరిత్రమున నట్టి కష్టకార్యమును సాధించినారు. కాని జాననద వాజ్మయ 
మున కవితాలత మానవ జీవితమను పందిరి పైకెగ(బ్రాకి అన్ని దిశలందును 
వ్యాపించినది. అల్లుకొనిన తీగయే పందిరి యాకారము ధరించినదో లేక పంది 
రంతయు తీగగా పులకరించినదో యనుకొనునంత [ప్రగాఢసంబంధ మీ రెంటి 
కేరుపడినది. ఒకదానితో నొకటి “ెనవేసికొని ఒకదానితో నొకటి కలిసి 
పోయినవి. జీవితము కేవలము సుఖమయమో లేదా దుఃఖమయమో కాదు. 
సుఖము దుఃఖములు రెండును జీవిత (పవాహమున కిరు ప్రక్కలనున్న దరులు, 
(ప్రవాహమను నట్టిది రెండు తటముల నంటిపారవలసిన దే. కవిత్వ మనునది 
జానపదులకు సుఖమునకును దుఃఖమునకును వచ్చును. పుట్టుట గిట్టుటలు, 
వేడుకలు వినోదములు, పెండ్లి పేరంటములు, ఆదరింపులు ఆరడులు, సత్కార 
తిరస్కారములు, మెత్రీ విరోధములు, శుభాశుభములు, ఆనిశారాశలు, సుఖ 
దుఃఖములు సమస్తమును జానపదులకు కవితావస్తువులయినవి, 


ఇఇ తెలుగు 


సంసారయా[తలో గృహలక్ష్మికి గల ప్రాధాన్యము పురుషునకు లేదు. 
అటులే గృహజీవనమున,క విత్వమునకుగూడ స్త్రీలే యధికముగా నాలంబనములు. 
కనుకనే ఇట్టి భాగమునంతయు సౌలభ్యము కొరకు స్త్రీల పాటలుగా విభజించుకొని 
పరిశీలించుట యుచితము. పైన పేర్కొన్న మంచి చెడుగులు సంసారమున 
నందరు మానవులకు = ధనవంతులకుగాని, నిరుపేదంకుగాని _ సాధారణములు. 
కొంచె మెచ్చుతగ్గులుండిన నుండును. భేదమంతియ. కనుక నిట్టి సర్వసాధారణ 
విషయములు వస్తువుగానున్న కవిత్వముగూడ సాధారణీకరణమను (ప్రదర్శనా 
పద్ధతినే యవలంబించును. జానపద కవిత్వ లక్షణములం దీ సాధారణీకరణము 
గూడ నొకటని మనము గుర్తించవలయును. అనగా నభిమతముగల పేర్లు 
తప్ప తక్కిన వస్తువంతయు సాధారణ మైనదే. వాతావరణ మలౌకికము మరియు 
నూహ ప్రపంచమునకు సంబంధించినది కాదు. శ్రీరాముని పర్హశాలమైనను 
(శ్రీకృష్ణుని యంత ఃపురమైనను ఈ సారస్వతములో నది నేటికాలప్ప తాటాకు 
గుడిసెయే, నేటికాలపు భవనమే. కేవలము రత్నరాసులే భేదము. (శ్రీరాముడు 
సీత్ర, కృష్ణుడు సత్యభామ మున్నగు వారతిలోక వ్యక్తులు కారు. మనవంటి 
వారే. ఆయా పురాణస్య కు లభినూన పా(త్రు లగుటవలన వారి పేరులతో కవిత్వ 
మున్న దేకాని సంసారజీవితమంతయు మనదే. ఇట్టి కవిత్వమున కల్పనకన్న 
వాస్తవికత కే ప్రాధాన్య మధికము. ప్రకృత మిట్టి గేయముల నీ ప్రకరణమున 
పరిశీలింపనగును . 


ప్రీలపాటల సంపుటములందును, తెన్నేటి తిరుమలదాసుగారి “వేడుక 
పెండ్లిపాట'లందును, పేకుమళ్ళ కా మేశ్వరరావుగారి *పాతపాట"లందును, శ్రీ. 
గంగాధరంగారి “సెలయేరు? నందును వివిద పత్రికలందును ఇట్టి సొహిత్యము 
కొంత ప్రచురిత మైనది. 

భారతీయ నారీమణికి మాతృత్వమనునది ఎనలేని సంపద. సంతానము 
పడయజాలని గొడ్డురాలికి సంఘమునను స్ర్రీలోకమునను గౌరవము లేదు. 
ఆమె (బ్రతుకంతయు నడపిగాచిన వెన్నెల. 


“కొత్త చింతపండు గో నెల్ల చీకు - గొడ్రాలి వస్తారిలు సె"్టెల్ల చీకు 

పాత చింతపండు బస్తాలచివుకు = వాలెంత వస్తాంలు పసుపుల్ల చివుకు 
కొడుకుల గననివాళ్ల కడుపేమి కడుపు - కులముద్ధరించని కొడు కేమి కొడుకు 
పిడికెడు విత్తనాలు మడి కెల్లజాలు - వక్క_డే కొడుకైన వంశానచాలు” 


జానపదగేయ సాహిత్యము v౪ 


సంతానము పడయుటకు స్త్రీలు పడరానిపాట్లు పడెదరు. (వ్రతములు, నోములు, 
తీరయా[కలు చేసెదరు. ఇంతవరకు విమర్శించిన ఇతర |పకరణములం దెన్నియో 
కథలందు సంతానాకాంతులయిన వారు చేసిన జపత సములు వర్ణింపబడినవి, 
“సింహాద్రి అప్పన్న గుళ్లముందార - పట్టారు గొడాళ్ల ప్రాణచారాలు 
ఎందుకు పట్టారు ఏలపట్లారు - కొడుకుల్ల ఇయ్యమని కోరివట్టారు 
సంతులి య్యమని చాలపట్లారు - బిడ్డ లనియ్యమని పట్టుపటారు 
సింహాది అప్పన్నకు లంచాలు ఏమి - గుడితిరుగు వస్త్రాలు గుమ్మడి పండ్లు 
దాగక్ల వడపప్పులు దండి జెల్లాలు’. 
బిడ్డలు లేరే గొ।డ్రాలనీకు - ఆడితివి అంతొరేడా ౧ గంగతానాలు 
ఆడినలేదమ్మ అస్నారాథలవ ౨ - పాడినలేదమ్మ పాపకారులకు 
బిడ్డలు లేరట గొడ్రాలనీకు - ఈశ్వరుని గుళ్లకు ఇటుకలు 'మో నేవు 
రామయ్య గుళ్లకు రాళ్ల మో నేవు - రావియ్య ౩ చెట్టుకు ప్రదక్షిణాలు చే నేవు 
ఇట్టి యాశ ఫలించి ఇంటి వెలుగునుకన్న ఇల్లాలి సంతోషమునకు మేర 
యుండదు. ఆ సుతోషపారవశ్యమున తన బిడ్డ రాముడుగనో, కృష్ణుడుగనో, 
శంకరుడుగనో భావించి తల్లి లాలించును. జోలలుపొడి నిద్రపుచ్చును. గృహాశ్రీ 
కవనమున లాలిపాటలు జోలపాటలు ముఖ్యములు. లాలిపాటలు పిల్లల 
నాడించుటకును (లాలించుటకు) జోలపాటలు పిల్ల ల జో కొట్టి నిద్రపుచ్చుటకును 
పాడెదరు. ఇవి శంకరాభరణ, నవరోజు, ఆనందభై రవి, శ్రీరాగము 
లందు౨డును. లాలి జోలపాటలయందరి సంగిత విశేషములు కృష్ణ (శ్రీగారు 
చర్చించి యున్నారు.౪ ఇట్టివి పూర్వమునుండియు మన యక్షగానములందు 
వచ్చుచునే యున్నవి. సుప్రసిస్థ వాగ్గేయకారుడగు తాళ్ళపాక అన్నమయ్యగారి 
కీ ర్తనములు జానపన వాజ్మయమున చేరకపోయినను వారు రచించిన జోలపాట 
మాత్రము జానపదగేయముగా (ప్రచారము గాంచినది. 
“జోఅచ్యుతానంద జోజోముకుందా - రార పకమానంద రామగోవింది యను జోల 
పాట పాడుకొనని తెలుగుతల్లి యుండదు. 


“ఆంగుగా తాళ్లపాకన్న య్య చాల -ళృంగార రచనగా చెప్పెనీజోలి, ఇది అన్నమయ్య 
గారి రచనమని తొలుత గుర్తించినది (శ్రీ వేటూరి (ప్రభాకరశాస్త్రిగారు.౫ పోతన 


౧ అంతర్వేది. ౨ పొాపులని యర్హము. త వెండీ య్య, భమిడియ్య, 
రావియ్య, వంటి (ప్రయోగములు జానపద గేయము లందు సాధారణములు. 

౪ భారతి, నందన ఫాల్గనము; మార్చి ౧౯౫౩ 

౫ ఆన్నమాచార్య చర్మిత్ర పీతిక , 


బా తెలుగు 


“జోజోకమలదశేక్షణ' యని కందపద్యమునే జోలపాటగా పాడి (శ్రీకృష్ణుని 
జోకొ ట్రైను. తల్లి తనకుమారుని శ్రీకృష్ణుడుగా భావించి, 
“లాలనుచు పాడరమ్మా ఈ బిడ్డలక్ష్మీ విలాసుడమ్మా 
పాదమున చక్రమమ్మా ఈ బిడ్డ వేదాంత వేద్యుడమ్మా 
వేణునాదంబుకోను ఈ బిడ్డ వేదములు పాడునమ్మాి యని సంతోషముతో నుప్పొంగి 
పోవును. రామనామ మిష్టముగా నున్నచో కుమారుని రాముడుగా భావించి 
“రామలాలీ మేఘశ్యామలాలీ-తామరస నయన దశరథతనయ లాలీియని లాలించును. 
,౫వులయినవారు లేదా శంకరనామ మిష్టమున్నవారై.నచో 
“లాలి శంకర సదా లాలితకుమారా, లాలి పటుతాండవోల్లాస ఘన ధీరా 
లాలి పంచాస్య కైలాస సంచారా, లాలి మధురాలావ లాలిగంఖీరా 
వతితపావన రుద్ర ఫణిరాజ భూషా, జితకాలకూట వర్ణితభవ్యచేషా' యని పాడు 
కొందురు. పుట్టిన శిశువు మగవాడుకాక ఆడడై నచో 
“లాలి బంగరుబొమ్మ లాలిమాయమ్మ - లాలిముర్దులగుమ్మ లాలి సీతమ్మ” యని లాలిం 
తురు. ఇటులనే లక్ష్మీదేవి పేరుతో పార్వతీదేవి పేరుతో పాడుకొందురు. 
ఈ పాటలన్నియు సాధారణీ కరణమున కుదాహరణములుగా (గహింపవచ్చును. 
“జో రవికులశుభాంగ జోసన్నుతాంగి 
లాలీ (శ్రీరఘురామ లాలిరిపు భీమా 
“ఫాలలోచన వీరభద్రావతారా - కాలకాలగిరీశ కంధి తూణీరా” 
“లాలి గరుడతురంగ లాలి భవభంగా, లాలి నీతాసంగ లాలి వేదాంగా” 
“శ్రీ విల్లిపుత్తూర నావిర్భవించీ, భావమలరగ తిరుప్పావు రచియించీ” 
“లాలిమార్శండేయ లాలిమాయయ్యా” మున్నగుస్తీలపాటల సంపుటములందున్న 
పాటలన్నియు నిట్టి వె. (శీ) నేదునూరి గంగాధరంగారి *సెలయేరు'లో లాలిపాటలు 
జోలపాటలు చాలగలవు, (ప్రతితల్లికి తనకుమారు డందముగా నగుపడును. 
“కొకిపిల్ల కాకికి ముద్దిను సామెత యిట్టిదె. కురూపి మైనను సరి; తల్లి మాత్రము 
తన కుమారుని, 
“పాపాయి కన్నులు కలువ రేకుల్లు = పాపాయి జుంపాలు వట్టుకుచ్చుల్లు 
పాపాయి దంతాలు మంచి ముత్యాలు - పాపాయి చేతులు పొట్లకా యల్లు 
పాపాయి పలుకులు పంచదార చీలుకల్లు - పాపాయి చిన్నెలు బాలకృష్ణువన్నె' ల ని 
యుప్పొంగిపోవును. తన కుమారుని కంట నీరుండుట ఏ తల్లి కూడ సహింప 
నేరదు. 
“ఏడవకు ఏడవకు వెణ్టిఆద్బాయి - ఏడిస్తే నీక ౦డ్లు నీలాలుగోరు 
సీలాలుకారితే నేచూడలేను _పానెన కారవే బంగారు కిండ్లి అని హృదయ 


జొనపద గేయసాహీిత్యము : ౪౪౫ 


తాపమును వెలార్చును. తన పొపకు “అంగరక్ష ఆదిరత్ష దివ్యరక్ష దీపరక్ష, 
చిన్ననా అబ్బాయికి శ్రీరామరక్ష యని చవేడుకౌనును. ఇళర చాలురందరకన్న 
తన కుమూరుథడే గొప్పవాడని మంచివాడని తల్లి యభిప్రాయము. 

“వీధి నెందరు వున్న విసరడే గాలి, రచ్చ నెందరు వున్న రాదమ్మ వాన 

చిన్ననా అబ్బాయి వీధి నిలుచుంప్తె మొగిలిపువ్వులగాలి ముత్యాలవాని యనియు 
“ఆడుకొని అద్బాయివచ్చె కాబోలు, అందెలా చప్పుళ్లు పందిళ్లు లోన, చదువు 
కొని అబ్బాయి వచ్చె కాబోలు, సరస్వతీ చప్పువ్ల సావిళ్లలోని అనియు 
భావించును, ఆఅందుకొనరాని ఆకొశదు౨దలి చంద్రుని సై సెతమ “చందమామ 
రావె. జాబిల్లి రావె, కొండెక్కిరావె - కోటివేలు తేవె, బండెక్కిరావె - బంకి 
పూలు తేవె 'తేరుమీవరావె _ తేనెపబ్టుకేవె.... అన్నీని తేవె అబ్బాయి కియ్య వే 
యని పిలుచును. 


లాలి జోలలందుండు కవిక్వమున కదియే సాటి. మనోహరమైన 
భావములు, లలితమగు పదబంధములు, సుకుమారమగు శయ్యను సంతరించు 
కొన్న ఈ లాలిపాటను గమనింపుడు. 


అమ్మ్ఞి కన్నుల్లు తమ్మి పువ్వుల్లు తమ్మిపుప్వులలోని కమ్మి తే నెల్లు లాలీ 
చిన్నారికళ్లల్లొ కన్నీటిజిల్లు, కన్నీరు చూపకే కరగు నెడదల్లు లాలీ! 
చక్కని నాతల్లి గుక్కపట్టింది - చెక్కుటద్దాలలో చెదిరెనే సంజ 11లాలీ11 
చల్లగాలి నూ చంటిపాపాయి - వొళ్గార్చి శ్రమ దీర్చవోయి రవ్వంత లాలీ! 
కిలాకిలా నవ్వితే కలువల్లుపూ నె = కలువపువ్వులేమొ కలికిచూపుల్లు 11లాలీ11 


వియ్యమం దేనంట వెయ్యారులిచ్చి = మొయ్యగలవో ఇ చెప్పు ముక్తువాతల్లీ 11లాలీ1; 
మరియొక పాట కూడ గమనింపదగినది. 
“బిక్కడు తువ్చాదశ్రు చిలకముక్కరుపు చిగురెరుపు చింతల్ల దోరపండెరుప్ప 
రక్కిసపండెరుపు రాగిచెంబెరుపు = రాచవారిశ్లలో మాణిక్య మెరుపు 
తాయెరుపు అమ్మాయి తనవారిలోని ఈ పాటలో చిక్కుడు పువ్వు తిప్ప 
తక్కినవి ఎజగానుండునటి వే, చిలుక ముక్కుతో మె త్రి పొసగుటకు మా(తము 
(డై) వ యా అవు 
పాపము చిక్కుడుప్పవ్వుగూడ రంగు షూర్చవలసి వచ్చెను. 
a “WW xt అసి త్య. | 
లాలిజోలపాట లెప్పటికప్పుడు పుట్టుచునే యున్నవి 
“లాలిలాలీలాలి లాలమ్మలాలి = లాలనుచుపాడరే బాల యేసునకూ' అను పాట 
ఆధునిక మై యుండవలెను. పొందువులు రామకృష్ణుల పేరుతో పాడుకొనున ప్లే 
కై) స్తవులు “ఏసు పేరుతో పాడుకొందురు. కీ, శే. వేటూరి ప్రభాకర 
ర లో జావ 


ఏంట తెలుగు 


శాస్ర్రీగారు రచించిన లాలిపాట యొకటి యశ్యంత మధురమైనది (శ్రీమతి లంక 
శ్యామలాంబగారు సేకరించి (ప్రకటిఎచినారు.౧ ఆరంభ చరణములు “శీరమ్య 
దేహలాలీ మాముద్దుచిన్నారి కూనలాలీ, గారాలకూచిలాలీ మాయప్ప కంజాత 
నయనలాలీి యని కలవు. ఇంగ్లీషులో లాలి జోల, పాటలను “లల్ల వీ" 
అందురు. లాలి, లల్ల బీలకున్న పదసొమ్య మెట్టిదో? హిందీభాషలో వీనిని 
“లోరియా' యందురు. బుందేలీ మరియు “గఢ్‌ వాలీ" వంటి హిందీ మాండలిక 
భాషలందును వీని నాపేరుననే పిలిచెచరని (శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారు ప్రాసి 
యున్నారు.౨ బాలింతరాలికి పురుడు వేయుట, బారసాల చేయుటవంటి 
యాచోరములు (పుత్రోత్సవ సములు) మనకున్న క్షే బౌ త్తరాహులకును గలవు. 
బారసొలనాడు శిశువును తొ స్రైలోవై చి మనవారు పాటలు పాడెదరు. జొ త్త 
రాహులందు (మిథిలా ప్రాంతమున సీ పుత్రోత్సన సమయమున పాడునట్టి 
గీతములను “సోహర్‌' గీతములందురు.౩ మన దేశముననున్న ఆర్థిక 
న్యవస్థనుబట్టి కాబోలు అందరును స్రీ సంతానమునకన్న పురుష సంతానమునే 
యాకాంకింతురు. స్రీ సంతానము కలిగినచో *సోహర్‌ి వంటి వేడుకలు 
వష. చేయరు. మనవారుకూడ ఆడబిడ్డలను గని చింతింతురు. 

“ఆముదాలు పండిన చేను చూడండి - ఆడవార్నిగన్న తలి నరనిచూడండి 

మోదుగు పూనిన వీడు చూడండి - మొగవార్ని కన్నతల్లి మోజు చూడండి 

ఆడవార్ని కన్నావు అమ్ముకున్నావు . మగవార్ని కన్నావు మొక్కు_కున్నావు 

కొడుకు పుట్రాడం'టె కొండ లెక్కు_దురు - రంభకోడలు వన్తె రచ్చలెక్కు.దురు ౪ 
నంటి జానపదుల భావములందులకు సాక్ష్యములు. 

లాలిజోలలకు సంబంధించిన పాటలధికముగా “పాతపాటిలను 

పుస్తకమున గలవు, (శ్రీ టేకుమళ్ల కామేశ్వరరావుగారీ పు స్తకమున సుమా 
రెనుబది పాటలు ప్రచురించియన్నారు. (శ్రీ గంగాధరంగారి “సెలమేరుిలో 
౨౫ పాటలున్నవి. తక్కిన ఏ పు స్తకములందును ఇన్ని పాటలులేవు. జీవత 
మందలి మధుర ఘట్టములలో సంతానప్రాప్ప. వారిని గూర్చిన వేడుకలు కూడ 
(ప్రముఖమైనవి కనుక, లాలిజోలల గూర్చి ఇంత దీర్హముగా చర్చింపవలసివచ్చినది. 
౧ గంగాజ్యోతి, డి నెంబరు ౧౯౫౪ 

చి ( ఇ Tat స్టే ) ధర్తీగాతీ హె. పుటలు ౧౧౮-౧౬౩ 


౩ (Rr తగా ) మైథిలీ లోక్‌గీక్‌. (శ్రీ. రాకేశ్‌ 
౪ సెలయేరు, పృట రాణ. ' 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౪కి 


చీ జీవితమున వివాహ మశ్యంత ప్రధాన ఘట్టము. ఆ సమస్య నాధార 
ముగా జేసికొని ఎన్నియో సంఘటనలు, వాని నాధారము చేసికొని మరికొన్ని 
ఆచార వ్యవహారములు, వాని నాధారము చేసికొని వేశుకలు వినోదములు, వాని 
ఫలితముగా ననంత మైన సాహిత్యము - గేయము లువృవించినవి. వీని నన్నింటి 
గలిపి పెండ్లి పాటలనవచ్చును. ఈ పెంన్స పాటలకు కొట్నములు నాందిగా అప్ప 
గింతలు, భరత వాక్యముగా (గహింపవచ్చును. ఈ నడుమ నెన్నియోసంఘటనలు, 
వానిగురించిన గేయములున్నవి. కొట్నములకు పూర్వము కూడ కొన్ని పాట 
లున్నవి. అసలు జీవితశమంతయు కవిత్వమే. ఇచ్చటీనుండి యిచ్చటి వరకను 
సరిమితియే లేదు. వియ్యము లందుకొనుటకు ఇరుపక్షములవారి యాకాంక్షలు 
కోరికలు బలాబలములు కూడ కవితావస్తువులు. పిల్ల వె పువారు పిల్ల వాని 
స్థితిగతులు విచారించుకొందురు. తమ పిల్ల కలిగిన కుటుంబమున చేరుట 
కందరాకాంకీంతురు, 
“అల్లవూరీ వారు పిల్లనడిగేరు, పిల్లవానికి రూప్పరేఖలున్నాయి 
ఏకేట పండేటి భూములున్నాయి, ఊరి పొలిమేరలో తోటలున్నాయి 
చుట్టు కొల్లొలొంఖ్రు యి మిద్ధెలున్నాయి, కుజవానికి మంచి నేద్యమున్నాది 
మన పిల్లకూ తగ్గ ఈడు జోడేను, కన్నె నిస్తామని కబురంపుదాము” 
ఇది వధువువై పు వారి యాకాంక. వరునివె పువారికి గూడ నిభ్రయాకాంత్ష 
లుండుట సహజము. 
| “శ్రీరామ చింతల్ల పండుబండింది - చూచిరావే సీత కోనుకుందామే 
వీరెల్లి వారింట్ల కన్యపుట్టింది - చూచిరావే లక్ష్మి చేసుకుందామే 
ఎన్నీల గాయంగ ఏరుపారంగ = ఏరుదాటొచ్చేది ఎవరాడి బిడ్డ 
పచ్చని కుచ్చుల్ల పాలకి నెక్కి - ఐల్లంబు చూడొచ్చె దుర్గ మ్యు లక్ష్మీ 
అన్నతో వియ్యంబు అందవచ్చింది = వదినెతో వళవొనుక ఆడవచ్చింది 
బిడ్డ పుట్టిందని చెన్పంపు అనసా - బిడ్డకూ నూ నెయ్యి బుడ్డు పంపెదము 
కొడుకు పుట్టిండని చెప్పంపు అనసా - కొడుకుకూ గొలుసుల్ల కంట వంపేము” ౨ 
ఈ వియ్యములందు కూడ [కొత్త సంబంధములకన్న మేనరికములే తెలుగు 
వారి కత్యంత (పీకి పాశములు, మేనరిక మింత వ్యా ప్తిగాంచుట తెలుగు వారి 
ప్రత్యేకతగా చెస్పుకొనవచ్చును. తక్కిన వారో నిట్టి సఎబఎధము కక్కువ. 
మన్వాది ధర్మశాస్త్రములు మేనరికమునకు సుముఖము కాకున్నను తెలుగు 


౧ కొల్లారమనగా నడుమ బయలును నాలుగు. ప్రక్కల కట్టడమునుగల యిల్లు. 
౨ ఈ పాటను కరీంనగరం మండములన సేకరించితిని, ౧౯౫౩ 


జ౪లా తేలుగు 


వారేలకో యీ సంబంధమునే యధికముగా నాకొంకీంతురు, మేనరికపు కొట్లాట 
లచే శశిరేభాభిమన్యుల వివాహము తెలుగువారి వివాహ మైనది. మేనరికముండగా 
నితరులు సంబంధ మందుటకే వచ్చుటకు కూడ వెనుకముందాడెదరు. ధైర్యము 
చేసి వచ్చినను నలుగురు నవ్విపోదురు. నలుగురు నవ్వక యూరకున్నను 
పెద్దలు కాదందురు. పెద్దలు కాదన్న వినకున్నచో మనవారు పిల్లవానినో పిల్లనో 
ఎత్తుకొని పోయి పెండ్లి (రాక్షస వివాహము) చేసికొందురు. భారత కథలందు 
చర్చింపబడిన “శశిరేఖా పరిణయ*మ ను పదమున నీ మేనరికము కొట్లాట 
విపులముగా వర్ణింపబడినది. ఒక పల్లె పాట( సెలయేరులో నీ మేనరిక మెంత 
చక్కగా వర్రింపబడినదో గమనింపుడు. 

“కోటక్కు_కాచారు దొంగలిద్దరు, తొలకరిన్తే పూలుకో నేద్దమాని 

_అబ్బాయికాచేడు మామయ్య యిల్లు, కొనకుండా పుస్తె క ప్టేద్ధామని 

తెలియకుండ తలం(బ్రాలు పో నేద్దామని 

దూరానపులి జింపి దారులే బోనీ (కాబ్రి-- దండిగా మేనత్త కొడుకు వచ్చాడు 

పందిట్లో పులిజూచి పగడసాలలాడి - భార్యగల మేన త్తకొడుకు వచ్చాడు 

పుట్ట చాటున పులిజంపి పులి జూదమాడి - పుణ్యముగల మేనత్త కొడుకు వచ్చాడు 

వాకిట్లో పులిజంపి వసంతమాడి - వాసిగల మేన త్తకొడుకు వచ్చాడు 

చెువు కిట్టలమీద కొంగల్ని జూచి - చెజువు చేపలన్ని చేల్దాటలాడె 

మంద కట్టలమీద అన్నల్ని (బాభల్న్చి ) జూచి _ మచ్చికలు చేనేరు మామకూతుళ్లు 

ఏనుగను ఎక్కవు ఎలచిన్నవాడ - ఏయత్త కడిగింది ముద్దు పాదాలు 

వరసకు అవుతాడు మేనత్త కొడుకు - వరసకు వేనేడు వరహాల పేరు 

నవ్వులకు వే నేడు పువ్వులదండ - సరసముకు వేనేడు సన్నగుళ్ల పేరు 

ఇక పెండ్లికి సంబంధించిన పాటలు పెక్కు. విధములు. కల్యాణపాటలు 
గంధంపాటలు, కొట్నాలపాటలు, తలుపు దగ్గరపాటలు, బంతులాట పాటలు 
బున్వము పొటలు, వధూవరుల పాటలు, అలుకపాటలు, ముఖముకడుగు పాటలు 
కట్నాల పాటలు, పతిభ కి పాటలు, మిధునవిడెముల పాటలు, అవిరేణి పాటలు 
అప్పగింతల పాటల వంటివిగాక పతి చిన్నవిషయమునకు అనగా పసుపునకు, 
తిలకమునకు, తలంటులకు, ఊమెలకు, వసంతములాటకు, పానుస్పకు, కూడ 
పాటలు పాడెదరు. గాంధర్వ వివాహములు పిబలమై పోవుచున్న ఈ దినము 
లందిట్టి పాటలు పాడుట కవకాశమే యుండదు. ఆ పాటలు పొడెడువారు కూడ 
లేకుండ పోవుచున్నారు. తెన్నేటి తిరమలదాసుగారిట్టి పాట అనేకము “వేడుక 
పెండ్లి పాటి లందు కూర్చినారు. స్త్రీల పాటల సంపుటములందును, క్రయ 


జానపద గేయసాహిత్యము | భక 


అచ్చయ్య పికటించిన “స్ర్రీజనానంద నవీన కల్యాణపాటిలఎదును, కొండపల్లి 
వీరవెంకయ్య “కల్యాణపాటిలందును గంగాధరంగారి “సెలయేరున-దును, 
గూడూరి కోతేశ్వరరావుగారిమహిళానునోరంజని'యందును హా 
కలవు, ఎందరెందరు జావపన రచయిత లీగేయములను వ్యాసిరో చెప్పక రము 
కొదు. ఒక్క తలుపు దగ్గర పాటలసు వ్రాసిన వారిని గూర్చియే కృష్ణ శ్రీ 
గారిట్లు వ్రాసియువ్నారు. “వీటి చివర కనబడే సక్యవోలు' సుందరకవి, వెంకట 
రాయుడు, నాగభూషణ, చూడమ్మ. చా మేం, వీపూరి,పామరి బసవాచార్యులు, 
శేషాచలదాసు. ఛత్రపురీశ, సుధగిరివాస, సుబ్రహ్మణ్యదాస, వాగిరి కొండ 
గోపాల, యేనుగుల మహల్‌వాస, పాలుట్టలక్ష్మణ, వంగ లకృష్ణ్టయ్య, యేలూరి 
దాస, రేపూడి పిచ్చయ్య. తుళ్లూరి ఆనందరావు. నావెండ్ల రామచందుడు, 
అచ్చమా౦బిక, వెంకటదాస, పుసులూరి వెంకటసుబ్బరాయ. రావూరి శేష, 
అన్న మకుటములసు బిట్టి పీతి కతళనిన కవుల పేర్లు తెలుస్తున్నాయి"౧ ఈ వ్యాస 
మందే వారిట్టి తలుపుదగ్గరి పాటలకు తమిళమందలి “కదవు తెరక్క_పాటి లాధార ' 
మనినారు. కనుక నింతకు పూర్వము పేర్కొన్న తీరుతీరు పాటలెందరు |వ్రాసిరో: 
పెండ్లి పాటలం దధికముగా రాముడు, కృష్ణుడు, శివుడు, సీత, రుక్కిణి, గౌరి 
పకా కాననగుదురు. ఒకు bats పరుస' (హాస్యపు పాటలందు 
దప్ప తక్కిన పాటలందన్నింటను | పురుషదై వతములు వత్తురు. నిజముగా 

సీ పాట లాయాదేవతలకు సంబంధించినవికావు. హస. సొధారణులకు 
సంబంధించినవే. వివాహమున నాందీ క కార్యములందు కొట్నములు దంచుటొకటి. 
కొట్నములపాట లధికముగా ము[ద్రింపబిడలేదు. అన్న బేకన్న, నధిక ప్రచార 
మందిన గేయమిది. 

“సువ్వి సువ్వి రామచంది - సువ్వి సువ్వి కీర్తి సాంద్ర 

సువ్వి నీతమ్మమాకు - శుభము లిమ్మా 

'మోదమునను పెండ్లి పీట - మీద (శ్రీరాము సరస 

ఆదిలక్కియైన నీ - తమ్మనునిచిరీ 

వాటమైన కుందనంపు - మేటి కుందె యందు నిల్చి 

గాటమైన పనీడి రో - కళ్ల పట్టుకా 

రాజనములు యిప్పపువ్వు = రాజనములు నుంచిపునుగు 

రాజనములు సన్న జిలుగు = రాజనములునూ 
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కుందెనందునిండ నీంచి - కొట్న మూలు దంచీరపుడు 
కుందరదన లెంతొ వింత - కులుకుచుండగా'. 
కొట్నముల పాటలన్నియు సాధారణముగా నీతీరుగనే త్రింశ గతిలో నడచును. 

“రామూల చూడ రారమ్మ్మ, రఘువంళాబ్ధి సోముని పెండ్లి నేడమ్మ” 

“సతాకల్యాణ మహోత్సవ సమయము చూతాము రారే చెలి' 

“లక్ష్మీ కల్యాణ వెభోగమే, రామాకళ్యాణ వెభోగ మే” 

“రక్కిణీ కృష్ణుల కల్యాణమూ, వారినాఖులార చూడరారే' 

“శ్రీపార్వతీ శంకరుల కళ్యాణము చేవించరే వేడుకా” యనసునవి సాధారణమైన 
పెండ్లి పాటలు. వీనిలో ఏవాహవిర్హనము, వధూవరుల పర్ణనము, వివాహమంట 
పము మున్న గువాని వర్హనముండును, 

“నలుగిడ రారే నలినాటీలార, నలిననాభునకు నవమోహనాంగునకి 

“నలుగుకు రారా నీవు నవనీతచోర్హా వేగరారా దేవ చోవేణుగోపాలాి 

“జలజోదృవ లా నలుగిడెచాల, నలుగూకు ఈ వేళ నలుగందుకో వే” 

“(శ్రీరామ జయజియా, (శ్రీరామ సీతాపతి రామా 

“భామలారా దంపతులాకు, బాగుగ నలుగిడరే” 

“నలుగిడెదను వేగ నందివాహన రార, చలమేల తగదూర సఖినేలరారి యను నలుగు 
పాటలందు నలుగుల పర్హనముండును. “అ త్తరులోన మెలిమ త్రరులోన అఎబరు 
గూర్చీ, (కొత్త సంపంగికో గోవిందునకు' నలుగు పూయుట ఇందుండు వస్తువు. 
తరువాత తలంటులు. 

“(శ్రీ గారీనాథునకు శీతాంశుధరునకు, ఆగమ వేద్యునకు మీకంటుడీ తలను Ton 
కరపద్మములయందు. కంక ణంబులు మెకయ, అర మేనిసామికి మీ రంటుడీ తలను ॥ శ్రీ 11 
నందివాహనునకు నాగకంకణునకు, అందముకోడ మీరంటుడీ తలను 11 శ్రీ 11 
గంగో త్తమాంగునకు జంగమ మ హేశునకు, అంగనామణులార మీరంటుడీ తలను।। శ్రీ) 11 
ప్రమథాధిదేవునష ఫాలలోచనునకు, అమర సన్నుతులార మీరంటూడి తలను || శ్రీ ॥॥ 
శృంగారాకారునకు (శ్రీ సిద్ధరామునకు, అంగనామణులార మీరంటుడీ తలను [| శ్రీ॥ 
బసవలింగే పనకు సోశుకోంటో వాసునక, అసమలోచనలార మీరంటూడి తలనూ 11 శ్రీ 1 

అని ఈ విధముగా తలంటుటకును “తిలకము దిన్షరే పెండ్లి తిలకము తీర్చరే, 
కలకలలాడేటి ఎల సవ్వు మొగముని అని తిలకమునకును “పసుపు పుయ్య 
రాదే భామా శ్రీకృనష్తుప' “గందం పొడి చల్లీరిటు గొరీశంకరుల్‌, అందాముగా 
సుందారులు ఆనందముస వేగి అని పసుపు గంధము లలదుటకును *బంతు 
లాడీరీ బాలకృష్ణులు మరి వింతగా చేమంతి పూలబంతి చెబట్టి” అనీ బంతు 
లాడించుటకును “దివ్యాంబరములు గట్టి దీపాలవెలుగున, నవ్వుచు మహాలక్ష్మీ 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪౫ 


నాట్యమాడా, ఇలు వేల్పు నీవు వెలసితివి మాయింట, అందముతో నీవు ఆవి 
రేణిలో నిల్చి, తప్పూలు యెంచక దయను జూచి, ఎప్పుడు నీ పాదసేవ జేసే 
మమ్ము, గొప్పగా దయజూచి కోరికలు తీర్చు లక్ష్మీ” యని యవిరేణుల 
పూజించుటకును పాటలు పాడెదరు. 


(బాహ్మణేశ రులందరిలోను అవిరేణుల పూజించుటకలదు. లగ్నమునకు 
పూర్వమే యవిరేణుల నిల్సెదరు. ఇది లక్ష్మీపూజ. వధూవరులకు శుభము 
ఆశించి చేయునట్టిది. కుమ్మరి రెండు క్రొత్త పెద్ద కుండలను ఆలంకరించును. 
కుండల-_పై నుండు చికతములందొక్కాక్కా పుడు పల్లకీ పె నెక్కిన వధూవరులు 
గూడ చిత్రింసబడుదువు. ప్మ్యకముమలు ఫలములు పుష్పములు చితింపదిడును, 
లగ్నమునకు పూర్వము పుఠోహితునితో వధూ గృహమునుండి కొందరు పోయి 
కుమ్మరికి కావలసినది యిచ్చి అవిరేణుల దెచ్చికొందురు. మధ్యన నిరువురు 
వానిని మోయునుడగా నాలుగు (పక్కల నలుగురుంకి అవిరేణులకు కొత్త 
గుడ్డతో నీడను పట్టెవరు. ఇంటికి తెచ్చి వానినొకచో భాన్యముపై నిలిపి 
లక్ష్మీదేవి నావాహన చేయుదురు. నాకబలి సమయమున నీ యవిరేణుల నాకబలి 
(ప్రోలున కెదురుగా నుంచెచరు. అవిరేణులకు సంబంధించిన మరియొక పాట. 

నిరిగజ్జెలను గట్టి శ్రీమహాలక్ష్మి మాతల్లి = చిందులు |ద్రొక్కుచు స్థిరముగాను 
యేకచిత్తంబున యెప్పుడు మాయింట - పాయక భక్తితో నుందువమ్మ. 

కనక గద్దెమీద కదలక కూర్చుండి - అడిగినప్పుడు మాకు అభయమిచ్చి 

కోరిన కోరికలు కొనసాగింతువని . బలువయిన పటునే పడితినమ్మ 
ఆభరణములు దెచ్చి అలంకరించి నీకు - పనిడి గొలుసులు తీర్చి బాగుగావేని 
గంటలొడ్డాణంబు కన్నతల్లికి పెడుదు - కన్నబిడ్డలనుచు కరుణించు తల్లీ. 
అందముతో నీవు అవిరేజీలో నిల్చి - తప్పులు యెంచక దయను జూచి 

ఎప్పుడు నీపాద నేవజే నే మమ్ము - గొప్పగా దయజూచి కోరికలు దీర్చు లక్ష్మీ. 


వియ్యాలవారొకరొకరిని, వధూవరులను, బంధువులు, మున్నగువారిని 
వెక్కిరించుచు గేలిసేయు పాటలు పెక్కులున్నవి. వీనిలో కొన్నింట సున్నితి 
ముగను మరికొన్నింట మోటుగను హోన్యముండును. ఇంతవరకు చెప్పినవి 
వేడుకలు. ఈ హాస్యపుపాటలు వినోదములు. 
పల్లవి. చేక్కడ దొరికిాడ మ్మా ఈ పెళ్ళికొడుకు 
అడ్డెడు మానెడు పోనినాము, అరినైైన వండినాము 
అంగుడైన జూపడాయె - అర మొగము పెళ్ళీకొడుకు 1ఎ॥ 


ss 


అకక తెలుంగు 


అయిదు వేలు పోసీనాము, అత్తరు పన్నీరు చెచ్చినాము 

చల్లుకోవటం చేతగాదు, చవట మొగం పెళ్లికొడుకు 12 
ఈ పాటయందలతి దెప్పిపొడుపు చివరకు 

“లక్షవేలుహోనీనాము, లక్ష్మివంటి వాలనిచ్చినాము 

ఏలుకోవడం చేతగాదు, బేలమొగము పెళ్లి కొడు” కసు వవకు పోయినది. 
వధువును వెక్కి_రించుట. 


ఇంతాసి౦ే తనమే చెలియా - స యంతరంగమంత తెలిన లలనా TET 

నల్లచాయ మెల్లకన్నుదాన చెలియా - నీ చొటబుగ మిటనొసలుగా ian 
౧ (a) i ఇ a లు 

సాంగకారు నోరుదాన చెలియా - సీ తటతలయు చొట్టకాలుగా nai 


ఒకర నొక 


అగ 


ఈ వెక్కిరింపులు సధూవరులతో పోవు. వియ్యాలవారు కూ 


“వెలదిరో ఈ వియ్యవువారిది ఎరుకలి కులమమ్మి వీరిది ఏనాది కులమమ్మ 

ఎరిగి ఎరిగి ఏరిరోను వియ్యమందితిమి 

తట్టలు బుట్ట లల్లునమ్మ తాను పెదబావగారు 

అ అ ౧ 

వెలదిరో చమూరెండో బావ వెలకూచ్చనమ్మా' యని ఒక్‌ రనిన 

“మన కెక్కాడ దొరికినారే = బల్‌ టక్కారు లబ్బబ్బా తగనీ వియ్యాలవారు 

మాటలు బహుతేట మన్ననలూ యూట్క బైట డంబమెకాని పైసా లేదు 

ఎన్నో ఆభరణములు కన్యకిడుడుమని, సున్నాజుట్రిరి గద చోద్యామొందగి 

అని మరొక పక్షమువారందురు. ఒకవియ్యప్పరాలిని వెక్కిరించు పాట. 
“వంటన వండగలరా వదినా మీరు - నాకు వంటంటె వళ్లంత నొస్తాదమ్మా 
చకా య అటి 

సంతకైన వెళ్ల గలరా వదినా మీరు - నాక్టు సంతంటె సంతోష మొస్తాదమ్మా' 
షే త బద పష ఎట లి 5 8 a ఎ 9 అద్య అధి అష న ఆ 
ఇది “వంకైస పండగలవా పిల్లా నీవు కలు దెరాశివ్వా' మున్నగు హాన్యస్ప 
పాటల కనుసరణము వలెనున్నది. ఇక భ్‌ జనములందుకూడ ఒక పక్షము 
వారమి యడిగిన పెట్టరని దెప్పిపొడువ నింకొక పక్షము వారెంత పెట్టినను 
చాలుటలేదు, ఎద్దలమేళతయని చెప్పిపొడుతురు, తలుపుదగ్గరి పాటల 
పేరుతో అక్కతమ్మునకు, అన్న చెల్లెలికి, భార్యా భ ర్తంకు జరిగెడు సంవాదము 

౧ pan.) 

అత్యద్భుత ములు, వధూపరులం దొకరి పేరువురొరరితో చెప్పించుట, ముందు 
ముందు బిడ్డలు పుట్టినచో తమ కుహారులకే మేనరికము స్థిరపరచుకొసుట కై 
న 4 అలీ జ శి అరి జల్ల జర కో 
అక్కలు చెల్లెండ్రు ప్రయత్నించటలు సంవాద రూపముగ్మా సీ తలుపు దగ్గర 
పాటలై నవి. వీనియందుగూడ రాముడు కృష్ణుడు వంటి పాత్రములుందుదు.' 
ఇట్టి సంవాదములు వందలకొలది ముదింపబడినవి. ఈ పాటలు, పున్నాగ 


f 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౫౭ 


దారగొళాది రాగము అందుండున్ను, 


అం 


తమ్ముడు : (శ్రీగిరిజేప్‌ కరుణ చెలగి పె 
అక్క: (శ్రీగిరిజేశు కృపను చెలగి పెళ్లాడివన్తే తలు పెళ్లా దీతు తమ్ముడ తగవు లుండంగ 


తమ్ముడు : పట్టు చీరెయు రవికె పను 


న 


పు కుంకుమలిస్తు 
అక్క: పట్టు చీరెయు రవికె పనుపు కుంకుమరొల్లి అని ఈ విధముగా చేతికి చేకట్లు. 
చెంగల్వదండలు, ముక్కు_నకు ముంగర, ముత్యాల కొమ్మలు , కాళ్లకు తఎయాలు. 
కలవెండి మజ్టెలు, చూర్చుండ కుర్చీలు, కుందనపు హెందాను, పబ్టమంచము 
పరుపు శాలీసు బెక్కె_లు. ఎక్కుటకేనుగు లేలుటకు రాజ్యములు. అడిగిన 
కట్నము లన్నియు నిత్తునని తమ్ముడనును కాని అకృ_గారు 
“అడిగిన కట్నాలన్న ఆలాగే యిస్తువుగాసి 
తమ్ముడూ స బిడ్డ నిచ్చి అరణాలివ్వరా' యనుసు. అప్పుడు తము 
“అందులకు పెత్తనము ఆడదానిచే కాని 
అక్కా మీ మరదలునడుగు అడేమి చెపుకుందో' యనుసు. పెండి యనుట 
తోడనే భాధ్యత గల విషయములాలు మగలు పంచుకొని గాని ప 
గదా. ఇద్దరు కలియబలుకుకాని సమాధానమిచ్చినగాని అక్కగారు శలుపుతీయదు. 
వినోదముతో పాటు బాంధవ్యమందలి పేరమ, మమకారముల సూూకములు 
వివాహకాలమునుండియే పీవృద్దమగునని యీ గేయము తెలుపుచున్నది. 
బారిహ్మణేశరులందు పి త్తివిత్తులు నాటుట యనునది యొకయాచారము. 
నాకబలి ముగిసిన తరువాళ వధూవరులతో కూరాటి కుండలముందు పీ త్తి 
విత్తులు నాటింతురు. అప్పుడు పాడు నట్లిదీ పాట ౧ 
వావ డు 
“పన్నెండు స్తంభాల పందిరి క్రిందా, ప్రి త్తివిత్తులగుమ్మి చె శెన దీసి 
pr.) అవి ఆలీ జే 
గోవు సెండా దెచ్చి గో లెంల గలిపి, ఆవు పెంశాదెచ్చి అల్ఫుకెనా జల్లి 
వెండిది తక్కే_డ పెడిదీ బాటు, జోకిరి అన్నల్లు జోడు .పందిట్ల 
జోకిరీ అన్నల్లు జోడుతక్కెట్ల, నలని వితులు తెబబడ రాకి 
mm a గా చి Ox 
తెల్లన్ని విత్తు బా పచ్చబడ రాకి, వచ్చన్ని విత్తులు ఎటజిబడ రాకి 
(శ్రీరాముడు దున్నంగ సీళ చాలేను, రఘురాము దున్నంగ రంభ చాలేసు 
ము "కెద కెశళ్తీరి మూడు తక్కెళ్లు, ఐదూన కెత్తీరి ఐదుతక్కెచ్ట 
బాలెంత కెత్తీ5 పాది తక్కెట్ల 


౧ దీనిని మడికొండలో 'నేకరించితిని ౧౯౫౨, 


9౫౪ తెలుంగు 


ము శైద వేసిన మూడు రోజులకు, ములుకాయి మో మొలుకేరుపడెను 

ఐదువ చేసిన ఐదురోజులకు, అగ్గీయపువ్యోలే ఆకేరు సడెను 

బాలింత వేసిన పాదిరోజులకు, పళ్లేపగాయో లె ప శ్తేరు వడెను 

కోండ నిస్తావన్న కోకజెడుతావా - కోండనేమిచ్చేను కోకబె స్టేను 

బిడ్డనిస్తాన్న పడ్డ” స్తావా - పడ్డనేమిచ్చేను బిడ్డనిచ్చేనూ 

నీమాట నామాట ఒక్కుపేగాని - ఆలితో ఒక మాట అని పించవన్నా 

తమ్మలపాకోలె తలవంచుకోని - ఇస్తానని పలుకవే ఇయ్యంపురాల 

నీకూను నాకూను ఎవ్వరూ సాక్షి - బాసింగం గట్టిన వ్రాహ్మదే సాకీ 

పెండ్లికి వచ్చినా శెద్దే సాకి రానున్న తరమున కి ప్పటినుండియే మెనరిక 

ములు సం సిద్దపరచ కొనుట యిది. 

న సె: సలో చివర రఘట్టము అప్పగింతలు. కని చిన్నప్పటినుండి పెంచి 
పెద్ది సిన నిడ్డను ఇతరుల చేతులుదుంచునప్పుడు.__ఒక వంశమును౦డి మరి 
యొక వంశమున కప్పగించునప్పుడు = ఎంత కఠినాత్కుల కై నను కన్నులనీరు 
నిండును. స్రీ సంతానమునుగన్న తలిదండ్రుల భారమొకటి తీరినను అప్పగింతల 
సమయమున వారికి కలిగెడు దుఃఖమింత౦తగాదు. శకుంఠలను సొగనంపు 
నప్పుడు శమదమాది గుణసంపన్నుడగు కణ్వమహామునియే సాశ్రునయను 
డయ్యెనన మనవంటి సాధారణ మానవు? (అ అదులో పా9కృతుల) పరిస్థితి 
యెట్లుండునో వేరే చెప్పవలయునా? బాప్పరుద్దకంఠముతో కాశ్యపుడు శకుంత లను 
సాగనంపు నప్పుడు “ళుశ్రూషస్వగురూన్‌ కురుప్రియసఫీవృ త్తిం సపత్నీజనే'ం 
యని బుద్దులుగరపిన ఘట్టము శిషసోహిత్యమున కలంకారము. శృంగార 
శాకుంతలమున నీ యప్పగింకల ఘట్టము మరికొంత పెరిగినది. మాదయగారి 
మల్లన రాజ శేఖర చరిిశము మున్నగువానిలో గూడ నిట్ట చక్కని యుదా 
హరణములు పెక్కు. లభించును. సీతమ్మను సాగనంపుచు బుద్దులు చెప్పినటుల, 
జానపదు లప్పగింతల సమయమున పాడుకొందురు 

“నెలవిచ్చి మాయమ్మ నెలవిచ్చినాము - చెలగి మీ అ త్తింట్ల బుగ్గిగలిగుండు 
ఎవ్వరేమాడిన ఎదురాడకమ్మ -_ వీధిలో నిలుచుండి కురులిస్పక మ్మా 

పలుమారు పలుడెరచి నవ్యజోకమ్మా - పరమాత్మ కో గూడి వెలగు మాయమ్మా 
వార్నిగాదని పూలు ముడవబోకమ్మా - పెద్దల గుైారిగి నవు మాయమ్మా 

ఆకలి వుంపేను అడుగబోకమ్మా - ఉ త్తగారికొ పోరు చేయబోకమ్మా 

నాతోటి జేసిన మంకుపోరెల్లి - ఎరుగని అ త్తింబ్లొ చేయబోకమ్మా' ఈ హితో కులు 


భారత స్త్రీకి సరమశిరోధార్యములు. “అరటాకువంటిది ఆడ జన్మంబు కనుక 





౧ అభిజ్ఞాన శాకుంతలము. (౪-౧౭) 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౫ 


(కొత్త యింటికి పోవు త మబిద్దల కిన్ని బుద్దులు టప లిదండు9లు విధిగా 
భావింతురు. వధువుచేతిని పాలలో ముంచి అత్త వ. 9) చేతిలో బెట్టి 
“కఈవాల యెకుగదు ఏమియు యైన - మీ చాలరో నొక డాలగా చూడు 
బౌమ్మ రిండ్లనియాడు బుద్ధిరుగదమ్మా - మెల్లగా నేద్చుకో పనినేర్పవమ్మా 
అక లెరిగి అన్నంబు పెన్టినదాక, అడుగనేరదు నీవు అడిగి పెట్టమ్మా 
కోడలు మీ సొమ్ము కొడకు మీ సొమ్ము, ఆడువారినిగన్న అలునిం తెనమ్మా 
సిరివంటి కోడలు మరుడంటి కొడుకు, మగువరో నీ ధాగ్య మహిమమేమమ్మా” యని 
పొడుట పరిపాటి. 


“బాలా పన్నేండేండ్ల వాలనుమ్మి మన సీత పన్నెం డేండ్ర లేత సుమ్మీ" 

“అయ్యా ఈ బాలను చేకొనుమయ్యా దయతోడను” 

“అమ్మారొ మీయత్తా - వారింటి కనిపి - సమ్మాతి యెట్లుందు నిమ్మ ళంబుగను' 

“సుకుమారి నెటుజూతువో ఇది సుమశరుచేతి పసూనపుహేతీ' 

“చెలియ నిన్నంపెదమే - చేరి సుఖమొందుమిక - చిలుకలకొలికి ధవుడు చెప్పినట్లు 

నడుచుకొమ్మా * యను పాటలన్నియు నిట్టివే. 

వివాహ సమయమందలి సన్ని వేశములను మ వర్ణించు పాటలు 
కొన్ని పౌరాణిక గేయములందు చర్చించియు౨టిమి. సీతాక ల్యాజము, సుభ ద్రా 
కల్యాణము,ళశీరే ఖ పెంక్షపాట, శాంత కల్యాణము పాటల౨దీ వేడుకలు వినోదము 
లన్నియును కలవు. వారి పేరుతో జానపదుల భావములీ యారారమును దాల్నిన వి. 
పెండ్లియైన తరువాత నవ నధువ త్తవారింటజేరి అత్తమామలతో బావ 

మరదులతో, భర్తతో, తోడికోడం[డ్రతో. ఇరుగుపొరుగువారికో నఖ్యముగా 
నున్నయెడల నామెకున్న సౌఖ్యము స్వర్గమున గూడ నుండదు. గృహజీవనమున 
నిట్టి సామరస్యముగల ఇల్లాలు సీతాసాధ్వి. ఆమెపైగల యఖభిమానము జాన 
పదుల కవేలము. రామాయణ సంబంధముగల గేయములసుగూర్చి చర్చించి 
నప్పుడు సీత పేరుతో జానపదులు సృష్టించుకొన్న పాటల నుట్టంకించియుంటిని. 
నిజముగా నా గేయములన్నింటికి రామాయణముతో సెట్టి ప్రస్తియులేదు. 
మన నిత్యజీవిత మందలి _ గృహజీవిశమందలి _ సంఘటనలే సీతమ్మ పేరుతో 
నవత రించినవి. సీత నత్తవారింటికంపుట, సీత సమర్త, సీఠ గడియ, సీతామ్మ 
వారి అలుక, సీతామ్మవారి వసంతం, సీత శుభగోష్టి, సీత డాగిలిమాతలు, 
సీతాదేవి వామనగుంటలాడుపాట, సీతాదేవి వేవిళ్ల మున్నగు పాటలన్నియు నీ 
శ్రేణికి చెందినట్టివే. భాగవత పరముగాసున్న రుక్మిణీదేవి సీమంతము, భారత 
పరముగానున్న సుభద్రసారె పాటలుగూడ గృహజీవనమునకు సంబంధించి 


Cpa తెలుగు 


నటివే. సాధారణీకరణ లక్షణము వీనికన్నింటికి సమున్వయపరచినచో వాని 
యందున్న విషయమంతయు మన గృహజీవనమునకు సంబంధించిన దే 
యగును. ఈ పాటలన్నిటినిగాని వానియందున్న విషయములన్నింటినిగాని 
చర్చించుట కిట తె తావులేసన్నను ముఖ్యమగువాని క్‌ కొన్నింట ౩౨; పీర్‌ రొ్క్క_నకతప్పదు. 

“శీత నోత్తవారింబోతీ వంభ్రటి యను పాటలో జనకుడు సీతమ్మకు గరపిన 
బుద్దులు గమనింపుడు] 

“నెలతరొ కన్నకూతురువు గనుక నేనొక బుద్దెరిగిస్తు 

వినుమా నాథుని ముంగట నెన్నడు పకపక నవ కుమీ 

సుందరి నాథునికన్నా ముందర మేలొ-నుమీ 

పలుకకు నిందించకుమీ కలైైనా పంకడాకి సీతా 

చెలువుడు పాాణేళ్వరుడూ పిలువక శాయబోకుమీ పనులూ 

పిలిచిన వేళనె పలుకుచుండుమీ కలకంఠిరో నీపూ 

అత్తకు మామకు ౫నులకు భక్తిగ "సేవలు సేయుమీ 

. హెచ్చుగ వదినె మరదళ్లలో మెచ్చుగ దిరగకుమీ 

ఆశగ బిలిచినవార్ని చెప్పుడు ఆశలెరిగి కాపాడూ 

నీ సరివార్ని హాన్యము కాయకి” మని జనకుడు బోధించినది మనకును 
చెల్లునుగడా |; 

“నీత నముర్తి యను పాటలో సీత సమర్హమైన వార్త నామెచెలులు కౌసల్య 
కందించగనే యామెవచ్చి సీతమ్మను చీరచూపుమని యడుగును. సీత, 
“అత్తడిగిన భయమునను బిత్తరి చిరునవ్వుల, ముద్దియ శిరసటు పంచుక 
కొద్దిగ చీరటు చూపినది”. నయము, భయము. సిగ్గు మూర్తీభవించిన కోడం[డ 
పరిస్టితి, (పేమ, యధికారము, ఆదరము గల యత్తల సన్నిధి నిప్పటికిని మన 
యిండ్రయం దీవిధముగనే యుండును. సీళసమ ర్త కాలమున జరిగిన అచ్చటలు 
ముచ్చట లన్నియు మనయిండ్లలో జరుగునట్టివే, 

“కీతగశియి యను వ మునోజ్ఞమగు శానపదగేయము. అత్తింటి 
కోడలు అందులో బాధ్యతగల పెద్దకోడలు, కొతృగాచేయు కొపురముగల 
కోడలి-పరిస్టితి ఇందులో నున్నది. ఇంటిపనులన్ని సరిచూచునప్పటికే ప్రొద్దు 
వోయినది. “పనులన్ని ముగించుకొని, “అతృకౌసల్యకు అడుగులు వత్తి.మామ 
దశరథులకు మడత లందిచ్చి_సుమి త్ర క్రికకు ఇ సరటీబివేసి' తానలంకరించుకొని, 
“పండ్లు పలహారములు ప'శళ్లెమందుంచి = టింగారు కలశముతొ ఉదకందు బట్ట 
' శయ్యాగ్భహను చేరుకొనునఫ్పటి కర్ధరాత్రమైనది. క్రొత్త కాపురముగదా, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౫౭ 


రాముడెంత సేపు ఓపికతో నుండగలడు. చూచి చూచి విసిగి రాముడు కోపముతో 
శయ్యాగ్భహపు తలుపగడియ వేసెను. సీతమ్మ పచ్చి ఎంకి దితిమాలినను 
రాముడు తలుస్పతీయ డయ్యెను. 
“నిలుచుండ పాదాలు చేతులూ నొచ్చె _ దంతంపు తలుపులూ తీయవోయి నాథ 
వొంటొంటి చినుకుకే వొకచెంగు దడినె - కాముడా తీయవోయి కనకంపు గడియ 
పటపటా చినుకుకు పైకొంగు దడి నె - పచ్చల బాలుడా తీయవోయి తలుపు 

నాలుగో జామాయె నా పా్రాణనాథ = రత్నహారంబిసు తీయవోయి గడియ 

కరుణించి తీస్తివా కాక్లకడనైన - ముచి వక నిదైె9న శరణందిపోదు' నని బతి 
మాలు కొనగా రాముడు మరిం విగిసి, 

“నిద నికు లేకుంటె నాకేమి సత -గంటవతె దీపమ్ము అది నాకు తోడు 

నీవు నిల్చుం పేను నాకేమి సీత - పువ్వులుబుక్కాాయ అవి నాకురోడు 

నీవు నిల్చుంకేను నాకేమి సీత - పటెమంచము పరపు అదినాకుకోడు'” 
అని బదులు పల్కెను. చివరకు కౌసల్య వచ్చి రాముని మందలించి తలుపు 
తీయించినది. (క్రొ త్ర కాపురము దినములందు దంపతుల పరిస్టితి లోకమున నిట్టిదే, 
పాపమా రామచంద్రునికిని సీతమ్మకును దీనినంటగట్టి మనవారు హృదయ 
భారమును వెలార్చ్నుకొనిరేగాని వేరేమియు లేదు. 

“నీతవ్యవారి వనంళి మను పాటలో కొడుకు కోడం|డ్ర సుఖమును కన్నులార 
జూడగోరు పితృహృదయము మనకు కన్నులగబట్టును. సీతారాములు వసంత 
మాడినది దశరథుడు చూడలేదు. అతడప్పుడు కౌర్యాంతరమగ్నుడు, వారు 
వసంతపాడుకొన్న వార్త విని, “వేడుక జూచుటకు నే నోచనైతి. పాపపు 
నేశ్రములు సరమాత్ముడిచ్చె' నని పరితాపమును, వేదనను అనుభవించి తానా 
వేడుకలు చూడదలచి, వసంతములు సిద్ధముచేయించి, సీతారాములు మరల 
వసంతము లాడునశ్తైర్చాటుగా వించి, రహస్యముగా తాను కౌసల్యాది కాంతల 

కి,“ స్తంభాల మరుగునా తొంగి చూచె' నట, వయసువచ్చిన కొడుకు కోడం[డ్ర 
వినోదములు సంతోషకార్యములు తలివండ్రులకు కన్నులపం డుగ కదా, 
ఈ సీతారాముల వినోదముకూడ మన జీవితకమందలి యొక మధురానుభూతియే, 

“నీతాడోబి వామనశంజలొడు పొటిలో లోకానుభవము, భక్తి, చాకచక్యముగల 
కోడలు చిత్రింపబడినది. సీతారాములు వామనగుంటలాడిరి. రాము డోడి 
పోయెను. ఓకినవాడు, “నేను గెలచినా ఓడినా నీ సొమ్ముగాదసే నీవు గెలిసితే 
నా సొమ్ముకాదపే' యని తానోడినందులకు బంగారు బటువులు, ముప్పది వేల 


ఇరా తెలుంగు 


పతకము, మామగారు నాకబలి నాడిచ్చిన యుంగరము సమర్చించుకొని, 
“పడకటింటిలోని పదిలక్షలుచేయు పానుపున్నది పుచ్చుకొమ్మ'”ని గడుసుగా 
పలికెను. సీతమ్మ అంత 8ప్పరమునకు పోయెను. అచ్చట కౌసల్య ఆటలో నెవరు 
గెలిచితిరని యడుగ భయము భక్తిగల కోడలుగనుక సీతమ్మ తానే గెల్చినను, 
“మీ కొడుకు గడుసు గనుక డిబ్బి తీసెనూ” అని యబద్ధములాడి రాముడే గెలిచె 
ననెను. అక్కడిసంగతి యంతటితో సరిపోయినది. ఇక తోడికోడండ్రడుగగా, 
“బావలోడి పదివేల కట్నాలిచ్చినా" రని బదులు పల్కినది. ఇచట నిజము 
చెప్పినది. ఇచ్చట నిజముగా తానోడిపోయినను సీతమ్మ గెల్పితినని చెప్పెడిదే. 
ఏలయన తోడికోడండ్ర చెంగట స్త్రీలు తమ పరాభవ మంగీకరింపరుగనుక. 
ఇట్టి సంఘటనములు గృహ జీవనమున మనకు దృశ్యమానములే. సీతారాముల 
పాక్రములిట్టి పాటలందు నామమా(శము. వారి 'పేరులున్నందులకు “గాజు లమ 
రించినా గడ సలుదాటింముత్యాలమర్చినా ముంగిళ్లుదాటి.సగడా లమర్చినా పందిళ్లు 
దాటి-పచ్చ లమరించినా రచ్చలుదాటి” మన దృష్టి సాగిపోవలయును, భావము 
లన్నియు మన జీవితమునకు సంబంధించినవే యగును. 


భారత పరముగానున్న “శుభద సారె” యను పాట అల్లుని మంచి 
తనంబును, పెత్తనముగల కోడం|డ్ర మాటల తీరును, నిస్సహాయురాలగు భార్య 
పొట్టును తెలుపునట్టిది. ఒకనాడు మాట మాటగా సుభ ద్రార్జునులకు వివాదము 
కలిగినది. అర్జునుడు సుభద్రతో, “పున్నమునాడై న బూరెలు వండుకొని పుణ్యుడా 
రమ్మని పిలిచిరె మీవాళ్లు. అమావాస్యనాడైన అట్లు వండుకొని అల్లుడా రమ్మని 
పిల్చిరె మీవాళ్లు, కనుమునాడై నాను గారెలు వండుకొని కాముడా రమ్మని పిల్చిరె 
మీవాట్ల' అని దెప్పిపొడిచెను. ఇది లోకములో సర్వసాధారణముగా ప్రతి 
యల్లునికున్న మంచితనము. సుభద్రమాత్ర మూరకుండెనా? ఆమెకూడ తగు 
రీతిగనే సమాధానమిచ్చినది. పుట్టినింటివారి నన్నచో స్త్రీలు సహింపరుగదా. 
ఆమె, “మావాళ్లు పెదవాళ్లు మాకేమిగలదు, పెట్టగల పెప్దంట పెండ్లాడితేను, 
అచ్చటలు ముచ్చటలన్నియును జరుగు నని మరల పడ్డించినది. చిన్న చిన్న 
పట్టింపులు పెద్ద కలతలై గృహ జీవనమును కల్లోల పరచుట మనమెరుగుదుము. 
ఇచ్చట నంతేమైనది. సుభద్ర మాటలు అర్జునునికి సూటిగా కాకినవి. అతడు, 
“అతివ పలుకులువిని గుడ్గెర్రజేసి, ఎడమ మీసం దువ్వి పాంకోండ్లు ఎత్తి, 
పాంకోళ్ళతో దన్ని పక్కునానవ్వె”ను. ఇంకేమున్నది? "గోలు గోలుమని గోడపై 


జానవద గేయసాహిత్యము ఆ౫కా 


ఒరిగి, వంటి సొమ్ములుతీసి భరణిలోనుంచి, గంటలా బాలుణ్ణి చెట్టబట్టుకొని, 
వెళ్లెను సుభద్ర అన్నవాడలకు, సుభద్ర అన్నగారగు (శ్రీకృష్ణు నిల్లు చెరుకొని 
జరిగిన కథ నంతయు వినిపించి, శ్రల్లబిదళు మాటలాడి సృరుషుడూ నన్ను 
గుడ్లైరజేసి పాదాలదన్నె'నని చెప్పుకొని దుఃథించినది. శ్రీకృష్ణు డామె నోదార్చి 
కొన్ని దినములుంచుకొని యనేక వస్త్రములు, భూషణములు, ఐస్తు వాహానములు, 
పసుపు కుంకుమలు సారె బోసెను. స్రట్టింటినుండి ఇంత సిరిసంపద సుభద్ర 
కొనిపోవుట శ్రీకృష్ణుని భార్యలకు నచ్చదయ్యెను. సుభద్ర పోయివత్తునని 
వదినెలతో చెప్పబోవ వారు కోపముతో, 
“ఇల్లు విరుసుకుపామ్ము ఓ ముద్దుగుమ్మా, ఏడె ధాన్యంబుండె ఎక్తుకొ నిపొమ్మా, 
వండిన వంటకము ఎత్తుకొనిపొమ్మా, కాళ్ళ మ జ్టైలజోడు ఎత్తుకొ నిపామ్మా, 
కట్టుకొను బట్లొకటి ఉంచకుమి" యని చెప్పిపొడెచిరి. కోడం[డ్రకు మరియు 
ఆడబిడ్డలకు ఏడు సామరస్య మిట్టిదేకదా. పాపము నుభ్యదకు భర్తవలన జరిగిన 
పరాభవముకన్న వదినెగారల మాట లధికముగా బాధాకరముశై నవి. “అన్నరో 
వింటివా ఆలి మాటంనిని యామె మరల దుఃఖించినది. కాని (శ్రీకృష్ణుడు 
కొన్న మానినులండె కొదువేమి మనకిని సుభద్ర నోడార్చి సారెబోసి సాగ 
నం పెను. (శ్రీకృష్ణుడు సత్యభామ మున్నగు తన భార్యలను కొన్నవారనుట 
గమనింపదగినది. సుభద్ర (శ్రీకృషుని చెల్లెలు. ఆమె యాయింటనే పుటినది. 
27] ne a) 
కాని సత్యభామవంటివారు కోడండ్రగుటచే కొన్నవారనెను. ఆ మాట సుభద్రకు 
సంతోషము కలిగించునది. సత్యభామవంటివారికి తలవంపు కలిగించునది. తన 
వాపు < అద ణి గా నజ అల 
భార్యలను హేళనమొనర్చి శ్రీకృష్ణుడు ఏడ్చుచున్న చెల్లెలిని యూరడింపగలిగెను. 
నిజముగా నీ కథను సుభ ద్రార్హునులకును, రుక్మిణీ శ్రీకృషులకు నంటగటుదుమా? 
జ (3) లు 
(ప్రజా జీవితమునందు నున్న సాధారణ సంఘటనలే యీ రూపు ధరించినవి. 
కేవలము కృష్ణాదులు నామమా త్రులని మనము (గహింపవలెను, 


గృహజీవనమందే పొరపొ చ్చెములు లేకున్నచో ముందుగా నుదాహరించిన 
సీతారాముల కథలవలె సంసారయా(క్ర సాగును. చిట్టిపొట్టి కలహము లైనచో 
“సుభద్ర సారె” వలె నుండును. తాత్కాలికముగా కొంత యలజడి జరిగినను 
మరల కుటుంబమున ప్రశాంతత యేర్పడును. కాని యందరి సంసారము 
లన్నికాలములందు శాంతముగా సాగవు. ప్రపంచమున నుఖముకన్న, 
సంతోషముకన్న, (పశాంతతకన్న, దుఃఖము, కలతలు, అశాంతియే యధికము. 


౪౬.౦ తెలుగు 


అత్తగారు కోడలిని సాధించుటయో, సెక్తనము చేజిక్కిన కోడల త్తగారి 
Oe 2) ఇ ne.) 

నేడిపించుటయో, కోడలు ఆడబిడలమధ్యన వివాదములు పెరుగుటో, భార్యా 

G 

భ రల సందింధథములంత జాగుండకపోవుటో, సమష్టి కుటుంబమున కోడం(డ 
ఆట క్ష 

మూలమున నంతఃకలహము లుచ్భవించి వేరుపడుటకు దారితీయుటో, ఏదో 
ముక కారణము మూలమున గృహ జీవనమున నళాంతి యేద్చడును. భార్యా 

భ రలయందేదో చిగు పటింప్తపె జగడము కలుగును. ఒకరితోనొకరు మాట 
arn) 

లాడరు. కొ లు మంచివారు కనుక ఎవరి పనులు దారు 


0 
చేసికొని పోవుచుందురు. గృహిణి భోజనాది సౌకర్యములు సమకూర్చునెకాని 


ఆమె కదును తీసిపోరుకనుర. "నగలాచి నూటలకు వళ్ల ౦త మండి 


డ్‌ 
చెప్పవే తడికా తోడికా యని సమాధానము చెప్పును. గృహలక్ష్మికి కోప 


లోపమును దిద్దుకౌనియో లే ఆమెపై దయదంచియో భర్త తానే సంధికి పూను 
కొనును. “పట్టువీర తెచ్చేను పెప్టెలోను పెట్టేను, కట్టకోమని చెప్పపే తడికా 
> ww లు 


లన్న చెప్పరాని కోరిక. ఇది దారి దొర్చల్య మే యనుకొనపచ్చుమ..ఇఎత బిగిసిస 
భార్య పట్టు విర (భ్రమళో ప పట్టుదల వికిచి మరకల యెప్పటియట్ల సుముఖురా 
లగును. ఈ సంఘటనము భార్యాభరక్తలలో నడచు చిట్టిపొద్టి జగడమున 
కుదాహరణము. కొని తెగబడిన ప్రీయున్న కుటుంబము పరమాసహ్యాముగా 
నుండును. భర, కాదుగదా యితరులెవ్వరు చెప్పినను వినని స్ర్రీలుకాడ నుందురు, 
అట్టివారిగూర్చియే, “మొండికెక్తినడాన్ని మొగుడేమిజేను - లజ్ఞమాలినదాన్ని 
రాజేమిజేసు _ సిగ్గుమాలినదాన్ని శివుడేమి జేసు' నను మాట ప్రబలినది, సాధార 
ణముగా నత్తలు కోడం[డ్రను, కోండడ్రు తమ యత్తల నారడిపెట్టుట పరిపాటి 
యైనట్టున్నది. “అత్తగూడ ఒక యింటి కోడలే” యనియు, “అత్తగారి యధి 
కారము కొన్నాళ్లు, కోడలి కొలుపులు కొన్నాళ్ల అనియును సామెత లూరక 
పుట్టవుగదా. ఒక కుటుంబమున నన్నియు కలిగియుండి అర్చగారి యారడి 
యున్నచో కోడలి జీవితము దుఃఖమయమే, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౬ 


* కాపురము నిరిగలిగి కడుపు బండిన్న, కమతకు కన్నోరు ధ్యానమేరేదు 
కాపురముజూచి కె కన్ను లవండుగ - 

అ త్తమీది కాపరము క శెమీది సాము, కోడలులేనిఅ శ్ర గుణనంతురాలు 
అరటి పూసింది అరటి కాసింది, అత్త పెట్టిన ఆరక్షు మరపునరావు 

ఇల్లులే కేదటవే ఇల్లాల నీకు, తల్లిదగ్గర లేదా దైర్యంబు నెప్న 


తగిన పురుషుడు లేడా నిన్నాదరింప = 


అ త్స అరిళ్ళకు ఆలవించేవు, వలవల కన్నీరు పద్దురాల్చంగ 3 
కొందర త లకారణముగా గెదొో సొకులపన్ని కొడం[డను సాధింతురు, 


కంటి కథలందు (మూరురాం డగు 


అ త్తగారల పనా గములచె (ప్రాణములు వీడిన ౨ చ 1౯ డు క తరు ఏ. నిషా రణముగా 
కోడం[డను చాదించు ఒక యత గారి నెసదులు వినుడు. 
అ Pe + 


అత్త :- _ కోడలా కోడలా కొడుకు సామా - పచ్చిపాలామీది మీగిడాకేవి ? 
చేడిపాలామీది వెన్నల్లుయేవి - సూనెముంతలమీది సువుగుల్లుయేవి ౩ 


ఈ 


శః (ప్రశ్నల కేమైన అధ్థముంచునా? అ త్తగారిరన మందులో పరాంకోటి సందు 
కొన్నది. ఈ హః భ్నయములకు. గడుసరి re సమాధాన మిట్లున్నది. 


ఆదాల ఇ mf మి జడ క్రి 
అత్త ఓయత్త ఆరశ్లియతృ - పచ్చిపాలా మీద మీగడుంటుందా ? 
వేడి పాలామీద వెన్నలుంటాయా - నూనె ముంతల మీద నురగ లుంటాయా? 


ఇరుగుపొరుగులార ఓ చెలియలారా - అత్తగారి ఆరళ్ళు చి త్తగించారా? 

పెత్తనం లాగే స్తె "పేచలు పోను. 

ఆరక అత యిన సవ4ిపోం న - తలిలు దూరమెన భరియించకేము”. 

ఛి అవావీ మణ రాగా శ 
అధికారముగల యత గారిని కోడలు తాను చేయవలసిన పనులన్నియు నడిగి 
చేయవలయును. కనుక కోడలు. 
| * పండుగ వచ్చింది ఓ అత్తగారు - పిండిక్కి బియ్యమ్ము ఎన్నిపో నేది + యని 
పళశ్నింపగా పిసినిగొటు అత గారిటు లాజ్హాపించును. 
రు టు te 


న వెయ్యవే నిచ్చెనా తియ్య 'వేగాదె - సొయ్యవే తలగీచి తమెడే 

ఆవొడ్డు నానేసి పిండంత దంచి - పిండిపోకలు చెయ్యి మ. 
ఇరుగుపారుగువారి కింతింత పెట్టు - మాపటికి మామకు మారుమూతెట్టూ ' 
మరునాటి చల్జులప మరదులకు పెట్టు - మనయింటి పాలేర్లు మురియంగ పెట్టు 
మనువింటి మరదలికి మనసాప్ప పెట్టు 


౪జీ తెలుగు 


ఇంతి వరకు పరిశీలించిన గేయములందత గారి యధికారము ప్రదర్శిత మగు 
చున్నది. ఇక పెత్తనము చేజిక్కిన కోడలి నారయువము. అత్సింటివారన్న 
చులకన, పుట్టింటి వారన్న గౌరవముతో జూచెడు కోడలు మానసికపరిస్థికి ఈ 
గేయమందు గాంచనగును. 

“మాబావలొచ్చారు కూరేమిలేదు - మంచాని నల్లులు గోడ బన్లాళ్ల 

మా అన్నలొచ్చారు కూరేమి లేడు - పాటిమీది పచ్చసెసలు అచ్చావునెయ్యి 

బంతిపువ్వువంటి అప్పకావాలి - బాడవలొ నక్కవంటి బావకావాలి 

చేమంతిపువ్వు వంటి చెల్లె కావాలి - చెట్టుమీది కోతివంటి మరది కావాలి” 
చెలరేగిపోయిన కోడలై నచో అత్తిమాదుల నతి 'నీచముగా చూచుటయేకాక 
వారిని వెక్కిరించి వేళాకోళము చేయును. 


“మాయత్త మామామ ఊరేగుతుంటె - చుట్టపీకలురెండు చూడొచ్చినాయి 
మట్టగిడసలు రెండు మాట్లాడినాయి త్త కందిరీగలువచ్చి కత నడిపినాయి 
బోదురుకప్పలు వచ్చి భాగోతమాడు” 


ఇట్టికోడ లత్తగారితోపాటు వావమవదులను భర నుకాడ లక్ష్య పెట్టదు. 

“వా అత్త మా మామ ఊరేగినాక - వడ్డు దంచ నొక మరిది వండ నొక మరిది 

వంట కుండలకాడ కావలొకమరిది - పేడ కల్లాపుజిల్లు పెద బావగారు 

ఇల్ల లికి ముగ్గెట్టు యింటి మగవారు, ఇట్టి యత్ప కోడం[డ మన స్తతక్వములు 
(ప్రదర్శించు గేయము లనేకములు మనకు లభించుసు. అత్త కోడండ్ర సామరస్య 
మనునది ఎచ్చటనో క్వాచిక్కముగా గానుపించును. కనుకనే, “అ క్తలేని కోడ 
లుత్తమురాలు, కోడలురేని యత్ర గుణవంతురాల'ను మాట (ప్రబలినది. సమష్టి 
కుటుంబమున నున్న కోడల త్తమామలకు బావమరదులకు, తోడికోడం[డక, 
భర్తకు నేతీరుగా భక్తికనబరచపలయునో, ప్రతి విషయమున వారియాజ్ఞి 
కెబ్లదురు చూడనలయునో ఒక గేయమున కాంచనగును. పుట్టింటినుండి తనను 
గొంపోవుట కన్నలు వచ్చినప్పుడు జరిగిన సంఘటన మిది. 

“కలవారి కోడలు కలికి కామాక్షీ, కడుగుచున్నది పప్పు కడవలోటోని 

అప్పుడే వచ్చేడు ఆమె పెద్దన్న, కాళ్ళకు సీళ్ళిచ్చి కన్నీరునిం సె. 

అన్న : ఎందుకూ కన్నీరు ఏమి కష్టాలు, తుడుచుకో చెల్లెలా ముడుచుకో కురులు 


ఎత్తుకో బిడ్డను ఎక్కు అందలము, పెట్టుకో సొమ్ములు కట్టుకో చీరె 
చేరి మీ యత్తమామలకు చెప్పిరావమ్మ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౬కి 


కుర్చిపీటమీద కూర్చున్న అత్త, మా యన్నలొచ్చారు మమ్మంపుతార 

నే నెరుగ నే నెరుగ నీమామ నడుగు 

పట్టిమంచంమీద పడుకొన్నమామ, మాయన్నలొచ్చారు మమ్మ ంపుతార 
నే నెరుగ నే నెరుగ ని బావ నడుగు 

భారతం చదివేటి బావ పెద బావ, మాయన్నలొచ్చారు మమ్మంపుతార 
నే నెరుగ నే నెరుగ మీ యక్కనడుగు 

వంటలు చేనేటి ఓ యక్క.గారు-మా మన్నలొచ్చేప మమ్మంపుతాం 


: నే నెరుగ నే నెరుగ నీ భర నడుగు 


రచ్చలోకూర్చున్న రాజేందభోగి, మాయన్నలొచ్చేరు మమ్మంపుతార 
పెట్టుకో సొమ్ములు కట్టుకో చీరె-పోయిరా సుఖముగా పుట్టినింటికిని 


ఇరుగు పొరుగులార ఓ అమ్మలార - చెల్లెళ్ళ పెళ్ళిల్లు నేవించబోయి 
మరదుల పెళ్ళికి మరలివచ్చేను - ఇరుగక్క. పారుగక్క ఇదె పోయివత్తు' 


ఇట్టి కుటుంబము ఇట్టి కోడలున్నచో సంసారముగుట్టుగా నడచును. సమష్టి 
శుటుంబమునందు౨డు హాయి కనుపించును. కొందరకు సమష్టి కుటుంబపద్రతి 
యిష్టముకా దు.అత్త మామలకు బాపమరదులకు సెవలు చేయలేకనో లేవాతనభ ర్త 
యధికముగా సంపాది ఎచువాడై తక్కినవా రధికము గా తినువారై నవో కోడం[డ్రు 
వేరుపడుటకె. తమ భర లను (పోత్సహింతురు. 


(3 


ఏరుబడి తేనె మేలు మొగడా - మనము 
పొత్తులుంటినె పోరు మొగడా nau 
ఎరుబడ్డ తెల్లారి ఏకమై మనముండి 

ఏకించి పీకించి నెంకొక్క పోగొడికి 
మోటదండెడ దొడ్డు మొలతాడు చేయిస్తు nan 
మక్కజొన్నాచేను మనపాలి కేవన్తె 

నక్క బెదురూబెట్టి నా (పజ్ఞచూఎంచి 

ఇద్దూము పం వండేది పుపేశు పండిస్తు nd 
రంగు రంగొంకాయలు గొంగెడన్న డెంపి 
హంగుగా నే ననుమకొండంగడికి పోయి 
దొంగుబొంగేకల్లు బుంగెడంతా తెస్తు un ౧ 


ఈ గేయమును మా యూరిలో (దేవునూరు) సేకరించితిని. ౧౯౫౨ 


భజ ] తెలుగు 


చాణతనముగల కోడలు,అ తమామలతో బానమరదులతో ,తన భర్త సరత కిననో 
తాను చేయగల పొదుపరిశనము, తమకు గలుగనున్న ఒంటరి సుఖమును 
చెప్పుచున్నది. ఇట్టి బి దోధలే అన్నదమ్ములు వేరుపడుటకు రారణములై సెకు 
సంసారములు వ. లోకానుభవము, పె నుదాహ గా టుపంటి 
దీర గేయము నొకదాని శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు తమ (గ్రంథమందు ఉదాహరించి 
యున్నారు. ఆ గేయమున కోడలి జాణతన మధికముగా ప్రదర్శిత మైనది. 


ఈ విధముగా పరికీలించుచు బోయిన గృహ జీవనమునకు సంబంధించిన 
యొక్టొక్క- ఘట్టమును జానపద కవిత్నాసవంతి దరుళొరసి పారిన సన్ని వేశములు 
పెక్కు.లు తన సాంఘిక జీవనము సమ మ్మోగముగా గోచరించు టకై జానపద 
గేయములందలి సాంఘిక విషయము లనునొక (పత్యేక (ప్రకరణ మేర్పరచితిని. 
దానిలో నిందు కానరాని యనేక విశేషములు చేర్చబడినవి, కేవలము స్త్రీల పాటల 
వ్‌ొక్ర ప్రత్యేకత యుండుటచే నిట నొక చిన్న ప్రకరణ మేర ర్పరుప బడెనది. 
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(పవేశికలో జానవదగేయోత్స త్తి గురించి చర్చించినప్పుడు కవిళ్ణ 
ముల్లాసము కలిగించుటకే కాక కన్షనివారణమునకు గూడ నువయించునని తెలిసి 
కొని యుఐటిమి. మానవులు శిమించు నప్పుడు కొష్టము కనబడకుంకుట Bs ఆఅ వసి 
పోకుండుట కె. ద్విగుణీకృతోత్సాహ ముతో పనిచేయు టకై , అపియక్నముగా 
కూనిరాగములు తీయుట,లయాన్వి కములగు నేవో మాటలుచ్చరించుట జరుగును. 
సామూహిక క ర్హృత్వమున నట్టి రాగములు మాటలు జానపదగేయములుగా పరిణ 
మించి వ్యా ప్పిగాంచును. ఇల్లలుకునప్పుడో, పిండివిసరునప్పుడో, ధాన్యము దంచు 
నప్పుడో కదురు కవ్వములా పెంచునప్పుడో, వరినాటు,కలుపు, కోతలప్పుడో. మోట 
దోలునప్పుడో, ఏతామెత్తునప్పుడో, నాగలిదున్నునప్పుడో. కుస్పగొట్టునప్పుడో, 
పడవ నడుపునప్పుడో, బరువులు మోయునప్పుడో. రోడ్డువె ఎట రోలరును లాగు 
నప్పుడో.రాళ్లుపగులగొట్టునవ్వుడో. దిమ్మిస వేయునప్పుడో ,కావడె,పాలకీ మేనాలు 
మోయునప్పుడో ,శ9మాపనోదనమున్నకై పాటలు పాడువారిని మనము చూచుచునే 
యున్నాము, హృదయ . లేదా = మేభాగత భారమును తొలగించి ఉల్లాసమును 
కలిగించునటులే శారీరక శ్రమమును.కాయకష్టమును పోదోగిలి యుత్సాహమును 
గలిగించుటకును గేయములు తోడ్పడును. శాామికులనగా రాజకీయ సిద్ధాంతులు 
చెప్పెడు ప్రత్యేక ళా9మికులు కారు. శరీర కష్టమొనద్చు వారంవరును (శ్రామికులే. 
(శమపడువారందరు (శ్రామికులే. పిండివిసరుట మొనలు పిడికిలి బిగించి కొడవలి 
చేబూని పనిచేయువరకు శ్రమపడుటయే. చుక్కాని పట్టుటనుండి సుత్తె పట్టు 
వరకును శారీరక శమ మే. కనుక నీ పికరణమున నన్నిరకముల శ్రామికులకు 
సంబంధించిన గేయముల గూర్చి విచారింతము. శ్రామిక గీకములనే పలువురు 
పండితులు పాటకజన సారస్వతమని పిలిచిరి. కొందరు కర్షక కార్మిక గీతము 
లనిరి. పాటక శబ్ద సామ్యమును గలిగిన “పట్‌ శబ్దము నౌ త్తరాహులిట్టి గేయము 
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ఇడ తేలుగు 


లకు వాడియున్నారు, గడ్‌ వాల్‌ జానపద గేయముల గూర్చిన (పశంసలో దేవేంద్ర 
సత్యార్థిగారీ “పట్‌” శబ్దమునే వాడియున్నారు. “కఠినాతికఠినమగు కాయకష్టము 
చేయునప్పుడు స్వరముతో స్వరము మేళవించి “సట్‌” పాడుట ప్రాచీనము 
నుండి వాడుకగానున్నది.”౧ పాటక జనమనునది కేపలమొక పర్గమును 
(Labour class) సూచించును. అటులే కర్గకశబ్దము కేవలము భూసంబంధ 
మగు కృషిచేయువారికిని, కార్మికళబ్దము కేవలము కర్మాగారములందు పనిచేయు 
వారికిని వాడబడుచుండుటచే నవి పాక్షకములగుచున్నవి. కర్షక కార్మిక పాటక 
జనములవారే కాక శిమపడువారలనేక విధములవారున్నారు.వారికి సంబంధించిన 
గేయములెన్నియో కలవు. కనుక శ్రామిక శబ్దము విశాలపరిధి గలదై సమస్త 
శాంమికులను సూచించుటచే నీ శబ్దమునే వాడుట సమంజసమని తలంతును. 


శారమిక గీతములందు వస్తు వెద్దిమైన నుండవచ్చును. ఇంతవరకు 
చర్చింపబడిన పొరాణికములపుంటి దీర్హ ములగు గేయములనుగాని లేదా ఏవేని 
చిన్నపాటలను గాని శాంమికులు పాడుకొందురు. వృత్తికి సంబంధించిన పాటలు, 
శృంగారగేయములు, స్థానిక వృత్తాంతములు, విషాదగాధలు, భక్తి గేయములు 
మున్నగు తీరుతీరుపాటలు శామికులు పాడుకొందురు. శా9మిక గేయములు 
కూడ మనకచ్చులో లభించునవి కొలదిగనే యున్నవి. “సెలయేరుిలో సుమా 
రిరునది గేయములు ముది్రింపబడినవి. ఆంధిపిభ వారపత్రికలో కొన్ని 
మాత్ర మె అప్పుడప్పుడు ప్రకటింపబడినవి. వీనిలో ముద్రిత వస్తువుకన్న నముద్రిత 
వస్తువే యధికముగా నున్నది. శ్రామిక గేయములందొక్కౌాక్కు తీరునకు ఒండు 
రెండు గేయముల దీసికొని పరిశీలింతము. (శ్రామిక గేయములన్నియు సాధారణ 
ముగా వారివారి కృషికి సంబంధించిన లయకు సరిపోవు నట్టుండుట గమనింప 
దగిన విషయము. (శ్రామికుల కాలుసేతుల కదలికలో ఊపిరితిత్తు భారోచ్చా వన 
నిశ్వాసములో ఈ గీతములకు తాళలయలు సమకూర్చును, 


కృష్ణా గోదావరీ మండలములందు ప్రయాణ సౌకర్యములకు ఎగుమతి 
దిగుమతులకు జలమార్గములున్నవి. కాకినాడ, బందరువంటి సముద్రపు రేవు 
లున్నవి. ఒకప్పుడు మోటుపల్లి మున్నగు రేవుపట్టణములనుండి ఆంధ్రుల 
సము[ద్రయానము లత్యంతో దూరదేశములవరకు సాగినవి, ఆంధినౌకలు కృష్ణా 
తరంగ పంక్తిని [దొక్కి తుళ్లింతలాడినఏి. మధ్యకాలముస నా సిరి యారి 


౧ ధ శ్రీగాతీహె. పుట ౧౬౩ 


జనపద గేయసాహిత్యము ఇటాతె 


పోయినను ఇప్పుడిప్పుడు మరల నాంధిదేశమున సొకావ్యాపార మధికమగు 
సూచనలు కానవచ్చుచున్నవి. సముద్రయానములెట్లున్నను కృష్ణాగోడావరీ నదులు 
వానికాలువల్నపై మాతంము, వానలు, రాదారిబో ట్లు, తెప్పలు సాగుచునేయున్నవి. 
ప్రశాంత జలముల జీల్చుకొనుచు పడవలు నీటిగలగలలుపకుితి చేసికొని 
పాటలు పాడుకొనుచు పయనించుచున్నవి. చేతి కండబలముతో తాడులాగు 
చునో, తెడ్డువెచుచునో నీటిని జీళ్చెడు కోళాసులకు తండే లొకసన్ననిపాట 
నందించుచుండును. కళాసులాపాట కొక ఊరపదమో, అనుపల్లవియో చేర్చి 
ఊపిరి విడుచుచు శమదీర్చుకొందురు. భారోచ్చా స నిశ్వాసములు పదములె 
బయటికి పోయి కళాసులకు కొంత మను తగ్గించుచుండ తండేలందించు 
(పతి చరణము వారికుత్సాహము గలిగించును. బలము ద్విగుణమై పడవ నడక 
వేగమగును. పడవ పాటలందధిక ప్రసిద్ధిగాంచిన గేయము కీ.శే. వీరేశలింగం 
పంతులుగారి వాచకముల కెక్కి ( గోదావరి పాఠము ) పడవలు నడువని 
తెలంగాణమునగూడ (ప్రచారమందినది.గంగాధరంగారీ పాటను తమ'* సెలయేరు" 
లో చేర్చియున్నారు.౧ 


తండేలు ;- గంగమ్మ తల్లికి చెంగల్వ పూదండ - కాళిందికీ తెల్ల క ల్వదండో 
కళాసులు ;- జోర్మెయ్‌ బార్శెయ్‌ జో రెయ్‌ బార్మెయ్‌ 

తండేలు :- గోదావరి తల్లికీ గొజ్జంగిపూదండ - సరసోతికీ సన్నజా విదండ 
కళాసులు :- జోర్మెయ్‌ బారెయ్‌ జోరెయ్‌ బారెమ్‌ 

తండేలు ;- కృత్హయేణమ్మాకి గేదంగిపూదండ - కా వేరికీ చంద్రకాంతదండా 
కళాసులు :- జోర్శెయ్‌ బార్గెమ్‌ జోళ్ళెయ్‌ బాళ్ళెమ్‌ 

తండేలు :- పిల్లజెల్లా అంతా సల్లంగ రచ్చించి - ఇల్లు జేర్చండి ఓ తల్లులారా 
కళాసులు : జోర్మెయ్‌ బారెమ్‌ జోర్ళెమ్‌ బారెయ్‌ 

తండేలు :- సిక్కాలు నిండించి శింగాలు నిండించి - ఇల్లు జేర్చండి భీ తల్లులారా 
కళాసులు :- జోర్ళెమ్‌ వానెయ్‌ జోర్శెయ్‌ బారెమ 

తండేలు :-= సుళ్లు దోపుప్ల మొసళ్లు దప్పించి మ - మ్మిల్లు జేర్చండి ట్ల తల్లులారా 
కళానులు :.- జోర్ళెమ్‌ దార్మెమ్‌ జోళ్ళెమ్‌ దార్మెయ్‌ 

తండేలు :- గోదాపరి తన్లీకి కొట్టరా "టెంకాయ - కోరి దండా లెట్టి కుంకూమ పెట్టి 
కసుళాలు :- జో రెయ్‌ బార్మెయ్‌ జో రెయ్‌ బార్మెయ 


౧ 'నెలయేరు-పుట ౧౩౬. 


ఇ౪జరా తెలుగు 


తండేలు పడవకధికారి. ప్రయాణికులు వారి సామగ్రి వస్తు వాహనముల రక్షణ 
మున కాతడే బాధ్యుడు. అతడే కర్ణధారి. కనుకనే యాతడు “గోదారిత ల్లి ని, 
తిని, కృషయేణమ్మను, కాళిందిని, గంగమ్మ తల్లిని” ప్రార్షించుచున్నాడు. 
సుళ్ళ దోపుళ్ళ మొసళ్ళ దప్పించి పిల్ల జెల్లను చల్లగా ఇల్లుచేర్చుమని జంకాయ 
గొటి కుంకుముపెటి గంగమ్మను ప్రార్థించుచు తన కళాసుల కుల్లాసమును 
.గల్లించుచున్నాదు. కళాసుల చేతికళీడలు తెడ్లతో నీటిని చీల్చి చిలి, కరడు 
గట్టుచుండ క నిశ్శ్వాసములు “జోర్మెయ్‌ జార్మెయ్‌, జో రెయ్‌ వార్మెయ్‌'అని 
మలి కొంత “సళ్ళుబిగువు' కలిగించుచున్నవి, ప్రయాణము సాగు 
చునేయున్నది. ఈ పాట వయసెంతో తెలియదు. గోదావరి యెదపై తెలుగు 
తెరచాప అన్నడు లేచినవో ఆనాటినుండి గంగమ్మ తల్లి ఈ పాట వినుచునే 
యున్నది. బెంకాయలు కుంకుమ లందుకొనుచునే యున్నది. ' 
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“మళ్ళీ వచ్చిందాక మర్లూమరవనంట 
నేతులో సెయ్యేని నెప్పోలె నెంచు' యను పడవపాట శృంగార గేయము. 
“వేలనున మ్మే జ ఏలేలొ = చెట్టూవున్నది ప్రై హెలాసాొ యసు తమిళపు పడప పాట 
భక్తి క సర! తెరచాప నెత్తినది. ఇది యంతయు నాశు కవిత్వ మే 
యనిపించును. కేవలము భారము శ్రమము తగ్గించుటకై ఊపిరి పీల్చుకొనుట క్రై 
వీలు కలిగించు గేయములందు మాటలు తక్కువగా నుండుసు. అట్టి వానిలో 
అర్థరహితము లగు మాటలు ధ్వస్యనుకరణములే యధికముగా నుండును. 
౧ ఏలెస్సా ఓలెస్సా ఏలెస్సా ఓలెస్సా 
ఏలెస్సాబో ఓలెస్సా - ఏలెస్సాబో ఓలెస్సా 
ఏలాయేలా యేలా యేలా మేలా యేలాయేలేలా 
ఏలాయేలా యేలా యేలా యేలా యేలాయేలా తందేలా 
ఏలా ఏలా జోక్మెయ్‌ బార్శెయ్‌ 
౨ యేళోయాల _యేలోయాల 
యెంత బరువున్నదిర - యేలోయాల 
యెత్తరా అన్నా - యేలోయాల 
యేమి సరపర అన్న - యేలోయాల 
బరువు సరకుర అన్న - యేలోయాల 
మంచి సరకుర అన్న - యేలోయాల 
బాగుగ నున్నది - యేలోయాల 
దిరువుగా యెత్తరా - యేలోయాల 


జానపద గేయసాహిత్యము బోడురా 


మొదటి పాటలో నన్నియు భారము దీర్చు చూటలే. ఏలెస్నా యసు :హటకతో 
తెడ్డు నొక్క్కాక్క పూరు కదలించి కళాను శద మార్బుకొనును.రండవ పాటలో 
నిట్ట మాటలతో పాటు బరువులు దానికి నంబంధించిన ఏశేషము లున పి. 
ఇంతియ, 


తెలుగునాటి ఆర్థిక వ్యవస్థకు కదురు కప్వముల (మోతలు వెన్నెముక 
పంటివి, ముతక గుడ్డల కార్మన్‌ తశమున నున్నంతవాడుక యిక రదేశములందు 
లేదు. మహాత్ముని ని ప్రచారమున నితర దేశములందు వీనికించ ప్రాముఖ్యము 
కలిగినది. దున దేశమున మా[ఠతము మహాత్మునికి గూడ నవబోధముకలిగి ౨చు 
నంతటివొ+ పి ముకకగుశ్త లకు ఎడినది. ఇప్ప బికిని పల్లెపప్టులం దటులనే యున్నది. 
ఇంటిపనులు ముగిసిన తరువాత ప్రతి గృహిణియు ఏ రాట్నదునో [పతి గిరకగో 
(తీప్పుచు కూనిరాగములు తీయుచుండును. *గుంపునంపును కేక కొ 
వెంట మెరుంగుంజూపు పేశములువా , (బాయంపు పడుచుల బనిగొంటిచే దూది 
యనెకి పాటల దేనె చినుకులీనిం వ. (పోగులు రాగమాధుక్యమున సన్న 
సన్ననై పాం ఛెస్టరు మల్లులను మోటనిపించినఏ, దేళసౌభాగ్యము నస తోడ్చడి 
నవి. బయటగడి ంచినకీ ర్తి ౩ మరియు ఇంట స్థాపించుకొ న్న సువ్యవస్తచే “కదురు 
కవ్వింబులు గల యాడునింట కరువు కాటకములు కలికాన లేవు అను మాటలు 
సార్ధకములై నవి. ఇంతియకాదు, స్త్రీకేదేని లోపమున్నను రాట్నమాలో సమును 
గప్పిపుచ్చుటయే కాక ఆమెకు కొంతగొరవమును ఆపాదించినది.'అందచం౦ందము 
లేని ఆడకూతురుకు, అంద మేరుపరచు ఆపత్తి చెట్ట'ను మాటకు (ప్రచారము 
కలిగినదందుచేత నే.రాట్నము సాటలందు వస్తు వెద్దిమెన నుండవచ్చును.నిరాకృతి 
భర్తృక కన్నీటి జల్లాకప్పుడు సాగిపోవు (పోగుల టస్పుమని (తెంపిన, (పియా 
గమన వార్తచే సుబ్చిపోవు [ప్రియురాలి చేతికదలిక స్మక్రమముగామి ముళ్లుపడి 
పోగ్గులొకప్పుడు రాగబంధములు కూర్చుచుండును. పుట్టింటి వారిని చలచుకొని 
యొకపూటోడి రాట్నము |దిప్పిన గృహజీవనమున త లమున్క-లై న మరియొక 
యిల్లాలు మాగాయపచ్చడి పెట్టుకొనవలె నేనెడు కోరికను వెలార్చును. ఒక 
అత్తగారు కోడలి కొప్పువంకను గూర్చి ముచ్చటించిన ఒక కోడలత్సగారి 
యారళ్లను (ప్రక్కవారు వినకుండ రాట్నపు మోక లో గలిపి పాడును. ఒక 
యిల్లాలు సీతమ్మ కష్టాలను దలచుకొనిన మరియొకతె ,స్వకష్టార్దితమును జూచి 


_ 


౧ 'శుక్రస ప్తతి =౨ి-౪౨౨ 


భకర తెలుగు 


మగడెందుకని గర్వపడును. (శ్రీ నేదునూరి గంగాథరంగారు సేళరించిన ఇట్టి 
గేయమొక టి శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారనువదించినారు.౧ 
“మొగుడెందుశకేనారి మొగుడెందుకే - అసలు మొగుడెందుకే నారి మొగుడెందుశే 
రాటం సల్లంగుంటె రప్పిస్త గోల్కొండ - మొగుడెందుకే నారి మొగుడెందు కే' 
ఈ పాట బహుశః గోల్కొండ పట్టణ ముచ్చదశయందుండ గా పొడబడి 
యుండును. ఒక స్త్రీ తన దుకద్భష్టము నిటుల నిందించుకొనుచున్నది. 
“కాటుక చుక్కబొట్టు కడిగినా పోదు - నొష్టరాసినరాలు తుడిచినా పోదు 
అడ్డచెజుగ్నులు పెట్టి అద్దినాపోదు - పైటచెంగులు సెట్టి పులిమినా ఫోదు.” 
ఇంకొక స్త్రీ పుట్టింటివారి రాకకై యొదురు చూచుచున్నది. పుట్టింటివారు 
వచ్చునటుల కాకిని పలుకుమనుచున్నది. 
“కాకమ్మ నీకాల క్చేముగజ్జై, రత్తమ్మ మావార్ని రాగుయ్యెకాకి 
కాకమ్మ కూతలు !ల్లలు కావు, కన్నవా రొచ్చేటి వేళలుకావు 
నేరేడు పండంటి అన్న నాయన్న, నేడు వస్తానని నెలకన్న రాడు 
తాను వస్తానని తమ్ముళ్ణిపంప్ప, ఏమోయి పెద్దన్న ఎన్నటికిరావు 
ఏసేట పెళ్ళిళ్ళు కుప్ప నూర్చుప్ల, ఎడలేదు చెల్లెలా నినుచూడరాను' 
మరియొక స్త్రీ సీతమ్మ కష్టాలను దలంచుకొని సన్నిహితములగు 
దృష్టాంతముల దడవుచున్నది. 
“పత్తిచెటువంక పత్తాకువంక' - రాజ్యంలో సీతమ్మ రాతఫలం వంక 
ఈ తీరుగా స్త్రీలు రాట్నము [కిప్పుచు తమ ఏకాంతమునకు పాటలను 
తోడుచేసికొని భారమును వాపుకొనుచుందురు. 
బియ్యమో జొన్నలో ముందు పోసికొని ఒకరివ్దరు తోడుగూడి విసురు 
రాయి (తిరుగలి |ద్రిప్పుచు పిండి విసరునప్పుడుకూడ వారి శ్రమాపనోదనమున 
కుపకరించు పాటలు పొడుకొందురు. తిరుగలిపాట లొకతీరు ఛందమున 
నుండును. కొంత దీర్హ ము తీసి ఒకొక్క చరణము పాడునప్పటికి విసురు 
రాయి రెండుచుట్లు తిరుగును. విసరునప్పుడు ఒకరు చెప్పుచుండగా తక్కిన 
ఇద్దరోముగ్గురో పాడుచుందురు. "తిరుగలి గరగర చప్పుడే వారి కుసళ్రుతి, 
తిరుగలి పాటలందు గూడ రాట్నపు పాటలందువలె వస్తువై విధ్యము కలదు, 
“ఆళ్లు చోళ్లు కుప్పనూర్చున్ణ్ల - అటుకమీద బోడోడు అయ్యమ్మా మొగడు” 
“చోళ్లనలన్న ఫిండికెల్లన్న - అంబలి పుల్లన్న డొక్క చల్లన్నాో 
“కన్నతళిని బోలు చుట్టాలు లేరు = పట్టుచీరను బోలు చీరల్లు లేవు” 


౧ధ ర్రీగా తీహై. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౭౧ 


పై పాటలు (శ్రీ గంగాధరంగారి సెలయేరులో నున్నవి. మాయూరిలో 
సేకరించిన యొక గేయమునందు మామిడికౌయపచ్చడిగూర్చి యున్నది. తెలుగు 
వారి కౌవకాయయన్న పీతిగడా. ఆవకాయగాటు తెలుంగు దేశముంతటను 
రుచ్యముగా వ్యాపించినది. గుంటూరి [పప్రాంతములందు గోంగూరకు పాక్షిక 
(ప్రచారమున్నది. 


“మామీడి మామీడి మంచి మామీడీ - కొమ్మల్లువంచేరూ కోనేరు నిన్నూ 
కొమ్మల్లు వంచేరూ కోనేరు నిన్నూ - మేదరాక శ్తీనా నరికేరు నిన్నూ 


మేదరా కత్రీనా నరికేరు నిన్నూ - ఉప్పుమిరం తోటి ఉంచేరు నిన్నూ 


ఉవ్పుమీరం. తోటి ఉంచేరు నిన్నూ - ఆవా మీరం తోటి అధ్ధేరు నిన్నూ 

ఆవామీరంతో అశనేరు నిన్నూ - నీలంపు కాగుల్లా నింపేరు నిన్నూ 

Sh నింపేరునిన్నూ - పేరైన రాజులకూ పంపేరు నిన్నూ 

ఆ ఊరిపేరేమి రాజుపేరేమి - ఆ ఊరు గోలకొండ రాజు రామన్న. 

ఈ పాట మా చెల్లెలు పాడగా వింటిని, చివరి చరణములో పొడిన వారి 
కిష్టము న్న అన్నదమ్ముల పేర్లుచేర్చి పొడుకొందురు. మిరం(మిరెము అనగా 
కారము, ఇది తెలంగాణపు మాండలికము మిరెం = మిరెము = మిరియము. 
మిరసకాయలు రాకముందు కారమునకై మిరియములే వాడుచుండిరి, “పునుగుం 
దావి నవోదనంబు మిరియంపుం బొళ్ళతో చట్టి చుయ్యని నాదారని కూరగుంవు : 
ముకుమం౦ దై యేర్చు నావంజిగుర్కొను పచ్చళ్లును? అము క్షమాల్యదలో నున్నవి. 
కారము నిచ్చు కాయలు మిరియపుకాయలు మిరపకాయలయినవి. మామిడి 
కొమ్మలు వంచి జాగ్రతగా కాయలు కోసి మేదర కత్తితో నరికి ఉప్పు, మిరం 
(కారము, ఆవపిండి నీలంపుకాగులలో నింపి భ|ద్రముగానుంచి తమ యిమ్పులకు 
పంపుకొనుట ఇందులో చెప్పబడినది. 

మాయూర నొక కురుమ సడుచు పాడుచుండగా విన్న విసురురాయిపాట 
యొకటి నిరాకృతభర్హృక దుఃఖమును, ఆమె మనోభానములను దెల్బును. 
ఈ తిరుగలిపాట సంవాదరూపమున నున్నది. ధూర్తుడగు కుమారుడు ఉంపుడు 
కత్తి యింట శయనించి ప్రొద్దున తనెయింటికి వచ్చి తల్లి నిట్లడుగుచున్నాడు. 

“వానాగొట్టాదాయే వరుదెల్లదాయే - అవ్వా మనవాకిట్లా నరు దెక్కాడీ దే? 
అపుడా తల్లి తనకోడలి పరిస్థితిని ఇంటిముందు పారిన వరదను ఇటుల 
చెప్పుచున్నది, 

“నువుబోయి పొరుగింట్ల సంపే నాకొడుకా - నీయాలి శోక్సంబూ వరదై పారే” 


౪౭౨ తేలుగు 


ఇది యు(క్రేక్రయనుడు మరింకేమైన అనుకు, తనను కావని భర్త పొరుగింట 
శయినింపగా భార్యకు గలిగెశు దుఃఖమును కన్నులగట్టు నన్నది. భయముతో, 
సిగుతో కోడలు తన భర్తయింటికి వచ్చినవార్హ తెలిసికొని అత్తగారిని 

“అత్తాో ఓ మయత్తా మైరానా అత్తా౧ నీకొడుకు సీలకాంతూ చేమన్నడత్తా” యని 
యకిగెను. అప్పుశాయ క్ర 

“కోడలా కోడలా చిన్నారి కోడలా - నా కొడుకు నీలకాంకూ నిన్నాల్లడాటి యని 
చెప్పెను. భర్త కన్నొల్లడను సంగతి అత్తగారి నోట విని క్ష్రమయాధరి[తియగు 
కోడలేమనుచున్నదో ఆమె హృదయాంతరమున నెంత క్షోభమున్నదో 
గమనింపుడు. | 

కగ్ణిసంచె వలి నేది వలబి[గమేబీ (2) - రచ్చల్ల పెదవావ మెచ్చిన్నచాలు 

నాసాటి యారాండు అక్కన్నాచాలు - నా అ త్తమామలు సరెనన్నచాలు 

నా సాటి మరదుల్లు వదినన్నచాలు - యారాండ్ల విల్లల్లూ అవ్చూన్నచాల్లో 
చివరి చరణనూ కోడలి సౌ9ల్యముగకు, శాంతి సౌజన్వము ౨కు పతాక మెత్తు 
చున్నది. తోడికోడ శ్ర బిడ్డలు తనము అవ్వాయ) పిల్చిన చాలునట. తాను 
మాళ్ళ క్వమును వైతమాసించుబలేమ. ఆభర్త కన్ను నిరాకరించినను వంశ 
ప్రకిష్టకై వరువుముర్యావలకై ఆయి౨టనే రాయిమై పకియుండునట. విసురు 
రాయి గరగరలో నీమానవశిల దుఃఖరాగము కలిసి పోయి నటులున్నది. ఓహో! 
జానపమల స్వచ్చమానసములనుఎడి వచ్చిన గేయములెంత హృదయ విదార 
కములు. ఎంతసహజ సుందరములు, 

ప్రచారమునకు కీర్తికి ఒకప్పుడు మనదేశమున “రోళ్ల రోకళ్ల” బాడుట 
పరాకాష్ట. శివభక్షుల కథలాతీరుగ పొడుకొనెకువారని పాల్కుర్తికి యనెను, 
“రోకటి పాటలట్లు వేదములు, పనుగొనమా శివభక్తులయిండ్లు ౨ జంగము 
లింగము 'మల్లి కారును. శబరకామినియోర్తు పటికపు రోలముక్యాదురు (బ్రాలొగి 
టోయుచు గౌరుకొమ్ము రోకటగొని దంచుచు రసోత్క_టకముగ బాడగా నన్ని 
చోడుడు వినెను. విన్నకోట పెవ్టన “తలకొని తగబ్రాలు దంపెకివేళి తరువోజలు 
పాడెదరని నిర్వచించెను. నన్నిచోడుని కాలమునుండి రోకటి పాటలు ఈనాటి 
వరకు వినవచ్చుచునే యున్నవి. వడ్లు జొన్నలు మున్నగునవి దంచుట చాల 
పరిశ్రమతో కూడినపని. దంచినకొలది ఉచ్చ్వాస నిశ్వానము లెక్కువగును. 
చేతులు కూలిపోవు ముండును. ఐనను పనియాపుటకు వీలులేదు, అప్పుడు పాట 


౧ మాయి --రాచ-ఆ త్త కావచ్చును, శతి. దిసవపృరాణము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౭8 


సహాయమునకు వచ్చును, హాస్యములు విసురురాయి పాటలందు దీర్గ మై 
నటులే, దీర్హ ములు రోకటి పాటఎందు (హస్వముఎగును, బలవంతముగా 
రాయిని లాగునటులే అక్షరములను దీర్హముగా సాగదీయ వలయును. తొందరగా 
పోటు వేయుటకు దీర్జాక్షరముల పొట్టిగా నొనర్చుటహడ అంతే యావళ్యకము. 
“సువ్వి సువ్వి రాను చంద్ర సువ్వి సువ్వి కీ ర్తి సాంది యనునుకలో మూడేసి 
మాగ్రలకొక పోటు చొప్పున దుచెడు నాలుగు రోకండ్లు రెండేసి మారులు 
ధాన్యము పైబడి చరణాంతవు వరకు నెనిమిది చేరెల ధాన్యము సిద్దమైపోవును. 
భారము లేకయే పనిసాగిపో యిగట్టు డును. పాట తోడుగానున్నచో 
“దంపుదంవని యేకు అదియెంత ద పు - ధాన్యరాసులమీద చెయ్యేసినట్లు 
వంటపంటని యేరు అదియెంతవంట - వదినెవో మరదళ్లు వాదాడినట్టి ట, 
“సెలయేరు" లోనివే రోకటి పాటలు మరి కొన్ని. 
“సువ్వన్న చుక్కల్లు రాజమామిండ్లు - నాచేతి రోకండ్లు నల్లరో కండ్లు 
చేయించు అన్నయ్య చేవరోకండ్లు - వేయించు అన్నయ్య వెండి బొన్నుల్లు' 
“నువ్వని నేనొక్క. పోసేసి తేను - చుక్కలు పిక్కటిల్లు సూరన్న కదలు 
అస్సని నేనొక్కపో పేని తేను - ఆశసమ్ముకదలు ఆరాజు కదలు” 
“తమలపాకులమీద వడ్లెండటోని - రాచిలుక పోచిలుక వడ్డుదంతాము 
రాచిబుక దంచినవి రాసులజ్ఞాయి - పోచిలుక దంచినవి పోగుల్యాయి' 
“రోకలి చిన్నాది రోలు చిన్నాది - నాతోటి పోటేసె చెలియ చిన్నాది” 
“రోకలికి రోటికి రెండు దండాలు - మముకన్న తల్లికి వెయ్యి దండాలు” 
నేను పరకాల తాలుకా రేగొండ [గ్రామమున సేకరించిన (౧౯౫౨) రోకటి 
పాటలం దొకటి కొటమరాజు కథకు సందింధించినది కలదు. 
“చువ్వీ చువెన్నలా చువ్వెన్నలాలా - చువ్వానీ పాడరమ్మ రామూలాలా 
రఘువాములాలా (శ్రీరాములాలా 
అట్లట్లపోయ్యేటి ఆవు లెవ్వరివీ గోవు లెవ్వరివీ 
అల్లముల పోలురాజు చిన్నబిడ్డడనే చిన్నబిడ్డడనే 
పెదచెరువు కటఫౌంటి పెంగెర్ణామోతా 'పెంగెర్లామోత 
పెదబావ పల్లికొండ వచ్చునావాడ వచ్చునావాడ 
గలము ముంచటిమోత ఏమిటీ మోత ఏమిటీ మోత 
గర్వాల ఐతన్న గజైల్లా సూతా గజైల్లా 'మోతా 
ఐతన్నా గోకినాడు ఆదినెల్లూరు' ఆదినెల్లూరు 
ఆవుల్లు గోరినాయి రాగుల్లా నీడ రాగుల్లా నీడ 


ve¥ తెలుగు 


ఎజ్లన్నా గోరినాడు ఎలమంచీ పట్నం ఎలమంచీ పట్నం 
(an) 
ఎద్దుల్లు కోరినాయి మదుల్లానీడ మద్దుల్గానీడ 
ఎ త్తనీకాళ్లకూ మెరుగు బిక్లీలూ మెరుగు బిళ్లల్లు 
మేనత్తా కొమురమ్మా మేనకోడల్నీ మేనకోదల్ని 
కాకరాచెటుకూ కాయలందమ్మూ కాయ లందమ్ము 
కాశికిదోయె భకునీకి కావడందమ్ము కావడందమ్ము 
చిక్కుడూ చెట్టుకు తీగెలందమ్ము తీగలందమ్ము 
చిన్న నా సిరిచేవి వచ్చునామేడ వచ్చునా మేడ 
ఈ పాటలో నున్న సలికొండ, ఐతన్న, నెలూటు, ఎలన్న,. ఎలమంచి, కొము 
na) ౧౧ జం! 
రమ్మ, సిరిదేవి మున్నగు పేర్లన్నియు కాటమరాజుకథకు సంబంధించినట్లి వే. 
౧౧ ౧౪ అ 
చువ్వి, రాగులా, మదులావంటి శబములు సువ్వి, రాగి, మద్ది, వెంబడి శబములకు 
య ట౧గొ (య్‌ ళ్‌ © 
తెలంగాణ శానపడరూపములు, కాకరచెట్టు, చిక్కుడు చెట్టుకు చరణములు 


ప్రకీస్తములు. ఈ చరణములు వేరే పాటలందును కలపు. 


సిద్దీపేటతాలూకా అంకి రెడ్డిపల్లి గ్రామమున సేకరించిన యొక రోకటి 
పాటలో చెల్లెలు వడ్డుదంచి అలసిపోయి అన్నగారిని వదినను తనకు సహాయ 
మంపుమని కోరును. అన్నగారు నిద్రపోయిన భార్యను లేపనొల్లక చెల్లెలితో 
కొంచెము కటువుగా మాటలాడెను. ఆమె యలిగి తనయింటికి వెడలిపోయెను. 
ఆడబిడ్డ శోకముచే అన్నగారియింట అరిష్టములు సంభవించినవి. భార్యకు 
జ్వరము వచ్చినది. ఎద్దుకాలు విరిగినది. చెల్లెలి శోక మే కారణమని ఎరుకత గద్దె 
చెప్పినది. ఇది తెలిసికొన్నయన్న ఆమెకు చీర రవికలు కొని అమె యూరికి 
పోయి (బ్రతిమాలి తనయింట శుభకార్య మున్నదని తోడ్కొనివచ్చెను. దీనిలో 
వడ్గెండబోయుట, రోకండ్లు రోలు మున్నగునవి ఎట్లు నర్జి ంపబడినవో 
గమనింపుడు. 


“వజసాలబండమీద ౧ వడెండాబోనీ - ఉల్లిపువ్వుల జతెడ మసకెల చొటఎ౨ 

ట్‌. ౧m af) ౧౧ 
వడ్డోడు౩ జేసిన వన్నెల్లా గజముళి - కమ్మ రోడు జేసిన గంటల్లాపొన్ను 
కుమ్మ రోడు జేసిన కూటి కుందేన - కునువు రోలూ దుడిచి కుం దెండ్లూ బెట్టి 
కంకణాలచేత గజమందూ కోని _ ఉంగురాలాచేత ఊదిపో-పేనీ 
ఒక్కదానీ పోటు ఒనగూడాదన్న - వ్థదినేను లేవరా అన్నరఘురామ 
దంచూతే దఒచరాడె ఊకె పోరాదె = నాయాలిని లేసనే సగము నిదుర్శు 
పాయెనే చెల్లేలు అ త్రవాడల్ల - అడుబిడ్డ పోయి నంత ఐదు ఒద్దుల్ల 





౧ వజ్రాల బండ కావచ్చు వి చేట శి వడ్రంగి. ౪ రోకలి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪౭౫ 


బండిగట్టవురన్న బండిగట్టవుర - బండి వృన్నది గాని ఇరును ఇరిగింది 

ఆలికీ జరమొచ్చె ఎద్దుకాలిరిగె - ఆన్నుంచి రామన్న అంగడెల్లిండె 

దో నెడన్ని ముత్యాలు దోతికొంగూనా - ఎరుకాలి నాంచారి వల్లూంి జూడావె 
అల్లులా౨ వచ్చినది ఆడబిడ్డ శోకం - ఆన్నుంచి రామన్న అంగడెల్లిండె 
అంగడి తోవల్ల చీరెర్లైకల్లు - చీర రైకిల్లు చిన్నసామ్మూలు 


ఇ శ్‌ న 3 ఎజ్‌ 
రావుచలల రా స అనో రా 
వుచెల్ల వు నలొ - నాయింట లగ్గాముకి రావుచెళ్లల 


ఆదికాలంనాడు అన్నన్నామాట - ఎదురుగుండెలనాకు ఇమ్మయ్యిళ 'మెరుసు 
మూడు వేలాచీరె ముత్యాల్హై౩ - ముందు ని కరునమ్ము ౫ రావచెల్లేల 
నాల్గువేలా చీరె నల్లంచూరై'కె - నాయెంటచెళ్లేలా రావమ్మా నువ్వు 
పాదివేలది చీరే పట్టంచూరై'కె - వనుత్రవంవమడాన రావె చెల్లేలి 
ఈ పాటయందలి భావము భాష రెండును అసమానమెనవి. చెల్లెలి యలుక 
అన్నగారి అనునయము చక్కగా చిత్రింపబడిన వి. దూండలికములు బాగుగా 
ప్రయోగింపబకినవి. మొదటి నాలుగు చరణములు జానపదుల కల్పనకు మచ్చు. 
చెల్లెలిని వను వంవవదాశ యనుట చాల మనోహరముగా నున్నది. ఐదువరాలా 
యని యొక యర్థము. పసుపు కుంకుమల కధికారిణివి యని మరియొక యర్థము. 
ఆడువిడ్డలేనిది మంగళకరమగు కార్యమేదియు జరుగనేరదు కదా. ఇట్టి 
యమూల్యములగు పాటి లెన్ని యో రోకటి పాటలుగా నున్నవి. 
సెలయేరులో “పల్లోళ్ళ కుజ్జోడు' శీర్షికతో నొకగేయము కలదు. దీనిని 
శ్రీ చింతా దీక్షీతులుగారుకూడ ఒక భికుకుని నోట విని “జయంతి” పత్రికలో 
ప్రకటించిరని చేవేంద్రసత్యార్థి గారనుచున్నారు.౬ సత్యార్థిగా రీ గేయము 
నాంగ్రమున ననువదించియున్నారు, పల్లె కుజ్జవాడు (జాలరి _ బెస్త పీడిత 
వర్గమునకు (ప్రతినిధిగానుండి నియంకృత్యశ కుల బాధలకు దుఃఖించు వన్న టుల 
వ్యాఖ్యానము చేయబడినది. అట్టి గేయము తెలంగాణమున నేనొకటి సేకరించితిని, 
ఇది యొక ఏతము పాట. ఏతములు (దొక్కుచు పాటలు పాడుట ప్రాచీన 
కాలమునుండి వచ్చుచున్నది. ప్రకృతి పరిశీలనము బాగుగా చేసిన.జానపదుల 
జీవితమును చక్కగా చిత్రించిన శ్రీకృష్ణదేవరాయ నీ పాటలను తడవియున్నాడు. 
శా. పాంతర్వేశలనట్టివెట్ట సొగనై పాటిన్లెకంభోంభనో 
ద్ఫూతాంబు ధ్వని వాద్యమె మరుదధః పుంజీభవత్సాటల 
(వాతా మేడిత సీక్షభూసురభిళారామంబు కుల్యాబహు 
(సోతస్పంధుల నంధుయంత్రన కిక్ళ(క్ఫో ద్లీత గేయౌభఘముల్‌” రి 


అను 
అట 





౧ శకునము ౨ వల్లులో ౩ లగ్నము, పెండ్లి ౪ అమ్ముగావచ్చు ౫ ఆరణము 
=. Modern Review. May 1942. ౭ అముక్తమాల్యద ౨-౫౫ 


రిక తెలుగు 


కృషీవలుడగు జానపదుడు మనదేశమునకు కూడు పెట్టువాడు. రక్తమును 
సీరుగాపారించి దేయింబవలు కష్టించి పనిచేసి పంటలు పుడించి మన కన్నము 
క అల జి 

బెట్టును. కాని మనదేశ దౌర్భాగ్య బుమిటొకాని “వాడు చెమ్ముటలోడ్చె (పపంచ 
నా జీ ఇ” ఇ” Pa చి 

మునకు, భోజనముదెటు వానికి భుక్తి లేదు.౧ బ్రిటిషు వారేర్చచిన వ్యవస్లతో 

ఘు 
పట్టణములందుండు ప్రభువులు, (గామములందుండు అ 
రు 
బల్చి పిప్పియొనర్చిరి. ఇతరులకు తిండిగి పుండించుడు తానెడయుండేడు 


సుసిరమైెన తర్వాత పృటిన గేయమె యుండవలయును. 
థి రా లు యా 
ఏటి కేతంబెట్టి ఏయి ౧ పుట్టుబండించి 
ఎన్నడో మెతు'కెరుగరన్నా - నేనుగంజిలో మెతు కెరుగరన్నా 
కారేయి ౨ కడుక్కోని కటమీద గూసుంళె ౩ 
జి టి 
కాకిదిన్ని పాయెరన్నా కాకివిల్లా దన్ని పాయెరన్నా 
పోరుకూచాళ్సక పొయికాడ కూసుండె 
పోరద్నా పాయెంన్నా పోకతల్లిదన్నీపాయెరన్నా 
చుక్కపొద్దున చచి బొక్కె నెత్తుకపోంగ 
బొక్కటోర్లాబడి "రన్నా - చేను ప్రక్కలిరుగాబడితిరన్నా 
నా దేటిబితుకాయెరన్నా - నేను నాడె చావకపోతిరన్నా 
ఈ పాటలో కాకి శబ్దము గ్రామాధికారిని సూచించుసు. గ్రామాథికారి త 
చూచి అతని కుమారుడు (కాకిపిల్సుగూడ నా వీవరై తుసు తన్నిపోయెను. 
a0) వూ 0 


వారి పోరుకు (చాల) తాళలేక నా వీడరైతు తన గుకిసెలో పొయ్యిచెంతకు 
బోవ నాతనిభార్య పిల్లలుకూడ ఈసడించుకొనిరి. పేవవానిని ఇంటివారుకూడ 


జో 


గ్‌ 
3 


వొ 


Ni 


౬ 


గణింపరుకదా. ఇటు గ్రామాధికారులతో తన్నులు దిని, అటు ఆలుబిడల 
అ ణు 
యాసడింపులకు గురిమెన నాదరి[దకృషీసలుడు దై వోపహతుడుకూడ, దొ క్కె 


pt 


నెత్తుకొని చుక్క ప్రొద్దున పోవుచుండగా బొక్కజోర్ల పడెను. ఎంత హృదయ 
విదారక మీ గేయము. 

కృషికి సంబంధించిన గేయము లనేక విధములుగా నుండును. పెన 
నొక ఏతాముపాట నుడాహరించికిని, ఇటులే మోట (కపిలె), నాటు, కలప, 
కోత, నూర్చుడు (కళ్ళము) మున్నగు వానికి సంబంధించిన గేయములుకలపు, 
నదులు, కాలువలు, చెరువులు మున్నగు జలహౌకర్యములు లేనిచోట బావులు 
తవ్వి భూగర్భమును౦డి భగీరథ (పయత్నమున జలములు పెకిదెచ్చి జొన్న, 


౧ గబ్బిలము - $9 జి. జాషువ ౨ వేయి, ౩ కాశునేతులు ౪ కూర్చొనియుండగా, 


జొనపద గేయసాహిత్యము ఇదెతీ 


వరి, చెరుకు, గ పంటలు పండింతురు. దావినుండి పిదపెద 
(6 


తెలంగాణము (న కతత see జక త న (ప్రాయ 


£ 


లు తన ప్రియుని సంబోధించి ఆతని, అతని మోబసామగ్రి నేతీరుగా 
పర్రించుచున్నదో గమన్షింపుడు. ౧ 
“చింతకిందిరో మోటవాడరా - చిగురుయామంచి ఎడ్లజోడోయీ 
సీ యెద్దుల మెడమీద మడిరకాడోయి = నీ యెనుల మెడకున్నా బు పలుపోయి 
నీ వలుపాటి ఎద్దూర వ న్నెలాడోయి - నీ దాపాటి ఎన్దోయి ధర్మరాజోయి 
నీ వలుపాటి దారోయి పషిల్లవాటోయి - నీ చావటి డొటోయి దండుదాటోయి 
సీ మోకు పేరోయి ఆకుకీగోయి - నీ రొండపు తాడోయి కిన్న కతీగోయి 
సి మోటపేరోయి మొగిలిగుమ్మోయి - నబి బళ పేరోయి ధీమరధ మోయి 
ని కదురు పేరోయి కన్నెలాడోయి - సి బొక్కెన 
నిన్ను జూడరో నీళ్ల కొ స్తీరా - నీళ్ల లేవురా నీవు లేవురా 
ఎక్కడ జూచిన ఎవరూ  రేరోయి - చెప్పరాని దుఃఖ మొచ్చానూ 
కంటికశోకము కడువ నిండేనూ - కడువలసీరోయి మడువ సాగేనూ 
మడువ మలిపే మామ కొడుకూరా - ఓ మామ కొడుకూరా 
ము _తెమంతా దోయి ముక్కుతీగోయి - మడువకేని నువుమళ్లగట్టోయి 
వంపుబప్టైను వరుదకె ల్లేను = మిట్టప జ్రైను మిగులు బారేనూ 
జొమకోటను జాము లెల్లేనూ - నిమ్మరోటను నిల్చిపారేనూ 
అరటి తోటల ఆలుగులెల్లేనూ - మామిడి తొటమళ్ళిపారేనూ' 
తమ కిష్టులగు వారిపై అధిక (పేమమున్నప్పుడు వారికి సంబంధించిన 
ప్రఖపస్తువు కూడ స ప్రేకివె HU దుగును. (ప్రియనిజూడ మోటబావి 
చెంత కుపెచ్చిస (పయురాలు మోటకు సంబంధించిన ఉపకరణము లన్నింటిని 
పర్షించుచున్నది. చింతక్రిందనున్న మోటబావి యగుటచే మోటలాగెడు ఎడ్లు 
గూడ మంచి (చింఠ త్ర చిగురుతో పోల్చబడనవి. ఆ చిగురు యెద్దుల జోడులో 
టిది ధర్మరాజట. వలుపటిది వన్నెలాతియట, ఎద్దులుకూడ ప్రియాప్రియుల 
సల హం 
బిది 


bh 


స్రీ పుదుషులయినవి. ఎద్దుల మెడ పై సున్న మదిరకాడి 

అన లం ౫ శ 9 ఖు? త దీ 
సలుపులు గూడ నా మెద్భష్టికి ఒచ్చినవి. ఆమె దృష్టిలి 
మోకు ఆకుతీగయెనది. కొండప్పతాడు కి న్నెారలీగ మైనది. మోటమొగిలి గుమ్మి 
యెసది. స (౩ పెద్దగిరక) ఫీమరథమెసిది. కొదురు క న్నెలాచెయైనది. బొక్కెన 


టూ 


చాసీకి కట్టబడిన 


లిల్లి £ 


a బధావానానా న క 


౧ దీనిని నల్లగొండ జిల్లా నక్‌రెకల్లు (గ్రామమున (౧౪-౪-౧౯ ౫౨) నేకరించితిని. 


అఆ తెలుగు 


బొడ్డు గిన్నె మైనది. ఎంత చక్కని యుపమానములు! (ప్రియుని జూడ వచ్చి 
నందు కాతడు కానరాలేదు. ప్రియిరాలికి చెప్పరాని దుఃఖము పచ్చినది. కంటి 
సిరు కడవనిండినది. శిషసాహిళ్యమందువలె జానపద సాహిత్యమున గూడ 
కొన్ని కవిసమయములు సం[ప్రదాయములవం టివి అవిచ్చిన్నముగా నంత టి 
గాననగుచున్నవి. “చెక్కపచ్చి చెంపవగులుట, “చెప్పరాని దుఃఖమొచ్చు'ట, 
“కంటినీరు కడవనిండు'ట, కొమ్మతూగి (ఊగి కొప్పునిండుట”* వంటివి 
కొకతిసీమ, చాళుక్యసీమ, రాయలసీమ లందలి పెక్కు గేయములందు కానవచ్చు 
సంప్రదాయములు, కంటినీరు కడవ నిండుట విరహగీతములందు పరిపాటి 
మైనను కడవనీరు మడవసాగుట ఈ పాటలోనున్న విశేషము. అటుల సాగిన 
మడనకు తన ముక్కుతీగ _ ముక్కర _ నడ్డముగా వేసి మామకొడుకుసు నీరు 
మలుపుమనుచున్నది. ఆ నీరు మిట్టపల్లములనక పారి జాము, నిమ్మ, అరటి, 
మామిడితోటలు పారినచి. మధుర భావనమురోపాటు కల్పనా చమత్కారము 
గూడ ఈ పాటయందు కానవచ్చుచున్నది. పాటలోని సృశ్యమంతయు నొక 
చక్కని చిత్రము గీయవచ్చును. మోటప సంబంధించిన పాటలందు 
“మోట దొలిగెరా పిల్లడా - మోట దోలరా 
“నాగులోడా పోగులోడా' యనుపాటలిట్టి మధురభాపముల తోడసు 

మనోహర దృశ్యముల తోడను తెలంగాణ మాండలికముల తోడను చక్కని 
నుడికారములతోడను నున్నవి. 

భూ సంబంధమగు కృషికుల పనులు ఏరువాకతో నారంభమగును. 
కొందరాధునికులు దీనిని ఏరురాక యనివాసిరి. ఈ పండుగ జ్యేష్ట పొర్ణిమనాడు 
చేతురు. ఏరువాక యనగా దుక్కియొక్క ప్రారంభము. ఏపవాకపృన్నమ నా 
డెద్దుల నలంకరించి పూజించి ఊరిబయటకు దోలుకొని పోదురు. ఈ యాచారము 
పూర్వకాలమునుండి యున్నట్లు జై మినీయ న్యాయమాలా (గ్రంథముస హోలాధి 
కరణమున “సూ. ఉద్వృషభయజ్ఞాదయ ఉదీచై ,ః జ్యేష్టమూనస్య పౌర్తిమాస్యాం 
బలీవర్జాన్‌ అభ్యర్న్యధాపయంతి సోఒయమ్‌ ఉద్వ ఫ్రషభయిజ్ఞః" యని చెప్పబడి 
యున్నట్లు (శీ సురవరం ప్రతాపరెడ్డిగారు వ్రాసియున్నారు.౧ భాపసౌకమార్యము 
గల యొక ఏరువాక పాట బహుళ ప్రచారముగాంచిసది. (పోషితభ_ర్థృక 
యోర్తు -ఏరువాక వచ్చుటతోడనే తన చాపి వచ్చునని ఉప్పొంగిపోవుచు 
పాడుకొన్న గీతమిది. 


౧ హిందువుల పండుగలు. 


జొనపద గేయసాహిత్యము బంధ 
“తొలకరి ఒకమబ్బు తొంగిచూచింది - మబ్బుతో ఒక మెరపు మెరసిపోయింది 
పెరటిలో ఒక జిల్లు కురిసి వెలిసింది = జల్లులో నామనను జారిపోయింది 
ఏకొమ్మ మీదనో ఎండ తాకినపిట్ట - ఏటితోవలు పట్టి ఎగిరిపోయింది 
ఏరువాకనాటికేడాది దోటింది - ఎదురుచూచిన గుండె చెదిరిపోయింది శ 
పిట్టపిట్టా ముద్దు పెట్టుకున్నాయి - గోవులన్ని ఇల్లుచేరుకున్నాయి 
ఏటిగాలికి చీలుక పగిరిపోయాయి - ఎందుకో నాఆశలెగిరిపోయాయి 
ఏటి ఒడ్డున నేను పాటబాడేవేళ - నతూ మాబావ పువ్వులేరేవేళి 
కొంశుకోయిల పైన కూతకూనేవేళ - లేతమనసులు నిచ్చి పూతపూ సేవేళ 
బావొచ్చినాతొటి చాసలాడా లె - మున్తొచ్చి నారొటి మురినసిపోవా? 
ఏరువాకమ్మ మాశెద్క్యురావారె - తలవంచి మముచూచి దీవించిపోవా లె” 
బావరాక కెదురుచూచు మరదలి తీయని కోరికలు, దుధుర స్మృతులు, లలితి ము 
లగు శబ్దము లలో చక్కగా పొదిగినవి. జల్లులో మనసు జారిపోవుట, మనసులు 
విచ్చి పూతబూయుట _ ఎదురు చూచిన గుండె చెదరిపోపుటపంటి భావములు 
ఆధునిక మధుర భావములకు పూర్వయహాపములట్లున్న వి. 
వానలు కురువవలయుసనియు వరిచేలు పండవలయుననియు తమ దారిద్ర్య 
ములు తొలగవిలయుననియు సమస్త జనులకు సంపదలు కలుగవలయుననియు 
పాడుకొను జాసిపదుల హృదయ మార్గ గీతముల దలపించును. ౫-లా--౧౯౫౩ 


నాడు ఎ. ఐ. ఆర. మదాసువారు (ప్రసారము చేసిన ఈ గేయమును గమనింపుడు. 


వొనల్లు కురవాలి వాన దేవుడా వరిచేలు పండాలి వాన దేవుడా 

పన్నెండు ధాన్యాలు స్ట బండమీద పండాలి స్ట 

మాకడుపు నిండాలి 4 కుంటచెరువుసిండా లి i 

వీదసాద బతకాలి శీదసాద బతకాలి క 

కూలినాలి దొరకాలి శే 

పారిపోయిన చాప క పరుగెత్తి రావాథి క 

ఊరి కెళ్ళి న దావ స ఉరికురికి రావాలి ను 

తలఠిలేని బిడలు న తండాట పడారు షే 
య a ణా తాటి 

పసిబిడ్డ దాలకులు : 

చెరువంత మబ్బుపట్టి కిన 

తూరుపున మబ్బుపట్టి నా త్తుల్చిటుల్సి కురవాలి ళా 

పడమట మబ్బుపట్టి క పటిపటి కురవాలి ae 

అ ఓ 6 

ఉ తరాన మబ్బుపటి లా ఉరిరురికి కురవాలి గా 
తాని & 

వాగుతల్లి నిండాలి ల వరిచేలు పండాలి i 

కప్పతల్లి నిళ్లాడ్రి స కడవల్లు నిండాలి “3 


డబ్బుకు తవ్వెడుబియ్యం ., మనిషకిద్దరు పెండ్లాలు ,, 


ఇరాం తెలుగు 


ఇట్టిగేయము లౌ త్త రాహులకును కలవు. ఇటువంటి వానిని వెవబుక్కులందలి 
వారుణస్రోక్రములతో పోల్చుచు డా. సత్యేం|ద్రబండితుడు చక్కని విమర్శనము 
చేసియున్నాడు.౧ తొలకరించినంత నే “తొలకరించిందమ్మ తొలకరించింది'౨ 
యనియు “వరదవచ్చె వరదవచ్చెరా౩ యనియు “మోట నాగలి దున్నుకుంటూ 
పాటలేవో పాడుకుంటూ'౪ ఉప్పొంగిపోయెదరు. 


ఎండకాల మే చాలు పెట్టిన దుక్కి తొలకరి చినుకులకు తడియుటతోడనే 
కర్షకులు దున్నుటకారంభింతురు. వారి భార్యలు నాగేటి చాలుల వెంబకి నడచుచు 
విత్తనముల జల్లుచునో “గడ్డపగు ౨గొట్టు 'చునో నడుచుచుందురు. పురుషు లుత్సా 
హముతో దున్నుచు సాగిపోవుదుుడ అలసిపోయిన స్త్రీలు వారిననుగమి వ లేక 
ఏదోసాకుతో “ముంద కురు దున్నువాడ ముద్దు. మేన స్‌ కొడుక _ దాప'టెద్దుకు 
దప్పికాయేను _ ఓరందకొడ నరసయ్యవావా - సీలచింపి నీఎ? ఎబెట్టద్బీ” యని వారి 
నాపజూచెవరు. ఆషాఢమాసము నందధికముగా కృిషీపలులు పాడుకొనునిట్టి 
గేయముల నౌత్తరాహులు (గ భగ “అసారే గీవ'ము లందురు.౫ 
వ్యవసాయము చేయుటకు మొగదిక్కులేని యొక స్త్రీ తన భూమినెష్వరై న 
అమరకమునకు దున్నగలరేమోయని యడుగు గేయ మొకటి కలదు. 

రాయ్మంటి నా మొగడు రంగ మెల్లి తిరిగిరా వేదు 

నాచేనుదున్నాలి నాకురైతుమంచివాడు కావాలి 1రా॥ 

మాయచంగలి తుంగ మత్తుగా బెరిగింది 

తీయ లేకొను వదులుకున్నాను _ నాకు _ దిష్కలేకను మొక్కుచున్నాను ॥రా॥ 

కాని మేఘములటి కమ్ముతూ నలనెలకు 


మానకుండావాన థరిసేను - లో, మాన్యాములో తొల5రించేను 11రా॥ 
వీటుచేను నాది వాటముగ దున్నాలి 
రాటుకూపోటుకూ ఆగాలి - ఆ రైరు మోతి వారైయిండాలి io 
ఏటికోలకు నాగలెలపు పన్నేయించి 

మో”బైన గిత్తలా కట్టాలీ ముహ్పాద్దు యినుచూటతోలాలి 10° 


గడపలున్నాకాడ కరుకోల దగిలించి 

కాన్లెక్తి నొక్కితే గడ్డంత యేళ్లతో 

భళ్లుభస్లన 'పెకిలి పోవాలి -ఆ- బలిసనియున్నాగడ్డిచావాలి 1రా॥ 
౧. (వ్రజలోక సాహిత్యకా అధ్యయన్‌ (re qh ఇణ్ళానా ) ౨. ఏ. ఐ. 


ఆర్‌. జూలై ౧౯౫౪. ౩. ౨౮-౮-౧౯౫౩ ఏ. ఐ. ఆర్‌. ౪ =౨వయింం-౧ణా౫ణ 


ఎ. ఐ. ఆర్‌. ౫ ధర్టీగాత్మీహై, (శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్ధి. 


అను తనలా 





జానపద గేయసాహిత్యము ఇరా 


గుండ్రదిబ్బల్మపైన రెండు చేతులతోటి గంగడనాగలి మేడి తిదలకుండా నిలిపి 


కోండోని నొక్కితే నాగాలీ పణత రేగాడిలోన మునగాలి ॥రా॥ 
మెరక పల్లంజేని మెత్తగా దున్నాలి తరగకుండా నీరు చెరువులాగుండాలి 
ఇరుగు తరుగూలేక పండాలి - మా = యెగసాయమే వాగుచెయ్యాలి io, 


యెవరైన చేయగలిగి కెల్లి చూసుకొండి యీవలావల గట్టులోవలోపలగాడి ' 

యిరుకు పుంతకు దారి వివరించి చూసితే 

ఎదర మోడున్నా దె మాచేను-ఇష్టమై తే ఠవులు కిస్తాము noi 

సె పాటలో దుక్కిచేను దున్నవలసిన తీరంతయు చక్కగా వర్హింప 
బడినది. పెకి కనబడు యర్థమే సరియైనదగుచో ఈపాట ప్యవసాయమునకు సంబం 
ధించిన పాటలందు శ్రేష్టమైనదిగా భావింపవచ్చును. కాని ఈ గేయమున పచ్చి 
బూతు.శృంగారము.కూడ ధ్వనించుచున్నదని నాభయము. అదికూడ నున్నచో 
నీచశ్ళంగార మంతి గుప్పముగా నభివర్హించిన శానపదకొవిని తిరస్కార భావ 
ముతో నైనను మెచ్చుకొనక తప్పదు. ఇబ్టిపాటలు “ఘమఘుమాపాటలి పేరుతో 
కొన్ని (ప్రచురింపబడిన వి.[శ్రామికుల జీవితమున వేషభూషణములయాడంబరము, 
ఆధిక్యము. ఆహారపానముల సౌఖ్యము తక్కువ... దారికి మిగిలినది శరీర 
సుఖమే. వారి ముక్తాయింపులు మొత్తముమీద విషయసుఖము వైపునకే మొగ్గు 
చూపుట కిదియే కారణము. (ఫ్రాయిడ్‌ మహాశయుడు తన లిబిడో సిద్ధాంత 
మున దీని గూర్చిచెప్పెను. ‘లిబిడో? యనగా “The energy of those instincts 


which have to do with all that may be comprised under the Love”. 
(శ్రామికుల పనిపాటలందీ “లిబిడో” స్ఫుటముగా ధ్వనించును. సంగిత మే కాక 


శరీర సుఖమునకు సంబంధించిన యూహలు కూడ శ్రామికుల కుత్సాహము 
నొసంగును. రోడ్డు రోలరు లాగెడుపాట, “ బోయిలర్ల "ను కజ్ఞదుంగల పై 
జరిపెడు వారి “జందియిలే జోరులంగరి” పాటయును, మెరకనెక్కిన పడవను 
సీటిలోనికి ద్రోయుచు పాడెడు పడవవారి “సన్నజాజి ఐలేసే, చీరకట్టి ఐలేసా” 
యనుపాటయును ఇట్టి వే. వీనిని [ప్రచురించునప్పుడు (ప్రచురణకర్తలు అచ్చ 
టచ్చట కొన్ని బూతుమాటలు తీసివేసి ప్రచురించుట యలవాటు. విలాసముగా 
పాడెడు గారడివాని పాటలందాకర్తించుటకును, బరువులు లాగెడు పాటలందు 
శమాపనోదనమునకును బూతులు ప్రవేశించును. శ్రామిక గేయములం దెన్నియో 
బూతుపాటలు కలవు. 


వ్యవసాయమునకు సంబంధించిన శ్రామికగేయములింకను కలవు. విత్తన 
ములు చల్లునప్పుడు, వరినాటు పెట్టునప్పుడు (నాటుపాటలను బొత్తరాహులు 
య లా అలాట్‌ 
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(ran tia) “రసియా గీతము” లందురు.౧) కలుపుదీయునప్పుడు, కోత 
లప్పుడు, శమాపనోదనమునకు, నూతనోత్సాహము కలుగుటకొరకు పొడుకొను 
పాటలెన్నియో కలవు. మచ్చుకొక పాటచొప్పున దసికొన్నను (గ్రంథము 
పెరిగిపోవునను భయముతో వాని ప్రశంసను మానుచున్నాను. పండిన గింజలు 
దులుప్పుకొని ధాన్యరాసులు పోసికొనునప్పుడు కళ్ల ములో వ్యవసాయమునకు 
సంబంధించిన చివరఘట్టమున పాడదగిన సాలిపాటలు ప షప్రప వష పాడు 
కొందురు. పొలిశబ్దమున కర్థ మేమో ఇదమిత్తముగా తెలియరాదు. ఛాన్యరాసి 
చుట్టు గీత గీయుదురు. దానిని పొలియందురు. అది గీయునప్పుడు తెలంగాణమున 
'ప్రొలిగోలిగ” యందురు. అప్పుడు పాడెడు పాటలను పొలిపదము అందురు, 
ఫొలికేకయను శబమొకటి కలదు. పొరిమేరయను పనమందరెరిగినదే. పొలి 
యన్న "సరిహద్దు" కావచ్చును. పొలియనగా లాభ మను యర్రముగూడ గలదు. 
“సాలిగోలిగి శబ్దము “పొలిగలుగు” శబ్దమునకు జానపద రూపమైయుండును. 
(బర్‌ కతి) లాభము కలుగవలయునని ధాన్యరాసిచుట్టు ఈపొలి గీయుట ఆచారము. 
పొలిగీయక ధాన్యరాసిని కొలిచినచో(బరకత్‌) లాభముండదని కృషివలుల నమ్మ 
కము, తొద్భవ పదముగా పొలికర్ణము బలియనికలదు. పొరికలను _ యుద్ధభూమి 
పొలికేక _ యుద్ద ఘోష ( war cay ) శబ్దములున్న వి. సందర్భము ననుసరించి 
పొ లిపదమునకు లాభమని యర్థము చెప్పుకొనిన బాగుండును. అమక్ళణష లాభింప 
వలెనని కృషీపలులు పాడుకొనుట యసమంజసముకాదు. పొలిపాటలు శ్రీ గంగా 
ధరంగారు ప్రకటించియున్నారు౨ “రోజులు మారాయి యన్న వెంకితెరకీ 
పొలిపదముల దృశ్యమెక్కినది. “రావేలు గలవాడ రార పొలిగాడి యను పొలి 
పదము దెశమందంఠటను పాడబడు గేయము. ఇదిపాడినచో ధాన్యరాసులు 
“దున్నలూ దొక్క౦గ దిన్నెలా రైడప్ప, ఎద్దులూ దొక్క౦గ ఎస్నులాపొడు ము గై 
పర్థిల్లునని వారి నమ్మకము. ఎండయనక వానయనకి చెమటనో చ్చే శమా 
నోదనమునకు మధ్యమధ్యన పాటలు పాడుకొనుచు సూతనోత్సాహమును ప 
పొలిపదముల (లాభము గలిగించు పాటలతో కడ తేరెడు రృషీవలుల జీవనము 
ధన్యము. భారత దేశమునకు వ్యవసాయము వెన్నెముక పంటిది కనుక ఈ 
(శొమికులగే యముల నింత విపులముగా చర్చింపపలసి వచ్చినది. 

కార్మికులకు సంబంధించిన గేయములు కొలదిగనే అభించుచున్నవి, 
భారత దేశము ముఖ్యముగా వ్యవసాయము పై నాఢారపడిన దేశము. ఇచట నితర 


౧ ధర్తీ గాతీహై ౨ నెలయేరు 


జొనపదగేయ సాహిత్యము ౪రాకి 


దేశములందువలె “భారీపరి శమ'* లధికముగా లేవు. ఇప్పుడిప్పుడే భారత దేశమున 
పారిశ్రామిక యుగమారంభమగుచున్నది. భారత దేశమున ఠక్కిన దేశములకన్న 
నాంధ్రదేశమున పరిశ్రమలు, కర్మాగారములు తక్కువగానున్నవి. కనుకనే 
మనదేశమున వ్యవసాయమునకు సంబంధించిన కూలీలతో పోల్చినప్పుడు 
కార్మికజనము చాల తక్కువయని చెప్పుకొనవలయును, కనుకనే కార్మికుల 
గీత ములును తక్కువగనేయున్న వి. తెలుగువారు పెక్కుమంది కార్మికులుగా 
రాష్ట్రము బయటనే యున్నారు. బొంబాయి, షోలాపురము, తాతానగర్‌ వంటి 
(పదేశములందు తెలుగువారనేకులున్నను దేశమునకుసు, భాషకును, సంస్కృతి 
కిని దూరముగ నుండుటచే సట్టివారి వాజయముకూడ తెలుగుదేశమున వ్యా ప్రి 
గాంచలేదు. తెలుగువారల నేకులు పనికొరక్రై రంగూన్‌ వెడలిరి. [కామికులు 
రంగూన్‌ ను రంగమందురు. రంగూనుకు పోయెడివారి ఓడపాటలు కొన్ని 
యున్నవి. “రంగమెల్లి పోదామె నారాయణమ్మ” వంటి పాటలీ కోవకుచేరిన వే, 
వీనిగూర్చి శృంగారగేయ ప్రకరణమున చర్చించినాను. రాయవరము బద్దు సీతా 
రామయ వ్రాసిన “రంగం పదముల” వెస్టువార్డు కంపెనీవారు ౧౯౭౮ లో ప్రచు 
రించియున్నారు. రంగూను రంగస్థలముగాగల పాటలు ఆధునికములని చెప్ప 
వచ్చును. తెలుగుకార్మికులు కూలి నిమిత్తమై దూరదేశములకు పోయిన సన్ని 
వేశము లిందుండును. బర్మా, రంగూన్‌, అస్పాము పోయినవారు కష్టించి 
ధనము కూర్చుకొని విజయయా(త్రగా ఇండ్లకు తిరిగివత్తురు. [ప్రోషితభర్హృకా 
శృంగారమునకీ గేయములు మంచియాథారములు. ఇట్టు దూరదేశములు తిరిగి 
వచ్చిన కూలివారు విశాల (ప్రపంచమును చూచినవారు. సాంఘికని (శ్రేణి కడ 
మెట్లపై నిలుచుండుటకు వీరంగీకరింపక తిరుగుజాటుచేసిరి. ఉన్నత వర్గముల 
వారి యాధిక్యమును (ప్రశ్నింప మొదలిడి సాంఘిక విప్ప్లపమునుగూడ తెచ్చిరి. 
రంగూను, మోలు మేను పట్టణ ప్రాంతములలో కష్టించిన వీరలు మోల్మేను సె'్టె 
లను పెద్దపెద్ద సేకుపెబ్టెలు మన దెశమునకు గొనివచ్చిరి. అధికముగా నిటుల 
పోయిన కూలిజనము కోస్తా ప్రాంతమువారు. 

కర్మాగారములందుగాని, మిల్లులందుగాని బరువులు మోయునప్పుడు, 
బసాలు మోయునప్పుడు, పురుషులు ) పాడెడు దీర్హగేయ మొకటి కలదు. ఇది 
బాన మరదలి సంవాదరూపమున నున్నది. దీనినే తెలుగు దేశమంత టను అనేక 
పొఠఖేదములతో పొడుకొనుచుందురు. భుజములపై నున్న బరువుచే మూపు 
వంగి, దొబ్బలు బిగిసి, ఊపిరి బలమున ముఖము కందగడ్డయైన శ్రామికుడు 


ఆరాజు తెలుగ 


తానే బావయై తానే మరదలై పాటబాడుకొనుచు వీపుపై నున్న బరువును కొంత 
తేలక యొనర్చుకొనును. ఆబరువే యాతని పాలిటికి మరదలేమా. కనుకనే 
యాతడంతటి యుల్లాసముతో నవలీలగా బరువులు మోయగలడు. ఈ పాట 
దీర మెనదగుటచే నక్కడక్కడి చరణములు కొన్నిమాత్రమే యుదాహరించు 
ఘుమ 
చున్నాను, 
ఏవూరు ఏ దేశం పిల్లా నీది - కొవ్వూరు కొ త్తపట్నమయ్యా మాది 
వని నీవు సెయ్యగలవా పిల్లా నీవు - సనియం బె బద్ధకమయ్యా నాకు 
కూడొండి పెట్టగలవా పిల్లా నీవు - వండుమం ప కొంపమునుగునయ్యా నాకు 
ధాన్యమైన చెరగగలవా పిల్లా నీవు - ధాన్యమంటె దగ్గొస్తదయ్యా నాకు . 
సంత కెల్లిరాగలవ విల్లా నీవు - సంతం చె సంతోషమయ్యా నాకు 
రై శెమీద రామచిలుక రంగురంగులూ - చూపుచున్నవేంటే పిల్లా నీకు 
పస్తానటే పిల్ల వస్తావటే - కొత్తకోరంగిదాక వస్తావపే 
కొ త్తకోరంగిదాక వస్తాగానీ మన - దారిభత్యం దవ్చిభత్యం తెస్తావబోయ్‌ 
బేటీరాకుండనే కాసుకుంటాన్లానీ = నీవు - పొరిగిళ్ల కెడి తేని - 
పోకిళ్లపోతేని వడదీనీ నీనోట గడ్డి పెడతానే 
ఇంతవరకు సరసముగా సాగిన సంవాదము విరసమునకు దిగినది. బావగారి 
బడి తెకు మరదలి నోటిబూతులు సమాధానములై నవి. “కోర్టులో చార్జి పెళ్టైద 
నని బావగారు బెదరించిన మరదలు*తప్పుసాక్ష్య మిప్పించి తప్పుకొ"'నుటకును 
“ఇట్టమైనవాడితో టెగిరిిపోవుటకును సిద్ధమైనది, 
“ఇట్టమై నవాడితో "బగిరిపో తేని - నిన్ను తన్నుకుంటు పొడుసుకుంటు తీసుకొస్తాను 
తన్నుకుంటు పొడుసుకుంటు తీసుకొ స్తేను ని _ న్నింట్లాపెట్టి కొంపగాల్చి యెగిరిపోతాను 
సరసమైన ఆడదానవె గుంటాసీవు-చాలు చాలు-పోపో-బావా నీవు” 
ఇట్టి విపరీత శృంగారసంవాదము బరువులమోత సందర్భమున నుల్లాసము 
గలిగించి శ్రమము త గ్గించును. డెబ్బది రెండు చరణములుగల ఈపాటను పదహారు 
చరణములలో కుదించి (శ్రీమతి చామ_ర్డి రఘునాథమ్మగారాం ధ్రప9ిభ వారన త్రిక 
యందు ప్రకటించియున్నారు. ఈ పాటయందలి మొదటి చరణములు తెలంగాణ 
మున ప్రచారమందున్న 
“కట్టెలు దెస్తావుర శివ్వా - నా - కడుపునొస్తాదవ్వా 
సిడుకలు దెస్తావుర శివ్వా - నా - పిక్కలు నొస్తాయవ్వా 
మంచం దెస్తావుర శివ్వా - నా - మడిమెలు నొస్తాయవ్వా 


చిప్పదెచ్చుకోర శివా - నే _- నందుకు సీద్ధమవ్వా” 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪లా౫॥ 


యను గేయమును బోలినవి. శ్రీ గంగాధరంగారి సెలయేరులోనున్న బరువు 
మోత పాటయొకటి. 
జంబయిలో జోరులంగరు - అవుర అవుర మన్నోళ్ళబ్బ 
సీకు శారులేదు బారువేదు - నీకు రోసంలేదా మీసంలేదా 
చల్లనీళ్ళూ మళ్లై మొగ్గా - ఉడుకు నీళ్ళూ ఉల్లిపువ్వూ 
పైపాట నడచిన పద్ధతి బరువును, ఆ బరువును మోయుటకు శ్రామికుడు తెచ్చు 
కొను కృతక పౌరుషమును, (కృతక మేలయన పిల్ల తృణీకరింపగా దెచ్చికొన్న- 
రెచ్చకొట్టబడిన పొరుషమగుట) ఉల్లాసమును చాటుచున్నది. ఇట్టివే సిసలైన 
జానపద గేయములు. ఏ చరణమున కాచరణ మొక పరిపూర్ణభావము. ఒకదానితో 
నొకటి కూర్చినచో “అధ్యాన్నపు టంగడిలో’దించును. “పొయి ట్రీ కాదు తొయి|టీ' 
యగును. 
ఆధునిక కర్షక కార్మిక గేయములు కొన్నింటిని ఆచార్య రంగాగారు 
ఆంగ్గమున ననువదించి |పకటించినారు.౧ ఆ పాటల 'పె శ) దేవేంద్ర సత్యార్ధిగారు 
విపులమగు వ్యాఖ్యానము నొనర్చిరి.౨ 
నేను సేకరించిన కార్మిక గేయములు శృంగార గేయములు. 
“బొంబాయి సిశెముడ్చి - బొబ్బీలి బొట్టు పెడితే 
సీనిమాలోల్లంత - నిన్నెసూతురు నీలా' యను దీర్గ గేయము ఆధునిక మై 
యుండును. దీనిలో సినిమా(ప్రశంస యుండుటచే ఆధునికమంటిని. బొంబాయి 
మిల్లులో పనిచేయు తెలుగు (శ్రామికుడొకడు సెలవుపై స్వగ్రామమునకు వచ్చి 
తన (ప్రియురాలితో నిట్టనుచున్నాడు. 
అత్తా పోతానుంటా - పెయినిండా నగలుదెత్తా 
నాపేరుమీద బత్కవే - ఓ బొల్లార పెల్లా 
ఇది కరీంనగరం మండలమున సేకరించినది. “అతా పోతా” అనుసదచ్చటి 
యేస. వస్తాననుటకు అస్తా అతా యని జానపదులందురు. “విను “అగా 
నుచ్చరించుట కరీంనగరం ప్రత్యేకత. వడ్లు = అడ్డు, పంగికాఅంగి, వాకిలి== 
ఆకిలి, వాడు=ఆడు ప్రయోగములా మండలమున నున్నవి. “పెయి' తెలంగాణ 
మాండలికము. “మెయి” శబ్దమే పెయి. ప్రియుడు తనకై దుఃఖపడగూడదని 
౧ Contemporary India. 1936. 
లి The Rural India, August 1942, 


సు తెలుగు 


“కలకాల యనబోకు - కన్నీరు దియ్యబోకు 

మన అంళుం నుం"టె తప్పదే = ఓ-బొల్లారసెల్లాా యని ఓదార్చుచున్నాడు. 
తన (ప్రియురాలి వేషము నీ జానపదుడెంత చక్కగా వర్ణించెనో గమనింపుడు. 

“అచ్చాము తెల్లచీర - అంచూన జిల్లేడుగొమ్మ 

సీ కొంగున రామచిలుకలే - ఓ చబొల్లారపెల్లాి. 
తనకున్న సెలవులు గడచిపోయిననని ప్రియురాలికి వీడ్కోలిచ్చునప్పుడు, 

“బొంబాయిల బొంగులొ6- యిందూర్ల గంట రేగే 

మన రజా యెత్తిపోతచే - ఓ బొల్లార పెల్లా.” 
బొంగు=ChimMny= సై రను. పని వేళను సూచించుటకుకా బోలు “దొంగులొ గ” 
యనుచున్నాడు. “ఒణలు” “ఒర్లు'గా పరిణమించినది. రజాయనగా "సెలవు, 
రజాయె త్తిపోవుట సెలవు గడచిపోవుట. ఈ పాటలు బొంబాయిలో పనిచేయు 
తెలుగు కౌర్మికులకు సంబంధించినవి.౨ 


“వోలు బొందర చేసన లావు పెద్దదీ-బొంబాయోండ్ల గోసులు లావు సోకులూ 

మనవాడ చేసను అదియొక్క.టీ - మర్గనాడోల్ల జూప్వత్తై మరిగి త్తదీ యను 
గేయముకూడ పై గ్రామమున సేకరించినదే. ఇది రై ల్వేలో పనిచేయుశ్రామికుల 
గేయము. బోరుబొందరడాపోరుబందరు, మనవాడ= మన్మాడ్‌. మేసన= స్టేషన్‌ 
శబ్దములు జానపదరూపములు. బొంబాయివారల గోచులు చాలా అందముగా 
(సోకుగా =షోపగాా నుండునట. 


“కొడుకా చందురయ్య - కొబ్బేర బెల్లం బెడుత 

వర్తముగట్టినవాని పేరేమొ చెప్పు కొడుకా”౩ యనునది బొగుగనులందు 
పనిచేయు శా౦మికుల గీతము. ఏలయన దీనిలో, స 

“ఇక్కాడ వొగ్గగుట్టా - అక్కాడ బొగ్గుగుట్టా 

గుట్టనడుమ బండ్లబాట - గుర మెక్కిరావోయి కొడుకా ఓ గిల్లగీతలరాజా” 
యని యున్నది. బొగ్గుగుట్ట యనునది “సింగరేణి కాలరీస్‌"కి మారుపేరు" 
బొగ్గుగుట్టలో పనిచేయు శ్రామికుడు గాంమమందున్న తన కుమారుని కూలిపని 
చేయుటకై తానున్నచోటికి రమ్మనుచున్నాడు. ఇట్టి కార్మిక గీతములన్నియు 
నాధునికములై యుండును. 





౧. వంతు. ౨. ఇవి హనుమాజిపేట సిరినిల్లా తాలూకాలో లింగయ్య, పోచయ్య 


యను హరిజనులు పాడి వినిపించినవి. ౧౯౫౩. ౩. ఆవృనూరు గామమున (౧౯౫౪) 
నేకరించినది గేయము. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪రా౭ 


భారీపరిశ మలు స్టాపింపబడి కొలదికాల మేయైనను మనదెశమున కుటీర 
పరిశంమలు వివిధవృత్తులు మాత9మనొదిగా సాగివచ్చుచున్నవి. కుమ్మరి, 
కమ్మరి, వడ౦ంగి, మేదరి, చర్మకార, సాలె, కంసాలి, ఈడిగ (గౌడ) జాతుల 
వారు వర్ణాశంమధర్మముల ననుసరించి తమతమ వృత్తులు తమతమ పరిశంమలు 
చేయుచునే యున్నారు. “స్వధ ర్మేనిధనం శేేయః పరధర్మో భయావహః* యను 
వాక్యములు పల్లెపట్టులం దిప్పటికిని అనాహతముగా నున్నవి. ఇట్టివృత్తులు, 
జాతులుగలవారి పేరుతోనున్న పాటలు కొన్నింటిని పరిశీలింతము. 
ఒక సాలెవాని భార్య జారిణియై యుండెను.భర్తకు దానిసంగతి యేమియు 

దెలియదు. కాని ఒక స్నేహితుడాతనికీ వార్త నెరిగించెను. ఆ భార్యయు భర్త 
నెటులో [గామాంత రములకు పంపించి తన దుష్కార్యము సాగించుచుండెకిది. 
ఒక నాడా జారిణి తనకు గొప్ప శిరోవేదనము కలిగినదనియు డానికి మందు 
చేయించుమనియు భర్తను గోరెను. అతడాయూరి వెద్యుని మందుచేయమనగా 
నా వైద్యుడు (ఈ వై ద్యునికోడనే సాలెవాని భార్యకు సంబంఛముండెను) “గాలి 
ధూళిపండ్లు' తెచ్చిన నౌషధము సిద్దమొనర్తుననెను. “గాలిధూళిపండ్ష'ను నవి 
యసాధ్యవస్తువులు. ఏదో సాకుతో దూరదేశమంపుటయే వైద్యుడు మరియు నా 
రంకులాడి ఎత్తిన ఎత్తుగడ. భర్త సరేనని బయలుదేరి వారి రహస్యవర్శనము 
కనిపెట్టుటకై ఆ రాత్రియే చాటుగా తిరిగివచ్చి రహస్యముగా నింటిలో ప్రవేశించి 
భువనేశ్వరములో (గృహదేవతనుంచెడు దారుమందిరము ) దాగియుండెను. 
ఆ సాలెది ఆసుపోయుచు పాటలుపొడుచు తన మిండనికి ((ప్రక్కి౦టికి) 
వినబడునట్లు 

“గాలిధూళి పండ్లకు పోయిన మావారు 

ఫోకడలేకాని రాళళ్ళు లేవూ యని పాడదొడగెను. దాని భర్త స్నేహి 
తుడు (పక్కనే పొంచియుండి దాని చర్యలను భువ నేశ్వరములో దాగియున్న 
భర్త కెరిగించుటకై , 

“భువనేళ్వరంలో ని జోడలింగయ్యా 

ఆలించి వినవయ్యా నీ యాలిపాటి యని సంటోధించెను, ఇట్టి వింత 
కథలతోగూడిన పాటలు జనపదములందనేకము లభించుసు. సాలీలకు మద్య 
మాంసములందధిక ప్రీతి. (ప్రతిదినము (త్రాగనిదే వారుండరు. బక్క-గొత్లెల బేర 
మనునది సాలీలకు లోకో క్రిగా పరిణమించినది. వానకాలమున వర్గాధిక్యముచే 
గాని ఏదేని రోగముచేగాని గొతైల నేకము చచ్చిపోవును. అప్సుడవి చాల తక్లు న 


భరాలా తెలుగు 


ధరల కమ్ముడువోవును. రూపాయి అర్జరూపాయి క్రొక్ర చచ్చినగొట్లె నమ్ముదురు, 
అట్టివానిని సాలీలే యధికముగా గొందురు. సాలీల మద్య మాంస (పీతి ఒక 
గేయములో స్పష్టముగా కాననగును. 

“నూల పున్నమినాడు గోవలాష్ట్రమినాడు - మూడిండ్ల సాలీలు కూడిరయా 

ముర్డీకి మూ ద్భతాంద్లుం చెక్కీరయా - పొద్దు కాలశాళ౨ చూచీరయా 

ఏడుతాళ్ళచాట పట్టిరయా - జొట్టూకు ముంతేడు పేనీరయా8 

జుట్లు జుట్లు చేత పటీరయా - తిట్లు కొట్లకు వీరు దీగిరయా 

చావట్ల మెగ్గాలు ల సెట్టీరయా _'సర్కారినన్ను లూ కట్టీరయా 

సాలీల పెండ్లాలు సక్కానివారని - నీడాలు జూచుక నిక్కీరయా 

వారు సొక్కిరయా వారు సోలిరయా 

బక్క గొలరెల బేరం చేసీరయా - మవ్యావతో ౫ యాట ౬ తెచ్చిరయా 

వీసానికో పోగు & ఎ త్రిరయా - కాన్ల తలకాయ మిగిలర్చీరయా” 
సాలెవారు కల్లుత్రాగి తస్నులాదుకొని చావడికి (గ్రామాధికారి యుండుచోటుకు) 
పోయి మొగ్గలు (దండములు) పెట్టి, పన్ను (జురుమానాా) చెల్లించుకొనుట, బక్క 
గొత్తైల బెరముచేసి మాంసముతినుట, మున్నగు విషయములన్నియు హాస్యముగా 
చెప్పబడినవి. ఇట్టి పాటలందన్నింట కొంత హాస్యముండును. మొదటి పాటలో 
గూడ హాస్యమున్నది. ఒక ఇడంగి, 

“కన్నెప్రాయపునాటి చిన్నదీ, నన్ను - కన్నుగీటి రమ్మన్నదీ యని పాడుచు 
తాళశమునకు సరిపోవునటుల బాడి సెతో క్టును చెక్కుచుండెనట. పలపుతలపుల 
ప్రమత్తతలో నొక చెక్క పేడు వచ్చి కంటిలో [గుచ్చుకొని కన్నుపోయెనట. 

“వీసములో మాసము తీనెదిరను దోషము అగసాలె (బొనల) జాతి 
కంటుకొన్నది. వీసమెత్తు బంగారమిచ్చినచో డానినుండి మాసమెత్తు= ఎనిమిది 
గురిజగింజలయెత్తు బంగారమును దొంగిలింతురట. కొలిమిచెంత కూర్చుండి 
జాగ్రత గా పనిచేయిఎచుకొన్నను కన్నులుగట్టి వారు బంగారదుపపహారింతురట. 
కనుకనే వారికి పశ్యతోహరులని “పేరట. మనయింటికి పిలిపించుకొని పని 
చేయించి సాగనంపినచో పట్టుకొని పోవుటకు వీలుకాదని పనిచేయుచునే 
బంగారపు పిసరులను మిం గెదరందురు, ఆ తరువాత గురుళంకకు పోయి 
కడిగి బంగారము దెచ్చుకొందురని కథలు చెప్పెదరు. వీరికన్నను కోమటులు 
జాగృత గలవారు. అగసాలెవారి యెత్తులు కోమటికడ పనికిరావు. మి9ంగి 





౧ మూడు పాపలాలు ౨. కలియబార ౩. (తాగిరి ౪, దండములు 
శ సూడు బేడలు ౬ గొట్టి ౭. మాంసపుకుప 


జానపద గేయసాహిత్యము ౪లా౯ా 
బంగారమును మాయముచేసినచో వారెత్తుకు _పెయెత్తు యెత్తి మరల సంగ 
హింపగల సమర్దులనుట మసమొక జానపద గేయములో వెగశైన హాస్యముతో 
చూడగలము. ఈ పాటలోనున్న సంకేతభాష గమనింపదగినది. 


కలిమెర కట్టమీడ కోలు " వలజూ ౧ లందారు కోలు 
కోరవడీ ౨ శెంథతూలూ ౩ ౩ కులజులు పెడివీరీ ౪ క 
కులజాల సోలంతా ౫ వ్ల వలుగులు ౬ పెడిమిరీ ne 


చర్మకారులు (మాదిగలు) లెల్లెపాటలని పాడెదరు. అవి సచ్చిబూతు 
“పాటలు. డప్పులు (చర్మవాద్యములు గొట్టుచు అడుగులు వేయుచు వారీ పాటలు 
పాడుకొందురు. వారొకరిని నిందింపదలచినగాని యొకరిపె కసిదీర్చుకొని 
వీభత్సముచేయ నెంచినగాని అట్టి యగ్రవర్షములవారి యిండ్రముందు చేరి వారిపై 
నిట్టి లెల్లెపాటలు పాడెదరు. భూస్వాములు లేదా జగడములాడుకొను ఇరు 
పత్తములవారొకరిపె నొకరు మాదిగలచే లెల్లెపదములు పాడించెదరు. దీనినే 
“లెల్లపాడుటి లేడా “లెల్లెగట్టుటి యందురు, జుగుప్సాకరమగునట్టి పాట కర్ణము 
వివరింపకయే కొన్ని చరణముల మాత్రముదాహరించెదను. మాయూర నిరు 
పక్షములవారికి జగడములై ఇట్టి వింత సంఘటనము జరిగినప్పుడీ పాటవింటిని. 


తాలెల్లే, లెల్లేల - తక్క - తాలెచ్టే లెల్లేల 11తాః। 
౧ ౧ Mm యి 

లెల్లెలమ్మా పేరు లేతమామిడి పూత - బూసి కాత గా నెనయ్య్యి 11తాః। 

అమ్మ లెగురంగాను అట్ల ఉరుకొస్తాది - కొమ్ము పాయదీసి కోలెయ్యరా మైస 11తా!। 

భేతాననోలీగే చేతులాడిస్తాది - రోత కరిగిలితుంట నాటరా బొత్తోడ 11తౌ1; 


చేటలు, గుల్లలు, మొంపెలు, జల్లెడలల్లి అమ్ముకొని బితికెడు ,మేదర 
వారు పాడుకొను “వేదరినడుచ” గేయములో వృత్తికి సంబంధించిన విషయము 
లెట్లు వర్షింపబడినవో గమనింపుడు. 

చిన్న చిన్నామల్లు, చిన్నారీమల్లు = దాని కిందున్నాది, జడల మాదారి ౭ 

మాదారీ నీబిడ్డ, మేలు నుందారి = నుందాకీ నీవెంతొ, నూడ సొంపున్నవు 

గుమ్మడాకు సీరిందో, గుల్ల లల్లిందో - తాటాకు సీరిందో, తడుక లల్లిందో 

సపేటాకు నీరిందో, సెప్టెలల్లిందో - మొగిలాకు సీరిందో, మొంజె లల్లిందో 

చిక్కుడాకు సీరిందో, సిబ్బులల్లిందో - చొమల్లంలా గుల్లలు గుటిలా గుచ్చూకోని 

పాయెనే ఆబండీ, రాజులా వాడల్లి = రచ్చమీ ద గూసున్న, రాజు జూసిండు 

రార సుంకరోడ, పోర యెలవాఢ ౧౦ 

మాదారీ విడ్జెంతో, మానక్కానుండౌ ౧౧ - మాదారీ బిడ్డను, మరువాక తేరా 


౧. అగసాలె ౨ పాచి 9. కొల్లు జ తాిగిరి ౫. అజద్ధము మం కోమట్లు 
ఇ, మేదరి ధా. చేతికొలది కా. గుది ౧౦. తలారి ౧౧. మహో చక్ళన, 


ఆఇజణాం తెలుగు 


రావె మాదరి బిడ్డ, రాజు బిలిచిండు - అన్నుంచి మాదారి రాజు బేటీకి 

రాజూకు దండము, రచ్చకు దండాము - రావె మాదారివిడ్డ, చాద్దు ౧ గుల్లొలు = 

గుల్లల్లా విలువాలు, చెప్పవే చేడె _ గుల్ల గుల్లకు నాకు, గుండు పోగుల్లు 

చాటల్లా విలువాలు, చెప్పవే చేడె - చాట చాటకు రెండు, గాత౩ సీరాలు 

'మొం బెల్ల విలువాలు, "చెప్పవే చేడె- మొంప మొంచెకు రెండు, మొగ్గలంగీలు 

ఏకులా గుల్లలకు, ఏక రాజ్యంబు - దిండు క బైకు రెండు దండ కడియాలు 

చందనా కశ్హైకు, సగము రాజ్యంబు - ఇన్ని అడిగిన చేడె, ఇల్లు ఎక్కాడనె 

నస్హేటి సందాన, నడివొగ్గు రాజ - ఇల్లింద పొదకింద, ఇల్లుసుమ రాజ 

బీనూగు మీదెక్కి, ఏపోతును* బట్టి - తాడిచెట్టు మీది'కెల్లి, రోవసుమ రాజ 

రాంగ రాంగ నాయిల్లు, రాతి దరువాజ - పోంగ పోంగ నాయిల్లు పోత దరువాజ 

పై పాటలో మొదటి మైదు చరణములందు వృ త్తివర్హనమును, తరువాత 
తొమ్మిది చరణములందు మేదర పడుచునకును రాజుగారికిని జరిగిన (వలపు 
బేర సారెములును, చిపళ నాలుగు చరణములందు మేదరిపడుచు ఇల్లును గూర్చిన 
సంకేతములును గలవు. ఈ పాటలో తెలంగాణపు మాండలికములు, యేసలు 
కాననగును, 

ఈ విధముగా నొక్కౌక్క_వృ త్తిని దీసికొన్నను పందల గేయముల 
గూర్చి చెప్పవలసియుండును., 

“కిరుక కిరుక నేను పుటుకు నారుణ్జి - శావడికి లేకపోతే సరసుకున్నాను' అను 
భట్రాజులిండ్ల (ప్రచారముగాంచిన గేయములో సాంకేతిక భాష కాననగును. 
భట్లు తమలో తాము మాటలాడ దలంచుకొన్నప్పుడు ఇతరులకొ తెలియ 
కుండుటకై కిరుకభాషలో మాటలాడుకొందురు. కిరుకడనగా భట్టుమూర్తి. 
పై గేయఖండ్న మొక యగసాలెకును భట్టురాజునకును జరిగిన రహస్య సంవా 
దము. పుటుకునారు డనగా యగసాలె. పుటుకు పుటుకు మని సుత్తె చప్పుడు 
చేయునట్టి నరుడు (నారుడు. ఒకరింట వివాహము జరుగుచుండగా నొక 
యగసాలె తానే భట్టుమూర్హి వేషము ధరించిపోయి యాచించి భనము పొందె 
నట. ఇంతలో భట్టువచ్చెను. అప్పుడు భట్ల భాష నెరిగిన యగసాలె భట్టుతో 
రహస్యమగు భాషలో మాటలాడి బతిమాలుకొన్న విషయమిది. కావడియనగా 
సాపాటు. తిండికి లేకుంటచే అగసాలెనయిన నేను ఈ వేషము వేసితినని చెప్పు 
చున్నాడు. ఇట్టి గేయములు ప్రతి కులమువారికి సంబంధించినవి 'ఒండురెండు 
లభించును. 


౧. చేటలు ౨. గంపలు ౩, చేత, చేనేత (మంచి) చీరలు ఇ. ఎనుబోతు కావచ్చు. 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪౯కాం 


గొ డజాతివారు పాడుకొను గేయములను గౌడుగీతము లందురు. నన్ని 
చోడుడు గౌడుగీతముల బేర్కొనెనని ఇదివరకే తెలిపియుంటిని. నన్నెచోడుడు 
పేర్కొన్నవి గౌడజాతి కన్య లొకరివెనుక నొకరు పరుగువెట్టుచు పాడుకొ 
న్నట్టిని. గౌడులకు కాటమ హాశ్వరుడారాధ్య దైవతము. కాటమయ్యకు బెట్టనిదే 
పూజింపని దే వారేపనియు చేయరు. క్రొత్తగా కల్లుగీయునప్పుడు, తాటిముంజలు 
తీయునపుడు, ఇంటిలో జరిగెడు (ప్రతి కుభకార్యమునకును గౌడులు కాటమయ్య 
(కాటమరాజు)ను పూజింతురు. గొల్ల లకు కాటమరాజెటులో గౌడులకు కాటమయ్య 
అటుల. ఇరువురు కాటమయ్య లొకరేయని సంశయించుటకు వీలున్న వ్రాత 
లున్నవి. కాని యవి యన్నియు సందిగ్గముగా నున్నవి. శ్రీ మార్షని సుబ్బా 
రావుగారు ప్రాచ్యలిఖిత పుస్తక భాండాగారమున “కాటమహేళ్వర చరిత్ర'*మను 
(గంథమున్నటుల వాసినారు.౧ కాటమ హేశ్వరుడు శీ) శంకరుల సమకాలీను 
డను నట్లొక కథను వ్రాసినారు. కాటమహేశ్వరుని శిష్యుడగు గొడునివలన 
గొడ మంత్రోపదేశము పొందియే ధ్ర శంకరులు మండనమిుని కోట దాట 
గలిగిరట. కాటమ హేళ్వర చరిత్రమును పులిగడ్డ నారయమంత్రి జంగం కథ 
గాను కొటమరాజు చరిత్రమును పినయెల్లన వచనముగాను రచించిరనియు, నవి 
(ప్రా, పు, భాండాగారమున నున్నవనియు, యెగ్రగడ్డపాటి పోట్లాట, భట్టురాయ 
బారము దీనికి సంబంధించినవే యనియు వ్రాసినారు. వీరు పొరపడి నల్లసిద్ధి 
రాజుతో యుద్ధ మొనర్చిన యాదవరాజునకును గొడుల కాటమయ్యకును అభేద 
మును పొటించుచున్నారు. ఈ విషయములు ముఖ్యమైనవి కావుగాని “భృంగీ 
సృవి మను నొకశతకము గలదనియు డానిలో ఏలపాటలవలె పాడబడు 
గౌడగీతములనేకములు కలవనియు వ్రాసినారు. ఇట్టి గౌడగీళములతో గొడులు 
గొరీశంకరులను స్తవము చేయుచుందురని “ఆది గొడదీపికి యందున్న ట్లు 
వ్రాసినారు. వార్మిగంథముననున్న విషయములివి. 

“గొడుగీతములు - (మద్రాసు (ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారము - అముద్రిత 
(గంథములుి. ఈ పాటలు ఇంచుమించు ఎలపాటలవిలె నుండును. తిరుపతి తిరు 
నారాయణములకు మధ్యదేశము కదిరి. ఈ ప్రాంతమున నింత గొప్పక్షేత్ర 
మింకొకటి లేదు. ఫాల్గుణ శుక్ల పక్షమునందిచట (బ్రహ్మోత్సవము జరుగును. 
కదిరి నరసింహునకు గౌడుల ఆదిదేవుడు కాటమ హేశ్వరుండు [బ్రహ్మోత్సవము 
నందు ఈ గౌడగీతములతో స్వామిని సేవించువాడుక చాల పురాతనమునుండి 


౧. గొడ వంళోత్ప త్తి మార్తాండము 


ఇకా తెలుగు 


వచ్చుచున్నది. పల్లవియందు కాటమరాయుడా కదిరి నరసింహుడాయని సంబో 
ధింసబడినది. దశావతారముల పాట పున్నాగవరాళి = ఆదితాళము. “బెటాయి 
సామిడేవుడా _ నా యేల్నివోడా”. 

సుబ్బారావుగారీపాట పూర్తిగా నిచ్చిరి. ఇది జయదేవకృత దశావతార 
స్రోోతమున కనువాదము; బహుళ (ప్రచారమందిన గేయము. వారి చివరిమాటలివి. 
“ఇంకను శివలీలా మాహాత్మ్యమునందు, శివగీతములతోగూడ గౌడగీతములు 
గౌడగేయములు అనేకములున్నవి గాని శతకము శిథిలమై అక్షరములు స్పష్ట 
ముగా కానుపించనందున వ్రాయుటకు వీలుకలుగలేదు. ఇట్టి గేయములు మైసూరు 
జిల్లా, కడప మొదలగు ప్రదేశములందు పామరజనులుకూడ ఇప్పటికిని పాడు 
చుండుట కాననగును'. సుబ్బారావుగారి (వాత లెంత వరకు సత్యములో తెలియదు. 

(శ్రామిక గేయములను విమర్శించునప్పుడు బూతుపాటల ప్రసకి వచ్చి 
నది. ఇంతియకాక ఆయా కులముల (వృత్తుల) వారి ప్రసక్తి కూడ వచ్చినది. 
వారిని నిందించుటకాని, అవహేళనము చేయుటకాని నా యభిమతము కాదు. 
పరిశోధనమున నిందలకు తావుండదు. వాస్తవమును (గ్రహించు పే కావలసినది. 
లభించిన పాటలన్నింటిని సేకరించితిని. మచ్చునకై కొన్నింటినిమా(త్ర ముదాహ 
రించితిని. ఇంత కన్న నసభ్య విషయములున్న వానిని పరిహరించితిని. అన్నింటిని 
వదలినచో నీ సాహిత్యమునకు ద్రోహమొనర్చిన వాడనగుదునని స్థాలీపులాక 
న్యాయమున విమర్శించితిని. కనుక నాయా కులముల వారీ విషయములను 
సహృదయత తో స్వీకరింపవలెనని నాప్రార్థన. ఆయా వృత్తులవారిట్టి గేయములను 
పాడుకొనుచు శ్రమను తగ్గించుకొని నూతనోత్సాహమును పొందెదరనుటలో 
విప్రతిప త్తిలేదు, 








జానపద గేయములందు పిల్లలపాటల దొక ప్రత్యేకశాఖ. పెద్దలగు స్త్రీ 
పురుషులకున్న గేయసంపదను కొంతతడవి చూచితిమి.వారికివలెనే పిల్లలకు గూడ 
కొంత గేయసంపదగలదు. పసిపిల్లల లేత హృదయము లెంత నిష్క్కపటముతో, 
నిర్మలములో, స్వచ్చందములో, మృదువులో, వారి గేయములుకూడ నంతియే 
నిష్కపటములు, నిర్మలములు, స్వచ్చందములు, మృదువులు. దాలురవలని 
యానందవిభూతి గర్భసంపన్నుల కెరుక. కొరత సంతానములేని హృదయ 
ముల కెరుక. పిల్లలింటి వెలుగులు, వీధివెలుగులు_ లోకమునకే జ్యోతులు. 
ఎన్ని కలిగియుండినను పిల్లలులేని యిల్లు “కందులు గొట్టిన కొళ్ళము”. సంతా 
నార్థమై “పొడుగు ళ్లకు (మొక్కి పబ్బతులు బట్టి తల క్రిందు తసములాచరించి, 
కుంటినో (గుద్దినో, సంపూర్ణాయు ష్కునో, సగము (బ్రతుకువాని నో కని, తృ ప్రి 
పడిన తలిదండ్రుల కథలు జానపదగేయములందిదివర కే కొన్ని పరిశీలించి 
యుంటిమి. తమ సంతానమునకు రూపమునగాని గుణమునగాని ఎంతలోప 
మున్నను “కాకిపి ల్ల కాకి కేముద్దు.' తలిదం[డులకు వారి టోసినోటి నవ్వులు 
వెన్నెల మొలకలు. వారి కాలుసేతుల కదలికలు భరతముని కెరుగరాని నృత్య 
భంగిమలు. వారి తొక్కుపలుకులు హృదయములానగల అమృతధారలు. వేయేల 
“పుత్రగాత్ర పరిష్వంగమునట్లు ము క్రాహార కర్చూరసాం[ద్రపరాగ (ప్రసరంబు 
చందనము చంద్ర జో్యోత్స్వయు హృద్యము శీతము'౧ కాజాలవు. కనుకనే 
మహాకవి కాళిదాసంతటివాడు “ధన్యా _స్రదంగరజసా మలినీ భవ న్లి౨ యనియు 
“సనందనాలోకన మంగశేషు క్షణంక్షణం హృష్యతి కస్య చేత 8'౩ యనియు 
నుప్పొాంగిపోయెను. 


౧. ఆంధ్రమహాభారతము ఆదిపర్వము ౪-౯౧ ౨. అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 
4-౧౭ ౩. కుమారసంభవము ౧౧-౨౦ 


ఆఅటాళ తెలుగు 


బాలుర ఆకారవికారములు చేష్టలే. ఇంత ఆనందప్రచమైన నింకనాలేత 
మనములు పాడుకొను కవిత్వమెంత యానందప్రదమో చెప్పనక్కరలేదు. 
అర్థమర సిగదా మనము సాధారణముగా కవిత్వము నానందించునెది. కాని బాలుర 
కవిత్యము నర్ధమర యకను ఆనందమందగలము. అదివారి కవితాకళ మరియు 
మన సహృదయత. కాని మనము తక్కిన జానపదగేయ సంపద నెంతగా 
గౌరవించితిమో బాలగేయములగూడ నంతయే గొరవించితిమి. పాళ్చాత్యులును 
తదితర భారతీయులును బాలవాజ్యయమునుగూర్చి చేసినసేవ యపారము. 
అనాదిగా వచ్చుచున్న పాటలను మూలమూలలనుండి "సేకరించి చక్కని 
బొమ్మలతో ఆకర్షకముగా ముద్రించుటయే కాక ఆధునికులగు కవులచేవ్రాయించి 
బాలవాజ్మయమెంతో వారు ప్రకటించియున్నారు. మనవారి దృష్టి ఇప్పుడిప్పుడే 
యిటు వెపు మరలుచున్నందుకు సంతోషింప వచ్చును. (ప్రభుత్వమువారును 
సాహిత్య సంస్థలును బాలవాజ్మయము (ప్రకటించుచున్నారు. ప్రాతవైన పిల్లల 
పాటలను తొలుత సేకరించినది [శ యమ్‌.యన్‌. వెంకటస్వామిగారు. తెలంగాణ 
మున ప్రచారమందున్న కొన్ని బాల గేయములను సేకరించి వారు పత్రికాముఖమున 
(పకటించిరి.౧ తరువాత పలువురు సారస్వతాభిమానులు గేయములను సేకరించి 
వివిధ పత్రికలందు ప్రకటించుటయేకాక విమర్శనాయుళమగు వ్యాసములును 
రచించిరి. కీ. శే. సురవరము ప్రతాపరెడ్డిగారు, కీ. శే. వేటూరి (ప్రభాకరశాస్త్రి 
గారును, (శ్రీ చింతా దీక్షితులు, శ్రీ గొతెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య, కృష్ణథ్రీ, 
(శ్రీ పేకుమళ్ల కామేశ్వరరావు, (శ్రీ గిడుగు వెంకటసీతాపతి, (శ్రీ వేదాల తిరుమల 
రామానుజస్యామి, (శ్రీ సముద్రాల వెంకట రాఘవాచారు?లు గారలు వ్యాసముల 
ప్రకటించిరి. ప్రత్యేకముగా బాలగేయములను పు స్తకరూపమున ప్రకటించినవారు 
ఇద్దరుముగ్గు రే. శ్రీ విల్లిపుత్తూరు మరకదవ ల్లి మాదుశిరో న్మణి గారి పాటలు మద్రాసు 
(ప్రాంతమున (ప్రచారముగాంచినవి. @) విట రింగయ ళట్టగారు ౧౯౧౬ లో 
“బాలికాభూషణము పేరుతో నచ్చువేసిరి. (శ్రీ వేంకట పార్వతీశ్వర కవుల 
“బాలగీతావళి” ౧౯౭౮లో ము[ద్రింపబడినది. శ్రీ గొథైపాటి వెంకటసుబ్బయ్య 
గారి “నవ్వులు-_పువ్వులు” ౧౯౪౨లో వచ్చినది. శ్రీ వేదుల సత్యనారాయణ శర్మ 
మరియు (శ్రీ కాళహస్రి వీరభద్రస్వామిగారలు సంకలన మొనర్చిన “పిల్లల 
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జొనపద గేయసాహిత్యము స్ట 


పాటలు" ౧౯౪౯లో వచ్చినవి. (శ్రీ పేకమళ్ల కా మేశ్వరరావుగారు ప్రకటించిన 
(౧౯౪౧) “పాత్రపాటలిలో కొన్ని చాలగేయములున్న వి. (శీ) నేదునూరి గంగా 
ధరంగారి “సెలయేరు”లో (౧౯౫౫)కొన్ని గేయములున్నవి. వీరి చెంత నింకను 
అము దితములగు బాలగేయములున్న వి. క్రీ శే, డీ) వేటూరి (పభాకరళా స్త్రిగారు 
బాలగీతములను బొమ్మలతో సిద్ధపరిచి యు౦చిరట. అవి వెలుగు చూడవలెను. 
తెలంగాణమున (ప్రచారమ౦ందున్న కొన్ని గేయముల నేను సేకరింపగలిగితిని. 
ఆం|ధదేశమంతటను సేకరింపవలసిన గేయము లింకను కలవు. (పకృత 
ముపలబ్ధిమగు గేయముల కొన్నింటిని పరిశీలింతము. 

బాల గేయములు రెండు విధములు. వాలురకొర కై పెద్దలచే రచింపబడి 
తరత రములనుండి వచ్చునవి ఒక విధము. బాలురచేత నే రచింపబడి ఒకత రము 
నుండి మరియొక తరమువారి నోటికం దెడుసవి మరియొక విధము. పెద్దలు పిల్లల 
కొరకు రచించిన పాటలందుకూడ లండువిధములు కలవు,సిల్లలను లాలించుటకు 
పాడెడు లాలిపాటలును, నిద్రపుచ్చుటకు పాడెడు జోల పాటలును ఒక తీరువి. 
పిల్లలనే వస్తువుగా (గహించియో, లేదా ఏ వేని కథా విషయములనో, (పపంచ 
మందలి మనోహరమగు విషయములనో. (గ్రహించి పిల్లల కానందము 
గూర్చుటకై ఆటలాచించుటకై రచింపబదినని ఇంకొకతీరు పాటలు. లాలి 
జోలపాటల గూర్చి ఇదిపరశే చర్చించియుంటిమి. ఈ లాలి జోలపాటల 
భావములు పిల్ల లెంతమాశ్రము అనుభవింసరు. కేవలదూసంగీతము మాత్రము 
వారిని నిద్రపుచ్చుటకో ఏడుపు నాపుటకో ఉపకరించును., “వీటి ఆవిర్భావానికి 
బిడ్డలు నిమి త్తమా త్రులే. పీటికి (శోతలు మాత్రము కారు. అందువల్ల జారుగా 
సాగే స్వరాలుతప్ప లాలిపాటలలో పిల్లలకోసము ఉద్దేశించిన వేమీ ఉండవు. 
తొళైలలో పడుకునే శిశువులు తాళపు దెబ్బల్నికూడా అనుసరించలేరు. కనుక 
ఏదో 'రామాలాలీ మేఘ శ్యామలాలీ” అన్న ఒక్క. లాలిపాటలో (వవేశించిన 
తాళగతి పిల్లలకోసము కాదేమో నంటానుి.౧ పెద్దలు రచించిన బాలగేయము 
లనుభూతికి వచ్చుటకు పిల్లలకు తగిస వయస్సు రావలయును. పసికందును 
పట్టుకొని “చందమామను రావె జాబిల్లి రావె యన్నచో రసాభానమగును. కనీస 
మేడెనిమిది మాసముల శిశువై నగాని చంద్రునివై పును షాటలవై పును హృదయము 
మరలదు. అంతవరకు తల్లి దండ్రులు పాడవలసిసవి లాలి జోలపాటలే. పిల్లలు 
కూర్చుండుట కలవాటుపడునప్పటిను౦డి పెద్దల పాటలు నిచ్చెన మెట్లవలె క్రమ 


౧. “కృష్ణ” ఆంధ్రవ। త్రిక ఉగాది సంచిక, విజయ సంవత్సరం, పుట కా౭ 


మ తెలుగు 


క్రమముగా పెరిగి, పిల్లలు తాము తలిదండ్రులవలననో లేదా ఇతరులగు పెద్దల 
వలననో విన్న పాటలు స్వయముగా పాడునంతవరకు సాగి యాగిపోవును. 
ఆపైన వారి సొంత కవిత్వమారంభమగును. 


తలిదండ్రులు తమ శిశువులకు గరపు అభ్యాసము ఉగ్గుపాలతో మొద 
లగును. కనుకనే “వాడీవిద్య ఉగ్గుపాలతో నేర్చె' నను మాట ప్రసిద్ధిగన్నది. 
దీనినే (ప్రబంధకవులు “వెన్నతోడబెట్టిన, విద్య” యనిరేమో. పాలులేని తల్లుల 
అలకీగతి ఆరంభమందే పట్టును. కాని తల్లి వదయందూరెడు అమృతము 
ఉం య 
ష్కలముగాగల నశువులకు మూడు నాల్గు మాసములకు ఉగ్గందును. పసి 
లలను కాళ్ళపే పండబెట్లుకొని చిన్ని గిన్నెలో నింత నూనె, గంజి, పాలు, 
ళం జా య | 
ఉప్పుగల్లు కై చిస్పతో కలియగలిపి గరగరలాడించుచు. శిశువు దృష్టిని రనవై సృ 
మరలించుకొని “ఉగ్గు ఉగ్గు" అనుచు, అనునటుల జేయుచు, తల్లి ఉగ్గుపోయును. 


లల 


రం 


“ఊం ఊ6౬ ఉంగన్న - ఉగ్గుపాలు ఇందన్న 
గుంటపెడు ఉగ్గు కమ్మన్న - ఉమ్మక కక్కొక్‌ మింగన్న” యని పాదుచు 
తలులు పిలల కుగుపోయుదురు. ఆ ఉగు జీరమగుటకే 
ఉరి మల్‌, a "ఓ మ్‌ మా 
“జీర్ణం జీర్ణం వాతాసీ జీర్ణం - గుట్టముతిన్న గుగ్గిళ్ళు జీర్ణమై 
ఏనుగుతిన్న వెలక్కాయ జీర్ణమై ణ్‌ భీముడుకిన్న పిండివంటలు జీర్ణమై 
అరునుడు తిన్న అప్పాలు జీరమె = అబ్బాయి తిన్నపాలు ఉగు జీరమె 
ణీ డ్‌ = ౧ C9 
,కుందిలాగ కూర్చోని నందిలాగ(ప్రాకి = లేడిలాగలేచి తాంబేలులాగ తాళి 
యని పాడుదురు. ఈ పొటలుకూడ బాలుర కర్ణమగునట్టివికావు. ఇవి కేవలము 
తల్లుల తీయని కోరికలు మాత్రమే. ఐనను వారి చైతన్యము తలయె త్తి కదలుట 
కారంభించును. ఆరోగ్యముగల శిశువు ఆరునెలలకే కూర్చుండ  నేర్చును. 
కూర్చున్న శిశువును ముందిడుకొని తల్లి తాను చేతులు (తీప్పుచు 
“శారంగం - తారంగం = తాండవకృష్ణా తారంగం 
"వేణూనాద తారంగం - వెన్నలదొంగా తారంగం 
చిన్నీకృష్ణ తారంగం - చిట్టీకృష్ణ తారంగం? అని పాడుచు శిశుపును 
రెచ్చగొట్టును. తారంగం అను మాట పునరావృత్తి నొందినప్పుడు శిశువుల 
హృదయవీణ తీగలు శ్రుతి కలుపుకొనును, ఆ నాదామృతము విద్యుచ్చక్తివలె 
ఒడలంతయు పప్రాకిపోవును. తల్లి తన చేతులు కక్రిప్పినటులే శిశువురూడ 
చేతులు త్రిస్పుట కారంభించును. ఈ తీరుగా శిశువును కవ్వించిన తాళనాదము 
లూరక చేతులు త్రిప్పించుటయేకాక తామర మొగ్గలట్లు పెదవుల విప్పజేయును.. 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౪౯ 


కాని వారి ముఖయంత్రమింకను తారంగమనునంకొటి శక్తిని అలవరచుకొన 
కుండుటచే ఆ పూటయుక జ (పయోజనమంత టితో నాగిపోవును. నాదజ్ఞాన మీ 
తీరుగా పిల్లలకు కలుగును. శిశువులు పశువులు ఫణులు నాదాకృష్ణులగుట మన 
మెరిగినదే. 
ఇంతకన్న ఒక యై మెట్టు పిల్లలు లయానుగుణముగా చప్పట్లు చరచుట, 
చేతులు |త్రిప్పనేర్చిన శిశువు కొలది దినములకే తల్లి నిచూచి చేతులు చరచుట 
కారంభించును. 
“తప్పట్లోయ్‌ తాళాలోయ్‌- దేపుడిగుళ్లో బాజాలోయ్‌ 
పండ్లు బియ్యం డేవునికోయ్‌ - పాలునెయ్యి బాలునికోయ్‌' ఆను పాట 
పాడుచు తల్లి తనచేతులు తట్టును. కొంతసేపు శిశువు చేతులుపట్టుకొని చేతులు 
తట్టించును. ఆ తరువాత శిశువు స్వయముగా చప్పట్లు చరచుట కారంభించును. 
ఈ విధముగా ఏడాది శిశువగునప్పటికి నాదమును మరియు లయను ఉగ్గుపాలతో 
పాటు జీర్ణముచే సికొనును. ఈ బాలగేయములందు యతిప్రాసములు కమంత ట' 
తామేవచ్చి కూర్చొనినవి. యతులు నాదానుగుణముగను, అంత్య (ప్రాసములు 
లయానుగుణముగను ఇమిడిపోయినవి. 
ససిపిల్లల దేహదార్థ్యమునకు కావలసిన పరిశ్రమ వారివయసునుబట్టి తలి 
దండ్రులు చేయించెదరు. కొళ్ళపె పరుండబెట్టి ఉగ్గుపోయు పయసున, పిల్లలకు 
తలంటునప్పుడు, వారి కౌలు సేతులకు నూనె పట్టించుచు బాగుగా (ప్రాసెదరు. 
కాలుసేతులు, ముడుతలు వంకరలు పోయి, చక్కనై సుదృఢములగును. ఈ 
వయసున కీమా(క్రము పరిశ్రమ వారికిచాలును. భూర్చుండగలుగునంత శిశువులై 
తల్లి పొటకు చప్పట్లుకొట్టు వయనున తల్లి రనశిశువును తొడలపై కూర్చుండ 
జేసి ఒక చేయి బిడ్డ వీపుపై మరియొక చేయి రొద్ముపై నుంచి 
ఊగు ఊగు గంగెద్దా - ఉగ్గ పాలే గంగెద్దా 
సోలి ఊగే గంగెద్దా = సోలెడు పాలే గంగెద్దా 
తాళి ఊగే గంగెద్దా - తవ్వెడు పాలే గంగెద్దా 
మారీ ౧ ఊగే గంగెద్దా - మానెడు పాలే గంగెద్దా 
ఆగీ ఊగే గంగెద్దా - అడ్డెడు పాలే గంగెద్దా ౨ 
ఆని' పాడుచు ముందు వెనుకల కూపుచు తానుగూడ కుడి యెడమ 
(వక్కలకూగును. శిశువు ఊ( ఊ( అనుచు వెనుకముందున కూగును. శరీరమున 
కంతటికి కావలసినంత పరిశ్రమ జరుగును. వ్యాయామము చేయువారల కుచ్చ్వాస 


౧ మరీ. ౨ ఇది తెలంగాణా [ప్రాంతపు గేయము. దీనిని మాయింటనే “నేకరించితిని. 
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నిశ్వాసములు లయానుగుణముగా వెడలున'ప్తే పిల్లల నిట్లూస్పటచే వారి యుచ్చ్వాస 
నిశ్వాసములు లయానుగుణమగు ఊ6 ఊ( నాదముతో వెడలును. ఈ పాట 
యందలి “'గంగెద్దాా యను అంత్యప్రాసము, ఊపుతో శరీరమంతట రక్త 
ప్రసారము జరుగునటులే, లయనుగూడ రక్తము వెనువెంట శరీరమంతట 
ప్రాకించును. త్రావినపాలు జీర్ణమై శరీరమునకు శ క్తినొసగ, శ క్తి గలిగిన దేహము 
సీలయ ఉత్తేజిత మొనర్చును. శిశువు తనంతట తానే ఊగ నేర్చును, కాలు 
“నీతులు కదపును. ఊగించుటకు పాడెడు పాటలనేకములు. 
“ఏనుగొచ్చిందేనుగూ - ఏవూరొచ్చిందేనుగూ 
మావూరొచ్చిందేనుగూ - మంచినీళ్ళు తాగిం దేనుగూ 
ఉప్పాడొచ్చిం దేనుగూ - ఉప్పునీళ్ళతాగిందేనుగూ” అని ఒక పాింతము 
వారు పాడుకొనిన, 
'గుమ్మాడమ్మా గుమ్మాడి - తీగపాకింది గుమ్మాడి 
పందిరెక్కింది గుమ్మాడి = మొగ్గదొడిగింది గుమ్మాడి 
పువ్వుపూనింది గుమ్మాడి - కాయగానింది గుమ్మాడి 
పండుపండింది గుమ్మాడి - పంచిపెట్టిరి గుమ్మాడి యని మరియొక 
పా9౦ంతమువారు పొడుకొందురు. 
ఈవిధముగా గంజినీళ్లతో కవితాకళను జీర్ణముచేసికొను పిల్లలు ఏడాది 
వారై సన్నసన్నగా “చందమామ ఘుటికిల కలవాటుపడెవరు. పిల్లలకు 
గుజ్జనగూణ్ళునండి గోరుముద్దలు చేసి తల్లులు గృహాంగణముల నిలిచి ఆకసమున 
నున్న చంద్రుని జూపించుచు పాటలుపాడి పసిపిల్లలకు తినిపించెదరు. 
చందమామ రావె, జాబిల్లిరావె - కొండెక్కి. రావె, గోగుపూలు తేవె 
బండెక్కి రావె, బంతిపూలు తేవె _ పల్లకీల రావె, సారిజాతం తేవె 
తేరెక్కిరావె, కేనతెట్టె తేవె _ ఆటలాడరావె, ఆరగించిపోవె (అమ్మాయికిచ్చిపోవె) 
నట్టింట పెట్టవే, అమ్మాయి కివ్వవే 
నట్టింట పెట్టవే, అబ్బాయి కివ్వవే 
అని చంద్రునాహ్వానించుచు చేతులూపుచు గోరుముద్దను మొదట చంద్రునికి 
చూపెదరు. అమృతకరు డా మాతృమూర్తులు తనకందించు గోటిముద్దలను 
కరములదాకి సంతుష్టిపడును, తల్లు లాముద్దల తమపిల్లలకు తినిపెంచెదరు.పిల్లలు 
చందన్నను తమ చిన్నిచేత్తుల బిలుచుచు తల్లులందించు గుజ్జనగూళ్ల మెసవెదరు. 
పిల్లలీ పాటతో రమ్మని పిలుచుటను, చేతులు తలలూపుటను నేర్చుకొందురు. 
చేతులూపనేర్పెడు పాటలెన్నియో ప్రచారమునగలవు. 


| 'తెలంగాణమునగల పాట 


జొనవద గేయసాహిత్యము ౪౯ాణా 


“'చెయివూచమ్మా చెయివూచు = సంతకు పోదాం చెయివూచు 
శనిగలు తెద్దాం చెయివూచు = చల్లగ తిందాం చెయి ఊచు (కృష్ణ) సేకరణ) 
మిఠాయి తెద్దాం చెయి ఊచు ౬ మెల్లగ తిందాం చెయి ఊచు" 


“ఉలునలు ఉల వలు వేయించి - ఉట్ల నిండుగ పోయించి 

కందులు కందులు వేయించి = కడవల నిండుగ పోయించి |(రకాహషంను) 

నెనగలు సెనగలు వేయించి - చేటల నిండుగ పోయించి” 

“చేయూచు బాలా చేయూచు - చిన్నారి వాలా చేయూచు 

అడ్డాల దిద్ది చేయూచు - అరవ మాణిక్యాలు చేయూచు 

సండ్లు తెద్దాం చేయూచు - పాపకు ఇత్తాం చేయూచు” 
అను పాటలును పసిపిల్లలకు తాళమున కనుగుణముగా చేతులూపుట నేర్చును. 
ఈ పాటలందున్న యతి|ప్రాసలు, లయ, పసిపిల్లలకు మార్గదర్శకములు. 


(గంగాధరంగారి 
సేకరణ) 


ఇప్పటికి పిల్లలు మెల్ల మెల్లగా అత్త, అమ్మ, అక్క, అన్న, తాతవంటి 

మాటలాడనేర్తురు. పారాడి పారాడి గోడలతో పోరాడి మెల్లగా నిలుచుండ 
నేర్తురు. నిలుచుండనేర్చిన బాలలకు శరీర పరిశ్రమకై, తల్లులు పాడెడుపాట 
మరియొకటి. శిశువు ముంజేతులు రెండు, రెండు చేతులతో కవ్వపు త్రాడును 
వలె పట్టుకొని తల్లి చల్లచేసినట్టుగా మెల్ల మెల్లగా నూపుచు “చల్లచెయ్యి గొల్ల 
భామ = వెన్నదియ్యి వెంకటమ్మ" యని పాడును. ఈ పాటకు కూడ పాఠాం 
తరములున్నవి,. కృష్ణ శ్రీ గారిచ్చిన పాటలందొకటి 

“చల్లాచెయ్యి గొల్లభామ-సందిట దండలు కదిలేను 

గోవులు కాయవె గొల్లభామ -గుజ్జనకా ళ్ళు కదిలేను 

పాలుపిండవే గొల్లభామ-ప'ట్రైడు గుత్తులు కదిలేను'.౧ దధి మథనమువలె 
నూచగా శిశువుల శరీరమథనమగును. అందుండి ఆరోగ్యామృతము వెడలును . 
ఆ యమృతపానమున పసికందులు చిన్నచిన్న కండలుదేరి మిసమిసలాడుచు 
ఉత్సాహముతో ఉల్లాసముతో ప్రపంచ యా(త్రాపథమున తొలిసారిగా “తప్పు 
టడుగులు వేయుచు పడుచు లేచుచు సయనము సాగింతురు. ఆ తరుణమున 
వారిని నిర్భీకల జేయుటకు కాటోలు తల్లియో తండ్రియో వెల్లికిల పరుండి 
శిశువును అడుగుల పై గూర్చుండ జేసి చేతులు పట్టుకొని మెల్ల మెల్లగా “ఉయ్యా 
లోయ్‌ జంపాళలోయ్‌” అనుచు తమకౌళ్ళనుయ్యాలవలె నూపుచు 


౧ ఆంధ స్మత్రిక్క విజయ సంవత్సరాది సంచిక. 


ఆరం తేలుగు 

కొత కొండోయ్‌-కొ మి రెల్లోయ్‌ 

ఐలోనోయ్‌-మల్లన్నోయ్‌ 

అల్లిల్లల్లల్లా'ం యని పాడెదరు. చివర చరణము వాడునప్పు 
డొక్కసారి కాళ్ళను చాలపైకి లేవనె త్తైదరు. శిశువు మొదటిసారి కొంత భయ 
పడినను తరువాత ధైర్యము తెచ్చుకొని, ఎదతో, శిరముతో తనకాలంబనముగా 
నున్న కాళ్లను దగ్గరగా నదుముకొనును. అటుతరువాళ భయముపోయి “పెకి 
లేవ నెత్తినప్పుడల్ల కేరింతలుగొట్టుచు అటుల మరలమరల లేప్పటకు తల్లి 
దం[డ్రులనే (ప్రోళ్సహించును. 

మరియొక పాట ఇట్టిదే. (ఇది కొంచెము 'పెద్దపిల్లల కుపయోగించునట్టిది) 

“దాదం దక్కచ్చి-దాదారక్కమ్మ 

చింత లెక్కి పడ్డాది-ఉట్టిమీద బెల్లం 

పొట్టి కాఠరకాయ-రాజుగారి దొడ్లో 

పాలోస్తావా- పెరుగోస్తావా' అని త ల్లిత ౦ డ్రులడుగగా వాల పాలు 
అన్నచో “రాజుగారి దొడ్లో పాలు దొడదొడి' అనుచు కాళ్లను పై కెత్తెదరు, పెరుగు 
అన్నచో “రాజుగారి దొడ్లో పెరుగు దొడదొడి యందురు. ఈతీరుగా నడచినచో 
అటునిటు పడిపోవుదుమనెడు భయముడిగి పసిపిల్లలు చిన్నగా తలిదండ్రుల 
చిన్నమాటల కర్ణము గ్రహించువరకు వత్తురు. వారి ప్రాథమికావసరముల 
పేర్లను తడవినంతనే తమ కవగతమైనటుల ముఖకవళికలు మార్చెదరు. 
తమకర్థముగాని పకమునగాని, తమ మాటలితరుల కర్థముగాని పక్షమునగాని 
వారికన్నుల “నీలాలు గారును*. అది చూచి భరింపలేక తలిదండ్రులు వారిని 
లాలించి, బులిపించి హసన్ముఖుల చేయుదురు. పిల్లల నవ్వించుటకు చక్కిలి 
గింత గొప్పసాధనము. పిల్లలకేమి పెద్దలక్రై నను ఇది మంచి సాధనమే. కాని 
(ప్రయోగార్హముకాదు. ధైర్యముచేసి. ప్రయోగించినచో చచ్చినదానికి చక్కిలి 
గింతలనినట్లు రసాభాసమో లేదా నవ్వునకు మారుగా (విపరీతముగా) కోపమో 
కలిగించును. పిల్లలకు చక్కిలిగింత పెట్టుటకు కూడ మనవారు పాటలల్లిరి, 
పాప కుడి అరచేతిని తమ యెడమఅరచేత వెల్లకిలనుంచుకొని కనిష్టికనుండి 
ఒక్కొక్క (వైలును లెక్క పెట్టుచు, 
౧ ఈ గేయమందున్న మూడు (ప్రదేశములు తెలంగాణమందలి (ప్రసిద్ధ శైవ 


క్షేత్రములు. మొదటిది హుజూరాబాదు తాలుకౌలో నున్నది. రెండవది సిద్దీపేట 
తాలుకాలో నున్నది. మూడవది ఓరుగల్లుకు సమీవఘున నున్నది. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౦౧ 


“అన్నంబెట్టి-అప్ప బెట్టి, గా రెబెట్టి-బూ రెబెట్టి 
పాలుబోసి-పరమాన్నంటోని, అప్పదంబెట్టి.దప్పడంబెట్టి 
కూరబెట్టి - నారబెట్టి "యని పాడుచు ఐద్యువేళ్లు మలచి అరచేతిలో 
తమ తర్జనితో గీతగీసి “గుంటకట్టి గుంటనిండ నెయ్యిబోసి, మా అబ్బాయి 
అత్తవారింటికి తోవేవంచే, తాళ్ల లనుంచి, అంగెళ్ల నుంచి” యని మెల్లగా తమ 
చేతిని శిశువు చంకవరకు గొనిపోవుచు “ఇదే తోవ ఇదే తోవ చక్కిలిగిలి” 
యని గిలిగింతలు పెజ్టెనరు. “ఇదేతోవి యనునంతవరకు శిశువు శ్రద్ధతో 
వినుచునేయుండి ఆపై అర్హము (గ్రహించి అప్పటినుండియే నవ్వుటకారం 
భించును. (ఈ పాట తెలంగాణమున (ప్రచారమున నున్నది) కొందరు 
శిశువులు పెద్దల చేయి తమ మోచేతినికూడ డాటనీయరు. అట్టినారికి శరీరమున 
గల యులుకెక్కువ. పెద్దలను వారు రమ బొహుమూలరుచి చూడనీయరు. 
మొదటనే నవ్వి పెద్దలనుగూడ నవ్వింతురు. పిల్లలు నవ్వుచుండగా పెద్దలంత 
కన్న నెక్కుడుగా సవ్వెదరు. ఈ పాటకుగూడ అనేక పాఠభేదములున్నవి. 
ఓకొ్క్టార్యా చోట నొకొ్కాక్కా తీరుగా పాడుకొసుచుందురు. “ఇల్లలికి 
ముగ్గెట్టి, ఆకేసి పీకేసి, పప్పెట్టి బువ్వెట్టి, పాలోసి పెరుగోని, అత్తారింటికి 
తో వేదంపే, కితకిత కితకిక కిలకిలకిలి అనుపాట యొకచో గలదు.౧ 
“పప్పెట్టి పాయసం పెట్టి, నెయ్యేసి బువ్వెట్టి, ఆం తినిపించి ఆం తినిపించి, 
చెయ్యికడిగి మూతికడిగి మా అత్తారింటికి దారేదంపే, యిలా పోయి, యిలా 
పోయి, కితకితా కితకితా' యనుపాట ఇంకొకచో గలదు.౨ “చేతులు కడిగి, 
అరటాకేసి, పప్పబెట్టి బువ్వ పెట్టి, కూరవేసి నెయ్యేసి, చారోసి మజ్జిగోసి, 
అత్తారింటికి దారేదోయ్‌,- అందిలికుండకు చిల్లేదోయ్‌. కిచకిచ కిచకిచ నవ్వు” 
అనుపాట మరియొకచో గలదు.౩ ఈ తీరుగా పిల్లలకు చక్కిలిగింతలు పెట్టి 
వారికీ ఉత్సాహము ఉల్లాసము నవ్వు చురుకుదనము తలిదండ్రులు పాటలతో 
మాటలతో కలిగించి భావి పొరులనుగా సిద్దమొనర్పురు. పిల్లలను నవ్వించి 
నిర్బీకులను జేయుటకుపకరించు పాటలందు “సూకలిస్తాను మేకలు గాస్తావా, 
పెద్దపులి వస్తే భయపడవుగదా' అని కన్నులచెంత చప్పట్లుగొట్టిగాని డిఃదిగాని 
వారి రెప్పపాటులో అనిమిషానందము పొందెడు పాట యొకటి. 
శిశువులకు రెండేండ్లు వచ్చునప్పటికి చిన్ని చిన్ని మాటలు రా నేవచ్చును. 
వారి సొంత వ్యాకరణమిచ్చిన సాధుశబ్దములతో ఆవయసువారు సాధారణ వాక్య 


౧. బాలగీతావళి. ౨. పరిశోధన, మూడవ సంచిక ౧౯౫౪. 5, పిల్లల పాటలు. 


20.౨ తెలుగు 


ములు (Simple sentences) కూర్చెదరు. తలిదండ్రులు వారికి మెల్ల మెల్లగా 
చిన్ని పాటలు పద్యములు నేర్చెదరు.ఇంత వరకు తడవిన పాటలు వినివిని వారికిది 
వరకే నోటి కబ్బియు౦డును. “తారంగం తారంగం” “చందమామ రావె జాబిల్లీ 
రావె” వంటి గేయములను సులభముగా పాడగలుగుదురు. అనుకరణశ కి పసి 
పిల్లలలో నద్భుతముగా నుండును. తలివండ్రు లెటులచేసిన నటుల వారు చేయు 
చుందురు. తలిదండ్రులు పాడగా విన్నపాటలు సులభగ్రాహ్యమైనవి వారికి 
కంఠస్థమైపోవును. ఈ రరుణమున తలిదండ్రులు తమ పిల్లలకు భక్తి, నీకి, 
వినయము, విజ్ఞానము గల పాటం నొక్కటొక్కటిగా నేప్పచుందురు. 
“ఏనుగు ఏనుగు నల్లన - ఏనుగు కొమ్ములు తెల్లన 
ఏనుగుమీద రాముడు - ఎంతో చక్కని దేవుడు.” 

చూచినను చూడకున్నను శదబ్దమాకము చేకనే ఏనుగు పిల్లలకొక వింత 
జంతువుగా హృదయమున నిలిచిపోవును. ఈ నాలుగు చిన్న చరణములందు 
వారికి ఏనుగు నాలుగుమారులు కనబడును. నల్ల తెల్ల రంగుల భేద మెరుగ 
జాలనివారై నను ఏటో చల్లని శబ్దమువలె వారి హృదయములందు గల్లుమని 
అంత్య ప్రాసమై మోగి కంఠస్థమై పోవును. రాముడు దేవుడని వారికి తలి 
దండు9లు చేయు బోధ. అంతియ. దీనిపై నింకొక మెట్టు, 

“చేతిలో వెన్నముద్ద చెంగల్వ పూబంతి - బంగారు మొలత్రాడు పట్టుదట్టి 

సందిట తాయితల్‌ సరిమువ్వగజ్జిలు - చిన్ని కృష్ణమ్మ నిన్నునే చేరికొలుతు అను 
గేయము. ఈ గేయమురాని శిశువాంధి దేశముననుండదు, దెవోవహతులగు 
మూగపిల్లలు తప్ప చిన్నికృష్ణమ్మ నందరు పాటపాకి కొలుతురు. ఇది నిజముగా 
చిన్నికృష్ణమ్మ నర్ణనమో లేదా తలిదండు)లు తమశిశువులనే ఇటులభివర్షించిరో ; 
తల్లిదండ్రులకు వారిపిల్లలే నిజముగా కృష్ణులు (శ్రీరామచందుంలగుదురు. 
కనుకనే వారు 

“పాపాయి కన్నులు కలువరేకుల్లు - పాపాయి జున్నాలు పట్టుకుచ్చుల్లు 

పాపాయి దంతాలు మంచిముత్యాలు - పాపాయి పిక్కలు మొక్కజొన్నపొత్తులు 

పాపాయి చెక్కులు పసివెన్నముద్దల్లు - పాపాయి వన్నెలు వసినిమ్మపండుల్లు 

పాపాయి పలుకులు వంచదారచిల్కల్లు, పాపాయి చిన్నెలు బాలక ను వన్నెల అని 
మురిసి పోదురు. ఈ పాటలో నున్న సహజమైన రూపకములు సహృదయు లగు 


సాహిత్యికులు, పిల్లలను గన్న తలిదండు)లెరుగుదురు. ఇటువంటిదే మరియొక 
పాట, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౦౩ 


“అమ్మన్నముద్దును ఏమన్నారు - అచ్చనావుల పాలన్నారు 

అప్పుడు కాచిన నెయ్యన్నారు - దోరగచేగిన గారన్నారు 

పాకమువచ్చిన అరిశన్నారు - పటికి పంచదార పొడన్నారు”. పిల్లల ముద్దును 
పాటలోనున్న వస్తువులతో పోల్చుట అవి సరిమైన వస్తువులని కాదు. అన్ని 
పేర్లుకూడ పసిపిల్లల ముద్దుతో “తులనందుకొని లేవు. కేవలమవి భాషా 
దౌర్చల్యమును సూచించుటకే పెరిగిపోయినవి. ఈ భాషా దౌర్చల్యము మనకే 
కాదు. ముద్దును మాటలో పెట్టజూచిన ప్రతిభాష కా దౌర్భల్యము గలదు. 
హృదయానుభూతికి భాష సంపూర్ణముగా ఆకారమీయజాలదు కదా. 


పిల్లలకు నేర్పబడు పాటలు క్రమముగా ఒక్కటొక్కటి భాషయందును 
భావమునందును చేవగడించుకొనుచు పోవుచుండును. “చేతిలో వెన్నముద్దిను 
జీర్ణించుకొన్న శిశువు సంధ్యాసమయమున తల్లిదగ్గర నిలుచుండి చేతులు 
జోడించి తల్లి చెప్పుచుండగా, 

“సంజదీవికి చక్కని జేజే, గుడిదీపానికీ గుప్పెడు జేజే 

కుందెల దీవికి గొప్పగ జేజే, వ్ళెర హారతికి వపైడు జేజే 

మంగళహారతికి మక్కువ జేజే, రామారతులకు రంగుగ జేజే 

కప్పుర దీవికి కందువ జేజే, చాలదృష్టికి పాళము జేజే 

వేగి వెల్ళునకు సాగిలి జేజే, గురుస్వాములకు గుర్తుగ జేజే 

చిట్టిపాపల చిరుహస్తాల, దేవుని కెత్తాలె దీవన జోతి యని సన్న సన్న గాపాడును. 
యతులతో పాటు చక్కని గతులు, జేజేల పునరావృత్తి ఈ రెండును వారికి 
తొందరగా పట్టుబడి పాటయందున్న కొన్ని క్రొ త్తశబ్దములను కొత్త భావము 
లను పాదుకొల్పును. వేమనగారి పద్యములు ఆబాలవృద్ధుల కభిమాన పాత్ర 
ములు. వేదాంతులకవి శిరోధార్యములు. పండితుల కవి సూక్తులు. కవుల 
పాలిటికి మహాకావ్యఖండికలు. పసిపిల్ల లకవి పాలధారలు! పైపాటలు పాడ 
నేర్చిన మూడేండ్ల శిశువులు సునాయాసముగా, 

“గంగగోవు పాలు గంటెడైనను చాలు, కడవెడైన నేమి ఖరము పాలు 
భక్రిగలుగు కూడు సచ్హైడైనను చాలు, విశ్వదాభిరామ వినురవేమ యను వేమనగారి 

పద్యమును జదువ గలరు. ఇఏ పద్యముగదా, బాలగేయములందెటుల జేరునను 
సంశయము వలదు. ఆటవెలదియను ఛందములో నిమికినదేగాని గేయమున 
కుండు సర్వ్యలక్షణములీ పంక్పులకున్నవి. కనుక నే బాలురనోటి కిది సులభముగా 
నబ్బినది. భాష భావములు బాలగేయములందిస్పటికి కావలసినంత జిగి పెంచు 


soy తెలుంగు 


కొన్నవి, మూడేండ్తుదాటిన తరువాత పిల్లలన్ని పాటలు పాడగలరు. ఆది 
కేవలము అభ్యాసముపై నాధారపడినమాట, ఏతీరు పాటంజెప్పిన నా తీరు 
పాటలుపాడగలశ క్రి వారికి మూడేండ్లకలవడును. 
గ్రహణశక్తి గలుగుచుండగనే బాలురకు చిన్నచిన్నగా జ్ఞానో పదేశము 

జరుగును. అవతారముల పేర్లు, దేవతల పేర్లు, నీతి, భయము, భక్తి ఏంటి 
విషయములు గేయరూపమున వారికందింపబడును. 

“మాపాప మామల్లు మత్స్యావతారం, కూర్చున్నతాతల్లు కూర్మావతారం 

వర్ననైన బావల్లు వరహావతారం, నట్టింట నాయ త్త నరసింహావతారం 

వాసిగల బొ జ్జైల్లు వామనావతారం, సరమగురుదేవ పరశురామాసతారం 

రక్షించు మామయ్య రామానతారం, బంకైన బంధువులు బలభద్రావతారం 

చిట్టినాకన్నోడ (శ్రీ కృష్ణావతారం, బుద్ధితో మాచిట్టి బుద్ధావతారం 

కలివిడితో మాయన్న కలికావతారం, వర్ధిల్లు పనిపావ వర్ణిల్లు నా తండి.” 
ఈ పాటలో దశావతారముల పేర్లున్నవి. పసిపిల్లలీ పాట నతి సులభముగా 
కంఠస్థముచేసి కొందురు. ఎవరై న దశావతారముల పేర్లు చెప్పుడని యడిగినచో 
ముందుగా కాస్తంత వెనుక ముందాడినను “మా పాపమామల్లు అను ముక్క 
నందించిన తోడనే (గుక్క (త్రిప్పుకొనకుండ గబగబ “వర్జిల్లు నాతండ్రి వరకు 
చదివెదరు. నేర్పునప్పుడే[క్రమమున పాట వారి మేధాగతమగునో ఆతీరుననేవారు 
వల్లింతురు. వారి జ్ఞాపక శక్రియట్టిది. కనుకనే మన పూర్వులు చిన్నప్పుడే అమ 
రము వంటివి కంఠస్థము చేయించెడువారు, చిన్నప్పుడు కంఠస్థమైన విషయము 
లెన్నటికి మరపునకు రావు. దశావతారముల తరువాత “కుదురుగ పాపడు గుమ్మడి 
కాయ, విరిసిన పాపడు విఘ్న శాయ' మొదలుగా గల పాటలన్నియు ఒర్కటొక్ష కే 
నేర్చించెదరు. చిన్నచిన్న పద్యములు సులభమైన ల్లోకములుకూడ పసిపిల్లలు 
పాడగలరు. శ్రీ గంగాధరంగారు "సెలయేరు" లో “శ్రీ సూర్యనారాయణా మేలుకో 
హరి సూర్యనారాయణ యను పాటను బాలుర ప్రార్దనాగేయమని యిచ్చినారు. 
ఇది బాలుర గేయము కాదేమో! సూర్యనారాయణ స్వామి వర్ణన మాగేయమున 
మనోహరముగా చేయబడినది. ఆ పాటను తెలంగాణమున మల్లేశ్వరస్వామి 
. కుదయమున నభిషేక జలములు దెచ్చు పూజరులు పాడెదరు. “వీడేనమ్మ 
కృష్ణమ్మ, వేణువునూ దే కృష్ణమ్మ” మున్నగు ప్రార్థనాగీతములన్నియు బాలురీ 
విధముగా నభ్యసింతురు, “చదువుల తల్లీ సరస్వతీ” యను సరస్వతీ ప్రార్థనమును 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౦౫ 


“వెనకా వెనకా వేములతాతా, కనకాపండ్లు కాముని రూప్పల్‌ 
ఎత్తని గొడుగుల్‌ ఏకవస్త్రములు, దూదిమడుగులు దుప్పటి రేకులు 


వాగునీళ్లు వనంష శ్రి, తెల్లనిగుక్ళో నల్లని వెంకయ్యకు, నాలుగు చేతులనమస్కారము 
ఆనునదియు 


“ఓబొజ్జ వెనకయ్య నీబంటు నేనయ్య, ఉండా క్ళమీదికి దండుబంపు 

కమ్మనీ నేయైన కడుమంచి పృప్పైన, బొజ్జ విరుగదిని పొడిచి గెల్తు” నను 
విఘ్నేశ్వర స్రోతంమును (ఇవి తెలంగాణమున ప్రచారమందున్నవి) బాలురో 
ప్రార్థనా గేయముల కోవలోనివే. 

ఈ పాటలన్నియు శిశువుల కొరకై పెద్దలు వ్రాసినట్టివి, పెద్దలు చెప్పగా 
విని పిల్లలు సులభముగా వీనిని పాడగలుగుదురు. ఇట్టి పాటల నెన్నింటినైన 
ఉదాహరింపవచ్చును, ఆరంభమున పేర్కొన్న బాలగేయముల పుస్టకములందిట్టి 
పాటలు ముద్రింపబడినవి. యతి ప్రాసములు తాళము లయ మున్నగువాని జ్ఞానమీ 
పాటల వలన పిల్లలకు సులభముగా పట్టుబడును. పిల్లలకు నాలుగై దేండ్ల 
వయసు వచ్చునప్పటికి సొంతకవిత్య మారంభమగును. 

బాలగేయములందు రెండవ ప్రధానకాఖ చాలురచేతనే రచింపబడి తర 
తరములనుండి ప్రవాహ రూపమున వచ్చునున్న గేయములు. అనుకరణశ క్రి 
బాలురందధికముగా నుండునని ఇదివరకే మనవిచేసియుంటిని. ఇతరులుగాని 
త మతలిదం డ్రులుగాని చేసెడు పనులన్నింటిని బాలురనుకరించుటకు ప్రయత్నము 
చేయుదురు. పెద్దలు చేయునటుల తామును చేయవలెననెడు కాంక్ష ఈ బాలుర 
కేల పుట్టునో మనమెరుగము. కొని పిల్లలు పెన్షలననుకరింతు రనునది 
మాత్రమందరకును అనుభవసిద్ధము. త౦డ్రి చుట్టత్రాగగా చూచిన కుజ్బడు 
చాటుగా నొకకాగితపు చుట్టను కాల్చును. తల్లి చిరకట్టుకొనగా జూచిన బిడ్డ 
తానును ఏదోయొక గుడ్డను తీసికొని చీరవలె చుట్టుకొని కొంగు వేసికొని అది 
జారిపోవుచుండగా పదేపదే సవరించుకొను (ప్రయత్నము చేయుచుండును. 
కనుకనే బిడ్డల మంచిచెడుగులు తలివండడ్రుల పై నాధారపడియుండునందురు, 
“'తనయుండు త 'పె్ఫెన తం(డ్రితప్పు “కూతురు చెడుగై న మాతతప్పు అను 
మాటలు వేదవాక్యములు. 

పిల్లల సొంత రచనములందు రెండు రకముల గేయములున్నవి. పెద్దల 
ననుకరించి పెద్దల గీతములను నేర్చుకొని వానిలో కాళిదాసు కవిత్వములో తమ 
పైత్యము కొంత యనునట్లు తమ సొంతకవిత్యము కలిపిన పొటలుకొన్ని. 


౫౦౬ తెలుంగు 


పూర్తిగా స్వకపోలకల్పితములగు గేయములు మరికొన్ని. పెద్షలొకప్పుడు 
తమకొరకు రచించుకొన్న గేయములను పిన్నలనుకరించి నేర్చుకొందురు, 
ఈ పెద్దలు క్రమముగా నాగరకత ముదిరినకొలది కమ యలవాటులు ఆట 
పాటలు వృత్తులు మున్నగు వానియందు మార్పును కలిగించువొనిరి. అను 
కరణమున నాయాపాటలు 'పెన్టలనుండి పిల్లలకు సంక్రమించి పెన్షలచెంత 
లేకుండ పోయినవి. పెద్దలనుండి సంక్రమించిన పాటలలో పిన్నలు తరములు 
గడచిన కొలది తమ కవిత్వమును చేర్చి ఒకరినుండి మరియొకరి కందించు 
కొనుచు వచ్చెదరు. ఇట్టిపొటలు కేవలమొక ప్రాతయాచారమువలె రానురాను 
అర్థవిహీనములై పోవును. తలిదండ్రుల పాటలనుండ తాము గ్రహింపగలిగిన 
ఆద్యంత |పా సములు, యతులు, యమకములు చూతమే పిల్లలకు చక్కగా 
పట్టుబడును. ఈ వ్యుత్పత్తితో వారు కూర్చిన పాటలలో వీనికి మించిన సొగసు 
లుండలేవుకదా ! అందుకే యివి ఇంగ్లీషులో Nonsense Rhymes అనుపేరు 
పొందినవి. Nursery Rhymes పిల్హలకొరకు ' పెద్దలు రచించినవై నచో 
Nonsense Rhymes పిల్లలు సొంతముగా రచించిన గేయములని చెప్ప 
వచ్చును. భావసొష్టవముసు కుదుర్నునంతటి రల్బనాశ క్రి బాలురోకుండదుగదా! 
ఇట్టివానిని అక్థములేని పాటలు (Nonsense Rhymes ) అనెదరు. ఒకపాళ్చాత్య 
సండితుడీ యభిప్రాయమునే వెలిబుచ్చెను.౧ కష్టపకినచో ఇట్టి యర్హములేని 
పాటలందుకూడ అర్థము లభింపగలదు. అర్హములేని పాటలు దేశమంతటను 
కొలదిమార్చులతో నొకేతీరుగా నుండును. కేవలము సొంతకవిత్య మనిపించు 
కొను ఈ బాలగేయములు మండలమున కొక విధముగా నుండును. ఆట 
పాటలందు = చాలభాగము అర్హములేని పాటల కోటిలో చేరిపోపును. చేశ 
మంతటనవి వ్యాప్తి గాంచుటకు కారణమవి గేయలక్షణములు కలిగియుండు పే. 
వానియందుండు నాదసౌందర్యము వానిని మార్చు నొందకుండ కాపాదుచుండును. 
మరియు నాపాటలందాయా ఆటలాడు విధానము కొలదియో గొప్పయో కాన 
నగును. ఆటిలయందాసకిగల బాలుర నోటబడుటచే నివి పిల్ల లనాలందినముగా 
జేసికొని ప్రాణములు నిలుపుకొని తరతరములనుండి వచ్చుచున్నవి. 
౧. ‘In the course of time these become conventionlised in to 
an unchanging meaningless form in which all memory of their 


origin is lost..-—John Hubert cornyn 
The Encyclopedia Americana Vol. 20 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౦౭ 


నాలుగేండ్లనుండి పిల్లల జీవికమంతయు నాటపాటలమయము. ఈయాట 
లందు మగవారికి వేరు మరియు ఆడువారికి వేరు ఆటలుకలవు. కొన్నియాటలు 
మగవారు ఆడువారు ఇరువురును చేరి ఆడుకొనునట్టివి కలవు. నవనాగరకము 
ముదిరి ఇప్పుడీ ప్రాతకాలపు యాటలు మటుమాయమగుచున్నవి. ఆటలతో 
పాటు పాటలుకూడ చెప్పరానిపాటు పడుచున్న వి. మన పూర్వులేయే యాట 
లాడుకొనుచుండెడువారో సింహాసన ద్వాత్రింశిక, శుకసప్తతి, కాళహస్తి 
మాహాత్మ్యమువంటి శిష్తుల రచనములగాని, ఉషాపరిణయమువంటి ప్రీలపా టలు 
కాని చదివిన తెలియగలదు. ఇప్పుడాయాటలు మోటు కొతయాటలు తల 
లెత్తినవి. ఇవి విజాతీయములగు ఆటలగుటచే వీనితో కవిక్వము సహకరింప 
దయ్యెను. కనుకనే ఇవి (ప్రజలనోళ్ల కెక్కకున్నవి. కేవలము పట్టణవాసులకే ఈ 
గతిపట్టినది. పల్లెపట్టులందు.అ౨దులో నవనాగరకము ముదురని తెలంగాణమున 
సీయాటలును పాటలును కెండును, బుతువుల కనుకూలముగా సెలయేరులట్లు 
పారుచునేయున్నవి.ఇట్టియాటల విపరములు సాంఘిక ప్రకరణమున విపులముగా 
చర్చింపబడును. . 

ఆడమగ భేదములేకుండ పిల్లలను వరుసగా కూర్చుండబెట్టి కాళ్లు చాపించి 
లెక్క పెట్టుచు “కాళ్లగబ్జి కంకాళమ్మ'* పాట పాడెదరు. కొలదిమార్చులతో ఈ 
పాట దేశమందంతటను కలదు. తెలంగాణమున సేకరించిన అర్హములేని బొల 
గయములందు దీనినిచేర్చితిని. కాని కీ.శే. సురవరము ప్రతాపరెడ్డిగారి (పోత్సా 
హమున (శ్రీమాన్‌ వేదాల తిరుమల రామానుజస్వామిగారినడిగి దీనిలోనున్న 
ఆయుర్వేద రహస్యముల నెరింగితిని. పైకి అర్హములేనట్లు కనబడు పాటలు 
ఎప్పుడో పూర్వము పెద్దలచే రచింపబడి తరువాత పిల్లలకు సంక్రమించి 
నట్టివని ఇదివరకే తెలిపియుంటిని. ఇవి పెద్దలు రచించినవనుటకు తార్కాణము, 
సాధారణముగా పైకి అర్థము కనపడకపోవుట; పరిశమించినచో గొప్ప 
విశేషములు బయటబడుటయే. ఇది “సోమరాజి' యోగము. ఈ పొటయందలి 
ఆయుర్వేద విశేషముల “సవంతి' ఏడవ సంచికలో (ప్రకటిం చితిని. వివరములు 
సాంఘిక (ప్రకరణమున గాననగును. ఈ పాటయందలి “కాళ్ల గజ్జి కంకాళమ్మ, 
వేగుచుక్క, వెలగా మొగ్గ' యనునంతవరకన్ని [ప్రాంతములలో సమానము. 
ఆ తరువాత అవసరముకొలది [పొంత ప్రాంతమునను పెద్దల పిన్నల సొంత 
కవిత్వములు దూరి ఒకచో పొడుగు మరొకచో పొట్టిగానున్నది. తెలంగాణమున 
ప్రచారముగల 'పెద్దగేయ మొకటి 


౫ంలా తెలుంగు 


“కాళ్ళగజ్జి కంకాలమ్మ, వేగుచుక్క వెలగ మొగ్గ, మొగ్గగాదు మోదుగ న్‌రు, 

నీరుగాదు నిమ్మలవాయ, వాయకాదు వాయంటకూర, కూరగాదు గుమ్మడిపండు, 

పండుగాదు పాపడమీసం, మీసం గాదు మిరియాలపోతు, పోతుగాదు బోమ్మల శెట్టి, 

శెట్టిగాదు శామలమన్ను, మన్నుగాదు మంచిగంధపుచెక్క, 

లింగులిటుకు పందెమాల పటుకు, కాలుసండినట్లు కడకుదీసి పెట్టు. 
ఈగేయమున పదమూడు ఖండములున్న వి. వేంకటపొర్వతీశ్వర కవుల “బాల 
గితానళి'లో ఎనిమిదేఖండములున్న వి. కృష్ణ శీగారి విజయ సంవత్సరాదిసంచికా 
వ్యాసమునను “పిల్లలపాటల' పుస్తకమునను సంతేయున్నవి. కాని (శ్రీగంగా 
ధరంగారి “సెలయేరు'లో పదునాల్గు ఖండముల పాటయున్నది. అన్నిపాటలం 
దున్న అన్ని ఖండములకు పోలికలులేవు ఒక్కాక్కపప్రాంతమున నీపాట 
ఓకొ౫_క్క-తీరుగా (ప్రచారమందినది, పాటయందున్న యర్థము బాలుర కవ 
గతముకాదు. కేవలము లయ, మరియు ము క్రపద(గ్ర ముగా (Alliterations) 
నడచు చరణములందలి నాదము వారినాక ర్షించును. ఒకేపదము రెండుమారు 
లావ్ఫ త్తినందుటచే పిల్లలకు సులభముగా కంఠస్థమగును. యశుఠతెంత కట్టు 
దిట్టముగా కూర్చొనెనో గమనింపుడు. గేయలక్షణము పూర్ణముగాగలిగి సులభ 
పదములతో నొప్పారుటవలన పిల్లలందరు సులభముగా పాడుకొందురు. 


“ది త్రి'దిరిగెడు పాటలు కొలది ధేదముతో రెండున్న వి. ఒకదానిలో స్త్రీలకు 
మరియొకదానిలో పురుషులకు వాజీకరణయోగములు చెప్పబడిన పాటలివి. 
విత్తి" దిరుగుట అధికముగా బాలికలందే యున్నది. బాలికలకిది చక్కని 
పరిశ9మ కలిగించును. 

“ఒప్పులకుస్పా, ఒయ్యారి భామా - సన్నావియ్యం, చాయపప్పూ 

మినపా పప్పూ, మెరికా బియ్యం - పాలు నెయ్యోూడీ, పాశంవొండూ 

నీ మొగుడు దింపే, ఆనందమంపే యనునది స్త్రీలకొరకును 

“ఒప్పులకుప్పా, ఒయ్యారిభామా - మినపా పప్పు, మెంతీపిండీ 

తాటీబెల్లం, తన్బౌజు నెయ్యి - గుప్పెడు దింపే, కులుకూలాడీ 

నడుముగట్టీ, నామాటబట్టీ యనునది పురుషులకొరకును ఉపయోగపడు 
యోగములు, ఈ రెండేకాక “బి త్తివిత్తి బీరకాయ - తమ్మలోని తాటికాయి, 
“తిరుగూ తిరుగూ జల్లెడా', “వానవాన పల్లప్పా, వాకిలి తిరుగూ చెల్లస్పా'వ౦టి 
పాటలనేకములీ “బిత్తి ఆటకు సంబంధించినవి తెలంగాణమున ప్రచార 
మందున్నవి. “పిల్లల పాటలు పు స్తకమునందున్న “ఒక్క-ం జుగున్లు, జుగునా 
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మెనం, మైనపు వత్తి. తారాజువ్వ, వెండిగిన్నె = వెలగారొట్టి, పచ్చిరొట్ట. 
పాతరొట్ట, ముగ్గూబుట్ట _ ముత్యపుచిప్ప' యనుపాట “వి త్రి” దిరిగెడు యాటకు 
పషతఖ తవ. 

'బాలగీతావళి'లో *ఒప్పులకుప్ప' పాటతో “చిప్పచిప్పగోళ్లు' అను పాట 
కూడ ఈ యాటకు సంబింధించినటులే ఒకచో చేర్చినారు. కాని తెలంగాణ 
మున మాతము “కొంగ కొంగగోళ్ల అసు పాటయును, “*“చిప్పిచిప్పి గోళ్లు 
అను పాటయును వేరొక యాట సందర్భమున పాడెదరు. ఆకసము పై దారులు 
దీరి కొంగలు పయనించునప్పుడు పిల్లలు తమ పిడికిళ్లు మూసి గోళ్ల పెకి 
కనబడకుండునటుల బిగ్గరగా పట్టుకొని ఒక పిడికిలి మీదినుండి చేరొకపిడికిలిని 
అతివెగముగా తిిప్పుచు కొంగల వెపు చూచెదరు. కొంగలు వెడలిపోయిన 
తరువాత, “తెల్లబియ్యమా పచ్చిబియ్యమాి యని పిడికిళ్ల విప్పి గోరుల చూచు 
కొందురు. అప్పుడే పడునో లేక మరెప్పుడు పడునోకాని పిల్లలగోరుల పె 
తెల్లని మచ్చలుండును. కొంగ ముత్యము ( రట్ట ) మనని పిల్లలు మురిసి 
పోయెదరు.లేతగోరుల నొ శ్రీపట్టి తిిప్పుటచే రక్తసాంపమాగి యలులగునేమో? 
“కొంగ కొంగగోళ్లు" అను పాటలో కుసఖ (గోరుచుట్టు - జెష్ట్ర చికిత్సకలదు. 
“విత్తి” పాటలందు శరీరమునంతటిని గుండ9ముగా తిం ప్పెడు లయయును 
గోళ్ల” పాటలో అతివేగముగా చేతులను తి ప్పెడు లయయును కలవు. ఈ 
పాటలు చదువుచున్నప్పుడు మన కన్నులయొదుట నెవరో తిరుగుచున్నట్లు, 
తింప్పుచున్నట్లు కానబడును. + 

బాలికల యాటలందు “చెమ్మచెక్క” (ప్రసిద్ధిగన్నది. ఇరువురు బాలిక 
లొకచోచేరి ఒకరిచేతు లొకరు తట్టుచు కుడి యెడమలకు దూకుచు, 

“చెమ్మచెక్క చారిడేనీ మొగ్గ, అట్లు పొయ్యంగ-ఆరగించంగ 

రత్నాల చెమ్మచెక్క. - రంగులేయంగ, ముత్యాల చెమ్మచెక్క. - ముగ్గులే యంగ 

పగడాల చెమ్మచెక్క- పందిరేయంగ, పందిట్ల బాలుడు. పరుగులెత్తంగ” యని 
పాడెదరు. *బాలగీతావళి లో నీ పాటకు *చాకలాడివాణికింద-జాబిపూల దండ, 
మోరీలదండ . ముత్యాలదండ, దండోదండ _ దండోదండి యను మూడు 
చరణములు, పెరిగినవి. ఈ పాటలో వంధ్యలకును, మాచకమ్మలకును మందులు 
చెప్పబడినవి. ఇదికూడ అర్హములేని (Nonsense Rhyme) పాటయే. “చెమ్మ 
చెక్క” యను 'పాటయందలి గతి దూకులు దూకినట్లుగా నున్నది. యతులు, 
అంత్య(పా సములు చక్కగా పడినవి. 


ఇంద తెలుగు 


పది ఫం|డ్రెండేండ్ర ఆడపిల్లలు రెండుజట్లుగా చేరి ఒక పక్షమునుండి మరి 
యొక పక్షమునకు వియ్యమందుటకె (ప్రశ్నములు, సమాధానముల రూపమున 
పాడుచు “బుజబుజ రేకుల యాటాడుకొందురు. ఇది దీర్హమగు గేయము. 
దేవతా వివాహముల సమయమున నర్చకులు, వఛూవరుల వై పువార లిరువురును, 
పాటలు పాడుచు వియ్యప్ప సంబంధములను కుదుర్చు కొందురు. ఈ “బుజబుజ 
రేకులపాటి అట్టి పాటల కనుకరణమై యుండునని నాయధి ప్రాయము. ' పెద్దలేది 
చేసిన పిన్నలది చేయుటకు ప్రయత్నింతురని మొదటనే తెలిపియుంటిని. “పిల్లల 
పాటి లందును “సెలయేరు? నందును ఈ దీర్హ గేయములున్నవి. “పిల్ల లపాటలి 
పు స్తకముననిది “గుజగుజ రేకులు'గా మారినది. తెలంగాణమున మాత్రము 
“బుజబుజ రేకులే యందురు. ఈ పాటలో వియ్యమందుకొనెడు యిరుపక్షముల 
వారు సంవాడములు, కట్నములు కానుకల ముచ్చటలు, అసంతృప్తి, “పెట్టు 
పోతిల ధికమెనంతనే తృప్తి, నిశ్చయము, మున్నగు పెండ చూపులకు సంబం 
ధించిన విషయములన్నియు కలవు. నలుగురైదుగురు కలిసి పాడినచో ఈ 
పాట మనోహరముగా నుండును. 

బాలికలు గచ్చకాయలాట నాడునప్పుడు “ఒక్క ఓ చెలియా, రెండూ రోకళ్ళూ, 
మూడు ముచ్చెలకా, నాలుగు నందన్న, అయిదు చిట్టిగొలును, ఆరుంధారాలు, ఏడు౦ 
బేటీలు, ఎవిమిది మనమంది, తొమ్మిది తోకచ్చు ,వది వ్టెడ” యని పాడెదరు. ఈ 
పాట “సెలయేరు నందును “పిల్లల పాటలంిదును “నవ్వులు పువ్వులంిదును 
“బాలగీతావళి' యందును కలదు. 


“కాయ పట్టురాయనికుచ్చు బంగారుకుచ్చు, కౌయనాతో నాడినది సంగాత పడుచు 

కాయ మూడవదియమ్మ ముక్కాలపీట, కాయనాల్గవదియమ్మ నల్లనిపూస 

కాయ ఐదవదియమ్మ అమ్మనికాయ, కాయ ఏడమ్మ నాకాయ పెత్తెడ్రిపట్టు అను 
మరియొకపాట “పిల్లలపాటల' పుస్తకమునందును, “హిందూబాలికా భూషణము 
నందునుగలదు. “హిందూబాలికా భూషణి మందు దాగిలిమూతలు, దొంతి, 
పూలచెండ్లు, గుజ్జెనగూళ్ల, నాలుగుమూలల (నాలుగు స్తంభాల) ఆట మున్నగు 
వానికి సంబంధించిన పాటలున్నవి. ఇవి మద్రాసు ప్రాంతమున (ప్రచారము 
నందున్నవి. వానిలో నచ్చటచ్చట మద్రాసు తెలుగు తొంగిచూచుచున్నది. 


బాలికలు గొబ్బిళ్ల పెట్టి సంక్రాంతి సమయములందు పాటలుపాడుచు 
నృత్యములు చేయుదురు. కౌ త్తరాహుల “గర్భో” (గొండ్ర్ర) నృత్యమునకు 


జానపద గేయసాహిత్యము కాగ 


“గొబ్బి” తెలుగుసేత యని (శ్రీచిలుకూరి నారాయణరావుం (శ్రీచింతా దీకీతులు౨ 
కృష్ణ శ్రీ ౩ వంటి విమర్శాకులభిపాయసరి, కాని క్రీ శే, వేటూరి (ప్రభాకర 
శాస్త్రిగారు గొబ్బి గోపిశబ్దభపిమనిరి. శాస్త్రిగారి యభిప్రాయమిట్లున్నది. “దక్షిణ 
భారత దేశమందెల్ల నీవతము కొన్నిమాద్చులతో నిస్పటికిని గలదని నేనను 
కొనుచున్నాసు. ధనుర్మాసమున తెలుగుదేశమున వాలికలు తెల్లవారుజాముననే 
నిద్రలేచి గొబ్బెమ్మలను పేర గోమయముతో (ముద్దలు) బొమ్మలుగాచేసి ముంగి ళ్ల 
ముగ్గులు పెట్టి పూలతో నలంకరించి పూజింతురు. 

సువ్బీగొబ్బెమ్మా సుఖమూ లియ్యావే 

తామర పువ్వంటీ తమ్ముణ్ణీయ్యావే 

చేమంతి పువ్వంటి చెల్లెల్నియ్యావే 
ఇత్యాదిగా పాటబాడుచు ప్రార్థింతురు. ఇట్టి ప్రార్థనము తిరుప్పావై. రోను కొంత 
కలదు. దక్షిణభారత మందంత టను సాష దూన్యమెన యొక (ప్రత ముననుసరించి 
దా9ివిడ వైష్టవులు విష్ణు సంపార్ధనార్థక మగు తిరుప్పావై ని, దావిడ శే వులు 
శివ సంపాగిర్ణ నార్థకమగు తిరుంబొవైని కల్పించుకొనియుందురు. “గొబ్బెమ్మ” 
పదము “గోపెమ్మ” పదభవము. అరవమున “'గొబ్బియళో” “గోపిగళ్‌' పద 
భవముి.౪ హాంసవింశతికారుడు, 

“ద్వారవతీ యాదవకులభ ర్హకు - తాళహ స్తములు తప్పక కొట్టుచు 
వ(జపురిని దావలమై చిక్కిన-గోవ్మప్రియునకు గొబ్బిళ్లనుచును'పాడినది శాస్త్రిగారి 

యూహమునే బలపరచుచున్నది. ఐనను ఈ విషయమింకను వివాదాస్పదమె. 
తెలంగాణమున గొబ్బెమ్మలను పెట్టుదురేకాని నృత్యముచేయుట పాటలు 
పాడుట లేదు. బెజపాడ సమీపమున నుండుటచే అచటి గాలిపారిన (ప్రదేశములు 
సరిహద్దు పాంంఠము9౦దును, బెజవాడవారి యాసవలెనే మాటలాడు మధిర 
మున్నగు (ప్రాంతములందును మాత9మి యాటపాటలున్నవి. “కృష్ణశ్రీ"గారు 
విజయ సంవత్సరాది సంచికయందు వీనిగురించి యిటు లభిప్రాయపడిరి. 
“ కిటత్రక, కిటతకి అని నాలుగేసి అక్షరాల కింయలతో యతులు నిలబెట్టు 
కుంటూ దీర్జాక్షరాలలో చక్కగా మేళవించే కంఠాల స. రంగరించు 
కుంటూ కరేకంకణాల తాళాలకి అనుగుణంగాపడే అడుగుల కలుపు తో స్ఫురించే 
బాలికా వర్తులపు పిసారాకుంచనాల లయ ఎలాంటి ప గంతులు 
'వేయిస్తుంది"*. పొొచీన పదక ర్తలీ గొబ్బిపాటలు రచించియున్నారు. 
౧. గుజరాతీవాబ్మయ ' చరిత్రము ఎ. వ్యాస సంగ్రహము ౩. ఆంధప త్రిక 
విజయ సంవత్సరాది సంచిక ౪. “తిరుప్పావై - స్పప్తప దులు” పీఠిక 


న! 


ఇటలీ తెలుగు 


“కొలనిదోపరికి గొబ్బిక్నో, యదుకుల స్వామికిని గొబ్బిళ్ళో 

కొండగొడుగుగా గోవులగాచిన, కొండుక శిశువుకు గొబ్బిళ్ళో 

దుండగంపు దెత్యుల'కెల్లను తల, గుండు గండనికి గొబ్బిళ్ళో 

పాపవిధుల శివపాలుని గొట్టిన, కోపగానికిని గొబ్బిళ్ళో 

ఏప్పున కంసుని యిడుములబెట్టిన, గోపబాలునికి గొబ్బిళ్ళో 

దండివైరులను తరిమిన దనుజుల, గుండె దిగులునకు గొబ్బిళ్ళో 

వెండివైడియగు వేంకటగిరిపై, కొండలయ్యకును గొబ్బిక్ళో” యను తాళ్లపాక 
వారి గొబ్బిపదము పీసిద్ధము, ఇంకను “తారమ్మయ్య తందాన గొబ్బి యను 
పాటయును, “గొవ్పీ ఒకో గొబ్బి గొబ్బునియను పాటయును, “ఆ పూలు ఈ 
పూలు పశ్ళిమునబోసి” యను పాటయును, “గొబ్బీయళ్ళో చందమామి యను 
పొటయు, “నున్బీ గొబ్బెమ్మా సుఖమూలియ్యావే - తామరపువ్వంటీ తమ్ముజణ్ణియ్యావే-_ 
చేమంతి పువ్వంటి చెల్లెల్నియ్యావే - మొగిలి పువ్వంటీ మొగుణ్జీయ్యా వే, పనస పండంటీ 
బాలుజ్జియ్యా వే” యను పాటయును ప్రచారమునగలవు. తెలంగాణమున 
ప్రీ గొబ్బిపాటలతో తులదూగునవి బొడెమ్మపాటలు. గొబ్బిళ్ళు పెట్టి చుట్టు 
చేరి బాలికలు ఇతరాం[ధమున నృత్యముచేయుచు పాటలుపాడునటులే తెలంగాణ 
మున పుట్రమట్టితో బొడెమ్మలుచేసి చుట్టుతిరుగుచు నృత్యముచేయుచు పాటలు 
పాడెడు యాచారమున్నది. తోట విజయరాఘవుని “శ్రీపతి గొబ్బిపాటలు” 
అన్నమాచార్యాదుల గొబ్బిపాటలకన్న భిన్నములు, గతిలో నివి భేదించును. 
“కృష్ణ(శ్రీగారుదాహరించిన “కరకంకణములు ఘల్‌ఘల్లనగా-వినెడు సరసుల 
గుండి రుల్‌ యల్ల నగా" నన్న గొబ్బిపాట పైవానికన్న ఖిన్నమని స్పష్టపడు 
చున్నది. ఇది హుసేని రాగములో పాడెదరట. ఈ గొబ్బిసాటలను, ఇంతకు 
మున్ను పేర్కొన్న “బుజబుజరేకులి పాటలును బాలికల అభినయ (నృత్య) 
గీతములు. తక్కినవి ఆటపాటలు. బాలికలకు సంబంధించిన “గుడి గుడి 
గుంచెం” వంటి ఆట లెన్నియో గలవు. ఆటలకు పాటలుకూడ ౮లవు. వాని 
నన్నింటిగూర్చి చర్చించిన గింథవి స్తరమగును. 

కొన్ని యాటలందోడి పోయినప్పుడు శిక్షగా కూత (గూత్ర బెట్టవలసి 

వచ్చును. కూత మధ్యలో ఆగగూడదు. అనగా మధ్యన ఊపిరి విడువకూడదు. 
దాగిలిమూత లాటలో “తల్లి 'ని చేరుకొనువరకో లేదా గచ్చకాయలాటయందు 
కొన్ని సంఖ్యలు లెక్క. పెట్టువరకో ఓడినవారు కూత పెట్టి యప్పు దీర్చు 
కొందురు. కూత పెట్టునప్పుడు గూడ కొన్ని పదము లుచ్చరింతురు. “సెల 
యేరు” లో సిట్టివి మూడు కూత పదములీయబడినవి. 
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౧ కుండనిండ కందులూ-రంగరాని బొందులూ 
బొందులూ బొందులూ బొందులూ బొందులూ........ 4404ల 
౨ “చెన్నపట్నం చెజుకుముక్క-నీకోముక్క నాకోముక్కం 
ముక్కుకు ముర కాయలను J 
౩ “భీమునిపట్నం బిందెలజోడు-నీకో విందె నాకో వన 
బిందీ బిందీ బిందీ బిందీ...........౨౨ లజ జలం 
మొదటి చరణములు పాడిన తరువాత చివరిమాటలు “బొందులూి “ముక్కా” 
“బిందీ” యనువాని నూపిరి విడువకుండ నియమిత సమయమువరకు ఉచ్చ 
రించుచునే యుండవలయును. దీనివలన పిల్లల శ్వాసకోశములు బలపడును. 
Breathing exercise కన్ననిది పదిరెట్లు లాభకారి. 
బాలుర ఆటలు బాలికలయాటలంత సున్నితములుకావు. వీనీతలోపరి శ్రమ 
అధికముగా నుండును. వాలురుకూడ బాలికలవలె దాగుడుమూతలవంటి యాట 
లాడెదరు. “గోడిబిళ్ళ' వంటి యాటలు ప్రత్యేకముగా బాలురకు చెందినట్టి వే. 
ఈయాటకు సంబంధించిన పాటను “సెలయేరు నుండి యుద్ధరించుచున్నాను. 
“గో డ్రీవిళ్ళ గోటీబిళ్ళ కానుబిళ్ళ కంచావిళ్ళ 
మానుబిళ్ళ మక్కేబిళ్ళ సానువిళ్ళ చక్కానివిళ్ళ 
కోను పెట్టి గూనుపెట్టి సాచిపెట్టి గోచిపెట్టి 
అంగల్లో ఆమట్లో కగ్రతోకొల్చి బుర్రతో గుణించి 
పద్దంపే కద్దంపే సాటి తగవులతో గోటుతీర్చులతో 
కుంటిమంది సొంటి విక్క_చాల లేనిబింకాయ 
ఓనమాలు కాక్కాలు ఓడినదొంగ పాటిమీద కొంగ 
కూ తెట్టిపోయి లాలా ఆర్థా 
లాక్కురా మిడక్కురా గూటీబిళ్ళ థూబొడ్డు' 
తెలంగాణమున *జాడ్‌ బందర్‌ ' ఆటనాడెదరు. “కోతికొమ్మచ్చి” “జాడ్‌ బందర్‌" 
ఐనది. బందర్‌ అనగా కోతి. శాడ్‌ అనగా చెట్టు. ఉర్లూ (ప్రభావముచే 
తెలంగాణముననిది యూ (జా) డ్‌ బందర్‌ ఐనది. ఈ యాటకున్న పాట 
ఆంధదేశమంతటను గలదు. 
“కొండమీద వెండిగి న్నె - కొక్కిరాజు కాలువిరిగె 
దానికేమందూ ? . 
వేపొకుచేదు - వెల్లుల్గిగడ్డ - నూనమ్మబొడ్డు నూటొక్క-ధారి 
ఇదికూడ అర్హములేని పాటల కోటిలో చేరినదే, ఇట్టియర్గములేని పాటలన్ని ఒకచో 
చేర్చి కీ. శే. సురవరం ప్రతాపరెడ్డిగారికి చూపించగా వారు ఈ పాటయందున్న 
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భగ్నాస్టి చికిత్సను నా కెరుకిపరచిరి. కోతికొమ్మచ్చియాడుచు చెట్టునుండి [క్రింద 
పడి కాలువిరిగినచో దానికి చికిత్సకై తగినమందు పాటలో చెప్పబడినది. (గచ్చ 
కాయలాటాడు నప్పుడుకూడ దీనిని పాడుదురు కొందరు విమర్శకులు కొక్కి 
రాజనగా సారంగధరుడనిరి. సారంగధరుని కాళ్లుచేతులు నరికిననాడు సిద్దులు 
మరల నాతనికి కరపాదములీ మందుచేత నతికించియుందురు. పైన పేర్కొన 
బడిన రెండుకారణముల౦దేది యీపాట పుట్టువుకు కారణమో సరిగా నిశ్చయింప 
వీలులేదు. కొక్కిరాజు సారంగధరుడనుటకన్న కొక్కి_యనగా పింకరయను 
నర్థము చెప్పుకొని కొం"టెకుట్ణవాడని భావించిన సమంజసముగా నుండును. 
“చిజ్జగోనె' తెలుగువారి జాతీయమగు ఆట. దీనినే ఉర్తూలో “గల్లి దండ్‌" 

అందురు. దీనికి సంబంధించినది “ఒంటికార్‌, రెండోచిచ్చి, మూడోముచ్చి, 
నాల్లోనడ్డి, ఐదుల పెద్ది, ఆరోకన్ను, పోరగాడు' అను పాట. ఒంటి, చిచ్చి, 
ముచ్చి, నడ్డి, పెద్ది, కన్ను అనునవి ఆయాటయందలి వరుసలు, ఒకదాని 
తరువాత నొకటి యాడవలయును. వానికే సం ఖ్యలుచేర్చి బద్దివరకు కొలత 
పెట్టునప్పుడు లెక్కి_౦చుట పాటగామారినది. ఏడు కొలతలకొక “పోరగాడు” 
లేక “పిల్ల గా పరిగణింపబడును. చిజ్జగో నెయే గోడివిశ్ళయట. ఆటలందోడి 
యప్పులు దీర్చుకొనుటక్రై మగపిల్లలుకూడ కూత పెట్టుదురు. 

“ఇరుకు చింతకాయ . కొరుకుతె వంకాయ 

కలబోసొండుతె - కొకరకాయ 

కాయ కాయ కాయ కాయ.... ౬... =. ౬2౬౬) వంటి కూత పాటలు 
తెలంగాణముస నున్నవి, సెలయేరులోనున్న 

“ఓరగడం వగడం కవిలికిదంతం - గిర గిర చక్రం గుంజప్ప 

హహూ కరెన్నపావడు కడ్డి కడ్డీ కడ్డీ” 

“చెట్టుగొట్టగా పాలుగారగా - చెన్నాపట్నం దారిచ్చి 

దారిచ్చి దారిచ్చి దారిచ్చి దారిచ్చి వంటివి కూతపాటలే. ఆటలందోడి 
అప్పుతీర్చక పరుగెత్తిపోయినను లేక మధ్యన వెడలిపోయినను పిల్ల లందరు 
కూడి గేలిసేయుదురు. బాలికలై నచో, 

“సగమాటల బోయింది చాకలోని "పెండ్లాం 

మధ్యాటల బోయింది మంగలో ని పెండ్లాం 

అప్పుదీర్చక పోయింది ఉస్పరోనిపెండ్లాం అనియు, మగవాడై నచో 
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సగగమాటల పోయినోడు చాకలోడు 
మధ్యాటల బోయినోడు మంగతోడు 


అప్పుదీర్చక పోయినోడు ఉప్పరోడు” అనియు గేలిే Ses, గోలి 
సేయుటయందుగూడ బాలబాలికలు యతి ప్రాసములు విడువరై రి. గతి తప్పరె రి, 
అందుకే కాబోలు “తల్లి నాలినితిట్టినా తాళానికి కలువవలె' నను సామెత (పబలినది, 


బాల బాలికల కిత రుల శల సయుటి, ఎడ్చించుటయన్న వినోదము. ఒకరి 
దుఃఖము మరియొకరికి సంతోషకారణము. ఆటలందుకూడ ఇతరుల నేడ్చింప 
వలయుననెడు కుతూహలముతో వాలదాలికలు “ఉసిరికాయి, “అగ్గి పెట్టె” ఆట 
లాడుదురు. నింద తమపై బడకుండ (పయత్నముచేసి ఇతరులపై బడ(ద్రోసి 
గేలిచేయు యాటలివి. పదిమందియొకచో గూడినప్పుడు తమలోతాము లెక్కించు 
కొనుచు ఒకటి రెండను సంఖ్యలకు మారుగా “ఉసిరికాయ, ఊరిబిందె, లవ్యో, 
లాటో, చెంచో, బైటో, టాంగు, టీంగు. తమ్మల్ల పెరమ్మ, తుసుక్కు” అని 
లెక్కి.డుదురు. చివరిమాట ఎవరిని లెక్కిడునప్పుడు వచ్చునో వారు పి త్తినారని 
అందు కే దుర్వాసన వచ్చుచున్నదని గేలిసేయుదురు. ఈ తుసుక్కును మాటను 
మార్చి మార్చి లెక్కిడినచో ఎసరికనుకొన్న వారికే వర్తించును. తమ కష్టము 
లేనివారి నీవిధముగా హేళనచేయుదురు. ఇట్టిదే “అగ్గిపె్టె - గుగ్గిపె"ప్టె - కోడి - 
కొమ్మ - పిల్ల - పిత్తు అనుపాట. యతిప్రాసములు తిట్లకొదిగినవి. ఇటులనే ఒకరి 
నెత్తిపై వారికి తెలియకుండునటుల ఆకో అలమో ఉంచియో లేదా అట్టివస్తు 
వేదియైన నెత్తిపై పడియుండ నది గమనింపక యున్నపుడు “ఓయమ్మగారి 
నెత్తిల గొజ్జెంకా'యని పాడి గేలిసయుదురు. ఒక్కొక్కప్పు కిట్టి వస్తు వేమియు 
లేకున్నను పాటవాడెదరు. గుమ్మడికాయ దొంగలన్న భుజములు దడవికొన్నట్లు 
ఎవ్వరై న తమనే శ్రీపె చేయి పెట్టి ఏమైన నున్న దేమోయని చూచుకొనగా నది 
లేనప్పుడు తక్కి_నబాలురు మరింత గొల్లుమని నవ్వెదరు, ఈ పాటలన్నియు 
బాలవాలికల ఆటలకు సంబంధించినవే. ట్ర నింతటితో విడిచి తక్కిన 
పాటల నారయుదము. 

తమలోతామేకాక బాలబాలికలకు పెద్దల నుగూడ గేలిససి యపహసింప 
వలెనను కుతూహలముండును. “గిల్లి కజ్జాలు' పెట్టుకొ నెడు గుణమధిక సంఖ్యాకు 
లందు కాననగును. ముసలివారిని, ముక్కి_డివారిని, చేతకానివారిని, పిచ్చివారిని 
వెంబడించి గేలిసేసి నంతోషించుట పిల్లల కలవాటు, మాయూర త మ్మళ పాసయ్య 
యను వ్యద్దుడుండెను. ఆతని "పేరుతో నొకగేయము ప్రసిద్ది కెక్కిన ది. 


౫౧౬ తెలుగు 


“బోడ కాకరకాయ, బొట్టు - తమ్యల్ల పాపయ్య జుట్టు 

జుట్టుకు మద్దెలగట్టు - కట్టకుంటె ఒట్టుబెట్ట', అంత్య ప్రాసములు ము క్ర 
పదగగ్ర స్హము లీపాటలో నల్లిబిల్లిగా నల్లుకొన్నవి. ఈ తంబళ పాపయ్య మధైల 
గొట్టువాడు. కొద్దిగా కుంటివాడు. పిల్లలాతని వెంబడించి ఈతీరుగా హా 
శేలిపేసెడివారు. పాపయ్య చనిపోయినను పాటమా[త్రమున్నది. ఇ దేపాట తెలం 
గాణమున పలుచోటులందు కొలది భేదముతో నున్నది. తమ్మళపాపయ్య యను 
చోట స్టానికుడగు “అయ్యోరెంకయ్య"నో మరెవరినో ఇరికించి పాడుకొందురు. 

“కోమటి కోమటి కొయ్య = రొట్టెమీది రొయ్య 

నీయక్క. చెవులు గొయ్య - శీయాలి మంఢమొయ్య” 

“అయ్యారయ్యో రంతంత - అయ్యోరి పెండ్లాం ముంతంత 

ముంత దీసుకపోయి మూలకు బెడితె - నక్కెత్తుకపాయెరా నారాయణ: 

“నారాయణ నారాయణ నక్కతోక - నన్నెందుకుంచినవు కొంచటోక 

పుట్నాల గంపకాడ దించిరాక-మంచినీళ్ల బావికాడ ముంచిరాకి? 

“తమ్ముడు తమ్ముడు తాయిత్తు - తమ్ముడు పెండ్లాం మురికిత్తు 

మురికిత్తు దీసుక మూలకు పెడితె _ నక్కెత్తుకపాయెరా నారాయణ” యను పాట 
లితరుల నపహాస్యము చేయునట్టి పొటలు. చివరపాటలు రెండును యన్‌, యన్‌. 
వెంకటస్వామిగారు ౧౯౦౬ లో (The Indian AntiquaryVol. XXXV) 
(ప్రకటించియున్నారు. ఈ పాటలందు తెలంగాణపు నుడికారము స్వచ్చముగా 
నగుపించుచున్నది. గేలిసేయుటకు పిల్లలకు వారు వీరను మితిలేదు. వారెపరి 
నైన వెక్కిరించగలరు. కృష్ణ శ్రీగా రిచ్చిన (విజయ ఉగాదిసంచిక) 

“బాహ్మణుడు (బ్రాహ్మణుడు బెడ్డముక్క- - బ్రాహ్మడి పెండ్లాం సుద్దముక్క' 

'కోమటి కోమటి కొత్త బెల్లం-కొంటావా తింటావా?” [బ్రాహ్మణులను కోమటులను 
వక్కిరించెడు పాటలు, దసరా సమయములందు పాడెడు పాటలకు హోస్యాను 
కరణముగా నున్న పాటనొకటి వారుదాహరించిరి, 

“'పిడకలూ పృడకలూ అమరంగ పెట్టి - అందులో ఆయ్యవార్ని వండుకో బెట్టి 

తాటాకు వెలిగించి తలకిందబెటి - అయ్యయొొ పంతులూ అయిపోయినావా' యను 
పాట గురువుగారికి సంగనామములు దిద్దెడు శిష్యుల కొం టెత నమునకు కిరీటము. 


“పంతులు పంతులు, పావుశేరు మెంతులు - ఎగిరేని కొడితే, ఏడు మెంతులు అను 
పాట ఈ కోవకు చెందినదే. తమకు వడపప్పులో, కొబ్బరికాయలో, అరటి 


పండ్లో ఈయని పూజారిని పట్టుకొని బాలురు గేలిచేసినపాట గమనింపుడు. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౧౭ 


“అరటివళ్ళు కొబ్బరికాయ అన్మవారికి - చేతిలోని చెల్లనికాని పూజారికి 
వడపప్పు చలివిన్న అమ్మవారికి - చేతిలోని చెల్లనికాని పూజారికి 
అగరువత్తులు కర్పూరం అమ్మవారికి - చేతిలోని చెల్లనికాని అమ్మవారికి” (నెలయేరు) 
ఒక చిలిపిమరదలు బావగారి నేవిధముగా నేడ్చించుచున్నదో చూడుడు. 
“బావాబావా పన్నీరు = బావను సట్టుకు తన్నేరు 
వీధివీధి తిస్పేరు - వీశెడు గంధం పూ'సేరు 
చావడి గుంజకు క"పేరు - చవ్చిడిగుద్దులు గుద్దేరు” 
“వ దేళ్ళనాటిదే పాతదూలమ్ము - పడిపోయె మాబావ పల్వరుసమీద 
పళ్ళన్ని పిప్పాయె నో ర్నెరనాయె - వీధిలో బావగారికి వినసిగ్గులాయె 
రచ్చలో మాబావకురా సిగ్గులాయె - నభలోను బావలకు తలవంపులాయె” 
(నవ్వులు-పువ్వులు) 
బావగారినే ఈ విధముగా నపహసించిన కొంటె మరదలికి వదినగారి 
నుడికించుటొక లెక్కకాదు. 
“వదినా వదినా వల్లంకిపిట్టా - గదిలో పెట్టా గంజినీకొయ్యా 
సీ కొడుకుట్టా నాపేరెట్లా - అన్నయ్యకొట్టా నువ్వేడ్వ నేన్నవ్వా” 
“వదిన వదిన వానీంత - పన్నెండేండ్ల కడుపంట 
పత్తిగింజి కొడుకంట - తిరుపతిరాయుడు పేరంట 
తిరిగిచూ స్తే లేడంట - మళ్ళిచూ స్తే మంచాన్నున్నాడంటి (నవ్వులు-పువ్వులు) 
ముసలితాతను చూడగనే పిల్లిలకేమనిపించునో కాని వారిని వెక్కిరించి 
ఏడ్చింతురు. ముదుసలి తాతలకుగూడ మనుమల మనుమరాండడ్ర వెక్కిరింపులు 
ఆనందదాయకములు. ఇద్దరి వయోధర్మములకు పోలికలుండుటచే కాటోలు 
తాత మనుమల సయ్యాట లిట్లు సాగివచ్చుచుస్నవి. జీవితమను దినమున 
కొకరుదయమును మరొకరు అస్తమయమును సూచింతు రీ పాత్రములు. 
తాతపీత ముంజుకాయ మూత - కొడవలి పెట్టి కోత నంజునాచేత - వీపునీరోత 
(విల్లలపాటలు) 
ఈ పాటలందంతటను యతిప్రాసాది నియమములు వానియంత నవియే 
నచ్చిపడినట్లుండుట గమనింపదగిన విశేషము. తల్లిదండ్రులు చెప్పగా విన్న 
పాటలు వారి రక్తములో యతిప్రాసములను తాళలయలను ఇంకించును. 
ఆ సంస్కారమే వారినటుల పాడించును. 


బాలురకు, ఆటపాటలకు హాస్యమునకే కవిత్వ ముదృవించదు. వారిజీవిత 
ముతో పెన వేసికొన్న (ప్రతి విషయమున వారి కవితాదృష్టి (ప్రసరించును. వాన 


౫౧౮ తెలుంగు 


కాలము వచ్చినను వర్షాభావమున చో పల్లెప ట్టులనుండు కృషీవేలులు ఆకసము 
వంక దృష్టుల నిగుడ్చి 'చేవలె శ్రి “వానదేవా పర్షదేవా'యని ప్రార్థింతురు. వానలు 
లేకున్న వచ్చెను కరువు కాట న యనుభవముగాని, భయముగాని పిల్ల లకు 
లేకున్నను చల్లనిగా లి, ఆకసము పె నల్లని మబ్బులు. వానచేరులు, చిటపట 
చినుకులు, ఏవరో కాలువలు, వానిపై లేచు బుడగలు, కాగితపు 
పడవలయాట, తడియిసుకలో తజ్టైదు పిచ్చుక గూళ్లు, వానలో దడిసివచ్చు 
మగవారి కొరకై యిల్లాం|(డు ప్రాయ్యిపై న సెట్టి పెగించు 
"వేడి జొన్న పే పలాలు మున్న గువాని యభాసనము మాము వారికి స ష్టముగా 
గోచరించును. కనుక వారు స. వాహనమగు కష్పతల్లి నొక గుడ్డలో 
రోకటికి గాని కాణి (3) కి గాని మ నక ట్టి భుజ ములపై మోయుచు ఇల్లీల్లు 
దిరిగి నీన్స పోయించుకొనుచు, 


“కప్పతల్లి కప్పతల్లి కడ వెడేనీళ్ళు - దొంతాల్‌ దొంతాల్‌ దొడైదేసీళ్ళు 
2) గ $ (a 
చీమతల్లి చీమతల్లి చిప్పెడేసీళ్ళ) అనుచు పాడుట తెల గా 


కలవాటు. వేంకట పార్వతీశ్వర కవుల “శాలగీలావగిలో నొనపాట కలదు. 


ట్లో tl 
బై 
ట్ర 
త్తే 
న్‌ 
ల్ని 


ఓం 


“వానాలు కురవాలి _- వరిచేలు పండాలి 

మాకొొట్లు నిందాలి - బుడుగోబుడుగో 

మాదాసి దంపాలి _ మాయమ్మ దంపాలి 

మా బొజ్జనిండాలి _ బుడుగో బుడుగోి. ఈ పాటతో 'మాకొట్లు నిండాలి, 
మాదాసి దంపాలి” యను కాంక్షలు బాలప్రాయమున కతీతములు. ప్రకి ప్ప సముతో 
పెద్దల చేత్లలో కావచ్చును, 

పెద్దలు భ క్రి వినయములతో దలచెడు సీతమ్మపేరు దాలశాలికలకు (ప్రేమ 

మరియు సానుభూతి కాస్సదమైనది. సీతమ్మను వారు తమతోడుగా భావించినను 
కొలదిమా(్రము (పెద్దక్కవలె గౌరవింతురు. కనుకనే 

“సీతమ్మ వాకిటా చిరుమ ల్లె చెట్టు ఎ చిరుమల్లి చె ప్టేమొ చితకపూనింది 

చెట్టు కదలాకుండ కొమ్మ వంచంది - కొమ్మ విరగకుండ పూలుగోయండి 

అందులో పెద్దపూలు దండగుచ్చండి - దాచుకో సీతమ్మ రాముడంపేడు 


దొడ్రిగుమ్మంలోన దొంగలున్నారు - దాచుకో సీతమ్మ దాచుకోవమ్మ 
దాచుకోకుంచటేను దోచుకుంటారు”. (బాలగీతావళి) అని పాడుకొందురు. 


చెట్ట కదలకుండ కొమ్మవంచి, కొమ్మ విరగకుండ పూలు గోయగల 
సామర్థ్య పీ బాలబాలికల కిప్పటికి కలిగినది, వారి బుద్ధి వికసించినది. పది 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౧౯ 


బుతువులు గడచిపోయినవి. ఇట్టి తరుణమున వారి'మెదడులకు పెద్దలు మేశలు 
వేయుదురు. చిన్నచిన్న సమస్యలిచ్చి వానిని విడదీయుమందురు. మొదట తెలిసి 
కొనలేకపోయినను తరువాత మెల్ల మెల్లగా వారీ సమస్యలు విడదీయుట కలవాటు 
పడెదరు. చాలబాలికల మేధావికాసమునకు దోహదమొసగునట్టివి పొడుపుకథలు. 
వీనిని తెలంగాణమున (ఓరుగల్లు ప్రాంతమున) శాస్ర్రములందురు. శాస్తారిర్థ 
మెంత కఠినమో వీనిని విడదీయుట యంత కష్టమనికాబోలు పొడుపు కథలకు 
శాస్త్రములని పేరు వచ్చినది. పొడుపుకథలు (పపంచమందన్ని భాషలందును 
కలవు, ఒకప్పుడు (గీకులు రోమనులు ఈ శాస్త్రములకు గొప్ప పొధాన్యమిచ్చి 
యుండిరి. మనదేశవాళి కథలందుగూడ వానికట్టి (పాముఖ్యమున్నది, ఎళదరో 
రాకుమారులు సాహాసికులు ప్రీలుపన్నిన శాస్త్రముల చర్చలందు పూర్వపక్షమై 
పోయిరి. యక్షప్రశ్నలు మనకుండనే యున్నవి, ఈ పొడుపు కథలు బాలబాలికల 
మేధావికాసమునకు కోడ్చడుటయేకాక వారిని సాహసికుల గావించుసు. 

“గోడమీద బొమ్మ - గొలుసుల బొమ్మ 

వచ్చిపోయేటోళ్ళను వడ్డించే బొమ్మ” యనుటతోడనే పది వత్సరముల బాల 
బాలికలు తేలు అని చప్పున చెప్పగలరు. ఇటులనే *కిరకిర తలుపులు.కిరాయి 
తలుపులు, పెట్టవ_స్తయికాని స్ట తియ్యరావు' ( ముగ్గు ) వంటి పొడుపుకథలు 
తొందరగా అర్థమగునట్టివి; బాలుర నిత్యానుభూతికి సమీపముగా నుండునట్టివి. 
“సఖులు శ్రుళ్ళ్యంలు” పు స్తకమునందున్న 

“ముక్కుమీద కక్కు. - రెండుచెవులనొక్కు 

టక్కు_నిక్కు_ల సొకుు. - జారిందం"కే పటుక్కు” (సులోచనములు) 

“అడవిలో పుట్టింది - అడవిలో పెరిగింది 

మాయింటి కొచ్చింది - తెతక్క_లాడింది” = (కవ్వము 

“వచ్చని పెష్టిలో - విచ్చుకొనుంది 

తెచ్చుకోటోతేను - గుచ్చుకుంటుంది 

ఎంత గుచ్చుకొన్న ఏమైనగాని 

తెచ్చుకోమాన - మెచ్చుకోమాని (మొగలివువ్వు) 
వంటి పొడుపుకథలును, 'పొందూ బాలికాణావణ'ి మందున్న 

“నూతిలోని పాము - నున్నని పాము 
చారచారల పాము - చక్కని పాము” (పొట్లకాయ) 

వంటి పొడుపు కథలును బాలురకు సులభ గాహ్యములు. ఇవి క్రమముగా కఠిన 
ములై బాలుర “మేధిను ఒరపిడిపెట్టి వికసింపకజేయును. 


౫౨౨౦ తెలుగు 


“ఇంతంత గుడిగాదు - ఈశ్వరుని గుడిగాదు 
కంచుకొ ప్పెరగాదు - కదిలించగారాదు” (ఆకాశము) 


వంటి శాస్త్రములను విప్పునప్పటికి చాలుర తెలివి తేటలు ఆకసమంటును. అర్థము 
లేని పాటలు (Nonsense Rhymes) మెల్ల మెల్లగా శాస్త్రార్థముల వరకు “పెరిగి 
పోయినవి. యతి ప్రాసములెప్పుడో జీర్ణమై పోయినవి. భాష భావములు పెనవేసి 
కొని బాలుర జిహ్వా[గ్రముల పాదుకొన్నవి. పాటల ఫణుతులు మారిమారి'ఇంత ౦త 
గుడిగాదు, ఈశ్వరుని గుడిగాదిను నస్పటికి తెలుగువారి జాతీయ ఛందమన 
బరగిన ద్విపదను సమీపించినవి. ఇంకేమున్నది: ఒక్క మెట్టుపై కెక్కిన 
ద్విపదయే సాక్షెత్కరించును. ఆమెట్టుపైన నుండునది దేశికవిత్వము. దాని 
జోలికి పిల్లలు పోరు. వారెక్క_గల చివర మెట్టు దసరా పండుగ. ఆతరుణమున 
బడీపంతులును ముందుంచుకొని గడలు పట్టుకొని ఇల్లిల్లు గిరుగుచు “శ్రీరస్తు 
విజయోస్తు దీర్జాయురస్తు- ఆరోగ్యమస్తు మీ కై శ్వర్యమస్తు, జయావిజయీ భవ దిగ్విజయీోఖభవి 
యని' బహ్మదీవెన'లిచ్చెదరు.రాజులిండ్రకు టో యిఎల్ల పేనుగునెక్కి ఏలితివి జగము 
అనియును, కోమటివారిని జూచి *కోటికిని పడగెత్తి కోమట్లలోను అనియును, 
చివరకు ఆరెవాండ్ర గృహములకుగూడ వెడలి “మారాటి భాషలో మహిలోన మీరు 
కాతెరే బాపురే కోను కుటగెలరొ యనుచు పొగడి తమ శ్రమకు ఫలితముగా “ఆయ్య 
వారికి చాలు ఐదువరహాలు - పిల్లవాండ్లకు చాలు పప్పు బెల్లాలు అని “రేపురా మాపురా 
మశ్లీరమ్మనకి తమను సాగనంపుజని “బాలురాదీవెనలు (బ్రహ్మదీవెని లిచ్చెదరు. 
వీనితోడనే వారికి దసరా పద్యములు, భారత భాగవత ములందలి సరళ పద్యములు 
శంఠస్థమైపోవును. శిష్ణసాపొతీ మార్గమున పయనించుటకై యడుగులిడెదరు, 
పిల్లల నింతటితో విడుచుటలెస్ప. 
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“శృంగార ఏవ మధురఃశ్లి పరఃకి (ప్రహాదనోరసః' ౧ 'అని యాలంకారికులు 
శృంగారమునకు పట్టము గట్టిరి. సంస్కృత |ప్రాకృతములందును దేశభాష 
లందును శృంగార రస [పాధాన్యముగల కావ్యములు వేన వేలు రచింపబడినవి. 
బహుశః [ప్రపంచమందన్ని భాషలందును శృంగారమునక గస్టాన మే లభించి 
నట్లున్నది. దీనికి కారణము మానవ నై జము దక్క. వేరొకటిలేదు. ప్రాణికోటి 
సమస్తము సుఖమును, ఆనందమును కతత ప్రస్థానమొనర్చుచున్నది. 
కనుక మాధుర్య హేతువై సుఖానంద పర్యపసాయియగు శృంగారమింత యధిక 
ముగా పరిపోషింపబడుట సమంజస మే.జానపద వాజ్మయముకూడ ఇట్టి పరిస్థితికి 
వెలియైనది కాదు. శిష్టసాహిత్యమున కేవలము శృంగార కావ్యములే యధికముగా 
నున్నవి కాని జానపద గేయములందు శృంగార కరుణములు రెండును ఇంచు 
మించు సమానముగా నున్నవి. జీవితమున సుఖదుఃఖములు రెండును సమాన 
మగుటచేత కాబోలు (దుఃఖమే యధికమేమో సహజతనధికముగా కలిగిన 
జానపద వాజ్మయమున నీ రెండును సమానముగా నున్నవి. ఆలంకారికులు 
ఉపాధినిబట్టి శృంగారమును కొన్ని చోటుల గ్రాహ్యమనియు మరికొన్ని చోటుల 
దూష్యమనియు చెప్పిరి. ధర్మవ్యవస్టిత మైన శృంగారమే ఆరాధ్యమనిరి. వాల్మీకి 
కాళిదాసాది మహాకవులట్టి శృంగారమునే (ప్రతిపాదించిరి. “పజాయైగృహ మేధి 
నామ్‌ ౨ అనుటచే ధర్మావలంబనమగు కామముపాదేయమగునని మహాకవి 
కాళిదాసు మతముగా గోచరించును. ఆలంకారికులు ఏకత్రైవానురాగమ్టు, తిర్య 
శ్లేచ్చగతము, బహుస క్తి కలిగిన శృంగారమును రసాభానముగా చెప్పినను 
హరిపాలుడు ౩ విద్యాధరుడు ౪ సింగభూపాలుడు ౫ మున్నగువారు భిన్నమతముల 


౧. ధ్వన్యాలోకము - ఆనందవర్ధనుడు ౨. రఘువంశము౧-౩ 
8. సంగితసుధాకరము ఇ. ఏకొవళి ౫. రసార్హవ సుధాకరము. 


౫౨౨ తెలుగు 


ప్రకటించి రసాభాసములని చెప్పబడిన వానినిగూడ నుపాదేయములని 
ప్రపంచించిరి. కాని కేవల ధర్మనిరతులిట్టి వాదములంగీకరింపరు. వాదముల 
సంగతి యెట్టున్నను ఇన్ని విధముల శృంగారము మా(క్రము లోకమంచవిచ్చిన్న 
ముగా సాగుచునే యున్నదనుటకు వాజ్మయమున ననేక నిదర్శనములున్నవి, 
కాళిదాసంతవాడు కూడ తిర్యగ్గత శృంగారమును వర్గింపక పోలేదు. జానపద 
సాహిత్యమునందు గూడ నంతియ. మరియును శృంగారము సంభోగ వియో 
గా దిభేదములతో శిష్ట సాహిత్యమున ప్రదర్శింప బడినటులే జానపద సాహిత్యము 
నందును నీ విభేదములు కలవు, శిష్ట సాహిత్యమున శృంగారము నంగరసముగా 
నంగిరసముగా చెప్పినటులే జానపద సాహిత్యమున౦ందును శంగారము నంగ 
రసముగా నంగిరసముగా గాంతుము. ఐనను శిష్ట సాహిత్యమందలి శృంగార 
రసపోషణమునకును జానపద సాహిత్యమందలి శృంగార రసపోషణమునకును 
తారతమ్యము గలదు. శృంగారమును ప్రధానముగా వర్థించినవి జానపద 
వాజ్మయమున కావ్యములులేవు. కేవలము ఖండ కావ్యములున్న వి. సమస్త 
లక్షణములతో నొప్పారు కావ్యములు జానపదుల రచనలందుండుట యరుదు, 
ఇంతకు పూర్వము చర్చింపబడిన ప్రకరణములందు పెక్కుచోట్ల శృంగార 
గేయములున్నవి. వీలుననుసరించి వానిని వేరే (ప్రరరణములలో నిదివరశే 
పేర్కొని యుంటిని. శృంగారము ప్రథాన రసమైన పెక్కు. గేయములున్నను 
అవి శిష్ణుల నిర్వచనము (ప్రకారము కావ్యములు కావు. ఆధునిక భావకవులు 
రచించిన ఖండ కావ్యములటులే జానపదుల గేయములుకూడ విభావాది సామిని 
సంపూర్ణముగ (ప్రపంచించునవి కాక ఏదో యొక సంచారిభావము నాశయించి 
నవిగా నుండును. జానపద గేయ వాజ్మయమున నితరశాఖలతో పోల్చిచూచినచో 
ముద్రితములగు శృంగార గేయముల సంఖ్య అత్యల్సము. అవి యెంత బహుళ 
సంఖ్యలో నున్నవో యంత విరళ సంఖ్యలోనచ్చై నవి. ఈ ప్రకరణముస జాసపద 
గేయములందప్రధానముగా, మరియు (ప్రధానముగా పోషింపబకిన శృంగార 
భావములు పరిశీలింపబడును. ఇట శృంగారము పరకీయమా స్వకీయమా, 
ఉత్తమ నాయికా నాయక నిష్టమా లేక ప్రాకృత నాయికా నాయక నిష్టమా 
యను చర్చలనవసరము. పండిత (శ్రీ అక్కిరాజు ఉమాకాంత, విద్యాశేఖరులు 
జానపద గేయములందలి శృంగారమంతయు నీచమనియు దుష్టమనియు కేవలము 
కామ్మపేరితమనియు నిందించిరి.౧ వెంకయ్య చంద్రమ్మ పాట, నారాయణమ్మ 


౧ నేటికాలపు కవిత్వం 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౨౩ 


నాయుడుదావ పాట, వంటివి వారి యాగ్రహమునకు గురియైనవి. వారి దృష్టి 
కది యుచితముగనే తోచినది. ప్రస్తుతము మనము విచారించునది శిష్టేతరము. 
జానపదము మరియు ప్రాకృతుల వాజ్మయ మే కనుక వారి విమర్శనలిట నతుకవు. 
మరియును జానపదులు చిత్రించిన సీశారామాది యు త్తమ నాయికానాయకగత 
శృంగారముగూడ పామరభావసమన్విత మే మె యని గ్రహింపవలయును. జానపదుల 
'పేరిటనున్న వాజ్మయమందంత టను గోచరించునవి వారిభావములే కాని ఆయా 
పాశ్రముల భావములుకావు, ఎట్టిగేయములందై నను జానపదుల (పేమ కలాప 
ములు, సాంఘిక నియమో ల్లంఘనములు (సంస్కార దృష్టి యనుకొ నవచ్చును) 
పరస్పరాకర్షణములే కాననగును, కాని శిష్ణులు వాంఛించెడు ధర్మనిరతిగల 
శంగా రమును చూడగోరుట మన (భమ. జానపద పద వాజ్బయమునందు ఓ జీవితము 
యధాతధముగ నగ్నకేజముతో భాసించును. "కావ్యధర్మమైన కాచిత్యవిచారము 
నవ నరా శ సగుపింపదని యంగీకరింపక తప్పదు. జానపద ' వాజ్మయ 
మున గాచిత్య పోషణో నేళముతో ముత పాత్రములకు మెరు మెరుగుపెట్టు పద్దతలేదు. జీవి 


తమున౦దెంత వై విధ్యము (పత్యత్షమగునో అంతయు జై es కావ్యయనందును 
\సత్యత్షమగును. అచ్చటనుదా త్తిము అనుదాత్త మము, సభ్య శృంగారము, 


శసాభాస శృంగారము, సీచ్చ ః శ్చంగా రము మొదలగునవి యన్నియు నొకదానితో 
నొకటి బుజములొరసికొనుచు పోవుచుండును. కనుక “ప్రజాతంతుం మావ్య 
నచ్చ్చేత్సీః” యను [శుతివాక్యములందలి జగదవిచ్చి త్తిహేతుక ధర్మకామము 
జ్ఞానపదవాజ్మయ మందుండవలెనని య పేక్షించుట ఛాందనము. ఐనను ఇట్టిధర్మా 
వేలంబనముగల (ప్రేమ శ్చం౦గా గారములతో నొప్పుగేయములుకూడ అనేకములు 
గలవు. కనుక న క. మొదట నిత ఃపూర్వము పరిశీలించిన 
గేయములందలి శృంగారమును విచారించి తరువాత కేవల శృం గారగేయముల 
పరిశీలింపనగును. 


తి 


రామాయణ సంబంధనుగు “కొనల్బ ఖైకలిను గయమున | పసవ వేదన నను 
భవించు కౌసల్యయనిన మాటలు (ప్ర పసూతివె వైరాగ్యము) ను. ఇది 
రచించినది గోదానాయకమ్మ. “ఆతనితో నేనేమో రతిచాలర్జుతినిగాని వెతలనే 
నెరుగనై తిని వోయమ్మా వెతలనే నెరుగనై తిని _ ఈసారి గడిచితే. ఇంకనా 
విభునితో ఏకాంతమాడనమ్మా వోయమ్మా ఏకాంతమాడనమ్మా'. ఈ (ప్రసూతి 
వైరాగ్యము జానపదులదికాక కౌసల్యదందురా ? ఇంకను ,“అతివరో వినవమ్మ 
అతడొక్కనాడు = తరుణి రమ్మనిపిలిచి తొడల పైనునిచి తడబడిన హారముల్‌ 


2౨౪ తెలుంగు 


చక్కగాతోసి-.ముంగురులుసవ రించి ముద్దులాడుచును-కౌగిటచే ర్చెనో కడు మోహ 
ములతో =. ఉండగా నేనెట్లు వలదందునమ్మా - ఉండితినో యమ్మ ఊరికెనేను = 
మోసపోతి గదనమ్మ భాసురాంగి” యని తానేమి యెరుగనట్లు పలికినది. 


“నీతన త్తవారింటోేకంత్రటో యనుపాటలో మిథిలాపురమున సీతమ్మ ఒకరాత్రి 
(శ్రీరామచం ద్రునితో కలిసియుండి తెల్లవారగనే గది వెలుపలికి వచ్చునప్పుడా మెను 
వరించిన పద్ధతి సంభోగ శృంగారమును సూచించును. “ధగథగ మెర సెటి 
దంతపు బొగడల పావలు బిగదొక్కుచునూ  పసుపంటిన చీరతో పయిచిట్లిన 
గంధము విడిబడుకొప్పులతోను.ముసిముసి నగవులతోనూ వచ్చెటి చిన్నెలుజూచి 
ముచ్చటపడిరి చెలులంతా' . 


“నీత్రగశీయ' యనుపాటచక్కని శృంగార ఖ౦డగే యకృతి. పడకటింటికి 
సీత ఆలస్యముగా వచ్చినందుకు (శ్రీరాముడు గదిత లుపులు వేసికొనెను. సీతమ్మ 
తలుపుతీయుమని [బతిమాలి (బతిమాలి “నాలుగో జామాయె నా ప్రాణానాథ - 
రత్నహారంబిస్తు తీయవోయిగడి యంకడజీంబి తీన్హివా కాళ్లళడనైై నో - తురోబి వఠన్యదైన 
శరజొందిపోదు? నని మధురముగా వేడుకొన్నది. ఈపాటలో సంభోగ 
శృంగారము వాచ్యముగ గాక నెంకో ధ్వనిగా సూచింపబడినది. కొసల్యవచ్చి 
(శ్రీరామునిచే తలుపులు తీయించినది. సీత రాముని సరసచేరెను .*“సిగ్గుతో శ్రీలక్ష్మీ 
విభుని సన్ని ధికి.చేరగానో దివ్వ తలకలానవ్చౌ- ఆకులావాసనా పానుపుమీద. పోకలా 
వాసనాపానుప్పమీద-గంధంపువాసనలు పానుపుమీద.కస్తూరివాసనలు పానుప్పమీద- 
పువ్వులా వాసన పానుపుమీదంబుక్తాల వాసన పొనుప్పమీద'. దీపపు నవ్వుతోడను 
సరిమళద్రవ్యముల వాసనతోడను సీతారాముల సంభో గళ్ళంగారమ సూచితము, 
ఇంతచక్క-ని వర్గ్లనము మనకు శిష్టసాహిత్యమున గూడ నరుదు గాలభించును. 


పె గేయమువంటిదే “నీతామ్యవారి అలక” పాట, అలిగికూర్చున్న సీతమ్మ 
కడకు రెండవమారు చిలుకను రాయబారమంపు శ్రీరాముడు “చిలుకరో ఓ చిలుక 
మారామచిలుక, ఎట్టని ముక్కునకు వెండిపొదిగిస్తు, వచ్చనీ రెక్కలకు వెడి 
పొదిగిస్తు, నీవుపోయె దారిలో శనగవేయిన్లు, శనగ దిని నీళ్లద్రాగ చలమదోడిస్తు, 
నిలుచుండి నీళ్చ'ద్రాగ నిమ్మలేయింతు, పడుకుండి పొాలుద్రాగ పనసలేయింతు, 
అలసినీవు కూర్చుండ అరుగువేయింతు, కుదురుగా కూర్చుండ కురువిందవేతు' 
నని “పంచారామములందు బల్వెలప్పరిన్‌ (బొఢేందువింబాననల్‌” బెండపూడన్నని 
దారతార కవయగోరి దూతికాతతికి *కాంచీ కంకణతారహార కటక గై? వేయ 


జానపద గేయసాహిత్యము Ad 


భూషావళుల్‌ ' లంచమిచ్చి నటుల తానును లంచములిచ్చుటకు గడంగేను. కొని 
చిలుకరాయబారము ఫలింపదయ్యెను. అప్పుడాచిలుక సంధిపయత్నములు మాని 
భేదమున సీతమ్మను సాధించెను. చిన్నబోయిన చిలుకను లక్ష్మణస్వామి కారణ 
మడుగ నది ఒకయెత్తుయె త్తి సీతమ్మ వినునట్లుగా “వారాలుమొగలకు వాద 
మయినాది, నక్క-వర్షంనుండి వాదంబులుండె, ఇరుగు పొరుగుననుండు 
ఇంతులందారు, సిరిదేవి అలుకలూ తీర్చటో యిరి = వారి వశముగాక వచ్చి 
కూర్చు [డ్రి _ “రఘురామవంల్లోను లభమువ్రతన్చీంది యనెను. రాముని యస్వస్థత ను : 
విన్న సీత చప్పునలేచి (శ్రీరాముని జూడబోయినది. వియోగశ్ళంగారమందీ 
భావములు తళుకులు, 

“నీత్రాదోబి వోవిళ్లి అనుపాటలో చూలాలగు సీతమ్మ శయ్య పైనుండగా 
శ్రీరామడామెను సమీపించి “ఆనాడు నీమేడ కొస్పినే దేవి, చాలచిక్కుంటివే 
జవరాలసీవు, ఆనాడు సీవద్దనే పవ్వేళిస్తె, చాల చోటామెనే జవరాల నాకు, 
ఈనాడు నీమేడకొ స్పినే దేవి,చాలనిండుంటివే సదమలదేవి, నీ సుతులు నీవును 
పె పవ్వళిస్తే, “పాదాల క్రీంచనౌ నోవవ్వుళస్తు నన్నమాటలందు శృంగారము మొదట 
వాచ్యముగా నున్నను తరువాత నతిమనోహరముగా సుందరముగానున్నది. 

“ఊఈర్భి కా దోలి నిధి మహావియోగ గీశము; సకరుణము.*నీతాదోవి ఆనవాలు” 
పాటలో సీతారాముల శృంగార జీవితమందలి మధురానుభూతులున్న వి. 
“కారదరామాయుణముిన సీతను గోలుపోయిన శ్రీరాముడు “త రమా=దానిసోయగం 
బెన్నగ తరమా,మది వరరూపమైన సుందరమా,దాని పలుకులును కోకిల స్వరమా” 
యని తలచుకొనుపట్ల వియోగ శృంగారమును, ఆంజనేయుడు లంకాపురీ స్త్రీల 
వర్షించున ప్పటి శృంగార భానములును గమనింప దగినవి. శాపగోపాలుని 
“నుందోరాకాండ వదము నందు సీతావియోగ శృంగారమున్నది. అంగుళీయక 
మిచ్చివచ్చిన హనుమంతుడు రామునితో “చి త్తగించుమునీదు చిటికె నేలుంగరము 
ఆదిలక్ష్మీ చేతి కమర కంకణ"మను భావము కౌళిదాసుడు శకుంతలా విరహమున 
చిక్కిపోయిన దుష్యుంతుని'అనభిలులిక జ్యాఘాతాంకంముహర్మణిబన్థనాత్క నక 
వలయం స్రస్తం (సస్తం మయా ప్రతిసార్య కేం యను వర్షనమును మీరినది. 
“వళలవ యద్ధమ” వంటిపాటలలో సీతారాముల శృంగారము మితిమీరినది, 

భారతసంబంధ గాధలందు “నలచరిక్ర పదము" “సుభ/దా కల్యాణము 
“శశి రేభాపరిణయము-పదము” “దేవయాని చరిత్రము జంగంకథి వంటి శృంగార 


౧. అభిజ్ఞాన శాకుంతలము, తృతీయాంకము. 


ల ( తెలుగు 


గేయములు కలవు. మచ్చునకొక వర్ణన ముదాహరింతును. “నంబర్మిత- నదియ స 
దమయంతీ విరహము శిష్టసాహిత్యము నధఃకరించును. విరహణులకు శై త్యోప 
చారములు (ప్రబంధములందు తరచుగా జటగును.వమయంతికి శెత్యోప 
చారములు గమనింపుడు. “మంచి గంనముతెచ్చి మగువ కు బూసిరే.కంది తల్‌ 
క్షణమందుకస్తూరియయ్యె,మళల్లెపువ్వులవండ మదిరాక్షికినివై పి. 
వసుమతీనాథ, ముత్యాలసరము లా ముదితకు వెవం Ms బులెన ముత్యముల్‌ 
నీలంబులయ్యె, పన్నీరు చెప్పించి పడతివెన్నునవోయ రుత కుతమని యుడి 
కువలయాధీళ .చన్నీశ్లకాగులో చపలాకినుంచి తే-వింతగా చస్వి? | 
చిగురుటాకులమీద చెలియనుజేర్చితే-పొగలుగా నలమెనా చిగురాటంల్ల, తరుణీ 
మణికి మదనతాపంబు రెట్టించె _ మగువను పోషింప మాచేకగాదు.' 
నుభదాకల్యావమూ పాటలో నర్జునుడు కపటముని వేషమున సుభద్రతో 


సే 

న 
eh 
ey 
ol 
బీ 
ట్ర 

వన్య 


సరసోక్తులాడుట కృష్టపేరిక లై రుక్మిణీ సత్యభామలు సుభద్రను గేలిసేయుట, 
సుభ దార్జునుల కోభనము మున్నగుసవి కంగా వభ్రావయుత ములు. “చేపయాని. 
జంగంకథి ఏక తై వానురాగమను రసాభాసమున అిడాహరిణయు. తనపేమ 
మును నిరాకరించిన కచుని శపెంచునంతపరకు పోయినది చేవయాని యను 
రాగము. దేవయాని యయాతిరాజుల యనురాగము, శర్మిషాయయాతి రాజుల 
గూఢానురాగము మున్నగునవి శృంగారమయములు. “9 రేఖభాపంిణయము' 
పూర్తిగా శృంగారగే యము, 

ఇక భాగవత కథలందున్న వ మితియేలేదు. ఢ్రకృష్ణపర 
మాత్ముని శృంగారనాయకునిగా నొనర్చి భక్తులు, పదాంతులు,కాసపదులు పె 


ళల 


కథలల్లి రి. గోపికా స్త్రీల జల (క్రీడలు, ఉషాస్వప్నము, రుక్మిణీ దేవి ముచ్చట. 
రుక్మిణీ దేవి సీమంతము, చిలుకరాయవారము, సత్యథామసరసము, పారుజాత 
పల్ల వి, రుక్మిణీకల్యాణము, భమరగీశలు పంటి ప్రీలపాటలన్నియు శృంగార 

రసతుందిలములు. గోపికా కృష్ణుల,రాధారృష్ణుల శృంగారము నంతయు మధుర 
భకి పేరుతో జయదేప, లీలాశుకాది సంస్కృత భక్తకవులుసు, క్షేత్రయ్య 
త్యాగరాజాది తెలుగు భక్తులును అత్యుజ్వలముగా చిత్రించిరి. “బాల రృష్టలీల' 
లందొక గోపిక యశోదతో 'నాయక్కరూసముతో నాయింటికిని పచ్చి.రేయెల్ల 
నాతో శయనించి తిరిగిపోయే వేళను-రూపముసు మార్చి మాయమైనాడు నేనెట్లు 
మన్నింతు సీసుతు'నని కృష్ణుని ధూర్తళ్ళంగారమును చి త్రించినది. “గోపికా స్త్రీల 
జల కీడలందు ధూర్త్హకృష్ణుని పట్టుదలచే విపస్త్రలై యున్న గోపికలందరును రెండు 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౫౨౭ 


చేతులెత్తి (మొక్కగా “అందరు (మొక్కగనూ ఒక చెలి యదియే సందనుచూ 
అందరి నడుమను అందముతోడుత అందందీ'మొక్కి' మానము చూరలిచ్చిన 
వర్ణ నమున్నది. “ఉషాస్వప్నము” సంపూర్ణముగా శృంగార ఖండము. ఉషాకన్య 
నామెసభఖులు స్వప్నమున నగుపడిన ప్రియుడనిరుద్దుదాయని యడుగ “అనగానె 
కాదంచు నౌనంచు బల్క_క యతివ శిరమును వంచెను,చేతితో తలమొత్తి చెలికత్తె 
నవ్వినను సిగ్గుచే తలయెత్తదు........ రత్నాలహారమును రదనముల గోరుచును 
రమణీ తా తలయెత్తదు, రవికెముడి గిల్లుచును రాయిడినొప్పుచును ఉవిచ తా తల 
యెత్తదు".ఇటఉషాకన్య ముగ్గనా యిక .భాగవతాదుల ఎదు ఉషానిరుద్ధుల వివాహము 
రాక్షసము.కాని ఈ గేయమున పితృసమ్మతము. ఉషాకన్య అనిరుద్దునిపేమించిన 
వార్తచిత్ర రేఖవలనవిని బాణాసురుడు పరమ సంతోషమున నంగీకరించి ఇరువురికి 
వివాహమొనర్చను. బహుశః జానపదులు ఉషానిరుద్దుల పేమకలాపములకు 
శిష్ణులు గలిపించిన నిరోధములతొ లగించియుందురు. రుక్మి జీ దేవిముచ్చట. రుక్మిణీ 
దేవి సీమంతము, చిలుక రాయబారము, సత్యభామ సరసము మున్నగు పాట 
లందున్న శృంగారభావములన్నియు పౌరాణిక గేయ వకరణమున చేర్చితిని. ఈ 
పాటలన్నియు రసగుళికలు. నేను సేకరించి భాగవత కథలందు జేర్చిన “(భ్రమర 
గీతలు" విప్రలంభశృంగారమున మకుటాయమానమగు గేయము. దీనిని గూర్చి 
కూడ రెండవ|పకరణమున చూడనగును. 


చారిత్రక గేయములందు కూడ శృంగారము లేకపోలేదు. పల్నాటివీర 
చర్మిత్రమున “విరహతాపము దొట్టి వేసటపుట్టి, పదియవస్థలు మేన ప్రాప్తించి 
మించ, బహువేచనలబడి పారంబులేక, ఉసురుసురంచును ఉడుగనిజాలి, 
భావంబులోనుండి భయమునుబొంది, తనువు కంపింపగ తగుమాట మరచి .... 
ఫౌొరి సిగ్గు విడిచియు భుజియింపమాని, ళపియింపదేహాంబు తర చ్రెన కౌ, తడ 
బడ నాలుక తల్లడంబంది, జీవంబు దొలగంగ చింతయొసర్చి" పరవశమ్మున 
పాన్సుపైనున్నట్లు, బాలచంద్రుని సమక్షమున నటించిన శ్యామాంగియను 
వేశ్యను బాలుదు “పట్టిదుఃఖంబని భావింపలేక, కొమాంధకారంబు కనస్నులదట్టి, 
శ్యామాంగి నతిపేమ అక్కునచేర్చి, కాటుక చెదరంగ కన్నీరుదుడిచి, చెదరిన 
కురులను చిక్కు_లుదీ సి, సీమంత మొగిదీర్చి చేర్చుక్క.నిభిపి, కౌగిట విగియించి 
కాంచనరత్న, హారంబు లెదమీద నమరికచేసి, కెరలి మోహమున చెక్కిళ్లు 
ముద్దాడి "న ఘట్టము జారిణీశ్చంగారమునకును ఏడుజాములై నను భర సాన్నిధ్య 


౫.౨౮ తెలుగు 


మును బడసిన వీరనారీమణి మాంచాల యనుభవ ముత మ శృంగారమునకును 
ఉదాహరణము, ఇటులనే 'దేశింగురాజుకథ, పెద్దబొబ్బిలిరాజాకథ, సదాశివరెడ్డి 
కథలందు వీరదంపతుల యనురాగముత్తమ శ్రేణికి చెందినది. బంగారు తిమ్మ 
రాజు కథలో రంగసాని (పణయము వేశ్యాశృంగారము. 


కరుణారసపూరితములగు కథలందు లక్ష్మమ్మ, సన్యాసమ్మ. మండపేట 

పాపమ్మ. నల్లత ౦గాళ్‌ , ఎరుకల నాంచారి, పీరరాజమ్మ పొటలందు ధర్మ 
స్వభావులైన జానపద దంపతుల యు త్రమశ్ళంగారము థ్వనించుచున్నది. ఒక్క. 
సారంగధర చరిత్రమున మాత్రము తుచ్చశ్ళుంగార భావములున్నవి. ఇచట 
గూడ ఏకతె)వానురాగ మే (పదర్శితము. జానపదుల శృంగారము నీచమను 
ఉమాకా నృవిద్యాశే ఖరుల యభిప్రాయమునకు సన్యాసమ్మ,మండ పేట పాపమ్మ, 
వీరరాజమ్మ, కొమమ్మ, ఎరుకల నాంచారి వంటి జానపదుల కథానాయికల పవిత్ర 
చరిత్రములు సరియైన సమాధానమీయగలవు,. శిష్టసాహిత్యమందును గూడ ఇట్టి 
పాతములరుదు. వీరందరును (ప్రాతఃకాలమున స్మరింపదగిన పతిప్రతలు. 
అహల్యా, (ద్రౌపదీ, కుంతీ, తారా, మండోదరీ కాంత లకన్న నుత్తమ గుణ 
శీలములు కలవారు. ఈ కథలందధికముగా కరుణరనభరితమగు విపలంభ 
శృంగారము కాననగును. ఒక్క సారంగధర చరిత్రమున మాత్రము హీయ 
శృంగార మున్నదని మనవిచేసితిని. పావురమునక్రై సారంగధరుని మోహించి 
చిత్రాంగి, 

“చిలుకలను గోర్యంకలను జూపినాది, అతనిచే వాని విడిపించినాది 

సరసపద్యములు చదివించినాది, ఈ మె నినువలచె ననిపించినాది 

గృహమయూరముల నులికించినాది, హస్తములచేత నాడించినాది 

హంసలకు నడకలను 'సేర్చినాది, లలిత పుష్పలత లగువరచినాది 

అల్ల కొమ్మపై చూడుమన్నాది, పూలగుత్తులవి మేలువన్నాది 

నాడె మెరిగి చేబూనుమన్నాది, మంచి సౌఖ్యము గహించుమన్నాదీ 

జికి్క.వల కపలపయి జూచినాది, కన్ను గిలిపి చూపుచు నవ్వినాది 

వీటి [క్రీడ బరికింపు మన్నాది, తగిన యనురామగని పొగడినాది 

మదనరూప నీమహిమయన్నాది, మెల్లెపూదండతో గట్టినాది 

శయ్యపయికి దోడ్కొని పోయినాది, ఆతని గూర్చుండ బెట్టుకొన్నాది 

తానుసరస గూర్చుండి యున్నాది, పౌ9ఢిశాలివని యుంటినన్నాది 

గుట్టు వెడలించివేస్తి వన్నాది, జాణవౌదువని శ్లాఘించినాది 

మనసు బుచ్చుకొని పోతివన్నాది, దానినిచ్చి పోవలయునన్నాది 


జొనపద గేయసాపాత్యము న 


ఇటుగాక పోనివ్వనన్నాది, సీల్‌ జడ నతని పయి జుట్టినాది 

మోహపాళమున గడితి నన్నాది, ఇంక నేరీతి వెనదువన్నాది 

తళుకు చెక్కిళ్లు ముద్దాడినాది, కఠినమిక నుంచకని వేడినాది 

నీదు సరసతకు లోపమన్నాది, లోచనముల కౌనందమైనదన్నాది 

తనమనస్సంగమాయె నన్నాది, ఇప్పడు లజ్జ పరిహార మై నాది 

ఇతర దశలనొందించ కన్నాది............ ౨౨౦200 అలల అలల అలల 

“నేను జెప్పినది మది నుంచవోయి, వేదశాస్తో9 క్రమని యెంచవోయి 

పరమతత్వ మానందమయమోయి, అదియు సర్వగతమై యుండునోయి 

ప్రకృతిచే నదియు దొరకును గదోయి, పకృతియనగాను శ్ర్రీయంతమోయి 

శ్రీల బొందుటానందకరమోయి, అందులో శారరతి సౌఖ్యంమాయి 

వనిత వలచి వచ్చిన వానికోయి, నిరతిశయ సౌఖ్యము గల్గును గదోయి 

ఇందుకితిహాసములు జరిగెనోయి, సృష్టి స్తీ పురుషులకు సంగ మోయి 

ఆదిపురుషుడా వికృతినిద్ధుడోయి, బ్రహ్మ మొదలుగా బరికించవోయి 

నలువ చెలిని మోమున నిల్చెనోయి, హరియు సఖిని రొమ్మున గ టైనోయి 

గోపికల కోర్కెలీడేర్చెనోయి, కుబ్ద కోరివచ్చిన గూడెనోయి 

సతికి తనువిచ్చె సర్వజ్ఞుడోయి, దారువన కాంతలకు తారెనోయి 

గౌతముని భార్యకిందు)డోయి, తాను పడరాని పాట్టుపడెనోయి 

నిషచేనున్న కౌశికుండోయి, వలచి యా మేనకను గల సెనోయి 

పెద్దలెల్ల నిటులున్న వారోయి, వారు నడచినది మార్గము కదోయి యని జారిణీ 
శృంగారమును కనబరచెను.ఇట్టి అనౌచిత్య (పవృ తమైన ఏక తై )౨వానురాగరూప 
శృంగారాభాసమగు దుష్టళృ్ళంగారము వలని హాని ఈ కథయందే కేలిపోయినది. 
చిత్రాంగి తానొనర్చిన పాపఫల మనుభవించినది. కనుక నిట చితి)ంపబడినది 
హేయశ్ళంగార మైనను నీతిబోధకమని గమనింప వలయును. ఒక వస్తువు 
నందలి హేయతనుగ్గడించి నీతిని గరపుటగూడ ఒక పద్దతిగా మన పూర్వు 
లంగీకరించినారు. భర్తృహరి, సంకుసాల నృసింహకవి వంటివారి రచనలిందు 
కుదాహరణములు. 


అద్భుత కథా పికరణమున'కమ్మవారి పణతి.పసల బాలరాజు” “కాంథోజ 
రాజు" “గాంధారి “ధర్మాంగద చరిత _ పాముపాటి' మున్నగు కథలందున్న 
శృంగారము కూడ అనౌచితీ దోషదూషితము కౌదు. కమ్మపణతి కథలో నాయిక 
నాయకు లేకకులమునకు చెందినవారు కారు. మసకు సంబంధము కుదురనేరదని 
బాలరాజన్నను కమ్మ పణతి 
వడ 


ఊ౩ల తెలుగ 


“నాతల బుట్లెనే నాథు వరియింవ, (శ్రీకృష్ణు రుక్మిణి జేర దేమున్ను 
కులము నడ్తుగజేసీ కొజతలెంచెదవు, కులమన్న నేమయ గుంపండు9కాదె 
గుంపులో ఎదియెన గుంపు కదయ్య, వెలమ కొమ్మలరీతి కలదె పుట్టుకను 
"పే)మయుండిన చాలు పెండ్లికి బాల, మనను పట్టని పెండ్లి మరియేలచాలి ననుట 
సంస్కార దృష్టిని వెలార్చునే కాని దోషభూయిష్టముకాదు. అంత్యమున 
నిరువురి కుద్వాహమగుటచే వారి ప్రేమ ఆదర్శమైనదేయని మనవి. గాంధారి 
కథలో శృంగారము వాచ్యముగా నున్నను అనుపాదేయము మాతిము కాదు. 
గాంధారీ బాలరాజుల కాంధ్రుల కత్యంత ప్రీతిపాత్రమైన మేనరికపు నరుసలున్న వి. 
గాంధారీ బాలరాజులకు జరిగిన సంవాదములు, గాంధారి బాలరాజును నర్మాగర్భ 
ముగా నిత రులకు తెలియకుండునట్లు సంబోధించిన గేయములు మనోహరములు, 
ఇరువురికి జరిగిన సంవాదము ఎల పాటగానున్నది. 
గాంధారి: చందగికావి తలపాగ, జిగ్గుమీర చుట్టుకొని, సందు వీధిన వేగరాంగనూ 
ఓ బాలరాజ - చందమామ వనుకొంటిని 
బాలరాజు: నీవున్న పట్నానికొ స్తే, నీ భాగ్యము నేనేమెరుగ, ఇరుకోట్ల పాలైపోతినే 
ఓ శివ గాంధారి = నీకు దేవుడెట్ల సాయమయ్యెనే 
గాంధారి: చిక్కుదీని కొప్పుబెట్రి, (క్రీగంధము చుక్కబెట్రి, చొక్కమైన మేడపైకేమీ 
ఓ బాలరాజ = నిక్కినిక్కి. నిన్నెచూతును 
బాలరాజు: ఊరిముందర ఉల్లితోట, ఊరినడుమ మళల్లెతోట, పచ్చిపోయే చదువుల 
| బడిలోన - ఓ గాంధారి = పాలు అన్నం విషములాయెనే 
గాంధారి: కూడెనాడు కూడిపోతాం, కుండలో జలము కూడిన విధము, మన కూడికలు 
పాయిదెల్లానె - ఓ బాలరాజు - సానకర్మపు మాటలాడేవు 
బాలరాజు: తియ్యమామిడి వృకీం కింద, ఇవ్వరాని బాసలిచ్చి, గద్దరించి 
పొయ్యేనంటావా = & శివగాంధారి = దేవు డెట్లా సాయమయ్యెనే 
గాంధారి: గాజులు ఘల్లుమనకుండ, గంధము 'పేడెత్తకుండ, కోరితిరా నీ కౌగిటీని 
ఓ బాలరాజ - కొడుకు తల్లి నౌతాననుకొంటినీ”. పె పాటలోని చివర 
చరణము పెక్కు మోహశ్ళంగార గేయములందు కానపచ్చినది. ఇదే సందర్భ 
మున ఇతరులకు తెలియకుండునట్లు గాంధారి నర్మగర్భముగా బాలరాజును సంబో 
ధించిన రెండు పాటలున్నవి. బాలరాజు ముసుగు కప్పుకొని కాకర పొదలో 
దాగియుండగా గాంఢారి యిటులాహ్యానించెను. 
“కాకరాచెట్లోటి బూని _ నాతొ - కలిసిపోదువు రావె బూని _ నా 
వద్ద మెవ్వరులేరె - బూసి వచ్చి - వాలలాడిపోవె బూని _ నీకు 
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బాస యిచ్చినానె బూసి - నీకు - ఐిలివీట గొ ప్టైనో బూనీ= నీవు 
రట్టుచేయకరావె బూసి సీవు - రడ్డాజీ చేయకే బూసి. బాలరాజొక గోతిలో 
దిగి తలపై బండ నొకటి చాటు పెట్టుకొని దాగియుండగ నాహ్వానించిన పాట 
తుమ్మెద పదము. 
“ఆదినాధుడరావె తుమ్మెదా - అల్లతడు - వూరికిబోయె తుమ్మెదా 
వద్ద యెన్వరు లేదు తుమ్మెదా - వచ్చి - వాలలాడిపోవె తుమ్మెదా 
చెట్టువేసిపోయె తుమ్మెదా - చో - కావరెన్వరు లేరు తుమ్మెదా 
ఓ రాతికిందాయున్న తుమ్మెదా -నీ - నెత్తిబరువు దింసె తుమ్మెదా 
నీకు బాసలిచ్చినాను తుమ్మెదా - నీకు = బలిపీట గొట్టాను తుమ్మెదా”. 

(శ్రీ పేకుమళ్ల కా మేశ్వరరావుగారు గాంధారి కథ నత్యంత పాొచీనమను 
చున్నారు. కాకతి రుదాాంబియే గాంధారియని వారిమతము. “రుద్రాంబ క్రీ శ. 
౧౨౬౦ నుండి ౧౨౯౫ వరకు పొలించినది. రాజ్యానికి రాకపూర్వమే ఆమెకు 
వివాహమైనది. జంగం కథను కవి రుదాంబ పరిపాలన అయిపోయిన పిమ్మట 
రచించినప్పటికి దీని రచన ౧౩౦౦ దాటదనిి౧ వారి యభిపా యము, రుదాంబయే 
గాంధారి యనుట వివాదాస్పద విషయమెనను కథ మాత్రము పాిచినమని 
చెప్పవచ్చును. ఈ గేయములు (ప్రకిప్పములు కానిచో పాల్కురికి పేర్కొన్న 
తుమ్మెద పదములకివి పూర్వరూపములు కావలెను, 

శైవ వైష్ణవ మతములకు సంబంధించిన గేయములం దనేకములు 
శృంగార కళాఖండములు. పసగాడ సన్యాసికవి (వ్రాసిన గంగావివాహమున 
హరుడు దకిణనాయక పా,తమును నిర్వహించెను. గంగాశివుల విరహములీ 
గేయమున చక్కగా చిత్రింపబడినవి. “భళ్ళాణరాయచరిత్రము"న శివుడు మిండ 
జంగమ వేషమున చేసిన శృంగార భాషలు, పట్టణమున వేశ్యవాటికలోని వేశ్యల 
వర్ణనము లవేలములు. “కొమిరెల్లి మల్లన్న కథిలో మల్లన్నకూడ దక్షిణ 
నాయకుడే. భిమరాంబా, మ్యాడలదేవి, మల్ల న్నం (ప్రథమ సమాగమ వేళనున్న 
శృంగారభాషణములు కొంత మితిమీరినవి. “సురాభాండేశ్వర కథి యందు 
పరకీయ శృంగారమున్నది. వైష్ణవ కథలందున్న శృంగారముగూర్చి వేరే 
చెప్పనక్కరలేదు. (శ్రీకృష్ణస్వామి కెన్ని రంకులంటగట్టినను ఆ మహోానుభావు 
డూరకుండునే గాని కాదు లేదనడు. జానపదులశకేమి శిమ్ణుల కేమి శృంగార 
రసమును పోషించుటకు కృష్ణపాత్రమొక చక్కని యాలంబనము. కవులు తమ 


౧ గృహలకీ్మ. ౧౫ ఏపిల్‌ ౧౯౫౫. పుట రా౫౧ 


౫డీ తెలుగు 


తమ హృదయములందున్న భావము లన్నింటిని (శ్రీకృష్ణుని పే ఎర వెలార్చవరు, 
వరదరాజు "పె పెండ్రి, ఆండాళ్‌ చరిత్రము. వేంక పేశ్వర్ల చేటలలో చక్కని శృంగార 
మున్నది. “చంచిీతకథి పూర్తిగా శృంగారగేయము. ఏకాదశీ మాహాత్మ్యమున 
మోహినీ రుక్కాంగదుల ప్రణయము నర్జింపబడినది. వీనియందు పో షింపబడిన 
శృంగారభావము లన్నింటిని ఇంత కుపూర్య మే రెండవ (పకరణమున చేర్చి 
యున్నాను. భక్తి సారస్వతమందు మధురోభ క్రి పేరుతో శృంగారము పోషింప 
బడినది. దానిని పారమార్థిక గేయముల (ప్రకరణమున పేర్కొని యుంటిని, 
కనుక పూర్వోదాహృత గేయములందలి శృంగారరస చర్చ నింతటితో విరమించి 
ఇంతవరకు పరిశీలింపని శృంగారగేయముల గూర్చి విచారింతము, 


శృంగార పూరితములగు జానపదగేయములు లక్షోషలక్షలున్నవి. కాని 
ముద్రింపబడినవి మాత్రము పదులసంఖ్యలో నున్నవి. చెల్‌ మోహనరంగ, 
వెంకయ్య చంద్రమ్మపాట, నారాయణమ్మపాట, సిరిసిరిమువ్వ పదము, రంగం 
పదములు వంటి కొంచెము పెద్దపాట లచ్ర్చైనవి. ఇట్టి శృంగార రసాత్మక 
గేయములే కీ.శే. నండూరి వెంకటసుబ్బారావుగారు మరియు కీ. శే. అడవి చాపి 
రాజువంటి వారిని రసావిష్ణుల నొనర్చినట్లు (శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు తమ 
గంథమున పేర్కొనియున్నారు. మరియును శ్రీ ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ 
సంతులుగారి “మాలపల్లి” యందలి జ్యోతి అప్పదాసుల (ప్రేమ ఇట్టి గేయములకు 
వ్యాఖ్యానమనిరి. వెండి తెరలకును, గ్రామఫోను రికార్డుల కెక్కుట వీనిప్రచారమును 
ప్రాశ స్త్యమును వెల్లడించును. ఈ పాటలే (శ్రీ ఉమాకాంత విద్యాశేఖరుల వారి 
యాగ్రహమునకు పాత్రములయినవి. 


4 


“వెంకయ్య - చం(దమ్ము పాటి ఆంధ్రదేశప్ప నలుమూలల వ్రతిధ్వనించునట్టి 
(గేయము. ఈ గేయమందున్న ఒకొ్క-క్కచరణమొక రసగుళిక. జానపద 
సాహీశ్యమందున్న అనర రృరత్నములందిది నాయకమణి, ఇది శృంగార కరుణ 
ముల కలపోత. మొత్త “నురువది ఖండముల గేయము. సంవాద రూపమున 
నున్నది. ఈపాట వెంకయ్య చం(దమ్మ గాధ తెలిసిన జానపదు లల్లి నదిగాక 
కేవలము వారిమాటలే యనునట్టున్నది. వెంకయ్య హరిజనుడు. చంద్రమ్మ 
కాప్పపడుచు. సంఘమునకు భయపడిన వారి ప్రణయ సామ్రాజ్యమునకు, తన 
గర్భమున గలుపుకొన్న గోదావరీ తటమున నే (గామమున పట్టాభి శక్ర 
మయ్యెనో తెలియరాదు. 
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“చింతచెప్టేక్కే_వు, చిగురాకు కోనేవు కొమ్మ యిరిగితె ముండకొడుకో 

రెంకయ్య, కూలిపోతవు ముండకొడుకో రెంకయ్యి 

'రావిచెబ్లక్కే_వు రాగాలు తీనేవు రాలిపోతవు లంజకొడుకో 

రెంకయ్య, రాలిపోతవు గండుకొడుకో రెంకయ్యి 

“ఈతకల్లు కొజికు ఈతచె'టైక్కేవు కల్లు త్రాగకు ముండకొడుకో 

రెంకయ్య, ఒళ్ళు గుల్లొతది ముండకొడుకో రెంకయ్యి” 

“కాలు బెణికిందాని కనబడక పొయ్యేవు కట్టుకడతా వేగరారో 

రెంకయ్య, కట్టుకడతా వేగరారో వెంకయ్య యని చంద్రమ్మ పిలుచుటలో 
(పియురాలికి (ప్రియునిగూర్చిన జాలి, దయ, (పేమములు పామరభాషలో నచ్చొత్తి 
నట్లున్నవి. ఇవి “పేమపశ్యతి భయాన్యపదేఒపి'౧ యన్న భారవికవి యర్హ 
గౌరవమును వ్యాఖ్యానించుచున్న వి. 

“శిరను తొడమీ దెట్టి చిరునవ్వు నవ్వితే సింతలన్నీ మాయమైనాయే చందన్ము 

వంతలస్నీ మాయమైనాయే చంద్రమ్మ” 

“పండుయెన్నెల్లోన పక్కేసి పడుకుంటు, మల్లె నెజ్జగ మారిపోనాదె చంద్రమ్మ 

పూల నెజ్జగ మారిపోనా దే చంద్రమ్మ" 

'ఒక్క-కౌగిలిలోన ఏక మైఫోతేను మైన సుక్కలు నవ్వినాయే చందమ్మ 

కింద సుక్కలు రాలినాయె చంద్రమ్మ” యను వెంకయ్య (ప్రమహృదయ 
మాధునిక భావకవులకెందరకో కవితారసము చూరలిచ్చినది. 


“మాలోజ్జీ సెళ్లాడ్తె మరియాద పోతాది మాట్టాడకూరకో వే చంద్రమ్మ 

మాట్లాడ కూరకో వే చంద్రమ్మ 

చాటుచాటున మనము సరసమాడుతుంటె ఏపోరు పొక్కుండదే చంద్రమ్మ 
ఏపోరు పొక్కుండ దే చంద్రమ్మ 

మంచిమన్ననై కేను మాలోడిమా కేల కుల మెన్నుకోలేదురో వెంకయ్య 
గుణము నే చూశానురో రెంకయ్య 

నిన్ను పెళ్ళాడితే నిలువసీయరు నన్ను కలము తక్కూవని కొట్టవస్తుండారు 
ఎందుకొచ్చిన బతుకే చంద్రమ్మ నేనింక బతుకలేనే చంద్రమ్మ 

గుడికి 'వెళ్ళాబో తే గుండె బెదురుతాది హీనజాతిలోన ఎందుకు పుట్టానొ 
నువ్వొకతివే వెళ్ళవే చంద్రమ్మ, నువ్వొకతెవే వెళ్ళవే చంద్రమ్మ 
ఆడనున్నాసామి ఈడనూ ఉన్నాడు, ఈడనున్నా సామినే చంద్రమ్మ 

నేను కొలుసుకుందునే చందమ్మ 

ఇద్దరాము కలిసి ఏకముగ నుంటేను, ఏడులోకాలు మనకొడనే ఉంటాయి 
ఎక్కడికి వెళ్ళవద్దే చంద్రమ్మ, ఇక్కడనే ఉండిపోదామే చంద్రమ్మ" యను 


౧ కిరాతార్డు నీ యము కా=౭ం 


2౫౩3౪ తెలుగు 


భావములు సంఘమును గూర్చియు దేవతలనుగూర్చియు దళితజాతుల మనో 
భావములు వెల్లడి సేయుదున్నవి, అచ్చటచ్చట శ) జాషువా కవి తొంగిచూచు 
చున్నట్లుండును. 
“మన _పేమలతసెరిగి మనల నొకటిగజేయ మనకద్గులొతవా మత కట్టుదిట్టములు 
మనమందు చింతలేలా చంద్రమ్మ మనకిట్టి చింతలేలా చంద్రమ్మ” 
“వెండి కొండలాగ వండు యెన్నెల్లోన మిలమిలా మెర నేటి 
చెరువు కెరటాలలో కాళ్ళు కడిగికొందమా వెంకయ్య-కబురులాడికొందమా చండ్రమ్మి 
వంటి కోమలభావము లనేక మీ గేయమునందున్న వి. 
“నిన్ను విడువాలేను నిన్ను కూడాలేను, 
తిప్పలూ పడలేనురో రెంకయ్య తిట్లు కాయలేనురా వెంకయ్య 
గోదావరికిపోయి గోవిందునకు (మొక్కి, 
కడ తేర పోతానురో రెంకయ్య కడసారి చూపిదేరో రెంకయ్య 
నువ్వు సచ్చీపోతె నేను నిలువాలేను, 
నేనుకూడా వస్తనే చందమ్మ నీతోడనేమందునే చంద్రమ్మ 
స్వర్గలోకములోన చల్లని చోటులో సరసములాడుదామే చంద్రమ్మ చందమామను 
చూతమే చందమ్మ'” వంటి త్యాగపూరిత మైన (పేమ అత్యంత దయనీయముగా 
నున్నది. గోదావరీనది కడుపులో గలసిపోయిన ఆ (ప్రేమికుల ప్రణయగాథధ నీటి 
గలగలలందిప్పటికిని ప్రతిధ్వనులీనుచునే యున్నది. ఇంత పవిత్రమైన 
(ప్రేమమును నీచ శృంగారమనలేము. సంఘ నియమములు మానపకల్పితములు, 
ఒకస్పటి వ్యవస్థ ఇంకొకప్పుడుండదు. కులముల కట్టుభాట్లిస్పటికి చాలమట్టుకు 
సడలిపోయినవి. కనుక నీ వర్ణాంత రుల (పేమ కలాసములు నేటి సమాజమున 
కాదర్శ ప్రాయము లనినను తప్పులేదు. పరిణయ నియమబస్టము రానందున నసభ్య 
మనుట పొసగదు. మొదట (పణయము తరుదాత తతృలిత ముగా పరిణయమను 
సూశత్రము'పె నేటి సమాజము నడచుచున్నది. పూర్వకాలపు గాంధర్వాది వివాహ 
పద్ధతులిట్టి శృంగారమునే చిత్రించుచుండ నాధునికముగు వెంకయ్య చంద్రమ్మ 
పాటను స్తన శల్యపరీక్ష సేయుట న్యాయముకాదు. 
పండిత పామర భేదములేక సమస్త జనముల గాఢాదరాభిమానములు 
చూరగొన్న మరియొక శృంగారఖండము “చల్మావానరంగ” పాట, వెంకయ్య 
చంద్రమ్మ పాట సంభాషణరూపమున నున్నది కానియీ పాట కేవలము ప్రియురాలి 
మనోభావములనే తెల్పునట్టిదిగా నున్నది. తెలుగు పొలిమేరలు దాటిపోయిన 
గేయములందిది యొకటి. (శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారు ఈమ Met My people 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౫౭8౫ 


(గంథమున దీని ననువదించి (పకటించియన్నారు. వెంకయ్య చంద్రమ్మ పాట 
కన్న నీ గేయమున మధురములు కోమలములునగు భావము లధికముగా నున్నవి. 
కాని భాష, పదబంధములు మున్నగునవి కొంత కృతకత్వమును చెప్పకచెప్పు 
చున్నవి. ఎవరో గొప్ప భావుకుని చేతిలో కమ్మచ్చులో తీగె సాగినట్లు సాగిపోయి 
నది. ఈ పాటలోని నాయికా నాయకుల 'సేరులుగాని కులముగాని తెలియవు. 
ప్రియుడు (మోహన) రంగడై యుండును. దీనినికూడ విద్యాశేఖరులు నిందించిరి. 
ఈ గేయమందున్న క్రస్ట్‌ మనోహర భ్రావములు 

“కంటికీ కాటూకబెట్టీ, కడవా చంకానుబెట్టీ, కళ్ళనీళ్ళు కడవ నిండెనుగదరా 

చల్‌ మోహనరంగా - కళ్ళనీళ్ళు కడవ నిండెను గదరా 

“గట్టుదాటి పుట్టదాటి గహనాంతర సీమదాటి, అన్నిదాటి అలసిపోతిమిగదరా 

చల్‌ మోహనరంగా - అన్నిదాటి అలనిపోతిమిగదరా 

“అఆమవాస ర్యాతినాడు, అద్దారాతిరి'వేళ, నీవే నా దివ్యతేజముగదరా 

చల్‌ మోహనరంగా - నీవేనా దివ్య తేజముగదరా 

“నెలవంక దొన్నెలోన, కలమోదనంబుపాలు, కలిపి నీ నోట నిడుదునుగదరా 

చల్‌ మోహనరంగా = కలిపి నీ నోట నిడుదునుగదరా 

“నేనొక్క పకీనై తే, నా రెక్కలందునిన్ను, పూని లోకములు | దిప్పుదుగదరా 

చల్‌ మోహనరంగా = పూని లోకములు |ద్రిపుదుగదరా 

“చిందు కన్నీటికాల్వ, బందరుప్పెనయయ్యె, అందాక మిన్నకుండుట తగురా 

చల్‌ మోహనరంగా - ఆందాక మిన్నకుండుట తగురా 

సీ మీద బెంగచేత, నిలు వెల్ల చిక్కిపోవ, ఉంగరా మొగ్జాణమయ్యెను గదరా 

చల్‌ మోహనరంగా - ఉంగరా మొడ్డాణమ య్యెను గడరా 

“నిన్నుగూడి కనులు మూసి, నిజమో స్వప్నామొయంచు, ఘన సందేహమున 

మునుగుదు సఖుడా - చల్‌ మోహనరంగా - ఘన సందేహమున మునుగుదుగదరా 

“మన మనసూలొక్కమైతే, మాయసెండ్లి యేల మనకు, మంగళసూ(త్రమేటికి 

(ప్రియుడా - చల్‌ మోహనరంగా - మంగళసూత్రమేటికి (ప్రియుడా 

“ఇద్దరికీ (పేమలుంటే, ముదమైన నగలవేలా, మన ((పేమే కోటినగలు గదరా 

చల్‌ మోహనరంగా - మన (పేమే కోటినగలు గదరా 

“భద్రాద్రి రామమూర్తి, ఇద్దరీ కాయువ్యమి న్నే, జాతరాకు తర్లిపోదాం పదరా 

చల్‌ మోహనరంగా - జాతరాకు తర్గిపోదాం పదరా 

“కొబ్బరి పంచదారా, గుడిలో రామయ్యకిచ్చి, మంగళారతులా నిత్తము పదరా 

చల్‌ మోహనరంగా-మంగళారతులా నిత్తము సదరా'.ఇట్టి ఉదాత్త ప్రేమ భావనలు, 


భగవద్భక్తిగల (ప్రేయసీ ప్రియుల శృంగారము, కేవలము దూష్యమనుట 


రెజు తెలుంగు 


యన్యాయము. వీరి కదన పొక్రలనుటకూడ సమంజసము కాదు. ఉత్తమా 
ధమకళ్యములు కులమును బట్టికాక గుణమునుబట్టి నిశ్చ్పయింపవలెను. 


ఈ పాటయందు పాఠ భేదములు చాల కన్సట్టుచున్నటవి. దీనినిబట్టి పండితు 
డెవ్వరో దీనిని సంస్కరించుటకును (క్రొ త్ర చరణములు కూర్చుటకును యత్నించి 
యుండవచ్చునని తోచుచున్నది, “నెలవంక దొన్నెలోని వంటి చరణములందుకు 
సాక్ష్యములు. మరియును, 

“రంభా స్తంభముల_పైన అంభోజవల్లులల్లి, రాజభోగాలు గూర్తునురారా 
చల్‌ మోహనరంగా - రాజభోగాలు గూర్తునురారా 

మందార పారిజాత సుందరభూజ సీమ, లందు విహరింసబోదమురారా 
చల్‌ మోహనరంగా - అందు విహరింప బోదమురారా 

నా ళోకాలాపములకు నభము కన్నీరుగార్చె, సీ శీతపొమతుషారము గనరా 

చల్‌ మోహనరంగా = ఈ శీతహిమతుషారము గనరా 
అమృత (సవంతిలోన అవగాహనంబుచేసి, అమృత స్యరూపివొదువులేరా 
చల్‌ మోహనరంగా - అమృతస్వరూసి వాదుగదరా.ి 

వీనిలో మొదటి రెండు చరణములండు పదముల పొందిక తప్ప కవిత్వము 
లేదు. తక్కిన రెండు చరణములందు కొంత భావమున్నను (ప్రయు క్రములగు 
పదబ౦ ధములు శిష్ణులు చేయిచేసికొనినటుల చెప్పక చెప్పుచున్నవి. బహుశః 
ఈ పాటలో నిట్టివి కొన్నియైనను (ప్రకీప్తభాగములై యుండును, 


(శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు తమ [గంథమున నొక “నిరినిరియవ్వు వదోము ను 
తడవియున్నారు. ఆ పాట రంగూన్‌పోయి ధనము సంపాదించి చెడిపోయిన 
యొక వ్యక్తి నిర్వేదరూపముగా నున్నట్లు వారు చిత్రించినారు. కొండపల్లి వీర 
వెంకయ్య ప్రచురించిన (౧౯౩౦) “హాస్యపు పాటిలందున్న మరియొక ‘సిరి 
సీరిమువ్వ పది మచ్చముగా (పేమ గీతము. ప్రియురాలికి “సొమ్ముఠెన్నా 
తెక్తానని” రంగూనుకు పోయిన (ప్రియుడు విరహముచే తిండితిప్పలు మాని 
ఎవని చేయలేక (ప్రియురాలిని రమ్మని వ్రాసిన యు తృరమీ పాట, 

సీ మీది బెమచేత సిరిసిరిమువ్వ - పనిమీద బెమళేదు సిరిసిరిమువ్వ 
తిండిమీద బెమలేదు ,, పిచ్చెత్తి పోతుంది స్‌ 

తుదకేమి యౌదునో ,, _ తేలియజాలకయుంటి ,, 

ఎటులై నను (ప్రియురాలిని తన చెంతకు రప్పించుకొననెంచి (ప్రియుడు 
కొంతధన మామెకు పంపించిన విధము గమనింప్పడు, 
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నేను కూలి 'నేత్తానని సిరిసిరిమువ్వ - అడ్వాన్సుపుచ్చుకోని సిరిసిరిమువ్వ 
నీకు నేనంపియున్నాను ౨9 ఈ మాటు రాకంపే i 


మరి నన్నుజూడవో 3; నీరాక జూచుచు న్‌ 
నే రేవులో నిలుచుందు +» చిరాకు పడకుండ ఆక్‌ 
పరాకు పడకుండ ఫు యేయేగ రమ్మిందు స్థ 
పలుమారు దీవించి ఖ్‌ (వాయిస్తు నుత్తరము జ 
యింతేను విషయాలు వ్‌ చెంతకు రమ్మింక నగ 


ప్రియురాలు చెంతలేక నేపనియు చేయ మనసొప్పని ప్రియుడు ఆమె 
చెంత నున్నచో అధికోత్సాహముతో పనిచేయగలడట. 
సీ వొచ్చి ననుజూనితేని సిరిసిరిమువ్వ - నీ ముద్దు నాకిచ్చితేని సిరిసిరిమువ్వ 


దయతోడ జూసితేని న యెంతైె నపని నేతు 99 
యెంతైన గడియింతు నేను ,, యేదైన గొనిపెడుదు నేను ,, 
నీవేనాటి కొత్తావొ కు ఆమాట రాయించు నాకు ,, 
నాయందు మనసుంచు ష్‌ నన్నెంతొ దయచూడు ,, i 


దీనిలో (శ్రామిక గేయములం దధికముగా నుండు ‘లిబిడో కాననగును. 
ఇది [బిటిషు పాలనము స్థాపింపబడిన తరువాత గేయము. కనుక ఆధునికము. 
పె పాటవలెనే “గోంగాళ పాటి కు గూడ నొక పాఠాంతరమున్నది. 
దీనిలో రాక్షస శృంగారము అభివ ర్లింపబడినను బలాత్కారమునకు దలపడిన 
తోటకాపరికి గోంగూరకు పోయిన పడుచు, తన్నులతో బుద్ధి చ్లెప్పినటులలేదు, 
ఇంటికి, తిరిగివచ్చిన పడుచు “నేనెందుకు వెళ్ళియుంటినే గోంగూరకి' యని 
పశ్చాత్తాపపడుచు, తోటకాపరి దుశ్చేష్టితములను దలచుకొన్న ట్లున్న దీపాట. ఒక 
పడుచు గోంగూర తెచ్చుటక్రై “అత్తగారు సూడకుండ, ఆడబొడుసు కానకుండ, కొత్త 
రగట్టుకొని, గుత్తమైన రైకదొడిగి, కొత్త 'పెళ్ళికూతురట్లు, ముత్తాబయి గంపబట్టి, తోడు 
నీడ లేకుండ, తోటలోనికెడితే ఆమె “మెత్తదనము సూచి, మీది మీది కొచ్చిని 
తోటకాపరి 'ఏటసీటి గొట్టినాడు, ఏంకేంటో పాడినాడు, యెన్నెన్నో కూనినాడు, యి జ్జ 
నెంత జేరినాడు పైకి పైకి వచ్చినాడు, పండ్లు యిగిలించినాడు, నీకు నాకు జోడన్నాడు, ' 
నిన్ను మెచ్చితన్నాడు, ఉన్నదెల్ల నిచ్చివైతు,ఊరకుండు మన్నాడు, మీద చెయ్యి వేసినాడు, 
మీద ముద్దులన్నాడు, పంత మెంతొ చేసినాడు, వింతలెన్నో చెప్పినాడు, సంతుగల్గునన్నాడు, 
గట్టిగాను పట్టినాడు, కంగారుబెట్టినాడు, కడకేంటొ చెప్పినాడు, క్రైలాసమన్నాడు, పట్టిపట్టి 
లాగినాడు. ఈ విధముగా 'వీినంచి బిజినినాడు”. అట్టి తోటకాపరిని “పాపిష్టి నా 
కొడుక కొంటిముండ నా కొడుక, భడవముండ నా కొడుకే గట్టిముండ నా కొడుకె, 
కన్నగాడి నా కొడుక యని తిట్టుచు గోంగూరకుటోయి వచ్చిన పడుచు పశ్చాత్తాప 
పడుట ఈ పాటయందున్న ముఖ్యాంశము, 


ఆఅంరా తెలుగు 


“నారాయణమ్మ పాటి లో నాయకుడు నారాయణమ్మను రంగూనుకు లేచి 
పోవుదమని బులిపించుట కలదు. రంగూనులో 
“మోటారు బండెక్కి, వాటమూగ దిరుగుదాము 
నాటకాల కెల్లాము, బూటకాలివిగావు 
నీ యిట్టమొచ్చినట్టు, నేయెష్పుడుంటాను 
సీకెంతో సుఖమిత్తు, నీకెన్నొవస్తువులు చేయించి యిస్తాను 
నాయందు దయయుంచి సరసకొచ్చెయ్యింక 
శుక్రవారం నాడు బయలెల్లు ఓడరో, పోదాం తయారుగుండు 
సీ వెస్టసూడనట్టి, సోకు లెన్నోచూపుతాను 
అందమెన సీరలెన్నో, అందునీకు కొనిపెడుదు” నని నాయకుడు, 
“రంగ మెల్లి పోదామే నారాయణమ్మ” యని ఆహ్వానించును. 
శృంగార వ్యాపారమునకు పురుమలెంతో స్ర్రీలుకాడ నంతియ. కంతు 
(ప్రకోపము ఇంతుల కేమి ఫొరుషవంతులకేమి అందరికి నొాక్కంతియ. మను 
కరి త్రవంటి కొలది కావ్యములందు దక్క స్త్రీలే తమంతతాము మొదలు చొరవ 
చేసికొని పల్కరించు శిష్టసాహిత్యము కొలదిగనే లభించును. ఏకాంతము 
నందునున్న జవరాండ) నెపంబిడి పల్క-_రించు లాగెంతయోకలదు. కాని జానపద 
సాహిత్యమున నేకాంతమునందు నున్న విటకాండి నెపంబిడి పల్కరించు 
లాగంతియ కలదు. రెండును సమానముగా నున్నవి. రాని ముద)ణభాగ్యము 
నందినవి మాతం మంతంతయే. ముది)ంపబడిన అట్టి పొటలందు బండిపాట 
యొకటి. దానిలో కొన్ని చరణములు. 
ప. చిన్నవాడా నీ బండి నట - నిలుపవేమిరా 
అ. ప, బండినిట నిలిపి నన్ను పలుకరింపరా 
చ. వన్నె చిన్నెల రైక దొడిగి, యున్నసొమ్ము లెల్ల బెట్టి 


నిన్ను జూచు కోర్కె తోడ, నేను పచ్చుచుంటిరా Hon 
చక్కనైన చుక్కరా, చిక్కి పోయె నీకురా 

మక్కువతో నన్ను బిలిచి, మాటలాడరా 11 చి)! 
కట్టుకొన్న చీరతోడ, పెట్టుకొన్న నగలతోడ 

యిట్టె లేచివచ్చినాను, యెంతో నిన్ను నల్చినాను non 
మెరపు తీగెమించుర్హా మెరుగులాడి చిలుకొరా 

సరసమాడ బిలిచెరా, జాగులేల నిలుపరా nd 
వలచివచ్చె చూడరా, మొక్క జీడిపప్పురా 

పలుకువలుకున తేనెలొలుకు, పంచదార చిలుకరా 11చి || 


పిియము జూపవేమిరా, పిలుపు వినవదేమిరా 
భయము విడిచి నన్నునీదు, పజ్జకీడ్సుకొ నుమురా HD 
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ఈ పాటయందున్న జానపద నాయిక వరూధినికీడుగా నున్నది. శ్రీహరి 
ఆదిశేషువుగారు నృత్తగీత సహితమై, శృంగార రసపిధానమై, నాయికా నాయ 
కుల సంభాషణారూపమై, తిల్లానాల కపభంశ రూపము లెన తిల్లాలె పాటలను 
గూర్చి దీ ర్హవిమర్శనము చేసియున్నారు. శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారి' సెలయేరు" 
లో సుమారు ౩౫ శృంగార గేయములున్నవి. ఇవి మూడు విధములుగానున్న వి. 
పురుషుల పేరేమగీతములు, స్త్రీల సే)మగీతములు; మరియు నుభయుల సంవాద 
రూపముననున్న పేేమగీతములు. స్త్రీల "పేమ గీతములందు “గుక్తి వంకాయవారో 
“నీ యడుగులో నొబ్యినారా “వుట్టవీదో పొలబిట్టి “లింగా బిన్నుముటవలో యు “గౌనూడపాలానో 
“దూఢడమ్య దూఢ దూడి వంటి పాటలు ముఖ్యమైనవి. 

బానకై వండిన గు త్తినంకాయ కూరలో వలపు కోరినింపి, కరకరమను 
కమ్మని పూరీలందు కూడ వలపునింపి, తియ్యని పాయసమును తీరుగా వండి, 
“పాయసంబులో పేేమ అనేటి పాలుపోసినానోయి బావా' యని ఆరగింప బిలుచు 
మరదలి హృదయము పేేమశబలితము. ఇది కీ. శే. బసవరాజు అప్పారావుగారి 
గేయము. ఐనను జానపద సాహి హిత్యమున చేరిపోయినది. 


నం ల చేతిలో సెయ్యేసి, వొసేసి పెడదారి వొంస్ప 

కాశించిియు, “సీతమ్మ జడదెచ్చి చెరివియ జడలోన, “నీతోడే వో పిల్ల నిన్ను 
విడువ" నన్నట్టియు స్వామిని దలంచుకొని “నీయడుగులే నమ్మినారా “నాసామి 
నన్నువిడనాడి పొయ్యేవా' యని దుఃఖించు నాయికా ప్రణయము మధురము. 

“మంచిసీల బాయికాడ నాసామి, మందునూరే సన్నవాడ నాసామి 

మందులేల మాకులేల నాసామి, మాటలాడితె నేను రానా సామి యను నాయిక 
పొంఢ. 

“ఉంటే ఈ వూరిలో ఉండు, పోతే మీవారికి పోరా 

చుట్టుముట్టు పళ్లెల్లో ఉంటే, చూడక నాషాణముండది ని పిియు డెన లింగని 
వేడుకొను పిియురాలించుమించుగా ఉన్మత్తనాయిక. 


విటుని మరణవార విని కాబోలు ఇతరులు విన్న మానముపోవునని తెలియ 
కుండునట్లుగా దూడను సంబో ధించుచు దుఃఖించెడు నాయికపాటయొక టి. 
“దూడంసే దుఃఖంవచ్చె, దూడమ్మ దూడదూడ 
దూడమ్మ దూడ దూడో, దూడమ్మ కోడెదూడ 11దూ ॥1 
పదిరూపాయలుబెట్టి, పష్టమంచము గొంటి, 
మంచమన్న మాయలేదె, దూడమ్మ కోడెదూడ గదూ॥ 


౫౪౦ తెలుంగు 


మొలకు 'మొలతాిడున్న ది, తాడుకు విళ్ళలున్నాయి 


బిళ్ళ అయిన మాయలేదె, దూడమ్మ కోడెదూడ 11 దూ || 
చెంగావి పంచల దూడ, చెవుల పోగూల దూడ 

చేతిరూమాలు దూడ, దూడమ్మ కోడెదూడ ' 11దూ | 
అర్థరూపాయి బెట్టి, అద్దాల రవిక గొంటి 

అద్దమైన మాయలేదే, దూడమ్మ కోదెదూడ 11 దూ 1 


ఈ పద్ధతికి ముగ్టులై కాబోలు శ్రీ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారు దీనిని వ్రాసికొని 
భాషాంత రీకరించిరి. ఇట్టి పాటలు తెలుగులో చాలగలవు. “పిల్లనెవ్వరుగొస్టే' 
రన్న పాటఇట్టి దె, 

“చందమామయ్యో మామ చందమామయ్యో 
రాతిరి రాతిరి వస్తావని చందమా మయ్యో 
రాతిగంధం తీసి ఉంచితి చందమామభయ్యో' యను పాట (శ్రీరాయ ప్రోలు 
సుబ్బారావుగారి “హేమపాతిల చందన మెండిపోయె, సానలందింకె స్నాన 
కషాయగంధి౧ మను పద్యచరణముల దలపించుచున్నది. 
“నిమ్మ చెట్టుకు నిచ్చెనేనీ, నిమ్మపండు కోయబోతే 
నిమ్మ ముల్లు. రొమ్మునా పేరా, ఓరందకాడ బంగారుమామ - చందగీరి చీరెలంపారా 
నీకునాకు దూరమాయె, నీలికొండ లడ్డమాయె 
రాజమండి? రైకలంపారా, ఓరందకాడ బంగారుమామ - చంద్రగీరి చీరలంపారా” 
యను విరహిణీ గీతమును కూడ దేవేంద్ర సత్యార్థిగారనువదించి (ప్రకటించిరి.౨ 
(శ్రీ కె. సభాగారు సేకరించిన “థరిబి? గేయమొకటి మనోహర పేేమగీతము. 


“గుండ్లపల్లి గురివిరా దాని - చేతిలో కీల్‌ కదెమురా 
కీలుక డెమూ 'నెడాగొట్టి - కిన్నెరా నచేయించేరా 
కోడినిస్తామా నెరా - కోడి పెట్టనిస్తామా నెరా 
కోడినమ్మిన కాలురూపాయ్‌ _ కోరి యిస్తామా నెరా 
వారవారము దినమురా రామ - సవురెపల్లె సంతరా 
సవురెపల్లి సన్నామల్లెలు - కుచ్చుల్నాల్నరదుడ్డురా 
ఊరిసడమట బాటరా - నేబాట కూలికి పోతరా 
అందరాకు మూడుదుడ్లు - నాకు నాల్నరదుడ్డురా 
గుండ్లపల్లి గురివి తన హృదయము చూరలుగొన్న పాటగానికి తన 


కీలుకడెము చెడగొటి అమ్మి కిన్నెరచేయించి యిచ్చినది. ఆ పొటిగాని రాగపు 
వన్‌ 


౧ జడకుచ్చులు - విరహవీధి. 
తి Meet my people. page 187, Modern Review 1942 May, 


జానవద గేయసాహీత్యము ౫౪౧ 


బరువు ఆమె హృదయమెంతగా మోసినదో ! ఆమె త నకోడినమ్మిన కౌలు 
రూపాయిని కూడ పిియున కర్పించుకొన్నది. చివరకు కూలికి పిలిపించుకొని 
ఆందరికి మూడుదుడ్రనిచ్చి పింయునికి మాత ము “నాల్నరి దుడ్తనిచ్చినది. 
శీం కె. సభాగారే ఆరెగొండ గాంమమున (చిత్తూరు జిల్లా) సేకరించిన 

మరియొక గీతముత్కృష్టమగు శృంగార వాతావరణమును చూరలిచ్చుచున్నది. 
ఈ పాటలో 'పేంమికుల స్నేహము, మరియు కలసి మెలసి తిరుగుటయందలి 
ఆనందము సూచింపబడినది, పిబంధములందుండు సంభోగ శృంగారము, 
మరియు నాయికానాయకులు విరహభారమున వెలార్చు భావములకన్న ఎన్నియో 
రెట్లు మనోహరముగా నున్నది. 

“ఉల్లి పూలా పడవగట్రి - మళ్లెరేకుల తెరనుదించి 

నాగులేటి వాగులోన మామ - తేలిపోదామా 

మొగిలిపూల తేరుగటి - మొగిలిరేకుల గొడుగుపట్టి 

'మొగులుమే నే కొండామీద మామ - ముద్దుగానె ఎన్టదామా.” 
గీత మందున్న భాననమమోఘము. “మొగులు మేసే కొండమీది అనుమాట 
కాళిదాసువంటి గొప్పభావుకునినోట వెలువడవగినది. (శ్రీ గంగాధరం గారి 
సేకరణములనుండి యొక మనోహరమైన గేయముదాహరింతును. విరహిణీ 
గీతములందీ గేయము పరాంకోటినందుకొన్నది. ఈ గేయమును మండ పేట 
(గ్రామమున పువ్వుల సుబ్బలక్ష్మీయను వృద్ద వేశ్య వినిపించినదట - (౧౯౩౭) 
దీనినివారు ౫-౧౧-౪౧ “ప్రజలలో” ప్రకటించిరట. 

“నంధోమాము పొటి 


వాడు వలచీనాడమ్మా నన్నుతలచీ నాడమ్మా చందమా మోయ్‌ 
వాడు వలచీన తెల్లారి పిలచీన పలుకొడు క 


వాడి భుజాన ఉన్నది భూచ[క కంబళి ప 
అది పదిగళ్లు భూమిపై పరచిన చాలమ్మా 2 
వాడి మునిపళ్ల సందున ముత్యాలు తాపిస్తు 9 


వాడి పక్కాన ఉన్నాది పచ్చాల పిడిబాకు 99 
అది ఎదలోన ఒకసారి నాటిన చాలమ్మ న 
వాడు వలచీనదాకాను వలపోని తిరిగాడు 9% 
వాడు వలచీన తెల్లారి పిలచీన పలుకాడు ం3 
వాడు కలలోన నవ్వాడు కన్నెత్తి చూడడు 2 
వాడి కౌవిపంచెలమీద కస్తూరితాసిస్తు 99 


$99 తెలుగు 


వాడి బంగారు చెక్కిళ్ళ రత్నాలు మెరిపిస్తు చందమామోయ్‌ 
వాడి ముద్దిన మోముపై ముత్యాలువిరబోతు a 


వాడు చూచిన చాలమ్మ స్వర్గమే దరిదాపు >» 


వాడు పలికినా చాలమ్మ (ప్రాణాలు వికసించు 5 
వాడు నవ్వుతూ మాటాడి కవ్వించి పోయాడు ష్‌ 
వాని నవ్వులో నే మనసు నను విడిచిపోయింది ప 
వాని బంగారు మొల్మత్రాడు 'ప్రైపెన మెరసింది అ 
వాడు ఉంగరాల జుట్టు రంగైన మగవాడు స 
వాడు కోపాన ఒకసారి కసరి తిట్టినచాలు వ 
వాడు మునిముని నవ్వుతో మురిపించిపోయాడు స్ట 
అఆ మగవాని కౌగిట మరణించినా చాలు సె 


ఈ గేయమునకును జానపద గేయోద్దారకుడగు బోయల్‌దొర సేకరించిన 
“ఏటికెంపలి తీగడ్డమయ్యె' నను పాటకును చాలపోరికలున్నవి. చాకు తన 
హృదయమున జొచ్చుకొనిపోయినను, ప్రియుడుకోపాన కసరితిట్టినను, ప్రియుని 
కౌగిటిలో మరణించినను చాలునసుకొనెడు విరహిణీ భావము లమోఘములు, 
శ్రీ పెనుమరి వెంకటరత్నంగారి “వలచీనాడమ్య్మా'యను నీక్రిందిగేయమునకును 
పెన పేర్కొన్న జానపద గేయమునకుగల పోలికలు గమునింపుడు. 
వలచీనాడమ్మా - మనసు - కలచీనాడమ్మా 
దారంట మగరీవి తారనీల్లును, వాని - కాలిధూళిగమారి రాలిపోయిన చాలు 1వ 
గుండెలోతులు దొలిచే, గోరువెచ్చనివాని - వాలుకన్నులలోన, కాలిపోయిన చాలు ॥వ॥ 
మాటలోపల యేదో, మంత్రమున్న దెవాని . కౌగిట్లో కడసారి, కన్నుమూనినచాలు ॥వ॥ 
పాట పాడితేచాలు, తోట పులకించేను - వింటూనె (ప్రాణాలు, విడిచినా చాలమ్మ ౧ ॥వ॥ 
ఇంతకన్న నందమగు గేయమింకొక టి, 


“వేళజూడ వెన్నెలాయె - వెండికట్ల కిన్నెరాయె 

మల్లెపూల పందిరాయె - వయ్యారిరావె - నవ్వులో నె తెల్లవారును 

కొండ గోగులు పూనెనేమొ - కొండనిమ్మలు కా నెనేమొ 
దొండపండులాంటి 'పెదిమె - వయ్యారిరావె - మనసు ఎవరి పాలుచేతును 
మళ్లెపూవులు పూసినట్లు - మళ్ళిమళ్ళి మాటలాడు 

మల్లెపూలవర్ణిటి మనసు _ వయ్యారిరావె - పూవులెవరి పాలుజేతును 
నందిపూ నె కందిగా నె - కందికొసలు నందిమే నె 

అందమైన మేలినడల - పయ్యారిరావె - గ ంధమైన పంపబోతిని” 


౧. భారతి, డిసెంబరు, ౧౯౫౧ పుట ౧౧౫౧ 


జానపద గేయసాహిత్యము : 2౪8 


[పబింధములందు విరహ వేదస ననుభవించు నాయకుడు ప్రియురాలిని తలచుకొని 
అంగాంగ వర్ణనలు చేయుచు చెట్టును పుట్టను చూచి (ప్రియురాలి శరీరావయవముల 
జపి,కి దెచ్చుకొని పలవరించుటకన్న నీ జానపద నాయకుడు తన (పియురాలిని 
స్మరించి యాహ్వానించు గేయము మనోహరముగా నున్నది. నవ్వులో తెల్లవార 
బుచ్చుట [ప్రియుడు కౌాంక్షీంచిన యమలిన శృంగారము. ప్రియురాలి కొరకాతడు 
దాచియుంచిన మల్లెలు, గంధము, మనసులు ఆతని ఏకతై వాను రాగమును 
హృదయ పావితర్య్యిమును సూచించుచున్నవి. ఇటులే జానపదుల శృంగార 
గేయములెన్నియైన నుదాహరింపవచ్చును. శృంగార గీతములు మనకేకాదు 
భారత దేశమందన్ని భాషలవారికిని అసంథ్యాకములుగానున్నవి. (పేమ, శ్చంగా 
రము, విరహము మున్నగువానితో నొప్పారు గేయములను బౌత్ర రాహులు 
“'బారమాసీ'౧ యనియు “చై తావర్‌*౨ అనియు “యుమైలో”౩ యనియు 
నందురు. గుజరాతీ భాషలోనొక [ప్రోషితభర్త్భృక పాడుకొన్న జానపదగీత 
మొకటి పరమోత్క్బృష్టముగను అత్యుదాత్తముగను నున్నది. 
“కాగ్‌ చున్‌చున్‌ ఖభాయియో బడీహడీ కా మాంన్‌ 
ఏక్‌ న ఖాయియో మేరీ అంఖియా మేరే పియామిలన్‌కీ ఆస్‌” ౪ 

ప్రియునిరాక క్రై ఎదురుచూచి, చిక్కి శల్యావళిష్టమై చావసిద్ధముగానున్న (పియు 
రాలు, నిస్సహాయముగా పడియుండ, నొకకాకి యామె మాంసమును పొడిచి 
తినుచుండగా నామె కాకితోనన్న మాటలివి. “ఓ కాకి! నా యెముకల పైనున్న 
మాంసమంతయు నొలచి తినుము. కాని ఒక్క కన్నులు మాతము తినకుము. 
(ప్రియుడు వచ్చుననెడు యాశయంకను కలదు_పీయునికై నిరీక్షించు కన్నులు 
( ప్రియుని జూచుటకు ) దక్క తక్కిన మాంసమంతయు కాకిని తినుమనుట 
ఎంత యుదా త్తభావము? శిష్టసాహిత్యమునను ఇట్టి భావములరుదు. 


ఇంతవరకు పరిశీలించిన శృంగారగీతములన్నియు ముద్రిత సాహిత్య 
భాగమునకు చెందినవి. ఇక నముద్రితగేయములు నేను సేకరించిన వాని 
కొన్నింటిని పేర్కొని ఈ [పకరణమును ముగింతును. 


౧. “గుజరాతీ వాజ్మయ చర్మితము కీ.శే. (శ్రీచిలుకూరి నారాయణరావు. 
“ధర్తీ గాతీహై” దేవేంద్ర సత్యార్థి. 

౨. “మైథిలీ కే లోకగీక్‌ (షన ఈ తళ భగ) థ్రీరాశేళ్‌ 

౩ “ధర్తీ గాతీహై' 


౪. “లోకసాహిత్య.' శ్రీ జబేర్‌చంద్‌ మేఘాణీ (ఇ[౫ yf ) 


2౪% తెలుంగు 


శృంగార (పధానమగు గేయములందు సాధారణముగా ఏ(పలంభ 

శృంగారమధికముగ సుండును. “అయోగవిప్రలంభముకన్న వియోగ విప్రలంభ 
మున విచారమధికము. in కాపురమొనర్చి మరణించిన భర్తను 
తలంచుకొని దుఃఖించెడు స్త్రీ వలపోతరూపమున నున్నదొకపాట. ఇద్దరి (పేమ 
జీవితము సెండ్లితో ముడివడి తొందరగనే విశిపోయినది. ఈ టై. ౧౯౫౨ 
సంవత్సరమున 5 (రేగొండ ల సకరించినది. 

వచ్చి ఫోయే తోవలో చందమామ వోలె చందమామ 

నీవు ఆశమొదలు Ase ష్‌ 

ఇద్దరాము కూడితిమి స్ట 

వద్దిమానుకొరిగితీమి 99 

ఇద్దరిదీ కంటినీరు వద్దిమానుకుంటనిం డె నన 

వద్దిమాను కుంటలోనె ఇద్దుమిరుస వడ్డుపండె i 

ఇద్దుమిరుస వడ్డదవియ్యం వ్ల 

ఎద్దుమీద పోసుకోని స్ట 

కానరాని గట్లమీద ష్‌ 

మన ఇద్దరికి తలంబ్రాలు i 

బాయిలోన బల్లి పలికె " 

బన్నసరము కొలుకులూడె 


ప్రియా ప్రియులు ఒండెరుల (ప్రేమించుకొని “ఒద్దిమానుకొరిగి' తమకన్నీరుచే 
ఒద్దిమాను కుంటనిండ నా నీటిచే యిద్దుమిరుస వడ్లు పండించి ఆ క) 
నెటకో కానరాని చోటులకు పోయి హహ చేసికొనిరి. అప్పుడే అపశకు 
నముగా'బాయిలోని బల్లిపలికినది. ఆ యపశకునము దృష్టాంత మై తతృలితముగా 
“బన్నసరముకొలుకు' లూడినవి. ఇది శృంగారగేయమైనను కరుణాత్క్మకమగు 
విషాదము దీనిలో జాలిజాలిగా జాలువారినది. “చల్‌ మోహనరంగి పాటలో 
కంటినీరు కడవినిండినది కాని దీనిలో ఒద్దిమానునకు ఒరిగి దుఃఖింపగా వీరి 
కన్నీరు ఒద్దిమానుకుంట నిండినది, ఇద్దుమిరుస వద్దుపండినవి, వై ధవ్యము 
ప్రొప్పి ంచినేదను టకు “బన్నసరము కొలుకులూ డె" నని ఆలంకారిరముగా చెప్ప 
బడినది. బన్నసరములు మాంగల్యవతులు ధరించెడు భాషణములు. కొలికి 
యనగా ముడి. బన్నసరముల ముడి యూడిపోవుట, ఆ భూషణము తెగిపోవుట, 
భూపతితమగుట వై ధవ్యమును సూచించును. 

ఒక ధూర్తుడొక పిల్లను “మూడురూపాయలిత్తా _ ముత్యాలపోగులిత్తా 
నువురావె పిల్లా గురిజాల గట్టుమీదికి' అని బులిపించును. కాని యా సుశీల 


జాొనవద గేయసాహిత్యము ౫౪% 


“మూడు రూపాయలద్దు, ముత్యాలపోగులద్దు, నేను రానోయి రాజా, దేవుడున్న 
గుట్టమీది” కని సమాధానమిచ్చును. వాడు మరల పది రూపాయలు పట్టంచు 
చీరెల నిచ్చెదనని యాశగొల్పెను. కాని సమాధాన మెప్పటిదే లభించెను. ఈ 
గేయము శృంగారప్రధానమైన దై నను దీనియందు దై వభీతి,సౌశీల్యము మున్నగు 
సుగుణములు కౌననగును. ఈ పాట ఆవునూరుతో ( ౧౯౫౪, సెప్టెంబరు 
మాసమున ) సేకరించితిని. 
“నా మొగడూ ఊరలేడూ-నాకు లో డెవ్వారులేరూ 
కోడికూతా శాముదాకా-రోడురారా వన్నెకాడా* యను గేయఖండ 

మొకటి “హైద్రాబాదు నగరమున నొక రిక్షొలాగెడు వాని నోటవింటిని, వెంటనే 
నాకు “రేపాంధ పుస్తకధర క్షణమత్రతిష్ట' యను క్లోకము జ్ఞ పికి వచ్చినది శ్లోక 
మంతధ్వని ఈ గేయమున లేకున్నను పోలికమా(శ్రము కలదు. జానపదులు 
కనుక కొంచెము వాచ్యముగా ననిరి. 

కోలాటములందును స్త్రీల పాటలందును సతీపతుల సంవాద రూపమున 
నున్న శృంగారగేయము లన్నియో కలవు. “వెంక చేశ్వర్ల వేటి, “చెంచులత్ష్మీ 
పాటి “సత్యభామా కృష్ణుల సంవాదము, “పార్యతీ శివుల సంవాదము, వంటి 
పాట లందుకుదాహరణములు. ఇట్టి సంవాదముల నిదివరకే శైవవై సవ మత 
సంబంధ గేయములందు చేర్చి చర్చించియుంటిని. తః గేయములందు సాధారణ 
ముగా నాయకుడు శఠుడు. శృంగారపు చిన్నెలతో నింటికి తిరిగివచ్చిన భర్తను 
భార్య ఈ చిన్నెలేమిటి ? ఈ వన్నెలేమిటియని ప్రశ్నించును. నాయకుడేవో కుంటి 
సమాధానములు తొలుత చెప్పినను చివరకు మాత్రము తన తప్పిదము నొప్పు 
కొనునట్టీ గేయములం దుండును. ఇట్టిపాటలకు విరుద్ధముగా నున్న పాటలుకొన్ని 
-సీకరించితిని. విరద్ధమస నాయకుని స్థానమీపాటలందు నాయిక యుండును. 
నాయికపా[త్రను నాయకుడు వహించును. శారిణియగు భార్యకుగల శృంగార 
చిహ్నములు చూచి భర్తయవ యేమిటని యడుగ నాధూర్తురా లొక్కాక్క- 
(పశ్నమున కాశువుగా సమాధానముల నిచ్చును. ఈ సమాధానము లందున్న 
రుటిలిస్ఫూర్ని మెచ్చనగును. సమాధానములందొక టి పొసగినది. మరియొకటి 
కొంత చిత్రముగా నున్నది. వేరొకటి పూర్తిగా పొనగని సమాధానము. తాటి 
చెప్టేల యెక్కితినన దూడకు గడ్జికోయు టకన్నట్లాక సమాధానము విపరీతముగా 
నున్నది. ఇదియొక కోలాటముపాటం. 

౧. దీనిని శ్రీపట్టికోట ఆళ్వారుస్వామి గారి ద్వారమున నేకరించిలిని. దీనిని ౧౯౪౮ 
సంవత్సరమున పాత సూర్యాపేట వ్యాస్తప్యులు (శ్రీ నారోయణరెడ్డిగారు వారికి వినిపించిరట. 
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౫౪౬ 


భార్య వ 


భార్య : 


భార్య : 


భార్య : 


తెలుంగు 


గట్టూకుబొయినేను క్‌ కట్టలు తెమ్మంె 

కొప్పునున్నాపూలు ఎక్కడివె భామ? నీ 

కొప్పునున్నాపూలు ఎక్కుడివె భామ? 

ఆ శేరి పూలు ఎక్కడివె భామ-ధూ శేరి పూలు ఎక్కూడివె ధామ? 
గాలిధూలివచ్చి - గంపంత మద్బొచ్చి 

కొమ్మఊగి కొప్పు నిండింది మగడా 

నాతోడు రంకాడలేదు - నీతోడు రంకాడ లేదు 

అబ్బతోడు రంకాడలేదు - అమ్మతోడు రంకాడ రేదు. 

అన్నీ సరేకాని ఇన్నీ సరేకాని 

కొంగునిండా దుబ్బ ఎక్కడిదె భామ? నీ 

కొంగునిండా దుబ్బ ఎక్కడిది భామ? 

ఆ త్తేరి దుమ్ము ఎక్కడిదె భామ - ధూత్తేరి దుబ్బ ఎక్కొడిదె ధామ? 
పాపేలు ఇంటికి పాలకని పోశతేను 

కల్టెకోడె కాలు దువ్వింది మొగడా 

నొతోడు రంకౌడలేదు నీలోడు రంకాడలేదు 

అబ్బతోడు రంకాడలేదు అమ్మతోడు రంకాడలేదు. 

అన్నీ సరేకాని ఇన్నీ సరేకాని 

చెంపనున్న కాట్లు ఎక్కడివె భామ? నీ 

చెంపనున్న కాట్లు ఎక్కడి వె భామ? 

ఆ శ్తేరి కాట్లు ఎక్కడివె భామ _ ధూత్తేరి కాట్లు ఎక్కడివె ధామ? 
కోమటోరింటికి కొబ్బరికి బోతేను 


తక్కె_ట్ల గుండొచ్చి తగిలింది మగడా 
నాతోడు రంకాడలేదు నీతోడు రంకాడలేదు 


అబ్బతోడు రంకాడ లేదు అమ్మతోడు రంకాడ లేదు. 
అన్నీ సరెకాని ఇన్నీ సరేకాని 

మంచం [క్రింద వాడెవ్వాడె భామ? సీ 

మంచం (క్రింద వాడెవ్యాడె భామ 

ఆశ్తేరి వాడెవ్వాడె భామ = ధూత్తేరి వాడెవ్వాడె ధామ? 
(పేక్క ఇంట్లుండేటి పడుసు పిల్లోడు 

పిల్లీకి తలనొస్తె నల్లికొచ్చిండు 

నాతోడు రంకాడలేదు నీతోడు రంకాడబేదు 
అబ్బతోడు రంకాడలేదు అమ్మతోడు రంకాడ లేదు 


ఈ పాటలో మొదటి సమాధానము సరసముగా మరియు భావనా (ప్రధాన 


ముగా నున్నది. రెండవ దానిలో చమత్కారము కలదు. ఇది ఉక్తి వె చితి. 


జొనపద గేయసాహిత్యము 4౪౭ 


గహింపగలవానికి సక్యమిందు గోచరింపకమానదు. “కత్తెకోడె కొలుదు వ్వింది 
మగడా” యనుట నర్మగర్భముగా నున్నది. మూడవ సమాధాన మేమా(త్రమును 
పొసగదు. “తక్కెట్ల గుండొచ్చి తగిలి నచో చెంపకు కాట్టుపడునా ? చివర 
సమాధానము గూర్చి వేరే చెప్పనక్కరలేదు. ఇది పూర్తిగా ననందర్భముగా 
నున్నది. ఐనను అదికూడ ఒక సమాధానమేయగును. నల్లిని చంపి దాని వాసన 
చూచినచో తలనొప్పి తక్షణమే తగ్గిపోవును. ఇది మనుజులకు మాత౦మే. 
పిల్లులకు ఇతర పశువులకు పనిచేయునో లేదో, పిల్లకు అని చెప్పబోయి 
పిల్లికనియెనా ? కాని “పడును పిల్లోడు" శబ్దిమున శకేమి సార్హక్యము ? పడుచువానికి 
పిల్లలుందురా ? ఉన్నను నల్లికై వాడీమె యింటికి రానలయునా ? తనయింట 
లేవా ? ఏమో ఎవడెరుగును? ఈ జారిణియింట నల్లు లధికము కాటోలు. ఎంత 
వింతైన యర్థములున్న ఏ పాటయందు : ఇది కులటాశ్చుంగారము. 
కృష్ణుని పేరుతో శిష్ణులును జానపదులును శృంగారసాహిత్యము సమృద్ధిగా 
సృష్టించిరి. ఇదియంతయు జావళీల శృంగారము. ఒక జానపద కృష్ణుడు 
“పడతి నువు నీళ్ళాడి పది దినములాయె - అలివేణి పానుపున ఒంటిగుండగరేను 
కలికి కన్నులజూడవే ఆదిలక్ష్మి - అంది ముచ్చటలాడ వే'యని బితిమాలగానా మె 
“బాలింతరాలనయ్యా ముద్దులకృష్ణ బాలింతరాలనయ్యా 
ఒల్లెల్ల పసుపోయి నూనంటు చీరోయి = కల్లగాదు యింక కాయంపు వాసనలు 
ఇక్కడ మీరుండ ఇంపుగాదయ్యయ్యొ - ఉల్లి పూసలదండ ఊజిదిం బొట్టోయి 
కట్టిన తలకొంగు కడకు దియ్యనెరామ - పుక్కిట విడియము పక్కాల బాలుడు 
అత్త గడునుమారి ఆడబిడ్డ కావలున్నది యని సమాధానమిచ్చుచున్నద్శి . 
“ఎంతో చక్కని చిన్నదీ కృష్ణయ్య నిన్నింటీ 3 రమ్మన్నది” 
“కొటుకబెట్టింది కన్నిట్ల గిలిపింది” 
“ఒక్కవారంటోయి నేదెచ్చుకున్నాది” 
“రాధా వయ్యారి రాధా'యను పాటలిట్లి వే. 
తెలంగాణమున కాముని పున్నమ సందర్భమున వెన్నెల రాతు)లందు గామ 
లక్షీ శ శృంగార పారవశ్యమున నుప్పొంగిపోవును. పిన్నలు పెద్దలు స్త్రీపురుష 
భేదము... లేకుండ వెన్నెల రాతు)ల ౦దు ఆటపాటలలో నిమగ్ను లగుదురు, 
పిండారబోసినటులుండు వెన్నెల బయలులందు జనులు వెన్నెల పులుగులట్లు 
గుంపులు గుంపులుగా తిరుగుచు హోళి పాటలు, కాముని పాటలు, అల్లోనే రళ్లు, 


౧. విభూతి. 


%౭ర తెలుగు. 


కోలాటము పాటలు. జాజర పాటలు పాడుచు విచ్చలవిడిగా తిరుగుచుందురు. 
కామదహనపు పండుగ యావద్భారతమున కలదు. కాని బౌ త తృరాహాలకును ,దాక్షీ 
ణాత్యులకును కొంత భేదము కలదు. బా త్రరాహులీ" పండుగను “సోలి” లేక 
“హోశళికోత్సవ' మందురు. ఇది వారి కతిముఖ్య మైన పండుగ. రాజపుత స్థానము, 
మార్‌వాడ్‌, గుజరాత్‌ వంటి ప దేశములందిది యుద్దృతముగా జరుగును, 
జొ త్తరాహులకీ పండుగలో పధానమగు వేదుక పసంతములు చల్లుకొనుట, 
తీరుతీరులగు రంగులు కలిపి,ఒకరిపై నొకరు చల్లుకొందురు. వరుసలు కలసిన 
వారి నడుగ నక్క-రలేదు. వరుసలు లేకున్నను అన్నదమ్ములు అక్క సెల్లెండు9 
కూడ రంగులు పోసికొందురు. హోళీ పండుగ రెండు దినములు వావివరుసలు 
మూలమూలల కొదిగి దాగుండును. చిపరినాడు “ధులండీ పండుగ. అనాడీ 
సరసము రంగులనుండి ధూళివరకు పోవును. పెండ, మన్ను. బురద,ధూళి, 
తారువంటి పదార్గములుకూడ వాడెదరు. బొ త్తరాహులకు సమీపమున నుండుటచే 
టాపు. రంగులు చల్లుకొను నాచారము దినదినము bes 
తిరిగెదరు, కాముని హరం స్తవెద్దియైన es రాని ని సాధా 
ముగా నవి వి శృంగారాత్మకములుగా నుండును. “హోళీపాటి లు త్తరదేళవాసులవి. 
అవి వి కూడ తెలుగుదన మలవరించుకొన్నవి. 


“హోలి హోలిర రంగ _ హోలి హోలిర చెమ్మ కేళి యను మకుటముతో శెల్లుగు 
పాట్ల లనేకము పాడభడును. ఈ మకుటము పూర్తిగా హిందీవాక్యము, “హోలీ 
హోలీరే రంగ్‌ హోలి” యనునంతవరకు సులభముగనే తెలియుచున్నది. ఇక 
“చెమ్మశేశర హోలి” యనునది “శ్యామ్‌ ఖేలేరె హోలి” యసుదాని కపభ్రంశ 
రూపము. శ్యామ్‌ అనగా _శ్యామసుందరుడగు కృష్ణుడు. శ్వామసు౦దరుడు 
హోలియాడెనని యర్థము. ఈ హోళిపాటల వివరములకై సపంతి మొదటి 
సంపుటము మూడవసంచికలో నేను పికటిందిన వ్యాసము చూడనగును. ఇక 
కాముని పాటలు శృంగారాత్య కములగు వానిలో నొక్కటిట . నుదాహరింతును, 


me i! 


కాముడ కాముడా వలలో క"ప్టిక్కి. పోంగా వలలో 
కట్టకాళ్ళ బెనిగె క గంగా రేగుముల్లు క 
సీతకాళ్ళ బెనిగె అ జిట్టిరేగు ముల్లూ లం 
ముల్లుదీయి కాముడా 33 ' మొంతె డంబలిపోస్తా ,, 


ముళ్లీయి కాముడా లప ముర్దీయపయ్యా ఠం 


బానవద గేయసాహిత్యము ౫౪కా 


ముల్లెట్లు దీస్తూనే ప ఈ మూకాలోనా న 
కాలెట్ల ముడుదూనే ,, ఈ కంతాలోనా అ 
ములువోయి ముల్లాయే మ ములికీ చెట్టాయె & 
చిన్నాది మంచంబు a సన్నప్పూ నులుకా క 
దానిమీద బడుకున్నా ,, జాణా లెవరమ్మా క 
కొబ్బార దిన్నాదీ అ మబ్బూగొన్నాదీ a 
కొబ్బేరికాయల్లా ప కొట్టి లేవయ్యా 5» 
కొట్టీన లేవాదే 9. కోమటోరి పట్టి క 
విసనకజ్బ తోటి za విసరీ లేవయ్యా ప 
విసరిన లేవాదే ప వీజాదీమొగ్గా కన 
సానమీది గంధంబూ ,, చల్లీ లేపయ్యా స్‌ 
చల్లీన లేవాదే 99 చౌదరులా పట్టీ 29 
గుండంల పూలన్నీ ఫ్ర గుప్పీ లేపయ్యా ష్‌ 
గుప్పీన లేవాదే వే గురిజాల బంతి హా 
కాలంటి లేసయ్య గ కరుణించీ లేచూ క 
కాలంట బోగానే ia కదిలేనే పణతీ ఖా 


ఈ పాటయందలి కట్టకాళ్ళ, కంతా, వీజాదీ, శబ్దములు కడకొళ్ల, [క్రంత, 
విరజాజి శబ్దములకు జానపదరూపములు. సాటయందు సంబోంధింపబడిన 
కాముడు రతీ|పియుడో। లేదా సాధారణుడో: ప్రియుని ,కాముడాయని సంబోధించి 
(ప్రియురాలు తనకు కడకాల బెనగిన (విరిగిన) గంగరేగు ముల్లును తీయవలసి 
నదిగా కోరుచున్నది. ప్రియురాలికి కలిగిన బాధను ప్రియుడు గు ర్హించెను. ఆమెకు 
. నిజముగనే ముల్లువిరిగినది. కాని ప్రియుడేమి చేయగలడు ? అది విజనప్రదేశము 
కాదుగదా [ప్రియురాలి పాదమంటి ముల్లుదీయు టకు. అదియొక [కంత. అచ్చట 
ప్రజల మూకయుండెను. తానెంత కాముడై నను (కాముకుడు లజ్జ విడిచి 
నడివీధిలో ప్రియురాలి పాదమంటగలడా ? పాపమా పల్లెటూరి ప్రియుడు సందర్భో 
చితముగా మెలగెను. కాని ప్రియురాలి కోపమునకు పాతుడయ్యెను. ముల్లు 
(గుచ్చుకొని యూరకుండదుగడా. అదితప్పక సెలవేయును.అది సాధారణమగు 
ముల్లెనచో కడకాలునుండి పాదమున నింశకేభాగమునకో సెలవేసి యుండును. 
అది గంగరేగు ముల్లయ్యెను. కనుక హృదయమున సెలవేసినది. తత్ఫలిత ముగా 
నామె (చిన్నాది మంచంబు వలలో సన్నప్పూ నులుకా) “చీకటింటి కడకంకటి పై 


జలదాంత చంద్రరేథా సదృళాంగియై పొరలినది. కుపిత నాయికానునయమునకు 
కాముడు చాల పాటుబడెను. నీవనలువీచెను, గంధము చిలికెను, పూలు చల్లెను 
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కొని యామె లేవలేదు. (ప్రియురాలి తాపము బాపుపట్ల “విసరిన లేవాదే వలలో 
విరజాజిమొగ్గి యనుట యెంతయు రసవత్తరము. చివర కాతడు చేయునది లేక 
పాదమంటబోయెను. కంతలో పాదమంటుటకు సిగుపడెను కాని ఏకాంతమున 
ప్రియానునయమునకు పాదమంట నాయకుడు వెనుదీయలేదు. కాని యాతడు 
పాదమంటకమున్నె యామె *కదలినది". రవలినది ఆమెకాదు,ఆమె హృదయము. 
సత్యభామమైనచో వామపాదము కదలియుండును. కాని ఈ కోపన జానపద స్త్రీ, 
వట్టిబేల. జానపదుల కోపము పాలపొంగు. కసుక తొందరగనే యామె (ప్రియున 
కభిముఖి యెనది. జానపదుల శృంగారమంతయు నీచము యనుట ఈగేయము 
విన్న తరువాత పొసగదు. మూడవ పాదమంవలి “సీతకాళ్ళ” కర్ణమేమో తెలియ 
రాదు. ఇంకేదేని శబ్దమిట్లు మారిపోయియుండును. ' 
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జానపదులకు అద్భుత రసాభిని వేశము మెండు. సాధారణ విషయములం 
దలొకికములు నద్భుత ములునగు కల్చ్పనలుచేర్చి పెద్దచేయుట వారికి వినోదముతో 
పాటు భక్తియో భయమో "'పెంపొందించుకొనుట కుపకరించునట్టిది. దుర్భరమగు 
సంఘటనము కలిగినప్పుడుగాని, అసాధ్యమగు విషయము నాకాంకీంచి 
యజ్ఞులు సాచునప్పుడుగాని ఏమానవాతీత మగు శ క్తియో మంత్రమో యడ్డుపడి 
చిక్కును మంచు తెరవలె తొలగించిన నెంత బాగుండునను కోరిక అసమంజస 
మైనదై నను మానవ సహజమే. ఇట్టి కోరిక నాధారముగా చేసికొని పొటమ 
రించినవో లేదా వానిననునరించియే ఇట్టి కోరికలుద్భవించెనో తెలియదు కాని ఇట్టి 
యద్భుతములు గల కథలనేకములు ప్రతి భాషయందును గలవు. మానవ 
శకులచే పరిష్కారము సాధ్యము కానప్పుడు, దివ్యశక్షుల నవతరింపజేసి యుప 
యోగించుకొనుట శిష్టులగు ప్రాచీనకవులవలెనే జానపద కవులును అవలంబించిన 
విధానము.శ్రవణ కుతూహలురై న బాలురు తదు నాయనమ్మలనో అమ్మమ్మలనో, 
(పొద్దువోవని పడుచు లే ముసలి యవ్వలనో పలుకరించినచాలును ; 
ఇట్టి కథలు వేనవేలు వినిపింతురు. కాశీమజిలీ కథలు. భట్టివిక్రమార్కుని కథల 
వంటివి చక్కగా ము[ద్రింపబడి శిష్ణులకందినవి కాని మౌఖిక (పచారమందున్న 
ఇట్టి కథలింకను ముద్రింపబడలేదు. అట్టివానిలో కొన్ని గేయ రూపమున గూడ 
(ప్రదారమందున్న వి.ఇట్టి కథలుపిని జానపదులు “దిక్కులేని వౌరిక్స్‌ దేవు డేదిక్క "ను 
ధై ర్యవచనము గల్చించుకొని కష్టసమయము అందు గుడే నిబ్బరముతో కాలము 
గడపుదురు. మానవుడెప్పుడును ఆశాజీవి. అడుగడుగునను కడగండ్లు మానవునకు 
కష్టములేక కలిగిన సంపద. ఆశయను జ్యోతి వెలుగున పయనించు మానవునకీ 
మాత్రము సాయము లేకున్న నాతని బాట సాగదు.కథలలో నడ్డుపడిన దేవతలో, 
మం[కదండమో, పావుకోళ్ళో. సంచియో, భూతద్దమో, వీజాక్షరములో 
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తమకును సాయపడునని జానపదుల నమ్మకము. అట్టిది సంభవమైనను 
కొకున్నను మనమునకు మాత్రము పెట్టని కోటయని భావింప వచ్చును. ఈ 
కథల౦దు శృంగారము, కరుణము మున్నగు రసములున్నను అద్భుత మే (పథాన 
ముగా నుండుటచే ఈగేయకథలను వేరుచేయుట పరిశోధనముస కుపకరించును. 
ఈ|ప్రకరణమునపరిశీలింపబడు గేయములు జానపదులంవధిక [ప్రచారముగాం౦చినను 
శిష్టులకు వీనిగూర్చి యంతగా తెలియదు. కనుక అద్భుత రసపోషణము, దాని కె 
వొరొనర్చిన కథాకల్సనము మున్నగు విషయములిట చర్చనీయా౦ళములు, 


అద్భుత కథలందన్నిటికన్న నధిక ప్రచారము గాంచినది“శనాలనాగమ్మక థి”, 
ఈకథ రెండు వెండి తెరల కెక్కుటయే దీని సార్యజనీనత కుదడాహరణము. 
మాయలఫకీరు (మాయల మరాఠి), తలారిరాముడు, దాలవద్దిరాజు, గాండ్లసంగు, 
మాణిక్యదేవి, తంబశళిపెద్దవ్వ, చాకలితిప్పడు, చంద్రాయుధము _ ఫ్‌స్‌కీ ఆంధ్ర 
దేశమున కావలసిన క్రీ ర్రిపచ్చినది. బాలనాగమ్మ పేరు ఆవాలగోపాలమున కెరుక. 
ఈకథ తెలంగాణమునకు సంబంధించినది. దీనికి సాహిత్య చరిత్రమున గూడ 
తావు కల్పించినవారు శీఖండవల్లి లక్ష్మీ రంజనంగా రు, కథాకాలము నిదమిత్స ముగా 
తేల్చి చెప్పజాలము. పురాణగాధలనలె నత్యంత ప్రాచీనమైనదిగా నగుపడినను 
ఈ కథ అంత ప్రాచీనమైనదికాదు. దకిణభారతమున తురకలు పాదుకొన్న 
తరువాత జరిగిన కథయై యుండును. ఈ కథ గురించి శ్రీఖండవల్లి లక్ష్మీరంజనం 
గారి యభిప్రాయము గమనింపదగినది. “అచ్చపు (ప్రజాగీతమైన దీనిక ర 
పేరుగాని కాలము కాని తెలియవు. బాలనాగమ్మ కథలోని స్మృతులు చారిత్రక 
వీధులలో దూర దూరము అస్పష్టథ్వనులతో వినవచ్చుచున్నవి. అతిమనోహర 
మెన పురాతన వాతావరణము దీని నావరించి దీనికిప్పరాణ గాధల ప్రతిపత్తిని కల్పించు 
చున్నది.బాలనా గమ్మఅ త్రవారియూరై న పానుగంటిపురము తెలంగాణములో నల్ల 
గొండ సమీసమున నిప్పటికిని సామాన్య (గామముగా నిలిచియున్నది. మహబూబు 
నగరము జిల్లాలో మరియొక పానుగల్లు కలదనియు అదియీ బాలనాగమ్మ 
యూరనియు కొందరు చెప్పుదురు, ఎట్టయినను కాకతీయుల కాలములో ఒక 
పానుగల్లు ప్రసిద్ధపట్టణ మై యుండెననుట చరిత్రాంళము. శై పమతము ఆకొలములో 
గొప్ప వ్యాప్రియందుండెను. చాలనాగమ్మను చెరగొనిపోయిన ఫకీరు జంగము 
రూపములో వచ్చుట గమనింపదగినది. ఈ గాధయందు రెండుభాగములు కలవు, 
వానిలో పూర్వభాగమే ప్రాచీనతమమైన కథాభాగము, ఉత్తర భాగమునందు 
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మౌలాలి నివాసియైన ఫకీరు చర్యలున్నవి. మహమ్మదీయులు మొట్టమొదట 
ఆంధ్రదేశములో స్థావర మేర్చరచుకొన్న కాలమును, వారివిషయమై (ప్రజలలో 
వ్యాపించిన అద్భుత భయసందేహములును, ఫకీరు వృతాంతములోరూపొందిన వి. 
బాలనాగమ్మకథ ఇట్టుక్రమాభివృద్ధినొంది సర్వాతిశాయియెన ప్రజాగేయమైనది."౧ 
మహ బూబునగరము జిల్లా యందున్న పొనుగల్లు బాలనాగమ్మకథా రంగస్థలమని 
యధిక (ప్రచారమున్నది. అచ్చటి మూగవోయిన కోటగోడలీ విషయమై పెదవి 
కదల్చవు. కథలో నాగసర్పముల (ప్రస కి యధికము. పానుగల్లుకోట సమీపమున 
చుట్టుపట్లనున్న నాగశిల్బము లీ వాదమునకు బలము కూర్చుననుకొందును. (ప్రజలు 
చెప్పుకొనెడు కథలు సరేసరి. ఈకథను క్లుప్తముగా విమర్శనాయుతముగా 
శ్రీ హారి ఆదిశేషువుగారు తమ (గ్రంథమున శే ఎర్కొంసి యున్నారు. వారియభి 
(పాయము (ప్రదేశము గూర్చి భిన్నముగా నున్నది. “నాగపూజలూ, జంగమా 
రాధనలూ గ్రామీణ జీవితములో ముఖ్యాంశాలై ననాటిదీ కథ అనీ, తర్వాత 
కాలానుసారమైన చేర్చులూ మార్పులూ జరిగి ఉంటాయనీ మనం అనుకోవచ్చు. 
౧౫ ౪౨౨౪౩ లో గండికో టవద్ద తిరుమలరాయలకీ పెమ్మసాని తిమ్మానాయుడుకీ 
యుద్ధం జరిగింది. ఈకథలో. నద్దిరాజు పాల్గొన్న గండికోట కార్యం అదేనని 
కవి జ నాగలాపురి చెవవుని కృష్ణ దేవరాయలు త నతల్లి నాగమాంబిక 
పేరిట తప్వించాడట. అది ౧౫౩౮ (ప్రాంతములో జరిగింది. అంక 
ఆచోటు పర్వతారణ్యమయమే. బాలనాగమ్మ కథలోకూడ లక్ష్మి దేవమ్మ తపసు 
చేసిననాడు నాగమునీం ద్రుని గట్టు పాముల కిరవు, "ree గండికోట 
కార్యానికెళ్ళారు, 

“రాజు యేలే భూమిలో సలాను - నాగళ్ళపూడి గట్టు పుప్టెను 

గట్టు పుట్టగ ఫకీరు పుస్టైను.” అని వ్రాయబడింది. ఈవాక్యములు నాగలాపురి 
నిర్మాణాన్ని గురించి యేమోనని కూడ అనుకోవచ్చు. ఈవర్ణనలు చారిత్రక విష 
యాలకు సూచనలేమో ననుట కేవలం అనుమానమూ.ఊహాగానమూ అనే అనాలి. 
వాటిని రుజువు చేయటం సాధ్యంకాదు. "౨ కాని పెనపేర్కొనబడిన నాగళ్ల పూడి 
“గట్టుక్రిందనే మౌలాలి పేట. అపేటలోనే గాండ్లసంగు కాపురం”. ఈ మౌలాలి 
పేట హైదరాబాదు సమీపముననున్న రైల్వేస్టేషను. గట్టుమీద మాయల ఫకీరు, 
గట్టుక్రింది మౌలాలి ( తురక పేరుతోనున్న [గ్రామము ఏలో నాతని లంజ 

౧ ఆంధసాపహాత్యచరి త్ర సంగ్రహము, పుట ౩.౨౬. 

శి జానపద గేయవాబ్మయ పరిచయము, పుట, ౧౨౪. 


CE) తెలుగు 


గాండ్లసంగు కాపురములు పై వాదమున కడ్డువచ్చును. ఇంకను మాయలఫకీరు 
అందగత్సైలకై యంజనము వేసికొని చూడగా నాగళ్ల పూడి గట్టునకు “పన్నెండా 
మడ దూరమందూన, పానుగంటి వోపట్నమందునాను' చాంనాగమ్మ కనబడినది. 
ఇప్పటికి నీ [ప్రదేశములకు దూరము సుమారింతియ. ఇది గాకను (శ్రీ హరి 
ఆదిశేషవుగారు ముఖ్యమైన పానుగంటి పట్టణము గూర్చి ఏమియు చెప్పరైరి. 
ఒక ముఖ్యాంశమును వారు గుర్తించియు వినియోగింపక విడిచినారు. చాల 
నాగమ్మ కథలో శైవ వాతావరణము సుస్పష్టము. కాకతీయుల కాలమందే 
శై వము బాగుగా వ్యాపించెను. (శ్రీకృష్ణ దేవరాయల కాలమందు విద్యానగర 
పరిసరములలో శైవమక |పాధాన్యము కనుపించదు. కావున జాలనాగమ్మ పాట 
లోని "౦కి ౧౧,౧౨ శ తాబ్దముల నాదటిని చెప్పుట సువిచారిత మే రావచ్చును. 
నాగపూజ కూడ శైవమత సంబంధమును పౌరాతన్యమునే స్థాపించును. కనుక 
నిది తెలంగాణమునకు సంబంధించిన దనుటలో నెట్టి విప్రతిప త్తి యుండ గూడదు, 
ఇక వారన్న గండికోట కార్యముమాట. అది యే గండికోటయో : ఓరుగల్లు 
సమీపమున నొక గండికోట యున్నది. “గండికోటలోన కత్తి బట్టిన యంత = 
రాజుగారి దొడ్డ రౌతుగూడి నన్న వేమనగారి పవ్యమందున్న గండికోట యుద్ధ 
మేమిటో ? వేమన ౧౭వ శతాబ్దము వాడని పండితుల యభిప్రాయము. వారు 
పేర్కొన్న గండికోటమైనను నావాదమునకు బాధాకరము కాజాలదు. యుద్ధము 
చేయబోయిన దేగండికోట మైనను నేమియు లేదుకదా. ఈ వివాదము నింతట 
విడచి విషయ వివేచనకు గడంగుట మంచిది. 


బాలనాగమ్మ కథ ప్రాంతీయమగు రామాయణగాధ వంటిది. సీతాదేవికి 
(ప్రతిగా బాలనాగమ్మను, రావణునకు (ప్రతిగా మాయల ఫకీరును, శ్రీ రామునకు 
ప్రతిగా కార్యవద్దిరాజును, త్రిజటకు (ప్రతిగా త ౦బల పెద్దమ్మను భావింపపచ్చుసు. 
ముఖ్య కథకు సంబంధించిన యుపకథలు వై విధ్యమును సూచించును. బాల 
నాగమ్మ (ప్రధాన కథ పూర్వోత్తర భాగములుగా విభజింపబడిసది. పూర్వ 
భాగమున భూలక్ష్మమ్మ సంతానమునకై పడిన పాటులు, సంతానము గాంచిన 
తరువాత ఆమె నాగేంద్రున కాహారమగుట, నవాభోజరాజుకు రెండవ వివాహ 
మగుట, నవాభోజరాజు గారింటలేని సమయమున సవతితల్లి పిల్లలను కష్టపెట్టుట, 
నవాభోజరాజు మాణిక్యదేవికి వశుడై బిడ్డల నడవిలో మోసగించి వచ్చుట, 
వారెటులో పానుగల్లు చేరుకొని వివాహితలై సుఖముగానుండి వారి భర్తలు 
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గండికోట కార్యమునకు తరలిపోవు వరకు గల కథయున్నది. ఉ త్రరభాగమున 
బాల వద్దిరాజు జననము, మాయలఫకీరు మోసములు, దాలనాగమ్మ చెరవోవుట, 
తలారి రాముడు, నాగంబొట్లు, చాకలి తిప్పని కథలు, బాలవద్దిరాజు పెన్షవాడ్ర 
తల్లి చెర విడిపింపటోవుట, ఆతని యద్భుక కృత్యములు, తన (ప్రయకత్నమున 
నాతడు కృత కృత్యుడగుట మున్నుగాగల కథాభాగము కలదు. 
భూలక్షీ దేవి సంతానము కొరకు గావించిన తపములు మున్నగునవి 

యద్భుత రసమును పోషించు సన్ని వేశములు.జటంగముని కరుణించి సంతానము 
బొందు మార్గమా మెకుపదేశింప నామె నాగమునీ౨ద్రునిగట్టునకు పయనమ మెను. 
అప్పుడా మెకు బాహ్మణరూపమున త్రిమూర్తులు సహాయపడిరి.సంతాన ప్రదమగు 
మామికి పండ్లు కోయుట కై భూలమ్మీ చెబ్టిక్కెను. 

“ఆకకు గంపెడు పండ్లు గోసినాది, చెట్టునుండి దిగెను లక్షీ దేవమ్మ 

యేడు పండులే వడిలో నున్నవి, తక్కువ నోములు నేను నోచినాను 

యెక్కువ ఫలములు రమ్మంటే వచ్చునా, నోచినవారికి నోచినంత కాదా 

చేనినవారికి చేసినంతకాదా, నాకు గనుకినే ఇంత (వానె_బహ్మ* యనుకొనెను. 
ఇట్టి యద్భుత విశేషము గల చెట్టు చాల కథల౦దు వచ్చును, (ప్రతిచోట వారికి 
ప్రాప్పియందున్న ఫలములువక్క అత్యాశతో నధికముగా గోసికొన్న ఫలము 
లన్నియు చెట్టుదిగి చూచునప్పటికి మాయమగుట పరిపాటిగా కాననగును. 
అద్భుత రసపోషణమునకు జానపదులు కల్పించుకొన్న చక్కని సన్ని వేశమిది. 
భూలక్షీీ దేవికి ఎన్నికోసినను మిగిలినవి మాత్రము ఏడు ఫలములే. (భూలకష్మి 
దేవి కథ కరుణాపూరితము. ఇన్ని కష్టములకోర్చి, సంతానమిచ్చు ఫలముల గోసి 
కొన్న తరువాత ౧౨ శిరముల నాగేంద్రుడామెకు ప్రత్యక్షమై మగ సంతానము 
కోరినచో తండ్రి మరణమనియు, స్త్రీ సంతానము కోరినచో తల్లి మరణమనియు 
గండములను చెప్పెను. అప్పుడా పతివ్రత 

“పెనిమిటి లేని భాగ్య మెందుకయ్యా - బాలలు లేకపోయిన మానెను 

పెనిమిటి మరణం వొప్పనయ్య నేను - నా మరణానికి నేను కర్తనయ్యా” 
యని స్త్రీ సంతానమునుగోరి తానే చావుకు సిద్ధపడెను ఏ ఇంటికి వచ్చి ఫలము 
లారగింప నామెకు సద్యోగర్భమై ఏడు గడియలకే సంతానమును గనెను. 
బిడ్డల పేరులు సూర్యనాగమ్మ, చంద్రనాగమ్మ, ఉత్స రకన్యక, దక్షిణకన్యక, 
పగడసంగమ్మ, మునికన్యక, బాలనాగమ్మలు. కడగొట్టు బొలనాగమ్మ మన 
కథానాయిక. ఆమె తన మరణవార్శ నెవరికి నెరుకపరుచక తొమ్మిది మాసములు 


NE తెలుగు 


బిడ్డల సాకెను, మరణసమయ మాసన్న మైన వెంటనే బిడ్డల దగ్గరికి తీసికొని 
దుఃఖించిన ఘట్టము హృదయ విదారకము. ఆమె గండముగాచుటకై నవాభోజ 
రాజెన్నియో ప్రయత్నములు చేసెను. పరీకిన్మహారాజుకు వలెనే నవాభోజరాజు 
(ప్రయత్నములు ఫలింపవయ్యెను.నాగే౦ ద్రుడీ ప్రయక్నములనన్నింటి నధిగమించి 
భూలక్షీ ్మదేని (పాణములు గొనుట కూడ అద్భుత విషయము. భూలక్ష్మీ 
నివాసమునకు చుట్టునున్న (పతిబంధకముల గాంచి. నాగేంద్రుడు మాయమై, 
తొలుత స్తంభము చెంత (ప్రత్యక్షమై, మరల నట మాయమై, ఆమె శయనింని 
యున్న తల్పమున (పత్యక్షమై (పాణములు .గొనెను. మానవ (పయత్నములచే 
విధిని తప్పింప రాదనుటకు జానపదులిట్టి యద్భుత కల్పనములు చేసెదరు 
(సర్పదష్టయై భూలక్ష్మీ మరణించు సమయమున నామె భర్తతో “వాలలున్నారు 
పసిబాలలయ్య, కడుపెడు బాలల వప్పగించితిని, బాలల నెటుల సాకుతావొ నీవు, 
నేను గట్టిగా వెళ్ళుతున్నాను రాజా, మారుపెంక్లి నీవు ఆడపలదు రాశా, మారు 
తల్లివో గట్టిగ నస్తేను, నా బాలలకు అస్నము పెట్టదు, నా విడ్డలకు నీళ్ళుపోయ 
దయ్యా.... ............ అయిన దోషము నాకెందుకయ్యా, స్‌కు పెంద్లియాడ 
బుద్ధి వుంపేను, పిల్లలనయిన తగినచోటనయ్య,తగినచోట మనుపులు మాట్లాడి, 
అత్తవారింటికి నీవు పంపియైన, వెనుక నీవు వివాహమాడు రాజా” యని బాస 
చేయించినది. నవాథోజరాజు కొన్నాళ్ళటులే యుండెను. కాని ప్రరృతిజన 
మాతనికి మర్లు మాతంగి సహాయమున మాణిక్యాలదేవితో పెండ్లి యగునట్లు 
చేసిరి) మాణిక్య దేవిలో సవతి తల్లి తనము మూ ర్తీభవించినది. నవాభోజరాజు 
ఢిల్లీకి పోయినప్పుడామె ఏడుగురు బాలికల నింతింతనరాని కష్టములు పెప్టెను, 
కాని చనిపోయిన భూలక్ష్మి వారిని కాపాడుకొసుట యద్చుఠ విషయము. 
మాణిక్యదేవి మాయలందు నవాభో జరాజు చిక్కుకొని బిడ్డల సెడ ఏ పాల్లేసి 
నప్పుడుకూడ ఆకలిచే మలమలమాడుచున్న బిడ్డలకు 

“కన్నతల్లిగా సాయమాయెనమ్మా, అచట మేడిపండ్ల వృక్షొలు గావించె 

అరటి పండ్ల వృక్షములు గావించె” ను. బాల లడవిలో 'నుండగనే పానుగంటి 
వద్దిరాజు.పఏీరి మేనమామ వేటకై వచ్చి బాలలను దోడ్కొనిపోయి తనకుమారులు, 
సూర్యవద్దిరాజు, చం ద్రవద్దిరాజు, పాపవద్దిరాజు, శరభవద్దిరాజు, కామవద్దిరాజు, 
రామవద్దిరాజు, కార్యవద్ది రాజులకు పెండ్లి చేసెను. నవాభోజరాజు రాజ్యము 
గ్లోలపోయి మరల తన కూతుండు9, అల్లుండ సహాయమున రాజ్యమును 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౫౫౭ 


బడసెను. కాని కొన్ని దినములకు మాణిక్యదేవి పెట్టిన మందులనలన మర 
ణించెను. పానుగంటిలో ఏడుగు రక్కచెల్లెండు) తమ భర్తలతో కొంత 
కాలము సుఖముగా నుండిరి, అప్పుడు గండికోట కార్యము త టస్థించెను, ఎడుగు 
రన్నదమ్ములు తమ పట్టణమును తలారి రామున కప్పగించి పయన మెరి. 
కార్యవద్దిరాజు చాలనాగమ్మ మడచుట్టు ఏడు గిరులు గీచి వానిని దాట వద్దని 
ఆజ్ఞ పెట్టిపోయెను, ఇంతవరకు పూర్వభాగము. 
ఇక ఉత్తర భాగమం౦ందున్న కథ. 

“రాజు ఏలే భూమిలో పలాను - నాగళ్ళపూడి గట్టు పుట్టినాది 

గట్టు పుట్టగ ఫకీరు పుట్టెను - వాడికి ఒక కోట నాయనా 

చెడి మేడల నట్టనడుమనూ - పన్నెండు స్తంభాల మసీదున్నాది 

మసీదులోనే మాయలఫకీరు - ఆరు పుట్ట అర్వం చదివేను 

యేడు పుట్ల ఏకాంతం చదివెను - మూడు పుట్ల ఖురాను చదివెను 

వాడు మంతకాడు భల్‌ మాయకాడు థాను - వానికి భూతాలు నాయన 

ఏడు వందలా ఎజ్జి భూతాలు = మూడు వందల ముక్కిడి భూతాలు’ వశమై 
యుండెను. “గట్టు కిందనే మౌలాలిపేట = ఆ పేటలోనే గాండ్లసంగు" ఫకీరు 
యొక్క ఉంపుడుక త్తె కాపురముండెడిది. దానికి సవతిని తేదలంచి ఫకీరొకనాడు 
అంజనము వేసి “పన్నెండామడ దూరమందూన, పానుగంటి వో పట్టమందు 
నాను" అందమైన బాలనాగమ్మను జూచి చెరపట్ట నెంచెను. ఫకీరు వేషము, 
బ్రాహ్మణ వేషము, పాములవాని వేషము వేసెను కాని యా వేషము లాతనికి 
నచ్చలేదు. అప్పుడాతడు 

“జంగం వేషం తీర్చి కట్టినాడు - చంద్రకాంతి తలపాగ జు ష్టెను 

చేర్చుక్క శో బొట్టు పెట్టినాడు = సూర్యవిళ్ళలు చర్మద్రబిళ్శ లేమి 

రుదాక్షల కిరీట మమ్మయ్యా-రూఢిగ శిరమున ధరించెనేమి”.జంగం వేషముతో 
ఫకీరు గాండ్రసంగు వలదన్నను బయలుదేరి నయనవాది, చిలుకవాది, గంగవాది 
పట్టణములు దాటి పానుగల్లు చేరుకొనెను. కోట కావలియున్న తలారి రామునికి 
సంతానము లేకుండెను. అది గుర్తించి మాయజంగము సంతాన విభూతి 
నిచ్చెను. తతృలితముగా తలారి రాముని 

“జుట్టులొ తొమ్మిది వందల మంది బుట్టినారు 

నెత్తి గుడ్డతీసీ నేలను గొడితేను - మూడు వందలు ముందుగ వస్తారు 

ఏడుగురి వో భార్యల చెంతాను = నాలుగు మూడు వందలున్నారు వారు 

“బాబు మాకు పప్పులు పెట్టారా అని యడిగిరి. 


౫౫ లా తెలుగు 


రాముడు “పన్నెండు పుట్ల శనిగలు తెచ్చాడు - నడివీధిలో పోగు దోసినాడు 
మనిషికి వక గింజ రాలేదు - కోటలు ఎక్కి. కేకలు పెడతారు 
నూతుల వెంబడి వేలాడుతారు = వాసాలనిండా ఇరక్కువుండారు 
గంప ఎత్తి తీసెను రాముడు - గంపల నిండా పిల్లలున్నారు 
తలారులొచ్చీ పాతర దీసిరి - పాతరనిండా పిల్లలు నాయనా. వీరితో విసిగి 


“జంగమ దేవర బసకొచ్చినాడు - నీ సంతు మరి కొల్లదోను తందీ9 

వక్కనాటికే దూసుక తిన్నారు - నీ బిడ్డలు గెడ్డలు జేరాను 

బిడ్డలు వద్దు జంగమ దేవరా = నీకు కోటలోకె సెల్వులిస్తాను 

సంతు ముచ్చట సాలించు దేవరా? యని వాడు బతిమాలు కొనెను. మాయ 
జంగము మంతీీముచే తలారి రాముని ఏడుగురు భార్యలకు ఏడుగురు సంతానము 
దక్కిరి. జానపదుల కిట్టి అద్భుతములు, ఆశ్చర్యములు హృదయాహ్లోదకర 
ఘులు. ఈ కల్పనలతో మాయల ఫకీరునందు వారమోఘమగు శ కిని కల్పించిరి, 
అఘటనఘటనా చాతుర్యము మాయలఫకీరున కాపాదించిరి. వాడు తలారి రాముని 
నిట్లు వశము చేసికొని కోటజొచ్చి తక్కిన కావలి వారిని మంత్ర తంత్రిములచే 
కట్టి వేసెను. ఆరుగు రక్కల మేడకుపోయి భిక్షమంది బాలనాగమ్మ మేడచేరి 
భిక్షకై శంఖమూదెను. అప్పటికి బాలనాగమ్మ ఎడు దినముల పచ్చిబాలెంతరాలు. 
పురుడై న వెడలలేదు. దాదులు వచ్చి 


“అయ్యోబాబు జంగం దేవర - అంటుముట్టుతో నాగుయున్నాది 

నీకు ఎటుల భికం పెడుతుంది ? యన “మా జంగాలకు అంటే మన్నాడు, 

అరె బాలనాగుకూ సంతు ఇచ్చినానూ - నాకు భిక్షం పెట్టకపో తేనూ 

ఇచ్చిన సంతు తీసుక పోతాను అని బెదరించెను. బాలనాగమ్మ భయపడి 
జంగమునకు భిక్షము పెట్ట సిద్ధపడెను, అప్పుడు పసిపాప బాలపద్దిరాజు ఏడ్చుచు 


“అమ్మా వినవే బాలనాగమ్మ - జంగందేవర గాడే నాతల్లి 

నాగల్లపూడి గట్టు ఏలెవాడు - మాయలవాడు మాయలఫకీరు 

వాడికి నీవు భిక్షు పెట్టవలదు - ఫకీరువాని పాలై పోతావు 

మా తండు9లు bes నున్నారి ని తెలియనిభాషలో మురొా పెట్టుకొ నెను, 
ఆది న. బాలనాగమ్మ భర్త గీచిపోయిన ఏడు బెరలు దాటిపోయి 
భిక్షము చేసెను జంగమువాడు బాలనాగమ్మను రాగి బెత్తముతో నల్ల 
కుక్క-నుచేసి సదా రామునిమోసగించి కుక్కను వెంట నిడుకొని నాగలి లపూడి 
గట్టు చేరుకొని వెండి బెత్తముతో కుక్క_నుదట్టి ఎప్పటి బాలనాగమ్మగా 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౫౯ 


మార్చెను. బాలనాగమ్మ తనను విడిచిపెట్టుమని ఫకీరును బితిమాలెను, వాడు 
వినక నామె పొందు నభిలషించెను.బాలనాగమ్మ వానినెన్నియో తీరుల బతిమాలి 
లాభము లేదనుకొని తన సౌశీల్యమును గాపాడుకొననెంచి 

“నేను పన్నెండేండ్త వితము పట్టినాను - నా పన్నెందేండ్ల వితము చెల్లి తేను 

నీవు జెప్పిన మాటలు వింటా నని ఎత్తు ఎ త్తెను. అటులగాక బలాత్కరించి 
నచో “'నీతల పక్కున పగిలి చచ్చెదావు' అని శపించెను. ఫకీరు భయపడి 
దాలనాగమ్మను గట్టుపై నొక మేడలో భద్రముగా నుంచెను. ఈ శాసము రావణు 
నకు నలకూబరుడిచ్చిన శాపమువలె నున్నది. అందు వలననే రావణుడు సీతమ్మ 
నశోకవసము నందుంచెను. 


అచ్చట ఆరుగురు పెదతల్లులు, చంటిబిడ్డ బాలవద్దిరాజును ఫోషించుచు 
తమ తమ భర్రలకు జరిగిన మోసమును లేఖలు వ్రాసి డేగల ద్వారమున 
పంపించిరి. గండికోట విజయమును సాధించిన వద్దిరాజులు ౧౨ వేల సైన్య 
ముతో ఫిరంగులతో గుబ్దపు బలముతో కదలి నాల్లవ నాటికి నొగళ్ళపురి గట్టు 
చేరిరి. ఫకీరువాడు మాయ యుద్ధమున వారి సైన్యమును నాశనము చేసెను. 
వద్దిరాజులు ఫకీరువాని పట్టుకొని 
“కత్తులు తీసుక నరుక సాగినారు - మూరెడు మూరెడు కండలూనేమి 
వ గడియలు కొట్టిరీ వాని - తూరుపు దండ్లో తలగొట్టినారు 
* పడమటి దండ్లో పుట్టెను ఫకీరూ - అక్కడ వానిని తలకోసినారూ 
దక్షిణపు దండ్లో పుబ్టిను ఫకీరూ = అక్క-డ వానిని తలచీసినారూ 
“ ఉత్తరపు దండులో పుప్టెను ఫకీరూ - అక్కడ వానిని తలగొట్టినారూ 
కాల్చివానిని భస్మము చేసిరీ - బూడిదంత జలమున కలిపీరీ 
జిలమునందు పుష్టును ఫకీరూ.” రామాయణమునందు రావణాసురుని వలెనే 
మాయలఫకీ రెంతకును చావడు. వాడు మంశ్ర విభూతి చల్లినంతనే 


Ce 


యేనుగులన్నీ నల్ల రాళ్ళయ్యె - రాజులంతా చాప బండలైరి 

వొంటెలన్ని ఎర్రబండలాయె - ఫిరంగులన్ని నీటికుండలాయె 

ఫన్నాండిం చేల బలముల ఫకీరూ - రాళ్ళ గుట్టలూ చేసె నమ్మ లారా”, ఈ వార్తలు 
పానుగంటికి తెలిసెను. అప్పుడు 

“పన్నెండు వందల శ్రీలు గనుకనయ్య - ఈ యారుగురు అప్పాచెల్లెండ్ల 

వక్క.రేపుకే పచ్చిరమ్మ లారా జ మూడుపుట్ల నల్లగాజులో యీ 

ముప్పది తూముల నల్లబూసలునూ - వక్క-రేవున తెంచిపోసిరీ 

దిన వారములూ చేసి రమ్మలారా”ి. 


౫౬య తెలుప 


దాలవద్దిరాజు పెరిగి పెద్దవాడయ్యెసు. ఐదఏఏట చదుపెబిసిరి. ౧౨ ఏండ్ల 
చదువు బాలుడు ౧౨ గడియలలో నేర్చెను. సాము గరిడీలదృుత ముగా నేన్నెను. 
తాత తండ్రులకు కదలని బొంగరమును కదలించెను. ఒకనాడు వాంపద్దిరాజు 
తన బాణప్రయోగ దక్షతను పరీక్షించుకొనుటకై నీళ్ళు నింపుకొని వచ్చుచున్న 
నంబివారి నరసమ్మ కుండను గొబ్లను. ఆమె దుఃఖించి బాలుని “తల్లి దండ్రిని 
చెరలో పెట్టించి, ఇందుకె నీవు |బ్రితికినావురోరి” యని నిందించెను. చాలవద్ది 
రాజామెను [బతిమాలి తలివండ్రులు చెరబోయిన వార్త నెరిగెను. (ఇది పల్నాటి 
వీరచరిత్రమందలి బారిచంద్రుని బొంగరములాట కనుకరణ మనుకొందున్సు 
బాలవద్దిరాజప్పటికి ౧4 ఏండ్లవాడు. తల్లిదండ్రుల చెరలు విడిపింప కృత 
నిశ్చయుడై పెద్ద తల్లులు వలదన్నను సిద్దమయ్యెను. తాతగారి చం్యద్రాయథము 
(అద్భుత మైన శక్తిగలది) ధరించెను. తన పృద్ధిక్షయముల సూచింపగల నాగ 
మల్లెచెట్టును కోటలోనాటి బయలుదేరెను. (ఇచ్చటినుండి వాలుడు ప్రదర్శించిన 
యద్భుత కృత్యములన్నింట ప్రధాన రసము తొణకిస లాడుచుండున్న్ఫునాగసర్చే 
మాతనికి మ ధ్యేమార్గమున తన పడగనెత్తి ఎండ తాకనీయక కాపాడుటయే 
కాక భవిష్యమును చెప్పెను. ముందునడచి యొక పట్టణమున పులిని జంపి పులి 
రాజు కూతురగు సుభద్రను వివాహమాడెను. ఈ సందర్భముననే చాకలి తిప్పని 
కథ హాస్యపూరిత మైనది కలదు. ఆ తరువాత గంగవాది పట్టణము సయనవాది 
పట్టణములం దద్భుతముల నెరపి రాచకన్నెల నుద్వాహమగుటకు చెప్పి ముందు 
నకు సాగెను. ఈ తరుణమున నాగంభొట్లను వొహ్మణుని మోసము, అతనికి 
పట్టిన దుర్గతి, బాలవద్దిరాజాతని నుద్ధరించిన కథయు గలదు. నాగ శ్లపూడి గట్టు 
చేరుకొని ఫకీరువాడుంచిన పొలిమేర శక్తిచే భక్షింప బడుటకు మారుగా దానితో 
రమించి తంబళ పెద్దమ్మతో బాంధవ్యము స్టిరపరచుకొనెను. ఆమెకడ నుండి 
బాలనాగమ్మకు తన్నెరుక సరచుకొని ఫకీరువాని పా9ిణరహస్యము లడిగించి 
తెలిసికొని వాని ప్రాణములు సాధింప బయలుదేరెను. 

మార్గ మధ్యమున గండభేరుండ పక్షుల పిల్లల పాంణములు కాపాడి 
తాను సర్పదష్టుడయ్యెను. పానుగల్లు కోటలో నాగమల్లె చెట్టు వాడిపోయెను. కాని 
గండభేరుండ పకులాతని సంజీవినిచే బ్రతికించెను. వాని సహాయమునసనే 
బాలవద్దిరాజు స ప్పసముద్రములు దాటి, యడవి చేరుకొని పనము నరికి ఫకీరు 
వాని పాణములు ధరించియున్న చిలుక యుండెడు ముంతమామిడి చెటును 
చేరుకొనెను. ఈ కల్పన మంతయు నద్భుత రసపోషణమునకే చేయబడినది. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౬౧ 


పక్షుల సహాయమున పంచవన్నాల చిలుకను సాధించి తిరిగి నాలుగు దినములలో 
నాగళ్ళపూది చేరుకొనెను. ఆనాటికే బాలనాగమ్మ పెట్టిన పం డండేడుల గడువు 
పూ ర్తియయ్యెను. ఫకీరువాదు తన్నానాడు నిర్బంధించునని వాలనాగమ్మదుఃఖించు 
చుండెసు. కాని చిలుక బాలుని వశమైనప్పటినుండి ఫకీరువానికి మతిభంిమణము 
కలిగెను. బాలవద్దిరాజు తన చెంతనున్న చిలుక నెట్లుచేసిన ఫకీరువాడటులయగు 
చుండెను.బాలవద్దిరాజు ఫకీరువాని నేచ్చించి వాని చెంతనున్న మంత్రి తంత9ము 
లన్నియు గిహించెను. రాళ్ళయి పడియున్న తండులసు సెన్యములను 
బ్రతికించెను. తల్లిని దీసికొని ఫకీరుతో, గాండ్రసంగోజితో పల్లకి మోయించుచు 
బాల వద్దిరాజు గృహోన్ముఖుడయ్యెను. మ ధ్యేమార్గమున మాటయిచ్చిన కన్నెల 
నుద్వాహ మై పానుగల్లు చేరుకొనెను. సీతమ్మవలెనే జాలనాగమ్మకు అగ్ని పరీక్షలు 
తప్పవయ్యెను. దాలవద్దిరాజు తన తల్లులకు తండు9లకు మరల వివాహములు 
చేయించెను. ఫకీరువానితో నాగళ్ళపూడిగట్టుచేరి వాని ధనమంతయు చూచెను. 
ఫకీరువాడు సమయముచూచి తన చిలుకను పట్టుకొనెను. కాని చిలుకతల 
బాల వద్దిరాజు చేతిలో కాళ్లు ఫకీరువాని చేతిలో చిక్కుకొ నెను, 

“విశువర విడువర బాలవద్దిరాజా నేను విడువను మాయల ఫకీరా 

అవతలగాను ఇవతలగాను ఇద్దరి సందున గయోగాద్దిళ ౧ 

అల్లా ఖుదా యంటా ఫకీరు సాహెబు, బోరుకొండవలె విరుచుకవడినాడు 

ఫకీరువాని పా9ణము పోయింది, చిలుక జచ్చెను ఫకీరు జచ్చెను.” 
బాలవద్దిరాజు ఫకీరువాని ధనమచ్చోటనే సద్వినియోగపరచి తన పట్టణము చేరి 
సుఖముగా నుండెను. 

రామాయణమున రావణునకున్న యద్భుత శక్తులు వాని కొర్యమును 

'చాటుటకును, అట్టి యధర్మము పె విజయము సాధించుటకు వానికన్న నధిక 
బలుడుగా చితిింపబడిన రాముని శక్తి మరింతగా సెంచుటయున్న టై. ఫకీరువాని 
మొదట నద్భుత శక్తియుక్తునిగా చిత్రించి వానిని నిర్హించు బాలవద్ది రాజును 
అంతకన్న గొప్పవానిగా నద్భుతరసపోషకముగా జానపదులు చి త్రించిరి.నాయకో 
తర పెర్ణన కిదియొక పద్దతి. ౨ కూభరుడు దుర్మార్గుడెంత బల సంపన్నుడై నను 


గి, చచ్చెను 
౨. వంశవీర్య (ప్రతాపాదీన్‌ - వర్ణయిత్వా రిపోరపి। 
తజ్జయాన్నాయ కోత్కంర్ష - వర్ణనంచ ధినోతినః 1; 
దండి. కావ్యాదర్శము. 
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ముక తెలుగు 


ధర్మము ముందర నోడిపోవునను నీతి ఇట్టి యద్భుత కథలం దంతర్గీ నముగా 
నుండి జానపదులకు, ధర్మాధర్మ సంఘర్షణమున చేయూత నిచ్చి కాపాడును. 
కనుకనే బాలనాగమ్మ కథను తెలుగులపాలిటి చిన్న రామాయణమంటిని. 


నమ్మరానంతటి యద్భుత కృత్యములతో, అలౌకిక విషయములతో 
నిండినదిోళత్యువారి భజతి వనల భాలరాజుకథి. దీని జీవము వర్ణాంతర ఏవాహమని 
తెలియనగును. పాటక జనమునందీనాటికి గూడ వర్తాంతర వివాహములు 
లేవన్నచో నాటి సంఘమర్యాద లెట్లుం డెనో ఊహింపనచ్చును. ఒకటి రెం 
ఆధునిక భావములున్నను వాతావరణము మాత ము పుక్కిటి పరాణయుగము 


ల] 
టో 


నాటిదిగా గన్సించును, జానపదుల కిట్టి యనహజములగు నద్భుత రృత్యములపై 
నభిమానము మెండని ఇదివరకే తెలిపియుంటిని. 


దీనిని వ్రాసినది కడియము గ్రామవా స్తవ్యుడు కిన్నెర నాగయ్య కొడుకు 
వీరాస్వామి యనునాతడు. ఇందలి కథ యిది. 


శీ 


“ఉత్తరాన దేవేంద్రుని నగరిన్‌, మించుచుండు మహా నందికొండ 
కొండయేలిక శూరుండు, ధీరుండు, సత్యసంధుడు, నందివర్దనుండు 
అర్థి కల్చకభూజుడు భోజుండు, కలికిరాజిను పేరిట విలసిల్లు.” 


కలికిరాజను నీ కమ్మదొరకు సంతానము లేదు. ఒకనాడీతడు పొలము దున్నించు 
చుండగా నాగేటి చాలులో నొకబిడ్డ లభించెను. కమ్మదొర ఆమెకు సీతయని 
'పేరుపెప్టెను. తరువాత కమ్మవారి పణతియను నామముకూడ ప్రసిద్దమమయ్యెను. 
పణతి ము పెరిగి పెద్దదయ్యెను. ఈ తండి యామె నెవరచూడకుండ 
ఏడు మేడల పై నుంచెను. ఇట్లుండగా చం(దశేఖరుడను వెలకుదొరప 


“సాంబమూర్తి సద్యరమున | ప్రభవించె, చావుపుట్టుకలేని దాలుండు 
వాని నామము ఎంగాట నాలుంధు, అల్లారు యుషగా ఎదిగినా నాడమ్మా.” 


౦గారు బాలుడు తన ౧౬ వ సంవత్సరముస ఆరులక్షల. గోగబముతో నంది 
కొండకు వచ్చెను. ఆవులను మేపుచు నాతడు 


“ఎడు మెట్ల కిన్నెర చేతబట్టి, కిన్నెరకు (శుతిజేర్చి బాలుండు 
రొగమాలికల్‌ వాడె రాల్లరుగ, పళువులు మేతను వదలి చూడంగ 
అప్పుడు పాటను పణతి యాలించె, తనదు దేహము మరచె తండ్రిని మరచె.” 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౬3 


పణతి రహస్యముగా మేడదిగి బాలుని సమీపించి, ఆతని రూపమునకు గానము 
నకు మెచ్చి మోహించి తనను చేపట్టుమని కోరెను. పభవులు గాచెడు దాలుడు 
(బాలరాజు) (ప్రవరునివలె పణతి (ప్రేమను నిరాకరించెను. 

“కన్యకా సీ'వెవర వీరీతి నొంటి, రానౌనె నీదగు రాణి వాసమును 

వదలి వచ్చుట నీకు పొంకమే భామ, ఎవరైన జూచిన నేమిచెమ్టదురు 

నీకిది సరికాదు పోపొమ్ము వదలి, పెండ్తికిప్పుడు నేను వేసారలేది నెను, 
అపుడా పణతి 

“వచ్చి వరించిన వలదు సొమ్మనుచు, (తోయు వెంగలియున్నె ధూ ర్తత్వమేల 

కమ్మవారలయింటి కామినిన్నేను, నమ్మి వచ్చితినయ్య నమ్ము నేయకుము 

నాతల బుజ్టైనే నాథు వరింప, (శ్రీకృష్ణు రుక్మిణి జేరదే మున్ను) అని సమాధాన 
మిచ్చెను. చాలరాజామెను వదలించుకొనుటకై 

“వెలమ కమ్మల కెట్లు వెలది సపెండ్లియగు, ప్రసీదాన వగుటచే పరికింవ రేవి నెను. 
కాని కమ్మవారి పణతిమాత్రము, 

“కులము నడ్డుగ జేసి కొజిత లెంచెదవు, కులమన్న నేమయ గుంవర్మడ్రుకాదె 

గుంపులో సెదిమైన గుంపు కదయ్య, వెలమ కమ్మలరీతి గలదె పుట్టుకను 

పేమ యుండిన చాలు పెండ్లికి చాల, మనసు పట్టని పెండ్లి మరియేల చాల 

నా మదికెక్కిన నాడెంపువాడ, వగుటచే నన్ను చేపట్టంగవచ్చు 

పట్లకుండిన నీకు పాపంబువచ్చు, ఆడుగోడున బోకుమయ్య శృంగారియని త నపట్టు 
విడువదయ్యెను. అచ్చటనుండిన క్షేమము లేదనుకొని బాలరాజడవుల సంచరింప 
దొడగెను. కమ్మపణతి యాతని ననుగమించెను. వీర లిద్దరటుల పోవుచుండ, 
“జోడుచ9ద్రులు పొడిచిన విధముండె” నట. ఏతీరున నైన నామెను వదల్చు 
కొనవలెనని డాలరాజాలోచించుచుండెను. అసాధఃములు ౩ Mrs 


క 


పనులొనర్చిన నిన్ను పెండ్జాయుదునని చాలుడామెతో ననెను. ఈ తీరున సయిన 


Ce 


దప్పించుకొ సవళగని శాలరాజు ఎత్తుగడ. రావుం చెరుపు పక. దాలరాజు 


“పట్టరాని పె ఏనుమబ్బులు పట్టవరెన్‌, కటికిచీకటి రోచక యుండవరెద్‌ 
ఊరిమీద నొక చినుకును లేకుండ, ఆడవిమీద నొక వానయు రేకుండ 
నడిమి చెరువులో వానలు కర్వవలెన్‌, చెవురులు నిండి వాగులు పారవ శెన్‌ 
కొ త్తచెంబు తా చేతబట్టుకొని, వ నిలిచినట్టులా 

నీళ్ళపైననూ నడువవలయును, ఏడు మణుగులు ముణుగవ లెన్‌ 

ఎడు చెంబులా నీళ్ళ తేవలయు, కొలిచి వడిలో నీరు దోనీకొని 


అటుల "తెలుంగు 


ఒడిళో నీరు ఒలికిపోకుండా, కట్టిన చీకయు తడినిపోవిందా 

నుదుటను కుంకువు రాలిపోకుండా, నోముదండలే నానిపోకుండా ' 

ఏడు అడుగులు నా కెదురురద్యూ, ఏడుచెంబుల నీష్లతెమ్మూ 

ఇది చేనిన వెనుక పెండ్రిమాటలను, వెనుక చూచెదబుశే కమ్మపడరీ యనెను, 
పణతి అష్టదిక్సాలకులను వేడ్కొని వాలరాజు చెప్పినంత చేసినది, ఇట్టి యమవ 
కృత్యములు కల్పించి జానపదు లాయా పాక్రములను పోషంచి వారియందు 


“ఎంత మోసము చే నెనయ్య ధామా, నమ్మరాదుగా యికను నమ్మరాదు 
ఆడువారల నికను నమ్మరాదు, ఆడువారల నమ్మి (_బతికిరవరు 
ఆడదానిని నిన్ను నమ్మరాదు, అడ్డకత్తితో తెగ వెయ్యవలయు 
కట్టుబోతుల విద్య నేర్చినావు, మాయకారుల విద్య నేర్చినావు 
యెజ్రమారమ్మ పదవులు నేర్చినావ్మ, మంత్రాలు తంత్రాలు నివు నేర్చినావు 
లోడుదోతుల విద్య నేర్చినావు, డుష్టమార్గుల వరుస నిలిచినా పని మార్గము. 

పట్టెను. అతని (బతిమాలుచు కమ్ముపజకి వెంటసంపెను. త్రోవలో నొక 
శివాలయమున నున్న నందిని ఆవుగామార్చి, కోడెలేకయేచూల నియచుసట్లుచేసి 
దూడను ప్పట్టించి.. అడుగులేని దు త్తలో పాలుపిండి, నిష్పులేపండ కా 


లేక పెరుగుచేసి, కవ్వములేక చల్లచేసి, పేపకాయంళ వెన్నదీసి ఏడుగివెల 
య 
నెయ్యి చేసి, అరచేత నిడుకొన్న పెండ్లి యాడెద ననెను. కమ్మవారి పజతి 


ఈసారిమైన పెండ్డాతునని తలచి సకలదేవతల ప్రార్థించి యాయద్భుక కృత్య 
మును నెరపినది. పొడిపంటలకు కమ్మవారికి పెట్టినది పీరు. వారి ప్రసిద్ధి యిందు 
నూచితము, అదిచూచి బాలరాజు 

“అబ్బా చెడితిర గీనికొంవగాల, దయ్య మో పెనుభూత మోరా 

పెండ్లిీమీద నాకు (పేమలేదు భామా, పెండ్లిమీద నాకు[ప్రియములేదు భామా” యని 
శ్రోనబజ్టెను. ఇట్లు పోవుచుండ వారికి రక్తధూళిపురపు కోమటి యొకడెదు 
రయ్యెను. బాలరాజు పణతి నాతని కప్పగించి వెడలిపోయెను. పజతి కోమటిని 
మోసగించి మరల బాలుని జేరి 


“నేనేమి జేసిన విడువజాల నిన్ను, నన్నేమిజేనిన మనస్సు (త్రిస్పజాల 
దేహమెల్లను నీకు నిచ్చుదాన, ప్రాణ మెల్లను నీకు నిచ్చుదాన 

_ వదలిపెట్టిన వదలుదాన గాను, విడిచిపెట్టిన విడచుదాన గాను 
భూమిలొ దాగిన వదలుదాన గాను, సీళ్ళలొదాగిన షదలుదాన గాను 
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అగ్నిరొ డాగిన వదలుదానగాను, గాలిలొ మజీగిన వదలుదానగాను 
ప్రాయమెనది (ప్రక్కనుందంగ, చనువుగలయది _పక్కనుండంగ 
వలచి వచ్చినది [వరి నుండం౦గ్ల, తానే వేటునది (ప్రక్కానుండంగ 
నిదురెటు వచ్చెనో సీరెండయందు, చాలుకాలుర కోపమేల దాల 


లమశ్రీడాలి యని (ప్రారించెసు. 
జీ 


వాళుని వచి అతని నహాయమున 


ర ఎ దన్‌ న సై 
ఎల ఈ చలబుఐ గొపాల, ఎలరా చికిది 


ఒవ్‌ శ. వ జో ng 
అక౭రరనె లము వారి మలా, అన్నముంచ దమ వారి పణతి 
sit en ౮ 
ఇగ న అకు nm Ca ఇ జో ff న్న [క | చి ఎ లో వ 
అన్నముండిన (పాణములిక నిలుచు, అన్నముండిన పెండ్లి యాడవచ్చు ననెను. 
తీ 
ఇ బు mp, & కా ణి 2 ఇ రల జు జాన అ అటా లో అవ జో 
పణతి బాలుని ౫ ఒంహోలిచ్చి ర క్రథూళిపబ్పవుమున కగ పంటనాదు[గి ఎమ్ము 
న ఆశాల 


అమె నావటుదాంహాదుగు టకు నిశ్చయించుకొని సాక (గని వెచుటకె ర కధూశి 
oe) [amg] ర్‌ు అణాల 
స్పరమున కార్నాా పయనమమిును. పోవునస్సు డామె నొకచో అరణ్యమందు 


భద్రముగా నుంచెను. బాలునిచెంత బంగారముచూచి సామా(గినదు 
ంతికరిగెను. అతని ధనము లాగికొనవరెనని బుద్దిపు 


|| ఖీ 
సు 


“మనకు ధర్మ మధర్మమనగ గలదె - వచ్చిన దెల్లను వరవు చేయవలయు 

రాని దంతను లాగి చేర్చవలయు' నని ధనము తీసికొని సొమ [గి నిత్తునని 
కత్తితో వాలుని చేయి నరికెను. బాలుడు పరుగెత్తి ప్రక్కనున్న ఆకుతోటలో 
ప్రాణములు కాపాడుకొనెను. కాని యాతోటకాపు లాఠని దొంగగా భావించి 
పట్టి తలనరికిరి. తెల్లవారువరకు చూచి కమ్మపణతి రక్తధూళిపుళము (ప్రవేశించి 
బాలునికై చెదకుచుండెను. ఆమెకాపట్టణమున బాలుని శిరము కా 
బాలుని శశేబరము చెంత జేరి ఆమె విలపించుచుండ పుకజను లామెను దొంగవాని 
ఛార్యయనుకొని పట్టి బంధింపనం౦చిరి. అప్పుడామె 


a + 


“అయ్యళలార నామాట వినుడిమీరు, దొంగనంచు మీ బుద్ధి తొచెనని 
ఆగ్నియందుడూకి వత్తు నిజము, తప్పిపోయినం దగవు చూచుకొనుదని దేవత 


లం RE ఇ శి శ్లో ఇడ 2 
అను దలచుకొసి యగ్నిగుండముల కల్పించుకొ నెను. నేరాపనితో చుట్టునున్న 
(>) 


aude తెలుగు 


వనాథుని కూర్మి నందనలము, భూమి కేగగా వలయునంచు మనము 

తండ్రి నడుగగా నిన్ను నిలువుమనియె, మాకు నుత్తరువిచ్చి పొమ్మసియె 

మేము భూమికి వచ్చుచుండగను, మమ్ము వదలగలేక మారోడనీవు 

వచ్చినా వదిగాంచి రయమున దండి, మంర్హ్యలో కమునందు నిడుమ గుడువ 

శాప మిచ్చినది జ్ఞాపకము లేదే, అంత నీవు చేవేందు కాళ్ళుమొకి్కి 

భూమి గోడులను గుడువకాలనయ్య, కరుణ నేయుమా నన్నుగన్న తండి 

అనుచు వేడగా నతడు కరుణచేసి, శీ తమానువ ౪ ప్రలిచ్బె నతడు.” 
ఇంత చెప్పినగాని ఆమెకు పూర్వసంస్కృతి రాలేదు. అప్పుడామె యక్కలతో 

“జ్ఞప్తికి వచ్చినది వొక్కనాడు మనము, జలము లాడుచు భూమినుండసొకదు 

సత్యసంధుడన్‌ యక్షనందనుందు, సుందరాంగుడు రాగ నతని జూచి 

మోహమొందిన దాదిగ మనతం[డి నాకు నుత్తర మిచ్చుట అేదనుచు” 
త౦ం3ైతన కనుజ్ఞనీయని కారణమును చెప్పెను. అక్కలా మెతో 

“కొను సత్యసంధుడె బాలరాజు, శాప వశమున నిన్ను మజచినాడు 

శాపవశమున తన్ను మరచినాదు, భయము జెందకో చె నీవు వేగ 

భూమికేగుమూ కశాపమోక్షణంబు, కొలది కొలములోన నీకు నగు” సని పృష్ట 
హారమును పసిడి బెత్తమును ఇచ్చి పంపించిరి. కమ్మ సణతి Se 
మున సాక్షిత్క_రించెను. అప్పటికే పారిపోదలచిన నచటి కాస్పవారల భేతాళుడు 
(మింగియుండెను. -పణశి పుష్పహారము పసిడి బెత్తముల సహాయముస బాలుని 


నీ 


ధ్రితికించెను. కాని బాలరాజామెను నిరాకరించి మరల ో పమయి'ంను. మార 
మధ్యమున పణతిచే పు పూర్వము వ వలెనే రెండుమారు అద్బుత క రూములు చేయించి 
పరీక్షించెసు కాని యామెను స్వీక రింపడయ్యెను. వారొక న నిద్రింప 
దొంగలు వచ్చి బాలరాజును చంపిరి.పణతికై.తమలో తాము సుందోప సుందులవలె 
పోరాడి యంధులై రి. పణతి మరల బాలుని బతికించుకొనెసు. ఒకనాటిరాణ్రి 
జంబునారొాయణ పట్టణ మేలు ము త్తరాసి రాజొకడు మత్తుమందులు చల్లి యామె 
నెత్తుకొని పోయెను. ఇప్పటికి చాలునికి కనికరముకలిగెను. పణశి తలచినంత 
మాత్రమున తండి మరియు తదితర దేవతలు ప్రత్యతమై వారిరువురికి పెండ్లి 
చేసిరి, వారటనుండి దేవలోక మేగి కొంతకాలముండి తరువాత త వై కంఠ మేగిరి, 
.. * శిష్ట సాపిత్యమును విమర్శించు దృష్టితో జూచిన నిట్టి యద్భుత కథలందు 
నెరసులు లభింపకపోవు. కాని యవి నెరసులనుటకన్న జానపదుల యద్భుక 
రసప్రీతిగా, వారి చిత్తవృత్తి. కనుకూల మైన భావములుగా చెప్పుకొనపలయును. 

ట్టి యద్భుతములు నలౌకికములు నమానుషములగు విశేషముల గూర్చి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౬8 


జానపదులు పాటలు పాడుకొని సంతోషింతురు. మాదయగారి మల్లన రాజశేఖర 
చరిత్రము, (శ్రీనాథుని శివరాత్రి మాహాత్మ్యము ఇంతకన్న నమ్మిక కలిగించు 
నట్టివికావు. జ విక్రమార్క చరిత్రము, రుద్రకవి నిరంకుళోపాఖ్యానము 
మున్నగునవి అతిలోక చర్యల నామోదించునట్టివే. ఈ బాటలో జానపదులు మరి 
కొంత దూరము సాగిరన్నచో ఇరువురి ఆశయములం దేకతయే కాన్చించును. " 


అద్భుత కథా గేయములందు “గాంధారి కళ్‌” అగ గణ్యము; పురాతనము 
కూడ కావచ్చును. దీని పౌరాతన్యము గూర్చి (శ్రీ పేకుమళ్ల కామేశ్వరరావు 
గారిట్లథి ప్రాయ పడినారు. “ఇదొక విచిత్రమైన జంగంకథ. కవిపేరు తెలియదు. 
కౌని ఈ కవే కుమారరాముని కథ అను మరొక జంగం కథ కూడ రచించేడు. 
గాంధారి కథ (క్రీం శ, ౧౭౦౦ (పాంతపు రచన. కాకతీయ ఆం(ధమహా సొమ్రా 
జ్యాన్ని రుద్రమదేవి అను స్త్రీ (౧౨౬౦-౧౨౯౫) పరిపాలించింది. ఆమె 
నేర్చుకి (ప్రజలు ఆశ్చర్యపోయి “ఈమె మహి మాంత్రికురాలా అనుకొన్నారు. 
ఆ మెయొక్క వివాహపు కథను జంగం కవి ఈ కథలో నిగూఢంగా తెలియ 
జేసేడు.'౧ శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారి యభిప్రాయ మిటులున్నది. 

“ఇలాంటి తాంత్రిక వ్యవహారాల పర్షన లెన్నో ఈ [గ్రంథంలో ఉన్నాయి. 
అవి ఈనాడు పరిపాటి కాదు. అందుచేత ఈ కథారచన పర్వతాల దుల్లయ్య 
భక్సులు తాంత్రిక విధానాలరో నిమగ్నులై స ౧౧-౧౨ శతాబ్దాలలో జరిగిందేమో 
ననీ, తర్వాత దీనిలో మార్పులూ, చేర్పులూ, జానపద వాజ్మియానికుండే సహజ 
గుణానుసారంగా జరిగాయెమోననీ ఊహించవలసి వస్తోంది.*౨ 

పె యిరువురు విమర్శకు లించుమించుగా దీని పొరాతన్యమున నేకాఖి 
ప్రాయము గలవారే. నా యభిప్రాయముకూడ నంతియ. ఐనను జానపదగేయ 
విమర్శనమున కవికిగాని కాలమునకుగాని తావులేదని తొబుతనే మనవి చేసి 
యుంటిని. ఇదమిత్హముగా నిర్ణయించుటకు ఆధారము లేమియు దొరుకనప్పుడు 
ఊ హగానముమీద ఆధారపడియుండవలసిన దే. అట్టి యూహానే పె విమర్శకులు 
చేసియుందురు. కేకుమళ్ళ వారీ కథ రుద్రమదేవి వివాహకథ యనిరి. దానితో 
నేనేకీభవింపజాలను. రుద్రమదేవి వివాహకథయని నిరూపించుట కిందెమి 
యాధారములును లేవు. కేవలమా కాలముననున్న రాణియగుటచే నీకథనామె 





౧. బాలి. ఆగను, ౧౯౫౩. 


౨. జొనపదగేయ వాజ్మయ పరిచయము. పుట.౧౭౬. 


కోరా ఇ తెలుగు 


కంటగట్టుట భావ్యముకాదు. గాంధారికథ “ఇదికథ ఇదిమార్ల మినుపింతు వినుడి” 
యని కుమారరాముని కథనలెనే ప్రారంభ మగుచున్నది. ఇదికూడ డానివిలె 
కంపిలి రాజ్యములోని గాధయే. దీనిలోకూడ తపము, సంతానప్రాప్తయు కలవు, 
ఇంతమా[త్రము సాక్ష్యమునుబట్టియే రెండును ఒకరే రచించికను పేటమళ్ళవారి 
సిర్ధారణము కొందరపాటనిపించును. కథయందు రాజులు రాబులుగా సున్నుదారు 
నిజముగా సొధారణులుకూడ కావచ్చును. సొధారణుల కలొ Sr బూహోర్మ్య$ 
ములం దగిలించుకొ నెడు జానపదులిట్లు శేసియుందురనుటతో పొరపాసేమియు 
లేదు. అంతియకాని రుద్రమచేవియే గాంథారిగ పరిణమించిన ఏనుటకెట్ట 
యాస్కారమును లేదు. ఈ విషయమింతటితో చాలించి కథ నారయుదము, 
ఆరంభమున కవివాక్యమిట్టున్నది. 

“ఇదికథ ఇదిమార్గ మినుపింతు వినుడి, పురజనులార వో పుణ్యాత్ములార 

అది యెట్టికథ పనన వినుపింతు, ఆహంపి విరూపాకీ ఆనెగొందిభూమి 

"కెంపిలి లే తనియేటి (గామ, చేవరామర వీర గుంభినిరాజ 


వ్షిక్రమార్కుడగు అతనికి నిజరాణి అలికుల వేణి, 
బి తరి కౌంబోది యనునది తారశీల పట్టణము. 


ఈ తారశీల పట్టణమును జానపద కవి మనోహరముగా వర్ణించినాడు. 

“ప్రాద్దుపోయిచూచిన పొన్న పూచినట్లు, జామోయి చూచిన జాజిపూచినట్లు 

నౌద్బిర నేరేళ్ళ మోదుగ బూచిన, చందం అదిగాక ఇంటింట 

నాళీ కళడము యిరునైనమేడలు, పొడుగాటి మిద్దెలు భువనేశ్వరాలు 

ఆడుగడుగు బావులు ఆటకూటములు, చిరుమళ్లెశాలలు చిత్రశాలలు’ నున్నట్లుగా 
వరి ంచినాడు. సూర్యనారాయణస్వామి మేలుకొలుపుపాటలో సూర్యునివర్జించుచు 
“పొడుస్తు బాలుడు పొన్నపూఛాయ' యనునిట్టి వర్షన మె కలదు, 


తారశీల పట్టణమును వశపతి (వసుపతియో - పశుపతియో కావచ్చును) 
రాజు ఆ ప్రరిపాలించుచుండెను. ఆతని భార్య దేవపద్మగంధి. ౨౪ ఏండ్లు గడచినను 
ఆమెకు సంతానము కలుగలేదు. సంతానార్థమై పద్మగంధి -పెక్కునోములు 
నోచెను. కాని లాభము లేదయ్యెను. చివరకు భ_ర్హృనాజ్ఞగొని రాణి శ్రీశైల 
పర్వత మునకుపోయి మల్లి కార్డునస్వామి సన్నిధిని ఘోరమైన తపమాచరించెను. 
ఈ త పోదీక్ష నత్యద్భుత ముగా వర్ణించినాడు. స్వామి (ప్రత్యక్షమై “ఆయుస్సు 
లేని మగబాలని ఇచ్చేదా లేక_ఆయుస్సుగలిగి అయిదవతనం గలిగిన ఆడదాలను 
ఇచ్చేదాి యని ప్రశ్నించెను. వరమిచ్చు భగవంతుడిటులేల (ప్రశ్ని ంపవ లెనను 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౬౯ 


[ప్రశ్న సాధారణముగా మనకు కలిగినను ముందుముందు వచ్చెడు కథా పోషణ 


మున కిది యత రంత దువసరదు. మకండాది మునులకుగొగ నిటి చిక్కు 
కాముల 


యను నామకరణము చయుమని 
త 1 హితుడద్యైను. రాణి తారసీల పటజము ఇడుకొనెను. ఫల 
చు 
al శో ఇ” జ జ చాద్‌ f ళో 
మూరగించి సద్యోగర్భము ఊరించి ప్రసవ వె న నసుభవించుచుండగా రాజు 


గారు గ్రాహ్మణాజ్ఞచె 'దేవళమున “పడమటి భాగాన పున్న నందులను, తూర్పు 
భాగానికి గిర్రున తిప్పెను'. రాణి సుఖ ప్రసవ మయ్యెను. శివుడు చెప్పినటులే 
ఆ వాలప *వీస్సన వింజామర, అరికౌలున తామరపద్మం, బొడ్డున మాణిక్యం, 
కన్నుల చింతామబి. పండ్లను పరళవేది, నొసట చితకన్ను విభూతిరేక, 


ఓఒంటిజడ' యుందెను. ఈ వరనముకూడ జానపదులకు సర్వసాడదారణము. 
(వడా 
జ 


మహి మోపేతులగు వారిని వర్చించునప్పు తీ మాటలు తప్పవు. కౌలజ్ఞు లామె 
జాత కమునుచూచి మేనదడామగండదుని చెప్పిరి. గాంధారి మేనమామ 


సుహితుడు వాలుగొండ పట్టణము పాలించుచుండెను. అతని తండ్రి మాంధాత, 
గాంధారి ఐదేండ్లదయ్యెను. రాజదంపతులొక (బ్రాహ్మణ తాపసిని పట్టి తెప్పించి 
గాంధారికి విద్యాబుద్దులు గరప నియమించిరి. గాంధారి శీఘ్రకాలమున నే సమస్త 
విద్యలు నేర్చెను. గురువుగారికే తప్పులు దిదైను. గాంధారికి తోడెవ్వరులేక 
చదువుకొనుట యిష్టము లేకుండెను. తల్లి దం|డ్రుల ది గమనించిరి. తోడు కె 
సుందరగిరి పట్టణపు గాండీవరాజు కుమారుడు దాలరాజును రప్పింప దలచిరి, 
గాండీవరాజు తారశీల పట్టణపు రాజుగారికి దావమరది. గాండీవరాజు భార్య 
రామక్క గాంధారికి మేనత్త, వీరికి యేగంటీశ్వరుని వరమున బుట్టినవాడు ' 
బాలరాజు. ఒకప్పుడు గాండీవరాజు బావగారిపై తిరుగుబాటు చేసి తత్సలితముగా 
“సోలెడు బియ్యం, తోటకూర కట్ట, పాతిక కాసులు (గాసం'గా బ్రతుకుచుండెను. 
బాలరాజు సామమార్షమున రాకున్న బలవంతముగా సట్టితెండని రాజుగారు జెట్టీల 
నంపిరి. రామక్క- కీడు శంకించి చాలరా జూర లేడనిబొంకెను. కాని వారికి 
బాలరా జూరనే యున్నట్లు తెలిసెను, బాలుడప్పుడు సాధనాల గరితీయందు . 
“ముందర లఘువున వోరీ ముత్తుంరాళ్ళ గోతమును గోట జిమ్మెను 


వెనుక లఘువున వోరీ ఏద్గుంరాళ్ల గోతం ఎడమకాళ్ళ జిమ్మెను 
.జారుడుబండ దూకులు Fe మీదికి జీరుబండ దూకులు జారు బండ మీదికి” 


౫౭౦ = తెలుగు 


సాధన చేయుచుండెను. జెట్టీలాత నిచూచి భయపడి బలవంరము పనికిరాదను 
కొని వసుపతి ర్జాజుగారి స జే మనపిచేసి తిరిగివచ్చిరి. బాలరాజు తర్షితో 
మేనమామ యింటికి పోదుననెను. జరిగిన పరాభవముచే కృళించు తరి 
బాలరాజును వలదనెను. కాని బాలరాజు మామతో మాటలాది పోయిన రా 

తిరిగి సంపాదింతునని తల్లికి నచ్చచెప్పి, అశ్వమెక్కి. బయలుదేరి, తార 
పట్టణము చేరుకొనెను. వసుపతిరా జల్లుని సగౌరవముగా నాహ్వానించెను,. 
భాలరాజు మామగారిని (తన తండ్రికి చెసిన ఏక్షకు దె దెప్పిపొచిచెను. కాని 
వసుపతిరా జది స హృదయతతో స్వీకరించెను. వాలరాజు తానట నుండుట తన 
తల్లి కిష్టములేదని, తిరిగి పోయెదనని చెప్పెను. వసుపతిరా జాతని భోజనము 
గావించుకొని పొమ్మనెను. పద్మగంధి, చాలరాజు అంచచంచములు, తెలివి 
తేటలు, బిలశౌర్యములు చూచి ఆతడు తమ నగరమున గాంధారికి సహ 
పాఠియై యున్నచో ముందుముందు ప్రమాదము సంభవించునని చాలరాజును' 
తొందరగా పంపించుటకు యత్నించుచుండెను. రాజుగారల్లుని3 కట్నములు, 
కానుకలు ఐదూళ్ళు అరణమిచ్చిరి. ప్రయాజమగుటకు ముందు గాంధారీ బాలరాజు 
లొకరినొకరు చూచుకొనుట సంభవించెను. ఒకరి రూపములకింకొక రాశ్చర్య 
పడిరి. బాలరాజు [ప్రయాణమాపుకొని గాంధారికి సహపాఠియయ్యును. సుప 
రాజు గాంథారిని చాలరాజుకిచ్చి మునుముందు పెంద్ది చేయ నిశ్చయించుకొ.నెసు. 
పద్మగ౦ధిమాత్రము తనకూతురు నీదరిద్రునినుండి తప్పించి సుహితునకియ 
దలంచెను. చదువుసాము లప్పుడుకూడ వారిరువురు కలిసికొన కుందునట్లును 
మాటలాడుకొన కుండునట్లును కట్టుదాట్లు చేసినడి. కాని వారిరపురు తమగుపప్ప 
కనులకు గంతలుకట్టి cen పంపాళదించునొ నిర పెన చీ 
కొనుటకు బాసలు చేసికొనిరి. ధారి ఒకనాడు గురువుగారును దాంరాజును 
లేని సమయమున గురువుగారి అ (గ్రంథములు శోధించి, శ క్రిపంపు, 
శాంభవిపంపు, హనుమంత ప౦ప్ప, వీరభద్రపంపు, ఛై రవిపంపు మొదలుగాగల 
మం(త్రములును; క్తి ముగ్గు, శాంభవిముగ్గు మొదలుగాగల తంత్రములును 
(గ్రహించెను. వానిని ప్రయోగించి చూచుకొ నెను. గాంధారి రహస్యముగా 
బాలరాజు మేడకేగి కలియుచుండెను. బాలరాజు తనకు ప్రమాదము సంభపించునని 
తెలిపెను. గాంధారి తన శక్తి సామర్థ్యముల నాతని కెరుకపరచి ఎమి భయముండ 
టోడని హెచ్చరించి తన శక్తిని ప్రదర్శించి శాలున కౌశ్చర్యము ధైర్యము 


al 
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కలిగించెను. చదువు చెప్పెడు (బ్రాహ్మణుడు వీరి ప్రజయరహన్యములను రాణి 
గారి కెరుకపరచెను. పద్మగంధి వారినిరువురిని పట్టి కొట్టించెను. కానీ గాంఢాగి 
తనశకి చే బాలరాజును కాపాడెను. బాలరాజు స్వగ్రామమునకు వెడలి పోవుచుండ 
గాంధారి తనమాహాత్మ గ్టమున మరలించుకొనెను. పద్మగంధి కూతురునకు 
వివాహముచేయ నిశ్చయించి జెట్టలను సుహితుని కడకు వాలుగొండక౦పెను,. 
కాని సుహితుడు “పెండ్షిరోత పెండ్డామో రోతని, ఇల్లురోత యిల్లాలో రోతని, 
త దేక నిష్టతో పంచగడ్డాలు 'పెంచుకొనియుండుటచే వచ్చిన జెట్టిల తన్ని పంపి 
వేసెను. బహుశః ఈతనికి గాంధారిపె మోహము లేకుండుటకును వివాహ 
మిష్టము లేకుండుటకును కారణము, గాంధారి మేనమామ గండమున పుట్టిన 
దనుటచే కాబోలు. తమ్ముని రాకకై యెదురు చూచెడు పద్మగంధికి ఆశాభంగ 
మయ్యెను.ఆమె గాంధారి స్వర చిత్రపటమును పంపించి తమ్ముని సురల నాహ్మా 
నించెను. గాంథారిపటమును చూచి మూర్చపోయి సుహితుడు తన (వ్రతము విడిచి 
వివాహము చేసికొన సిద్దుడయ్యెను. వివాహ లగ్నములు లేవన్న బ్రాహ్మణుల 
మాన్యములు లాగికొనెను, చదుపురాని చాహ్మణుడౌకడు (నాగంభొట్లు తరుణ 
మును గనునించి రేపు పొస్దున శనివారమని విచారించ నక్కొరలేదు, దుర్వారమని విచారించ 
నక్కరలేదు రేపు, ప్రొన్గు పొడుపున మంచి లగ్నమయ్యా"యనెను. అందరి మడియాన 
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ములు నాగంధొట్లకు లభించెగు. ఇచ్చట కొంత హాస్యము ప్రదర్శింపబడినది. 


తుడా 
అన్నా, సోయితుడా ముంచి శివునివరము, వరము కుమా ర్తెరా, సోయిలతుదా నీక 
చిక్కదు, చీ వెళ్ళ కూరా సోయితుడా, నీకు దక్కదు గాంధారీ? యని చెప్పెను. 
సుహితుడు కుసితుడె కపోతములను చంపెను. సుపొతుడు తారశీల పటణము 
యా ళం 
చేరుకొనను. వివాహ (ప్రయత్నములు సాగుచుండెను. పద్మగంధి తన పటుదల 
లు 
నెగ్గెనను సంతోషమున 
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“వాలుగొండ సీమనుంచి వచ్చెనమ్మ సోయితుడు, మేడైన సొమ్ము లంతా తెచ్చెనూ ఓయమ్మా 
పట్టుచీర రవికె కట్టే తల్లి సీవు-పట్టాభ(దుని చేపట్టవే తల్లియని పాడగా గాంధారి 


౫౭౨ తెలుగు 


“మేలు మేలాయెనమ్మా మేలాయెనమ్మా-నా మేలంత దాలరాజు పాలాయెనమ్మా 

వయసాయెనమ్మా వయసాయెనమ్మా-నా వయసంత చాలరాజు పాలాయెనమ్మా 

బాగు బాగాయెనమ్మా బాగాయెనమ్మా-నాదాగంత బాలరాజు పాలయెనమ్మా యని 
పాడెను. తల్లి యదివిని గాంఛారిని కట్టి వెసి కొసను. గాంధారి బేళాళుని 
(ప్రత్యక్షము చేసికొని వాలుగొండ పట్టణము నాశనముచేసి రమ్మనెను. వాడు 
వాలుగొండచచేరి'మొకమార్షన వెసి మూడుప్పట్ల తిరుమణి, వ దుం రిటిముణి 
నామందీర్చి, తాది ప్రమాణంగా చెరువు గట్టుమీద నిలుచుండేను.' హాంచాత రాజు 
వానిజూచి తాను పారిపోవుచు తష వాని ఎదుర గానె నె నాడ్జా శౌసెంచెను.కాని 
భేతాళుడు 'తొలివీధి మలిపిరా వోరీ మలివీధి (మింగేను, యేమి రెండు గడియలు ఏమిః 
పట్నమింత మింగాను”. భేతాళుడు గాంధారి చెంతకు పచ్చి ఆమెచే కాంతి బౌంచెను. 
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గాంధారి తానేమియు నెరుగనట్లూరకుం డెను. ఇచ్చట ఏవాహ ముహూర్తము 
సమీపించెను, భేతాళుడు తిరిగి వచ్చినపిమ్మట మాంధార రాజు తనభ పట్టణయునకు 
తిరిగివచ్చి పట్టణము నాశనమై నందుకు వగచి, రక్షణ మే బయలుచేరి రాపలసిన 
దిగా కుమారునికి లేఖనం పెను. సుహిడా యు త్రరమునుచూచి కత్తితో గాంధారికి 
పెండ్రిచేసి తీసికొని రమ్మని నాగంభొట్లకు క శ్రినిచ్చి తన ల్‌! వెడలి 
పోయెను. ఎత్తుకు పెయెత్తుగా గాంధారి పిండిబొమ్మను చేయించి దానితో క శ్రీకి 
పెండ్లిచేయించెను. గాంధారి తనను మోసగించి సుహితుని వివాహమాడినందులకు 
మపిళు.దె బాలరాజు స్వదేశము తిరిగిపోవ నెంచెను. గాంధారీ బాలరాజుల 
కేసమయమున జరిగిన సంవాదము ఏలపాటల రూపమున, తుమ్మెద పాటల 
రూపమున నర్మగర్భముగా నున్నది. గాంధారి బాలరాజును తనమేడ పెకి రప్పించు 
' కొనెను. ఆతడు కోరిన వన్నియు సమకూర్చెను. దేవేంద్రుని చెంతనుండి 
రెక్కల గుజ్జములు తెప్పించుకొని ఇరువురు లేచిపోయి గంగయొడ్డున వ్రాలిరి. 
అచ్చట గాంధారి,భై రవుడు మరియు నితర శక్తుల సహాయమున నద్భుతకృత్యము 
లొనర్చినది. సోలురావుల కడ వారొక పట్టణము నిర్మించిరి. వీరహన్మంతుడు 
మున్నగువారు హీరశీల పట్టణ వీధుల కొన్నింటిని పెల్లగించి తెచ్చి ఇచ్చట పేటలు 
కోటలు నిలిపిరి. గాంధారీబాలరాజు లిచ్చట సుఖముగా నుండిరి.పద్మగంధికీ వార్త 
తెలిసి తన సెన్యములను సహాయమిచ్చి తమ్ముని బాలరాజు మీదికి యుద్ధమునకు 
పంపించెను. బాలరాజు వీరోచితముగా పోరాడి సుహితుని చంపెను. గాంధారి 
బాలరాజు కోరికపై. పర్వతాల మల్లన్నను దలచి సుహితుని మరియు నాతని 
సేనలను మరల బ్రతికించెను. సుహితుడు గాంధారీ బాలరాజుల తలిదండ్రుల 
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పిలిపించి వారిరువురికి పెండ్లి చేయించి తానెప్పటియట్లు సన్యాసమును స్వీళరిం 
చెను. గాంధారీ బాలరాజులు సుఖముగా రాజ్యములేలిరి, వింత వింత లగు నద్భుత 
ములతో నమానుష శక్తులతో నిండియున్న ఈ కథ సుఖాంతముగా ముగిసినది. 
కథ ఎప్పటిదై నను ఉర్దూ ఇంగ్లీషు పదములు, ఆధునికములగు ఫిరంగులవంటి 
ఆయుధముల పేర్లు (ప వేశించినవి. జానసద గేయమునకీ లక్షణములు పరిపాటి. 


జానపద గేయవాజ్యయమున ననేకాద్భుత విషయములకును అమానుష 
చర్యలకును ఆలవాలమైన కథలందు “కాంఖోజురాజు కణి సు మించిన దింకొకటి 
లేదని నిర్వివాదముగా చెప్పుకొనవచ్చును. వచనరూపమున గూడ ముసలవ్వలీ 
కథను వినిపింతురు. ఈ కథయే మాయలోకమను పేర వెండితెర కెకి_నది. 
పలువురు (ప్రచురణకర్త లీకథను ముద్రింపించిరి. (గంథాంత మున “వ॥ ఈ 
కాంభోజరాజు కథ కృతిచేసినవారు జంగం నుద్చయ్య డోనర్‌, యీ పుణ్యకథ 
కృతి జేసినారు కనుక పొడిన వారికిన్ని వ్రాసిన వారికిన్ని తొలగు దోషములు, 
వచ్చు భాగ్యములు శుభమస్తు' అని కలదు. అద్భుత కథలందన్నింట నుండెడు 
వివిధాద్భుతము లీ యొక్క కథ యందున్నవి. ఇట్టి కథలందిది యాదిమ కథ 
మైనచో దీనినుండియే కొన్ని కొన్ని యద్భుత లక్షణము లాయా కథలందుచేరిన 
వని భావింపవచ్చును. లేదా యిట్టి యద్భుత కథాపరిణత స్వరూపమే కాంభో జరాజు 
కథయని భావింపవచ్చును. ఈ రండును పరస్సరా భారా ధేయ భావగర్భములు. 
ఈ కథయందున్న అనేక విషయములు విమర్శకులను (భమల పాలుచేయగ లవ. 
శ్రీం "టేకుమళ్ళ కామేశ్యరరావుగారీ కథను గూర్చి ఇట్లు (వ్రాసి యున్నారు. 
“ఈ జంగంకథ [క్రీస్తు పూర్వం ఒకవెయ్యినాటిది కావచ్చు. ఆ కాలంలో 
ఆంధ్రులు ఉత్తర హిందూదేశంలో కాంభోజ దేశంలో ఉండేవారు. అప్పటికి 
ఈ కథ రామాయణ భారత కథలకం౦ం ఆట పూర్వమే : ఈ కథలో అటు తర్వాత 
గూడ చిల్లర మార్చులూ చేర్పులు జరిగి ఉండవచ్చు. కాబట్టి దీనిలో కనబడే 
“రామ లక్ష్మణుల మందుఅనే మాటను పాటదాడే జంగాలు చేర్చినా చేర్చి 
ఉండవచ్చు. అశ్తే మరికొన్ని చిల్లర అంశములు కూడాను,”౧ 

ఈ వాక్యములను సమర్థించుటశై_ శీ) కా మేశ్వరరావుగారు కాంభోజరాజు 
కథలోనున్న పలువిషయములను అనగా కాంభోజ కర్ణాటక శబ్దములను, 
కథాస్టలము, నాగులు, రాక్షసులు, దాసులు (Slaves) రామలింగస్వామి (ప్రతిష్ట, 


౧ బాల. మార్చి, ౧౯౫౩ 


౫౭౪ తెలుగు 


నరమేధము, “అసనమ్మకములు,” వలసలు, ఆయుర్వేదము, యంత్రములు, 
మతము, (గ్రామనామములు, సాంఘిక పరిస్థితులు మున్నగునఏ యావారముగా 
గొని అనేక వ్యాసములు (ప్రకటించి యున్నారు. ౧ శ్రీకా మేశ్వరరాపుగారి మతము 
సరియైనదనుటకుగాని కాదనుటకుగాని వారు |వాసినదాః నికన్న రెంచందలు దాయ 
సలసివచ్చును.క కాలము, కథారంగము, కొవిప్రసకి, జానపవ వాజయదబన నంతగా 
'లెక్కి౦ప దగినవి కావు.కనుక వివాదాస్పద విషయములను విడిచి వేయుచున్నాను. 
“ఉత్తరాది యా భూమియందున తందాన తాన కర్ణాటక భూమి యందున 
శాంబరీపురి పట్టణమున్నాది 99 
అచ్చట కాంభోజరాజు పరిపాలించుచుండెను. ఆతనికి సర్వసంపదలు సమ మృద్ధిగా 
౦ద్ర 
కన్యకవంటి వారల ఆర్షురక్క చెల్లిండ్ర ఏవాహనూడేెను. వారి వలన సంతానము 


నుండెను. కొని సంతానము మాత్రము లేకుండెను. మొదటి సూర్యకన్యక చ 


కలుగనందున నేత్రవాది పట్టణప్ప రాజు కూతురు మాణిక్యాల దేవి నుద్వాహ 
మయ్యెను. ఈ మెకుకూడ సంతానము కలుగదయ్యెను. రాజుగారు దాన ధర్మములు 
చేసిరి. సత్రములు గుళ్ళు గోపురములు కట్టించిరి. బావులు చెరువులు త్రవ్వించిరి, 
కాని లాభములేదయ్యెను. ఒక దసరా pro రాజుగారు పారువేట 
బయలు దేరిరి. (పజలానాడు 


ewe ra.) అ వ on TO 

కస్తూరితి శల్థాపు చల్లిరి తందాన తాన ముత్యాలరొ ముగ్గు బెట్టిరి 
మామిడాకుల తోరణము గట్టిరి _,, రాజు వేడుక చూచెవమనిం 

సట్నం వారియొక్క పణతులొచ్చిరి ,, వెలమవారి యా వణతులొ చ్చిరి 
కమ్మవారి యా కన్నిక లొచ్చిరి >» కోమటి స్త్రీలు (చాహ్మణ శ్రీలు వచ్చిరి 
బిడ్డలు గన్న తల్లులందరు క బిడ్డల నంతయు చంక బట్టినాడ 
చేతుల బిడ్డల దెట్టుకున్నారు భుజం మీద బిడ్డ రెక్కిరి” 


త్రిమూర్తులు మున్నగువారు తమచేవేరులతో అంబరవీధినిపచ్చి చేరిరి. వారు ' 
తమలోతాము ఈరాజు గొడ్డుబోతు వాడనుకొనిరి.రాజు గారికీ మాటలు విసబడెను. 
అశడు వెంటనే అంత ఃపురమునకువచ్చి చేరెను. భార్యలను పిలిపించి జరిగినది 
వినిపించి అందరమును చనిపోదమనెను. ఏడుగురుభార్యలు బయలుదేరి 


MERE EEE. యును నమమ యాన 


౧ గృహలక్ష్మి. జూన్‌, జులై ఆగస్టు, నెస్టెంబరు సంచికలు, ౧౯౫౪. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫3౫ 


“అరణ్యముల బాట పట్టిరి తందాన తాన చీమలు దూరని యడవి దాటిరి 
కాకులు దూరని యడవి దాటిరి స్ట శ్రం/శం దండి గోబింద౨ వనములు 
రుద్రాకెల వనము దాటిరి a భొదాశాల౭ వనము దాటిరి 


వన్య మృగములు వారిని జూచి ,వెదొలగి పోయెనేకాని భక్షీంపవయ్యెను. అప్పుడు 
వారొక యగాద కూపము దరిజేర సడుట కుద్యమి౦చి ఇట్లు విలపించిరి, 
“కెలాసము యెచ్చట నున్నదో తందాన తాన వైకుంఠము యెచ్చట నున్నదో 


(బహ్మలోక 'మెచ్చట నున్నదో క్‌ నవ (బహ్మాలు మెచ్చట నున్నారో 
మేము చేసిన దానధర్మమూగ స యేటిపాలుగాబోయె నిపుడుదా 
(బహ్మ దేవు డెచట నున్నాడో »" వాని గుడియు రగిలి సోలేదో 
'కెలాసము రగిలి పోలేదో ప విష్ణుమూర్తి చాపకున్నాడా 
వెకుంఠము రగిలి పోలేదో న ఏమి పాపము చేనినామయ్యా 


అరణ్యములో మృతి జెందేము ఫ్‌ : 

ఇదే సమయమున త్రిమూర్తులు వారి దేవేరులు పైనుండి పోవుచు వీరి శోకము 
వినిరి. పార్వతి అది భరింపజాలక లక్ష్మీసరస్వతులతో (క్రిందికి దిగి వారిని 
మందలించి మీకు సంతానము కలుగగలదు, చావక తిరిగిపొండని పంపించెను. 
రాణులు తమ నగరము చేరుకొనిరి, దేవతలు (బ్రహ్మదరికి జేరి కాంభోజ రాజునకు 
సంతాన మొసగుమనిరి. బ్రహ్మ వల్లెయని వృద్ధ బ్రాహ్మణ వేషమున శాంబరీపురి 
'చేశెను, రాజు సన్ని ధికేగి “అకలిచే యిప్పుడు అలనీవచ్చితిని (తందాన తాన) స్వయం 
పాకము ఇప్పుడియ్యుము అని కోరెను. రాజుగారాశ్చర్యపడి ఒక (బ్రాహ్మణునకు 
తాను గట్టించిన సత్రములందు కూడు లభింపదయ్యెనా యని (ప్రశ్నించెను, 
అందుల కా (బ్రాహ్మణుడు నేను స్మృత్రములందు తినను, నీవంటి పుణ్యాత్ములచేత 
స్వయంపాకము (గహించెద ననెను. రాజది విని నేను సంతానము లేనివాడను 
పుణ్యాత్యుడ గాననెను. (బ్రాహ్మణుడు సంతానములేకుంట నీపాసముకాదనియు 
శరణు వేది పచ్చిన నాగేంద్రుని నీత ౦డడ్రి చంపించెననియు నాగేం[ద శాపమే 
యిది యనియు డానికై రామలింగ స్వామి ప్రతిష్ట యొనర్చి తళ్చన్నిధిని నీ 
భార్యలు కత్తుల'పై పాణాచారముండిన సంతానము కలుగునని చెప్పి స్వయం పాక 
మర్చించెను. రాజు లోపలికి పోయివచ్చువరకు (దాహ్మణుడు తిరోహితుడై 
పోయెను. రాజుగారు రామలింగస్వామిని (ప్రతిష్టించి కరు (తవ్వించి భార గలను 
(బ్రాహ్మణుడు చెప్పినట్టు పొణాచార ముండుమ నెను. ఆర్లురు రాణులటుబే చేసిరి 
కాని పట్టపుదేవి(?) మాణిక్యాలదేవి మాత్రము 


౧ పుండ్రము = పువ్వులగురివింద. ౨. కోరింద ? 8. శాగము 'స్తెలు 


౫5౬. తెలుగే 


“న్నానమందు చెమట పోతున్నాచే తందాన తాన లేని శ్రాగ్యుము కలుగనే హోము 
అనియు, నల్లరాళ్ల సంతాన మేమిచ్చుననియు, చేవతానింద యొనరక్చెను, స్వామికి 
య గా 
మాణిక్యాల . దేవిపె ఆగ్రహము కలిగెను. తక్కిన యార్తురికి స్వప్నమున 
“ యూ "ఖీ టైం 
సాకాత)_రించి be సంతాన ఫలము లొసగెను. డదూణిక్యాలదెవికి మాత్రము 


see వినెను. ఆర్లురి భార్యల నాదరించి పట్టపుదేవిని కోపించి 
ఊరిబయట నొక మేడలో నుంచెను. తక్కిన భార్యలకు గర్భమువై నవమాస 
ములకు వారారుగురు పుకులను గనిరి. దైవజ్ఞులు వారి జాతకములు చూచి వారి. 
యందొక్కడును సింహాసన మెక్కుట కర్తుడు ౩ కాజాలడని చెప్పిరి. వారికి గత వద్ది 
రాజులని నామకరణ మొనర్చిరి, మాజణీకౌ గల దేవి తనకు పృతులు లేనందుకు 
' ఆరాజ కుమారుల నకి గారాబముతో జూచుచుండెను. ఆర్షురు రాణులకిది నచ్చ 


గ్‌ 


య్యెను. వారామెపై కుట్రబన్నిరి. విషా క్ల థోజనమిడి కుమాతల చంప 
నెంచినదని రాజుతో కొండెములు చెప్పిరి. కాంభోజరాజు కుపితుడై మాణిక్యాల 
దేవిని భయంకరాటవిలో నొక చెర (బంద) లో బెట్టించెను. మాణికా 

తనకు కలిగిన స్థితికి విచారించి శివ పంచాక్షరిని aul జపించెను. పార్వతి 


క” 


(ట్‌ హోత్సాహమున శివుడు జంగమవేషమున “చెళబండెికు వచ్చెను. అప్పటికా 
దడరబంచెి “పచ్చ కెంపులు పసిడిపద్మములు, రన్వలు పొదిగిన మేడలాయెను". 
మాణిక్యాలదేవి యా పరమశివుని రెండు వందల సంవత్సరములు దైతుక గలిగిన 
వాడును అనేకాద్భుత కృత్యములు చేయగలవాడును (పాణములుపోయిన వారికి 
ప్రసాదించువాడునునగు పుత్రునిమ్యని వరముడిగెను. శివుడంగీకరించి తిరోహితు 
డయ్యెను. మాణిక్యాల దేవికి సద్యోగర్భమై తొమ్మిది గడియలకే (ప్రసవ మాసన్న 
మయ్యెను. ఆమె (పసవమునకు ముగ్గురమ్మలు వచ్చిరి. 

“తొమ్మిదవ గడియలోగాను తందాన తాన జాలుడే (ప్రసవ యస రువస్టుడు 

అక్మీ దేవి బొడ్డుగో నె నయ్యా ss సరస్వతి లాలలు హోసంది 

పార్వతి దేవి సాన నర్‌చె నయ్యా ,, స 


శిశువు జన్మించగనే సానపై వేసెడు యాచారమిప్పటికిని తెలంగాణమున గలదు. 
సొన, రాళ్ళురస్పలకు చిహ్నము. జన్మించిన తోడనే కష్టములు కడగండ్లు 
కలవనియు వాని నెదుర్కొన వలయు ననియు శిశువును రాళ్ళపై పరుండజేయు 
యాచారము సానషై సరుండజేయుటగా మారినదందురు. ఇటుల పద్మోమావాణీ 


జొనపద గేయసాహిత్యము 


౫౭౭ 


దేవులు పరిచర్య లొనర్చిరి. బాలుని జాతకము జూచి నాల్గు గండములు వ్రాసి 
వాని దీర్చుటకు నిశ్చయించుకొనిరి. చెరలో పుట్టినందుకు బాలునికి చెరాబంది 
రాజని నామకరణము చేసిరి. అలౌకికాద్భుత శక్తియు కుడు కాదగిన బాలుని 
వారచ్చట విడువక కైలాసమున బెంప నిశ్చయించి త ల్లికిచెప్పి ౧౨ ఎండ్లనరకు 
బాలుని సె మక్కువ కలుగకుండునట్లు చేసి కైలాసమునకు దోడ్కొనిపోయిరి. 
చెరాబంది భవిష్యత్తులో చేయగల యద్భుత కృత్యములకు గల కారణ మాతడు 
వరపసాది యగుట, దేవలోకమున బెరుగుట. ౧౨ సంవత్సరములు గడచినంత 
మాణిక్యాల దేవికి కుమారుడు జ ప్రికివచ్చెను. ఈశ్వరుడు కాంథభోజరాజుకు పుట్టిన 
పుండు సంగతి చెప్పి బాలునికి తగు జొషధములిచ్చి పంపించెను.చెరాబంది రాజు 
తల్లియగు మాణిక్యాల దేవిని చేరుకొనెను. 

ఈ కథ యిట్లుండ గా కాంథోజ రాజు పుత్ర సమేతముగా నరణ్యమునకు 
వేటాడబోయెను. ఆసమయమున “ముత్యమువంటి చినుకు” రాజుగారి వీపునబడి 


వెలగ పండంత బొబ్బ అయ్యెను తందాన తాన వొళ్ళంతా మరి అల్లుకున్నదయ్య 


పోట్లకు మరి తాళలేడయ్యా 9 చేతిమీదుగా రాజును తెస్తారు 
యీగశైన (వ్రాలుచున్నావి 99 మళ్లెలైన మరి (వ్రాలసాగెను 
ఇరువైనాలుగు రంధ్రాలు గలిగె ం9 ఈ అలతోటీ పొడిచినట్లుగా 

పోట్టుగనుక యధికరించి నావి >» 


ఎందరెందరో వ్రణవై ద్యులు వచ్చి కోడికట్లు, మేకకట్లు కట్టినను నయము 
కాలేదు. “నరకట్లుకై యాలోచించు చుండిరి. ఇంతలో చెరాబంది రాజు 
తల్లిగారి యనుమతి బొంది మందులవాని వేషముతో శాంబరీపురము చేరుకొనెను, 
త్ర కుష్పవ్యాధితో బాధపడుచున్న గొల్లిని సిరోగుని చేసెను, ఈవా ర్త పట్టణ 
మంతటను పొక్కి పోయెను. అతడు 
“మందుల కావడి భుజమునందుపెట్టి, క్షత్రియ గొడుగు చేతబ"ప్టను 
రాజవీధుల మందులమ్ము తాడు, మందులు మందులు మందులు యంటాను 
మైలాభరణి మందులంటానూ మచ్చు మాయలా మందులంటాను 
మందులోను రామలక్ష్మణుల మందులంటాను, ఆటుకుమందు పోటుకుమందు 
అగ్నిజ్వాల (వణముకు మందు, మేహానైత్యానికి మందువున్నాది 
వొల్తుపోట్లకి మందు వున్నాది, శిరోవాయువుకు మందువున్నాది 
మనోవ్యాధులకు మందువున్నాది, కౌటిలోపల జిల్లేడేరు 


317 


౫౭ర౮ా తెలుగు 


ఏటి యొడ్డునా మునుగబంకా, పెద్ద గబ్బిలాల పేరైన తైలాలు 
ఈ మందుగొనే పుణ్యాత్ములెవ్వరో, ఈ మందుగొనే ధర్మాళ్ము లెవ్వరో " 


యని వాడవాడలు తిరుగుచుండెను. ఈతని మాటలు విన్నంతనే రాజు గారి 
వ్రణమందున్న పురుగు 'ముచ్చ మూలిగి పండుకున్నదయ్యా”. రాజుగారా బాలుని 
మాట విన్నంతనే బాధ నిమ్మళించినందున తన్మాహిత్మ్యమును గని యాతని 
పట్టితెండని కుమారుల నంసెను. రాజకుమారులు వచ్చి బాలుని గొనిపోయిరి. 
మందుకై వాలుడు “ఊగనిమాను ఆకు కావలెను, తొణకని బావి నీరు కావలెను, 
ఆకాశాన పక్షి కావలెను, పగడపుతీగ పాలు కావలెను, ఎలుగుగొడ్డది వెన్న 
కావలె, పెద్దపులి పెరుగే కావాలె, పులిజున్ను పుట్ట తేనె కౌవాలె, మాటలాడే 
తమలపాకు కావాలె, పొట్లాడే పోకలు కావాలె, సూక్మముచెప్పే సున్నము 
కావాలె, అంత్రమధ్యాము నీళ్ళ కావాలె, కన్యపడుచు కను గుద్దు కావాలె”అని 
యసాధ్యములగు విషయముల దెల్పెను, బాలుడు రాజుగారి తొడవులు తీసికొని, 
ఆతని సింహాసన మధిష్టించి, “సిఖావుంగరము" గొని మందు ప్రారంభించెను. 
౧౫ దినములలో (వణము సగము మానిపోయెను. ఇక సగము మాత్రము 
మిగిలెను. అప్పుడా బాలుడు తనచెంత మందులేదని “ఏ డేడుసము ద్రాల నడుమను, 
యోజనగంధి మేడ వున్నాది, యోజనగంధి దగ్గర గనుకాను, మాట లాడెడి 
మందు వున్నదయ్యా, మాటలాడెడి మందు కావాలె, తెప్పించుమీ కాంధోజరాజా” 
యనెను, 


తండ్రిగారికి ౪౫ దినములలో మందు తెచ్చుటక్రై ఆర్ల్షురు రాజకుమారులు 
బయలు దేరిరి. ఒకచో సమాధిలోనున్న బుషీశ్వరుని వారు మూర్జులై మందుజాడ 
తెల్బుమని రాఖృరప్పలతో కొట్టి బాధించిరి. వారిగర్వమణచుటకై మునీశ్వరుడు 
తానేపురి యందుండెడు బోగము రంగసాని జాడలెరిగించి *“రంగసానివో దగర 
గనుకాను, నిర్మల మనియేటి మందు వున్నదయ్యా'యని యెరింగించెను. వారు 
తానేపురికి ప్రయాణమైరి. బోగము రంగసాని ౩౩ విద్య లెరిగినది, తన విద్యా 
(ప్రభావమున నది అనేక రాజకుమారులను జయించి దాసులనుగా చేసికొనెను. 
ఈ రాజకుమారులు కూడ రంగసానిచే పరాభవింపబడి దాసులై న పట్టున కొంత 
హాస్యరసము కూడ కలదు. రాజకుమారులు పెట్టిపోయిన గడువు మీరెను. 
కాంభోజరాజు బాలవై ద్యునితో స్‌వె మ౦దుతెచ్చి నా కొడుకులను నాకు కనబరచి 
'నారాజ్యము నేలుకొమ్మని చెప్పెను, 


జాన సద గేయసాహిత్యము ౫౭౯ొ 


చెరాబంది రాజక్కడినుండి బయలుదేరి మరల తన తల్లిచెంతకు వచ్చి 
యనుజ్ఞ వడ సెను. మాణిక్యాల దేవి కుమారుని దీవించి పంపెను. చెరాబంది 
రాజు తొలుత “రాక్ష సపురిపట్టణము' చేరుకొ నెను. అచ్చట రాక్షసులు రత్నాలగంధి 
యనునొక [బాహ్మణ కన్యను సాకుచుండిరి. ఆమె ఈడేరినది. కాని యామెను 
'పెండ్తియాడవచ్చిన ప్రతినరుడును మరణించుచుండెను. రాక్షసుల కట్టివారాహార 
మగుచుండిరి. రత్నాలగంధి బాలునిజూచి మోహించి తన మాయచే బాలుని 
బల్లి గామార్చి తన నగరునందుంచుకొని కొన్ని దినములకు రాక్షసుల యనుజ్ఞవడసి 
యాతని పెండ్లి చేసికొనెను. రత్నాలగంధి, యోజనగంధి చెంతనున్న మాట్లాడెడు 
మందుజాడ తెలిపెను. కీలుగుజ్జమునిచ్చి దాని పైనెక్కి. వీరభ ధ్రుని యనుజ్ఞవడసి 
సప్త సముద్రములు దాటి పొమ్మనెను. రాజకుమారుడు రీలు గుజ్ది మెక్కి వీరభద్రుని 
గుడి చెంత జేరెను. వీరభద్రుని స్తోత్రమొనర్చి (ప్రత్యక్ష మొనర్చుకొనెను. 
వీరభద్రుడు యోజనగంధి శిరమందున్న కరాటమున మాట్లాడెడు మందున్న 
దనియు ఇక మూడుదినములే ఆమె నిద్రించు సమయమనియు ఈ దినములందు 
మందు తీసికొననిచో మరల నారు నెలలామె మెలకువతో నున్నప్పుడది యసాధ్య 
మనియు బాలునికి పావుకోళ్ల నిచ్చి పొమ్మ నెను, చెరాబందిరాజు పావుకోళ్లు ధరించి, 
కీలు గుట్ట మెక్కి, యోజనగంధి మేడ చొచ్చుకొనిపోయి యట కావలియున్న 
రాక్షసులను మోసగించి మందు తీసికొని తన నర్హమాన మొక కమ్మ పై వ్రాసి 
యటనుంచి యోజనగంధికి సంభోగ చిహ్నాములలది బయలుదేరెను. ఇంతలో 
యోజనగంధి మేలుకొని జరిగిన మోసము (గ్రహించి బాలుని వెన్నంటి “పంపుల 
పాలకి తాను యెక్కింది, మేఘమండలమున తాను వస్తున్నాది”.బాలుడు వీరభద్రుని 
జేరుకొనెను. బాలుని చంపుటకు వచ్చిన యోజనగంధిని వీర భద్రుడు ౩౨ 
ఆయుధములతో నెదిరించెను. బాలుని యందముజూచి యోజనగంధి కోపముకూడ 
చల్లా రను. వీరభద్రుడు వారిరువురికి వివాహ మొనర్చెను. అప్పుడా బాలుడు వీరభద్ర 
స్వామితో “మందుదొరిశే గుజ్దిం దొరికెను, మా తల్లికి యిద్దరు కోడం డ్రొచ్చిరి, 
మా యన్నలుం డేటి వోదిశి ౧ చెప్పు మనెను, వీరభద్రుడు చెరాదింది రాజుకు 
రంగసాని జోడ లెరిగించి దాని ౩౩ విద్యలు మోసము లెరిగించి దాని జయించు 
టకు “సంహార కాలపు దుడ్డు, ను, “మాయ కత్తెర నిచ్చెను. బాలుడు వాని 
సహాయమున రంగసాని నోడించి అన్నల చెర విడిపించి రంగసానిని పరి 


౧. పోయిన జాగ 


౫రాం తెలుగు 


(గ్రహించి తా నేప్పరి పట్టము కట్టుకొని అన్నలతో రంగసానితో మరల వీరభదుని 
డికి వచ్చెను. అచ్చట 'యోజనగంధిని కలిసికొని వీరభద్రుని సెలవంది 
బియలుదేరిరి. ఆర్గరన్నలకు చెరాబంది రాజు తమ తమ్ముడని తెలిసి తమకు 
వానిచే (ప్రమాదము సంభవించునని తలంచి మార్గ మధ్యమున చంప నిశ్చ 
యించిరి. అందరుకలసి రాక్షసపురి చేరి రత్నగంధిని తోడ్కొని బయలుదేరిరి. 
చెరాబంది తొలుత తన తల్లియున్న యడవికి ప్రయాణమయ్యెను. ఆర్గురన్న లగే 
సమయమని చెరాబంది గొంతు కోసిరి. కాని యోజనగంధి మాటలాడు మందుచే 
నాతని (బతికించెను. చెరాబంది తల్లి చెంత జేరి కోడం[్రను చూపించి ఆశీస్సు 
లందుకొని శాంబరీపురి చేరి రాజుగారికి మందుక"బ్లను, కాంభోజ రాజెప్పటి 
యట్ల ఆరోగ్యవంతుడై చెరాబంది తన పుత్రుడని తెలిసికొని మాణిక్యాల దేవి 
మేడకు వచ్చెను. చెరాబంది తన ప్పుత్రుడగునో కాదోయని రాజు మాణిక్యాల 
దేవిని యద్భుత కార్యముల పరీక్షించి వారి నందరిని దోడొ-ని నగరుసకు 
చేరెను. చెరాబంది రాజుకు పట్టముగ బైను. అందరు సుఖముగా నుండిరి. ఇది 
కథ. ఇన్ని యలౌకికాద్భుత విశేషము లే కథయందును లేవు. జాన పదులిట్టి 
యద్భుతములను మహోత్సాహముతో నాదరింతురు. 
ఒకటి రెండద్భుత విషయములు గలిగి పాతివ్రత్య మహిమమును 
భారతీయ స్త్రీల సౌశీల్యమును చేయెత్తి చాచెడు గాధ “భర్యాంగద - పాముపోటి, 
త్రీలయందీ గేయమధిక ప్రచారము గాంచినది. అనేక కవులీపాటను చేపట్టుటయే 
దీని సార్వజనీనతను చాటును. ఇంతవర కచ్చయినవి రెండుపాటలు. ఒకటి 
యీవూరి నారాయణరాజు రచించిన “భర్భాంగద చర్యిత-పొముపొటొయను పెద్దపాటి, 
ఇది మొదట నెప్పుడు ముద్రింపబడెనో కాని నాకు లభించినవి రెండు (ప్రతులు. 
ఒకటి వెస్టువార్లు కంపెనీవారు ౧౯౨౯లో ప్రకటించినది. దీనినే యన్‌.వి. గోపాల్‌ 
అండ్‌ కో వారు ౧౯౩౫ లో ముద్రించిరి. ఈ రెండును ఒకటే; అనగా 
నారాయణరాజు కృతులే. ఇక రెండవది గుండు జగన్నాధం వారు ౧౯౭౨లో 
ప్రకటించిన చిన్నపాట. నారాయణరాజు కృతి యొక చిన్న ప్రబంధమంత కలదు. 
కాని ఈ రెండవ పాట మొదటి దానిలో నాల్లవ వంతున్నది. .ఈళ రెండవ పాట 
బ్రాసినదెవరో తెలియదు కాని స్త్రీ కరృకమని నాయభిప్రాయము. నారాయణ 
రాజురచన ప్రబంధమార్గమున నడచినది. రెండవది సరశముగా బొచితీవంతముగా 
నున్నది. ఈ రెంటికిగల భేదములు తరువాత విచారింతము. ఈరెండు ముద్రితము 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫రాణ 


లగు గేయములుగాక అముదితమగు ద్విపదరచన మొకటి కలదు.బొమ్మకంటి 
నరసింహ కవి యనునాతడు “ధర్యాంగదో చరతి మను పేర నీకథను ద్విపదగా 
(వ్రాసెను. ఇది తాళపత్ర గంథము.౧ 

మొదట నారాయణరాజు కృతిని విమర్శించి తరువాత తక్కినవాని నారయు 
దము. కృతిక ర్ర “తాత వెంక్టటాజు తమ యవ్వ జగ్గమ్మ, తండ్రి పాపయరాజు తల్లి 
జగ్గమ్మ*యనిచెప్పుకొ నెను. తాతతం|డ్రులు గట్యాడ కోరామున నివసించిరట. తన 
కాలమునకు సతివాడమఠము కాపురమయ్యెను. ఈ నారాయణరాజు విజయనగర 
విజయరామ గజపతి మహారాజు సమకాలీనుడు. (గంథ కర, యింటిపేరు 
పూరివారు. కవి తనకావ్యము పూర్తి యైనటుల చెప్పిన భవ సంవత్సరము కీ9.శ. 
౧౮౭౪ అగును. విజయరామ గజపతి సమకాలికుడనుట కిది సరిపోవుచున్నది. 
ఈతని యము ద్రిత రచనము సారంగధర వదము.కుశలాయకమును రచించిన పూరి 
రామచంద్రరాజుకు కూడ*త౦ డ్రి పాపయరాజు, తల్లి జగమ్మ*లు. నారాయణరాజు 
రామచంద్రరాజు తనఅన్నగారని ధర్మాంగద చరిత్రలో చెప్పుకొని యున్నాడు. 
కర్త “సకల శాస్త్రములెల్ల చాల నే శోధించి, ఈ కథను చెప్పుదును ఇది పూర్తి 
గాను అని యును “ఆళ్భర్య కథ కనుక అందరికి తెలియంగ పదము జెప్పెదనయ్య 
ముదము తోడుతను అనియును, “భవ సంవత్సర భాను చై త్రమునందు, శుద్ద 
పాడ్యమి సరికి సొంపుగా నయ్యె, సారెకును నీ పూరి నారాయణరాజు, యీకథను 
తాలిగెంచె యెలమి మీరగను అనియు చెప్పెను. కాని మూలకథ యెందున్నదో 
తెలియరాదు. ఈ (గంథమున నహల్య గొతమునితో నొక వీరపతి|వత గాధ 
చెప్పుమన నాతడీకథను చెప్పినట్లున్నది. 

కాశ్మీర దేశమును క్రనకాప్తరము రాజధానిగా. ధర్మాంగద రాజు పాలించు 
చుండెను. ఆ నగరమున 
“సంగీత సాహిత్య సరస విద్యలు గలిగి, వేదములు వల్లించు విపులే గలరు 

చదువు సాములచేత చాల సెంపొందుచును, రాజులాపురిలోన తేజముగ గలరు 

అలకుబేరుని రాజ్య మతని పట్టణ మెల్ల, కుదువబిట్టగ జాలు కోమట్లు గలరు 

పలుకు బొంకులు లేక పలు సంపదలతోను, శూద్రు లాపురిలోను సొంపొంద గలరు. 
ఈ తీరుగా చాతుర్వర్హ్య, గజ, హయ, వేశ్యా, వన వర్ణనము లున్నవి. ఇక 
ధర్మాంగదుని ధర్మ' ప్రభుత్వ మిట్లుండెను. 
"౧ దీనిని నేను ధూళిమిట్ట గ్రామమున మా మేనమామలింట ౧౯౫౦ వ సంవత్సర 

మున సంపాదించితిని, 


౫౮౨ తెలుగు 


“పెద్దలుండగా చావు పిన్నలకు లేదాయె, ఆరాజు పాలన మదియేమొ కాని 
పేదసాదలు లేరు భిక్షుకులు లేరాయె, ఊరూర శుభములు కోరిచూడగను 


ధర్మాంగదుం డేలు ధరణిలో (పేజరికు, ధర్మ బుద్గులుగాని తటవిటలు లేవి. 
ధర్మాంగదుని పట్టప్త పటపుదేవి అర్మిలీదేవి. రాజుగా జుగారికి చాలకాలమ్లు. వరకు సంతానము 


ఆ 


లేదయ్యెను. దైవ యోగమున నర్మిలీదేవి గ గర్భము ధరించెను. నవమాసముల 


నక 3) ద జడ చాన కన కానా మట. ల పై కారా | 


తరువాత ఏ కారణమో కని “రెండు నాలుకలతో నిండు పడగను గల్లి, చిల్లు. 
డా శేపండుబుై' ఇట్టి వె వై పరీత్యమునకు రాజదంపతులు దుఃఖించి. 
రాజు మం[త్రిగారితో నాలోచించి “పు ర తుడు పుష్టైనని పురములో చాటించి, భూరి 
దానము లిమ్ము భూసురావళికి, లేషన్న నపకీరి,. లోకమున మనకబ్బు, నాడి 
సమకూడు నపకీ ర్తి వచ్చు' నని ఈ విషయమును రహస్యముగా నుంచెను. 
కొన్నాళ్ళకు నానాదేశ రాజులు ధర్మాంగదునితో వియ్యమంద దలచి జాబులు 
వాసిరి. రాజుగారు మంత్రితో నాలోచించి ఉచికరీతి సమాధానముల౦ పెను. రూప 
సౌందర్య కుల గోత్రముల తగిన కన్యకను విచారింప [బాహ్మణులను పయన 
మొనర్చి వియ్యాలవారితో తమ వంశాచార మిట్లు చెప్పుమనిరి. “తమచేతి కత్తికి 
తగ బాసిగము కట్టి, సకల సం భములతో చాల తర్షించి, కతిికిని కాంతకును 
కరమొప్ప తల(బాలు, పోయించి తగ పెంక్షి చేయించి యుంచెదరు. కన్య 
నన్వేషించుచు (దాహ్మణులు “అంగవంగ కళింగ బంగాళ నేపాల, పాంచాల 
మళయాళ బహురాజులిండ్ల, కాంధోజ సింహళ కామరూపాదీశ, పాంచాల సౌవీర 
జసనాధథులిండ్ల, మాళవ మహారాష్ట్ర దుళయాళ కురుభోజ, (దవిడాం[ధ్ర కర్ణాట 
ధరణీళు లిండ్లు మొదలుగా ౩౪ దేశములు తిరిగిరి. ఈ వర్ణనము పూర్తిగా 
కొవ్యములం 'దుండునట్టిది. వారు తిరిగి తిరిగి సౌరాష్ట్ర) దేశమున మాణిక సూణిక్యపురమున 
రత్నాంగుడను రా రాజు గారింటికి పోయిరి. అతని కూతురు తై9లోక్యసుందరిని 
చూచిరి, ఇచ్చట స సుందరి దరి వర్ణనము మూడుప్పటలు ట్రబింధరీతి నున్నది. సుందరి 
యా బ్రాహ్మణులకు నచ్చినది. వారు రత్నాంగునితో తమ రాజుగారి యాచార 
ములను చెప్పి కన్య నిమ్మని కోరిరి. రత్నాంగుడందుల కంగీకరించి తన పురో 
హితులను వరుని జూడ పంపించెను. వచ్చిన లం. ధర్మాంగదుని మంత్రి 
తనకుమారుని జూపించి యాతడే రాకువూరుడని చెప్పి మోసగించెను. వివాహము 


Pu ర నాకనా. 


OE 


EET ధర్మాంగదుడ్ను కతి నిచ్చి ౩ మంత్రిని బం పె బం పెను, మాణిక్య పుర 
స్రీలు వరుని జూచుటకై 'కొప్పులే వీడంగ కుచము లల్లాడంగ, నడుములే 
యసియాడ నవక మలరగను, పయ్యెదలు జారంగ పరుగెత్తి వచ్చి” రట. పృర 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫రా3 


త్రీలీ వింత పెండ్రిని పలువురు పలు విధములుగా చెప్పుకొనిరి. పెండ్లి జరిగి 
పోయినది. 

కోడలిని అత మామలు చక్కగా నాదరించి పుత్ర నిర్విశేషముగా బ్వెచిరి, 
సుందరి పెద్దదై పతిచింతగలిగి ఇన్నాళ్లకుగూడ నాతని గాంచనై తినని ఆలోచించి 
కొన్నాళ్ళు లోలోన మధనపడి చివరకు తన చెలికత్తె నడిగెను. ఆమె రహస్య 
మును చెప్పెను. సుందరి ఛైెర్యము దెచ్చుకొని అత గారి నడిగి తన విభుని 
జూపకున్నచో ప్రాణములు విడుతుననెను. అర్మిలీ దేవి దుఃఖించి చేయునది లేక 
“పణతిరో నీ విభుడు ఫణిరాజు చూడుమని, దాని సుందరి యెదుట ధర 
డించోను. ఆమె మూతదీసి కదలింపగా ఫణి “నాలుకలు గోరుచును నాతిపై 
నురుకంగ, దబ్బునను సుందరి ధరణిపై బడెను, మొదలు తెగిపోయిన కదళికా 
తరువట్టు. నిలుచున్న పాటుననె నెలత పడిపోయె'ను. తరువాత సుందరి అత్తను 
“నీవంటి పాపిష్టి ఏలోకమున లేదు, పొమ్నుకై నన్నిటకు పట్టి తెచ్చితివి, నీయొద్ద 
నున్నట్టి నెలతకు నై నను,కనికరము లేదాయె కఠినాత్మురాలా, పూర్వజన్మము 
నందు పొలతిరో మీరిట్లు, ఈలాటి కార్యములు ఎన్నిజేసితిరొ” అని అత్తగారిని 
నిందించి “పతిలేని యిటువంటి పడతి యవ్వనమేల, పాడింట దీపంబు పగిదిగా 
నుండు, విభుని సౌఖ్యములేని వెలది శృంగారంబు, అడవిలోపల నెమళ్ళాడి 
నట్టుండు, పతిసతియు నిద్దరును పవ్వళింపని బతుకు, అడవిగాచిన వెన్నెలట్లుగా 
నుండు'నని తన్నుతాను నిందించుకొని “నాకు విభుడై నట్టి నాగరాజునితోను. 
దివ్యతిరుపతులెల్ల తిరిగివచ్చెదను, మంచి బిడ్డని మరి మారుచెప్పక మీరు, పాము 
పెస్టెయు దెమ్ము పడతిరో యనుచు నత్తగారి నడిగెను. అర్మిలీదేవి “ఈ పేరు 
బెట్టుకొని యిల్లు వెడలుచు నిపుడు, పామునొక పుట్టలో పారంగదోలి,వ్యభిచారివై 
నీవు వర్తించుటకు నిపుడు,ఈ బొంకు బొంకితివి ఇది నిజముకా'దని దూషించెను. 
ఇంతలో మామగారు వచ్చి దుఃఖించి సుందరిని పోవలదని (బితిమాలెను; కాని 
సుందరి మామగారిని మెప్పించి నాగేందుని తీసికొని కాలినడక దివ్యక్షేత౦ 
ములు తిరుగ బయలుదేరెను. 

సుందరి విరాగిణీ వేషముధరించి తలపై పాముబుట్ల నుంచుకొని సకల 
దిన్యక్షేతములు తీరిగెన్లు. ఈ పట్టున ౧౧౬ _ దివ్యస్థలములు వర్టింప బడినవి, 
సుందరి నై మిశారణ్యము చేరుకొని మాండవ్యాది ha దర్శించి తన గాధను. 
వినిపించినది. మునులు “దివ్య తిరుపతులంత తిరిగినానంటివి, పీరుపేరులు మాకు మాకు 
కోరిచెప్పుముగా,ఘన పతివ్రత నీవు గనుక నీనోటను, వాటి వివరము వినిన 


కరాళ తెలుంగు 


కోటి పుణ్యంబు, పుణ్యంబు మాకబ్బు, ఫలతి నీనోము, తిరుపతులను తేటగా 
దెల్బు'మని వేడిరి. ఆమె వారికి తాను తిరిగిన దివ్యస్థలములు చెప్పెను. మునులు. 
ఆమెను కరుణించి దివ్యదృష్టితో జూచి నాగరాజు పూర్వజన్మ వృత్తాంతము నిట్లు 
చెప్పిరి. *పూర్వజన్మమునందు _పుడమికిని రాజికడు, యేడుదీవులు తాను ఏక 
చక౦౦బు, ఎదురెవ్వరును లేక యేలుచుండేను, కొంతకాలంబునకు నితడు 
కావరంబునను, బ్రాహ్మణుల భూములు సండనివ్యక తాను, అతువదిడీగావండ 
అబ్బెలను జౌట్టె, |బాహ్మణుల శాపమున పామురూసము కల్లి", ఆశాప విమోచన క్రై 
“పడమటంబుధి దరిని ధర్మ గుండము కలదు, ఫౌముపెసై "ఏతొకూడి పణతిరో 
నీవు, తళయకను స్నానంబు తరుణి చేసితి వేని, | నాతిరో ఈ న. నరనాథుడొ 
నని. చెప్పిరి. రి. సుందరి మునుల సెలవంది, దేశదేశములు 7 గడచి వారుచెప్పిన 
జాడనుఫట్టి నడువ దొడగెను. 
అమె “నాగపున్నాగ మనంటి మామిడి చెట్లు, శాల్మలీ మాకంద చంపకంబు 
లును, తింతిణీ వట కుంద తియ్యమామిడిచెట్లు, తాల హింతాలాది తరువులే 
చూస్తు'పయనించెను.* ఏనుగులు సింహములు ఏక మై యొకచోట, చెలగియాడుచు 
నున్న చేష్టలేచూచి, జాతివై రములేదు కా ఇది పుణ్యభూమనుచు 
ఇంతిమెచ్చుచును” నడచి గంగను సమీపించి తన కష్టముల దలచికొని ప్రాణ 
త్యాగము చేయనెంచి గంగలో దిగెను. ఆకా క యా మెనువారించి గంగా 
మా హాత్మ ్యమెరిగించి యాస సమీపముననున్న బిహ్మగుండమున ౫ నాగరాజును 
యిపుడు జాగుసేయకను, కంఠమునదాల్ని యీ గం గంగలో మునిగితే, నాగరాజు 
యిపుడు నరనాధుడొ నని ) పల్కెను. సుందరి యమితానందమంది గంగకు 
యుక్కి యటులే చే ఫెను.వాగరాజు సవమన్మధాకారుడై న రాజకుమారు డయ్యెను. 
ఆతని యందచందములజూచి సుందరి మూర్భిల్లి తేరుకొని “సలలిత గుణజాల 
సద్ధర్మశీల, కలిగితివి ఇప్పుడు కరుణాలవాల, నవమన్మధాకార నరలోక జనవంద్య, 
రమణీయ గుజసాంద రాజదేవేంది, నిన్ను నమ్మితిచాల నీకునే నిల్హాల, 
మన్మధుని బాధకు మరి తాళజాలిననెను. రాజకుమారుడు నీవెవరో నేనెరుగను 
పొమ్మనెను, సుందరి తన కథ నంతయు జెప్పెను. ఐనను రాజకుమారుడు 
నమ్మడయ్యెను. సుందరి యాకాళ వాణిని వేడుకొన “ఓరాజ దేవేంద్ర ఒప్పుగా 
వినవయ్య, ఆబాల మాటలు అంతయును నిజమ” నిపలికెను. రాజకుమారు డామెను 


పరిగహిొంచి యచటనున్న బాహ్మణుల వలన నా గంగ ( దిహ్మగుండము ) 
ప్రభావ మెరిగి చెంత నున్న ధర్భత్రరిలో నృసింహాలయమున నారాతి9 నివసించెను, 
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తెల్లవారియా దంపతులు బయలుదేరి దేశదేశములు గడచి మాణిక్యపురము చేరిరి. 
ఆమె తన కథను తన తల్లిదండులకు వినిపించెను. రత్నాంగుడు కోపించి 
“చతురంగబలముతో అతివేగమునవెళ్ళి, ధర్మాంగుపురిమీద దండె త్రవలె'నని 
నిశ్చయించెను. సుందరి తండి9తో తనను అత్తవారింటికి దోడ్కొనిపోయి 
వారికి తగురీతిగా చెప్పి మరల నారాజకుమారునితో పెండ్లి చేయింపుమని కోరెను. 
రత్నాంగుడు సమస్తసేనలతో నూత్న దంపతులతో కాశ్మీరము పె దండెత్తి 
వెడలెను. అల్లుని బిడ్డను చూపించుమని ధర్మాంగుని కడకు రాయబారమం౦ం పెను. 
ధర్మాంగుడు భయపడి రత్నాంగునితో జరిగినదంతయు దాచకచెప్పి మన్నించు 
మనెను. రత్నాంగుడు దేశ దేశరాజులను పిలిచి బిడ్డచే కథయంత యు చెప్పించెను. 
చివరకా మె “ఫణిరాజువలెనుండు నాథుకంఠము తీరు, నాలుకలు రెండుండు నా 
నాథుకిపుడుచూడుడనెను. అందరును నమ్మిరి కాని ధర్మాంగుడు నమ్మడయ్యెను. 
సుందరి పాగిర్థింప మరల నాకాశవాణి సాక్ష్యమిచ్చెను. నాగరాజుపేరు చిత్రాంగు 
డని ఆకాశవాణి యనెను. బిహ్మాదులు వత్యక్షమై. సుందరీ చితా9ంగుల 
వివాహము చేయించిరి. దేవతలు నరములిచ్చిరి. కామధేనువు శే పెండ్రి సమయమున 
భోజనములు. సమకూర్చెను. చితాంగదుని పట్టాభి షేకముకూడ జరిగెను. 
నసిష్టడు మంత ములు చదివెను. 'చితంగదుని కీర్తి చిన్నెలో యనగ, దివ్య 
తిరుపతులందు దీపములు పృజ్యరిల్లెను. దేవతలు సెలవందుకొని తిరిగిపోయిరి. 
చిత్రాంగదుడు (ప్రజలను చక్కగా పాలించెను.ఇది గౌతముడహల్యకు వినిపించిన 
కథ. చివరన “హరి హరీ నారాయాణాది నారాయణా కరుణించి మమ్మేలు 
కమల లోచనుడా'యని కలదు. 

ఇక రెండవ “*ధర్వాంగద చరిత్రము _ పొముపొటి ను గూర్చి విచారింతము. 
రెండింట సమాన మగుటజేసి కథను పేర్కొన నవసరము లేదు. పెపాటకును 
దీనికినిగల భేదమును మాతము తెలిసికొందము. ఇది పైపాటకన్న చాలచిన్న 
పాట. స్త్రీలు పాడుకొనునట్టు మంజరీ ద్విపదయందు చిన్నగా సరళమైన భాషలో 
వాాయబడి యున్నది. రచన మెవ్వరిదో తెలియదుగాని (క్రీ కర్తృళమై యుండును. 
' మొదటి దానికన్న నిది బొచితీవంతము. మొదటి దానిలో గొతముడీ కథ 
నహల్యకు వినిపించి నట్టున్నది. దీనిలో “సూత పౌరాణికుడు శౌనకాదులకు, 
చోద్యంబుగా జెప్పె ఈకథను మున్ను” అని కలదు. దీనికి మూలము సంస్కృత 
మందో లేదా మరింకేభాషయందో యుండి యుండును. కాని యిట స్పష్టముగా 
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తెలియటలేదు. ఈ రెండవపాట బౌచితీ వంతముగా నున్నదనుటకు కారణము 
లివి. మొదటి పాటలో సుందరి తన భర్తను గానక ధైర్యముతో నత్తగారిని 
సమీపించి నా భర్త ఎచ్చట నున్నాడని తెగ వేసి తనకుత్నానై యడిగెను; కాని ఈ 
పాటలో సుందరి భర్తనుగూర్చి చింతతోనుండ అర్మిలీదేవి కోడలిని “నా ముద్దు 
కోడలా నా గృహలక్ష్మి, నాభాగ్యదై వమా నా మూలధనమా, నీ విట్లు శోకింప 
కారణంబేమి, సఖులెన్వ రెనను మారాడినారా, మామగారేమైన మాటాడినారా, 
నీమదిలో గల చింతల నాకు” దెల్పుమని పిశ్నించిన తరువాత సుందరి అత్త 
గారిని గౌరవించి “కొదువేమి లేదు మదికొరత గలదొకటి, నాభర, సేవకు నా 
పారిణములను, అర్పించుటకు లేని చింత చేసేను అని వినయముతో చెప్పినది. 
ఇది స్రీజనో చితముగా నున్నది. మొదటి పాటలో లేని విషయ మిందొకటి ఈ 
తరుణమున గలదు. ధర్మాంగునికి కోడలి చింత తెలిసినంతనే తాత్కాలికముగా 
నావిపత్తు తప్పించు కొనుట్టకై మరి కొంతకాలము ఇటులే గడపుట్టకై “మన 
యింటి వాడుక కత్తికి పెండ్లి, చేసిన యటుమీద కమలాకువతము, చెత) 
పాడ్యమి చిత నకత9మునను, పా9రంభమై మరు సంవత్సరమున, ఉద్యా 
పనముజేసి యైననుగాని, భర్తను కనులెత్తి చూడంగరాదు, ఇంతలో జూచిన 
అర్జాయువ గును, ఈ రీతి కులగురువాజ్ఞ గలిదని తప్పించు కొనెను. ఈ 
విషయము కొంత్తకల్చ్పనమే. మొదటి పాటలో తనభర్త నాగరాజని తెలిసినంత 
సుందరి అత్తమామల దూషించినట్లుండ ఈ రెండవ పాటలో “అతృమామలకును 
శరణంబు జేసి, ఇట్టని పల్కెను ఇంపుగా నపుడు, అత్తమ్మ నీమదిని 
ఆరడిచెంది, విలపింపరాదమ్మ విష్ణు మాయకును, శీవోటి చేయడు నా నోమభలము, 
నావ గల్లెచుగాని బింతింవ వలదు, నాభర్త శేషమూ రిని కృపతోడ, నాకిచ్చి పంపుడు 
వ్యసనంబు మాని యని బతిమాలి సెలవంది వెడలి నట్టున్నది. మొదటి 
పాటలో అర్మిలీదేవి కోడలిని సీ వెటకో లేచిపోవ జూచుచున్నావని నిందించెను. 
కాని యిందులో నటులలేదు. మొదటి పాటలో చితాాంగుని శాపకారణము 
బాాహ్మణాగంహారములను లాగుకొనుట యని చెప్పబడినది కాని దీనిలో 
మునులామెతో “అతడును నీవును అడవులకు బోయి, వేటాడుచుండగా విపు) 
డొక్కండు, అడవుల కేకెంచి యొక చెట్టుకింద, కూర్చుండి యుండంగ 
కొమ్మరో నీవు, తెలియక పామును పడ వేసినంత, ఆ పాము విపు9ని ముందట 
దిడగా, భయమొంది శాసంబు బెకైను నీకు, మరుజన్మమందున కొన్నాళ్లు 
సీవు, పామును భర్తగా బడయుదు వనుచు" చెప్పిరి. ఈ శాపకారణ మే 
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సమంజసముగా నున్నది. ఇది సుందరికి కలిగిన శాపము. అర్మిలీదేవికి గూడ 
శాపముండెను. లేనిచో ఆమె పామునేల గనవలెను? దానికి కారణము మునులు 
సుందరితో నిట్లనిరి. “పూర్వమున మీ అత్తమామలు భువిని, రాజ్యంబు లేలిరి 
రాజులు మెచ్చ, ఆ కౌలమందున నాగభూషణుకు, నాగాభరణములు సేయంగ 
నెంచి, భక్పుడొకడు వారిచెంతకు వచ్చి, ధన సహాయము నాగభూషణ౦బులకు, 
దయచేయుడని వేడ నారాజు పల్కు,నాగములు పుట్టలో ననేకములు గలవు, గైకొని 
శివునకు నర్పింపుమనియె, అళ్రశాతని వత్తి నల్లుచు నుందౌ కౌవున వారికి నాగంబు 
బుట్టి”. ఇదికూడ సమంజసముగానే యున్నది. ఇట్టి భేదములే కాక మొదటిది 
పెద్దగా నుండుటచేతను, రచయిత (పురుషుడు) కొంత చదువు కొన్న వాడగుట 
చేతను, పాట కొంత ముదురుపాకమున బడినది. కావ్య ధోరణి పివేశించినది. 
వర్షనములు దీర్హ ములు; భాష కొంత జానపదేతరము. శృంగార మవేలము.కాని 
ఈచిన్నపాట పెవిషయములందు దానికి భిన్నము. సరళమగు భాషలో స్త్రీలు 
పాడుకొనుటకు జొచిత్య శోభితముగా సాగినది. దీనికే పిచారమెక్కువ. 
ఇక నేను సేకరించిన తాళపత9 గింథము సంగతి .ఇది మంజరీ ద్విపదలో 

నున్నది. ఆరంభమందలి చరణములుకొన్ని ఉదాహరణమున కే పేర్కొందును. 

“క రుక్కిణీశ రాజిత కీర్తిసార, సారస దళనేత) సజ్జనాధార 

ధారాధర శ్యామ ధర్మసంచార, చారుమంజుల భాష జగదేకపాల 

పాలితామర సత్యభామినీలోల, లోల మానసరూప లోక మందారి 
ఇట్టి ముక్తపద(గ్రస్తముతో నారంభించినను తరువాత రచనము సరళముగనే 
నడచినది. “వేడుక శ్రీరామవిభు గురిచేసి, చేసెద ధర్మాంగచరితంబు నేను" అని 
దీనిని శ్రీరాముని కంకితముగ చేసి కవి తన్నుగూర్చిసారసంబగు యజుళశ్శాఖయు 
నాగ, గురుతైన కౌండిన్య గోత్రంబునందు, కరమర్జి (శ్రీ బొమ్యుకంటో వంలొద్ది, 
వర చందుడగు మాధవాఖ్యుండునాగ, వరమవైన్మవ మూర్తి భవ్యానల్ళర్హి అతని 
పత్నియు నరసమాంబయు నాగ, పతిభక్తి గలిగిన భాగ్య గంభీర, పుడమి యా 
ఘనులకు పుతుంండనేను, తడయక నరులెల్ల దయ చ్లాలగల్లి, అరయంగ 
నరనీంవు డందురునన్ను' అని చెప్పుకొనెను. దీనిలో గూడ నీకథను గొతము 
డహల్య కెరింగించి నక్లే యున్నది. కథయంతయు ౬౨ తాళ పతిములపై 
నున్నది. ఇది యద్భుత రసప్రధానమైన కథయైనను స్థలమాహాత్మ్య్యమును 
దెల్పనట్టిది. ధర్మపురీ మాహాత్మ ౪మిది. అచ్చోట స్నానముచేసి సుందరి 
నాగరాజును చిత్సాంగునిగా బడయగల్లెను. ఈ కృృతిజెప్పిన బొమ్మకంటి 


౫ీరారా తెలుగు 


నరసింహకవి 'ధర్మపురివా డె యుండును. గ9ంథాంతమున మరల “ఘనముగా 
శీ) బొమ్మకంటి నరసింహు, డనువాడ శ) విష్ణు కర్పితంబుగను, రచియించి 
చెప్పితి రమ్యంబుగాగి నని ఫలశ్రుతిజెప్పి, “శ్రీ ధర్మపురి లక్మీనారసింహాయ 
నమః” యని ముగించెను. కనుక నతడు ధర్యవరగ౭లంగాజ) నివానిత్రైయండును, 
కథయంతయు సరళ భాషలో నొచితీ శోభితమై మనోహరముగా నున్నది. కథా 
(ప్రదేశము తెలంగాణమైనను ఈ పాట ఆం(ధ్మప్రదేశ మంతటను వ్యాపించినది. 

పౌదరాబాదు సికిందరాబాదు నగరములందును, చుట్టుపట్టులను (బ్రతుకమ్మ 
పండుగ సందర్భమున “శాలరాజా బతకమ్మ - పాటి పాడుకొందురు. ఇది యొక 
వింతకథ. జానపదు లేకథల నెట్టు మార్చెదరో తెలిసికొనుటకీ యొక్క గేయము 


చాలును. “కమ్మవారి పణతి పసల బాలరాజు” గురించియు, “ధర్మాంగద - పాము 
పాటి గురించియు తెలిసికొంటిమి. ఈ రెండద్భుత కథలను జోడించి ఎవరో 


జానపద కవి సరసింహమూర్తి యనునాతడీ వింత కథను సృష్టించి నట్టున్నది. 
రెండుకథలందున్న యద్భుత విషయము లాతనికి మనోహరములుగా దోచి 
యుండును. కనుక రెంటిని మేళవించి మూడవ కథను సృష్టించెను. ఆరంభ 


మిటులై నది. 
శ్రీ విలసిల్లగా ఉయ్యాలో చెప్పెదను ఒక కథా ఉయ్యాలో 
స్వర్గలోకొంబందు క సత్క_ళల చెన్నొందు ప 
యక్‌ కులమునందు _, అతివ యొకతుక బుష్టై ,, 
ఆమె సౌందర్యంబు ,, అలవియే చెప్పుట = 
మోహనాంగి యట ,, మోహిని యనుపేర a 
క్రమముగ పెరుగుచు ,, కడతేరె సత్య శల స్త 


మోహినీ సౌందర్యమును జూచి ఇంద్రుడు వలచి యా మెను పెండ్రి యాడదలచి 
ఆమెతండ్రి నడిగెను. అతడు భాగ్యమనుకొని మోహిని కీవార్ర నెరింగించెను. 
కాని మోహిని తండ్రితో “తం డ్రినాచిత్తంబు దాచనేల వినుము, నేనొక్క యకుని 


నెమ్మదిని యెంచితిని, అతివ కొక్కడె భర్త అలరునా పదిమంది యనెను. 
దేవేంద్రున కీవిషయముకెలిసి కుపితుడై మోహినిని చెరపట్ట వచ్చెను. మోహినిని 


ప్రేమించిన యక్షుడిం ద్రు నెదిరించెను. యక్షరాజగు కుదేరు డాయత్లుని'పై నలిగి 
“ఓరి మన కులముకు ఒప్పిదము కౌనట్టి, కార్యంబుగావించి కానివాడవై తి, 
అందువలన నీవు అవనిలోజన్మించి, “పేమతెలియలేని వెల్టివాడవు కమ్ము' 
అని శపించెను. తనకోర్కెను మన్నించని మోహిని నిం|ద్రుడు “కాన నీవును 
కూడ వానిచెంత కె పొమ్ము, పేమ్మపేమని నీవు కామించితివి కాన, (పేమంబుతో 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫లా౯లా 


సీవు (పేమలేకను వాడు, తపియించు డికపొమ్ము ధరణి జన్మి ంచుముి అని 
శపించెను. అగ్నిదేవుడు మాత్రము “మోహిని నీకేమి మోసంబురాకుండి 
గాపాడెదనని యభయమిచ్చెను. 

వీరిరువురు భూమి పె నవతరించిరి. సంతానములేని కమ్మవారికి మోహిని 
చంటిబిడ్డయై లభించెను. యక్షుడు సంపన్నుడగు వెలమవారింట జన్మించెను. 
సీత, బాలరాజు నామములతోవారు పెరిగి సెద్దవార్డై రి. సీత సౌందర్యమును జూచి 
“మాకివ్వుమని యంచు మాకివ్వుమని యంచు, ఎవరిమట్టుకు వారె ఎంతొ 
ప్రార్షించిరీ.” కమ్మనాయుడామె నెవ్వరికీయక నొంటి స్తంభపు మేడపైనుంచెను. 
ఇట్టుండనొకనాడు బాలరాజేదియో పనిమీద సీశయున్న [గ్రామమునకు వచ్చి ఆ 
మేడ క్రిందుగా పోవుచుండెను. సీత వాలరాజును చూచెను. శాప మహిమవలన 
చాన సీతయువాని, కనినంత మోహించి కడుసంబరము చెంది, ఎవరు చూడా 
కుండ ఇలువీడి తిన్నగా, బాలరాజునుగాంచి భార్యగా గొమ్మనెను.' కాని *శాప 
కారణమున జ్ఞాన మేలేనట్టి, ఆబాలరాజంత అతినజెప్పెడిమాట, అర్హంబు గన 
కుండినుండెను.సీత బాలరాజును వెన్నం అను. ఒకచో నాతడు నిర్జల (ప్రదేశమున 
'కొంగులో నీర్యోసి” తెమ్మనెను. సీత వరుణదేవుని ప్రార్థించి వొలరాజుకు 
సీళ్ళి చ్చెను. ఒకచో వారిరువురు నిద్రించుచుండగా దొంగలువచ్చి పీఠ నెత్తుకొని 
పోయిరి. కాని ఆమెను సెంక్తియాడుటకై దొంగలందరు సుందోపసుందులవలె 
కలహించి మరణించిరి. బాలరాజు సీతను వెదకుచు తిరుగుచుండగా ఇందు 
డాతని కష్ట పెట్టనెంచి బాటలో మునివలె కూర్చుండెను. బాలరాజా మునిని సీత 
జాడ యడిగెను. ముని మాటలాడకున్న బాలరాజు కినిసి “(ప్రక్కనే పడియున్న 
పామును గొనివచ్చి” ముని కంఠమున వేసెను. ఇది పరీకిన్మహారాజు కథ 
కనుసరణము. మునికోపించి “పొమువై యికమీద ప్రాకుచుండుము జగతి” నని 
శపించెను. బాలరాజు పామై సీతను సమీపింప నామె భయపడెను; విలపించెను. 
అగ్ని దేవుడు (బాహ్మణ రూపమున వచ్చి బాలరాజే పొమయ్యెనని చెప్పి “ఇప్పుడు 
పామును ఒప్పుగా తలదాల్చి, దివ్యక్షేత్రాలలో త్రిప్పి స్నానములాడు, ఆ పుణ్య 
ఫలముచే అగును ఎప్పటిరీతి యని యదృశ్యుడయ్యెను. సీత యటులే దివ్య 
క్షేత్రములు తిరిగి తిరిగి తుదకు “సరయునది తోయముల స్నానంబు చేయగా, 
బాలరాజప్పుడు పడ సెను తనరూపు, వారిద్దరు కలసి పోవుచుండ ఇంద్రుడు మరల 
వారిని బాధింప వచ్చెను. అదిగాంచి సీత ఇంద్రుని చంపుటకు సిద్ధపడెను. ఆప్పుడు 
(త్రిమూర్తులు వచ్చి, ఆమె పతిభక్తికలరి “ఇంక నీజోలికి ఇంద్రుడు రాడమ్మ, వచ్చి 


౫౯ాం తెలుగు 


నచో అతడు చచ్చునుసుమ్మ, కావున నిప్పుడు కరుణించి విడువమ్మ' యని 
ప్రార్థించిరి. సీత శాంతించెను. “బతుకుజీవుడ యంచు పారెను ఇంద్రుడు. 
త్రిమూర్తు లాదంపతులకు సకల సంపదలిచ్చి అమరత్వమొసగిరి, ఈ పాట 
విన్నవారికి చెప్పెడువారికి సమ స్తెశ్వర్యములు “సమకూరు నంచును శంకరుడే 
తెలిపి” నట. పె కథలో మొదటిసగము “కమ్మవారి పణతి"'యు తక్కిన సగము 
“పాముపాటియు కలిసి యున్నట్లు మనము సులభముగా (గ్రహింపగలము, 

పైన పేర్కొనబడిన ఆయాగేయకథలు జానపదులకు సుపరిచితమ్ములెనను 
శిషులందధిక సంఖ్యాకులకు వాని "పేరులుదక్కా తక్కిన కథా సందర్భములు 
తెలియవు. కనుకనే కథలనుకూడ విపులముగా చెప్పవలసి వచ్చినది. జాన 
పదులల్లుకొన్న ఈ కథలందు మనకుదోచెడు నెరసులువారి కద్భుతరసమందున్న 
అతి ప్రీతితోబాటు జొచితీ దృష్టి రాహిత్యమును పట్టియిచ్చును. ఇట్టి ఘట్టము 
లందు మనము పరిశీలింప దగినది జానపదుల మన స్తత్వమే కాని వారి' 
కల్పనాల్బత్వముకాదు. వారి బుద్ధికి తోచినంతవరకు కల్పించుకొన్న సన్ని 
వేశములే తద్రసానుభూతిచే వారికానందము కలించుటయును, భయభ కృులు 
పెంపొందించి సత్య ధర్మముల కే జయము కలుగునని చాటిచెప్పి వారి జీవితము 
లను తీర్చి దిద్దుబయును, ఫలితాంశములుగా మనము (గ్రహింపవలయును. 








న కు an 
లా! 


క్రరుణమొక్కొ_టియే రసమని మహాకవి భవభూతి ప్రతిపాదించెను. మన 
దేశమున నేలనో శిష్త్ణులు సంస్కృత తమందేమి దేశభాషలం దేమి అధికసంఖ్యాకులీ 
రసపోషణము చేయనై రి. భారతీయుల క కాదికావ్యమగు రామాయణము మాథశ్రము 
కరుణరస ప్రధానమైనను కొలది మంది కవులు మాత్రమే కరుణరసమును 
పోషించిరి. అత్యధిక సంఖ్యాకులు శృంగారమో వీరమో అద్భుత మో పోషించు 
టకై ప్రయత్నించిరి. సంస్కృత వాజయము యొక్క క్షీణదశయందును, 
ఆ౦[ధమునందు ప్రబంధయుగము నాటినుంచియు శృంగారము పెచ్చుపెరిగి 
ఫోయినది.మోదాంత ఖేదాంతములందు మనవారికి మోదాంత మే యెక్కుడభిమాన 
పాత్రము. దానికిగల కారణములేవియో మన పండితులు తర్జనభర్జనలు చేసి 
యున్నారు. జీవితమును సమ[గముగా దర్శించి మోదాంత ఖేదాంతములకు 
సమానమైన స్థా నమిచ్చి పాశ్చాత్యులు సహజతకు సమీపమునకు పోయిరి. 
కరుణరస (ప్రధానములైన (గ్రంథములు పాళ్చాత్యు లధికముగా వ్రాసిరనుట సర్వ 
విదితము. ఈ రసపోషణమున మన శిష్టసాపిత్యమున గల కొరతను జానపదులు 
తీర్చినా రనుటలో నెంతమా(త్రము సందేహములేదు. 


జానపదులు శృంగారము తరువాత కరుణాద్భుత ములకు రెంటికిని సమాన 
ప్రాధాన్య మిచ్చిరి. నిత్యజీవిత మున సుఖమున కన్న దుఃఖమే యధికమగుట 
తత్ర్చభావితులైన జానపదు లాయా సంఘటనముల సహజముగనే చిత్రింప 
గలిగిరి. శిష్ణులకున్నట్టి ఆదర్శదృక్పథము అనగా దుఃఖము నధిగమించి ఆదర్శ 
జీవిత 'నిర్మాణమున కై సొహిత్యమును సాధనముగా, ఉ దశ పూర్వకముగా మలచు 
కొను గుణము వీరియందంతగా లేదనుకొనవచ్చును. జరిగిన సంఘటనమును 
ఉన్నదున్నట్లుగా తమకభిమాన పాత్రములగు మూఢ విశ్వాసముల తోడనే 
అద్భుతములు నలౌకికములు నమానుషములు నగు విషయములతోడనే జత పరచి 


౫కా) తెలుగు 


చెప్పుకొనుటయే కాని, జరిగినదాని వేరొకతీరుగా “మలచుకొను శక్తి వారికి 
లేదు. “యత్సా్యదనుచితం వస్తు నాయకస్య రసస్యవా = విరుద్దం తత్సరిత్యాజ్య 
మన్యధావా ప్రకల్పయేత్‌ ' అనుకొని శిష్టులౌచితీ దృష్టికలవారై జరిగిన దానిని 
వేరొకతీరుగా మలచుకొనిరి. జానపదుల కౌచితీదృష్టి తక్కువ. కనుకనే వీర 
గాధలలో కథాభాగమునకున్న ప్రాధాన్యము వర్హనకుండదంటిమి. వీరగాధలు 
కేవలము వ్యక్తులకు మాత్రమే కాక సాధారణముగా రెండు జాతులకును లేదా 
'రెండువంశములకును సంబంధించి యుండును. జాతి మరియు వంశముదాటినచో 
జానపదుల దృష్టి నాకర్షిం చెడు వారు వ్యక్కులు. వారి శౌర్యమున కుత్సాహము 
దుర్మరణమునకు జాలి రెండు భావములును పామరులచే వారి చరిత్రములను 
డించినవి. ఉత్సాహము (మెస్పువలన కలిగినది) తరువాత జానపదులను 
సులువుగా నావరించునది జాలి. వీర గీతములందుత్సాహము ( మెప్ప్రుతోపాటు 
ఈ జాలి కూడ కథారచనమునకు వారి నెగదోయు ననుట యసత్యముకాదు. 
బొబ్బిలిని కొట్టుకు దండు విడిసిన విజయరామరాజునకు = చేతులు కాలిన పిదస 
ఆకులు పట్టినట్లు. మల్లమ్మ దేవి వ్రాసిన యుత్తరమును అతిశయోక్షులతో రచించు 
టలో జానపదకవి కొచిత్యదృష్టికంచె జాలియే యెక్కువ గోచరించును. జన 
కంటకుడుగా జీవితమును గడపిన గుజ్జాలగోపిరెడ్తిని నలుగురు పట్టి చేలనడుమ 
చంపవలసివచ్చినది. నలుగురుచేరి ఒక్కని చంపినారేయన్న జాలి “శేరుశేరు 
యెండిమురుగుల్‌ సేతులాకు బెట్టుకోని, కట్టమీద యెల్తావుంచే కలకశేరను 
కొంటిర కొడక'యని పొడించినది. ఈ రకపుజాలి జానపదులకు సార్వ త్రికము. 
దీనికితోడు ఆ వ్యకి జీవితము సవ్యమగు ధర్మమార్గమందు నడ చియుండినచో 
జానపదులు వాని చరిత్రకు జల్లుజల్లుమందురు. కనుకనే ప్రతిభాషయందును జాన 
పదులు పౌడుకొన్న ట్టి కరుణాపూరితములగు గాధలు పెక్కు_లు కాననగుచున్న వి. 
ఆంధ్ర జానపద గేయములందును ఇట్టి కరుణా పూరిత ములు, చిత్త ద్రుతి 
కొరణములునగు కథ లనేకములున్నవి. అత్త పెట్టిన యారడి వలననో, 
కట్టుకొన్న భర్తయొనర్చిన యత్యాచారమువలననో, తోడికోడండ్ర యసూయ 
చేతనో, ఇరుగు పొరుగుల దౌష్ట్యము వలననో, దైవదుర్విపాకము వలననో 
ఇడుములపొలై న స్తీలకథలు జానపద వాజ్మయ సముద్రమందలి కన్నీటి 
కెరటాలు. జరిగిన విషాదగాధలకు జానపదులు కొంతమాహాత్మ్యమును జేర్చి 
శిష్ణులనుకొన్నంత కాకపోయినను కొలదిగానెనను = ఆదర్శమనకూడదు కాని . 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౫౯౩ 


భయభక్రులకు దారితీయునవిగా చేసిరి. ఇట్టి కథలను కొన్నింటిని పరిశీలించుటయే 
ఈ ప్రకరణమునందు నా ముఖ్యోద్దేశము. 

దేశీయేతివృ త్తములందు ప్రాచీనమైన కరుణాపూరికగాధ “తన్యాకామ్యనారి 
కళ”. ఈ మెయే కన్యకాపర మేశ్వరి. వై శ్యులకిల వేల్పు. వీరముష్టులపాలిటి కల్ప 
వృక్షము. ఈయమ గాధను శిష్టలోకమునకు ప్రజాకవి శ్రీగురజాడ అప్పారావు 
గారు “పూర్ణమ్మ' పేరుతో పరిచయ మొనర్శిరి.౧ కొందరు వై శ్యపండిత కవులు 


కొవ్యములుగా ఖ౦0డకావ వ్యములుగా శతకములుగా నీకథను వాిసినారు. వైశ్య 
లిండ్రయందు కన్యకామ్మవారి కథగాని పాటగాని తెలియనివారుండరు, కన్య 
కొమ్మ వారిని గురించిన పొటలు, దండకములు, పద్యములు, లాలిపాటలు,మంగళ 
హారతులు, గొబ్బిపాటలు, వై శ్యుల గోత9వివరములు కొండపల్లివారు ముద్రించి 
నారు. వీనిలో ౪౯ ఖండిక లతోనున్న గొబ్బిపాటయందున్న చరిత మును 
క్లుప్తముగా నుదాహరింతును. 

“సకియవినవె కన్యకాంబి సచ్చరిత%ము, సకిలదోషహరము జన్య సఫలదంబునౌ” నని 
యారంభమెనది. 'పెనుగొండయను పట్టణముక లదు. అచ్చట 

“కుసుమశే)షియనెడు వైశళ్యకులజు డొక్క_డా, వీటకాపురంబునెపుడు వేడ్క. జేనెడున్‌.' 
కుసుమ ప కుసుమాంబకు కన్యకాంద జన్మించెను, ఈమెకే వాసవకన్య 
యని మారుపేరు. కన్యకాంబ సౌందర్యరాశి. 

“కమలనేత౦ కంబుకంఠి కొంతిదొంతియై, యౌవనంబు మొలకలెత్త నతిముదంబునన్‌ *. 
ఒకస్పుడు విష్ణువర్గనుడను రాజు పెనుగొండ చూడవచ్చినప్పుడు కుసుమ శెట్టి తన 
కూతును గూడ వెంటనిడుకొనిపోయి దర్శించెను. ఈవిష్ణువర్ధనుడు రాజమ హేంద్ర 
వరమును ౧౧న శ తాబ్దమున పొలించినవాడని సిరాజుల్హనన్‌ గారు వాసినారు.౨ 
కొని వారే యాధారమున వాిసిరో తెలియదు. సారంగధర కథతోపాటు ఈ 
థాకళంక పంకమునుగూడ రాజరాజనరేందు9న కలముట విచారకరము, రాజు 
గారికా కన్యక సౌందర్య మతిలోకముగా దోచెను. 


“కన్యగాంచి ప్రభుని మనము కలతజెందెను, -మోహమునను బుద్ధిజెదరి మూర్చజెందెను. 
రాజేటులో తేరుకొని తనదేశము తిరిగిపోయెనే కాని 


“నిముస మొక్క యుగముగాగ నెలతరూపునే, తలచి తలచి రాజుగోరె తన్వి పెండ్లి శై”. 
రాజామెను 'పెండ్రియాడ నిశ్చయించి సంబంధమునకై రాయబార మంపిను. 
౧ ముత్యాల సరాలు 
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ల్‌ తెలుంగు 


కుసుమ శెట్టి యంగీకరించెనేగాని, అతని కుమారులుగాని,కన్యకౌంబగాని,కులము 
వారలుగాని మెచ్చ రెరి. 

“కుసునుశేష్ట్షి సుతులు జూచి కూడదనిరిగా - మేనరికము వైశ్యులకును మేలటంచునూ, 
రాజుగారికీ వార్తతెలిసి వై శ్యులొనర్చిన ధిక్కారమునకు (ప్రతీకారముగా దాడి 
వెడలెను. కౌని కన్యకాంబ తనకులమువారితో గలసి అగ్నికాహుతి కాదలచెనే 
కాని రాజుచేతిలో మాతిము చిక్కదలంచలేదు. రాజు “పట్టణంబుచుట్టి వైచి ముట్ట 
డించెను, అగ్నిగుండములను [దవ్వి రతివలందరూ.కొందరు వై శ్యులామెతో చచ్చుటకు 
సిద్ధమైరి. మరికొందరు సిద్ధముకాలేదు. అగ్నిగుండములు సిద్ధమయ్యెను. 

“పడతు లెల్ల (అగ్ని) గుండములకు చుట్టునూ - తిరిగి మొ9క్కినిలిచి రపుడు ధీసమర్హులళై. 
ఈ సమయమున వేరొక పాటలో కన్యక 

“సళుపతి చరణములు మదిలోన నుంచి = వసుమతీ నాధుని వేగ శపియించీ 

నేడు మొదలుగ యార్యకులము లోపలనూ - చేడియల కతిచక్కదనమున్ననూ - 

పణతికేమైన వంకర యుండవలయు - ధరణిలోపయంచు కన్యక బలికియునూ - 

మనకులమునందు జన్మించినవాడు - మేనరిక మివ్వనీ వారికి కీడు అని శపించెను. 
కోమటులందు మేనరిక మధికముగానుండుట కిదియే కారణమని వైశ్యుల 
నమ్మకము. అందరును అగ్ని దేవున కాహుతియైరి. 

“బాధలేక భస్మమైరి పడతులందరున్‌, కుందనంపు బొమ్మ యయ్యె కన్యకాంబయున్‌”*. 
అగ్నిమధ్యముననిల్చి కన్యకౌంబ పల్కిన పల్కులు గమనింప దగినవి, 

వూణశాతులింక భువిని వృద్ధిగాంచెడిన్‌ , శ్రాతరాజ్యంయునకు నిపుడె చేటుమూడెడిన్‌ 

విమ్ణవర్ధనుండు జచ్చు వేగజూడుడీ, వర్తకరాజ్యాములు మిగుల వాసిగాంచెడిన్‌ 
ఓడవర్తకముల మీర లొప్పి యుండుడీ, శమదమముగలిగి మిగిలి శాంతి నుండుడీ 
పరుని దార గోరరాదు పురుషుడెవ్వడూ, తరుణుల కిల నందములును తక్కువౌ నికన్‌ 
ధనముగూర్చి నగలజేని తనుపగావలెన్‌, (బోవాబుద్ధి వర్తతమున దోవరాదిలన్‌ 
అరువులిచ్చి గోలుపోక ఆర్జకులగుడీ, పెద్దలొభొములను వీడీ ప్రేమజూపుడీ 

కొద్ది ధనమె చాలునంచు గుణము జూప్పడీ, వారకాంతలుండు వీధి వలదుపోవగాి. 
ఇటుల చెప్పినతరువాత ఛువ్భకమున వచ్చినిల్చె పురహరుడెదురా” కన్యకాంబ పోయి 
విభునిగలిని యుండెనూ'. కన్యక పార్వతి యపరావతారమని వైశ్యులు పూజింతురు. 
సారంగధరుని కరుణా పూరిత గాధతోపాటు ఈ కథగూడ రాజరాజ నరేందు9నకు 
కళంక మాపాదించు నట్టిది. పనికి చారిత్రకాధారము లింతవర కేమియు లేవు. 


ఆంధ్ర భారతమును వాయించిన కీర్తితో పాటు రాజరాజ నరేంద్రునకు 
కొడుకు కాలుసేతులు నరికించిన యపకీరి యు తెలుగు వారంటగట్టిరి. చంద్ర 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫౯౪ 


వంశమున జన్మించుటచే గాబోలు పాపము రాజరాజున కీ కళంకము తప్ప 
దయెను. చారిత్ర కులిది యసత్యమన్నను సారంగధరుని దిబ్బ, చిత్రాంగి మేడల 
వంటి సల నామములా రాజమ'హేం ద్రవరమున శాశ్వత త్యమును గడించు 
కొన్నవి.సారంగధర చరిత 9మును తొలుత చెప్పినవాడు గొారన.౧ కాని యాతడు 
చిత్రాంగి సారంగధరుల వృత్తాంతము మాళవ దేశమున జరిగినట్లు వర్ణించినాడు. 
ఈ కథనే చేమకూర వెంకటరాజు మృదువుగను సరసముగను వ్రాసెను. మాళవ 
దేశపురాజు రాజమ హేం|ద్రుడని గౌరన స్పష్టముగా వ్రాసెను. కాని చేమకూర 
వేంకటరాజు మాత్రము పొరపడి రాజమ హేం|ద్రుడును రాజరాజ నరేంద్రుడును 
ఒక రేయని తోచునట్లు వ్రాసెను, అప్పకవి (అప్పకవీయము పీఠికృుబాహాటముగా 
నీ కథాకళంక సంకమును రాజరాజనరేంద్రుని ముఖమున కలడెను.ఈ ఫొరపాటు 
ఆంధ్రులకు తరువాత గొప్ప (ప్రమాదము తెచ్చి పెట్టినదనియు అనవసరముగా 
చాళక్యరాజునకు కళంక మాపాదించిన దనియు పలువు రాంధ్రప౦డితులు, 
చార్మితక పరిశోధకులు అభిప్రాయ పడుచున్నారు. సారంగధర చరిత్రమను 
యక్షగానమొకటి కలదు.౨ కాని దీనిలో రాజరాజ నరేంద్రుడు హస్పినాపురము 
నేలిన రాజని కృతికర్న సొంత కల్పనము చేసెను. కళువె వీరరాజు సారంగధర 
చరిత్రమును వచనములో సంతరించెను, బాణాల శంభుదాసుడొక ద్విపవ కావ్య 
మల్లెను. ఆంధధ్రనాటక పితామహులీ కథనే"విషాద సారంగధర”మను నాటకమును 
(వాసి ఆంధ్రనాటక రంగమున విష్టవమును కలిగించిరి. ఇంతమంది కవులీ కథను 
చేపట్టిరన్నచో దీనికిగల ప్రచారము మనము సులభముగా నూహించుకొ నవచ్చును, 
సొరంగధరుని సౌశీల్యము, చిత్రాంగి కాపట్యము, రాజరాజు బుద్ధిమాంద్యము, 
చివరకు సారంగభరుని విషాదమగు మృతియో, కరపాదఖండనమో ఇందర' 
హృదయముల చలింప జేసినది. శిష్టులగు కవులిందరీ కథను చేపట్టగా జానపదు 
లేల యూరకుందురు? జానపదకవులందు గూడ మువ్వురీ కథను (వ్రాసిరి. గౌరన 
కృతిని చదివినప్పుడీ కథను నేను శై వవాజ్మయమున జేర్చవలయు ననుకొంటిని. 


కాని జానపదకవుల రచనలందు శివపారమ్యమున కన్న కరుణమే నా కధికముగా 
నగుపడుటచే దీనినీ (ప్రకరణమందే చేర్చదలంచితిని. 


నాకు లభించినవి మొత్తము మూడు పాటలు. మొదటిది “పర్వతాల మల్లన్న 
భమిడి మేడలమీద, మెరిపించె జోగిరూపు'అని యారంభమగు సు ప్రసిద్ధగే యము, 


౧ నవనాథ చరితము. : 
ఎ౨ సారంగధర చరిత్రము = యక్షగానము, కృష్టక వి. 


౫లొ౬. తెలుగు 


దీనికర్వయెవరో తెలియదు. రెండవది “సోమవంశాబ్దిరేరేడు, రామజోగి శాస్త్రి 
రచించినాడు, అంబికాపతి కర్చించినా'డని చెప్పుకొనిన శారద వరుసలోనున్న 
కథ, మూడవది “సారంగధర-(బతుకమ్ము పాటి, ఇది స్త్రీలు పొడుకొనుట కనువుగా 
ఉయ్యాలపాట- వరుసలోనున్నది. దీనిని వ్రాసినది బూరెల సత్యనారాయణ మూర్తి, 
కర్త అత్యంతాధునికు డె యుండవలయును. ( గికొళకా (పచురణము, కొండా 
శంకరయ్య, సికింద్రాబాదు) కథ సుప్రసిద మైనది కనుక వివరములకు దిగను. కాని 
డింట నున్న విశేషములు మాత్ర ముట్టంకింతును. మూడింటిలో రెండవది 
శారద వరుసలో (వ్రాయబడినది; ప్రఢమైన రచనము. తక్కినవి రెండును స్త్రీలు 
పాడుకొనుట కను వెనవి. వీనిలో మూడవది ఇంకను సరళభాషలో నున్నది. 


మొదటి కథ, రత్నాంగి శివుని గూర్చి పుత్రార్హమై తప మాచరించుటతో 
నారంభమగును. రెండవ దానిలో నీకథను నారదుడింద్రసభలో భూలోకపు వింతలు 
వర్షించుచు చెప్పినట్లుగా నున్నది. దీనిలో రాజమహేెం|దవర పట్టణ వర్ణనము 
కౌవ్యమార్షముస నడచినది. “అంబరంబందు సౌధ నివహంబు, అందులో నేగు చంద 
బింబంబు, చేవిడీకున్న దొక గోపురంబు, దాని దిగువనే మేఘ మార్గంబు, అందు బోలేక 
రవి తురంగంబు, పార్మ్వముల చేయుచుండు గమనంబు, అందువలనాయె నయనయగ్యంబు. 
ఇట్టి యుశ్రే క్షలధికముగా నున్నవి. మొదట్లిపాటలో చిత్రాంగి “పుట్టుపూర్వము' 
లేమియు లేక రాజుగారి రెండవ భార్యగా చెప్పబకియెనేకాని రెండవదానిలో 
చిత్రాంగి వారకామినియని యున్నను కుమారుని కై ఎన్నుకొన్న చిత్రాంగి 
సౌందర్యమును చూచి రాజరాజే చేసికొన్నటుల కూడ చెప్పబడినది. దీనిలో 
చిత్రాంగి వర్ణన మద్భుతముగా సాగినది. “దాని కురు లిద్రనీలముల సౌరు, నొసలు 
జాబిల్లిలోన సంగోరు, మోము పూర్ణ శశిచింబమును గేరు, నేత్రముల పద్మముల నణపదారు, 
చూపు నలరాజు చికిలి తరవారు, చిన్నపలువరుస ముత్యాలచేరు, పల్కులా పంచదారలో నీరు, 
గళము శంఖంబుకో నెపుడు బోరు, మేను బంగారు వన్నెలను మీరు, బొంగరాల్టి)ప్పు పాలిండ్ల 
జోరు, నల్లచీమలవి బారు నూగారు, నాభి నవరత్నముల వామబూరు, నడుము జూడంగ 
మిగుల నాదారుం, జఘన మౌ కమ్మవిలుకానికేరు, రంభ లాయూరువుల పొందు జేరు, తారలా 
గోరులని వల్కుతారు, నడక హంసలకును సరదారు, మంచి యొయ్యారములకు బకారు, 
వలపు బుట్టింన నది సాహుకారు, దాని కేలోకమున సాటిలేరు”. వర్లనములు వచ్చినచోటు 
లందెప్పు డీవిధముగానే రచన సాగినది. 'మొదటి కథలో రాజరాజు వేటకు వెడలి 
నప్పు డడవిలో నొక చెంచువొడు, రాజరాజుకు మున్ను శ్రీరాముడు తిరిగిన (పదేశ _ 


౧. సన్నము. 


జానపడ గేయసాహిత్యము ౫౯౭ 


ములను చూపించి, కాకాసురవధము, మాయలేడి కథ, శూర్పణఖ కథ మున్నగు 
నవి చెప్పినట్టున్నది. తనపావురమును దిట్టుకొనుటక్రై సారంగధరుడు చిత్రాంగి 
మేడకు బోవ నామె సారంగధరుని కామించి ఇట్లు చేసినది. ఇవి మూడవ పాట 
((బ్రకుకమ్మ పాటలో నున్న చరణములు. 

మొలక కుచములు చూడు ఉయ్యాలో పిలుచుచున్నవి నిన్ను ఉయ్యాలో 


కలువరేకుల బోలు 92 కన్నుగవనూ చూడు 93 
పలుచనొ చెక్కిళ్లు యు పల్వరుస జోడరా స్ట 
పిడికెడు నడుమురా స్‌ తొడసొాగసు గాంచరా ల్ల 


సారంగధరుడు చిత్రాంగి నమ్మాయని సంబో ధింప (మొదటి పాటలోోనామె 
“అమ్మన్ననోటికీ కమ్మనీ కజ్డాలు కొముడా నే బెడుదునూ 
పెంచెనే మీ తండ్రి పెద్దవానిజేసీ పెండ్లి శాయడాయెనూ 
భోగాల వారింటి కొత్తువో పోతువో బొంకకా నాకుదెల్పూ 
కన్ను నైగలుచేసీ కౌంతలా బిల్బుటకు కాలమిప్పుడు నచ్చెనూ 
తల్లిపిల్లిగనెంచి అల్లిబిల్లాడుదము కల్లలూ గాదుసుమ్మా* యని నర్మ 
గర్భములాడెను. ఇకరెండవ పాటలో వేటాడెడు రాజరాజు కొన్ని జంతువులను 
సంహరించి “వాటి బెదరు చూపులను కరుణించి, ఇట్లు చిత్రాంగి చూపని తలంచి, బాణముల 
నంతలోను మగిడించి, నెమలికేక లంతట నాలకించి, అవియు గలచోట్ల కపుడు పరతెంచి, 
వాని ఏంఛంబులరసి మోదించి, (ప్రాణసభియ కురులని వితర్కి౦చి, కొంత తడవుండె నచట 
మోహించి.” సారంగధరుడు తెల్ల పావురము లెగురవేసి నప్పుడు “మల్లెపూల 
దింతులాడె ననగాను, చం ద్రబింబదములవలె నుండగాను, ఎల్లచో వెన్నెలలు 
గాయగాి' నుండెనట. అవి. క్రిందికి వచ్చినపుడు “సురలు పూలుగురిపించి 
రనగాి నుండెనట. ఒకటి పె కెగురగా “మన్మధుని గాలిపడగనంగాను, సూర్య 
పరివేష మనుకొనంగాను, సురనదీతీర కాశమనగా' నుండెనట. తనకామము 
దీర్పని సారంగునిపై కుట్రబన్ని చిత్రాంగి రాజరాజునకు కొడుకుచేసిన యత్యా 
చారములని “గవ్వముడి తావిప్పి గబ్బిగుబ్బలు జూపి గోరువాటులు జూపెనూ, 
కోక ముకి విడిచి నీ కొడుకు జేసిన విధము నాధ యిటుజూడుమనెన్తు.' మంత్రు 
లభియోగము విచారింపటోవ చిత్రాంగి యొనర్చిన ప్రదర్శనము రెండవ పాటలో 
జుగుప్సాకరముగా నున్నది. 
“బలిమిగా బట్టుకొనుచు బేజారు = చే నె చూడుడని పైట మైజారు 
కీ దొలగించి గాయములబోరు - జూపగా హరహరాయంచు వారు 
చూడలేక కన్నులు మూసినారు - సాహసపు ముండ యని జడిసినారు 
బట్టవిప్పునని తొ(ట్రుపడ్డారు - దిగ్గునను లేచి' వడివచ్చినారు ', 


ఇజారా తెలుగు 


జానపద కవికి బౌచిత్య దృష్టి కంటె వాస్త విక దృష్టి హెచ్చనిపించును. శిష్టక వి 
దీనికి వ్యతిరేకము. ఐనను రెండు (శ్రేణుల యందపవాదములు లేకపోలేదు. 
తన కుమారుడు నిరపరాధియని రత్నా౦గి రాజరాజునెంత యో బ్రతిమాలెను, 
తొందరపకి కొడుకును శిక్షింపవలదని రత్నాంగి రాజుకు రండు కథలు చెప్పెను, 
తొందరపాటుచే కలుగు నష్టమును బో ధించునట్టి వీకథలు.ఇవి మొదటి పాటలోనే 
యున్నవి. మొదటి కథలో కాంపిల్యనగర (బ్రాహ్మణుడు తనకుమారుని పాము 
బారినుండి కాపాడి దానిజంపిన ముంగిని తొందరపొటుచే కుమారునకే ముంగి 
కీడొనర్చినదని నిశ్చయించి, ముందువెనుక లాలోచింపక చంపి తరువాత చచ్చిన 
పామునుజూచి సశ్చాతాపమునొందెను. రెండవది నిచుళాపురాధీశ్వరుని పెంపుడు 
చిలుక కథ, ఆ చిలుక ఒకమారు తోడి చిలుకలతో నందనవని కేగి అచ్చటనొక 
చెట్టు పండ్లారగించి తోకిచిలుకలు బాలురుగా మారిపోవ నదిగమనించి తాను 
మాత్రము తినక నాపండును దెచ్చి తన యేలిక చి(త్రకేతున కిచ్చెను. రాజా 
విత్మనము కాపాడి నాబెను. అది మొలకెత్తి వృత మై ఫలించెను, ఒకనాడా చెట్టు 
పండొకటి క్రిందబడెను. దానిని కొంత దిన్న పామొకటి బాలుడయ్యెను. కాని యా 
పామువిషమా పండున నుండెను. అది యెరుగని భటుడొకడా రాలిన పండును 
గొనిపోయి రాజుగారికి చ్చెను.(పథమఫలము (బాహ్మణున కీయవలెనని రాజుగారా 
ఫలమునొక |(బ్రాహ్మణున కిచ్చెను. దానిలో పాము విషము౦డుటచే (బాహ్మణు 
డది తిని మరణించెను. (బ్రహ్మహత్యచే కలిగిన కోపముతో రాజు నిజానిజములు 
విచారింపక (కారణమగు) తన పెంపుడు చిలుకను చంపెను. ఇట్లుండ ఒక వేశ్య 
తన చావుగోరి యాచెట్టుపండు దిని ససిబాల యయ్యెను .రాజునకీ వార్త తెలిసి తాను 
తొందరచే కీరమును జంపినందులకు పళ్చాత్తాప పడెను. ఈ కథలు తక్కిన పాట 
లందు లేవు. ఇవి చక్కని కథలు. 

రాజరాజు సారంగుని కరపాద ఖండనమున కనుమతి నొసంగెను. తల 
వరు లాతని ద్దీసికొనిపోవుచుండిరి. అప్పటి (ప్రకృతి వర్ణనము రెండవ పాటలో 
గమనింపదగినది. *బాలుడది చూడనని జాలితోడ, అప్పు డస్తాద్రి పయికిజాడాడ, పద్మి 
నియు దుఃఖమున భక్తితోడ, నేత్రములు మోడ్చెనన మొగ్గలాడొడ, ఆ మెచే తరణియను బరణి 
వీడ, కుంకుమన సంజ కెంజాయ లాడ, చిమ్మ చీకట్టు (గ్రమ్ముకొని గూడ, రాజు దుర్యశంబని 


జనములాడ, సురల చూడ్కులన తార లల్లాడి. ఈ నర్హనములు పూర్తిగా శిష్ణు లైన 
రచయితలు చేయునట్టివి. అడవిలో తలవరులు రంగుని విడచి యెటకైన 


వెడలిపొమ్మనిరి. పస స్తారంగుడు రాజాజ్ఞచొప్పున తన కాలు సీతులు నరుక 


జానపద గేయసాహిత్యము ౫కాకా 


వలసినదిగా వారి నుద్చోధించిన ఘట్ట ముదాత్తముగా నున్నది. చివరకు తల 
వరులు సారంగుని “రాజమహేంద్రమునకు యోజన దూరమున పణగు బండల 
మీదను, పరుపుకొండల మీద రు!ద్రవృతము క్రింద బాలునీ పడ వేసిరి, కత్తులూ 
నూరియు కాళ్ళుచేతులుగోసి కండలను తెగగొట్టిరి”. అసప్పుడీతని వయస్సు ౧౨ 
ఏండ్లని మొదటి పాటలోనున్నది. రాజ రాజా యీడులో తనకొడు కట్టి పనులు 
చేయునని యెట్లు తల౦చెనో? రెండవ పాటలో నిట్టి విప్రతిపత్సిలేదు. కాలు 
సేతులు నరుకబడిన సారంగుని యరణ్యరో దనము కరుణాపూరిత ము. 
“హా మహా దేవ యనుచు నుండంగ, రకముల వరద లప్పుడుప్పాంగ, సలుపుచే మొండె మచట 
దొర్లంగ, గండుచీమలవి గరచుచుండంగ, జుమ్ముమని యీగ లెల్ల ముసరంగ, (కిక్కిరిసి 
నక్క లెల్ల జేరంగ, జిండికయి చుట్టు తిరుగుచుండంగ, అంతకంత కతి బాధకలుగంగ, 
అపుడు కనువిచ్చి యచట జూడంగ, వారలెపరు కనరాకనుండంగ, యిటులని యేడ్చె నడవి 
నిండంగ, కాలులే దెచటికయిన బోవంగ, చేయిలేదు జంతువుల దోలంగ, (ప్రాణములు పోక 
పొర్లుచుండంగ, దీనుడై తొటుకొనుచు దొర్లంగ, వాడిగ లముండ్లు వడలు గాడంగి 
స్మారకము డన్ని సొమ్మసిల్లంగ'- అప్పు డశరీరవాణి సారంగు నూరడించి పూర్వ 
జన్మపాపమనియు అప్పటి వృత్తాంతము నిట్లు చెప్పెను. 

ధవళచం ద్రుడను రాజున కేడుగురు భార్యలుండిరి. వారిలో నొకతి సొనిది. 
"పీరు భువనసుందరి. రాజుగారి కామెపై మక్కు_వ.రాజు గారి మంతులు సుమంత 
జయంతులు. సుమంతుడు రాజుకు (పీతి పాత్రుడు. జయంతుడిది సహింపక 
సుమంతునిపై జ్మట్రపన్ని యాతని పావుకోళ్ళను, భువనసుందరి దాసికి లంచ 
మిచ్చి, యామె మంచము క్రింద పెట్టించెను, రాజు వానిని చూచి యనుమానపడి 
విచారణ జరిపించెను. కాలకేయుడను తలనరి పావుకోణ్ళ సుమంతునివని 
తేల్చెను.రాజు కుపితుడై రాజద్రోహమునకై సుమంతుని కాలు సేతులు నరికించెను. 
జయంతు డెనర్చిగ కుటయిది. తత్ఫలిత ముగా స్రీ జ్ర న్మమున జయంతుడు 
సారంగుడై దాసి చిత్రాంగిమై యనుభవించుచుండిరి. ఈ విషయమునే మూడన 
పాటలో నిట్లు వర్షించినాడు. 

“పెదమంత్రి నీతండ్రి - ఆ రాణి నీ తల్లి - దాసియే చిత్రాంగి - పాకోళ్ల 
పావురాల్‌ = చిన్నమంత్రివి నీవు _ ఇట్లు బుట్టిరి మీరు": న 

మొదటి పాటలో నీ విషయము లేదు. కేవల మాకాశవాణి రాజరాజసభలో 
చిత్రాంగి మోసమును దెల్పినట్లును,ఆకాశవాణి వేడ్కోలు పై బ్రహ్మ సారంగధరు 
నకు మరల కాలు సేతు లొసంగినట్లును, ఆకాశవాణి చెప్పగా చిత్రాంగి మోసము 


౬౦0 తెలుగు 


(గ్రహించిన రాజరాజా మెను చంపినట్లును కలదు. సిద్దులు సొరంగునిజూచి 
తమలో కలుపుకొనిరి, అడవిలో దిరిగెడు బాటసారులు సిద్దు డై న సారంగుని 
జూచిరి. “కుడికన్ను మెల్లనా ఎడమకన్నూ మచ్చ చింకిజడలే జూచిరీ - పుట్టింది 
మొదలుగా పెంచివున్నాయట్టి దాదులూ త గజూచిరీ'. వారు రాజరాజుతో చెప్పగా 
నాతడు కొడుకును వెదకుచుపోయి తిరిగిరమ్మనెను. సారంగుడు వెరాగ్య ముప 
దేశించి తలిదండ్రులనింటికి పంపించి తాను సిద్ధులతో వెడలి పోయినట్లున్నది. 

కాని రెండవ పాటలో కాలు సేతులు నరకిన తలవరు లాప్రాంతముననుండి 
ఆకాశవాణి సొరంగునికి ఆతని పూర్వజన్మ వృతాంతము చెప్పగా వినిపోయి 
రొజరాజుతో చెప్పినట్లున్నది.రాజరాజది నమ్మెను.కాని చిత్రాంగియది కల్పనమని 
తప్పించుకొన జూచెను. అప్పుడాకాశవాణి నిజమెరిగించెను. రాజు చితాంగిని 
నూతిలో (దోయించెను. రత్నాంగీ ాజరాజులు (పాయోపవేశమునకు సిద్దపడగా 
నాకాశవాణి వింధ్యగుహలందున్న సారంగుని జాడదెలిపెను. అప్పటికే సిద్ధు 
డొకడు సారంగునికి శైవము టోధీంచి తమలో గలుపుకొనెను. రాజరాజు తిరిగి 
రమ్మని కుమారుని బ్రతిమాలెను, కాని సారంగుడు తండ్రికి యోగనిద్యా రహస్య 
ములు( విపుల ముగా చెప్పి త ల్రివండ్రుల నింటికి బంపించి తాను సిద్దులందే కలిసి 
పోయెను. మూడవపాట రెండవ పాటకు సరళ స్వరూపము. 


అత్యంత కరుణాపూరికమగు నీ కథలో శిష్టులు చేర్చినటులే జానపదులు 
కొన్ని యద్భుత విషయములు చొప్పించిరి, ఆకాశవాణి మాటలు, సారంగుని 
కౌలు సేతు లతుకుకొనుట వంటివి కల్పనలని మనము భావింపవచ్చును. 
“కాయమ్య తథ పిచ్చుకకుం ట్లకు కల్పవృక్షము. ఇది యాం ధ్రదేశ మంత 
టను వ్యాపించిన పదము. రచయిత మాదాను వెంకయ్య. సహగమన కాలమున 
“మాదాను వెంకయ్యను పిలిపించినాదీ కామమ్మ 
తాను పుట్టింది చెరిగింది (వాయుమన్న దిగా కామమ్మ 
కవనమేరువరచి (ప్రకాన్మి చెయ్యో వెంకయ్య 
పాకికే వరహాలు వెంకయ్యకిచ్చే కామమ్మ 
మారెయ్య నగలన్ని వెంకయ్యకిచ్చే కామమ్మ.” కథా వృతా తౌంత మాంగ్రేయులీ 
దేశమును పాలించిన తొలిదినములకు సంబంధించినది. భర్త మరణింపగనే 
పతివ్రతలగు హైందవ శ్రీలు పూర్వము సహగమనము చేయుచుండెడువారు. 
దీనినే సతి యాచార మనిరి. రాజా రామమోహన రాయలీ యాచారము నాంగ్లేయ 
(ప్రభుత్వ సహాయమున మానస్సించెను. ఐనను కొందరు పతివ్రతలు ప్రత్యేకముగా 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬ఒంంి 


ట్రిటిషవారి ప్రభుత్వము యనుమతిపొంది సహగమనము చేయుచుండిరి. అట్టి 
వారిలో కొ మమ్మ యొకతె.“కొమమ్మ కథే దక్షయజ్ఞపు సతీదేవినీ కన్యకమ్మవారినీ 
విడిచిపెట్టితే మొదటి పేరంటాలుకథ, పద్దెనిమిదో శతాబ్దము నాటిదనిపిస్తోంది.*౧ 
ఉతృమ శీలము త్యాగ ము పాతివత్యము మొదలగు సద్గుణములు తక్కువ 
కులములవారియందు కూడ ఉండునని కామమ్మకథ నిదర్శన మిచ్చుచున్నది.౨ 
ఆ సతివ్రతగుణముల కలరియే కాబోలు కీరి శేషులు బసవరాజు అప్పారావుగారు. 
“కాపుకోడలు కామమ్మ కలియుగాన_సాగుమానము చేసిన సచ్చరిత్రిను 
తలపో సిరి. 
“కామమ్మ కథి చక్కని (ప్రతి (పా. పు. భాండాగారమున గలదు. 

దానియందున్న కథను పేర్కొందును. ఆరంభమున 

“శుభము కామమ్మా శుభము కామమ్మా కామమ్మా 

శుభ మొంది సామళ్ళకోటలో నమ్మా కామమ్మా' యనికలదు,.సుకపట్ల లక్ష్మయ్య 
వెంకమ్మలకు కామమ్మ ముద్దుకూతురు. కాటకము వచ్చి తల్లితండ్రులు గతింప 
కామమ్మను పెదతండ్రి రామన్న అతని భార్య వెంకమ్మలు పెంచి మేనల్లుడు 
తిరుపతి మారయ్య కిచ్చి పెండ్లి చేసిరి మారయ్య తల్లిపేరు చల్లమ్మ. పెండ్డియైన 
ఐదు నెలలకు 

“కాకినాడలోను కలక పేరొద్దా మారయ్య, పెద్దబోయకొలువులూ కుదిరినాడు మారయ్య' 
మారయ్యకు నెలకు మూడు వరహాల జీతము. ఆరునెలలు కొలువుండెనో లేదో 
మారయ్యకు త నదొరతో మాటపట్టింపులువచ్చి జీతముగొని కొలువు చాలించుకొని 
సామర్లకోట చేరుకొనెను. తనతల్లి చల్లమ్మతో మారయ్య చెన్న పట్టణమునకు 
కొలువుకు పోదుననెను. తల్లి కుమారునితో “మాయదారీ చెన్నపట్టమే గదరా మారయ్య, 
చెన్నపట్టపు కొలువు మన కచ్చిరాదూ మారయ్యా, కిందటా మీతండ్రి కొలువెళ్లి నాడూ 
సట్టాము, చెన్నపట్టములోను చనిపోయినాడు మీ తండ్రి యని పోవలదనెను. కాని 
మారయ్య వినలేదు. తనపేరుతో తులసినాటి యది వాడినచో తనకు కీడుగలిగి 
నట్లు భావించుకొమ్మని చెప్పి మారయ్య తల్లి చల్లమ్మకు దండమిడి తమ్ముడు 
రెడ్డి కాకినాడవరకు వెంటరా నోడనెక్కి. సయనమయ్యెను. తమకు కీడుమూడిన 
తమ పేరి తులసి వాడుననునది సత్యనిరతిగల పొ(త్రముల వర్షించు సెక్కు. ' 


౧ (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు, కిన్నెర. డి నెంబరు ౧౯౫౩. , 
“తి ఖండవల్లి లక్ష్మీరంజనంగారు ఆంధసాహిత్య చర్మిత సంగ్రహము పుట 88.౨. 
8 డి. నెం. ౨౫౦౧ (పొ, పు, భాండాగారము, మదాసు, 


౬.౦.౨ తేలుగు 


గాధలందు కౌననగు విషయము. జానపదుల కిట్టి నమ్మకము గాఢము, మారయ్య 
మూడుదినములకు చెన్నపట్టణము చేరుకొని “వాలీసు' దొరయొద్ద నెల కైదు 
వరహాలకు పెద్దటోయగా కొలువుండెను. ఆరు సంవత్సరములు జీతముండిన 
తరువాత మారయ్య మన మింటో వైపు మరలెను. మూడునెలల సెలవుగొని 
ఆరేండ్ల జీతము పుచ్చుకొని మారయ్య ఇంటికి మరలెను. తనవారికడకు బోవు 
సంతసమున “తల్లికీ బొమ్మంచు చీరగొన్నాడూ మారయ్య, తమ్ముడికి పట్టంచు సాపు 
గొన్నాడూ మారయ్య, కామమ్మ కద్దాలరవికెగొన్నాడూ మారయ్య, నిమ్మపండ్లచాయ భరణి 
కొన్నాడూ మారయ్య". తల్లికి, తమ్మునికి, భార్యకు పే్ళేమకొలది కొన్నవస్తువులను 
గొని కాలినడకన మారయ్య సామర్లకోట బాటబ ట్రైను. ఇరువదినాల్లు దినములకు 
కాకినాడచేరు కొనెను. అచ్చట తలనొప్పి జ్వరము పుట్టుకొని వచ్చెను. ఒకనా 
డచటనేయుండి మూడులంఖనములతో నదే జ్వరబాధతో మారయ్య సామర్లకోట 
చేరుకొని తల్లితో 

“పడమటింట్లో నాకు ముంచ మెయ్యావే చల్లమ్మ, చన్నపట్న పు కొలువులు పైవొచ్చినా దే చల్లమ్మ 
మిమ్ముకన్నులజూడ నే వచ్చినానూ చల్లమ్మ, ఇహములో భత్యమూ చెల్లినట్లుందీ చల్లమ్మి 
యనెను. తెచ్చిన ద్రవ్యము తల్లి చేతికిచ్చి భార్యను కన్నులజూడ కాంక్షగలదని 
తమ్ముడు రెడ్డన్నను కామమ్మను దోడ్కొనిరా పిఠాపురమున కంపెను. రెడ్డన్న 
వచ్చినవెంటనే రామన్న మొదట పంపుట కిచ్చగింపకున్నను కామమ్మ బలిమిచే 
ఇష్టపడి తొలిసారి య త్రవారింటి ప్రయాణము గనుక కామమ్మ కతివై భవముతో 
సారెచీరె లిచ్చి పదునారు కావిళ్ల వస్తువాహనములిచ్చెను. తుమ్మువలన నొకనాడు 
పియాణ మాగెను. మరునాడు బాటసాగగనే కామమ్మకు, రెండిండ్ల సందున 
పిల్లి, నంబిత ౦బలి, నాగుబాముల జోడు, వరడు వాపోత, కొ9 తకుండల కావడి, 
ఒంటరి మాలవాడు, మున్నగు దుశ్శకునముల వీడో-లయ్యెను. ఎందరు వల 
దన్నను బ్రహ్మ వాభిసిన వలు తప్పదని కామమ్మ పయనము సాగించి సామర 
కోట చేరుకొనెను.అ త్రచ ల్లమ్మ ఆడుబిడ్డ సీతమ్మలు కామమ్మపు కన్నీళ్ళ స్వాగత 
మిచ్చిరి. మారయ్యకు “వచ్చిపోవు 'ప్రాణములు”గా ను౦ డెను. కౌమమ్మ సగము 
సారె నత్తకిచ్చి తక్కిన సగము ఆడుబిడ్డతో కలిసి ఊరంతయు పంచిపెజ్టైను. 
రెండు దినములలో వచ్చిన అట్లత ద్దె నోమునోమి వేడుకలు ముగించి అక్షత 
లందుకొనిపురో హితుడు అట్లతద్దె" కథలు చెప్పుచుండగా కామమ్మ వినుచుండెను. * 
పడనుటింట గొల్లుమనిరి. కామమ్మనోము సగమున చాలించి భర్శృసన్నిఢాన 
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మునకు వచ్చినది. అప్పటికే మారయ్య నోటిమాటలాగి పోయెను. కొరనోములు 
నోమిన కామమ్మ 
“'ముత్యాలనీనోట ముచ్చటాడవుగా మారయ్య, పగడాల నీకండ్ల పారజూడవుగా మారయ్య 
ఎజ్జిజీరా కండ్ల నిదుర పట్టిందా నీశ్రై'తె, ఈడుగా జోడుగా నుంద మనుకొంటి కొన్నాళ్లు 
ఈడిడిచి జోడిడిచి సీవెళ్లతానా మారయ్య, నన్నిడిచి వెళ్ళేది న్యాయమా నీకూ మారయ్య 
చిన్ననాడూ నన్ను పెండ్లాడి నావూ మారయ్య, కంకణము గట్టిన ఘనుడెవ్వడెరుగా నేనైనా 
ఎడేండ్లకై నా ఇంటికొ స్తీవిగా మారయ్య, నేను ఈడేరి ఐదేండ్లు ఇంటనున్నానూ యీవరకు” 
అని వలపోసినది. కాని యామె రోదన మరణ్య రోదనమైనది, భగవంతుడామె 
మొర వినలేదు. మారయ్యను కి)ిందబెట్టిరి. కామమ్మ తనచేతులార భర్తకు 
చేసినపరిచర్య నోటిలో నింత తులసితీర్ణము పోయుటయైనది. మారయ్య 
బుణముతీరిపోయినది. కామమ్మ భగవన్నామ సంకీ ర్రనముచేసి అత్తమామలను 
మరదిని ఆడుబిడ్డను తానే యూరడించి సహగమనముచేతునన్నది. మరది రెడ్డన్న 
వలదని (బ్రతిమాలెను. కాని కామమ్మ “పసపు కుంకుమలేక ఘడియేగలేనూ వో 
మరది"యని పూర్వభారత స్రీ సంపందాయమును వెల్లడించినది. రెడ్డన్న కుంఫిణీ 
( ఇస్టిండియా కంపెనీ ) వారి ప్రభుత్వమున సాగుమానము చేయ వీలులేదనియు, 
కాకినాడ 'కలకశేరుి చెన్న పట్టణపు పెద్దదొరల యనుమతి కావలయునన, 
కామమ్మ*(జుతికెవాండ్లకు మీకు భయాలు గనుకా వోమరది” చచ్చెవాండ్లకు మాకు భయాలు 
యేమిరెడ్డన్ని యని తొలుత సామర్లకోట*కప్తాను" సెలవంద బోయినది. కపాను 
భార్య నానమ్మ సాగుమానము వలదని మడిమాన్యము లిత్తునని చెప్ప కామమ్మ 
“నాకు సస్టైడే బొట్టుంటె పదిలక్షలమ్మా దొరసాని” యని సమాధాన మిచ్చినది. 
దొరసాని రెడ్డన్నను పెండ్లియాడి పసుపు కుంకుమలు నిలుపుకొమ్మన “మారు 
నునుమూ పెండ్రి మాయింటలేదూ దొరసాని” యని గరించి తన సత్యములు 
చూపినది. దొరసానికి కడుపునొప్పి లేపినది. దొరవచ్చి (మొక్కి యనుజ్ఞనిచ్చి 
చెన్న పట్టణమునుండి సెలవు దెచ్చుకొమ్మనెను. 
కామమ్మ యింటికివచ్చి భర్తశవము నలంకరించి మంచముపై నుంచి 
ఎవరును ముట్టవద్దని ఆనలుంచి తలుపు తాళమువేసి మామను పెదతండ్రిని పిన 
తండ్రిని మరది రెడ్డన్నను తనతో చెన్నపట్టణమునకు రమ్మనెను. అది వర్షా 
కాలము కనుక ఏరులు నదులు నిండిపారుచుండెను. దాట వీలులేదని రెడ్డన్న 
యనగా కామమ్మ బతుకుపై నాసవీడి తనకు భీయములేదని చెప్పినది. రెడ్డన్న 
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చిన్నమ్మయను మాలపేరంటాలు సాగుమానముచేయ నిచ్చగించినపుడు కాకినాడ 
కలక'టేరు, చేసిన కఠిన పరీక్షలు వినిపించెను. కామమ్మ విని చిరునవ్వునవ్వి 
ససుప్ప కుంకుమలు అక్షతలు చేత బట్టి ప్రయాణ మైనది. భీమవరపు కాలువ వెల్లువలై 
పారుచుండ “పాదియ్యె గంగప్ప పాదియ్యనమ్మా - చెలిమితో నీకు నే చెల్లెలిని 
గానా గంగప్ప - జాలవారింటనూ నీవుపుట్టినావే గంగప్ప - బెస్తవారింటనూ 
నేపుట్టినానే గంగప్ప" యని (ప్రార్ధించి గంగమ్మను పసుపుకుంకుమల నర్చించి 
కాసెబూసి దేవునిదలచి కాలువలు దాటినది. పొరలిపొంగిన గంగమ్మ కామమ్మ 
చీలమండలు పుణికి తరలినది. మామ, 'పెదత౦డి9, మరది మున్నగు వారీవలి 
యొడ్డుననే యుండిపోయిరి. వారికొక మాయతెప్ప గల్పించి కామమ్మ వారిని 
దాటించినది. కాకినాడ కలకశేరుకు తన కథచెప్పి సాగుమానమున కనుజ్ఞ 
వేడినది. దొరవలదనెను. కామమ్మ యెదురాడెను. దొర కోపగించి నీ సత్యము 
జూతునని మండుటెండలో వారములకొ లది, నిలబెట్టించెను. అన్నపానము లుడిగి 
కామమ్మ సత్యము నిలుపుకొనెను, దొర చాటుగా సామర్లకోట కుత్సరము వాసి 
మారయ్య శవదహనము చేయించెను. ఇచట కామమ్మ పాిణములు విడిచెను. 
మరది రెడ్డన్న వదినె శవము నెత్తుకొని యింటిబాట ప్టెను. మార్గమధ్యమున 
'సొప్పరపు' సోమన్నగుడిచెంత కామమ్మ లేచి భర శవదహానమును తాను 
భ ర్రతోగలిసి వచ్చుటను వినిపించినది. ఆయూరి యధికారి పెదరెడ్డి పాపయ్యకు 
సత్యముజూపి పోయిన కాళ్ళిచ్చి ఏడవనాడు సామర్లకోటకు రమ్మని ఇల్లు చేరు 
కొన్నది. మారయ్య చితి యింకను మండుచుండెను. కామమ్మ చితిలోనికి దిగి 
“ఎంత చల్లగవుంది నీ పూలవనమూ మారెయ్య,ఎంత బాగావుంది నీ జాజివనమూ మారెయ్య” 
యని యోలలాడి కొంతయగ్గి నొడిగట్టి రావి కొమ్మ నగ్నిలో వేసి మరల తడిపి ' 
చెట్టు నాటినది. ఆమె నత్యమున నా కొమ్మ చిగిర్చి పూత బూసినది. భర్త 
యస్థికలు (ప్రోవుచేసి పిడత లోనుంచి రావికొమ్మకుకట్టి పడమటిల్లు అలికి ముగ్ను 
బెట్టి దర్భశయ్యబరచి బయట తాళము వేయుమని రెడ్డన్నకు చెప్పి తాను లోపల 
తాళము వేసికొని శయ్య పె బరుండి కాయమువిడిచి ఏడుగడియలలో చెన్నపట్టణము 
చేరుకొన్నది. 
“చెన్నవట్టములోను వాలీసు మేడీను పీనీసుగిరివాకా 
నులోకాను కలలోను చెప్పే కామమ్మా 


నైనప్ప మొదలారి ర్న చెప్పే కామమ్మా 
దూబానీ కలలో తా జేప్సీనాదీ కామమ్మాి. 


చొనపద గేయసాహిత్యము ౬.0౫ 


మొదటి చరణము లందున్న వారాంగ్లేయులు కాబోలు. వ్రాత ప్రతిలో నా 
పంక్తుల (ప్రక్కన (At Madras Wallis, Meadows, Pennigiri Oakes) 
అని (వ్రాసి యున్నది. పెద్దదొర (ప్రక్కబట్టలు కామమ్మ పసుపు చేసి యాతని 
కలలో నాతనిబంటు మారయ్య మరణము, తన కథ వినిపించినది. దొర లొకరి 
నొకరు సం|పదించుకొనిరి. సత్యములు చూడదలచిరి. ఆరేండ్ల నుండిపోయిన 
జాడలేని ( దొర ) తమ్ముని దొరగారి చెంతకు కామమ్మ రప్పించి సత్యము 
గనబరచినది. పెద్దదొర కామమ్మ సాగుమాన మడ్డగూడదని అంతటికి జాబు 
లంపెను. మంచిగంధపు చెక్కలు పడవలో బెట్టి కళాసులు లేకుండనే విడువు 
మని కామమ్మ దొరగారికి కలలో చెప్పి వారిని సాగుమానము జూడరమ్మని 
యాహ్వానించినది. కాకినాడ కలక పేరు పెట్టిన బాధలు చెప్పినది. కాకినాడ 
కలక'పేరు ఉద్యోగ మూడిపోయినది. చెన్నపట్టణపు రేవున దిగువ గంధపు 
చెక్కుల పడవ నడిపించుకొని కామమ్మ యాత్మ సామర్లకోటచేరినది. బౌందిలో 
చేరి తలుపు తీయించుకొన్నది. అప్పటికి చెన్నపట్టణపు చొరత యు త్రిర్వులు 
సామర్లకోట చేరుకొన్న వి. రెడ్డన్న సొప్పరపు పెద్ద రెడ్డి పాపయ్యను 
దోడొ్క-ని వచ్చెను. కామమ్మ వరహాలిచ్చి చోటు గొని అగ్నిగుండ 
ములు శ్రవ్వించినది. చుట్టుపట్టు సీమల (ప్రజలు తండోప తండములుగా సాగు 
మానము జూడవచ్చిరి. చెన్నపట్టణపు దొరలు కూడ దిగిరి. గంగి రెద్దులవారు 
ఆటదాసరులు కూడిరి. ఆ యుత్సవములు “యేడు శివరాత్రిళ్ళు సాగినట్టుండే 
. అక్కడను*. ఇది వరకే పేరంటాల్లే వెలసిన చిన్నమ్మ మాహాత్మ్యము తగ్గు 
నేమో యని యామె తల్లి లక్ష్మమ్మ దురుద్దేశముతో మంద్రకాడు మాదిగ 
వెంకనితో కామమ్మకు కట్టు గట్టింస ప్రయత్నము చేసినది. వాడెజ్ఞమా రెమ్మ 
ప్రయోగము చేసెను. కాని యది బయటపడి వాని పండ్డూడెను. సాగు 
మానము చూడవచ్చిన గొడ్రాలు మంచాల వెంకమ్మ మెడ నానుపోవ నామె 
కామమ్మను తూలనాడినది, కామమ్మ సత్యము జూపి రాజన్నకు దొరికిన 
నా నిప్పించినది. వెంకమ్మ కామమ్మకు కట్నము లీయబోవన నామె వలదని 
పుట్టటోయెడు కొడుకు కూతుండ్రకు తమ దంపతుల పేరులు పెట్టుకొమ్మ నెను. 
దొరతో తాను గుండమున పడిన మూడవ నాడు మారయ్య రుమాలు, తన 
మూరెడు మైజారు చెరగు, మంగళసూ[త్రపు బొందు, ఒక చేతి గాజులు, ఒక కౌలి 
మ్రైలు, ఎర్హకలివె పువ్వులు గుండములో నుండుననియు వానిని ఆఎ గుండము 
పూడ్చించి “పెన పందిరి వేయించి కలివె పూజ చేయించు మని చెప్పి స్నానము 


"ఒంట తెలుగు 


చేసి ఇంటింట పూజలంది తన వారి సెలవు గొని అమ్మలక్కలకు బండారు 
పంచి బాజా బజం|త్రీలతో గుండము చేరుకొని మాదాసు వెంకయ్యకు పాతిక 
వరహాలు తన భర్త నగలు ఇచ్చి తన చరిత్రము వ్రాయమనిచెప్పి, మారయ్య 
అస్థికలు అగ్నిగుండమున వెస పాపయ్యతో తనకు తిరుణాళ్ళు జరిపించుమని 
చెప్పి, 'దీవతల దలంచి, యగ్నిగుండమున దూకినది. మూడవ నాడామె చెప్పి 
న స్తే నస్తువులు గుండమున గానుపించినవి. దొరలు, పాపయ్య పందిళ్ళు వేయించి 
పూజలు చేయించి ఎక్కడి వారక్కడకు కామమ్మను దలచు కొనుచు వెడలి 
పోయిరి. కాకినాడ కలక'పేరు కమాపణ గోరుకొన నాతని కెప్పటి యుద్యోగము 
లభించునట్లు చేసినది. ఆతడు వచ్చి కామమ్మకు గుడి కట్టించి తోట వేయించెను. 
కామమ్మ చెప్పినటులే మంచాల వెంకమ్మ తన తొలిచూలుకు మారయ్య యనియు 
మలిచూలుకు కామమ్మ యనియు పేర్లుపెట్టి బంగరు తొట్టి గుడిలో (వ్రేలాడ గట్టి 
నది. ఆ తొ స్టైలో 

కన్చక్ర నిమ్మ వండయ్య వూగుతుంటుందీ కొమమ్మ 

అప్పటికి యిప్పటికి వూగుతున్నదిగా కామమ్మ 

కామమ్మ చార్మిత్ర విన్నవారికినీ భాగ్యములు 

తియ్యకవుండునూ దీర్థాయువు గలుగూ యెప్పటికి. 

అనవసరమగు అతిశయోక్షులు గాని అద్భుత కల్పనలు గాని లేక జరిగిన 
కథ జరిగినట్లుగా హృదయ విదారకముగా కరుణారస పూరితముగా నున్న కథ 
లందు “లక్ష్యము కథి అగ్రగణ్యము. లక్ష్మమ్మ కథను నిడిగంటి వీరయ్య దేవర 
రచించెను. దేశింగురాజు కథ వ్రాసినది కూడ ఈతడే కాబోలును. చిన్నమ్మ 
కథను వ్రాసిన చెంగల్వరాజును ఈ నిడిగంటి వీరదేవరయును కలిసి “కుమ్మర 
గుండయ్య” థక వాసిరి. సౌఛల్యము పాతి వ్రత్యము మూ ర్రీభవించిన ప్రీ మూర్తి 
లక్ష్మమ్మ. ఆమె సహనము త్యాగము మున్నగు గుణములు తెలుగు జాతికి గర్వ 
కారణములు. ఈ కథను గురించి (శ్రీ అక్కిరాజు ఉమాకాన్త విద్యాశేఖరు లీ 
విధముగా (వ్రాసియున్నారు. 

“ఒకప్పుడు మహావీరులకు క్షేత్రమైన పల్నాడు ఈ మధ్య కాలంలో 
లక్ష్మీ అమ్మవారి మహత్యాన్ని (ప్రదర్శించ గలిగింది. కటికి కుటుంబపు కోడలి 
శ్లేశాలన్నీ అనుభవించి ప్రాణాలు విడిచే సమయంలో కూడా చంపుతున్న భర్థ 
హస్తపు కరుణాస్సర్శను అభిలషించిన యీ సాధ్వీస్థానం దుర్గి, ఈమె కమ్మ 
వంశానికి చెందినది. తండ్రి దిగుమర్తి ముసలస్పనాయుడు. ఆంగ్లకవి ఒథెల్లోను 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౦౭ 


స్మరింపజేసే చిరుమామిళ్ళ వెంకానాయుడు లింగాపుర నివాసి ఈమె భర్త. 
ధర్మపరత ౦త 9 అయిన ఉదా త్తభారతీయగృహిణికి సర్వకాలాల్లో ఉదాహరోణంగా 
ఉండగలిగిన యీమె యిప్పటికీ పూజిత అవుతున్నది. ఈమె ఇతిహాసం సంచారి 
కథకులు బొబ్బిలికథాదులవలె ఇప్పటికీ కీర్తి స్తున్నారు.౧ 
కథాంతముననున్న గద్యమున కవి యూరుపేరు లున్నవి. లక్షుమమ్మ 

కథను చేపట్టుటచే నీ జానపదకవి నిజముగా ధన్యుడయ్యెను. వెంకమ్మ అత్తగారి 
తనము, పిచ్చమ్మ ఆడవిడ్డతనము లక్షుమమ్మ భారత నారీమణిత్వము మున్నగు 
గుణములొకదానినొకటి మించునట్లుగా కలవు. రచన పూర్తిగా జానపదము, 

లింగాపురపు చిరుమామిళ్ల వెంకయ్యనాయుడు దుగ్గిలో దిగుమర్తి ముసలప్ప 
నాయునింటికి ఇల్ల టపుటల్లుడయ్యెను.ముసలప్పనాయునికి రామయ్య, కోటయ్యలు 
కొడుకులు, గారాలకూతురు లకతుమమ్మ. ఆమె 

“ముందు తనొక జన్మమందు తల్లీ - నాగకన్నెగా లతుమమ్మగారు 

ఎత్తవలని నరజన్మ మెత్తెనమ్మా - చాంతాళ్ళ మరిబొమ్మ చందమయ్యా 

బంగారపు (ప్రతిమ చందమమ్మ - ఆలక్షుమమ్మ అనేపట్టి అమ్మయ్యా”. 
వెంకయ్యనాయుని కత వారింట సకలగౌరవములు జరిగెడ్రివి. ఆతని మరదులు 
“బావనుచూడక నిముషముండలేరూ'.లక్షుమమ్మ వెంకయ్యల దాంపత్య జీవనము 
గూడ “అల్లిదామర అల్లినచందము” కొన్నాళ్లు నడచినది. వెంకయ్య గృహ 
యజమాని యయ్యెను.“ఇంటిలో ఉండే లెక్కలు అమ్మయ్య._వెంకయ్య'కే వొప్ప 
గించినారూ*. లక్ష్మమ్మ ఆరునెలల యంతర్వత్నిగా నున్నప్పుడు దై వదుర్విపాక 
మున వెంకయ్య “భోగముదాని యిల్లు మరిగినాడు'. లక్షమ్మ జీవనము భార 
మైనది. కాని యాసాధ్వీమణి భర గారి ప్రవర్త నము తలిదండ్రుల కెరుకసరుపక 
గుప్తముగానుంచి తానే కృశించుచుండెను. అమె (ప్రసవించి కూతురునుగనెను. 
శిశువు పేరు పార్వతి. ఆకుటుందిము వారాబిడ్డను “అరచేతిలో నిమ్మపండు రీతి” 
సాకుచుండిరి. బిడ్డ రెండేండ్ల దయ్యెను. కాని వెంకయ్య నాయుడు మాత 9మిప్పటి 
కిని లక్ష్మమ్మను కన్నెత్తి చూడడయ్యెను. ఒకనాటి రాతి) లక్ష్మమ్మ తన తప్పి 
దము నడుగదలంచెను. అప్పుడే వెంకయ్య సానిదాని కొంపకు పోవుటకు సిద్ధ 
మయ్యెను. కోపముతో వెంకయ్య సాధ్వియగు లక్ష్మమ్మను కొజ్టెను. తరువాత 
విచారించుకొని భయపడి వారిసొమ్ములు వీగములు వారి యింటసడ'వేసి “లింగాల 
పురమే బాటప ట్టైనయ్య”. తెల్లవారుసరికి వెంకయ్య తనయన్నలను తలిదండు) 


౧ పల్నాటి వీరచరిత్ర, ద్వితీయ భూమిక, పుటలు ౯ొ౧-౯ాఎ. 


౬ఒయరా తగులు 


లను చేరుకొనెను.వారువె ంకయ్య తెగ|త్రెంపులు చేసికొని వచ్చినందుకు విచారించి 
యూరకుండిరి. లక్షుమమ్మ నామెయన్న ల త్రవారింట దిగవిడిచిరి. మొదట 

“ఆ త్తగారు వెంకమ్మగారు, తోటికోడలు యిద్దరు అమ్మయ్యా 

వెలలేని సంతోషపడుతారయ్య, (క్రీలకీవచ్చిచేరినాదని సంతోషించిరి. లక్ష్మమ్మ 
తులసివనము వేయించుకొని పూజలలో నిమగ్నయయ్యెను. ఆమె వచ్చిన 
ముహూ ర్రమున అ త్ర వారికి నిధులు లభించెను. కాని వెంకయ్య మాత్రము 
మారనేలేదు. భర్హృ నిరాకరణమున లత్మమ్మీకుమ్మ రివామే తగులుకున్న రీతి, గుమ్మడి 
పండు కుళ్లినచందముని లోలోన బాధపడుచుండెను. భూషణములు సమ స్తసౌఖ్య 
ములు త్యజించి కృశించుచుండెను. కాని రెండవ ప్రాణికి తన బాధ తెలియనీయ 
దయను. ఇట్లుండగా 

“కొన్నిదినములు వెళ్లిన తర్వాత - అడబిడ్డగా పిచ్చమ్మగారూ 

లక్షుమమ్మ కుమార్తెను చూచేను = తన కొడుకు నగా తీసుకోవలెనని 

తల్లితోనుగా యోచనచే వేరా. తల్లి విడ్డలాలోచించుకొని లక్ష్మమ్మనడిగిరి కాని 
యామె తనపార్వతిని 

“పుట్టింటి కాడ ఆశయుండునమ్మా - మాయన్న రామయ్యగారికైనా 

ఇవ్వవలెసిని మనస్సుయున్నాది అనెను, ఆనాటినుండి లక్ష్మమ్మ గారికి చెవ 
మింకను అననుకూలమయ్యెను, తల్లిబిడ్డలు కలసి 

“నీబిడ్డ్యనైనా యివ్వకపోశేనే _ నీవు కత్తులమీద ఒరుగుతావు తల్లి 

బాకులమీద వొరుగపోతవమ్మా - తల్లీబిడ్లగా ఒక్కటి ఐనారు 

కోడలినైనా లక్షమ్మనైనా - యముని బాధలే సెట్టబూనినారు' .అ త్ర, ఆడువిడ్ల, 
తోడికోండం డ్రు అందరునుకలసి లక్ష్మమ్మ నెన్నియో తీరుల సాధించిరి, లకు 
మమ్మ భూదేవినిమించిన యోర్సును చూపెను.అది పనికాదని వా రాలుమొగలకు 
విరోధము గల్బింపజూచిరి, ఒకనాడు త ల్లిబిడ్డలు కలిసి వెంకయ్యతో 

“ఏమికోరి "పెండ్లాడి వచ్చినావు - బోగముదానిని నీవు తెచ్చినావు 

ఎన్నాట్లండి కండ్డజూతుమయ్య = ఒకటియం పే ఐదారంటాది 

ఎడమకాలితోఎగసి తన్నినాది- అట్లాటి దానికి బయటపడము తండ్రి' అని తీరుతీరుల 
నిందలు కల్పించి చివరకు 

“అవథ్యాతివో పాలైపోతాము - దాసున్నిగా మరిగి యున్నదయ్య 

దానీవానికే వీపు తోముతాది - దానివానికే 'పేనులు చూస్తాది 

ఏవేళను చూచిన అస్పయ్యా-పైన పక్కల పడుతు వుంటదయ్యా*.అని రంకు నంట 
గట్టిరి. వెంకయ్య మొదలు యీ వార్త నమ్మడయ్యెను. అత డెంత బాధ పెట్టి నను 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౬౦౯ 


సహించుచున్నసాధ్విని వీరిట్లు నిందలపాలుచేయగా (మూరుడైన వెంకయ్య 
కూడ సమ్మలేకపోవుట లక్ష్మమ్మ గుణములకు సౌశీల్యమునకు పతాకస్థాయి, 
వెంకమ్మ పిచ్చమ్మ లింకొక యెత్తు యెత్తిరి, బలవంతముగా లక్మమ్మను 
దాసివానికి పడకగదిలో తలంటునటుల ఏర్పాటుచేసిరి. ఈ మోసమెరుగని సాధ్వి 
అత్తమాటలకు బలవంతముగా నొడబడెను.లక్మమ్మ దాసివానికి తలంటుచుండగా 
త ల్లిబిడ్డలు కలిసిపోయి వెంకయ్యను చూడరమ్మనిరి. 
“రెండుమాటలే చెవుల బడినదయ్యా - పచ్చలబాకు చేతికందినాడు 
గుత్దాలకొ స్టే కొరడా తీనేరా = మహోగుడై మండివచ్చెనయ్యా” = 
వెంకయ్య ఉ(గరూపముచూచి దాసివాడు గ్రహించి 
“ఆమె తల్లిగ నేను బిడ్డనయ్య - నాపైనగా దెబ్బ పడితెనయ్యా 
నీకొంప ముంచుతారా వెంక మనాయుడా'యని తబ్బంచుకొని పోయెను, వెంకయ్య 
లక్ష్మమ్మను నేలబడవై చెను. అప్పుడామె 
“చేతులెతి తాను దండం సెడుతాది, ఒక్క కర్మమే ఎరుగను స్వామి 
పాదాల మీద తాను వొరిగనమ్మా”. వెంకయ్య ఇష్టము వచ్చినట్లు లక్ష్మమ్మను 
కొరడాతో కొ జైను.ఆమె సొమ్మసిల్లినది. తలిదండ్రులను అన్నలను తలంచుకొని 
దుఃఖించినది. త ల్లిరోదనము విని పార్వతి వచ్చి 
“మాతల్లి నీవు చంపబోకు తండ్రి - మాతల్లిని నీవు చంపితేను తండ్రి 
ఎవరియండను నేనువుందునయ్యా - ముందుగాను నా గొంతుకొ య్యవయ్య 
వెనకనుంచి మాతల్లినిచంపారా'యని బతిమాలెను. వెంకమ్మ పిచ్చమ్మలు వెంక 
య్యతో పగటిపూట చంసవలదని వారించిరి. రాత్రియగుటతోడనే వారాతని మరల 
పురికొల్పిరి. వెంకయ్యవచ్చి లకుమమ్మను బాకుతో పొడిచెను. ఆమె [ప్రాణము 
లింకనుపో లేదు. వెంకమ్మవచ్చి లక్ష్మమ్మను చూచెను. అప్పుడు లక్ష్మమ్మ 
“అత్తగారచాయ కనులచూచేరా - చేతులెత్తిగ దండము పెడుతాది 
చంపేవారు చంపుతారు తల్లి - నా బిడ్డను తెచ్చి కనుల జూపండి 
ప్రాణమయినగ పోతాదియమ్మా - ఈలోగా నా ప్రాణము పోదమ్మా” 
“యని (బతిమాలినది. వెంకయ్యకు కండ్లుపోయి మరలవచ్చినవి. ( ఇది జాన 
పదులకు లక్ష్మమ్మ పైనున్న (పీతి, వెంకయ్య.స్థైనున్న కోపమును సూచించెడు 
కల్చ్బనము) అతడు “భార్యభేటికి కదలివచ్చినాడు - హస్తమైనగా తాను తాకినాడు”, అప్పుడు 
లక్ష్మమ్మ సంతృప్తితో (పాణములు విడచినది. భారతీయ నారీమణులంద([గగణ్య, 
లక్ష్మమ్మ. తన్ను పొడిచిన భర్త కరస్పర్శ కలిగినగాని సంతృప్తితో ప్రాణములు 
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౬౧౦ తెలుగు 


విడువని స్త్రీరత్న ములు ప్రసంచచారిత్రమున నెందరున్నారు? ఆంధ్రదేశ మిందులకు 
గర్వపడగలదు. 

హత్యానేరము సంభవించునని రప్పిపుచ్చుటక్రై అత్త మరియు ఆడువిడ్డలు 
“కుంకుడు కాయలు పూతదీసీ నోటికైనను పూనినారు తండ్రి, నాగుబాము కరిచిందంటానే 
పండ బెట్టిగా వుంటారమ్మయ్య'. లక్ష్మమ్మ బావగారికి కలలో జరిగినసం గతి చెప్పినది, 
ఆమెకు వై భవముగా నంత్య [క్రియలు జరిగినవి. చితి చల్లార్చగా లక్ష్మమ్మ శిలమై 
వెలసినది.వెంకయ్యకు అత్తకు ఆడుబిడ్డలకు కండ్లు పోయినవఏ.అస్సటినుండి ఆమె 

“నూటవొక్క- గుడిలోనే యమ్మ- పూజిలై నను కొంటువున్నదమ్మ 
సంతు లేకుంటె సంతు యిచ్చునమ్మ -- బిడ్డలు లేకున్న విడ్డలిచ్చునమ్మ.' _ 

ఈ వార్త తెలిసి లక్ష్మమ్మయన్న లు[గమూ ర్తులై వచ్చిరి.లక్మమ్మ వారికి ప్రత్యక్షమై 
బావ నేమనవలదని వారించినది. వారు పార్వతిని తీసికొని దుర్గికి వెడలిపోయిరి, 
లక్ష్మమ్మకు (గామగ్రామమున పూజలు వెలసినవి. ఆమె కథను పొడిన వారికి 
విన్నవారికి “కలుగును భాగ్యము తొలగును దోషములు”, చివర భాగమున భ రి 
కొలది జానపదులు కొంత కల్పనము చేసిరేకాని తక్కిన కథా భాగమున నెట్టి 
యతిశయోక్తులు లేవు, 

ఊరు పేరు తెలియని కవి యెవరో విశాఖమండలమునకు సంబంధించిన 
“ నన్యానమ్మ కథ *ను వ్రాసెను. అత్తగారి ఆరడి, తోడికోడండ్ర ఈర్ష్యాసూయలకు 
పాల్పడి భర్తతోపాటు సహగమనము చేసిన పతివ్రత సన్యాసమ్మ. విశాఖ 
మండలమున నామె పేరంటాలై నేడు పూజ లందుకొనుచున్నదట.నిజమైన కథకు 
జానపదుల యద్భుతరస ప్రీతికూడ కొంతతోడ్చడి సన్యాసమ్మకు [బతికియుండగ'నే 
కొంత మాహాత్మ్య మాపాదింఛినది. నిజముగా సన్యాసమ్మ కథ సాధారణ మగు 
సంసారగాధ. అవిభక్త కుటుంబమున కనిష్టులు పడెడు బాధల నీకథ చక్కగా 
వివరించును. అంతమున సహగమన మున్నను ఆరంభమునుండి యున్న బాధల కే 
యధిక (ప్రాముఖ్య మీయవలయును. ఆ బాధలందే జాలిగుణము అధికముగా 
దీపించుచున్నది. 


త 

దివిలికట్టు [గ్రామమున గాజులకాపువారగు దాల్నాయుడు లక్ష్మమ్మలను 

. దంపతులకు ఏడుగురు మగవారి తరువాత పుట్టినబిడ్డ సన్యాసి. సన్యాసి పుట్టిన 
ట్‌ 

మూడవనాడే తల్లిచనిపోయెను. దాల్నాయునికి రెండవ వివాహమయ్యెను. అన్న 

రామన్న వదినె పాపమ్మ సన్యాసిని గారాబముతో పెంచిరి. సన్యాసి చక్కనిది. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౧౧ 


“బంగార మొకచాయ బాలొక్కచాయ సన్యాని, నిండు పున్నమనాటి చం్భదుండు చాయ 
సన్యాసి, దేవళములుంపేను డేముడందురుగా సన్యాసి.” సన్యాసి మేన త్త దాలమ్మ 
(గామమొక య(గహారము. ఆమె మూడవ కుమారుడు చెంచన్నకు సన్యాసితో 
వివాహమయ్యెను. సన్యాసి చిన్నపిల్ల కనుక అన్నగారి యింటనే యుండెను. 
అన్నయగు రామన్న ఒకప్పుడు మొథాసాకు పోవలసివచ్చెను. అప్పుడు సవతి 
తల్లి సన్యాసిని బాధ పెప్టైను; కొట్టెను. అప్పుడు “నన్ను కొట్టిన దెబ్బాలు నీవే 
నన్నాది సన్యాసి. ఆ మాట యనుటతోడనే-'దీని చేతిదెబ్బలు దానికి దగిలెను ఆవేళ, 
సిన్నమ్మ వొళ్ళంతా దెబ్బలు లేచె ఆవేళ. సన్యాసి కిచిన్నప్పుడే ఇంతటి మాహాత్మ్య 
మలవడినది. ఇట్టివే మరికొన్ని యద్భుతములు సన్యాసి పుట్టింట ప్రదర్శించినది. 
ఇక అచ్చట నుండుట బాగుండదనియు అన్నలతో సవతి తల్లిపై కొండెములు 
చెప్పుట బాగుండదనియు సన్యాసి అత్తవారింటికి పోదు ననెను. రామినాయుడు 
చెల్లెలికి ౨౫ (గ్రామములిచ్చి అత్తవారింట దిగవిడచి ఆమెకొక మేడ కట్టించి 
వచ్చెను. అత్త దాలమ్మ (ప్రాపున సన్యాసమ్మ కొన్నాళ్ళు సుఖముగా నుండెను. 
ఇంతలో సన్యాసమ్మ భర్త చెంచయ్య ఎవరెంత చెప్పినను వినక మచిలీ 
బందరులో ఇంగ్రిషువారి పటాలమున కొలువుకు బోయెను. కొన్నాళ్ళకు 
సన్యాసమ్మ ఈడే రెను. 
“చిగురుటాకుల బోలి చిగురించుతావీ హస్తములు, పెసరకాయల బోలి వికినించు 
తావీ తన వేళ్ళు, పిడికెడు నడుమాయె పిరుదులూ బరువాయె బాలకును, ఆరటి 
బోదెలు బోలు అతివ పెందొడలు బాలకును, ఓరచూపుల బాల ఒయ్యారినడకల బాల 
రొమ్ములు బరువాయె సోబన మెచ్చాయె బాలకును”, 
ఇన్నాళ్ళు చిన్నది కావున పనిపాటలు చేయని సన్యాసమ్మ ఇప్పుడు తానుగూడ 
తోడికోడండ్రతో పనిపాటలు చేయసాగెను. అప్పటికింకను బాలమ్మకు కోడలిపై 
(పేమ యుండెను. 
“నాతోడ బుట్టావు నా ముద్దుబాల కోడాల, అరచేతిలోయున్న ఓనిమ్మపఎడూ కోడాల 
అంబరానుండేటి ఓ యగ్ని గిన్నే కోడాల (కన్నె 7) పంజరానుండేటి నా రామచిలుక 
కోడాల, వోడలమీద నుండేటి వయ్యారిమగువా యని (ప్రేమతో పెంచు 
చుండెను. కాని తోడికోడండ్రు సూరమ్మ సుబ్బమ్మలు ఈర్చ్యాళువులై 
సన్యాసమ్మను తనవంతు పనులు తాను చేయించవలసినదిగా అత్తగారిని కోరిరి, 
అత్త దాలమ్మ సన్యాసమ్మతో ఈ మాటలు చెప్పెను. సన్యాసమ్మ అత్తతో 
“నాచేత మీపనులు కానేరవమ్మా దాలమ్మ, మాయన్నవద్దాకి కబురులంపేను, దాసీలను 
పదిమంది పంపించగలడు మాయన్న, కూలిచ్చి నాలిచ్చి చేయించుతాను ఆసనులి ననినది, 


౬౧౨ తెలుగు 


పుట్టింటి భాగ్యములు తలపోసిన సన్యాసమ్మ మెట్టినింటిని తనకు తెలియకనే 
యవమానపరచెను. ఆ మాటలు వినుటతోడ నే దాలమ్మకు కోపమువచ్చినది. 

“ఎడ్జాటీకళ్శాకు యె శె కోపములు దాలమ్మకు, కూలిచ్చి యీ పనులు జేయించగలవా 
ఓ బాల, నాళఠంపే కలిమివారు నీ కన్నవారా ఓ బాలా యని సన్యాసి పుట్టి. టివారిని 
దూషించెను. దీనితో మాటలు పెరిగెను. బాలమ్మ సన్యాసిని సాధింపనెంచెను, 
సన్యాసి యొడలిపైనున్న నగలొలిచి తీసినది. ఆమె తెచ్చిన ధన ధాన్య సంపద 
లన్నియు లాగికొనినది. సన్యాసమ్మ కూటికి గుడ్డకు కష్ట కషపడెను, చేయరాని 
పనులు చేయవలసి వచ్చెను. 

“ఏడు దొథ్థెల పేడ నీవంతుబడెను ఓ బాల, ఏడు సావిళ్లు తుడుపు నీవంతుబ డెను 
కీ బాల, ఏడు వొకీళ్ళ కల్గాపు నీవంతుబడెను ఓ బాలి. ఇట్టి పనులు చేయలేక సన్యాసమ్మ 

“ఈ కంట కన్నీరు ఆకంటబో సే, కొండగొజ్లెలాగు ఘోష పెడుతారీ” 
సన్యాసమ్మ పేడ తీయుటకు పోయినప్పు డామె మాహాత్మ్యముచే పేడ 

“తాబేలు వర్ణాన తర్లుచున్నదిగా ఆ పీడ, కప్పలాగున పేడ దాజెళ్లతుంది ఆ పేడ. 
సన్యాసి కష్టమును చూచి ఆడవిడ్డలగు అక్కమ్మ నరసమ్మలకు హృదయము 
ద్రవించి వారా మెకు తోడుపడుచుండిరి. తల్లి దాలమ్మ యది కని పెట్టి వారిని 
కూడ నిర్బంధించెను. సన్యాసమ్మకు సరిగా కూడు పెట్టక “ము కి పోయిన 
జొన్నయంబలి, మూడు రోజులు మురిగిన చల్ల ,వచ్చిచింత కాయ పచ్చడి, అంచులు 
పోయిన బోలె” లో పెస్టెడిది. సన్యాసమ్మ అ త్తగారిచ్చిన యన్నమును భర్తకు 
చూపించుటకై తన మేడలో నొక చోట దాచిపెట్టి కేవలము తులసి తీర్థము 
ద్రావి బ్రతికియుండినది. ఎటులనో మరది అస్పన్నకు తన వదినెను తల్లి 
బాధలు పెట్టుచున్నదని తెలిసి విచారపడి తల్లికి తెలియకుండ వదినెగారిక్తి పాలు 
సోయుచు కొంత సహాయపడుచుం డెను. త్య వారిరువురికి జారత్వ మంట 
గట్టి నిందించెను. దాలమ్మ పెట్టిన చెరలు [గ్రామమునపొక్కి. సన్యాసి పుట్టింటి 
వారికి గూడ తెలిసెను. వెంటనే రామన్న నపరివారముగా బయలుదేరెను. 
ముందుగా సౌకరులు వచ్చిరి, సన్యాసి యది [గ్రహించి అన్నగారు అత్త 
నేమందురో యను భయముచేత ఎదురుగా పోయి. తాను సుఖముగా నున్నా 
ననియు ఆ త్తగారు మంచిదనియు చెప్పి అన్నగారిని త్రిప్పి పంపించెను. లోక 
మున నిట్టి సాధ్వీమణులెందరుందురు? సన్యాసి సౌశీల్యమున కీ సంఘటనము 
మహోదాత్తత తెచ్చినది.శిమ్లులెనవారీ రచనముచేపట్టినచో ఇంకెంత రాణించెడిదో 
ఈ కథ. చెల్లెలికి మరి కొంత ధనమిచ్చి అన్న తిరిగిపోయెను. దాలమ్మ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౧౩ 


ఆ ధనమును గూడ లాగికొని “యిరుగునా పొరుగునా మరిగి యున్నావా నన్వాసి, నీ 
మరిది అప్పన్నతో మరిగియున్నావా సన్యాని, లేక చోరుడెన నీ మగడు నీకు పంపేనా 
సన్యాసి యని నిందించినది. ఈ కష్టములు భరించలేక సన్యాసి యొకనాడు 
తన మేడ తలుపులు లోపలవేసికొని శరీరము నొకచో భద్రముగా విడచి ఆత్మ 


రూపమై భర్త చెంతకుదోయి నిద్రలో తన దుఃఖమును శెలిపినది. 

చెంచయ్య దొరల సెలవు తీసికొని ఇంటికి వచ్చెను. అతనికన్న ముందే 
సన్యాసి వచ్చి యెప్పటియట్ల తన శరీరములో ప్రవేశించెను. దాలమ్మ కొడుకు 
తెచ్చిన ధనమును దాచుకొన్నది. ఆమె తన కుమారునకు “శ్రాగుటకు పాలిచ్చినది. 
కాని పుచ్చుకోగా పాలు పొగకంపులాయె ఆవేళ”. చెంచయ్య తల్లిని కారణ మడుగ 
నామె “మన యింటి కోడళ్ళు తోమిన చెంబులు రా చెంచన్ని యని సమాధానము 
చెప్పినది. కోడలిపై లేనిపోని నిందలు కల్పించి చెప్పినది. చెంచన్న యిది 
నిజమనుకొని సన్యాసిని కొట్టుటకై కోపముతో నామె మేడకు పోయెను. కాని 
యామె రూపము చూచి ఇట్లాశ్చర్యపడెను. “బారెడు దీని పరులు ఇటులాయెనేమి 
దైవామ, జానెడుదీని కొప్పు మట్టాయెనేమి దైవామ, క్టైలో జీవుడు లేక యున్నాదీ దైవామి 
యని వాపోయెను. ఆమె తన యోగనిద్ర నింకను చాలించలేదు. చెంచన్న 
ఆత్మహత్యకు పూనుకొనగా నామె లేచి భర్తకు ప్రణమిల్లి తన బాధలను చెప్పు 
కొని వాపోయినది. చెంచయ్య భార్యను పుట్టింటికంపి యెప్పటియట్ల తల్లి 
చెంతకు బోయెను. కాని యాతని చెల్లెండ్రు త ల్లిమాటలువిని వేరొకమార్గమున' 
బోయి సన్యాసిని చెంచయ్య తిరిగి రమ్మనెనని చెప్పి మరలించి తీసీకొనివచ్చిరి. 
చెంచయ్య భార్యను పుట్టింటి కంపి తా నెస్పటి యట్లు కొలువుకై పోదలంచెను. 
భార్య యిది కనిపెట్టి నేను పుట్టింటికి పోననెను. చెంచన్న వేరు పడదలంచి 
అన్నతో జగడము పెంచుకొని అన్నను చంపజాలక , అభిమానముచే తానే 
పొడుచుకొని చచ్చెను. సన్యాసి భర్త కశేబరమును సమీపించి 

“వందనము నా రాజ చొల వందనమూ, నన్ను విడిచి నీవు వెళ్ళిపోతివిగా 

యెవరి మొకముచూచి యిందు నుందూను, వాదమొంది (ప్రాణాలు పదలుకున్నావా 

యీ పడుచు ప్రాయము యెవరికిత్తూను, నా యీడు ప్రాయము యెవరు చూతురు” 
అని నిలపించి 

నీ కట్టతో నాక ట్టె కూడ వస్తాదీ నా రాజ, నీ బొందితో నా బొంది కలిసివస్తుంది 

ఫీ జీవముతో నా జీవము ఏకమౌతాది నా రాజి యని సహగమన వాంఛతో 
భర్త క శేబరముపై అత్తరు పన్నీరుల చల్లి “తగ్గితే తగ్గింది సంసంగివనమూ నారాజ, 
మగ్గి తే మగ్గింది నా మూలతరుగూ,సగ్గకామగ్గకా నీవుండవయ్యా, తిరిగివచ్చేవరకూ మనమూన 


౬౧౪ తెలుంగు 


యుండూ, గుండాల సెలవులకు వెళ్ళివస్తానూ అని మరది యప్పన్నను సహాయముగా తీసి 
కొని యెన్ని యాటంకములు కలిగినను గడచి మచిలి బందరు చేరి దొరల ననుజ్ఞ 
“వేడినది. వారు సామాన్యముగా ననుజ్ఞ సీయరైైరి. దొరలకు కొస్నియద్భుతము 
లగు పాతివ్రత్య మాహాత్మ్యములు కనబరచి సహగమనమునకై "సెలవంది తిరిగి 
అగ్రహారము చేరుకొనెను. సహగమన సమయమునకు చిన్నప్పుడు పెంచిన 
వదినె పాపమ్మను పిలిపించుకొనినది. తన దుఃఖమంతయు చెప్పుకొని ఎందరు 
వలదన్నను వినక సహగమనము చేసినది. వదినె పాపమ్మ కడుపున మగబిడ్డ 
పుట్టినచో చెంచయ్య యని పేరు పెట్టుకొని సూరమ్మకడుపున పుప్టెడు బిడ్డకు 
సన్యాసి యని పెట్టి ఇరువురికి పెండ్రీచేసి వారి సంతోషము చూడుడని చేప్పి 
పోయినది. రామినాయుడు చెల్లెలికి గుడి కట్టించెను. అప్పటినుండి సన్యాసికి 
పూజలు జరుగుచున్నవి. 
గోదావరి మండలమునకు సంబంధించిన పేరంటాలు గాధ యొకటి 
కరణాపూరిత మైనది కలదు, ఇది “చండ వేలి పానవ్ళు వేరంబాలమ్యు కళి పేరుతో 
౧౯౩౪ లో ప్రకటింపబడినది. రచయిత బళ్ళా స్వామిక వి. 
మండపేట . మాండవ్య పురములో కొప్పి రెడ్డివారను కలిగిన కాప్పలింట 
లక్ష్మీకాంతమ్మ మూలయ్య దంపతులకు పర మేళ్వరీ వర్మపసాదమున పొపమ్మ 
జన్మించెను. కాని చిన్నతనముననే తలిదండ్రులు చనిపోవుటచే పెదతండ్రి 
రామయ్యనాయుడు పెదతల్లి సీతమ్మ. పినతండ్రి పినతల్లి గారాబముతో పెంచి 
- పెద్దచేసిరి, ఆమె యీడేరగనే కృష్ణామండలమందలి రాచర్లపుర వాస్తవ్యులైన 
కుంచె బాపనమ్మ రంగయనాయుల రెండవ కుమారుడు పాపయ్య నాయునికిచ్చి 
పెండ్లి చేయుటకు సంబంధము నిశ్న్చయమయ్యెను. రామయ్యనాయుడు చెల్లెలు 
సుందరమ్మ కీవార్తతెలిసి మేనరికము తప్పింపవలదని [బతిమాలి యేడ్చెను. 
“పుట్టింటాశా పాడుచేయకన్నా - ముగ్గురతోడా బుట్టితి నన్నయ్యా 
చెల్లెలిముద్దు చెల్లించు మన్నయ్యా - నీ తోడబుట్టిన చెల్లెలను గానంట్రాి యని 
సుందరమ్మ దుఃఖింప రామినాయుడు 
“ముందర నిన్నిచ్చి మోసపోతిమమ్మా - మరల యెట్లు యిత్తుమె నాచెల్లి 
తల్లిదండ్రిలేని బిక్టేపాపమ్మ - తగిన చోటికే బిడ్డనివ్వవలెను” అని.నిరాకరించెను. 
. సుందరమ్మ “ఆడబిడ్డ యుసురు ఊరకి పోదన్నా' యని కోపించి వెడలిపోయెను. 
నిశ్చయ(ప్రకారముగా పెండ్లి జరిగినది, పాపమ్మ తన య త్తవారింటికి పోయి 
కొన్నిదినములే సుఖముగా నుండెను. ఆమె పార్వతీివరమున బుట్టినదిగనుక 
పార్వతీ పూజలు చేయుచుండెను. అప్పుడామె యత్తగారు, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౧౫ 


“పాపాయమ్మ యివియేమి పనులమ్మ - ఇటువంటిపూజలు యెన్నడెరుగమ మ్మా 
పడుచుదానికీ పూజ యేమిటమ్మా - లేని యాచారము మాకు పెట్టకమ్మా” యని 
మందలించెను. పాపమ్మ 
“అత్తయ్యా యివి అచ్చిరానిపనులా _ శుభ్మప్రదాయిని మహాశివునికొమ్మా 
ఆతల్లి పూజలే నేనుజేయుచుంటి - గౌరిదేవీపూజ కూడదా అత్తయ్యా” యని 
ప్రశ్నించెను. అంతమా[తమునశే అత్తగారికి కోపము వచ్చెను. 
“ అత్తింటి కోడలుకు హద్దుండవద్దా - పూజలతో నీవు కూర్చుండి యుంపేను 
ఇంటిలో పనిచేయ నెవ్వరచ్చున్నారు - పనులుచేయ నీకు దాసీలు రేరిచట 
దొడ్డిలో పేడంత మేటుగా పడివుందే = త్వరగాను నీవెళ్లి పేడజేసిరమ్మా 
"వచ్చి పందుమే జొన్నలు దంచూము - ప్రతిరోజు తప్పకీ పనులుచేయవలె” నని 
సాధించుచుండెను. పాపమ్మకు పరమేశ్వరి కలలో నగుపడి చెప్పి సహాయపడు 
చుండెను." అత్తగారు కోడలిపూజలు మాన్చించుటకై దెబ్బలుకొ శ్రైను. కాని 
పాపమా పాపమ్మసాధ్వి 
it 
భర్తలొనైనను జెప్పడె నాయమ్మా = పొరుగు వారలశైన తెల్పదమ్మలారా.” 
ఇటుల కొంతకాలము గడచెను. ఒక అట్లతరైకు పాపమ్మ పుట్టింటికి పోయెను. 
అచట నొకనాటి రాత్రి యా మెకు దుస్ప్వప్నముకలిగి తెల్ల వారగనే అత్తవారింటికి 
బయలుదేరెను. మార్గమున దుశ్శకునములయ్యెను. ఆమె యిల్లు చేరుకొనునప్పటికి 
భర్త (బ్రతుకునట్టి స్థితిలో లేడు. భార్యనుజూచి పాపయ్య (ప్రాణము విడిచెను. 
ఆమె సహగమనముచేయ నిశ్చయించెను. మామగారు పుత్రనిర్వి శేషముగా నిన్ను 
జూతుము సహగమనము వలదన, నామె 


“పల్లెత్తు మాటయిన పలుకదమ్మలారా - మనసు లోపలనైన చింతజెందదమ్మా 


“ఏముండి ఫలమేమి వెజ్టినా మామయ్య, పసుపుకుంకుమ నాకు కొదువాయె మామయ్య 
విధవ విభవము మీరు చూడాల మామయ్య - పతితోడి లోకమే పడతికి మామయ్య 
పతి గతించిన భామ (బతికియుండరాదూ - గుండానికే సాకు నెలవిమ్ము మామయ్య 
యని కోరినది. అగ్నిగుండములు సిద్దమయ్యెను. సహగమనమునకు ముంద్లు 
పాసమ్మ సంతానములేని సీతమ్మకు స్త్రీ పురుష సంతానము కలుగుననియు 
వారికి తమ భార్యాభర్తల పేరు పెట్టవలయుననియు చెప్పెను. (సన్యాసమ్మకథలో 
గూడ నిట్టి సంఘటనము కలదు.) మామగారితో ఇట్లనెను. 
“మామయ్య నామనవి చి త్తగించూ - గుండమున నేబడ్డ మూడోనా డైనా 
గుండముచల్లార్చి చూడండి మామయ్య - నీకొడుకు శిగబొందు య జ్టైవుంటదయ్యా 
నాపట్టుచీరై న య స్రైవుంటదయ్యా = మంగళ స్మూతమున బొందు వుంటదయ్యా 
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నాకాలి మెట్టలు య స్పైవుంటవయ్యా - ఇవియన్ని గుండములొ వుండునో మామయ్య 
అవితీని జాగ్రత్త చేయండి మామయ్య - పట్టుచీర సగము చించి నా మామయ్యా 
నాకౌలిమ స్టైలు మైజారు చెంగూను - మాయమ్మ గారికే ఇవ్వండి మామయ్యా 
పాపయ్య శిగబొందు మంగళసూత్రము - కట్టుచెంగుగా మీరు పుచ్చుకొండి 
కుందనపుబొమ్మ గుండములో కనిపించు - ఆబొమ్మ పదిలముగ పైకిదీసి' ప్రతిష్ట 
చేయుడని చెప్పి ఏకేట సంక్రాంతికి తిరునాళ్ళు జరిపించుడని చెప్పి మేనవా 
రుండగా తప్పించి పెండ్రిచేసిన బాలపె వై ధవ్యము గలుగునని పుట్టింటివారిని శ్లపించి 
పాసమ్మ స సహగమనము చేసెను. మండపేటలో చేనుకడ 'కావలియున్న "పెద 
తండ్రి కలలో జరిగిన వివరములు చెప్పెను. రామయ్యనాయుడు రాచెర్లకు వచ్చి 
పాపమ్మకై దుఃఖించెను. పాపమ్మ చెప్పినట్లు రంగయ్యనాయుడు రామయ్య 
నాయునకు “మైజారు చెంగి”వ్వక “కట్టుచెంగుగా కాలిమ బైలేమీ, రామయ్య గారికి 
యిచ్చెనమ్మలారా. ఇటు లొనర్చినందులకు పాపమ్మ అత్తవారిని శపింస 
వారందరు నాశనమైరి. అమె సంతులేనివారికి సంతానమిచ్చి ఎందరికో తమ తమ 
కోర్కెలు తీర్పుచుండెను. పుట్టింట పెదతండ్రి యామె కుత్సవములు చేయించు 
చుండెను. అత్తవారి (గ్రామమున మాత్రము “గ్రామ మునసబుగారు చేయించు 
చున్నా"రట, ఇకఫల్రతి... 
“పాపమ్మ చరితము భక్టితోవింసేను - స్రీలు శుభవతులయి ముక్తినొందెదరూ 
(వానినవారికి చదివినవారలకు _ తొలగునూ దోషములు కలుగుభాగ్యములు. 
కరుణరసాత్మక గాధలందు పేరంటాండ్రకథల కొక ప్రత్యేకత కలదు. 
భర్త శరీరముతో సహగమనము చేసిన సుమంగళులను జానపదులు “పేరం 
టాం|(డ్రుు అందురు. కామమ్మ కథ, మండ పేట పాపమ్మ పేరంటాలుకథ, 
శృంగవరపుకోట యెరుకమ్మ “పీరంటాలుకథ, తిరుపసత మ్మపాట, సన్యాసమ్మకథ 
మున్నగునవి ముద్రితములు. కామమ్మ భర్తపోవునప్పటికి బాలిక. ఆమెసెండ్రి 
కాలమునదప్ప భర్తముఖము తిరిగి చూడలేదు. అటులయ్యును కామమ్మ తన 
గృహిణీధర్మమును నెరవేర్చినది. ఎరుకమ్మ గృహిణి. ఇద్దరాడ బిడ్డలతల్లి. 
ఆమెభర్త అప్పన్న అడవిలో వేసిన నువ్వుచేనునకు చుట్టుకంప (కంచె) వేయు 
టకు వేకువజామున నే స్తగాండ్రతో బయలు దేరనుండెను. రాత్రి యెకుకమ్మ కలలో 
“ధారస్పదేవుడు” (ప్రత్యక్షమై నీ భర్తపోవు మార్గమున పులిభయమున్న దనియు 
నాతని నివారింపుమనియు చెప్పెను. నిద్రమైకమున నామె తిరిగి యటులే 
నిద్రించి “అడవిలోనూ విభుని పులిబట్టినట్టు, మగని నంటికండ మృగరాజు 
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తిన్నట్లు" కలగనెను. భర్హనులేపి కలచెప్పెను కాని యాతడు వినడయ్యెను. 
ఉదయము “యేళ్శుసాగదోలి వీధికిని రాగాను, యెదురింటి యిల్లాలు చెడుతుమ్ము 
దుమ్మె"ను. ఆ తుమ్మువిని యెరుకమ్మ బాటకడ్డమువచ్చి వొరింపగా శృం గవరపు 
కోటలో సీతమ్మ పేటలో, కాకపడి అప్పన్న కండ్లెర్రజేసె'ను. అడవికి బోయిన 
అప్పన్న పృలివాత బడెను. మరదులావా ర్త నెరిగింపగా ఎరుకమ్మ అడవికిపోయి 
పులిరాజును తనభర్త శరీరము నిమ్మని యడిగెను. పులి భర్త శరీరమీయకున్న 
నామె" ఎడమచేతితోను మెకమునే చంపింది”. భర శరీరము నింటికితెచ్చి మంచ 
ముపైనుంచి “పరమాత్మ దైవమా నా ప్రాణనాథుండు, కనకంపురీతిగా కౌయ 
ముండాలి” యని ప్రార్థించి “పన్నెండు మాన్యాల పట్టభద్రుడు” ఆనందగజసతి 
మహారాజును(సుమారు ౧౮౯౫) 'సాగుమానము కొరకు స్థలమిమ్మని'కోరినది. 
ఎకరముభూమికి“తాకీదు"పుచ్చుకొ ని గుండముత్రవ్వించి సహగమనము చేసినది. 
ఆచోట నిప్పటికిని ఏ మేట ఎరుకమ్మ తీరము సాగును. క్రీ.శ. ౧౮౯౫ నాటికింకను 
సహగమనము అనుమతింప బడుచుండెను. దీని రచయిత యెవ్యరో తెలియదు. 
దీనిని మంగు రంగనాథరావుగారు (ప్రచురించిరి. క్రీ.శ. ౧౯౨౨లలో బాలక వికృష్ణా 
రావు రచించిన “కిథవతమ్యపాటి యీపొట ఇతివృత్తము ననుసరించి నట్లున్నది. 

తిరుపతమ్మ సెనుగంచి(ప్రోలు కమ్మవారు శివరామరాజు రంగమా౦బలకు 
వెంకటేశ్వరుని వరమువలన పుట్టినది. “థ్రీ గోపరాజాఖ్యున్‌, చేరి వరించియు 
రాగ ద్వేషాదులను,రహివి డనాడెిను.“ఘారారణ్యంబున గోవులగాయుచు [క్రూర 
వ్యా ఘంబులచే.గూలినపతి పత్ని పరలోక మరిగిన భర్తను సేవింప అరయగ 
నగ్నికి _ నాహుతియెనిది. మండపేట పాపమ్మ మున్నగువారిగూర్చి |వ్రాసియే 
యుంటిని. 

ఈ పేరంటాండ్ర కథలలోనొక విశేషము కనబడుచున్నది. వీరందరును 
పహగమనము నిషేధింపబడిన తరువాత విశేషయత్నము చేసి సాగుమానము 
చేయుటకు అనుమతి తెచ్చుకొన్నవారు. ఈసుగుణము జానపదుల నాకర్షించినది. 
ఎరుకమ్మ ఆనందగజపతి మహరాజుకడ నిప్పుబంతులాడి సత్యము చూపినదట. 
“అగ్నికి భరించగలవా మాతల్లి" యని ఆప్రభువు అనియుండును. భరింపగల 
ననుటకు ఆమె నిప్పును చేతిలోపట్టి చూపియుండును. ఇది నిప్పు బంతులాట 
మైనది. తక్కినవారు చూపిన సత్యములుగూడ ఇటులే (గ్రహింప దగును. సన్యా 
సమ్మచూపిన సత్యములకు ఆంగ్లేయ లచ్చెరువుపడిరి. ఇవి కొంత అతిశయోక్తులు. 
'పేరంటాండ్రందరును దేవత లై (మొక్కులు దీర్తురనునది ఈ గాథలందలి మరి 
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యొకవిశేషము. వీరారాధనము భారత దేశమునకు (క్రొ త్రకాదు. అవతారములొక 
విధముగా వీరా రాధనమునకు లక్ష్యములే. ఈ 'పేరంటా౦ |డ్రుకూడ ఆరీతిగనే 
ఆరాధ్య దైవములైరి. పెద్ద (సం క్రాంతి పండుగత రువాత రెండవదినమున 
నూతన వధువులు పట్టెడు సావిత్రి గౌరి(బొమ్మలనోము) పేరంటాండ్రపూజయే, 
పేరంటాలనెడు పేరుతోనున్న దేవతలు సహగమనముచేసిన సాధ్వీమణులు. ఈ 
నోము కోసాజిల్లాలలో నధికప్రచారమునగలదు. సహగమన గాథలుకూడ వ. 
ముగా కోస్తాజిల్లాలకు సంబంధించినవిగనే యున్నవి. 


చారిత్రక గేయములనుపే ఎరొ-నినప్పుడు దేశింగురాజు ప తట బింబి" 
అరవ దేశమునకు సంబంధించినదని తెలిపియుంటిని.కరుణాత్మక కథలందుగూడ 
“నల్లతగాళ్‌ కథి అరవ దేశమునకు సంబంధించినది. దాని నరవములో కోళ్ల 
ప్పంజేరిపురీ వాస్తవ్యుడు, చెల్లప్ప మొదలారు వ్రాయగా సుబ్బరాయలునాయడను 
నాతడు తెలుగులో వాసెను. ఈ కథకింకొక పేరు షట్పహోదరి(ర?)చరిత్రమట. 
కథకు రంగస్టలము జీధుర. నాయకరాజుల కాలమున నాంధ్రులకు మధురతో 
సంబంధ మేర్చడెను. బహుశః ఆనాటి తమిళులు ఆంధ్రులు ఇచ్చిపుచ్చుకొన్న 
వానియందీ కథగూడ ఉండియుండును. కథాకొలమును గూర్చి శ్రీ) "బేకుమ ళ్ల 
కా మేశ్వరరావుగారు “దీనిలోని పాండ్యరాజు సద్యంశంలో జన్మించినవాడు,, 
సద్వంశీయులగు పాండ్యరాజులు డీ. పూ. ౫౪౩ నుండి కీ.త. ఏడవ శతాబ్దం 
వరకుమాత్రమే పరిపాలించేరు. అటు త ర్వాత రాజులు కూ దశస్త్రీ సంతతివారు. 
కౌబిట్టి నల్లతంగాశ్‌ అను ఈ జంగంకథారచన కీ. త. ఏడవశతాబ్ధిం దాటదని, 
చెప్పవచ్చు"ననిరి. ౧ కాలనిర్ణయమున కింతమా(త్ర మాధారము చాలదనుకొందును. 
ఐనను ఇదియొక యూహమైయుండును. ఇది చారిత్రకమని నిర్ణయించుట కౌధార 
ములు లేనప్పడు జానపద గేయమునకు కాలనిర్ణయ మనవసరము. నల్లి తంగాక్‌ 
అనగా మంచిచెల్లెలనియర్గము. నల్లత ంబియనగా మంచిఅన్న తమ్ముడు అని 
యర్థము. 
పేరంటాండు తప్పక వీరారాధనమునకు లక్ష్యములు. ఐనను ఓరిమి, 
సౌశీల్యముకూడ గొప్ప గుణములు. (ప్రకృతము పరిశీలింసబడు నల్లత ౦గాశ్‌ 


కథయును దీని తరువాత రానున్న వీరరాజమ్మ కథయును ఇట్టి సక 
చుట్టు అల్లబడినటువంటి బంగారుగూళ్లు, 


౧ బాల; ఏపషి9ల్‌ ౧౬౫౩ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬.ధగాకొ 


సర్వసంపదల కాలవాల మైన మధురను చంద్రవ ౦శ్యుడై న రామలింగరాజు 

పాలించుచుండెను. అతని భార్య పేరు ఇంద్రాణి, తపఃఫలముగా పార్వతీ 
పరమేశ్వరుల వరమున నల్లతంబి _ నల్లతంగాళ్‌ జన్మించిరి. వారు పెద్దవారైరి. 
“కుంతల రాజుయొక్క కూతురైన దాలికగు మూళియలంకారి మూదేవి చండాళిని న ల్లిత౦బి 
వివాహమయ్యెను. కొలది దినములకే అతని తలిదండ్రులు మరణించిరి, చని 
పోవుచు తండ్రి కుమారునితో నల్రతంగాళ్‌ను “ఎల్లపుడు వంటలుండు హెచ్చైన 
దేశమును, వెదకిజూచి నీవు వివాహము చేయుమయ్యా, ,శేష్టముయిన న్రీధనము చెళ్లెలికివ్వు 
మయ్యా” యని బోధించెను. తండ్రి చెప్పినటులే నల్లత౦బి, “ఏటిగట్టున నిండి 
యుండు బజ్జెగొడ్డులు శ్రీధనము, అడవియందు నిండియుండు ఆకుమేక శ్రీధనము,మిట్టభూమి 
మేలైన శ్రీధనము. ఆరులక్షల దాస దాసీజనముల నమిత మైన ధనముల నిచ్చి 
నల్లత ంగాక్‌ను కాశీరాజునకిచ్చి వివాహముచేసెను. మధుర కారు యోజనముల 
దూరమున నల్లతంగాక్‌ తన భర్తతో నుండెను. ఏడుగురు సంతానమును గనెను. 
ఇట్లుండగా వారి [గ్రామములందు పం|డైండు వర్ణముల కాటకము సంభవించెను, 
క్షైమబాధకు నల్లత౦ంగాక్‌ అన్నగారిచ్చిన సమస్తము నమ్ముకొనెను.ఐనను కరువు 
తీరలేదు. అప్పుడు నల్లతంగాళ్‌ “ఆకలికి తాళలేక అన్నయిల్లు పోదు' ననెను, 
ఆమె భర్త వలదనెను. 

“ఓని యిప్పుడుపోవ ఉత్తమము కాదబల, (బతికిచెడి పోరాదు బాల యొకరింటికిని 

(బకికిచెడి పోతివేని పరులు నగుదురయ్యో, పరులకు తావివ్వకు భంగమగునే తరుణి 

రాజ్యము పొందియుండి రాణువము వెంబడించు ఆలాగు వెళ్లినపుడు అందరు విలుతు రబల 

చెడి వడిపోదువేని చేరిమాట లాడరుగా, గజి వట్టణమునందు గడ్డియమ్మి (బతుకవచ్చు 

పిడకలు తట్టి మనము (బ్రతుకుదమే తరుణి యని యా మెభర్హ నిరోధింపజూచెను, 
ఇది జానపదులందుండు స్వాభిమానమును ఆత్మగొరవమును సూచించును. 

“పూలు పెట్టు తల పూర్వకర్మ మో గడ్డి మోయ వాసన తలయందు క్టిమోయ కారణమో 

గంధ మెత్తు చేతులతో పేడతట్ట కారణమో, కుంకు మెత్తు చేతులలో కూలిచేయ విధివశ మో 

రాజైన మాయన్న నేడు రాజ్యమేలుచుండగానుి నేను తప్పక పోయెదనని సిద్ధ 
మయ్యెను. ఆమెభర్త బిడ్డలుజా గ్రత యని చెప్పి సెలవిచ్చెను. నల్లతంగాళ్‌ 
ప్రయాణము సాగించుచుండ దుళ్శకునము లయ్యెను. పిల్లలను తీసికొని ఒంటరిగా 
పయాణమయ్యెను, అడవులు కొండలు గడచి పోదొడగిరి. ఇలంటి తల్లి 
పిల్ల లేడ్చిరి. 

“అ పనిబాల లేడ్సు జూచి యడవియంత యేడ్వసాగె 
కూనలేడ్చుట జూచి కొండలంత యేడ్వసాగె నట, 


జవం తెలుంగు 


(ప్రకృతికూడ సానుభూతి చూపినట్లు వర్ణించుట ఉదా త్రముగానున్నది. ఈసమయ 
మున మధురలో నల్లత ౦బికి చెల్లెలు కష్టములపాలగుట యంతయు స్వపస్నమునం 
దగుపడెను. అతడు పరివారముతో నల్లతంగాశ్‌ సాగివచ్చెడు అడవికి వేటకై 
బయలు దేరెను. వారలట కలసికొని దుఃఖిఠచిరి. నల్లతంది చెల్లెలితో, 
“ఏమి తక్కు_వవచ్చె ఈయడవి నీవురానుంతాటాకులేదొ నీకు ధరణియందు (వ్రాయుటకు, చీటి 
(వ్రాసి పంపితేను శీఘమునరానో నేను యనెను. ఈ పం(డెండేడ్త కరువు సంగతి 
నల్లతంబికి తెలియకపోవుట వింతగానున్నది.జానపదులిట్టి పొరపాటులుచేయుట 
సహజమే. ఇంతియకాక నల్లత ౦బి చెల్లెలితో “సీను మన యింటికిపొమ్ము నేను 
వేటాడి వచ్చెదిననెను. అప్పుడా మె“ఇల్లు తెలియలేదు యెందుమార్ల మెరుగలేను, 
గురుతు చెప్పుమన్నా నాకు కూర్చి నేను పోవుటికని యడుగ నాతడు కొన్ని 
గుర్తులుచెప్పి ఒంటరిగా పంపించెను.ఈ భాగముకూడ యసంబద్ధముగ నేయున్నది. 
తంబి యామె నొంటిగా నేలపంపవలె? పంపినను పుట్టింటిగుర్హు రులు తంగ యేల 
యడుగవలెను. తంగాశ్‌ తన బిడ్డలతో పుట్టింటికి పోయెను. ఆమెవచ్చుట చూచి 
వదినెగారు, మూళియలంగారి మూచేవి చండాలి సొమ్ములు దాచుకొనెను. మేడ 
తలుపులు మూయించెను. తంగాక్‌ మరియు నామె బిడ్డలు ప్రయాజాయాసము 
వలనను, ఆకలివలనను వాకిలిచెంత గోడుగోడున అన్నమో రామచంద్రాయని 
యెక్కి. నల్లతంగాళ్‌, 
“పత్నియు నేనైతినేని భర్త యతడయ్యెనేని, ఉత్తమ నేనైతినేని ఒకత్రాటి గొంతైన 
తలుపు తాళములు తానే తెరువవలె, తానే తెరువవలె తల్లియింటి వాకిలది యని 
శసథములు పలికెను. తలుపులు తెరచుకొనెను. తంగాళ్‌ బిడ్డల కాకలియగుటచే 
వంటయింటి లోపలికిటోయెను. అచటనున్న ఫలములు పిల్లలు తినుటక్రై చేత 
పట్టిరి. కౌని మూదేవి చాండాలి లాగుకొనెను. “పం(డెండు వర్షముల పాతమురికి 
రాగులను” తినుడని యిచ్చెను. వంటక్రై చిల్లుల పాత్రమును, వంటచెరుకుగా 
అరటిచెట్టు నిచ్చెను. నల్లితంగాక్‌ జరిగిన పరాభవముచే కలిగిన యాకలిచే 
నలిగ ఇరుగు పొరుగువారితో చెప్పి అడవిత్రోవ పజ్టెను. మార్గమందు, 
గురుతుగా చేతి యుంగరము కొంత తంగేడాకునుంచెను. 

“భర్థ మాటమీరి నేను పాపినిందు వచ్చినాను, శ్రీబుద్ధివల్ల వచ్చు చెడుపులగు ననేక” 
మని పళ్చాత్తాపపడుచు అడవిలోనున్న గొల్లలను పాడుచావి జాడలడిగి అచటికి 
బోయి వదినె గారిచ్చిన కుళ్ళిన పండొకటి యానవాలుగా నుంచి తన మాంగ 
ల్యము మామిడాకు పెనుంచి “పెరిగిపోవలెను పెద్ద రాయి గావలె” నని శవథము 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౬-౨౧ 


పల్కి తన బిడ్డలతో ప్రాణత్యాగముచేయ నిశ్చయించెను. ఒక-క్క-రినే 
బావిలో వేసెను. కడగొట్టువాడు తప్పించుకొని, 

“తల్షియగు నల్లతంగా దయచేని వినుమమ్మా, తప్పి (బ్రతికెదను తల్లిపేరు చెప్పెదను 

నిలచి [బతికెదను నీ పేరు చెప్పెదను, ప్మతు నొకనిగని భూమిరాజ్య మే లెదరు, 

యేడు బాలులగని యెందుకు నీకీ బుద్ది, పశువులకాచి నేను (బతికియుందునమ్మతల్లి 

నన్ను చంపకుమమ్మా నల్లతంగ నాదుతల్ల యని కరుణముగా విలపించెను. కౌని 
తంగాళ్‌ వానిని పట్టుకొని బావిలోవై చి తానునుపడి మరణించెను. నల్లతంబికి 
దుశ్శకునములుదోచి వేటచాలించి ఇంటికి తిరిగివచ్చెను. మూదేవిచండాలి భర్తకు 
కపటముతో సకల 'సేవలుచే పెను. చెల్లెలేదని అతడడుగ నామె సమ స్తసౌకర్యము 
లామెకు కూర్చి నేను నీళ్ళకై పోయి వచ్చుసరికి ఎవ్వరును లేరు, వెదకి వేసారితి 
నని యబద్దము లాడెను. రాజామె మోసము (గ్రహించెను. ఇరుగు పొరుగువారి 
నుండి జరిగినది తెలిసికొని అడవికిపోయి పాడుబావిలోనున్న శవములతీయించి 
సంస్కారముగావించి దుఃఖమును (మింగి ప్రతీకారము చేయనెం చెను.భార్యతో 
విచారించి తమ కుమారుని వివాహముచేయ సంకల్పించెను. పెండ్రి పేరుతో నామెను 
ఆమె బంధువుల నందరి నొక్కమారు చంప నిశ్చయించెను. శిల్చులతో, 

“చెల్లె నీలాగుచేనె పాపి నా భార్య దాని, చుట్టాల చంపుటకు నూ్యూతపందిరొకటి 

రాతిసందిళ్ళు మీరు రమ్యము గకట్టవ లె”ననెను. వారటులే నిర్మించిరి, పెండ్లి 
విందుల సమయమున రాజుగారు త నభార్యపక్షపు బంధువులనందరిని సూత్రపందిరి 
కూలదోయించి చంపించెను. ఇది పూర్వమున్న శిల్చ విద్యకాటోలు. రాజు 
మూదేవి చండాలిని హింసించి హింసించి చంపెను. చెల్లెలి మరణవార్తను బాన 
గారి కంపెను. కాశిరాజు వచ్చి భార్యాపుత్రశోకమున ఆత్మహత్య చేసికొనెను. 
నల్హతంబికూడ ఈ దుఃఖము చూడలేక ఆత్మహత్య చేసికొనెను. పార్వతీ 
పరమేశ్వరులు ప్రత్యక్షమై చచ్చినవారి నందరిని సజీవుల నొనర్చిరి. ఇది రచ 
యితలు “మంగళాంతాని కావ్యాని (శాస్తాణిపంధంతే' యనుటకొరకు చేయవల 
సిన పని.నల్లత ౦బితో తంగాక్‌ జరిగినదంతయు (వదినెగారి హింసలు చెప్పి 
“చచ్చిన వారుంటే జనులు నిందింతురయ్యా, మూళియలంగారి మూదేవి రాతియందు, భూమి 
నవ్వునట్లు పొలతిని వ్రాయవలె; కారిమూయవలె (క్రాల్గంటిని నవ్వవల ననియు ఆచారి 
(శిల్చితో “నల్లతంగా గుడియొకటి కట్టమయ్యా యాచారి, నెలకొక యుత్సవము నీవు 
చేయు మాచారి ఏడాది పండుగను ఎంచి చేయుమాచారి యని" మరల ప్రాణములు విడి 
చెను. బిడ్డలు మ్రూకోులై రి. “కాశిరాజు తంబియున్ను కై లాసము పొందిరి.” 


క తెలుంగు 


_ పలనాటిసీమలో 'నధికప్రచారము గాంచిన కరుణాపూరిత ముగు కథలందు 
“వీరరాజుమ్య కథ” యొకటి. ఇందు కరుణ మే ప్రధానమైనను పలనాడు రంగస్థల 
మగుటచేత కాబోలు వీరముగూడ కొంత స్థాన మా[క్రమించుకొన్నది. మాంచాల 
వంటి వీరవనితలను గన్నతల్లి పలనాటిసీమ వీరరాజమ్మను గనుటలో ఆశ్చర్య 
మేమియులేదు. అత్తగారి యారడికి తట్టుకొనలేక ఆడవి పాలైన రాజమ్మ దైన 
దుర్విపాకమున దొంగల చేతులలో చిక్కి మానసంరక్షణకై కన్నకొడుకును 
బలినిచ్చి,వీరనారీమణియై చోరుల హతమార్చి చివరకు ప్రాణములు గోలుపోయిన 
గాధయిది. బాపిరాజు (పోత్సాహమున యం, అప్పల నరసయ్య యను నాతడీ 
వృత్తమును చేబట్టి చక్కగా పొత్రములను దిద్దితీర్చెను. ఈ కథయందు పరిశీలింప 
దగినది పాత్రముల శీలము, ఇం దెట్టి యద్భుత కల్పనములుగాని యనవసర 
వర్షనములుగాని మాహాత్మ్యములుగాని లేవు. ఉన్నది ఉన్నట్లుగా, జరిగినది 
జరిగినట్లుగా జానపద భాషలో కథయంతయు నడచినది. 


పలనాటిసీమలో రెంటచింతల (గామమున సంపన్నుడు నాగిరెడ్డి, అతని 
భార్య సూరమ్మ; దుర్గర్వ, గయ్యాళి. కలవారు కనుక నామె కెదురాడుట కందరు 
జంకినను*మొగము చాటుబడిన మెటిక విరిచదారూ వారెల్ల.' అన్ని యుండియు 
వారికి సంతానము లేదు. ఇరుగుపొరుగువారు, 

. “దీపమ్ము లేనిల్లు ఎట్టులుండునో ఓయమ్మ, చందుడులేని ఆకౌశమట్టు మాయమ్మ 
తామర పువ్వులులేని చెరువట్లు మాయమ్మ, పెద్దలు లేనట్టి యిల్లెట్టు లండు ఓయమ్మ 
ఐదవతనములేని యతివ యెట్లుండు సూరమ్మ, బిడ్డలు లేనిల్లు అట్టులేయుండు మాయమ్మ 

యనిరి. సంతాన విషయమై భారతీయుల అభి ప్రాయమిట్టిది. లేకలేక సూర్గమ్మ 

పనసపండువంటి బాలుని కనినది. ఆ బాలకుని సౌందర్య మింతంతకాదు.“బాలు 
డుండినచాలు దీపంబు వలదింటిలో.” పేరు సేరిరెడ్డి, అతడు క్రమముగా షోడష 
కళాపూర్ణుడయ్యెను.ఆతని పదహారవయేట ఒక నిదాఘము (ప్రళయమైనది. ప్రజలు 
మలమల చీమలవలె మాడిచచ్చిరి, 
“పచ్చని గడ్జెల్లి భగ్గుమనుచుండె ఎండకు, పక్షులన్ని చెట్టమొదల (వేలాడె బాధకు 
చెరువులో చేపలు చచ్చి తేలెను ఎండకు, ఉండలేక జనులు ఊరు విడిచేరు 
ముండరోగము జనుల (ప్రాణాలుదీ నెనాయూర, నాగి రెడ్డికి జబ్బు అ ధికమయ్యెనుగా అప్పుడు 
ఎంతచేనినగాని లాభంబులేక ఆ రెడ్డి, (పాణాలుదీ నెను ఆ పాడుజబ్బు.” 


నాగిరెడ్డి మరణాంతరము పేరిరెడ్డి ఇంటికి పెద్దయయ్యెను. అతడూరివారి కంద 
రకు తలలోపల నాలుక, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬.౨౩ 


“బందుగుల (హేమతో బరికించుచుండు నారెడ్డి, పండుగవబ్బముల నందరిని బిలిచి యారెడ్డి 

.కూడుగుడ్డలనిచ్చి కూర్చుండ బెట్టి యారెడ్డి, వారి నేమంబడిగి వారి దయాజూచి యారెడ్డి 

పెద్ధలయందున వినయంబుగలిగి ఆరెడ్డి, పిన్నలందరినెంతొ (పేమతోజూచి ఆరెడ్డి 

వీదసాదలజూచి బిచ్చంబువేని ఆరెడ్డి, పాలేర్లనందరిని (పేమతోజూచు ఆరెడ్డి.” ఇది 
పేరయ్య సౌశీల్యము.జనులు పేరిరెడ్డి నాతల్లికి బుట్టవలసినవాడు కాదనిరి.ఇట్లుండ 
సూరమ్మ తన కొడుకునకు బేతిరెడ్డి వారింటిబిడ్డ కామాక్షిని పెండ్లి చేయవలయు 
నని నిశ్చయించుకొనెను. కాని “పేరిరెడ్డి మాత్రము “కులశీలములుకలిగి సద్బుద్ధి 
కలిగి మాయమ్మ, చదువుసంధ్యలు గలిగి చక్క-నై నట్టి కన్యాను ఎంచుకొని నే 
పెండ్లి చేసుకొందును మాయమ్మా” యని తన నిశ్చయము దెలిపెను. ఆనాటి 
నుండి తల్లికొడుకులకు సరిపడకుండెను. పేరయ్య స్నేహితుడు వీరయ్యకుకూడ 
సూరమ్మ చే తిట్లు తప్పలేదు. వీరయ్య పేరయ్యకు దగిన చక్కని చుక్కను 
చూచెను. ఆమె సౌందర్యమును వీరయ్య ఇట్లు విన్సించెను. 

“పున్నమ చందునిపోలు సతిమోము 'పేరయ్య,మబ్బుతునక లచాటు తొలగు చంద్రుడు ఆచాన 
కారుమేఘములోని మెరపు ఆచాన పేరయ్య, కొయేరు వేసినట్లుండు ముక్కు పేరయ్య 
సీర్యుత్రాగిన కంఠమందు గనవడును పేరయ్య, పూచిన లతపోలి పొలతి గనబడును పేరయ్య 
పండుటాకులలోని పసరెల్లదీసి పేరయ్య, తామరపువ్వులో తశుశెల్లదీసి పేరయ్య 
మామిడిపండులో మధురంబుదీని పేరయ్య, అతివ రాజమ్మను ఆ(బహ్మ జే నె పేరయ్య.” 

ఈ చరణములు పెద్దనగారి “నేరెటేటి యసల్‌ దెచ్చి" పద్యమును దలపించును. 
ఇంతవిన్న పేరయ్యకు రాజమ్మ హృదయాధిదై వత మైనది. పేరయ్య గుణగణ 
ములను, రూపసంపదలను విని రాజమ్మకూడ ఆతని వలచినది. నల దమ 
యంతులవలేె వారి (పేమ లుప్పొంగినవి. వీరయ్య హంసమయ్యెను. తొలుత 
రాజమ్మను ఆమెయన్నలు సూరిరెడ్డి మున్నగువారు, మ 
“అందనీ పండ్లకు ఆశవడియెదవా చెల్లేల, "పెద్దింటివారితో పేదవారెపుడూ చెల్లేల 
బంధుత్వమును జేయ బాగుండదమ్మా'యని వారించినను పేరయ్య తమ చెల్లెలిని 
(పేమించు పెరిగి యుబ్బిపోయిరి. ఒక శుభముహూ_ర్తమున పేరయ్య మిత్రులతో 
రాజమ్మను చూడవచ్చి మూడు ముడులు వేసెను. సారెలతో సంబరములతో 
వధూవరులిల్లు చేరుకొనిరి. సూరమ్మ అగ్నియై మండెను. ఇరుగుపొరుగువారు. 

“ఇంత చక్కనిపిల్ల యిలలోను లేదు సూరమ్మ,ఎంత పున్నెము చేసినావొ యిటువంటి కోడలు 

నీకు దొరికెనమ్మా కరువుదీరంగ సూరమ్మ” యన పైకి (పేమ మభినయించి లోని 
కాలుష్యమును, కాపట్యము నా,మేడించుకొన్నది. సాధింపులు మొదలు పెట్టినది. 
తిట్టతోపాటు, “పాలేర్లు నందరిని మానిపించింది సూరమ్మ, దాసీలనందరిని తగ్గించినాది 


౬.౨౪ తెలుగు 


సూరమ్మ” పనులన్ని రాజమ్మ చేయసలసివచ్చెను. అత్త ఎంత కష్ట పెట్టినను, 
“పల్గెత్తుమాశ్రైన పలుకదోయమ్మా రాజమ్మ, రాజమ్మ మగనితో చెప్పదు తల్లీ ఓయమ్మ 
కొడుకింటనుండగా సూరమ్మ కోడలినే మనక, కొడుకు బయటికి పోవుటతోడనే 
పగపట్టి సాధించుచుండెను. రాజమ్మపడెడు కష్టములు అమ్మలక్క_లనోట నీలాటి 
రేవుకడ పొక్కెను. అవి పేరయ్య చెవినిబడి తల్లిని కోపించి మందలించెను. 
ఒకనాడు భార్య చేయుచున్న పనులజూచి మందలించి. “నా తల్లి పలుచాధలను 
పెట్టు చుండ రాజమ్మ చెప్పకపోవుట బాగున్నదటవె రాజమ్మి యని నిజము చెప్పు 
మనెను. రాజమ్మ ఊరివారి ముచ్చట లు త్తవనియు అ త్తగారినే వెనుక వేసికొనెను. 
రాజమ్మ కనబరచిన శాంతము భక్తి భారత స్ర్రీరత్నముల సహజ 'సంపద, 
రాజమ్మ కొన్నిదినములకు చూలాలయ్యెను. అన్నలు సపరివారముగా వచ్చి 
'సీమంత మొనర్చిరి. ఈ సమయమున నా సీమంతిని పుట్టింటికి పోవలసియున్నను, 
వారి రాగబంధము రాజమ్మను అ త్తింటనే తయన ఆ జేసెను. సూరమ్మకిది 
మరింత కోపకారణమయ్యెను. మేనగోడలు కామాకి చెంతకుబోయి, 
“నంగనాచిముండ నాకు దొరకినది కామాక్షీ, మగని తలప్రెకెక్కి. నాట్యమాడింది రాజమ్మ 
మందుమాకులు పెట్టి మతిని విరిచింది కొమాక్షీ, ఆయింట నేనికను ఉండలేనమ్మ కామాక్షీ 
నీవు కోడలివైతె కనులకద్దూదు నాతల్లి, ఎన్నాటికైనాను నీవు కోడలివి కామాకి’ యని 
శపథము చేసినది. ఇరువురు కూడబలుకుకొని రాజమ్మ పేరయ్యలకు కలహము 
గావింప యత్నించి విఫలులైరి. ఆసన్న ప్రసవయగు రాజమ్మ పనులు చేయు 
చుండగా పేరయ్య మరల నొకమారు తల్లిని గట్టిగా మందలించెను. ఇంటిదాసి 
పేరయ్యతో రాజమ్మగారి కష్టములన్ని పూసగుచ్చినట్లు చెప్పినది. సూరమ్మ 
కొడుకుచే మాటలుపడి కామాక్షితో , చెప్పుకొనబోయినది. ఈ సమయమున 
ధాజమ్మ యందభిమానమున్న స్త్రీలు రాజమ్మకొరకై ఎరుకతను బిలిచి సోది 
చెప్పించిరి. ఎరుకత బాల పీడయనిచెప్పి శాంతిక్రియలు చేసిపోయినది. ఈ 
పట్టున రచయిత కొంత చక్కని హోస్యమునుగూడ ప్రదర్శించెను. రాజమ్మ 
మగ శిశువును కనెను. గండధోషములకు ప్రతిక్రియలు జరిపిరి. పచ్చిబాలెంత 
రాలగు రాజమ్మను సూరమ్మ మరింత బాధ పె శ్పైను. రాజమ్మమాత్ర మెన్న డెదు 
రాడదయ్యెను. ఇటుల మరికొన్ని దినములు గడచినని. 
ఒకనాడు పేరయ్య వీరయ్యకు పిల్లను మాట్లాడుటకు (గామామంత రము 
నప పోయెను, సూరమ్మ రొ సై విరిగి నేతిలో పడెను. రాజమ్మకు కష్టకా లము 
దాపురించెను. ఒకరాత్రి కామాకితోడుగా సూరమ్మ రాజమ్మను తిట్టి కొట్ట ఇల్లు 
"వెడలగొ ట్రైను, చంటిపాపను చంక నెత్తుకొని రాజమ్మ, 


జానపద గేయసాహిత్యము క 


on) 


“ఎచటీకి పోదూను ఏదారిలేదూ దైవామ, (క్రిందాటి జన్మలో ఆలు మగలాకు నేనైతె 

ఎడబాపులను చేని యేడ్సించినానో దైవామి యని దుఃభించుచు పృట్టింటిత్రోవ 
బస్పైను. మధ్యేమార్గమున గాలివాన వచ్చెను. దుఃఖజీవులకు దైవము కూడ 
(పాతికూల్య'మే కనబరచును. చీకటిలో వానలో రాజమ్మకు “కాళ్లలో ముండ్లెన్నా 
(గుచ్చుకొన్నాయి, కౌలిపొట్టలు రాళ్ళకే తగిలినాయి.'పడుచులేచుచు త డిముద్దయై రాజమ్మ 
వాట నడచినది. కొంతదూరము పోవ నొకయిల్లు కౌ కౌన్సించినది. చేవునిక్‌ (మొక్కి 
రాజమ్మ ఆ యింటి యరుగు నెక్కినది. కొడుకును గుండెల కద్దుకొని కష్టములు 
దలంచుకొని శోకించినది. అదివరకే ఆయింటిలో పల దొంగల గుంపొకటి యుం 
డెను. వాన వెలసినదోలేదో చూచుటకొక గజదొంగ వెలుపలికి వచ్చి రాజమ్మను 
చూచెను. లోపల ఆడువారుండిరేమోయని రాజమ్మ యాతని పలుకరించినది. ఆ 
దొంగ లోపలికిపోయి తోడిదొంగల విచారించెను. అందరేకమై యామెను 
దోచుకొని మానభంగముచేయ నిశ్చయించి మోసగించి లోపలికి గొనిపోయిరి. 
రాజమ్మ దొంగలచేతిలో చిక్కెను. వారిమనోభావములగు ర్తించి శిలలు కరగునట్లు 
(బ్రతిమాలియేడ్చినది. కాని వారంతకన్నకరఠినులై రి. చై వములనందరిని దలంచినది 
కాని లాభములేదయ్యెను, చివరకు రాజమ్మ, 

“ఆడజన్మము యెపుడు ఎత్తగూడాదు లోకౌన, అందులో నుందారి యొటయే తప్పూ చూడంగ 
చక్కాని యాడూది తలవంచుకొనుచు వీధీని,పోవుచున్నాకాని పురుషూల కండ్లూ ఆమెపై 
పడుచూనె యూండూను ఏమిజన్మంబు ఆడుద్రై, పుట్టూ టకంటేను యడవీలొ చె'ట్టై పుట్టూట 
మంచిదాని యెంతూ నేనిప్పూడై కే యేలాగు, వీరిబారినుండి తప్పించుకొనుటాయంచు 

నాలోచింస మొదలిడినది. పె చరణములు సాధారణ పురుషలోక స్వభావమును 
చక్కగా వెల్లడించునవి. 

“దుష్టబుద్ధినిమాని నన్ను పంపండి అన్నాలు, పరసతిని యెన్నాడు కోర గూడదు ఎవ్వారు 

పరసతిని పొందుట పాపంబుగాదా యిదివరకు, నశియించె రావణుడు సీశానుదెచ్చి 

యిందూడు గౌతమసతి గోరి భంగపడలేదా తండ్రూలారి యని (బ్రతిమాలినది. 
కాని వారి పట్టుదల ఇంకను హెచ్చెను. రాజమ్మ “పాణ మైనను విడుతు మాన 
మీయినను కొనినది, చిన్న యెత్తు యె త్తినది. కడుపు పొంగూ బాధ అధికమైనాది 
యిప్పుడే, 'పెరటిలోనికి పోయి తిరిగివచ్చెదను, మీరాలు అంతనరకు మనసు ఓపికపట్టి 
యుండుడనికో రినది.వారామె మోసగించుననిత లచి కుమారునచ్చటవిడిచి బయటికి 
పోయి రమ్మనిరి.అమెకొడుకువై పు చూచి కుమిలిపోయినది. లోలోనదుఃఖించి, 


మానభంగము నొంద యిష్టంబులేక నాతండ్రి, నిన్ను అర్చించేను చేతులారంగ నాతండ్రి” 
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యని కొడుకును దొంగలకప్పగించి బయటికి వచ్చి తలుపులు వేసి బయట గొండ్లెము 
తగిలించినది. దొంగలు లోపల చిక్కుకొని రాజమ్మను తిలుపు తీయుమనికోరిరి, 
లేనిచో కొడుకును చంపెదమని బెదరించిరి. రాజమ్మమాక్రము తలుపులు తీయ 
దయ్యెను. దొంగలప్పుడా పసికందును ముక్కలుగా నరికి గవాక్షమును౦డి 
బయటకి విసరివై చిరి. సత్రమరణము కన్నులార జూచి మాన రక్షణ దీక్షను 
మాత్రము కోబ్‌ వీడలేదు. ప్రాణముకన్న సర్వముకన్న భ —— 
ముఖ్యమని చాటినది రాజమ్మ. తెల్ల వారునందాక రాజమ్మ అటులనే బయటకాచు 
కొనియుండెను. అస్పుడా దారివెంబడి పదిదిండ్లు పోపుచుండెను. రాజమ్మ వారిని 
సమీపించి తస కరుణాహూరిత గాధ వినిపించి దొంగల దండించుట కె ,కె తోడ్కంని 
వచ్చిన ది. ఇంతవరకున్న శాంతమూర్తి రాజమ్మ ఆదిశ క్రియై భా తారిణీగా 
మారిన ది. కొడుకు శరీర ఖండములజూచిన మాతృమూర్తి రాజమ్మ, వీర 
రాజమ్మగా పరిణమించినది. సాయమువచ్చిన వారినుండి యొకక త్తి తీసికొనినది. 
“పెటాకొంగునై తే నడుమూకు చుట్టి రాజమ్మ, చీరె కుచ్చెళ్లాను వెనువెుకాకు విరిచి కట్టింది 
జుత్తు విరియదోసి కను లెడ్డాజేసి రాజమ్మ, శక్తిరూపమునై తె దాల్చ్బీయున్నాది రాజమ్మ.” 
బండ్రవారు తోడురా రాజమ్మ ఇంటిలోపల ప్రవేశించి పేర విహారము చే సిని 
దొంగలు కూడ ప్రాణములు దక్కి.ంచుకొనుటకు ఘారముగా పోరిరి, రాజమ్మను 
కత్తులచే పొడిచిరి కాని చివరకు వారందరు రాజమ్మ కత్తి కెరయెరి. రాజమ్మకు 
క త్రిపో ట్లచే ప్రాణము లెగిరిపోవుచుం డెను. కొడుకు శరీర ఖండము "పై యొరగి 
ప్రాణములు విడిచినది, బిండ్లవారు తల్లికొడుకుల శపముల నచ్చట పూడ్చి 
యచట గువి కట్టించి పూజలొనర్చిరి. పల్నాటిసీమ వీరపూజల కెన్నటి నుండియో 
ప్రసిద్ధిగన్నది. 'పల్నాదవారారాధించు వీరమూర్తులందు రాజస్ము యొకతె యగుట 
తెలుగువారి వీరభాగ్య ము, 
పల! య్య వీరయ్య పెంశ్లి 'గావించుకొని ఇల్లుచేరుకొనగనే సూరమ్మ. 
కోడలిపై పారిపోయినదని నిందమోపినది. కామాక్షిని పెండ్లాడు మనినది. 
ఇంతలో పీరా రె కి రాజమ్మ వీరమరణగాధ తెలిసెను. అతడు పేర రయ్యకి ది 
చెప్పెను. పేరయ్య దుఃఖసముద్రమున మునిగిపోయెను. తల్లిని దూషంచెను. 
“కో గ్ర క్ల నత్తాలు కోసి తినకుండా ఉండాలి, అంచూను దేవుని ప్రార్డింకు నేను ఎ ప్పూడు” 
అని ప్రార్థించి సంసారమును తల్లి కప్పగించి ఎటకో పోయెను. పాపమా దగ్గ 
హృ్‌దయుడుకూడ దార రప్పుతుల జేర రుకొనియుందును. చిపరన “ఇంటిలో పోరున్న 
ఈరీతి యగునూ కావున, పోరుమంచిది కాదు సిరి తొలగిపోవు ఇంటాను, నలుగురూ నవ్వెదరు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౨౭ 


నగుబాట్లు కలుగూ లోకాన, అపకీర్తి వచ్చూను అన్నిచెడిపోవు” నని క వివాశ్యమున్నది, 
పల్నాటి వీరచరిత్రమందు భట్టు రాయ బారమునకు వచ్చినప్పుడు “పోరు మంచిది 
కాదు భూమినెక్కడ'నన్న మాటల నీపంక్షులు తలప్పనకు దెచ్చును. రెండును 
పల్నాటికి సంబంధించినందున రెండింటిలో వీరముండుటవలన నీగుణ మబ్బెనో 
యేమో.జానపద గేయములందిది యమూల్యమణి. కథావస్తువు, భాష ,భావములు, 
రచనము అన్నింట నిది మేలుబంతి. 


ఇంతవరకు రాయలసీమ ఉత్తర సర్కారులకు సంబంధించిన కరుణ 
రసాత్మక గేయములగూర్చి వ్రాసియుంటిని,ఇక తెలంగాణమునకు సంబంధించిన 
గేయముల విచారింతును. మొదట నొక ముదిత గేయము తీసికొని తరువాత 
నేను సేకరించిన అముద్రిత గేయముల విచారింతును. 


తెలంగాణమున శారదకాం|డ్రుబడకల నాంచారి కోళిను పాడుచు పొట్టవోసి 
కొందురు. ఈకథసు సేకరించి సంస్కరించి వ్రాసిన రుక్మాథట్ల విధుమౌళి శర్మ 
గారిట్టనుచున్నారు. 
య 


“సుమారు మూడు వందల సంపత్సరముల [క్రిందట అ౦ గెళ్ళపల్లి యను 
(గ్రామమున, వెల్మ వంశంబున మూలా నక్షత్రమున జన్మించిన, నాంచారి యను. 
బాలికను త ల్లితం|డ్రులు దరిద్రతా బాధచే ఎరుకలవారి కిచ్చివేసిరి. అట్టి నాంచారి 
ఎరుకలవారి యిల్లు ఉద్ధరించి ప్రపంచమున ప్రథ్యాతి వహించెను. అట్టి కథను 
శారదవాండ్లచే ఒకప్పుడు దికొండ బాలనరసయ్య విని, యీకథ (గ్రామ్యభాషలో 
(వాయుమని నన్నెంతయో (ప్రోత్సహించెను. ఇట్టి మహా దై న్యభావముగల కథను 
(గామ్యభాషలో శారదవాండ్రు చదువునట్లుగా, వాండ్రపదములు కొన్ని కూర్చుకొని 
నా యధామతి యీచరిత్రను పూ ర్తిచేయ గలిగితిని.” 


తం గెళ్ళవ ల్లియను (గ్రామమున వెలుమకోటన్నయను భాగ్యవంతు డుం డెను. 
అతని భార్యపేరు నాగమ్మ. సకలసంపదలుండియు వారికి సంతానము లేదయ్యెను. 
అందుకై వారు తిరుపతి కొండకుబోయి వేంకటేశ్వరుని సందర్శించి వీవీనాంచారి 
సన్నిధానమున పూజలొనర్చిరి. అరాత్రి వీబీనాంచారి వారి కలలో సాక్షొత్క_రించి 
బాలిక పుట్టుననియు చేరు నాంచారియని పెట్టుడనియుజెప్పెను. (నాంచారియనగా 
విష్ణుదెవుని భార్య, అలమేలు మంగకును శ్రీ రంగనాథుని * నాచ్చ్యారు " కును 
ఈేరున్నది. ఈ కథలో వీవీనాంచారును ప్రార్థించుట, నాంచారుస్పట్టుట వింత, 


అరె తెలుగు 


మహమ్మదీయులు తిరుపతిని శ్రీరంగమును ముట్టడింపగా స్థానికులు స్వామి 
యుత్సవమును ఏడాది కొకదినము అపసవ్యముగా నడుపుదుమనియు, తురకలకు 
వేత్రహస్తులై ఉత్సవము ముందునడచు గౌరవమిత్తుమనియు విశేషించి స్వామికి 
తురకనాంచారును అమర్చెదమనియు నొప్పుకొన్నటుల వాడుక, నీ బీ ఉర్దూ 
పదము.) దంపతులు స్వగ్రామము చేరుకొనిరి. కొన్ని నాళ్ళకు నాగమ్మ గర్భము 
ధరించి బిడ్డనుగనెను. కొని 


“బాలా బుట్టిననుండి కలిగె కష్టాలు = తొలిగె భాగ్యాలు 
నాగమ్మ దినదినము రోగమ్ములొ మునిగె - తాపమ్మె గలిగె 
యేడు దొడ్డావులు యేకంగా కూలె - ధరపైనవాలె 
ఆరుదొడ్లా కోడెలు అప్పుడు పడిపోయె - తావమ్మె ఆయె 
పంటబండే చేండ్లు వెంటనె పడిపోయె - వంటకు లేదాయె 
వెలుమాల కోటయ్య వెతల పాలాయె = గతిలేకపాయె.” 


కోటయ్య జ్యోతిష్కుల విచారింప వేదాల వెంకయ్య యను పండితుడు, 

“మూల నక్షత్రాన వాలజన్మించె - చాల (శ్రమగూర్చె 

యీబాలను యెరుకలకు యిచ్చివేయన్న - వెలుమ కోటన్న యనెను. 
దారిద్ర్య మనుభవింపలేక వారా యూరనున్న యెలమ్లంచి జేజయ్య యనుఎరుకల 
దంపతుల కతి దుఃఖముతో బాల నిచ్చివేసిరి. ఎరుకువారింట నాబాల ప్రవేశింపగనే 
లక్ష్మీవచ్చెను. వారికి “బాల వచ్చినతోడ పంటాలు గలిగె = భాగ్యాలుగలిగె.” 
ఎరుకుల దంపతులా బాలకు నాంచారి యని 'పేరిడిరి. వారి కిదివరకే సోడయ్య 
యను మూడేండ్ల కొడుకుండెను. ఎలమంచి నాంచారి నతీగారాబముతో బెంచెను. 


“వెండిగిన్నెల బువ్య వేగ దినిసించూ - వెన్న దినిపించూ 
తూగుటుయ్యల లోన తులతూగ బాల = సాగనూగవాల.ి 


నాంచారి సోడ య్యలు పెరిగి 'పెద్దవారైరి. వారిరువురికి వివాహమమ్మ్యెను. నాంచారి 

కారాధ్యదై వతము ఎల్లమ్మ.ఎల్లమ్మ నాంచారి జిహ్వా[గ్రమున నిల్లు కటు కొనెను. 
య A) 

నొంచారి చెప్పెడు ఎరుక (సోది) (ప్రత్యక్షరము సత్యమై యొప్పుచుండెను. 

కొన్నాళ్ళకు నాంచారికి బిడ్డ పుష్టైను. పేరు పాపమ్మ యని పెట్టిరి. పాపమ్మ 

మూడేండ్లదయ్యెను. 


“దొరలకు రాజులకు యెరుకళా జెప్పే = దేవీ నాంచారీ 
చాలాగ [దవ్యంబు సంపాదనజే నె - దేవీ నాంచారీ.” 


జానపద గేయసాహిత్యము 


కీరా 


నాంచారికి గోలకొండ నవాబుల కెరుక జెప్పి ద్రవ్యము గడించవలెనని కోరి. 
కలిగినది. అత్తమామల నడిగినది. భ ర్హసెలవందినది. 

“నాగపురి చీరేను నయమొస్పాదాల్చె - దేవి నాంచారి 

పంచరంగుల రవికె దాగా తా దొడిగే = డేవి నాంచారి” 

బంతిపువ్వులదండ యింతి ధరియించే = దేవి నాంచారి 

తనయింటి మెల్లమ్మను తగ బుట్టల బె'కే - దేవి నాంచారి.” 
ఈవిధముగా సిద్ధమై నాంచారి వాగులువ౦తలు దాటి చెట్టులు మిట్టలు గడచి 
గోలకొండ పట్టణము చేరుకొనెను. 

“చెప్పుల బజారుకు చేరవచ్చిందీ = దేవి నాంచారి 

బేగం బజారులొ తగనెరుక జెప్పే - దేవి నాంచారి 

సామ్ముల గుజిరియందు చొచ్చెరుకజెప్పే - దేవి నాంచారి 

శాలిబండలొ యెరుక చక్కగా చెప్పే = దేవి నాంచారి 

పురాన్‌పూల్‌ వద్దకు పూబోడి వచ్చే - దేవి నాంచారి 

సాహుకారి కార్వానకు చయ్యన తా వచ్చే - దేవి నాంచారి.” 
పెన పేర్కొనబడిన వన్నియు హైదరాబాదు పట్టణమం దిప్పటికిని గల వీధుల 
పేరులు. ఈవిధముగా నాంచారి వీధివీధులు గడచి భాగ్యవంతుల కెరుక జెప్పి 
నవాబుగారి దర్బారు చేరుకొన్నది. పహరావారి కెరుకజెప్పి నవాబును సందర్శించి 
నది. నవావామె యూరుపేరు లడిగి “నాకి మనసులొ వున్న శోకం జెపావా" యని 
(ప్రశించెను. నాంజారి వల్లెయని, కాశీ విశాలాక్షీ ని, కంచి కామాక్షీ ని, మధుర 
మీనాక్షిని, తిరుపతి వేంకటేశ్వరుని, భ[దాచలరామన్నను, సిరిపురి వేంకటేశ్వరుని, 
జీడికంటిరాముని, కొమరవెల్లి మల్లన్నను, కొలిపాక సోమన్నను, నాచారం 
నరసింహుని, యాదాద్రి స్వామిని, గజవల్లి (శ్రీరాముని దలచినది. చివర యెనిది 
క్షేత్రములు తెంగాణమున సు ప్రసిద్ధ దేవతాస్థలములు. భద్రాచలము సుప్రసిద్ధ 
క్షేత్రము. సిరిపురమునకే చిల్చూరనిపేరు. ఇది ఓరుగల్లు తాలూకాలో నున్నది. 
జీడికల్లు జనగామ తాలూకొలో నున్నది. కొమర వెల్లి సిరీ పేట తాలూకొలోనున్నది. 
కొలిపాకయే కొలనుపాక; భువనగిరి తాలూకాలో నున్నది. యాదాద్రి యాదగిరి 
గుట్ట; భువనగిరి తాలూకాలో నున్నది. గజవల్లి స్వయముగా తాలూకా పట్టణము. 
సకల దేవతల నాహ్వానించి నాంచారి నవాబుతో 

“సీ మదిలోగల చింతను నే జెప్పెద వినుమా సర్కారి బాబు 

వడిగల నీ గుజ్జింబు సూడితోటి గలదు అ 

= వన్నెండు గంటల రాత్రి ప్రసవించు గనుమా ఏక 


౬ఒ8ల తెలుగు 


పోతుగుటిము దానికి బుటును నిజము సర్కారి బాబు 

నాలుగుకాళ్ల తెల్లగ పర యొజ్టిగా 99 

నుదుట తెల్లనిచుక్క కుదురూగనుండు 99 
ఈ తీరుగా ఎరుక జెప్పినది. నవాబు నాంచారిని కాప్పలోనుంచి చెప్పిన ఎరుక 
నిజమగునో కాదోయని పరీకించుటయేకాక పుట్టిన గుల్దపు పిల్లను దాచి నాంచారిని 
పరీక్షించి అమె మాహాత్మ్యమున కబ్బురపడెను. తతృలితముగా, 

“ఏడూళ్ల జాగీరు నాడె వానిచ్చె - నర్కాంరి బాబు 

మొహరువేనిన షత్రం ముదముకో నిచ్చే = సర్కారి దాబు.” 
ఈ ఘటము గోలకొండ నవాబుల యశ్వ ప్రీతిని సూచించును. నాంచారి స్వ(గామ 
మునకు తిరిగి పోవుచు మ ధ్యేమార్గమున పొవాశ్రరోు ఖిల్లాలో (ప్రజల 'ప్రార్థనము 
విని మంచినీళ్ళ బావి పడునట్టి స్థల నిర్ణయముచేసి బావి త్రవ్వించెను. ఆ బావికి 
నాంచారి బావియని 'పేరువచ్చెను. సర్వాయిపాపని కాలమున షాహపురములో 
దుర్గ నిర్మాణము జరిగినది. దుర్గ నిర్మాణమైన చాల దినములకిీ వృత్తాంతము 
జరిగినదని మనము భావింపవచ్చును. నాంచారి యటనుంది తంగెళ్లపల్లి చేరుకొని 
మేడలు, మిద్దెలు గట్టించి సంతోషముతో నుండెను. ఈ ఘట్టము ఎరుకలవారికి గల 
భూగర్భ విజ్ఞానమును సూచించును. పల్లెటూశ్లనుండు వాస్తు శాస్త్రజ్ఞులు వావు 
లెచట త్రవ్విన నీరు పడునో చెప్పెదరు. 


ఇది యిటులుండగా సూర్యనాయకుడు చంద్రనాయకుడను లంబాడివారు 

౧౨ వేల తండతో గోలకొండనుండి బయలుదేరి నడచి న వ్రగోచావరము దాటిరి. 

“గో నెల్లోన సరుకు కోరి నింప్యారె - లంబాడివారు 

ముత్యాలు రత్నాలు ముందుగ గొన్నారు - సంతనించారు 

తినుబండారం బంత తీసుకొన్నారు - లందాడివారు.” 
ఈవిధముగా పల్లెలు పట్టణములు గడచి, వాగులు వరదలు దాటి, 

“మెల్ల మెల్లన వచ్చిరి నెల్లూరి సీమా = లందాడివారు.” 
పదములో గోలకొండ నెల్లూరి దారిలో లంబాడివారు సప్తగోదావరము దాటినటుల 
నర్షింపబడకినది. గోదావరి గోలకొండ కుత్తరదున నున్నది. కథకు కాళ్లువచ్చి 
గోదావరి మధ్యన దాపురించినది. లేదా గోలకొండనుండి యుత్తరమున నడచి 
గోదావరి దాటి అటనుండి ద్రావిడ ప్రాణాయామము చేసి లంబాక్షివారు తిరిగి తిరిగి 
నెల్లూరు చేరిరని భావింపవలెను. నెల్లూరి రాజు వారినాపి రాదారిచీటి (02585 ౧౦౯౦ 
అడిగెను, వారు లేదని తిరుగబడిరి. రాజు వారిని నిర్బంధించెను, ఈ రాజెవరో 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౬-౭౧ 


తెలియదు. వారు చేయునదిలేక “పది సేర్ల ముత్యాలు పంపి వేస్తాము. నెల్లూరిరాజా” 
యనిరి. వారి మైశ్వర్యమును చూచిన రాజు కనులు గుప్టెను. వారి తండ నప 
రింపదలచి వారితో జూదమా డెను.కాని దురదృష్టముచే తన రాజ్యమును పణముగా 


నొడ్డి కోలుపోయి, “త్వరలో భార్యను చేకొని తరలి పోయాడు _ దురపిల్లినాడు.' 
కాటమరాజుకథ మారిపోయి ఈకథలో నీవిఫయుగా నతుకుకొన్నట్లున్నది. 

లంబాడీల'పె పగ దీర్చుకొనుటకు నెల్లూరిరాజు కొల్ల్తాపురిగ ట్లకు వోయి 
బాలమైసమ్మ నారాధించి యాదేవిని (ప్రత్యక్షము చేసికొనెను. ఎక్కడి చెల్లూరు 
ఎక్కడి కొల్లాపురము: జానపదుల కల్పనములకు కు పోలుపొందిక టవ త 
కొల్లాపురము బొంబాయి రాష్ట్రములో నున్నది. కొల్తాపుర సంస్థానమునకు 
రాజధానియగు ఆ నగరమున మహాలక్ష్మీదేవి కలదు. దేశ దేశములనుండి యా 
దేవతను గొలుచుటకు (ప్రజలు వచ్చెదరు. మహాలక్ష్మియే జానపదులనో ట ఎల్లమ్మ 
మైనది. ఎరుకత సోదిచెప్పుట కారంభించగనే కొ ల్లాప్పు రపు ఎల్లమ్మ చాందా 
మహంకాళి బెజవాడ కనకదుర్షను తప్పక ప్రార్థించును. శక్తి దేవతల పేర్లు 
మాంత్రికులు వరుసగా పెర్కొందురు. ఓరుగల్లులోకూడ కాకతమ్మ, మాహు 
రమ్మ, ఎల్లమ్మ, పద్మాక్షీ మున్నగు దేవతల కట్టి ప్రసిద్ధియే కలదు. ఈ పదమురో 
కొల్లాపురము మాహాలక్ష్మీ బాలమైసమ్మగా చెప్పబడినది. ఎల్లమ్మ, బాలమ్మ, 
మైసమ్మ, మారమ్మ, పోచమ్మ వంటి శక్తి దేపతలందరును జానపదులకు ఒకే 
శక్తికి మారు రూపములు. కన్లుక నిజముగా నీ పదమునకు కొల్లాపురముతోనెట్టి 
సంబంధమును లేదు. జానపద గేయములందిట్టి యదాహరణములు పెక్టులు. 
ఆమె తన కాహారమడుగ రాజు “దేవీ లంబిడితండ తినవె మాయమ్మా ౬ బాల 
మెసమ్మాి యని తరలి పోయెను. లంబాడితండ నెల్లూరినుండి కొల్లాపురిగట్టు 
చేరుకొనగనే, 

“త్వరలోనె మైసమ్మ తండాలొ జొచ్చే [కోధమ్మున వచ్చె 
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పాలుత్రాగ పిల్లల పట్టి చంపింది బాలమైసమ్మా 
కాంతాల నచ్చట గాదిర జేసింది 93 
ఆర్నూర్ల చల పెయ్య లప్పుడు జంపింది 99 
అంబా యంచావులు అప్పుడు బడిపోయె 53 
పాల్నుదాగె లేగల పడవేని చంపే అ 


గుట్టా చెట్టుకు కోడెల్‌ కూలి పడిపోయె-దిక్కూలేదాయె.” 
లంబాడి నాయకులు తండను బాగు చేయించుటకు (ప్రయత్నించిరి కాని లాభము 
లేదయ్యెను. చివర కొక మాంర్రికుడు (తాటాకుల రామన్న 


ఉ._.కి౨ తెలుగు 


“తంగెళ్లపల్లీకి త్వరగ వెళ్ళండీ - అంబాడివారు 

యెరుకల నాంచారిని యెరుకడిగి రండీ - వేగామె పొండీ యనెను. చం (ద 
నాయకుడు కొలచి రత్నములను కొంగునగట్టి పరశునాయకుని పయనము గావిం 
చెను. పరశునాయకుడు తం గెళ్ల పల్లి చేరుకొనెను. చూలాలగు నాంచారి నీటికి 
పోయివచ్చుచుండెను. 

“ఆరునెలల గర్భిణి అందము చూచాడు=-లంవాడివాడు 

తటుకున జూచుచు ధరపై బడినాడు-లంబాడివాడు.” 
నాంచారి లంబాడివాని మనమును గురించి సున్నిత మైన హాస్యముతో “హీళన 
ముగా “చక్కదనమూ చూచి సాగిల పడితీవా-లంబాడివాడొయని (ప్రశ్నించినది. లంబాడి 
తేరుకొని పళ్చాత్రాపపడి వచ్చిసపని చెడుటయేకాక తన (పాణములు దక్కవను 
కొని “మూడునా శ్లనుండి కూడులేదమ్మా, ఎరుకలిభామ' యని యబద్దమాడి 
తప్పించుకొనెను. వచ్చినసంగతి మనవిచేసి రత్నాలు ముత్యాలిత్తును తండను 
లేప రమ్మనెను. నాంచారి రాననెను. లందాడి, 


“పగిడిగవ్వల గధై బాగా జేయిస్తా యెరుకాల భామ,చంద్ర) హారము నీకు చేయిస్తనమ్మా యెరు 
కాలభామ, నీవుకోరిన సౌమ్ముల్‌ నేనిస్తనమ్మా యెరుకాలభామియనెను. లంబాడి ఈ 


మాట లనుటతోడనే “భామ సొమ్ముల కొరకు భమలోపడి పోయె. ఎరుకలభామ." 
తమ కెన్నియున్నను భూషణములపె స్త్రీల కెక్కుడు కాంత్తయను స్వభావ మిట 
ద్యోతము. నాంచారి అతృనాజ్జ వేడెను. ఎలమంచి లంబాడి కులము “మరియాదలేని 
కులము మక్కారి కులిమనియు, “అరిగి ఎరుకా జెప్ప అచ్చిరాదమ్మా' యనియు వల 
దనెను. ఎటులో యత్తను బతిమాలి నాంచారి బయలుదేరెను. ఎన్నో అపశకున 
ములు చూపెను. భయము శంకించి నాంచారి లంబాడితో రాననెను కాని లంబాడి 
వాడతి దీనముగా వేడుకొనుటచే నాంచారి పయనమై కొల్లాపురము చేరుకొనెను, 
జరిగినస౦ గతి జరిగినట్లుగా ఎరుక జెప్పెను. శాంతికె చాలమ్మకు తగు బలి 
సీవిధముగా చెప్పెను. 


“పన్నెండు మేకాల పట్టుకరావయ్యా లంబాడివాడ అయిదు దున్నపోతుల నాహార మిడరా 
సందుము పచ్చముగ్గు పట్టువేయాలె ౨ చానెడు వూదుపొగ మైసమ్మకు వేయాలె 
మూడుతూముల కుంకుమ ముందుగజిల్లాలె ,, అయిదుపుట్ల అన్నము అప్పుడు రోతింపోయాలె 
బాలమ్మ 'కెదురుగ వాదం దీయాలెర 4, చెలకవారలు3౩ బట్టి సిద్ధంగుండా లెర 
మట్టిసారలు చేతపట్టి వుండా లెర ఆరునెలల గర్భిణీని అందుంచనలెర 


౧ కుంభము, ౨ ఓదము, 8 మట్టి (క వ్వెడుపారలు. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬.౩౩ 


పారలచేత మన్ను బాగా బొయ్యాలెర లంబాడివాడ గడ్డపారలచేత గట్టిగ దట్టించా లెర 
వత్తిజేసి దీపము నెత్తిన బెట్టాలెర ఫ్‌ బోనముకుండా నెత్తిన బోర్లా వెయ్యాలెర 
నేను జెప్పిన పనులు నీవు జేయాలెర ,, _ లంబొడివా రన్నియు సమకూర్చిరి 
కొని అరునెలల గర్భిణీ వారి కెచ్చటను లభింపదయ్యెను. నాయకులు రహస్యా 
లోచనము చేసిరి. సూర్య చంద్ర నాయకులు నాంచారినే బలిగా నీయవలె నని 
నిశ్చయించిరి. పరశునాయకుడీ దుశ్చింతవలదని వారికి బోధించి వారిచే బంధితు 
డయ్యెను, లంబొడివారు నాంచారిని మోసగించి బలిగా పూడక్చిరి. అప్పుడామె, 


“నన్ను దట్టించుట న్యాయముగాదురా లంబాడివాడ అబ్బబ్బ నిలువండి అలనిపోతున్నాను 

నన్నుజంపకు తండ తిన్నగ దోలిస్తార ,, ఇప్పుడునేను బాలను మెప్పించుకుంటార 

బండారొలికిన గాని సయనమై-వచ్చార ,, దమ్ముతియ్యాలేక తాళ్లలేకున్నార 

గర్భంబున పిండంబు కలికలాయెర * యని కరుణముగా విలపించినది 
కాని కఠినచిత్తుల మనము కరుగదయ్యెను. గర్భముచితికి నాంచారి పాిణములు 
విడిచెను. వారొనర్చిన ఘోరకార్యమును జూచి బాలమైసమ్మ నాంచారిని దేవతగా 
జేసినది. నాంచారి దేవతయై “తండను శీఘిమ్మున ధరణి పాల్లేసింది.” పరళు 
నాయకుని బంధములు విప్పి, 


“సీవంళం ధరలోన నిల్చిపోతాదీర లంబాడివాడ నీవున్నచోటను నిల్చు నాజేండా 
సంవత్సర మొకసారి జాతరగావించు యని చెప్పి తం గెళ్ళవల్లిలో మగని కలలో 


జరిగినదంతయు చెప్పినది. గోలకొండ నవ్వాబునకు స్వప్నమున సాక్షాత్క- 
రించి గుడికట్టించి జాతర చేయుమనినది. ఎలమంచి జేజయ్యలు కొల్లాపురము 
చేరి నాంచారి శవమును దీసికొని తం గెళ్ళపల్లి చేరిరి. నవ్వాబచ్చట గుడి కట్టించి 
జాతర చేయించెను. ఈ విధముగా నాంచారి కరుణారసపూరిత గాథ ముగిసినది. 
చివరకు రచయిత తన్ను గూర్చి 


వీధుమౌళిదాసుడు విరచించినాడయ్య తందానెతాన 


సఠియించినవారికి భాగ్యమబ్బునయ్య క 
నందన మార్షశీర్షమందు రచియించే ప్ర యని చెప్పుకొనెను, 


గోలకొండ నవాబుల ప్రసక్తి యుండుటచే నీకథ పదునెనిమిదవశతాబ్ద 
మునకు సంబంధించినదని యూహింసవచ్చును. లంబాడివా రొనర్చిన ఘోర 
మిందు సూచింపబిడినది. ఇప్పటికిని తెలంగాణమున అచ్చటచ్చట లందాడితండా 
లున్నవి. లంబాడివారుకూడ ఒకవిధమగు ఆటవిక జాతివారే, మొన్న మొన్నటి 


౬.౩౪ తేలుగు 


వరకు ఈజాతి నేరములొనర్చు జాతులలో చేరియుండెను. ఇప్పుడిప్పుడే లంబాడి 
వారు నాగరికము “పెంచుకొని చదువుసంధ్యలు నేర్చుచున్నారు. వీరికి భాష 
యున్న దేకాని లిపిలేదు. నాంచారి లంవాడితండ కెరుక చెప్పబోవుటకు సిద్ధపడి 
నప్పుడు ఎలమంచి లంబాడివారిని నమ్మరాదని చెప్పినమాటలు గమనింపదగిన వి, 


ఇంతవరకు పరిశీలించిన కథలందన్నిటికన్న దీనియందు ప్రసన్నమగుశై లి 
కాననగును. ఒడుదొడుకులులేని రచనము. శారదకాండ్రకు ప్రీతిపాత్రమగు 
అంత్య ప్రాస నియమమిందు కాననగును. శారదకాం (డ్రధికముగా నీకథను 
(ప్రచారము చేయుదురని మొదటనే చెప్పియుంటిని. 


తెలంగాణమునం దిట్టి కథలు 'పెక్కులున్నవి. పిచ్చుగుంటులు, శారద 
కౌండ్రు, ఎజ్జగొల్లలు. బుడిగెజంగాలు మున్నగువారినోట తెనుగువారి కారుణ్య 
మొలుకబోయు కథలనెన్నింటినేని పిడికెడు బిచ్చము పెట్టి వినవచ్చును.కావలసినది 
బొదార్యముకాదు, కేవల మోపిక. చేత కలమందుకొనపలెగాని పొట్టకూటికి 
పూర్తిగాలేని ఈవీధిమానిసులనోట రాలెడు ము త్తెములనె త్తి సాహిత్య వీధులందు 
కుప్పలు వోయవచ్చును. చేయితిరిగిన పెద్దలెవరై న సాహసించి వాని చేబిట్టి దిద్ది 
తీర్చవలెగాని రవ్వలు రాల్బవచ్చును. (ప్రపంచ సాహితీ సౌధమునకు పతాకలె త్త 
వచ్చును. ఎరువుసామ్ముల బరువుచేటుగా త లధరించు తెలుగువారికి గల దారిద్ర్య 
మంతయు చెజేత తీసివేసినట్లు పోవును. పూర్వులై న మనశిష్షులు కావలసిన 
వస్తువును సంస్కృత మునుండి సంతరించిరి. నవ్యులు వేరొకరికి తెలియకుండు 
నంత టి చాకచక్యముతో పాళ్చాత్యులనుంది సంగహించుచున్నారు. పొరుగింటి 
పుల్లకూర రుచియను సామెతకు మన దేశముననే సార్థక్యము. ఆచొర్య మెరిగిన 
వారు ఎరుగనట్లు నటించుచున్నారు. అందరును కలిసి మన దేమియు లేదను 
చున్నారు. లేనిలేమిని ప్రసాదించుచున్నారు. ఉన్న కలిమిని కనుల చూడలేక 
పోవుచున్నారు. 


ఇట్టిపాటలను నేను మూడునాలుగింటిని సేకరింపగలిగి తిని, అవి యన్నియు 
అముద్రితము లే, మొదటిది సుప్రసిద్ధమై బహుళ వ్యా ప్తినం దిన “రావ్రలమ్ము” 
(రా ముల మ్మ్రపాట. రెండవది “నలోజునిశథి. మూడవది “మాని పొంగిన కథో; 
అనగా కీలకనామ సంవత్సరమున మూసానది (ముచికుందానది) ఉప్పొంగి 
హైదరాబాదు పట్టణము కొట్టుకొనిపోయిన కథ, నాల్గవది మొన మొన్నటి, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬.౩౫ 


వినగామ రై ల(వమాదో గాధ. ఏదేని సంఘటనము జరిగిన వెంటనే జానపదులనోట నది 
కవితారూపమున (ప్రచారము గాంచుననుటకు చివర రెండు పదములు సాక్ష్యములు. 


ఈనాల్లు పదములందు రావులమ్మ-రాములమ్మ పదమున కధిక ప్రచారము 
కలదు. రావులమ్మకన్న రాములమ్మ యను శబ్దము సాధు వనుకొందును, తెలంగాణ 
మందన్ని మండలములందును. పాడబడునట్టి పదమిది. ఐనను నల్ల గొండ 
మండలమున నింకను ప్రచారమెక్కువ. కారణము ఈపదము నల్లగొండ 
మండలమునకు సంబంధించిన దగుటయే. ఆమె పేరంటాలై వెలసినది కనుక 
ఆమె పేరును స్త్రీ పురుషులు భక్తి చిహ్నముగా ధరింతురు. అట్టిపేరులు అనగా 
స్త్రీయైనచో రాములమ్మ పురుషుడై నచో రాములయ్య యనునవి నల్లగొండజిల్లా 
యందధికము. జనగామ తాలూక (పూర్వమిది నల్లగొండ మండలమున నుండెను 
కొని ప్రస్తుతము ఓరుగల్లు మండలమున చేర్చబడినది) లో నున్న మల్లాపురము, 
గుండ్లసాగరము మున్నగు (గామముల సమీపమున నీ కథారంగమగు (గామ 
మున్నటుల పాటవినిపించిన శారదకాండ్రు చెప్పిరి. రెండు మూడు చోటుల నేనీ 
పాటను సేకరించితిని.౧ వాని నన్నింటి నొకకడ జేర్చి చదివినచో మనకు కథా 
స్వరూపము సమగ్రముగా గోచరించును. 


రాములమ్మ పాటకు రామాయణ గాధతో కొన్ని పోలిక లున్నవి. రాము 
లమ్మ సీత, భీమారెడ్తి, రత్నా (లక్ష్మె) రెక్టి యన్నదమ్ములు రామలక్ష్మణులు, 
లంబాడివాడు రావణుడు, రాములమ్మ ఖీమారెడ్డి దంపతుల పెంపుడుచిలుక 
( పావురము ) మారుతి. మోసగించి సీతమ్మను రావణు డపహరించి నటులే 
కడుపునొప్పిచే బాధపడు రాములమ్మను అడవిలో నొంటరిగా బోవుచున్నదాని 
నొషధ మిత్తునని మోసగించి లంబాడివా డపహరించెను, చెరలోనున్న సీతమ్మ 


౧. ౧౯౫౨ ([పారంభమున మాయూర శారదకాండు చెప్పగా (్రాసికొంటిని. 
౧౪-౪-౫౨ సోమవారం రాతి ౯-౩౦ గంటలకు తడిసిన పాపయ్య, నంకోజి చంద్రయ్య, 
కొండ లింగయ్య, బొడ్డు వెంకులు అనువారు నకిరెకల్లు (గ్రామమున (నల్లగొండ మండలము) 
చెప్పగా (వ్రానీకొంటిని. జానపదగేయముల సేకరించుట యనునది పెద్దసమస్య. మైళ్లకొలది 
నడచి ఆశాభంగముతో తిరిగివచ్చిన ఘట్టములెన్నియో కలవు. _పైవారు ఊరక చెప్పరైరి. 
అచ్చటి పోలీను ఉద్యోగుల సహాయముతో పట్టి తెప్పించి బలవంతముగా పాడించి (వ్రాసి 
కొంటిని, నాయుద్యమమున నిట్టివి రెండుమూడు ఘటనలున్నని., వానిలో నిది _పథమము. వింత 
సంఘటనము కనుక నిట నీవిషయ మ్మపస్తుతమైనను 'పేర్కనవలసివచ్చినది. మూడవ (పతి 
మ్మిత్రులొకరు సేకరించి వంపించినది. 


౬.౩౬. , "తెలుంగు 


రావణునకువశముగానటులే చెరలోనున్న రాములమ్మ వ్రతమను మిషనే 
లంవొడివాని వశముగాక తన సౌశీల్యమును గాపాడుకొనెను. సీతజాడ మారుతి 
తెచ్చినటుల ఖీమా రెడ్డికి సావురము రాములమ్మ వార్త దెచ్చెను. రావణాసురుడు 
రాక్షసుడు,మాయావి. లంబాడివాడు బలవంతుడు, అంతకన్న మాయావి, మంత్ర 
తంత్రము లెరిగినవాడు. పిక్కాలలో తాయెతులున్న వాడు. రానణ వధానంతరము 
సీత యగ్నిప్రవేశము జరిగిన'క్లే లంబాడివాని వధానంతరము రాములమ్మ అగ్ని 
గుండముజొచ్చి త నపాతి వత్యమునునిరూపించుకొనినది. ఆమెసీతవలె కొన్నాళ్ళ 
సుఖమే యనుభవించినది. జనాపవాదమునకు భయపడి సీతమ్మను రాముడు 
మరల నడవికి పంపించెను.కుశలవ యుద్ధానంతరమా మె భూగర్భమున ప్రవేశించి 
నది, అటులే జనాపవాద భీతిచే భీమా రెడ్డి తలంపున రాములమ్మ రెండవమా 
రగ్నిగుండమున (ప్రవేశించి, దేహత్యాగము చేసినది. పేరంటాలై వెలసినెది. 
రాములమ్మ పదమునకు రామాయణముతోగల పోలికలివి. 


పదము మూడువంతులు సంభాషణ పద్దతిని ఒకవంతుమా(త్రము వర్ణనా 

పద్దతి - కథన పన్ధతి ని నడచినది. కనుక నీపదమందు కొంత నాటకీయత 
కలదని మనము భావించ వచ్చును. దీనికి బలముగా నింకొక విషయము కలదు; 
తక్కిన పదములన్నింటి యారంభమున పాత్రముల పుట్టుపూర్వ ములో లేక 
ప్రదేశవర్లనము మున్నగు విషయములో యుండును. కాని రాములమ్మ పాట 
ఏకాంకికవలె ఆరంభమగును. కీ॥ శే॥ కట్టమంచి రామలింగారెడ్డిగారి మాట 
లందు చెప్పదలచినచో సీపదమందలి కథావివరణము కాల సరణిగాక హేతుసరణిని 
'నడచినది.' రాములమ్మ పొలముచెంత నాగలిదున్ను తనభర్త మరియు మరది 
మున్న గువారికి “చద్ది” గొంపోవుచు మార్గమధ్యమున నొక చెట్టునీడలో కడుపు 
నొప్పిచే దాధపడుచుండ ఆ బాటవెంబడి పోవుచున్న లంబాడివాడొకడు అమెను 
పలుకరించుటతో నీగేయ మారంభమైనది. 

“సిరిమల్లె చెట్టుక్రింద జ రాముల మ్మో రాములమ్మ 

చిన్నటోయి పన్నవేమొ 3 రాముల మ్మో రాములమ్మ” 
ఈ (ప్రశ్నమునకు రాములమ్మ, 

“నా కడుపుల నొప్పిరా - లంబాడయ్యో లంబాడయ్యా 

ఆయాసపడుతున్నర = లంచాడయ్యో లంబాడయ్యా” యని సమాధాన 
మిచ్చెను, రాములమ్మ సౌందర్యమునుజూచిన లందాడివానికి (దోహచింతనము 
కలిగెను. మొదటనే (ద్రోహచింతనము కలిగెనో లేదో మన మిదమిత్ధముగా 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౬.౩౩ 


చెప్పజాలము.కాని కడుపునొప్పియని చెప్పిన రాములమ్మతో లందాడివాడిట్లనెను. 
నీ కడుపుల నొప్పికి రాముల మ్మా -కొశోధమిస్తాను రాముల మ్మో 
మా తండకు రావమ్మ ee 
సీతండ ఎంతదూరమని రాములమ్మ యడుగ వాడు, 
అర్హ పర్వుమీద రాములమ్మో నాతండ ఉన్నాది రాములమ్మో అనిచెప్పి 
సానమీది బొశళోధము ౨ నూనెలో ఇస్తాను వ్‌ అనెను. 
ఇటులే పదమంతయు సంభావణలో నడచిపోయినది. 


అటువంటి మందూలు లఅంబాడోడో లక్షలు దాగినరో లఅంబాడోడో 
కోటిపైసాబెట్టి ప కొల్లలుగ దాగినరో స్త్‌ 
రాగి పెసాబెట్టి లా అకొలు దాగినరో నీ 
ముదొపెనావొెటొ ౧ స్ట్‌ మురిదిడిగ దాగినరో న్‌ 

యు యూ డు యె 
మై పత్తెము దీరలేదు అ 


రాములమ్మ భర్తను, మరదిని, అత్తను, ఆడుబిడ్డను పంపెచను మందివ్వ 
వలసినదని లంబాడివాని గోరెను. కొని వొడన్నింటికి సమాధానముగా “నీకుమందైన 
పారధు రాములమ్మోయనెను, నాకు నడచుటకు చేత గాదని రామలమ్మ యన 


చేతులా బట్టిండు లంబొడోడు చెరలగోనా తభ లంబాడోడు 

మంత్రాలు జదివిండు ,, రాములమ్మ మీద / స 

రూపాయి నొప్పీకి బడ పావులకె తచ్చాయె స 
ఈకారణముగా లంబాడివాని శ క్రి'పై రాములమ్మ కధికమగు విశ్వాసము కలిగినది. 
ఆమె వెంటనే, 


“ఏడూరి చెర్వనుక లంబాడోడా ఏడు మోటలబావి లంబాడోడ 


ఏడు మోటల వబావ్మికిద ,, ఏడుపుట్లాచేను _ =, 
నాపెనిమిటి భీమరెడ్డి ,. నామరదీ లక్ష్మారెడ్డి =, 
టై గొడ్తున్నారు ఫలి సద్దూలు నేనిచ్చి గ 
నీతండ కొస్తానుర ** "యనెను. కాని లంబొడివాడిటులనెను. 


౧ ముద్దపైసలు-సుమారు ముప్పది సంవత్సరముల క్రింద చలామణిలో నుండెను. 
౨ మంత్రదండము 


౬.8౮ తెలుగు 


సద్దూలు తెచ్చినవా రాముల మ్మో దూపాలు౧ దెచ్చినవా రాముల మ్మో 
చిగిరెంత గడ్డల షి వెయ్యవే కొడవాలి న 
సీరిమల్లె చెట్టుకు a తాపవే దూపాలు 
రాములమ్మకు కొడుకు జన్నారెడ్డి _ చంటివిడ్డ శాంతమ్మ జ పీకి వచ్చిరి. అమె 
మరల నేనిశ్లుంత దూరము నడువగల ననెను. వాడు 
నడువ చేతగాకుంచి రామలమ్మో గోనావెద్దున్నాది౨ రామలమ్మో యనెను. 


రాములమ్మ, నాది కాపుకులము లంబాడోడో నీది లంబాడికులము అంబాడోడో 
మీ యెద్దు మీదైన లంబాదోడో  మేమైన కూచోము క 


అని నిరాకరించెను. కొని లంబాడివాడు *పరలగోనె కస్రైతీసి” మం త్రించెను. 
రాములమ్మ ఆకరింపబడెను. లంబొడివాని యెదెక్క్‌ రాములమ్మ ప్రయాణ మెనది. 
యి ౧ యా 
కొంత బాట సాగినది. అర పరువు దాటినను తండ రాదయ్యెను. రాములమ్మ 
మోసము శంకించి ఏడ్యదొడగెను. లందాడివా డేకాకియైన రాములమ్మను 
బెదరించుటయేకాక ఒకటి రెండు దెబ్బలు కొట్టెను. అప్పడామె “చేసుకున్న 
"సెనిమిటితో లంబాడోడో,దెబె తే తినలేదు లందాడోడో'అని తనవారిని దలంచు 
కొని వలపోసినది. లందాడివాడామెతో, 


కొడుకు కొడుకంటావు రాములమ్మోా ఎక్కాడి కొడుకమ్మ రాముల మ్మో 


బిడ్డ బీడ్డంటావు ఖ్‌ ఎకౌగ్టాడి విడ్డమ్మ సన 
కొలాపురి గటల a కొలంగ సెండాడ ష్‌ 
గా రుణం ae) a] 


యనెను.ఇస్పటికి వాసో దుశ్చింత నము పూర్తిగా బయలై నది.సాపము రాములమ్మ 
పంచ ప్రాణము లెగిరిపోయినవి. ఆమె వానిని తిట్టినది; దితీమాలినది. 
నీ శిరసు తెగిపడర లంబాడోడా సీతాదు దెంపార లఅందాడోడా 


వేరు గుడి నేస్తారు > ఎ త్తికూడు బెడ్డారు 9 

కులాన రెడ్రము క అనబోకు అనబోకు క 

పొపకర్ముండైన లంబాడన్నా మచ్చూను జల్లిండు లంబాడన్నా 
కౌని, మచ్చు మందులజల్లి లంబాడోడు మరిమోసగించిండు అంవాడోడు 

గో నె అెద్దుమీద న తీసుక బాయ్యిండు pn 

చెలుకపురి గట్లల్లకు a ఏనెలకు తెచ్చిండు a 

కొల్లాపురం గట్టల్లకు ,, మరి తీనుకొచ్చిండు స్ట 

(పాఠాంతరము) 
౧ గంజియన్నము 


ఎ బరువులు మో నెడు ఎద్దు 


జానపద గేయసాపిత్యము ౬౩౯ 


ఎరుకల నాంచారి కథలో వలెనే దీనిలోగూడ కొల్లాపురము ప్రసకి వచ్చుట గమ 
నింపదగిన విషయము. వౌలుగొండ కొల్లాపురమువంటి పట్టణములకు ప్రసక్తి 
లేకున్నను అవి జానపద గేయములందు స్థానము కల్పించుకొన్నవి. సంబ౦ధము 
లేకున్నను ఒక పాటలోని విషయములు వేరొక దానిలో చొచ్చుకొపోవుట జాన 
పద గేయలక్షణములం దొకటిగా భావింపనగును. 

ఎండలకు ఎత్తిండు లంబాడోడు ఎండిపట్టు డేరా లంచాడోడు 

నీడలకు ఎత్తిండు 39 నీలివట్టు డేరా 99 
పైన పేర్కొనబడిన పాదములన్నియు కవి వాక్యములు. సంభాషణమున గాక 
వర్షనమున కథ నడచినదిచట. రాములమ్మను లంజాడివాడు పట్టుడేరాలం 
దుంచెనట. కానీ, 

చిలుపుల చిలుపుల వాసన లంజాడోడు గదురుగదురు వాసన  లంబాడోడు 


ఆతరువాత లంబాడివాడు రాములమ్మ కడుపునొప్పిక్రై మందు సిద్దము చేయనెంచి 


చెలుక పారబట్టిండు లందాడోడు గడ్డపార బట్టిండు లంజాడోడు 
తూరుపు బోయిండు ,, తుంగేరు దెచ్చిండు 33 
ఉత్తరంబు దటోయింటు ,, ఊడు గేరు దెచ్చిండు స్ట 
పడమటికి వోయిండు ,, పత్తేరు దెచ్చిండు స్ట 
దచ్చినంబు బోయిండు ,, దంతేరు దెచ్చిండు అః 
కుమ్మ రింటికి బోయిండు ,, కుండైన దెచ్చిండు వ 
కోమటింటికి బోయిండు ,, సోడైన దెచ్చిండు క 
సొనమీది మందు ప నూనెతో కలిపిండు 99 
పొద్దు పొడువంగానె క్క అన బెట్టిండు > 
పొద్దుగూకంగానె 99 భ బైన దించిండు 99 
చేరెడంతా మందు 39 చిరిగి గిన్నెల బోసిండు 99 


లందబాడివాని దుష్టచింత సమెరిగి రాములమ్మ యది చావుమందా (కి కెడు మందా 
యని [ప్రశ్నించినది. శూలకు మందని లంబాడి వాడా మె చే బలవ౦తముగా 
(తాగించెను. మందుణత్రాగి రాములమ్మ పిల్లి కూనవలె మల్చుకొని" నిద్రపోయినది. 
కందిపప్పుతో ఏడుగడియల పథ్యమని లంబాడినా డనెను. మందుతాగిన ఒక్క 
గడియకశే నొప్పితగ్గిపోయెను. రాములమ్మ వాని నిటుల ప్రార్థించినది. 


నాకడుపుల నొప్పెతె లందాడన్నా కుదిరి పోయిందీర లంబాడన్నా 
మాయింటికి పోతార 33 ననైతె తోలించర స్ట 


కాని లంబాడివా డందులకు సమ్మతించలేదు. 


౬౪౦ తెలుంగు 


పోళానికి ౧ వచ్చినవ రాములమ్మ నీ సుందర రూపంబు రాములమ్మ 

నేజూచి తెస్తీనె స్ట యన్న లంబొడివానిని రాములమ్మ 
మరల పాంర్దించినది. 

ఇటువంటి మాటాలు లంవాడన్నా చెవ్వులారా విని లంబాడన్నా 


వలవల నాతల్లి i వలపోయ దొడిగింది ,, స్ట 
హరిహర ఓతండ్రి ప అనబోకు అనబోకు a 
సీవైన అన్నవుర ప నీకు చెల్లెల నేను హ్‌ 


కౌని వాని శిలాహృదయము (ద్రవింపదయ్యెను. వాడింకొక యెత్తుయె తెను. 
ఎంచాక ఇప్పుడు రాములమ్మ ఏడువేల ధనము రాములమ్మ 
కుప్పాబోనీ నీవు ,, కదిలి పోవచ్చును ఇ 

అని మందు పెకమది గను, రాములమ్మ, 
నాల్గు వేల ధరది లంబాడన్నా నడుము వొడ్డాణమ్ము లంబాడన్నా 
నాల్గు పెసలసోడకిచ్చె ,, ఏడువేల ధరది 
ఏలుకున్నుంగరము ఖై ఏర్ల మందులకిచ్చె 


పదివేల ధరది »  పాపెటబొ్టెతె ==, 

పావెడు నూనెేకిచ్చె ,, ఇన్ని సొమ్ములు తీసికొన్న తరువాత 
లంబాడివాడు, | 

వీ చీర విడువావె రాములమ్యో నాలంగా గట్టావె రామలమ్మో 

సీ గాజులు చిల్లీచ్చి ss నాగాజులు సపెట్టావె Se 


యని బలవంతము చేయసాగెను.రాములమ్మ తనకొక (వ్రతము కలదని కాలమును 
గడపుచుండెను. అచట రాములమ్మ భర్త ఖభీమారెడ్డి రామలమ్మ కె వెదకి వెదకి 
విలపించెను. 

భూలక్మీ (మింగేనా రాములమ్మో ఆకొళం (మింగేనా రాముల మ్మో 

ఏమి దిన్నదొ ఏమొ ,, తొ్లేల శాంతమ్మ ,» 

వలపోతు వున్నాది ల్‌ నీమారెడ్డి ఉ త్తరమువ్రాసి తన పెంపుడు 
పావురమునకు (చిలుకకు) కాలునకుగట్టి విడిచెను. పాపురము తిరిగి తిరిగి 
కొల్లాపురము గట్ల నడుమ లంబాడివాని డేరాచేరుకొని రాములమ్మను చూచెను. 
రాములమ్మ ఉత్తరమందుకొని దుఃఖించి ప్రత్యుత్తరమున తన దీనావస్థనంతటిని 
తెలుపుచు భర్తను సపరివారముగా సాయుధముగా ఎల్ల మ్మతీర్థమునకు (జాతరకు) 
రహస్యముగా రమ్మని వ్రాసి దానిని పావురము కాలునకు కట్టిపంపించెను.ఖీమా రెడ్డి 
ఉ_త్తరమందుకొని కోపోద్దీపితుడయ్యెను. 


౧ పోవుటకు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౪౧ 


దండగరచి నాడు భీమారెడ్డి - దండగరచి తాను భీమారెడ్డి 
బుక్కే_డు రకామ ,, -భూమ్మీద ఉంచిండు ,, 


తమ్మునితో తగిన ఆయుభములతో ఫీమారెడి మారువేషమున బయలుదేరి కొ 


టె 


పురము చేరుకొనెను. ఎల్లమ్మజాతర జరుగుచున్న దినదులవి. లందాడివా 
౧ 


34 


ర్ల 


రాములమ్మను వెంటనిడుకొనిలంగాలు గాజులు కొనుటకై జాతరలో సంత జరుగు 
చోట తిరుగుచుండెను. కాపు సోదరులు లంబాడివా నిపై బడిరి. 
చెయి చేయి గలిసింది లంబాడోడో - జగడామె పుట్టింది లందాడోడో 


లక్షా రెడ్డి తన చం|దాయుధముతో లంబాడివాని గొట్టికొ టి యలసెనే కాని లండాడి 


ర 


వాడు చావడయ్యెను. వాడు మంత్రములు మహిమలు గలబాౌదు. అప్పుడు భీ 
రెడి తన సత్యపరత్వమును సంస్కరించి ఆయుధము 
G 


తే 


3 


అరచేతుల నల్సిండు భీమారెడ్డి - అంకించి వేసిండు భీమారెడ్డి 
ఈ దెబ్బతో లంబాడివాని శిరము తెగిపడెను. వాని మొండెము గుట్టకూలినట్టు కూలి 
పోయెను. రామలమ్మ భర్తకాళ్లపై బడెను. ఇన్నాళ్ల కహా నవ చెర యందున్న 
రాములమ్మను ఖీమారెడ్డి స్వీకరించుటకు శంకించెను. ఆమె తన మాహాత్మ్యముచే 
చిటికెన (వేలుతో పెద్ద గుండును లేవనె_త్తినది. వా రగ్నిగుండములు కావించి 
వానిని దాటి తన సౌశీల్యమును (ప్రదర్శింపుమనిరి. రాములమ్మ, అగ్నిగుండములో 
దూకినది. 

చీలమండల వరకు రాములమ్మో - సీశ్మైన ఊరినవి రాములమ్మో 
ఖీమారెడ్డి రాములమ్మను శీలనంతురాలని నమ్మి ఇంటికి తోడుకొని పోయెను. 
ఉత్తర రామాయణములో సీత "పై (పజలు అపవాదును కల్పించినటులే రాములమ్మ పె 
(ప్రజలు నిందమోపిరి. రాముడు సీతను (ప్రజాపవాదమువలన నడవికి పంపించెను. 
కాని భీమారెడ్డి యటుల చేయడయ్యెను. తనభార్య సుశీలయని ప్రజాభి ప్రాయమును 
తృణీకరించెను. [పజలమాటలు పెచ్చు పెరిగినవి. రాములమ్మకు ఇరుగు పొరుగుల 
సూటిపోటు మాటలు వినబడినవి. తనతోపాటు తన భర్త కూడ నిందితుడగుట 
ఆమెకు సహింపరాని దయ్యెను. దేహము చాలించుట(శేయమని భావించెను. 
తనకు తానై, 


ఊరికి ఉత్తరాన రాముల మ్మో - కొడు సేర్చించింది రాములమ్మో 
చిచ్చురికి పోయింది hs = మూడు రోజులకల్ల on 
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అభీ తెలుగు 


మరి యెట్లఉన్నాది రామలమ్మో - చాచెల్బు తడితోడ రాములమ్మో 
దేవకన్యక ఐంది 32 
భర్తకు స్వప్నమున గనబడి గుడికట్టించి వారమువారము జాతర చేయించుమని 
కోరినది. భీమారెడ్డి యటులే చేసెను. రాములమ్మగాధ విన్నవారికి తలచినవారికి 
పాస భయములేక సకల సంపదలు కలుగును. 


నేను సేకరించిన అముద్రితములగు పదములం దొక్కటి మాత్రమే 
యుదాహరింప గలిగితిని, విస్తరఖీతిచే తక్కిన పదములను విడుచుచున్నాను. 








వనవరసములందు హోస్య మొకటి. దీనికి హోాసము స్థాయి. ఆకిం_న వాసి 
వలెనే హాస్యముకూడ బ్రహ్మానంద స సహోదరదుని మన పు పూర్వాలంకా 
రించుట భారతీయులకు హోస్యముపట్ల గల యభిమానమును చా Su కాని 
హాస్యమును గూర్చి పాశ్చాత్యుల దృక్పథము వెరు, మన దృక్పథము 
పాళ్చాత్యుల హాస్య రచనములు చూచి మనవారు అట్టి ని సాహిత్యము మనక అవని 
పెదవి విరిచెదరు. అట్టి సాహిత్యము మన కధికముగా లేని మాట వా స్తవమైనను 
కొరత మాత్రము, లేదు. మనవారి హాస్యము తీరు వేరు. అసలు పాళా ఎత్యులకును 
మనకును రసదృష్టియం దే భిన్నాభిప్రాయములు కలవు.కనుక వారియందధికముగా 
నున్న చమక్కార సంభాషణ (Wit) మరియు వొస్యపాత్రములు (Huimerous 
Characters) మన సాహిత్యమునందు లేవేయని బాధపడ నక్కరలేదు. అట్టివి 
మన సాహిత్యమున కొలదిగనే యున్నవి. నవ్వును మనవారు “వికృవాకార 
వాగ్వేషచేష్టాదే ర్నర్తకాదృవేత్‌ హాని స్యోహాసస్థాయి భావః'౧ యని నిక్వచించి 
యున్నారు. వికృత ములై న యాకారము వాక్కు వేషము చేష్టలు మున్నగువాని 
యొక్క వేడుకవలన హాస్యము కలుగును. దానికి హాసము స్తాయి భాపము. 
హాస్యమును మనవా రారు విధములుగా విభజించి ఓ త్రమాధభమ నిర్హయమును కాడ 
చేసియున్నారు. “శేష్టానాం స్మిత హసితే మధ్యానాం సహసికావవొసితేచ, నీచానా 
మపహసితం తథాతి హసితంచ షడ్చేదాః” ౨౨ 6G త్తములకు స్మిత హసితము 
లును, మధ్యములకు విహసితావ హసితములును, . సీచుల కపహసితము అతి 
హసితమును ఆరు విధములుగా ఏర్పరుప బడినవి. ఇట్టి భేదమురే కాక జగ 
న్నాథపండిత రాయలు, “ఆత్మస్థః వరసంస్థశ్చేత్యస్య భేదద్వయం మతం, ఆత్మస్టో(దమ్టు 
౧ సాహిత్యదరృణము, విశ్వనాథక విరాజు 


ఇవీ 53> 


> 


౬౪౪ తెలుగు 
రుత్సన్నో విభావే కణమాతీతః | హసంతమపరం దృష్ట్యా 
విభావక్నోపజాయ కే, యోసౌహాస్యరన స్తజ్ణైః పరస్థః పవరికీర్తితః” ౧ యని 

హాస్యమును అత్మస్థము పరస్థముగా ఏభజించెను. హాస్యరస విషయమగు 
విభావమును సూచించినంక మాత్రమున ద్రష్టకు కలుగునట్టిది అత్మస్థమగు 
హాస్యము. విభావమునుచూచిన వేరొకడు నవ్వుచుండగా ద్రష్టకు కలుగునట్టిది 
పరస్థ హాస్యము. మన పూర్వాలంకారికు లీహాస్యము లన్నింటికి లక్షణములు నిర్వ 
చించియున్నారు. మహా కవుల రచనములందు ఉత్తమ మధ్యమ (శ్రేణికి చెందిన 
నవ్వుండుటచే నది సాధారణులకు పాళ్చాత్య సాహిత్యమునందు భాసించు హాసము 
వలె భాసించదు. తొందరగా హాసమును భాసింపజేయు అధిక్షేపకావ్యములు, 
అపహాసపూరిత మైన (ప్రహసనములు, హోస్యపా(త్రములు, వ్యంగ్యముగా వేళా 
కోళముచేయు కృతులు పాళ్చాత్యులతో పోల్చి చూచుకొన్నప్పుడు కొలదిగనే 
కన్బట్టును. ఈ కొరత తెలుగులో మరింత కలదు. పాశ్చాత్య ఏిద్యాప్రభావితులై 
కొందరాధునికులు పాశ్చాత్యుల మార్గమున నడచి తెలుగులో కొంత చక్కని 
హాస్యమును పోషించియున్నారు. (శ్రీ ముట్నూరి సంగమేశంగారు తమ (గ్రంథ 
మున౨ ఆంధ్ర సాహిత్యమునగల హాస్యమును గూర్చి చక్కని విమర్శనము చేసి 
యున్నారు. వారు జానపద హాస్యము గూర్చి కూడ కొంత చర్చించిరి. కాని యది 
యక్షగానములు, తోలుబొమ్మలు, కలాపముల వరకే సీమిత మైనది. జానపద 
గేయములందున్న హాస్యమును ఈ ప్రకరణమున పరిశీలించుట నాయుద్దేశము, 


1 నాగరకులకు గల సుఖదుఃఖాను భూతులు జూనపదులకును గలవు. వీని 
బాహ్య చిహ్నములగు నవ్వు ఏడ్చులును గలవు. ఏడ్పునుగురించి చెప్ప నవ 
సరము లేదు. జీవిత మధికముగా దుఃఖమయము కనక నేడ్చు తప్పదు. తాత్యా. 
లికముగ నై నను ఏడ్చును తొలగించి దుర్భర జీవితమును కొంత సుగమమొనర్చి 
మనస్సును సుప్రసన్న మొనర్చి, జీవితమును పెంచునది నవ్వు. అట్టి నవ్వు ఎప్పు 
డెప్పుడు ఏయే విధముగా జానపదులకు కలుగునో అది వారి సొహిత్యమున 
నెట్లు ముద్రిత మైనదో పరిశీలింతము. ఇంతవరకు చర్చింపబడిన గేయములం 
దక్కడక్కడ |పదర్శింపబడిన నవ్వును ఆయా స్థలములందు సూచించితిని.దానిని 


౧ రసగంగాధరము, జగన్నాథ పండితరాయలు 
ఎ తెలుగు హాస్యము 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౪% 


మరల దిజ్మాత్రముగా దడవి చిన్నగేయములందు హాస్యమెట్లు అంగిగా భాసించి 
నదో తరువాత నారయుదము. 


రామాయణ సంబ౦ధియగు శాంత గోవిందనాముము'లను పాటలో స్త్రీల 
నెన్నడు చూచి యెరుగని బుష్యశృంగుని తపోవనము నుండి పట్టుకొని పోవుట 
కప్పరస స్త్రీలు వచ్చిరి. వారిని చూచి బుష్యశ్ళంగుడు “రెండు కొమ్ములువుండె. 
వీ రెట్టితాపసులో = ఏపూజచేసిరో" యని యాశ్చర్యపడి “రెండుకొమ్ములు మీకు. 
ఏరాజు ఇప్పించె, ఈశ్వరుడు యిచ్చెనా.(బహ్మ ఇచ్చినాడ'యనిపళ్నింప వారలాతని 
యమాయికత్వమునకు నవ్వుకొని యటులేయని తాపసులమనిచెప్పి యాతని మోస 
గించి అయోధ్యా నగరమునకు గొనివచ్చిరి. బుష్యుశ్ళుంగుని యమాయి కత్వము 
చూచి కార్యార్ధలగుటచేత అప్సరసలు తమలో తాము నవ్వు కొనియుందురు. కాని 
మనము భయములేకుండ కడుపుబ్బునట్లుగా నవ్వుకొనవచ్చును. 

“వికృతా కారవాక్షేష్టం యమాలోక్య హనేజ్జనః 

తద్మత్రాలంబనం (ప్రాహు స్తచ్చేష్టోద్దీపనం మతమ్‌'అని కదా ఆలంకారిక మతము. 
ఇచట బుష్యశృంగుడు అలంబనము. అతని యాకార మే కుసుమాస్తు9ని 
సాయకములవంటి దివ్య స్త్రీలకు నవ్వుపుట్టించుచుండ ఆతని యమాయికపుమాటలు 
మరింత నవ్వు పుట్టించినవి. అవి ఉద్దీసనములై నవి. స్తనములను జూచి కొమ్ము 
లనుకొనెడు బుష్యశృ్ళంగుని యమాయికత్వము మనకును నవ్వుపుట్టించును, 


“అడవి అనే చరగోవిందనామము లందు కుంభకర్ణుని నిద్ర లేపుటకు 
రాక్షసులు “ముసలముల మొత్తిరి ముష్టుల బొడిచిరి, మదపు పేనుగులచె మట్టించి 
రస్పుడు, గునపముల గాలిచి తను వెల్ల గాల్చిరి, సీసంబు కరగించి చెవులలో బోసి” 
రట. కుంభకర్ణుని నిద్రలేపుట కింత యవస్థమైనది.సాధారణముగా నిద్రపోయెడు 
వాని పిలిచి లేపెదరు. కొంచెము గాఢనిద్ర కలవ్నాడైనచో తట్టి లేపెదరు. కాని 
ఏనుగులతో త్రొక్కి౦చి, గునపములతో గాల్సి, చెవులలో సీసము కరగించి పోసి 
లేపుట యనునది యసాధారణవిషయము. కుంభకర్ణుని భీకరాకారము, మొద్దు 
నిద్ర, దీనిచే స్పష్టమైనవి. ఆలంబన వర్ణనముచే నిట హాస్యము పోషింపబడినది, 
కుంభకర్ణుని నిద్రను వర్జించి వర్షించి కవి మనకు నవ్వు పుట్టించుచున్నాడు. మరియు 
దీనిని వికారితము (caricature) గా చెప్పవచ్చును. 'పెద్దపనికి చిన్నయత్నము 
సన్నపు పనికి పెద్దయత్నము కూడ హాసజనకమే కాగలవు. పూవులగోయు టకు 


౬.౪౬ ఇ తెలుగు 


గొడ్డరి కెచ్చుటయు చెట్టు సరకుటకు గోళ్ళ నుపయోగించుటయు వికారచేష్టలే 
కాగలపు, మహాకవి కాళిదాసు శాకుంతలమున నిట్టి చమత్కార మొకచో కలదు. 
“ఇదంకిలా వ్యాజమనోహరం వపు, స్తసఃక్షమం సాధయితుం య ఇచ్చతి, (ధువం సనీలోత్సల 
పష్మతధారయా ,సమిల్లతాం ఛేత్తుమయం వ్యవస్యతి.౧ నీలోత్సల పత్రధారతో సమిల్లత ను 
కోయబోవుట హాసజనకము కదా ! నిద్రించువాని చెవిలో సీసము పోయుటకూడ 
ఇట్టివె నను అంతఉతృమముగా లేదు.కుంభకర్ణుని వికృతాకారము వాని నిదలేపెడు 
వారి వికృత చేష్టలు రెండవ తరగతికి చెందినహాస్యమును కలిగించుచున్నవి, 


“సూక్ష్మరామాయణము”న శూర్చణఖా వర్షనము హాస్యరస పూరితము. 
“ముండ్ల వెంట్రుకలు మొండి చేతులది ముసలి రక్కసాొచ్చెన్‌, అ సథియా కండ్లు గచ్చ 
కౌయల్‌, 'దాని బలుపండ్లు దంతికోరల్‌, పాలిండ్లు రెండుబారల్‌, అది కండ్లజూచి (శ్రీరామ 
లక్ష్మణుల కినునైగలు చే నెన్‌, ఆ శూర్చణఖ యొడలు మరచి వచ్చెన్‌”. ఇది కూడ పై 
యుదాహరణమువలె వికృతాకారమునకు సంబంధించిన హాస్య మే. శూర్పణఖ 
వికృతాకారమువలన కలిగిన హాస్యముకన్న నిట్టీవికృతాకారము గల శూర్పణఖ 
(శ్రీరామచంద్రుని సౌందర్యమును మెచ్చుట, మరియు నాతని మోహించి కోరుట 
ఉత్తమ (శ్రేణికి చెందిన హాస్యమును కలిగించును. 


“సీతగడియ” పాటలో సీతపై రాముడలిగి పడక గది గడియ (గడె) 
వేసికొనగా సీతమ్మ అత్తగారిని పిలుచుకొని వచ్చి భర్త సంగతి చెప్పి తలుపు 
తీయించుకొనెను. తలుపు తీయించి కౌసల్య రామునికి బుద్దులు గరపుచుండెను. 
సీతకు కొనలసినది తలుపు తీయించుపే కాని తమ యేకొంతమునకు భంగమగు 
నట్లు కౌసల్య యచటనుండి రామునికి బుద్దులు గరపుట కాదు. సీతమ్మ కౌసల్యను 
ఎటులైన బయటికి పంపనెంచి “మా మామ దశరథులు వక్కరున్నారు = అత్త 
మీరు పొండి మా మామ కడకు అని చిలిపిగా పలికి పంపెను. నిజముగా 
మామగారొంటరిగా నున్నారని కాదు సీతమ్మ యావేదన. తమ భార్యాభర్తల 
శృంగారమున కాటంకముగా నున్నదనియే యామె భావము. ఇట హాస్యశృంగార 
ములకు మెత్రి. సీతమ్మ నర్మగర్భముగా నన్న మాటలు పరిహాసోక్షులు. ఇది 
వాక్సమకృతికి సంబంధించిన హాస్యము. (శ్రీరామునితో నేకాంతమున నుండ 
గోరిన సీళమ్మ కౌసల్యతో పలికిన హాస్యలోభకారి వచనమిది. వీధ్యంగములందు 
చెప్పబడిన'వ్యాహారము”న కిది జానపద గేయములందు కాననగు ఉదాహరణము. 


౧ అభిజ్ఞాన శాకుంతలము ౧ - ౧౮ 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౬౪ 


“అన్యార్థ మేవ వ్యాహరో హాస్యలోభకరం వచఃి౧ యని ధనంజయుని మతము. 
ఇది యుత్రమ (శ్రేణికి చెందిన హాస్యము. 


“ఊర్మిళాదేవి నిద్రలో సీతాశాంతలకు నడచిన సరస సంభాషణము 
చక్కని హాస్యమున కుదాహరణము. శాంతమ్మ “కుందనపు (ప్రతిమ కళలూ ఈ 
కళ లెందుండి దాగున్నవో, దృష్టి తగులకుండనూ నీలాల నివ్వాశు లివ్వరమ్మా” 
యని ఊర్మిళను దెప్పి పొడువగా సీతమ్మ కల్పించుకొని శాంతమ్మను*ఇం (దాది 
చంద్రులాను వలపించు చంద్రులూ మీ తమ్ములూ, దృష్టి తగులాకుండనూ సీలాల 
నివ్వాళు లివ్వరమ్మా” యని మరల దెప్పిపొడిచెను. శాంతమ్మకు చురుక్కు 
మనెను. ఆమె వెంటనే సీతమ్మను “అటువంటి మాతమ్ములనే వలపించిన మీరు 
సామాన్యులా' యని మరల దెప్పిపొడిచెను. కాని మాటకారిసీతమ్మ ' ఇంతటితో 
నూరకుండక రయుటితిస్ఫూ ర్తితో నీవుమా(త్రము సామాన్యురాలవా ఏకము 


యెరుగని తపసినీ ee వదినె శేళించి విడిచినావు” అని నోరు 
మూయించెను. 


“శ్రీరామ పట్టాభిషేకము పాటలో వనవాసము గడచి వచ్చిన తరువాత 
పట్టాభి షేకము జరుగునప్పుడు అప్పుడే నిద్రలేచిన యూర్మిళశను మంగళ స్నానము 
లు 
చేయమని చెప్పి పలుకరించి వచ్చిన లక్ష్మణుని జూచి |శ్రీరామునితో శంకరుడు 
“ఇన్నాళ్ళవలెగాదు ఇనకులో త్తముడా, సౌమిత్రి వచ్చేటి సంభమ్ము చూడు'మని 
వేళాకోళము చేసెను. ఇది శృంగార హాస్యముల కలయిక. జానపదులందుగూడ 
ఉత్తమ కోటికి చెందిన హాస్యము కాంచనగుననుట కీయుదాహరణము చాలును 


భారత సంబంధ గాధలందు “శశిరేఖా పరిణయము”"న ఘటనా వికృతికి 
(Absurdity in action) సంబంధించిన హాస్యమెంతయో కలదు, ఘటోత్క 
చుడు తనమాయచే-శశిరేఖను గొంపోవుట, ఆమెకు బదులుగా తా నామె యాకా 
రముతో పెండ్రిపీటలమీద గూర్చుండి లక్ష్మణకుమారుని ఇతరులకు తెలియకుండ 
వికృతాకారములతో బెదరించుట, పెండ్లివారి నందరి నేడ్చించుట మున్నగు చర్య 
లన్నియు మనకు నవ్వు పుట్టించును. 





౧. దశరూపకమ్‌ ౩-౨౦ 


౬ఒళ౪రా తెలుగు 


భాగవత సంబంధ గాధలందు శ్రీకృష్ణుని పేరుతో పెరిగిన శృంగార 
సాహిత్యమున తదా శ్రిత మైన సున్నిత మగు హాస్యముకలదు. “రుక్కిణీదెవి సీమంత” 
మను పాటలో (శ్రీకృష్ణుడు సత్యభామతో తా నక్రూరు నింటికి భోజనమునకు పోవు 
చున్నానని బొంకి రుక్మిణి యింటికి పోయెను. ఇది తెలసిన సత్యభామ కృష్ణుడు 
తనచెంతకు మరలవచ్చినప్పుడు 'అ(క్రూరుడే సతియాయెన అతి వేగంబునమీ"కని 
యెగతాళి చేయును. ఈపాటయందే కృష్ణుడు రుక్మిణికి కలపమలదుచు “నీ కరము 
లెరుపేమే' యనిన నామె “కస్తూరికన్నా యెరుపు కమలనాభా మీకరము అని 
ఎగతాళి చేయుట,'పారుజాత పల్లవి” పాటలో (శ్రీకృష్ణ డమరావతినుండి పారి 
జాతమును దెచ్చి సత్యభామ పెరటిచెట్టుగా నాటిన త రువౌత “పూచినపువ్వులన్నీ 
రుక్మిణికడకు తుమ్మెద లె” వెడలుటవంటివి హొస్యరసపూరిత ములు. ఈ పౌరాణిక 
గాధలందు కలహాశనుడెక్క_డ ప్రత్యక్షమైన నక్కడ హాస్యము కొంత యవతరిం 
చక తప్పదు, 


చారిత్రక గేయములందు కూడ అటనట చక్కని హాస్యము కౌనుపించును. 
పల్నాటి వీరచరిత్రమున వేశ్యమాత వర్గ్లనము, ఆకార వికృతికి సంబంధించిన 
హాస్యము. పల్నాటి చరిత్రమున మరియు కాటమరాజు కథలందలి యుద్ధభీరువుల 
వర్ణనములందు వా క్చేష్టల వికృతికి సంబంధించిన హాస్యము కలదు. కాటమరాజు 
కథలో నల్లసిద్దిరాజు, మరియు కాటమరాజు రాయబారులగు భట్ట సంవాదమున 
వ్యాజస్తుతి, వ్యాజనింద, వక్రోక్రి, నర్మో క్రి,నీచోపమ, కాక్వాకి ప్తము మున్నగు 
అలంకారములతో అర్థసంబింధమగు వికృతి గల్చించి వాచ్యముగను వ్యంగ్యము 
గను చక్కని హాస్యము పోషింపబడినది. 
“నదియెజ్జమట్టిపె నడిచెనో యేమొ, యెర్ర పొర్గ్ణాడదా యెర మట్టిలోను, 
సాము చేసినవారు జగడంబు చేస్తె _ ఈ మహి జనులెల్ల యేడ (బతుకుదురు, 
కలపొలములో బెదరి నిలబడ్డ గోవు - కలవిలుచుకున్నట్లు కాదు కయ్యంబు, 
మ్ముర్రుపాలును జున్ను ముద్దలు మెసవి - గ్మరున (దేపుట కాదు కయ్యంబు, 
చేనిన వెన్నల నెగపొంత గాచి - కాసున కమ్ముట కాదు కయ్యంబు”. 
“మారాజు జగడాన మీరు చాలుదురె మనసున వార్నిధుల్‌ మరి దాటవచ్చు 
గనుకొని కాలువ కడు దాటరాదు, మాటలే సో్లైతె మదగజము జంప 


సీజలు కత్తులు నేలగడింప, పొడుపొడు మనుమాట పోటులై తాకీ తే 
కడనుండి సేయరా కయ్య మెంతైన, జావడికి రాక సమరసంబగు నె. 
“చుట్టచుట్టుక యెంత నుడిగిన బాము - వుట్ట జొచ్చేటపుడు పొడుగారవలదె”, 


జానపద గేయసాహిత్యము ఓ౬ఓ-౪కా 


ఈ సంభాషణములు చాల హాస్యపూరిత ముగా నడిచినవి.వీరగితములం దంత టను 
యుద్ధ భీరువుల వర్ణనము హాన్యపూరికము.దేశింగురాజు పదములో తోండ్రమళ్లు 
భయపడుచు భయపడుచు దేశింగురాజు వెష్ట్షవుడు కనుక తానును వై ష్టవ వేషము 
వేసికొని పోవు ఘట్టముకూడ నవ్వు పుట్టింపకమానదు. “పూని యెంగిలియుమిచి 
సున్నమున పొసగ నామ మేసి, యేనుగు నెత్తురు నడినామముగా మానితముగ 
ఐసీ తోండ్రమల్లు దొంగ వైష్ణవుడయ్యెను. 
ఎవ వెప్టవ మతవాజ్మయమున సంవాదముల కొక (ప్రత్యేకత కలదు. 

గంగాగౌరీ సంవాదము, ఈశ్వరొభృంగి సంవాదము, లక్ష్మీపార్వతీ సంవాదము, 
సవతుల కయ్యము, చెంచులక్ష్యీకి (శ్రీకృష్ణునకు సంవాదము, చెంచితకు లక్ష్మీకి 
సంవాదము మున్నగు వానియందు చక్కని నర్మోక్సులు దెప్పిపొడుపులు, అవ 
హేళనలు,వ్యాజో కులు గలిగిన చక్కని హాస్యముండును, ఆండాళు చరిత్రమున 
గోదారం గేశుల వివాహసమయమున భోజనములకు సిద్ధమైన బ్రాహ్మణుల భాషణ 
ములు గమనింపదగినవి, 

“సుబ్బంభొట్లూ విన్నావషరా, చూడికొడ్త పెళ్ళషరా 

అబ్బాయిని అచ్చయ్యను మరిమన, అవధాన్లను కేకెయ్‌రా 

సంత్సరణలష సంతసమొదవగ, గొంతువరకు తిందాం 

ముంతమామిడి పప్పు మిషాయష, ముందు మనముపోదాం”' అనుకొను వారిమాటలు 
నాటకములందలి విదూషకుని భోజన పీతిని పోలినవి. ఇట్టి హాస్యమును మనవార 
లు త్తమ హాస్యముగా నంగీకరింపలేదు. లక్ష్మీపార్వతులకు జరిగిన సంవాదము 
చాల చక్కని హాస్యమున కుదాహారణము. 
లకీ ్మ- గౌరిదేవి నీ శంభుని గళమున నలుపేమిచె ఓయమ్మా - నలుపేమిట ఓ యమ్మా 
పార్వ- నారీమణి సీ విష్ణుదేవుడు నలుపుగాదశే కొమ్మా - నలుపుగాదటే కొమ్మా 
లక్ష్మి- విరుదులేక నీ కాంతుడు జగములొ భిక మెత్తుపే మమ్మా - భిక్ష మెత్తుసే మమ్మా 
పార్వ- బలములేకను బలిచక్రవర్తిని అడుగలేద పే కొమ్మా - అడుగలేదపే కొమ్మా 
లక్షీ్మీ- శంకలేకను శంకరు కరమున జింక యుండు పేమమ్మా - జింక యుండు టేమమ్మా 
పార్వ- శంకలేక వనవాసముకేగుట జింకకొరకు సుమి కొమ్మా - జింకకొరకు సుమి కొమ్మా 
గుణమును దోషముగా దోషమును గుణముగా చెప్పి మాటలాడెడు పద్ధతిని 
“మృదవ"మందురు. 

“దోషగుణీకరణం వా తన్మ దవంనామ విజ్ఞేయమ్‌ 

పరవచన మాళ్మనళ్ళో త్తరో త్తర సముద్భవం ద్వయోర్యత్తు.౧ పై గేయమిట్టి 





౧ భరతనాట్య శాస్త్రము ౧లా-౧-౨-౨ 


౬౫౦ తెలుగు 


వాక్చమత్తృతికి సంబంధించిన హాస్యోదాహరణము.“సవతు లకయ్యము పాటలో 
అల మేలుమంగను చెంచిత “వన్నెమృగమును దెమ్మంటినా.రక్క_సుని వరియించి 
రథముపై కెక్కి - లంకలోకి వెళ్లియుంటినా' యని దెప్పిపొడిచెను. ఒక్కొక్క 
దెప్పిపొడుపు నిగూఢముగా చెంపపెట్టువలె నుండును. ఇట్టి వాక్సమక్కా రమును 
“నాళికి యందురు. “హాన్యేనో పగతార్థా (పహేళికా నాళిశేతి విజ్లేయాి.౧ త ద్గతమగు 
హాస్యముకూడ నర్మగర్భముగా నుండును. “ఈశ్వరభృ౦గి సంవాదము” పాటల 
యందు శివునిత లపెనున్న పడతిని జూచి పార్వతి యడుగ నాతడు, 


“నిండు వేసవి కాలమున జలముండునో లేకుండునో యని 

దండిగా నది దెచ్చి జడలో దాచియుంచినాను గాని ఎరుగనే పాఠ్వతి యెరుగనే'యని 
టొంకును. నదియైనచో దానికి ముఖము, కనులు, కురులు, కంఠము, గుబ్బలు, 
నూగారెందుల కుండునని పార్వతి |పశ్ని ౦ప శివు డవి జలమందుండెడు తామరలు, 
మీనములు, తుమ్మెదలు, శంఖము, జక్కవలు, నాగుబాములని కల్పించి యర్థము 
చెప్పును. ఒకదానికి మరింకొక యర్టమును కల్పించి “అవస్పందిత* మను 
వాకృమక్కారముతో హాస్యము పోషింపబడుట కిది యుదాహరణము, 


“కౌళలాదుచ్య తేఒనో ఒర్థ స్త్పదవస్పందిత౦ భవేత్‌ '౨ “చెంచిత కథిలో 
(శ్రీక్సెష్ణనంతవానిని చెంచిత “నిమ్మాలగిరిమీద నిమ్మూగతిరిగేటి- కొమ్మూలగురిపోతునే 
నేవా-ఏదుపందుల నెయ్య నేరుతువా? అడవిదుప్పుల నెయ్య నేరుతువా - అనుపులున్నా జాడ 
లెరుగుదువా -పట్ట తేనెలు పట్టనేరుతువా-పరిగ తేనెలు పట్టనేర్పుశువా యనిసామర్థ్యమును 
శంకించుట కూడ చెంచిత అమాయికత్వమును దెల్బునట్టి మృదువై నహిస్యము. 
ఇట్టి హాస్య మిదినరకు పరిశీలింపదిడిన గేయముల౦దచ్చటచ్చట గానుపించుచునే 
యుండును. | 


కేవలము హాోస్యపూరితములగు గేయములు మనకు కొలదిగనే లభించు 

చున్నవి. అట్టివాని నధికముగా ముద్రించినటుల లేదు. తెన్నేటి తిరుమలదాసుగారి 

“వేడుక పెండిపాటిలందును, కర్రాఅచ్చయ్య అండు సన్సువారి “ప్రీజనానంద 
౧ 

నవీన కల్యాణపాటిలందును, “శ్రీల పాటలు సంపుటములందును, పెండ్లికి 

సంబంధించిన వియ్యాలవారి హాస్యపుపాటలు కొన్ని (పకటింపబడినవి. కొండ 

పల్లి వీరవెంకయ్యగారి “హాస్యపు పాటలు పు స్తకమునందు తీరుతీరుల హాస్యపు 





౧ భరతనాట్య శాస్త్రము. ౧౮-౧౧౮ 


అలి 5 93 939 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౫3౧ 


పాటలున్న వి. రై ల్వే పుస్తక విశ్రేతలమ్ము'గుమ్‌గుమా హాస్యప్పపాటిలం దొకటి 
రెండు పాటలున్నవి. శ్రీగంగాధరంగారి “సెలయేరులో అచ్చటచ్చట ప్రకీర్ష 
ములుగా కొన్ని పాటలున్నవి. సుమారేబది హోస్యపు పాటలు తెలంగాణమునకు 
సంబంధించినవి నేను సేకరింపగలిగితిని. 


పాశ్చాత్య సాహిత్యమున హోస్యానుకృతులు (Paradies) అధికముగా 
నున్నవి. ఒక కావ్యమునో కవితాశై లినో అనుకరించి దానిని (మూలమును 
వేళాకోళము చేయుట హాస్యానుకృతి యనిపించుకొనును. మనపూర్వ సాహిత్య 
మున చాటూ క్రులుదప్ప ఇట్టి కావ్యములు లేవు. ఆధునికులందు కొందరిట్టి కావ్య 
రచనము చేసినారు. శీ) ఉవయరాజు రాఘవరంగారావుగారి మత్కు ణో పాఖ్యా 
నము, శ్రీ దేవీప్రసాద్‌ గారి భ క్ష్యేశ్వరీ శత కము, శ్ర) జలసూ [త్ర౦ రుక్మి ణీనాథ 
శాస్త్రిగారి పెక్కు హాస్యానుకృతులు, (శ్రీ కాళోజీ నారాయణరావుగారి గేయము 
లిట్టి వే. శ్రీ కాళోజీ నారాయణరావుగారి “ఏ దేశమేగినా ఎందుకాలిడినా, చూడరా 
5 బొజ్జ పూడు మార్గం” బన్న గేయము చక్కని హోస్యానుకృతి. మూలకృతి 
యందలి గాంభీర్యమును హాస్యాను కృతి చప్పబరచి దానిని పేలవముగా, లేకిగా 
చిత్రించును. ఇట్టి విపరీత పరిస్థితి వలన కలుగు వికృతి మనకు హాస్య హేతువగును. 
కనుక అనుకృతులవలన హాస్యరస మనునది మూలము తెలిసిననేగాని యుద్భ 
వించదు. నిజమగు సంధ్యావందన మంత్రము వచ్చిననేగాని ,.“ఆధునిక సంధ్యా 
వందని మను హాస్యానుకృతి యందలి హాస్య మనుభవమునకు రాదు. ఇట్టి 
హాస్యాను కృతులు జోనసద సాహిత్యమున గూడ కలవు. ఆట్టివాని కొన్నింటి 
నుదాహరింతును. 
“చిక్కుడు చెట్టుకు తీగలందమ్ము - (శ్రీకృష్ణ తమ్ముడికి తిరుమణందమ్ము 
వీరయ్య పాదులకు పూవులందమ్ము - పణతికి పదినెలల బాలుడందమ్ము 
కాకరతీగెకు కాయలందమ్ము - కన్నతల్లెట్టిన సొమ్ములందమ్ము*. అను చక్కని 
జానపదగేయ మొకటి కలదు.దీనికి హాస్యానుకృతియగు నొకదంపుళ్ల పాటగలదు. 
“సువ్విసువ్వన్న సొగసు మల్లన్న - సువ్విసువ్వన్న సొగను మల్లన్న 
వీరపాదుకి సిందెలందమ్ము - మావారి ముక్కుకు పక్కు.లందమ్ము 
పొట్లపాదుకీ పూవులందమ్ము = కాట్లకుక్క మగడు కౌంతకందమ్ము 
తోటకూర కంబమూ దొడ్డికందమ్ము - మావారి పొగచుట్ట నాకు నందోమ్ము 
వెనుక దిక్కు లేకుంటె వెలది కందమ్ము - మస్తుగ తింటేనె మగువ కందమ్ము 


౬౫౨ తెలుగు 


అత్తమామలు చ్తె అతివ కందమ్ము - దొంగదూడకు గుదికజ్జ యందమ్ము 
దొంగమగనికి పెంకి సెండ్లా మందమ్ము”. ఈ పాట యింకను ఇటులనే సాగి 
పోయినది. మూలమందలి గాంభీర్యమును, ఉదా త్తతను, గమనింపుడు., దీనిని 
చదివిన తరువాత మూలము పైగల గొరవభావము పూర్తిగా తారుమా రై వేళాకోళము 
క్రిందికిదిగినది. ఇట్టిహాస్యానుకృతులు జానపద సాహిత్యమునన నేకములున్నవి. 
పెండ్రియైన తరువాత అప్పగింతల సమయమున వధువునకు తల్లి దండ్రులు 
మున్నగువారు గరపెడు నీతులు బుద్దులు సుప్రసిద్ధములు. శ్రద్ధ, భక్తి, నీతి, 
నియమము, పాతివ్రత్యము, సహనము, శాంతము, సౌశీల్యమువంటి ఉదాత్త 
విషయము లీయప్పగింతల పాటలందుండును. అట్టివానికి హాస్యానుకృతియగు 
అప్పగింత ల పాట యొకటి చిత్తగింపుడు. 
“అ త్తమామలుగాని ఆడుదొ'జ్టెలుగాని - లేరమ్మ నీదెంత పున్నెమోగాని 
మగడొక్కదేగాన మనను కెక్కినయట్లు - మర్దించి నీవళము చేనికోవమ్మా 
నీమాట వినబడ్డ నిమిషంబునందు - అడలి పోయేటట్లు అతని భయ పెట్ట 
పతి కోపపడినపుడు పడియుండవోక - అంతకు పదిరెట్లు అతని మర్దించు 
ఇరుగుపొరుగువార లేమైనఅం టే = యేడ్వక వేయిరెట్టు దుమ్మె త్తిపొయ్యి 
భర్తను వంచుకోగల భార్య గౌరవ మెన్న - రారాజునకునైన రమణిరో లేదు 
ఇవియెల్ల మరువక ఏమ్మాత మలియక - సుఖపడుచుండుమో సొగసు పూదీవి. 
పసిపిల్ల లాను లాలించుటకు నిద్రపుచ్చుటకు హహ జోలపాటలు 
పొడెదరు. కన్నత ల్లి తన సంతానము గూర్చియో పుట్టింటివారి గూర్చియో, తన 
యత్తింటివారి గూర్చియో లేదా భగవంతుని గూర్చియో ఇట్టి పాటలందు పాడు 
కొనును. పొట పాడుచు జోకొట్టినయెడల పసిపిల్లలు యేడ్సుమాని సుఖముగా 
నిదింతురు. ఒక విపరీతపు జోలపాట గమనింపుడు. 


జోజో నాతండ్రి జోజో తండ్రీ - జోడుగుర్రాల సార్జుపై వస్తాడు మామా జోజో 
పాలుపెరుగు పోని పడిపెంచినాను . వీలుగాదంటాడు సెంకి నీతంథడ్రీ 
పనిలేక పొరుగిండ్ల కనయంబుబోవ - ఘనమైన ముచ్చట గలుగునుర తండ్రీ 
పాలు(త్రాగి నీవు పడియున్నయెడల . బాలయ్యతోబోయి మాట్లాడివస్తా 


కలకాల మొకయింట కాపురము నేయ - కలుగుట కష్టముర కన్న నాతండ్రి 
పై డాబులేకీని వలుకు వసతేదు - చూడరా నీతండ్రి వితహొయ లెల్లా 
ధనముకొరశ్షై నేను శారాడుచుంటి - అదియున్న నీతం(డ్రి నవల కంపింతు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬.౫8 


ఇట్టి హోస్యానుకృతులు మంగళహారతులకును, మేలుకొల్పులకును, కేలాటపు 
కీ ర్రనలకును, గణపతిస్తోత్రములకును వేయేల ననేక విధములగుగేయములకును 
కలవు. వానినన్నింటి నుదాహరించిన [గ్రంథము చాలదు. ఇట్టి గేయములందు 
ముఖ్యముగా మూలమును తేలికచేసి వికృతిని గల్పించి హోస్యమును పుట్టించు కే 
ముఖ్యోద్ధేశమని గమనించిన జాలును, 
వాకృమత్కృతి ద్వారమున వికృతిని గల్పించి హాస్యమును పుట్టిం చెడు 
పాట లధికముగా గాన్సించును. ఇట్టి వాక్సృమత్క్బృతిగల గేయములు జానపద 
సాహిత్యమున కొల్లలు, గూథార్థములగు మాటలు పేర్చి (పశ్నో తరముల జరిపెడు 
పద్ధతిని “ఉద్ధాత్యకిమందురు. ఇదికూడ వీధ్యంగములం దొకటి. 
“యోజయన్తి పడ్రై రన్వై స్త దుద్దాత్యక ముచ్యతే 
య।త్రాన్యన్మిన్‌ సమా వేశ్య కార్యమన్య(త్ససాద్య తే౧. 
సెలయెరులో “స్తీ చమత్కార 'మనుశీర్షి కతోనున్న గేయ మిందు కుదాహరణము. 
శ్రీః ఒకరీకి చేయినిచ్చి - ఒకరీకి కాలునిచ్చి 
ఒకరీకి నడుమునిచ్చి . కూకున్ననోయి రాజా = కూకున్ననోయి రాజా 
పురు: ఎవరీకి చేయినిచ్చి - ఎవరీకి కాలునిచ్చి 
ఎవరీకి నడుమునిచ్చి - కూకున్నవోయ్‌ జాణ - కూకున్నవోయి జాణ 
స్రీ: గాజుల్కు_ చేయినిచ్చి - అందెల్కి కాలునిచ్చి 
వడ్డాణానికి నడుమునిచ్చి - కూరున్ననోయి రాజా - కూక్నునోయి రాజా 


ఈ పాటలో స్త్రీ చెప్పిన మాటలు వినినంత నే సంశయము కలుగక మానదు. 
కనుకనే పురుషుడు తొందరపడి (ప్రళ్నించుట జరిగెను. మొదట చెప్పిన మాటల 
(ప్రకారము సమాధానము శృంగారమునకు సంబంధించినదిగా నుండియుండు 
నని (ప్రశ్నించెడు పురుషుడును, మనమును భావింతుము, కొని మరల నౌ ప్రీ 
సమాధానము వచ్చునప్పటికి అనుమానము తొలగిపోవుటయేగాక మనమా శించెడు 
సమాధానమురాక చప్పని సమాధానమువచ్చి వికృతిని పుట్టించి నవ్వించును. ఈ 
గేయమంతయు నిటులే నడచినది. ఉద్దాత్యశమందు మూడవ రకమునకు చెందిన 
యుదాహరణమిది. ఉద్ధాత్యకమునకు ఉదాహరణములు శిష్టసాహిత్యమునందును 
లభించును. (పబంధములందలి పుష్పలావికలయు యువకులయు సంభాషణములు 
చూడనగును. 


"౧. భరతనాట్య శాస్త్రము. ౧౮-౧౧౬ 


కనీ తెలుగు 


అనుకొనని వంచనమునగూడ వికృతికలిగి నవ్వుపుట్టును. మొదట [ప్రియ 

వచనములుగా తోచి తరువాత మెల్లగా అ(ప్రియములు భాసించిన సున్నితమగు 
హాస్యము పుట్టును. ఇట్ట వాక్సమతాా.రమును “ఛలి మందురు, “అన్యార్థ మేవ 
వాక్యం ఛల మభిసంధాన హాస్య రోషకరమ్‌ "౨.సిరిసిల్ల తాలూకా హనుమాజిపేట 
(గ్రామమున (౧౯౫ ౪) సేకరించినపాట దీని కుదాహరణముగా నిచ్చుచున్నాను. 

“అంతే నాకు చాలు తమ్మలపాకు తొడిమే పదివేలు 

అందరివోలె అడిగేదాన్ని కాను, కొందరివోలె కొసరేదాన్నిగాను 
మొదట నీ (ప్రియవచనము లాడిన స్త్రీ యెంతో సౌశీల్యవతి యనుకొందుము. 
తరువాత మెల్లగా నామె య(పియ వచనములకు దొరకొనును. 


ముక్కుకూ ముక్కే_రలేక, ముక్కుచిన్న బోయినాది 


సీ ముగురూ విశాల నమ్మీ, ముక్కుకూ ముక్కే_ర తేరా అం తే॥ 
hh (a 

చేతులకు చెండీలులేక, చేతులు చిన్నాబోయినాయి 

సీత్రోడి చెల్లెండ్లనమ్మీ, ఇేతులకు చెండీలు దేరా అం తే॥ 

కొళ్లకూ కడియాలురేక, కాళ్ల చిన్నాబోయినాయి 

సీ కన్నతల్లి నమ్ముకోని, కాళ్ళకూ కడియాలు దేరా 1అం'తే॥ 

నడుముకూ వొడ్డాలం లేక, నడుము చిన్నాబోయినాది 

సీ నల్లురూ కొడ్కులానమ్మి, నడుముకు వొడ్డాలం తేరా అంతే! 
(a Ga 

మెడకు కంపేను లేక, మెడ చిన్నాబోయినాది 

5 మేడలన్ని అమ్ముకోని, మెడకు కంపేలుడేరా అం ే॥ 

పష్టమంచం సరుప్పలేక్కా మనసు చిన్నాబోయినాది 

నీ సూటుబూటు నమ్ముకోని, పష్టైమంచం పరుపుచేరా అం 'తే॥ 


చివరి చరణమున సూటు బూటు లుండుటచే నీపాట ఆధునిక మై యుండును. 
లేదా ఈభాగము మాత్రము ప్రకీ ప్త్రమై యుండును. తమలపాకు తొడిమయే పది 
వేలుగా భావింతునని తొలుత ప్రియములు సల్కిన స్త్రీ తరువాత తనకు కావలసిన 
భూషణములు, వస్తువాహనములు పెద్ద పట్టికగా నిచ్చి వానికె బిడలను త లైదండ్రు 

అవాలి దట యా 6 ల 

లను మెడమిద్దెల నమ్ముమని యృప్రియము లాడుచున్నది. ఇట్టి ఛలము మనకు 
నవ్వు పుట్టించును, ఓరుగల్లు జిల్లా మడికొండ (గ్రామమున (౫-౧-౧౯౫౨) సేక 
రించిన మరియొకగేయ మిట్టిదే. 








ఎవి భరతనాట్య శాస్త్రము ౧౮-౧౨౩. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౫౫ 


వాన గొడ్తాందిజొన, వదినే వచ్చేనమ్మ 


ఎట్లా పొమ్మండు పదినె, వాన గొడాంది జాన 1వాన॥ 
నీళ్లు ఇసామంచె, చిలూల చెంఛామయె 
వూ య 

పీట వేస్తామంటపె, పిల్ల నందాడా౧నమ్మా ఇవాన॥ 

చాప వేస్తామం పె, సందు కొంచెమాయె 

కలు దెసామంచు, బలాని పెసాయె ॥వాన॥ 
య pr. (2) ర 

సామలు దంచుదామం పె, సన్నాని ధాన్యమాయ 

కొలిలు దంచుదావముం బె, కొత్తా ధాన్యమాయె 1॥వాన॥ 

కోడిని గోస్తామంటె, గుడ్లమీది కోడివదినె 

వడూ దందుదామంతె, ఇతనాల వడువదినె ॥వాన॥ 
ne) a, సల్‌ 

కౌగిలిచ్చుకుందామం"టు, కడుపూల బల్లవదినె 

కండ్ల చూనమన్న, కండ్లొచ్చె నాయి౨వదినె 11వాన॥ 
af) pa, (ap) 

నువుబోయే తోవలోనె, కుడుకాలంగడి వదినే 

సీకుప్పె కుదువబెట్టి, కొబ్బెరంపునాయి వదినె ॥వౌన॥ 

నువుబోయె రోవలోనె, మ'్టిలంగడి వదినె 

సీ మడిమె కుదువబెట్టి, మ 'స్టైలంపునాయి వదిన ॥వాన॥ 

నువుబోయె తోవలోనె, గాజులంగాడి వదినె 

సీకాలు కుదువబెట్టి గాజులంపు నాయి వదిన 11వాన॥ 


పె పాటలో ఒక మరదలు వదినెగారి నేరీతిగా సత్కరించినదో గోచరించును. 
వానగొట్టుచున్నదనియు పొమ్మనుటకు నొరు రాదనియు తొలుత ప్రియము లాడిన 
మరదలు తరువాత వదినెగారికి కాళ్లు గడిగికొనుటకు సీళ్ళి చ్చెదమన్న చిల్లుల 
చెంబనియు, పీట చేసెదమన్న బిడ్డ సమర్తయై పీటపై కూ ర్చున్నదనియు, 
చివరకు చాపయైన వేసి కూర్చుండ బెజ్బదమన్న స్థలము చాలదనియు, వదినెగారికి 
(త్రాగుట కై కల్లు దెచ్చెదమన్న చేతనున్న పై స చెల్లదనియు,చామలు దంచెదమన్న 
సన్నని ధాన్యమనియు, కొ జలు దంచెదమన్న (క్రొ త్త ధాన్యమనియు, వడ్లు దంచి, 
అన్నము బెట్టుదమన్న వి త్తనమునకై తీసిన వడ్లనియు, చివర కేమియు చేయు టకు 
వీలులేనట్లుగా శుష్క-|ప్రియములాడినది. అనవసర వ్యయమనుకొని యిట్లుచేసె 
ననుకొందమన్న ఏమాత్రము వ్యయములేనిపని కౌగిలించుకొని మర్యాద చేయుట 
కదా. కౌగిలించుకొందమన్న బల్లమైనదట. చివరకు కన్నులు తెరచి చూత మన్న 


ఫ్‌ 


౧ బుతుమతి యాయెనని యర్థము ౨ నాయొక్క 


అటు తెలుంగు 


కండ్ల్డువచ్చెనట. వదినెగారికి "పెట్టపోతలు” లేవు సరికదా; కన్నులతో చూచుటకు 
గూడ మరదలు నిరాకరించినది. ఇంతటితో ముగిసినదికాదు. వదినెగారు 
తిరిగిపోవు మార్గమందు కుడుకలంగడి, గాజులంగడి, మ టైలంగడి యున్నవట. 
పోవుచు తనకే కొనిపంవుమని కోరుచున్నది. వదినెకు తాను పెట్టిన దేమియులేదు; 
'పె పెచ్చు తనకే కొని పంపించవలయునట. కొని పంపించునది వదినగారి వీలు 
ననుసరించియు కాదు. మడిమలు, కాళ్లు, కుదువ బెట్టియె న మరదలుగారికి 
మ జైలు మున్నగునవి కొని పంపించవలెనట. మొవటి[ప్రాయవచసములకు తరువాతి 
యప్రియ వచనములకెంత భేదమున్నదో గమనింపుడు. ఇంకను నేను సేకరించిన 
“దగ్గు పడి'నెం పట్టింది బిడ్డలారా - మీరు దగ్గరికి రాకండి విడ్డలారాయసు పాటయును, 
“తమ్మూూవి బిడ్డాని తన కోడలాని - దయకోడ బెట్టింది తక్కెడేకూలు యను పాటయును 
ఈ కోటికి చెందినట్టి వే. 


(శ్రామిక గేయ (పకరణముస సాలె వారికి సంబం ధించిన పాటలు, అగ 
సాలెవారికి సంబంధించిన పాటలు, పేర్కొని యుంటిని. అవికూడ చక్కని 
హాస్యమున కుదాహరణములుగా (గ్రహింపవలయును. శృంగారగేయ (ప్రకరణ 
మున సతీపతులకు జరిగిన సంవాదమున జారిణియగు భార్య తన (పశ్నములకు 
చమత్కార పూరితములగు సమాధానములిచ్చుట సూచించియుంటిని. అదికూడ 
హాస్యమున కుదాహరణ మే, 


ఇక పాత్రమలకు వికృతి నాపాదించి హాస్యమును పోషించు గేయము 
లనేకములు గలవు. ఒక పాత్రమునందలి యమాయికత్వమును తత్భలితముగా 
జరిగెడు వికృత చర్యలను వర్ణించుట గూడ హాస్యమును సృష్టించును. ఇది 
ఆలంబన వర్ణ్హనమున గలిగెడు హాస్యము, ఆలంబనమొక పొత్రమైనను లేదా ఒక 
ఘటనమైనను కావచ్చును. హాస్యము ఆలంబన |ప్రధానమగు రసమగుటచే ఆలంబ 
నము నెఎతగా వర్ణించిన నంత హాస్య ముద్భృవించును. పెంగ్రిపాటలందు పేర్కొన 
దిడిన వియ్యాల వారి పాటలందు కుదాహరణములు. హనుమాజిపేటలో "సేకరిం 
చిన మరియొకగేయమున మరదలు వదినెగారి నెట్లు హేళనము చేయుచున్నదో 
గమనింపుడు.దీనిలో గమనింసవలసినది ఆలంబనముయొక్క అమాయికత్వము. 

వదినేకు వగదర బిందెకు బిగదర్క బంగరు కుచ్చుల మా వదినే 

గోడపొంటబేోం రెండు నల్లులు పారితె 


PEP et VEER IIR SEIU RD ce eA. Soo 


౧ వెంబడి 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౫౩ 


ఉలువ లంటదీ మా వదినె - బుక్కుత నంటది మా వదినే 
నరాల ౧ పొంటి రెండు తేళ్ళు పారితే 
సేవా ౨ లంటది మా వదినె . తింటా నంటది మా వదినె 
దూలాల పొంటి పాములు పారితె 
కడియా లంటది మా వదినె - పెట్టుకుంట నంటది మా వదినే 
శక్కర బుక్కీ. దొడ్లె వంటే చీమలు కుట్టిన మా వదినే 
అన్నం తినక అజ్జల బం'పే - అన్నయ్య కొట్టిండా వదినే 
పె పాటలో ఆలంబన మొక స్త్రీ. వేరొక పాటలో నీ యాలంబన మొక మేక. 
ఈ పాట గూడ హనుమాజిపేటలో సేకరింపబడినదే. 
యాతా పోతంటిదీ౭ గొటై - గొజ్జెపోతంటదీ మాకే 
మండలా లాలో ల్లు౫ టల మాట్లాడంగ - చూడవచ్చిరాని తామురినె మాకే ॥మాకె॥ 
దోనిట్ల రూపాయలు - గొంగట్ల బొయ్యంగ-వరొడోబ్బి నని తామురినె మాకే ॥మాకె॥ 
మెడకు తాడుబెట్టి - గొరగొర గుంజంగ-కం టె బెట్టిరని తామురినె మాకే ॥మా"కె॥ 
గొరగొర గుంజుకొచ్చి- పందిట్ల గప్టేస్తె -పెండ్లి వందిరాని తామురినె మాకే ॥మా3॥ 
అబ్బిపోయేబోల్లు ౭ - అటోయురా నడువంగ - చూడవచ్చిరాని తామురినె మాకే ॥మా3॥ 
కాట్ల నేతులు ఇట్టి కంట్లంబు౯ా గొయ్యంగ = శైలాసపురమని తామురినె మాకే ॥మాకె॥ 
క ఫడుకుప్పలేని - ఎవ్వలింటికి వాళ్ళు కొంచబోతుంటేను 
కుడుక కణుయూలానింం తామురిసె మాకే ॥మాక॥ 
కార్భాలుం౧ దొబ్బలు - కలిపి వేయంగానె - ఓడిబియ్యా మని తామురినె మాక ॥మా3॥ 
ముసులోల్లు వైసోల్లు-బొక్కలూంఎ తొంరోంగో౧౭ అబ్బృంతలనీం౪ మురినె మాకే ॥1మాక॥ 
సీకినా బొక్కలూ = బొతలా పారేస్తై = కుక్కునక్కాలొచ్చి ఎత్తుక పోంగ నే 
ఐకుంఠ ౧౫ పదమని తామురినె మాకె ॥మా3॥ 
మిగిలిన్న బొక్క_లూ - గద్ద లెత్తుక పోంగ = పూల రదమాని తామురినె ॥మాక॥ 
ఈ పాటలో మేక ఆలంబనము. దాని మూఢత్వముచే హాస్యము 
పోషింపటడినది. తెలివితక్కువ మేక తనకు రాబోవు విపత్తును గ్రహించలేక 
దానిని కల్యాణముగా భావించుటల్లో హాస్య ముత్సన్న మగుచున్నది. ఇదియొక 
యపూర్వగేయముగా భావింపవచ్చును. దీనియందు ఆసురమైన హాస్యము 
(Devilish Humour) కలదు. మేక యొక్క. విపత్తును ఆలంబనముగా చేసికొని 





౧ వట్టెలు, ౨ చేవెలు, ౩ పంటే - వడుకొనుటచే. 
౪ మేకపోతు, ౫ సాలెవారు, ౬ వరదక్షీణ. 
౭ వచ్చిపోయెడువారు. రా అటునిటు. ౯ కంఠము, ౧౦ కణుగు. ౧౧ కార్ణములు. 
౧౨ ఎముకలు,౧౩౭ ననులగా. ౧౪ అక్షతలు. ౧౫ వైకుంఠము 
42, 


జ.౫రొ తెలుగు 


కటికవా డిట్లు నవ్వుకొనుట ఆసుర హాస్యము, దీనియందు దై వీ హాన్యముగూడ 
వ్యంగ్యముగా భాసించుచున్నది. మేక యొక్క ఆపత్తు నెడ సుంత జాలిపడుటయు 
దీనియందు ధ్వనించుచున్నది. సాధు వర్తనుడై నవాడు అయ్యో ఈ మేక ఎంత 
యమాయిక జంతువు; పెండ్లికి పోవుదానివలె తన మరణమునకు పోవుచున్న దే 
యని చింతిల్లును. ఇది వేదనాత్మకమైన (౨౦182220 humour) హాస్యము. 


కొంచె మైనదానిని గొప్పగనో గొప్పదానిని కొంచెముగనో చిత్రించి వరిం. 
చుట కూడ హాస్యమును పుట్టించును.చాకిదాని మీద,నల్లి మీద,కల్లుమీద, పొగచుట్ర 
మీద చెప్పబడిన చాటుపద్యములిట్టి వే. జానపద గేయములందుగూడ నిట్టి హాస్యము 
పోషింప బడినది. నస్యపుకాయ సాధారణమైన వస్తువు. అది పోగొట్టుకొన్న వా 
డెవడో దానికై యేడ్చెను. వాని యేడొక గేయమైనది. ఈ నస్యపుకాయ పాట 
లింగంపల్లి (గ్రామమున సేకరించితిని. ఇదికూడ ఒక విధమగు హాస్యానుకృఠతియే, 

పోతీవి గదవే నా ముద్దుకాయ - పోతివి గదవే నస్యపుకాయ ॥పోతి॥ 

కట్టా పోవవపొఢీ ౧ పొట్టానిండా బోసి _ పిట్టావలె నిన్ను పట్టూక తిరుగుదు ॥పోతి॥ 

తులము వెండి పెట్టి గట్జేలు చేయి స్తీ - అప్పు దీరక ముందె చెప్పాక పోతీవి ॥పోతి॥ 

కట్టనూరికాడ శర్నాల ౨ బాయిల - తానమాడ బోతె దానమై పోతివి ॥ పోతి॥ 
నస్యపుకాయ సాధారణమైన వస్తువు. అది పోయినందుకు దానిని వర్థించుచు 
నేడ్చుటచే మనకు నవ్వు పుట్టుచున్నది. 

హాస్యసృష్టికి పాశ్చాత్యు లవలంబించిన అధిక్షేప కావ్య (Satire) రచ 
నము గొప్ప సాహిత్యప్రక్రియ. అధిక్షేప కావ్యములు పాశ్చాత్య వాజ్మయమున 
ననేకములుగా నున్నవి. ఒక వ్యక్తినిగాని, ఒక సంస్థనుగాని, ఒక సంఘమును 
గాని, ఒక జాతినిగాని, మూఢాచారములనుగాని హేళన మొనర్చుట యధిక్షేప 
కాన్యములం దుండును. మన పూర్వ సాహిత్యమున మన కిట్టి చాటూ కులు లభిం 
చును. వేమన, చౌడప్పవనంటి శతక కారుల రచనములందీ హాస్యము కాననగును. 
కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారి “సత్యరాజా పూర్వ దేశయా త్ర” లను 
కల్చనాగంథ మిట్టిదే. తిరుపతి వేంకటకవుల “గీరతము అనంత పంతుల రామ 
లింగ శాస్త్రిగారి “శుక్ల పక్షము'పానుగంటివారి “సాక్షి యపన్యాసములు, శేషభట్టరు 
వేంకట రామానుజాచార్యులవారి “ఆంధ్రనామ సం|గహముిమరియు నితర వ్యాస 
ములు, అధిక్షేప కావ్యములుగా ప్రసిద్ధి కెక్కినవి. జానపద సాహిత్యమున నిట్టి 





౧ పొగాకుపొడి ౨. కరణాల 


జానవద గేయసాహిత్యము 


౬౫౯ 


యధిక్షేప గేయములు కొలదిగనే లభించును. లభించునవిగూడ సంస్కార దృష్టి 
గల వేదాంతుల రచన నములై యున్న వి.కనుక వీరి నందరిని వేమనకు వారసులుగా 
చెప్పుకొ నవచ్బ్చును.అ|గవ వర్ణములవౌరి యాడంబరముల పై నను.దొంగ సన్యాసుల 
'వేషముల'పెనను, సంఘమున జీరి ర్హించియున్న మూఢాచారముల పైనను వేమన 
హాస్యముతో నధిక్షేపషరచనములు చేసి అధికేసమునకు 


వెడ లను. చక్కని హో 
సక బె చెను. లోక కల్యాణమునకు తోడ్పడు నిట్టి యధి 


వె 
గురియెనవాని గూ 
ము 


క్షేపము-హాస్యము.ఉ త్తమకోటికి చెందినది. 'వేమనగారు పోషించిన హాస్యమును 
శీ రాళ్లపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగారు చక్కగా ఏవరించియున్నారు.౧.త రువాతి 
౧౧ ౧ ణి 


వేడాంతులుకూడ వేమనగారి యడుగు జాడలందు నడచి మూఢాచారముల పై దాడి 

'వెడలిరి.అట్లివారి గేయములు కొన్ని మనకు వేదాంత తత్యములున్న (గంథము 
ట్‌ 

లందు ంధించును. 


పాళ్చార్య సాహిత్యమందు కొన్ని హాస్యపాత్రములు కలవు. ఫార్స్‌టాఫ్‌ 
డాన్‌ క్విక్సాట్‌ . వంటి పాత్రములు మన సొాహిత్యమున లేవు. మన విదూషకులు, 
కకారులు, చోడి? గాం డ్రు (పదర్శిం చునట్టి హాస్యము బండ హాస్యము. మొక్క_పొటీ 
వారి వారిస్టరు పార్వతీశం, గురజాడవారి గిరీశం మున్నగు పాత్రములందు పాశ్చాత్య 
మోస్యపా[త ము ములందు కాననగు హాస్యము మరియు (witticism) చమత్కృతి 
కొంత కాన్పించును. “విట్‌ అనేది వాకృమత్క్బృతి లేక వికృతిని తటాలున ఆరో 
పించగల ప్రజ్ఞ ౨ అనగా ఆలంబిమునగల వికారమును సూటిగా ' చెప్పక కొంత 
కళాత్మకముగా ఉపమ దృష్టాంతముమున్నగు అలంకారములతో చెప్పి త త్సామ్య 
హోస్యమును కలిగించుట (విట్‌) చమత్కార సంభాషణ మనదబడును. ఇది 
"కు పని కల్పించున ట్రిది. చమత్కారము కేవలము వాచ్యమైనచో సౌధారణ 
హోస్యముగామారి అందరికిని అర్థమగునట్టు స్పష్టముగా నుండును.వాకృమత్కృృతి 
వేమన మరియు నితర శతకకారులం దధికముగా గాన్బించును. ఇట్టి హాస్యము 
జానపద వాజ్మయమున చాల ఎక్కువగా నున్నది.కాని గేయములందు తక్కువగా 
నున్నది. ఇచ్చట వాజ్మయము వి స్పృతావధిగల పదము. చమత్కృతి జానపదుల 
సామెతలం దధికముగా నుండును.సామెత లు గేయవాజ్బయమున చేరవు. కేవలము 
గేయములందు వాడబడిన సామెతలలో అచ్చటచ్చట సీ చమత్కృతి మనకు 
కాన్సించును. 


౧ వేమన. ౨ తెలుగు హాస్యము,పుట ౨౮ 


(SM) 


“తగ తండిజంపిన తగవుండగా లంజె - జిగడాల బోవు నాజాడ నాజాడి 
“వరద బోయెడువాడు వరద నుండెడువాని = వెజవకు వెజవకుమన్న విధము నావిధమూ” 


అను యాగంటివారి వచనములిట్టి హాస్యమునకు తార్కాణములు. పసకాడ సన్యాసి 
“గంగా వివాహము"న 
“కకర్కొ ర్తి పడితేను కడుపు నిండగవలెను, కడుపు నిండని వట్టి కక్కూర్తి య్‌లి 
“దొప్ప [క్రిందను చేరి దోని లొగ్గినరీతి తృప్తి నాశను జెందునో లోయజనేత్రి' 
“ముందున్న (శవణములకం పేను మిక్కి-లి, వెనక కొమ్ములు వాడి వినవె గౌరమ్మ” 
వంటి సామెత లిట్లి హాస్యమున కుదాహరణములు. జానపద గేయములందున్న 
(on) 
సామెత లనన్నింటిని భాషాసారస్వత విషయముల (ప్రకరణమున జూడవచ్చును. 
ఆ సామెతలందెన్నియో ఇట్టి చమత్క్బృతిచే హోస్యమును కలిగించును. 


జానపద గేయములందు గానుపించు హాస్యము మన జాతీయ హాస్యము .శిష్ట 
సాహిత్యమున నున్న హాస్యము సంస్కృత మూల|గంథములనుం3 నచ్చివట్టిది. 
అది భారతీయు లందరికిగల సంపద, కేవలము జానపద జీవిత మునుంది గ్రహించు 
హాస్యము జాతీయమైనది. పండితులుకూడ నిత్యనై మిత్తిక జీవితమునగం హాస్య 
సన్ని వేశములనుండి హాస్యమునుగహించి తెలుగు శిష్టసాహిత్యమున కెక్కెంచి 
సంస్కృ తానువాదములం దిట్ట హో స్యము ప్రవేశించి మూలమునకు మెరుగులు 
దిద్దినది. ఇట్టి సున్నితమగు హో హాస్యముతోపాటు జానపదులందు మోటుహోస్యము 
కూ డ కలదు. అది అధమహాస్యము. అంత మాత్రమున వచారింప బనిలేదు.[ప్రపంచ 
మందలి సాహిత్యములన్నింట నిట్టిహోస్యము గోచరించుచునే యుండును. జానపద 
గేయములం దధికసం ఖ్యలో గల ప్రీల పాటలందు మోటు హాస్యముండదు. 
మృదువై సభ్యమైన హాస్యమే స్రీలపాటలం దుండును. ఇట్టి హాస్యము జానపదుల 
నిత్య జీవితమును సుఖమయముగా నొనర్చుటకు దోహద మొసంగును. జీవిత 
మందలి స్తబ్ధృతను పోద్రోలి ఉల్లాసమును చేకూర్చి హాస్యము మానవుని జీవిత 
మును సరస మొనర్చు ననుటలో సందియము లేదు. 
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పౌొవదలగు జానపదుల రచనములందున్న సాహిత్య విషయములను 
సహృదయతతో పరిశీలించిన యెడల [ప్రాకృత మానవునందుండు కళాభిరతి 
సంస్కారికి గల కళాభిరతికి తీసిపోదనిపించును. జానపద గేయములందు జ్ఞాత 
ముగనో అజ్ఞాతముగనో మనకు కనబడు శిల్పము, సౌందర్యము, సహజ రమణీ 
యత. మున్నగు విషయములు మాత్ర మనంత ముఖములుగా భాసించు ననుటలో 
సందియము లేదు. జానపదుల హృదయములు నిష్కల్మషములగు దర్పణములు. 
వారి మనోదర్పణములందు ఊహసంజనితములగు నానాకల్పనలు, ప్రకృతి దర్శన 
మున కలిగిన గిలిగింతలు, భయము, సంతోషము, కోపము, దుఃఖము వంటి 
గుణములచే గలుగువికారము లున్నవియున్నట్లుగా, స్వచ్చముగా ప్రతిబింబించును. 
ఆ |పతిబింబములు సహజ మనోహరమగు వాగూపమున (పసరించినప్పుడు 
సంస్కారులగు సాహితీ వేత లకు గూడ అభిమాన పాత్రమగుటయే కాక విమర్శ 
నాత్మకముగా పరిశీలించినచో సానల దీరని జాతి రత్నముల గనులట్లు తోచును. 
జానపదులకును శిష్టులకును గల హార్దిక సంపదయం దధిక వ్యత్యాసము లేదు, 
కేవలము మేధాగత సంపదయందే వ్యత్యాసమున్న ది.కవితాకళకు హృదయముతో 
నున్నంత సంబంధము మెదడుతో లేదు. (పపంచమందలి కవిత్వ మధికభాగము 
హృద్గతమగు పిపాస వలననే జనించినది. అది జానపద హృదయము కౌనిండు 
శిష్ట హృదయము కానిండు ; కవితా మార్గమున పయనించి నప్పటి సౌందర్య 
దిద్భక, కళాభిరతి రెంటికి సామాన్యమే. దాని వాాగూపముననే కొంత భేద మగు 
పడును. శిష్ట సాహిత్యము సాంస్కృతికమగు ప్రొఢ మార్గమున, వ్యాకర 
ణాలంకార శాస్త్ర నియమబద్ధమై, దీర్చ సమాస గుంఫనముతో ఏరికోరి తెచ్చి పెట్టిన 
శబ్దవిన్యాసముతో నడచును. ఇక జానపద సాహిత్య మన్ననో దేశీయమగు సరళ 


= తెలుగు 


మాగ్గమున వ్యాకరణాలంకొర నియమములకు కట్టువడక అలతి యలకి పదములతో 
అప్రయత్నముగా సహజముగా వెడలెడు వ్యావహారిక భాషలో నుండును, 
జానపదుల భావములవలె వారి భాష కూడ జీవకళ యు పడునదిగా 
నుండును. చెప్పవలచిన విషయము హృదయమునకు ద దాకునట్లు సూటిగా చెప్ప 
బడునే కాని కవి పౌిడోక్తు ఏ లచే క్లిప్టావబోధముగా నుండదు. జానపద సాహి 
త్యము గేయసాహిత్యము కనుక గేయధర్మావలంబనమున శబ్రయిలు, దీర ములు 
హిస్వములై , హ9స్వములు దీర్హములై వ్యాకరణప్ప మూసలో సక. అది 
చూచికొందరు [గ్రామ్య భాషయనియు దూష్యమనియు తెగచుదురు.చీనికి కారణము 
తెనుగు భాషాసాహిత్యముల క్రమ పరిణామ వికాస చరిత్రము వాలెరుంగళ పోవు 
టయే. మనభాషా సారస్వత విషయముల యారంభసికి ని కసుపరిణాదుడును 
తెలుపునట్టి (గ్రంథములు లే అవు, ఇప్పుడిప్పుడే అట్ట పరినో నలరు జరుగు ఎన్న వి, 
శేసలము శిష్టనాహి రా తము నాధారముగా చేసికొని ఈ అట్టి య గాసుకొనుట 
నేల విడిచి బచేయుట యగును. జానపదుల రచనములను విడిచినచో మనకు 
మన భాషాసాహిత్యముల సహజ ne వికాసము గాని తెలియవు, 
ప్రజాసామాన్యమున వ్యవహారమున నున్న మాటలే సంనె సారము సొంది సాధువు 
లగును. వ్యవహారముననున్న గేయములే ఛందస్సునకు వీజములగుసు. థాషా 
శాస్త్రజ్ఞు లందర కీవిషయము తెల్ల చే మ. కనుక తెనుగు సాహిత్య సౌథదునకు 
జానపక గేయ సాహి హిత్యము ఫహన వంటే దన్నచో స త్యేతర్శ్యము ము కాజాలదు. పట 


భద్రుడగుపండితునికి బాలశిక్ష చదువునవస్థ పునాది మైనటలే శిష్టసాహిల్య మునకు 
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గూడ జానపద సాహిత్యము పునాది. సంస్కృత సారస్వత మవారముగ్గా 
కొని పాశ్చాత్య వాజ్మయమందలి రమణీయత నెరిగి వాని వెలుగులో 
గేయముల జూచి పెదవి విరచెడు వారి కలవడినది పరానుకరణ మే 
యములగు భావములు,భాష, పలుపుబడులు,నుడికారములు ,సామెతలు కౌ 
బాల్యమును తామే మరపెడు వారికి జానపదగేయ వాజ్యయమును సప [గ 
పరిశీలింపగల హృదయ వె .వైశాల్య ముండుట కష్టము. జానపదగేయ 
నకు సహృదయతతోపాటు చారిత్రక దృష్టికూడ యవస 
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_ భాషాభావములు, ఛందస్సులు, వర్ణనములు, అనుభూతులు కాలానుగు 
ముగా మారుచు క్రమ పరిణామ వికాసములందుచుండుట సహజము. అన్యభాషల 
సంపర్కమున కొ త్తమాటలు, క్రొత్త సంప్రదాయములు. (కొత్త కవిసయములు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౬౩ 


సాహిత్యమున చేరిపోవుచుండును. ఇట్టిది జానపద గేయముల౦ దధికముగా 
నున్నది. ఎన్నియో ఉర్దూ ఇంగ్లీషు క్ర వాని యనువాదములు వ్యావహారిక 
భాషయందు (ప్రవేశించి శఅముంంత తలదాచుకొన్నవి. వానిని కాదనుటకు వీలు 
లేదు, ఒకొ్కార్కాప్పుడు శిష్టుల రచనములు అనువాదములకన్న జానపదుల రచన 
ములు అనువాదములే మేలనిపించును. సెకిల్‌ అను ఇంగ్లీషు పదమునకు ద్విచ క 
శకటమను శిష్టుల భాషానువాదమునకును, “దొరలు తొక్కే మరల బండియను 
పామ రానువాదమునకు గల భేదము సహృదయులకు తెలియకపోదు. జానపద 
గేయము లందలి పదసారళ్యము నిరలంకారత,సౌకుమార్యము, రామణీయకము, 
(ప్రశాంత సౌందర్యము ఆదికవులను దలపించును. వాల్మీకి కాలమునకును, మురారి 
కాలమునకును సంస్కృత కావ్యరీతులం దెంత మార్చు వచ్చినదో విజ్ఞు లెరుగు 
దురు అటులనే నన్నయ, నన్ని చోడులకు పూర్వమున్న దేశీయ కాన్యదు సూర్గములే 
రానురాను ముదురు పాకమునబడి లోకహితమను కౌవ్యోద్దె శమునకు దూరమై 
విద్యజనానురంజకములుగా పరిణమించి నవి. తరువాతి వారి వ(క్రగతుల కెంత 
యలవాటు పడినను మన హృదయములు తొల్లిటి కవుల సూటిదనమును చూచి 
నంత నే యుప్పొంగిపోవుట సహజము.అటులనే ఎంతగా సంస్కృతాంగ్లాంధ్రాది 
(పొఢ సొహిత్యముల పుక్కిట బట్టినను చక్కని దేశీయపు పలుకుబళ్ళతో 
దేశీయచ్భ్చందములందు సూటియగు మాటలతో అల్పాక్షరముల ననల్బభావసంప 
దను వెలార్చు జానపద గేయములు సహృదయ ప వృాదయాహ్లాదకరములై పండిత 
సామర ర ౦జకములై యొప్పుచున్నవి. ఈ [ప్రకరణమున జానపద గేయము 
లందున్న సొగసులు దిజ్మాక్రముగ పరిశీలింతము, రస, భావ, పర్షనా, శ్రైలి 
విషయము లిదివరకే ఆయా (ప్రకరణముల౦దలి గేయముల దడవినప్పుడు మనవి 
చేసియుంటిని, వానిని మరల పేర్కొాన్నచో చర్విత చర్వణమగుటయేకాక (గ్రంథ 
విస్తర మగును, కనుక సీ (పకరణమున భాషా విషయము లధికముగను. ఉక్తి 
వై చిత్రికి సంబంధించిన విషయములు కొలదిగను పరిశీలింపబడును. 
ఏకాసము -సజీవమగు భాష యొక్క_ ముఖ్య లక్షణము. జన్మస్టానమున 
గోదావరీనది ఎంత చిన్నదో రానురాను అంత పెద్ద దై నటులే ప్రతి జీవద్భాష దాని 
పుట్టుక సమయమున కొలదిగనే యుండి క్రమముగా పెరిగి సువిశాల మగును. 
నది పుట్టిన చోటు నుండి కదలి సాగి పోవునప్పుడు ప్రాంత (పాంతము అందలి 
వాననీరు, కాలువలు, వాగులు, సెలయేరులు వచ్చిచేరి పెద్దదగును. వ్యనహారమున 
నున్న భాషకూడ, ఒకచోటునుండి మరియొక చోటికి ఒకనోటినుండి మరియొక 


౬౬౪ తెలుగు 


నోటి కెక్కి నప్పుడును, అన్యభాషా సంప ర్కుము కలిగినప్పుడును, అన్య 
విషయముల మైత్రి యేర్పడినపుడును, శబ్ద సంఖ్య పెరిగి వికాసము జరుగును. 
ది [పపంచమందలి భాష లన్నింటికిని సమానముగా వర్తించు సూత్రము. అన్య 
భాషాపదములు లేనట్టి మడికట్టుకొన్న భాష (పపంచమం దొక్కటియైన నుండదు. 
వికసన మాగిపోయి వ్యవహారమునుండి దూరమైన భాషలందుతప్ప యితర భాష 
లందన్ని టను పరభాషాపదములు చొచ్చుకొని పోవుచుండును. ఇట్టి భాషా సమ్మేళ 
నము వలన పదములు వానియంతట అవియే చొచ్చుకొని వచ్చినను లేక ప్రయత్న 
సాధ్యములై నను విజాతీయతను విడిచి జాతీయములై పోయి ఆభాష కసుగుణముగా 
రూపు దిద్దుకొన్నచో నాభాషకు చెప్పరాని వికాసము కలుగును. దేవభాష యనబడు 
సంస్కృతము గూడ ఒకప్పుడు వ్యవహార మందున్న నాడు ఆర్యేతర భాషా 
పదముల నెన్నింటినో తనలో చేర్చుకొని వానికి గూడ గీర్వాణత్వ దులవరచిన 
సంగతి మన మెరుగుదుము. కొన్ని శబ్దములు వాని స్వస్వరూపమునే గోలు 
పోయినవి. కొన్నింటిని [ద్రావిడ శబ్దములని తెలిసికొని మిన మాశ్చర్యపడు 
నంతగా నవి సంస్కృత ములై “సోయినవి. అటులే సంస్కృత పదము 
లెన్నియో దేశభాషలందు చేరిపోయినవి. తెలుగులోనున్న సంస్కృత శబ్దజాల 
మింత౦త కాదు. సాధారణుల కివి చె స్పినప్పుడు వా రాశ్చర్యపడుదు రే కాని 
వాడుకలో నవి సంస్కృత ములని గుర్తింప లేనంత గాఢముగా లీనమైపోయినవి. 
సంస్కృత శబ్దములే కాక తెలుగులో (ప్రాకృత శబ్దములు భారతదేశ మందలి 
ఇతర దేశీయ భాషాపదములు కూడ ఎన్నియో కలిసిపోయినవి. తురకలు దక్షిణ 
దేశమునకు దండెత్తి వచ్చిన తరువాత పారసీ, అరబ్బీ భాషాపదములు తెలుగు 
దన మలవరించుకొనినవి. ఆంగ్లేయుల (ప్రభుత్వము వచ్చిన తరువాత ఇంగ్లీమ 
పదములు కూడ తెలుగులో చేరిపోయిన సంగతి మనమందర మెరిగినదే. ఇది 
కేవలము తెలుగునకు సంబంధించిన విషయము కాదు. (ప్రపంచ మందలి భాష 
లన్నింటికి ఈ పరిస్థితి త తప్పదు. ఇంగ్లీషువారు మనపై ప్రభుత్వము నెరపిసవారు 
కనుక వారి కట. మనలో చే చరిన వనుకొందమన్న 'వేలమైళ్ళుదూర “మున నున్న 
ఆ విదేశీయుల భాషలో భారతీయ భాషాశబ్దము లనేకములు స్థానము గల్సించు 
కొన్నవి. కనుకనే ఆంగ్లభాష మహో వేగముతో వికాసమంది (పపంచ మందలి 
భాషలన్నింటికి నేడు తలమానికమైనది. ఇది విదేశభాషా విషయము. భారత 
దేశమున గల భాషలం దన్నిట పుట్టువు ననుసరించి ఉర్దూ భాష కనిష్ట సోదరి. 
కౌని యా బిబ్బోకనతి యందచందములు సోదర భాషలకే యసూయ గలిగించు 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౬ 


నట్టివిగా నున్నవి. అందరక్కలకున్న సుగుణముల కలపోత యైనదీ చెల్లెలు. 
అరబ్బీ, పారశీ, సంస్కృత, (ప్రాకృత, దేశభాషాపదములచే పరిపుష్టమె ఉర్దూ 
భాష వెలలేని యందచందములను వేగవంతమగు వికాసమును కూర్చుకొన్నది. 
అటులే తెలుగు కూడ అందచందముల నెలవంక. పర భాషాపదములను తనలో 
జేర్చుకొని దినదినము కళలు పెంచుకొని తేటవెన్నెలల పుక్కిలించినది. ఆంధ్ర 
జన చకోరముల కమృత ప్రాయ మైనది. తెలుగులో _ అందులో వ్యావహారిక 
భాషాకవిత్వమగు జానపద గేయములందెన్ని ఉర్దూ ఇంగ్రీష పదములు చేరినవో 
మచ్చుకు కొన్నింటి నుదాహరింరును. 


అన్ఫందౌ క్ళంయులు 


మన వై యాకరణు రెన్నడో తత్సమ తద్భని దేశ్య గామ్య విభాగముల 
నేర్చరచి యున్నారు, 'దేశ్యమున పరదేశ భాషాపదముల పట్టిక వేరు. తత్సమ 
ళచ్భవముల మాట నేనె త్తను. అది గొంగడి పె గూర్చొని రోమములు లెక్కి౦ 
చుట వంటిది. కనుక దేశ్యశబ్దము లందొక విభాగమగు పరదేశ భాషా శబ్దము 
లనే పేర్కొందును. మన శిష్టసారస్వతమున జొచ్చుకొని పోయిన పరభాషా 
పదములకన్న జానపద గేయము లందున్న విజాతీయ పదముల సంఖ్య యధిక 
మని నా యభిప్రాయము. జానపద గేయముల భాష వ్యావహారికము. కనుక 
న్యవహారమందలి పదసముదాయ మంతయు వానిలో చేరిపోయినది. ఇట్టి విజా 
తీయ పదములు కొన్ని వాని నిజమైన యర్ధమును గూడ విడనాడి తెలుగు నాట 
(ప్రవాహ రూపమునబడి నలిగిపోయి వేరు అర్థము లిచ్చునట్టివిగా మారిపోయినవి. 
విజాతీయ శబ్దములు శిషసాహిత్యమున గూడ శ్రీనాథుని నాటి నుండియే యధిక 
ముగా గాననగుచున్నవి. జానసచ గేయములందు శ్రీనాథక రృకమగు “పల్నాటి 
వీరచర్మిత్రమున గూడ ఉర్లూపదములు (ప్రవెశించినవి. 

“ముఖములు గుడ్డలు మును కొనితెచ్చి”. “మఖ్మల్‌ ” అను ఉర్దూపదము తెలుగు 
దన మలవరించుకొని “ముఖమల్లు' యైనది. “అన్నవు ఖడ్బున కాకుపోకలకు* ఖర్చు 
ఉర్దూ పదము; వ్యయమని యర్థము. 

“కాటమరాజు కథిలో నిట్టి శబ్ద సముదాయ మధికముగా నున్నది. 

“బీటు వ్రాయించుమీ శీఘా9న తిక్క .చిర్సీ ఉర్దూ పదము “నిలిచిరి వజీలు నిర్విచారముని 
వజీరులను మాట వజీ)లుగా మారినది. వజీరనగామం త్రి. వారి యాటోపంబు నారి 


== తెలుంగు 


ము నీ” ముసాబనికూడ వాడుక .ఇది ముస్తఈద్‌ ,ము స్తీదు,ము స్తీబు, ముసాబుగా 
మారిన ఉర్దూపదము .“నర్‌దార్ల భటులను సాహసులగూల్చి” సర్‌ దార్‌ శబ్దము తెలుగులో 
సరదారై నది, “పాఠాలు చఠితీఖు బిందు లేర్పరచి” *వరగ ఉమువానోందు ఐజిపించుకొనియు” 
“కొర త్త చల్లాడాలు కొమడ నాడాలి వంటి మాటలు. లాగునకు బిగించి నడుమునకు 
గశ్పాడు దారమును నొడా యందురు. “డాసోకీ తాళ్లు చక్కంగరాల్చి' తుపాకి చెవికి 
నిప్పంటించెడు ఫలీతా, ఇది పారఫీనుండి ఉర్దులోనికి వచ్చినది. 

“అభుదాలపై నిల్చి యానిద్ధిరాజు,హౌ దాయనుటకు.'అమీద వొదులు హతము చేయండి” 
ఫౌజ్‌ అనగా సేన. 

“క్రార్రీడు చేసియు ధనము తెమ్మన్ని *కఠకశులు పత్రాలను గడి పెన్నబెట్టి 

“చెలగి బాశీతొనయు చేయబోయేవు) “కా నేపు'మనను బిలాన చేసుకొని” 

“అంతవారలతోను అర్భా_తుబోనీ “చక్కగా నొకమాట జవాబు లేదు.’ వంటి శబ్దములు 
కొల్లలు. “దూరానబెట్టిన తరాయుల దండు ఇది “తుట్ద' ఫద్దిభపము, తలు లొద్దువో 
బంటుకు బంటు ఇవి అశ్యవిశేషములు. హాబీబుగా నంపె నీ మందలోకి' “ధరణిరో 
తోకకు తగిన విండాయునుిబందిభఖానానుండి బందె వచ్చినది. చేలు మేసిన పశువులను 
బిందెలో దోలుదురు. “ఘనముగా ఎలఖైను గడు చెందిరికలును”. ఇదిపా క్చాత్యభాషా 
పదముగా నగుపడుచున్నది. (6446ల శబ్రభపము కావచ్చును. “వలలో చేసీయా 
పలికొండ కెజంగి పల్టీయను ఉర్దూ శబ్దభవము, “సా వ్రాతయుగాదు సన్నచి న్నెలును 
ఇదా యనునది ఉర్లూపదము. సాధారణమని యర్థము. “పలువగ నోశా తుపాకులవారి” 


గీ 


నేజా యనగా ,ఈ'టె, “అక్కిరెడ్డి మొదమాడు ననువుగ బిలిచి మో తెమద్‌ (5601612090 
శబ్దము ఈ తీరుగా మారియుండును. “అటుముందుగా వందో అదిగొన కదరె” యుండా 
యనునది సిసలైన శబ్దము. 

పలనాటి వీరచరిత్రము, కాటమరాజు కథలకన్న ఆధునిక పదములందిట్టి 
శబ్దము లసంఖ్యాకముగా చేరిపో యినవి. “దేశింగురాజు కథిలో బాచ్చా, పాదుషా, 
బారాహ జారి, హర్కారు, ఫకీరు, డేరా, పారా, తఖ్లు, దివాన్‌జీ, ఘోడా, ఖైదు, 
జల్టీ, అచ్చా, సలాం, దాఖిల్‌, చిక్తు, ఆజూబొజూ, నాజర్‌, నమ్మకహరాం, 
వజీరు, దర్వాజా, మహలు, దర్బారు, మసీదు, కందీలు, అముల్‌ దార్‌, నవాబు, 
ముసద్దీ, తయారు, చోబ్బారు, జోరు, నమూదు, కి స్తీపన్నులు, త ఫ్సీలువారిగ, పేష 
ఖబ్దు; సూబెదారు, బేగారు వంటి ఉర్దూ పదములున్నవి. భర్హిజేయించు తయా 
రించు నంటి శబ్దములు ఇంచుక్‌ ప్రత్యయముల నతికించుకొన్న వి. గ్లోబులు వంటి 
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ఇంగ్రీష వస్తువులు కూడ తెలుగు లిండ్ల వెలుతురుకై యుపయోగింప బడినవి. 
మరియు ఫెర్‌, మేజరు. సిగ్నల్‌ నంటి ఇంగ్రీషు పదములుకూడ. కలవు. 


బొబ్బిలి పదమునగూడ అన్యదేశ్య శబ్దముల నేకము లున్నవి. సర్దార్‌ ,తరప్పు 
(పక్షము హుకుము,తాలూకౌ, లడాయి, పెళితా (ఫలీళాశబ్టభవము),వరదీ, వర్ష, 
జమాబంది, షామిల్‌, దికావు, లష్కర్‌, హర్మ్కారు, మొహర్జా (మోర్చ శబ్ద 
భవము, మోహరమను తెలుగు శబ్దమొకటి కలదు)వంటి ఉర్దూ సదములున్న వి. 
ప్రాంసీల బూచికంజైటొ కంజైటో విజయరామరాజాయనెను. కం, (రంల) అనునది 
ఇంగ్లీమ పదము. బైఠో అనునది ఉర్దూ పదము, ఈ రెంటి కూడిక కంబై టో 
యెనది. వచ్చి కూర్చుండుమని యర్థము. “బంగారపు లేని వీదిలుగ చేయించినాడుి, తీన్‌ 
అనగా మూడు. తీనిపీట యనగా ముక్కొౌలిపీట. గహ! తిపాయి ఇట్టి దే, “వంగి 
మూడు దాల్ఫ్ళీశులు చేసే ప్రాంచి దొరగారు” కూల్మీనులు సలాము నమస్కార మను 
అర్థములో వాడబడినది. 


ప ది పందెము"ల పదములో జగపకిరాజుగారు నూరుమంది 
ఇటభరావపఐ లోన కొలువై యున్నారుఅని కలదు. ఇభరాముడనగా రాజగు అర్థ మిచ్చు 
చున్నది. “నులికె ఇబ్రహీం” అను గోలకొండ కుతుజ్జాహీ సుల్తానునకు తెలుగు 
సారస్వతమున మల్కిభరామనియు మరికిభరాము డనియు పేరులు కలవు, 
గు దేశముమున గల ప్రవ్యాతిచేత రాజుకు ఇభరామను 
శబ్దము రూఢియైెయుండును. మహారాష్ట్రులు నవలను కాదంబరి యన్న ట్లు మన 
వారు రాజుల నిభరాము లనియుందురు, మల్కిభరాము తురకరాజై నను తెలుగున 
కొనర్చిన 'సవమూలమున నాతనికి తెలుగు భాషయందింతటి స్థానము అభించుట 
యుచిత మే.'బేటికిరాక కోట లోపల మెభానుగుం పేను, సత్యవరము గడి దాటితే దేశముండ 
బోదు". మొదాసు, మొవాసు=దాగుకొనుట; మొగము దాచుకొనుట యను నర్భమున 
పీియోగింపబడినది. ఇది ఉర్జూపదమువ లె నున్నది. “సభలు తీర్చి మనలఅందు'వేసిరీ 
జగపతి మహరాజూ). మస్నదు(సింహాసనము) శబ్దము ఈరీతిగా తెలుగ్రై పోయినది. 
ఇంతవరకు 'పేర్కానబడిన మరికొన్ని ఉర్దూ పదము లీగేయమం దున్నవి.వానిని 
'పేర్కొనుట యనవసరము. 
“బంగారు తిమ్మరాజు కథిలో పెనున్న కొన్ని ఉర్దూాపదములతోపాటు మైన 
గోలలు అను పదమొకటి కలదు. ఇది “క త్తిచాకు' వంటిది, మైనాయనగ ఉర్దూ 
భాష్టలో గోరువంక, గోరువంక శబ్దమునకు జానపద వ్యావహారిక రూపము గోర. 


_౬.లొ తెలు6గు 


ని బహువచన రూసము గోరలు, ఈ రెంటి కలయిక మైనగోరలు.“ఒకటి రెండో 
మూడు గేటు వరుసగ దాటాడు" .గ్ర్ష[6అను ఇంగ్లీ షుపదము తెలుగు నీదారికి లాగినది, 

“శాంతగోవింద నామాలు పాటలో “కొట్టు తాళం ఏదుగొ క కోత్యాలు | నంపెది 
మని కలదు. కోత్వాలు ఉర్దూపదము. “కుశలవ యుద్ధము” పాటలో రాముడు రణ 
రంగమున నంగదునితో *ఎవడుర అశ్వం బట్టినవాడు, ఎంతవాడుర అశ్వం బట్ట, అశ్వంబట్ట 
ఫలదన్తున్నద* యనెను. కుశలవులు గూడ “అళ్వమును విడువ న్స్‌ వలదన్సన్నద"* యనిరి, 
ఇది ఫారసీ పదమువలె నున్నది. అధికారమను నర్గ మిచ్చుచున్నది. భూదేవి 
కుశలవులకు సహాయముగా “ఆరువేల సేనల జతగూర్చి - తయినాతిగా పంపించెను 
వారిని తయ్నాతీ ఉర్టూపదము. రామునకు కుశలవులకు సంధిచేయటకై దేవతలు 
“అందరుకూడి ఆలోచించి రాజీ చేయుట న్యాయంబనిరి “రాజీ ఒప్పందమనుట కుర్లూ 
పదము. “రామకథా సుధార్గవము'న “బ ల్రీగాయుధములచే గొట్టిరి సవన తనయునకును” 
దిత్తీస్‌ అనగా ముప్పది రెండు. ఆయుధములు ముప్పదిరెండు విధములు. 
“శతకంఠ రామాయణమున (శ్రీరాముడు సేనాసమేతుడై బయలుదేర నాతనితో 
“దారు మీరినయట్టి పేరైన పోల్భులీ గుజ్జాలు కోటానకోటులే దరలె"నట. జుల్మతీ గుబ్బము 
లనుమాట శిష్టవాజ్మయమున కూడ కలదు. సింధుదేశపు గుజ్జముల సై ంధవము 
లన్నటుల జుల్మతీ గుజ్దములు కూడ దేశమును సూచించునవి కాబోలు. 

“నలచరిత్ర పదము'లో *“మేలయిన పట్టు భవేనావ లోని శమేనా==శామ్యాన 
శబ్దమునకు వ్యావహారిక రూపము. “తల్కొప్ప శీన్మాజు తాబిదుం గట్టి” కీన్కాబు== 
కిష్టూబు శబ్దమునకు భష్టరూపము. 

“శ్రీకృష్ణ జననము 'పాటలో*భూతకికి కబురోంపెనూ'" అని కలదు.కబురు 
వర్తమానమని యర్థము. సిసలైన ఉర్దూపదము ఖబర్‌. 

“ఆండాళ్‌ చరిత్రము*నోవగల్చత్త రానత్తళ్ళవవైభవ మచట జూచువారు"అనికలదు. 
పగలు (ట్ర పది రాత్రిపది యని యర్థము. దవిడమునుండి వచ్చిన చూటయిది. 

“శీ వరాహావతార చరిత్రము” న నిశాన, నదురు, తాలింథానా, జాగీరుదార్లు, 


జబర్‌దస్తు, బందోబస్తు, దరోబస్తు, దివాన్‌ఖానా, మహల్‌, కచ్చేరి, చావడి, 
పకక బతీ తీ సాయధములు వంటి ఉర్జూపదము లున్న వి.“గంగావివాహముిన 


దాకలా(దాఖలాయను పదము కలదు. 'భళ్లాణరాయ చరిత్రము" న దిరసు Dress 


శబ్రము కలదు, “కొమిరెల్లి మల్లన్న” కథలో శేరిదారు, కోటిడి, తహాకీలువంటి 
ఉర్దూపదము అధికముగా ? గలవు. “చిరతని తెప్పోత్సవ ఓీడపాటిలో రయిలొసు 


(Rail House), గులోబులు, వాలుషేడులు వంటి ఆంగ్లపదములున్న వి. 
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“బాలనాగమ్మ కథలో “చిన్నవాండ్లకు నత్కాా డీసీరి”, ఇది “సద్ధా' శబ్దమునకు 
తెలుగురూపము. ఇంకను బందు, ఆరాబు, ముసాబు,పర్మానా, er వరో బస్తు 
మున్నగునవి కలవు. 

“ఎరుకల నాంచారిికథలో గాబర,గాభరా పదములున్నవి.ఇవి'గభ్‌ రానా” 
యను ఉర్దూ పదమునుండి పుట్టినవి. “మరియాద లేని కులము మక్కారి కులము 
మక్క్కార్‌ అనగా మోసకాడు. 

“సవతుల కయ్యము పాటి లో తావీదు, మొకాసా వంటి & ఉర్దూప పదము 
లున్నవి. 

కాంథోజరాజుకథిలో తెల్ల spe పె రత్నాల “అభిదా” పన్నిరని కలదు. 
ఇది “హౌదా శబ్దమునకు తెలుగుసే 
“గాంధారి కథిలో రాజుగారుకచేరి Ss ఉరూ 
పదములు. 'చెలిపహిమహర్‌ దాద్డు'కవచీళబ్బాలు? ఏమి పదములో ।; బహుజూరు 
అను ఉర్లూపదముబహుజారునిగా మారినది. “నిర్‌ పేక్‌” అనగా తురాయి యని 
యర్థము. “నభువి చాబుక్‌ అను పదముసకు తెలుగు. కొరడా యని యర్థము, 
మ చ మౌఖూఫ్‌ అనుటకు.'సారంగధర చరిత్ర శారద వరుసి లోచేయించె 
నపుడు హాబీలు అనికలదు. సపరివారముగా బయలుదేరుట యని యర్ధము." కూచ్‌ 
ఉర్దూపదము. ఇంకను కుడుతాలు, టోపీలు,జొమాలు, జండాలు, క (అంత 
పురోడ్యోగులు ) దుకాణాలు, రగడు (రాపిడి) పొజు, బందీలు, ఫెరు వంటి 
శబ్దములున్న వి. 

“కాలజ్ఞాన తత్వము” లందు బందు, ముసద్దీలు, సదరు, ధగిడీక, (ధగడ్‌ 
అనగా మిండడు) బాంచోదు, లుచ్చా, ధూత్తెరి మున్నగు శద్దిములు వెదాంతుల 
నోట వెడలినవి. “తారకొమృత నారముని సబ్బియ్యము (సబ్బు బియ్యమందురు 
కూడ) కాననగును. ఇది సాగూ శబ్దమునకు వికృతి. భడవా వంటి పదము 
లున్నవి. “రామదాసు చరితమున హుజూరు, అర్జీ, కిస్తీ, ఖర్చు, ఖాయిదా, 
ఫిర్యాదు, కారుభారు, సాలాఖరు, ఖైదు, హ(జతీ, బందిఖాన, సక్తుచేయు, 
రసీదు, రవాన వంటి పదములున్నవి. 

ఈతీరుగా నెన్నియో పరభాషా పదములు తెలుగు వలువలు ధరించి తెలుగు 
లై పోయినవి. వాని మూలమున తెలుగు భాషకు వికాస మేర్పడినదని యంగీక 
రింపవలసినదేః ఎంత మడిగట్టుకొని యున్నను పైన పేర్కొనబడిన కొన్ని 


౬౭౧౦ 'తెలులగు 


శబ్దముల నైనను కనీసము వ్యవహారముననో సంభాషణముననో వాడని తెలుగువా 
రుండరు. సరభాషా పదములు మనభాషను పొడుచేసెనని తలచుటకన్న 
సహృదయత తో వానివలన భాషకు గలిగిన మేలునెన్నుట లెస్స. 
న్వావవోరిక భౌమ 

జానపద గేయములందుండు భాష వాడుక భాష కనుక నిది వ్యాకరణము 
నకు లొంగకుండును. ఆ భాషను వ్యాకరణపు కొల।బ్రద్దలతో కొలచుట యస 
మంజసముగా నుండును. వ్యాకరణ విరుద్దములగు భాషావిషయములు జానపద 
గేయములందు బహువిధములుగా నున్నవి. వ్యావహారిక పదరూపములు, దుష్ట 
సంధులు, దుష్ట సమాసములు, (భష్టరూపములు, శివకవు లుపయోగించినట్టి పద 
సముదాయము, జానపద గేయముఖం దధికముగా గానవచ్చు భాషా విషయములు. 
వై యాకరణుల కివి సమ్మత ములు గాకున్నను భాషాశాస్ర్రజ్ఞాల కివి యింపు గొలు 
కన. మరియును కోట్టజనుల నిత్య వ్యవ హారమున ప్రయోగింప బడుటచే నివితమ 
వ్యాకరణమును తామే యి నిర్మించుకొన్నట్లు కాొననగును, అట్టి ప్రయోగములు కొన్ని 
మచ్చున కుదాహరింతును, 

దినవెచ్చము, ప్రాణగొడ్డము వంటి శబ్బములను శిష్టసాహిత మున (పయో 
గించిన (శ్రీనాథ మహాకవి జానపదులక్రై రచించిన పలనాటి వీరచరిక్రమున నట్టి 
క (పయోగించుట వింత కౌదు. 

కొలువులో నాయుడు కొనరెట్ట వట్టివలవగదీర్పనీ కొడు కితడంచు కులపగ మిశ్ర 

సమాసము. వ్యాకరణ మంగీకరింపకున్నను శిష్టకవి ప్రయోగమునను ప్రయోగ 
బాహుళ్య్ళ్యమునను సాధువై నది,.“ఘనమైన రుంజలు కోనోతతప్ఫెటలు” ఇది కూడ మిశ్ర 
సమాస మె. “ఇకళవన్తులమోని యేతెంచునోట్టీవస్తువులనుటకు మారుగా వస్తు లనినాడు 
ప్రథమా విభక్తి ప్రత్యయమగు “వు” లోపించినది. ఇట్టి ప్రయోగములు శివకవు 
లఅందధికముగా నగుపడును, ముందుముందిట్టి శబ్దము లింకను రాగలవు, “నరికకో 
జలములు నడిమికి దెగవుి నరికినచో యనుటకు. “తఖ్వానవా లని తలసకపోతిిత ప్పు - 
ఆనవాలు = తప్బానవాలు. టుగాగము రాలేదు. పినయెల్హ్లయ రచించిన “కాటమ 
రాజు కథిలో నిట్టి సంపద బహుళము. “తఅచు మాటలు మాని దాగుందు మునుము 
క్వార్గ కేకారసంధి, “కాల్రారి చేతికి (గ్రక్కున నిచ్చి” కౌలరి ( దూత ) యనుటకు. 
“చక్కుగా కానావకానఅ గూల్చి సేనాసమూహముల దెల్పుటకు సేనలకు వర్ష్మకమ 
భంగము. “కదిసి యాదవులును కాబొర్గ నరకిఛందస్సు కొరకు కటారి పొడుగై నది. 


జానపద గేయసాహిత్యము 


౬౭౧ 


సరిచూడ వగ దళము వానయున్నదియుచాల యనుటకు.*మెండైనరాగాలు వెరనాడనాగో 
మెరసి ఆడు. “అవతల పైడికం టదిరి పడిలేచె” “పెడికంటి - అదిరిపడి. తగనొప్ప 

వాదాలు (తవ్వించి యపుడు” కీదములనుటకు.“థునణంపుగా నున్న గడ్డపై పె ఐడెను* పొదలు 
దూరాదాడ పొంచుండసాగి “వని మేమిటికని వగజెందువారు” *కనకతువ్వులదటి కాసెగా 
గటి “కాలిదళములు కదిసె లనకఖొజీరొలి “వింతగా శిరమందు బీరోడివ ల. “రాకటు 
hos రత్మత దియాలు” కపాదొకాశుకో సెట్టి పంతమీ డేర్చి" “పకాంధమునో గొశ్చై నెలునిద్ధి 
రాజు” 'కలవరపడియంత భుననాల వేసి ఘనమగువాల. వాలోవాల యను శదిమును 
తెలంగాణమున వల, నలలో యందురు: 'అణుడై పోచయ్య యళ్వంబు “నెక్కి” 

ఆ(గహియె యనుటకు. “ఎడపక పగతుర బదయులు పగులి ఎదలనుటకు, “ఆవుషై 
జెలరేగి త్యోడలై మండి *....కొని వకపొగడుచు గొండనేనెదవు నిరంతరము పొగ 
డుచు ననుటకు.“మూస్తు తెజచుచు వత్తు మురిపెమే లేకగగోలెలు దొలిపించి పాలు బోయి స్తే 
“పండిన చేలెల్ల వరిజేన్తీ మం(/ఖ “కడు పెద్ద ధరియించి గండ పెండొములిగండ పెం డేరము 
లనుటకు, *వలవక్ష మొనరించి వసుధేశ్వరుండు” పక్షపాత మనుటకు. 

“దేశింగురాజు కథలో” “ఘనగుజ్జము' వంటి మిశసమాసములును ఎక్కుక 
కోళ్ళ(కొల్ల గొట్టుట),ఒళ్లుకు (ఒడలికి) వంటి వ్యావహారిక రూపములును కలవు, 
“బొబ్బిలి పదము’ లోతయాథగన్నండి, భేటోకిరన్బృండీ, లెన్సంశీవంటి పదములు తయా 
రుగండు. భేటికిరండు, తెండు అనుటకు మారుగా వాడబడినవి. “తన కోడిని నవ 
రింబి ఠాయిగ విడిచేచుి స్థాయి శబ్దమునకిది జానపద రూపమై యుండును, గొల్లున, 
భల్లున, నవ్వు లనుటకు మారుగా ఘల్లునవ్వులు యనినాడు. ఉల్పాయ, ఉలుఫా 
(కానుక) శబ్దమునకు వ్యావహారిక రూపము. “కోడభులి కోరాడుపులి యనియో 
కోరపులి యనియో లేదా కోలుస్పలియో తెలియదు,“గుండుమందు వేసి యపుడు గెద్దీన 
చేపీరి” ఘట్టన శబ్దము గట్టన, గెట్టనగా మారియుండును. “ఆలంగాళము యెక్కినారు 
థేరీ శ్రీలు దా “అలంగము' శబ్దము ఆలంగారముగా మారినది. అలంగ మనగా 
వప్రము లేక కోట ప్రాకారపుగోడకు మట్టిచేత గాని రాళ్ళచేతగాని ఏర్పరుప బడిన 
కొలడు, “రబిజిగుంద్లు దొరలించినారు భేరిస్త్రీలు దా'శ|త్రువుల'పె కోటమీదనుండి దొర 
లించెడు గుండ్లు. రావడి, హావడి, యనగా ఉపద్రవము. ఉపద్రవము కలిగించు 
నట్టివి రానడిగుండ్లు. రావడి గుండ్లు రవిడి గుండ్లెనవి. బొబ్బిలి పదము సిసలై న 
జానపద గేయము. కనుక దీనిలో నధికముగా వ్యావహారిక ప్రయోగము లున్నవి. 
భాష యంతయు వ్యావహారిక మే కనుక ఉదాహరించుట యనవసరము. “ఠా” 


ననుటకు “బారాకోడి దా" యని పదము చెప్పి భిక్షమె త్తెడువా రుపయోగించు 
మాటలే ఇందున్న వి. 


౬౭౨ తెలుంగు 


“పెద్దాపురము కోడిపం దెము'ల పదము జానపదుల నుండి యుద్ధరింపబడి 
సంస్క-రింప బడినది.పూలకోడిని సింగారించునప్పుదు' పాతిక వరా ల్బంగరుగొలును 
కాలికి పెట్టారు, ఆర్హవ ఆయినా బంగారపు రేకులు పొదిగారు' అని చెప్పబడినది.ఆరె లను 
టకు ఆర్లని నాడు జానపద కవి.ఆరె యనగా కోడి కాలికి వెనుక భాగమున నుండు 
ఒంటి గోరు.“బంగారు తిమ్మరాజు'కథలో 'మోళీవిద్య'యను పదమొకటి కలదు. 
ఇది మోడి శబ్దమునకు వ్యావహారిక రూపము. గణికాదులు మొగ్గవాలి కాలికి సమీప 
మందుంచిన వస్తువును లేవనెత్తుటను మోడియందురు. తెలంగాణమున మోది 
పెట్టుకొనుట యనగా పోటీపెట్టుకొనుట. ఇది పందెము.పోటీ అను అర్థముల లో 
వాడబడును. ఈ 

“ఛాంతగోవిందనామము' లందు' అవతలకు పోనేల-ఆరట్లు పడనేలియని కలదు. 
ఆరడి, ఆరళ్ళు ఆరట్లుగా మారియుండును. స్త్రీల పాటలన్నియు సాధారణముగా 
వ్యావహారిక భాష యందుండును,పాడుకొ నునప్పుడు శబ్దములు, దీర్హ ములు [హాస్య | 
ములై హస్వములు ద్‌ర్షమురైై ఎగుడు దిగుడు లగుచుండును.ఆయా ప్రకరణము 
లం దుదాహరింప బడిన పాటలను చూచినచో వాని భాషా స్వరూప మేర్చాడగలదు. 

“సీక్‌ గడియిలోొంబోంబో చినుకుకే నక చెంగు దడిసెినని రలదు.లంళా 
యాగము" పాటలో ఇంద్రజిత్తు ఆంజనేయుని “ఏనూరు జంటుని వళగొఅనుల వేని 
క్టనే కంబములకు' _ ఏకగొలుసు వైరి సమాసము. జంయణి యన సేమీదో ? 
“శునకము దెచ్చి వెదురుబద్దను తిన్నగా గటి తేను.అంతకంతకు ఊఖువ అధికమౌ నేగాని ఎన్నటికి 
తిన్నబడదు” జవుకన వంకరయని యర్థముకాటోలు. “సుందర కాండ పచము” లో 
* నోగుమాసనంబయ్యె యెల్లలోకములూ'” అనికలదు. వేకువ శబ్దమునకు మారుగా జానపద 
గేయములందు తరచుగా వేగుమానంబయ్యె నను వ్యావహారిక ప్రయోగము కాన 
నగును. “కుశలాయకము"తో రావణుని వర్ణనమున “ఎంతయిన వారలకు ఎట్టకొట్టీయు 
చెన్పి,ఇంట కట్టగజేనె దండి రాక్షనుడని చెప్పబడెను.వెట్టియే ఎట్టిగామారెను. దానికి 
ఊత గా కొట్టము చేరెను, అన్నము గిన్నము, పాలుగీలు వలె వెట్టకొట్టము 
పుట్టినది. “కుశలవ కుచ్చల చరిత్రము"న “పండిన చేను వనులు మేనితో, కేశులు గట్టు 
వేనున చెపుమ' యనిక్రలదు. “కుశలవ యుద్ధమున యాగాశ్వమున కెదు 
రుగా “హరియప్పనములు ఇచ్చెడివారు"ండిరట,. హర్యర్చణమను మాట హారి 
యస్పనముగా మారినది.దీనినే కలంగాణమున హరెప్పనాలు,అరెప్పనాలందురు. 
“రామకథా సుధార్హవము'న రామునితో సీత నుగూర్చి చుప్పనాతి'కొరమాలిన దుళ్గక్లణీ 
జానకి కొరగాదది సీికనెను. శె వకవి ప్రయోగమట్లు జానపదుని నోట దుర్హక్షణి 


౬౭3 


జానపద గేయసాహిత్యము 


పదము చక్కగా భాసించినది. మాయా మృగమును దిట్టుట క్రై రాముదు “అప్పుడు 
రాముడు రొడ్డ గప్పుకొని చప్పుడు గాకుండ, వేళ్లు నేలపైమోపి నడచుచునువెనుక దిరిగి 
నిల్చె'ను, వేటాడువారు మృగమున కగపడకుండుటకై రొడ్డ (కసవు, బురద) 
కప్పుకొందురు. 

'శతకంఠ రామాయణము'న *ద్వాదోలామద పొడవు ద్వాడణాషిద నిడుపు అంద 
ముగ విలసిల్లు అయో ధ్యపురము"కలదు. 'సీతాకల్యాణము "పాటలో సీత మ్మ “ఠీరవలణువల 
బాలియని వర్ణింపబడిెను. చిలుకపలుకు లనుట కిది వై రిసమాసము. 'నలచరిత్ర. 
పదములో తనభార్య * కలళ చేకొని జల బటోయంగి భీముడు నలుని పాదములు 
గడిగెను. సాధారణముగా జానపద గేయములందు శివకవి (పయోగముల వల 
తత్సమ శబ్దములు తెలుగు విభక్తులు చేర్చకయే వాడుట కలదు “వచ్చి పతనమునకు 
అవాగల్జినాడి బహుమంచి శబ్దమిది." విరాటపర్వాంత ర్లత కీచకవధిలో “గుజ్జములు 
కాతునని కొలచె నవాదోళ్లి అని కలదు. (పథమావిభ క్రి (ప్రత్యయ లోపము, విభ 
ప్రత్యయములు లేకయే జానపద గేయములందు సహచదేవు, రాము, కంసు, 
విభీషణు, హనుమంతు, శబ్దములు (పయోగింప బడును.కీచకునికి “వల్లె తైలయుతోన 
మరి నలుగుబెట్టి. నూగంధి గంధమున అటీకోల్లు గాచి” మజ్జన మాడించిరి. ఆటకలి 
(నలుగుపిండి) అటకల్లుగా మారినది. “బంగారు తరికోళ్ల పష్టెమంచాము తల్రిమెన 
శబ్దము తరి యైనది. “శ్రీకృష్ణజననము” పాటలో “భూళళికి కబు రంపెనూ అప్పుడా 
భూతకీ చనుడెంచెనూ' పూతన శబ్దము జానపదుల నోట భూత కియైనది. “గుమ్మడు 
పాటిలో “నడక (బ్రాహ్మణ వేషమున నే బలి యడిగితి దానమిమ్మని” వడుగు వడకగా 
మారినది. ఉపనయనమును వడకలగ్న మందురు. “గయోపాఖ్యానము జంగం 
కథిలో “గానలోలుడిపు డింతటి బాబ్జి బూనిన విధమేమో” ప్రతిజ్ఞ యనుటకు శౌద్ది 
శాబ్దము,వాడినాడు. శపథ శబ్దమిట్లు మారెను గాబోలు. “తిరుమంత్రము పాటలో 
బోగముది ఈటిసాని ౧ యనబడెను. ఇది'వీధిసాని'శబ్దము కావచ్చును. “ఏకాదశీ 
మాహాత్మ్య్యము"న సమస్త ప్రదేశము లనుటకు “నర్వచోబటుి లనినాడు. 

“శ్రీవరాహావతార చరిత్రము"న*నాలుగు వందల ఏథల తోటి" వేటకు బయలు 
'దేరిరి. వేయి (కుక్త్రు శబ్దము ఏపి, ఏపులుగా మారినది. జోడు కోరలు వోడేతు 
నన్నడు' వడి వేయుట. మృగజంతువు, సప్తయేడు లోకములు, రణయుద్ధం వంటి 


౧ వీటిసాని= పీధిసొని “పురసుదృశః స్మరచేష్టితం స్మరామి” (భానుకవిపుర స్రీ వేశ్య. 
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పదములున్నవి. పాపమ్మ లింగము సంది నదుర్కొని బల్లెముతో “రెండుమూడు 
చణుకులు చణికింది, నాలుగైదు నళోల్లలుచూపింది హోల్లయన (దావూ) పట్టు కావచ్చును, 
“దళని యజ్లముి న బాగుగా పాట బాడెడువా రనుటకు సత్పాటకులని కలదు. 
ఇంకను నెలనెల పడుట, దంతుర్లు బట్టుట, వంటి శబ్దము లున్నవి.“గంగా వివాహ 
ముని నవరత్నగ ద్ద, మూలదుంప, వృషభటెక్కె_ము, మలినకొంప వంటి 
సమాసములు పెక్కు_లున్నవి. “శ్రీయాళమహారాజు చరిత్ర జంగం కథిలో పుర 
వర్రనమున “వాటముగా భలకోటలు గలవు దీటుగ ఆనగరిన్‌" అని కలదు. “శ్రీయాళ 
oe చరిత్ర పదము” లో దళళలలని కలదు. “భళ్లాణరాయ చరితము'న వల్లుకు 
(ఒడలిక్సితస్పిత ము, ఒప్పితము వంటి వ్యావహారిక పదము లున్నవి. “కొమిరెల్లి 
మల్లన్న కథలో దైత్యమూకలు బహులము. “చిరతని తెప్పోత్సప వోడపాటి 
లో*“విభవంబుతో వారు వెడలి రాగాను, కాకనా ల్ముందుగా టంవరోంబుగను, వీకతో నడవగా 
విజ్జవీగుచును” ఠాకనాలు, టంపరంబుగ అనగా నేమో! “వందిమాగధు కెల్ల వహి మీర 
గాని? ఈ పాటలో శూదాదుల సంభాషణము నిజమైన జానపదుల భాష, 
ఈ గేయ మంతయు జానపదభాష కుదాహరణముగా జూపవచ్చును. 


“బాలనాగమ్మ కథ'లో దాహ నలీందిలు కొన్నిపెప్టె నమ్మా” చలిపందిరి, చలి 
వేందిర శబ్దములు సలీంద్భోగా మారినవి.(పొక్క_లి) మూడు రాళ్లు పెట్టిన పొయ్యి 
పొక్కిలి మైనది. నంతానము లేదని తెలిసికొని భూలక్ష్మీ 'వవతంబు వరె కూలె 
నమ్మాలారా" కుప్పట మేమిటి ? “తంగెడు మల్లెలు చేత విరుచుకొని, బాలనాగునె రెండు 
సంధించెి మల్లెలను పదము బరికలు (దిరిగెలు అనుటకు మారుగా వాడబడినది. 
“అరె ఎయిరి ఆవొ మన్నడయ్య' ఫకీరు కుక్కను బయిరి యని పిలిచెనట. భె రవ 
శబ్దము బయిరిగా మారినది. “దాని మెడకు కొనవం గట్రను” కుక్క_ మెడకు గడు 
వంకె కట్టె కాబోలు. “కమ్మవారి పణతి పసల బాలరాజు కథి లో “ఎంతమాత్రము 
శీయనబ్చినారి కొనవచ్చినారని యర్థము. “లక్ష్మమ్మ కథి లో పోవిడి (పోబిడి_ 
జాడ ) కరుగుల బిండాలు, ( ధనపు బిందెలు ) కలవు, కరుకు లనగా రూకలు, 
“నోటి గావిశీ చేతను అమ్మయ్యా" తెలంగాణమున “నోటి గాయి'యందురు. గామిక్రి 
యనగా (శ్రేష్టము. ఈ యర్థము పొసగునా? లేక గాంభీర్యమను శబ్దము గామిడిగా 
మారెనా? “సన్యాసమ్మ కథి లో బాలక శబ్దము వలెనే “బాలకి” శబ్దము (ప్రయోగింప 
బడినది.చిన్న పిల్ల యనుటకు“చినదాయి' వాడబడినది. “చెంచన్నకు బుణము బిట్టు లేదు” 
వివాహము కాలేదని యర్థము. * మూనాలు * మూడు నాళ్లనుటకు * ముకుత ' 
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(ముగుద్రముగ్గ కాబోలు,“పాసమ్మ పేరంటాలమ్మ కథలో తలహోర స్నానము” 
శిరస్నాన మనుటకు వాడబడినది. “ఎబుకల నాంచారి కథిలో “వడిగల నీ గుఖంబు 
సుడితోటి గలదు సర్కారి బాబు సుడి, సూడి, చూడి శబ్దమునకు వికృత రూ 
తెలంగాణమున సూడియందురు. “పందూము పనువచ్చట వము పోకాటి sR 
యనగా (ముగ్గు వేయుట. ఇది నిఘంటువుల కెక్క_లేదు. ( న చంద్రిక ) కద 
దేవతల నారాధించునప్పుడు పసుపు కుంకుమలతో పట్టు వేయుదురు." క్‌ రాజమ్మ 
కథ'*లో “డౌల్మడాంగి ముండా వె దుష్టు రాలావె రాజమ్మ” దౌండ్రాగి యనగా తెలంగా 
ణమున గయ్యాళి యని యర్ధము. అదే దౌండ్రాంగిగా వాడబడినది. *రొజ్ఞ గాలి 
ఇచ్చట వీచుచున్నాది నాయని చలిగాలి యని యర్థము. 

“కాంభోజరాజు కథిలో క బ్రాహ్మణుడు | రాజుగారిని “స్వయంపాకము ఇప్పు 
డియ్యుము సదావర్తి ఇప్పుడియ్యుము” అనెను. సదావృత్తి ( బైరాగులు లోనగువా 
కిచ్చెడు వంటసామ గ్రి శబ్దము సదావ ర్తిగా మారినది.మాణిక్యాలదేవిని'శరాబంది 
కానిలో నుంచిరి. చెర మరియు బందిఖానా శబ్దములు కలిసి “కత్తిచాకు' వలె 
శరాబందికాన మైనది. తల్లి చెరలో నుండగా పుట్టినవా డగుటచే శరాబందిరాజు 
"పేరు కలిగెను. ఇటువంటివే క్షత్రియగొడుగు (ఛత్రము గొడుగు ) మరియు 
బారాసన్నెండు శబ్దములు. “గంధారి కథిలో పద్మగంధి సంతానార్థమై “నాయంరాని 
నోములున్ను పట్టరాని |వ్రతాలున్ను పట్టెను నోచరాని యనుటకు నొయ్యరాని యని 
వాడబడెను. ఈ ప్రయోగము మహబూబునగర మండలమున కాననగును. 
“కచ్చవొల" కక్షపాల శబ్దమునకు వికృతి. “జోడాలవాడి వార్రావాహు లను 
అర్రములో వాడబడినది. జోడంగి యనగా వేగముగా పరుగెత్తెడు కుక్క. జోడన 
అశ్యగతి విశేషము. “కలికి గాంధారివేళి యనుమాట జానపదులు తరుచుగా 
వాడెదరు. నడిరేయి యని యర్థము. గాంధారము, గొంధర్వమనగా దిన సవ 
మూంశ మను అర్హము కలదు. కలికి యేమిటో ? *“మర్లుదాటు తిరుగుబా టనుటకు 
వాడబడినది. “మోచేత మోకాట వంది” (కుమ్మియనుటకు. 'వాండ్ల ఆవవీవాలు పోయి”? 
“వేలుగా నడిచేను” వైళమ శ శబ్దమునకు జానపద రూపమేమో । “కోన మాట 
లాడేవి కౌ రెడ్డము (కారొడ్జెము) లనుటకు. 'మూనుకొనుటి పారిపోవుట యని 
యర్థము. 'సోలు” చాలనుటకు తెలంగాణమున వాడుకలో నున్న దిది, 'కుందాయి 
పోట్లు కుంద పోటులు కావచ్చు. కుంద యనగా తుపాకి మడమ. పుండ్లకు “యోగ 
దోమ యీపు పట్టకుండి ఈపు యన పురుగు. తెలంగాణమున ఈపి యందురు. ఈపి 
యనగా పుండులో పుట్టెడు పాచి. “గవిడి” గవను శబ్దమునకు జానపద రూపము. 


౬8౬ తెలుంగు 


శెర లనుటకు “గోడ సరాలి ను పదము వాడబడినది. “పట్నం చగ్గంవాదు అయినది” 
పూర్తిగా నాశనమైన దనుటకును పారి పోవుటకును తెలంగాణమున బెగ్గం 
పాడందురు. “మన కేమన్న కామాలోలు వున్నారా కామాట మనగా షష్ట 
బొంబాయిలో నున్న తెలుగు కూలీలకు కామాటీ అనియు వారుండువాడ కామాటి 
పుర మనియు పిలువబడును. “ధర్మాంగద చరిత్ర పాముపాటిల్‌ రో “సీమంత గాజులు” 
సీమంత మప్పుడు పెబ్పెడుగా జులు, 


“సారంగధర చరిత్ర .శారదవరుసిలో “తొత్తు గళిమాడగాను (మొక్కేరు' ? 
“గండబండమై గూర్చుండ బెట్టి గండశిల లనుటకు. “అగభు నేయకుం డనుచును 
వేడంగి ఆలస్యమనుటకు, 


“కానజ్ఞాన తత్వము"లందు పద్మగిన్నా, నిర్బయలు, వ స్పిరి, ఇ స్పిరి,కౌ స్పిరి. 
పట్టుతనంటది వంటి రూపములు కాన నగును. “శుద్దనిర్లుణ త త్వకం డార్ద వరుకు" 
లందు దీన్ని, వీసానికి, లేదనేటట్టు, హళ్ల క్కె, దీన్నె, చేస్తిని, కనుకో_రా, 
లేందౌ (లేనిదగు), కూకుడు వేరు (కూకటివేరు, రెండోది, మానుకోనుండడు, 
తలపోస్తె, ఇస్తి, దయవస్తే, బుద్ధికి, చెర్లు, కోనేర్లు, సరిపడ్డది, ఏర్లు, పాటువలు 
(చాటువులు చౌరంగ , సౌరంగ (సవరముగాా లోతంచెంచి, సాధనాని (సాధన 
యని) దీనందుండెడి, వంటి పదములు కొల్పలుగా నున్నవి. “తారకామృత 
సారము'న దృశ్యచిన్నెలు, మూూూతకొంప, నరశల్యములు (నరములు మరియు 
శల్యములని) వంటి సమాసములును ,* వేదశాస్త్ర భ్రరాజకానల మీదనుండే బోధ దెలినితె” 
ఎంటి విభక్తి ప్రత్యయములు లేని ప్రయోగములును గలవు. “వేదాంత కుచ్చెల 
కథలో “వంచగడ్డమలు సెంచినగాని యని కలదు. “ఏగంటివారి వచనము'లందు 
వేయిరేకుల పూవు తుమ్మెదా, అది వెలుగూను జగమెల్ల తుమ్మెదా, సద్గూరు నడుగావె 
తుమ్మెదా, పుప్వు నద్యజూపు నీకు తుమ్మెదా, యనికలదు. సద్యః అనుటకు విభక్తి 
(ప్రత్యయములేని (పయోగమిది. “యవ్వాన మందవె తుమ్మెద, ఐవాత్రత్షల వాస 
తుమ్మెదా, (కొవ్వి నీవెరుగా వె తుమ్మెదా నీకు నిబ్టైనోరములేదు తుమ్మెదా”? ete 
బహుమంచి వంటి సమాసము. 


“ ఎల్లమ్మకథ'లో “ధర్భచెలమి దోడించిరట,. ఈ యుదాహరణము లన్నియు 
కేవలము నామ నూత్రమునకే. ఇట్టి వ్యావహారిక రూపములు వ్యాకరణ విరుద్ధ 
(ప్రయోగములు జానపద గేయములం దంతట నుండును.వాని నన్నింటిని పేర్ణాను 
టకు స్థలము చాలదు. స్టాలీపులాక న్యాయమున గ్రహింప వలసినదే. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬.౭8 


అలంకొరో యులు 


భాషకు అలంకారములు మెరుగులు దిద్దును. అవి “కవితాలతాంగికి హోర 
కటక కంకణాదుల [క్రియ నలంకరణ కరణ పరిణతులచే నలంకార భాన 
మొందుిను.౧ కవితాకళ పెరిగిన కొలది యలంకారములసంఖ్య పెరుగుచున్న ది. 
ఆదికవు లధికముగా నలంకారముల జోలికి పోలేదు. నిర్మలమై, నిరలంకారమై 
యాత్మ (ప్రేరిత మైన మనోవిన్యాస [ప్రాబల్యమే యధికముగా గల పూర్వుల 
కవిత్వము సరళముగా నుండుటచే (ప్రజలకు తొందరగా (గాహ్యమగుట మన 
మెరుగుదుము, ఇటులని వారెట్టి యలంకారములను వాడలేదని నా యభిప్రాయము 
కాదు. కొన్ని యలంకారములు సహజముగా నుండును. మరికొన్ని తెచ్చి పెట్టు 
కొనినవిగా నుండును. పూర్వులు ప్రయోగించిన యలంకారములు సాధారణముగా 
సహజమగు నలంకారములు.అవి యా మాటలందే యుండునట్టివి, అర్థాలం కారము 
లందు ఉపమ, రూపకము, దృష్టాంతము వంటి యలంకారములు మనకు తెలియ 
కుండగనే నిత్యవ్యవహారమున మనచే వాడబిడుచుండును.* ఎందు కటుల కాకివలె 
నరచు చున్నావిను సాధారణమగు వాక్యమున నలంకారముగలదు. 

కనుక నిట్టి సహజాలంకారము లాదికవులు వాడినటులే జానపదులును 
తమ నిత్యజీవిత మందు సంఘట పడునట్టి ఉపమ, రూపక, సహజోక్తి, దృష్టాం 
తాది సహజాలంకారములు వాడియున్నారు. శబ్దాలంకార (ప్రయోగము జానపదు 
అందు చాలతక్కు.వ. ఎక్కడనో వారికి తెలియకుండ పడిన పదములు తప్ప 
వారు కొవలెనని పట్టుబట్టి శబ్దాలంకారములను (ప్రయోగింపరు. అందమగు స్త్రీకి 
నొసట తిలకమువలె, కొప్పులో నొక బంతిపూవువలె, ముక్కునకు ముక్తరవలె, 
చెవులకు పోగులవలె నీ సహజాలంకారములు జానపద గేయ సాహిత్యమునకు 
శోభను గూర్చునట్టివి. ముత్యాల కంఠసరులు, కేయూరముల వంటి భూషణములు 
జానపదుల కుండనటులే వారి భాషయందు గేయము లందును అపురూపములగు 
నలంకారము లుండవు. అలంకారము లట్లు ఉక్తివై చిత్రి కూడ భాషా సౌందర్యము 
నకు, వికాసమునకు దోహద మొసగునట్టిది. వ్యంగ్య వై భవాదులతోపాటు 
సూటిగా చక్కగా చెప్పుట కూడ నుక్తివిశేషమే. ఇట్టి ఉ క్తి విశేషములు గూడ. 
జానపద గేయములం దుండును. జానపద గేయము లందుండు అలంకారములతో 
పాటు వారి ఉరీ వై చిత్రిని గూడ దిజ్మా(త్ర ముగ (పదర్శింతును. 


౧. కావ్యాలంకార నంగహము. 


౬.౭౮ తెలుగు 


“పల్నాటివీర చరిత్రముిన “సిరి పొత్తుచేయుట చెల్లును కాని-అజ్ఞి పొ_త్తిచ్చుట అది 
నీతి గాదు" గంభీరార్థము నలతిమాటలందు న నే చెప్పుట కుదాహరణము. కా 
ఖ౦డము, శృంగార నై షధమువంటి (ప్రౌఢ (గంథముల రచించిన (శ్రీనాథ కవి 
సార్వభౌముడు, జానపదగేయ రచనమునకు చేయిచేసి కొన్నప్పుడు సాధారణమై 
సహజమైన చక్కని యుపమానముల నందందు బొదివినాడు. నలగాముడు 
నాయకు రాలికి రాచకార్యముల జెప్పునప్పు డాడినమాట లమూల్యములు. 


చా 


“కొండుచపు ఫణియైన కొ జ్రైడు కొరకు, ఘనమైన దండ మె కావలెగాని, కూడదు సన్నని 
కోలల గొట్ట, తప్పెనా తమకాన దరముక వచ్చు, హెచ్చైన బలముతో నేగుట నీలి, 
మరణ మెనజాలు మంచిది యంచు, తగ దెంపొనర్తురు దార్మిద్యయుతులు” 
సూటియగు మాటలు; చక్కని దృష్టాంత ములు. 
“కుమ్మ రామమునందు కుటిలత గచ్చ, ఫలము వేసిన భాండపటలంబు పగిలి, ఎంకు 
పడ్డట్లు పేను కంసమొంది, విడిఐడి యేనుగుల్‌ వీధులజారి “చాలుడ నని నన్ను భావింప 
వలదు, చిన్నమిరియమందు చెడునె కారంబు,” 
బాలుడు యుద్ధమున కేగునని ఐతమ్మళశోకించు నప్పుడాడిన మాటలు. 
“వేములు పూనెను వేములు కా నె, కడసారి ఫలములు కాకులకౌయె, మనుజ రక్షణ లేని 
మర్గపూదోట, వడి చూరపోయిన వడుపయ్యె దండ్రి. జల ముడ్కు. పెనమ్లుు చల్లిన 
భంగి, కప్పిన కుంపటి గాల్చిన రీతి, అణగిన వగపెల్ల అధికమై పొరను నీడ నిధానంబు 
నిలిచి కన్నట్లు, వడ్లలో వ్యజంబు వడిగన్న మాడి, గుడి జొచ్చి దేవు గగ్గానిన విధంబు? 
కంటిని పుత్రుడ కాంక్షతో నిన్ను, తాడెక్కు పురుషుని తల్లికి అగా, గడ మీద నాడు 
కర్కశుని తల్లికిని, శూరుని తల్లికి సుఖమేమి లేదు.” 
బాలుడు వారకాంతను దూలనాడునప్పు డన్నమాటలు. “ఇంటిలో భోజనం 
బిచ్చకు రాక పరుల యెంగిలి కాసపడితినిగాదె.” 
శ్యామాంగి పురుషుల నమ్మగూడదని సలుకునప్పటి మాటలు “పక్షాగ్రముల 
యందు పట్టుక (వేలు, జలబిందు తతివలె చలనంబునొందు,మనసొక చందంబు మాటొకతీరు”, 
స్వాభావికమగు ఉపమానములకు “చె జ్టెక్కి ఫలమును చేనంటి చూచి, వేగమె 
దిగి రాత వేనినట్లగును “పిర్లు చిన్నదికాదె భేదించుకొండ, చిన్న మిర్యమునందు చెడునె 
కౌరంబు, ఘన కపాలము కెక్కి. కాకనొందించు, మానక నోరంత మండును *“లెస్ప్స”గాడి 


వీపునవెళ్లి (గ్రక్కున అలుగు, మొగలి పూభంగిని మొనచంద మమరి సంటివి యుదా 
హారణములు. 


౧౧) 


“ఎద్దు (క్రొవ్వి ఆబోతుపై రంకె వేసిన చందముని౧ 


౧. గోపు యుద్ధము. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬-౭౯ 


“తెరగొప్ప నెలుగుచే దెబ్బలు బడియు, వెనుక మంగలముకు 'వెరచినయట్లు” ౧. 
“నెట్టన పోయిన నీళ్లకు కట్ట, గట నూహించిన గతి గాదెయిప్పడు* ౨. 

కాటమరాజు కథయం దిట్టి అలంకారము లింకను సహజ సుందరముగా 
నున్నవి. 

“ఆకు లన్నియు బండి యామ్మరి మీద, వడిజేసి సుడిగాలి సుడిసినయపుడు, కారాకు 
డుల్లిన శ్రైవడితోను* * అందంబుగా వెదురాకు చందమున, తిరుమణి తిరుచూర్షము 
దిద్దిరికోడి *కందుకంబున బోలె కాంతిలో నెగసి “పెక్కు ముంగిసలతో పెద్దశేషుండు, 
సాహసంబున బోరుచందాన నావు” *బాతుపై నెగ నేటి ఖై రవువలెను” “ఏటికి మత్స కంబు 
లెదురెక్కినట్టు” “ఏకులతో బాకు లెంత లేనినను-నాటనోవున యవి నలియునుగాక “పూని 
దీపము సూచి పూనకములెల్ల -మలుప వచ్చియ దిందు మలగునా యెట్లు” “కదనంబు 'కేగిన 
కాటి గుడ్గాలు - చెదరక జగడంబు నేయంగ గలవె *న్మరావుల కదుపు నాణ్యంబెయైన - 
గురంపు బౌజుతోగూడంగ గలవె “బూరుగు తానెంత పొడుగు బెరిగినను-చందనముతో 
నది నరితూగగలదె “మెలమి బీలుగు చెట్టదెంత లావెన . నల మేడ కంబాల నాచంగ 
గలదె, పాములు బారలు పదినూరు.ైన - విష్ణవాహనముతో వివదింప గలవె యెలమి 
దూదికొండ లెంత ఘనమైన-ననలంబునొక యింత యణపంగ గ లవె,మదియించి యున్నట్టి 
మ శ్తేభములును - బొదలి సింహముగూడి పోరంగగలవె “ఉప్పెన కదులునే ఉడుత 
చప్పుడుకు? “కాకరకాయలు కడుపెద్దకాగ - చే దెక్కువవునట్లు చెలగె నీగుణము” “చల్లని 
నీళ్లను సంద్రముదాక - మెల్లనే పారును మితిమేర లేకి గోండ్రకప్పకు నోరుగొప్పది 
లేది “పత్తిగింజలవలె పండ్లు డెరచెదవు - నూతిలో గప్పవతె గాతరించేవు” “మన గోరు 
వారికి మరుగంతేకాని - చనిపోవువారికి చాటులేమిటికి” “కనురెప్ప గోల్పోక కనుమోస 
మగునె” 

“దేశింగురాజు కథలో యుద్ధరంగమున గాయపడిన రక్తసిక్తాంగులను 
“పూచిన మోదుగ చెట్టురీతి తన పోటర్లుండుట'చే నని వర్ణించినాడు. సహజము మరియు 
నౌచితీవంతమగు ఉపమానమిది. “బొబ్బిలిపదము"లో వెంగళాయుని యొడలంత ట 
తుపాకి గుండ్లు సాటిగా *చూరు నీళ్ల లాగున రకము కారుతున్నది'యని వర్తింప దిడెను. 
చూరునుండి పెక్కు. నీటి ధారలు పడిన క్లే తుపొకి గుండ్రచే భేదింపబడిన వెంగ శ్రా 
యుని శరీరమునుండి కూడ అటులనే "పెక్కు. నెత్తుటి ధారలు పడుచుండెనని 
భావము. “ఆరెమరాటీల కథిలో క్రొత్తగా కట్టిన పట్టణమును వర్శించునప్పుడు 
“వగలు చూచిన పట్నం మల్లె పూచినట్లు, రేయిచూచిన పట్నము రేల పూచినిట్లుండెనట. 

“కంసల్య బై కలు’ పదములో “గౌరీకల్యాణ పాటి శీర్షికతో నున్న సీతమ్మ 
వర్హనముననీళ్లలో ముత్యమ్ము నిలిచి వున్నట్లు- నెలత సీతమ్మాకు రెండాయె నెలలు. పాలలో 

౧. కొమ్మరాజు యుద్ధము. ౨. కొమ్మరాజు యుద్ధము 


౬ఒరాం తెలుగు 


పగడమ్ము (ప్రబలియున్నట్లు పణతి సీతమ్మకు పావన్నచూలు' ? అని చక్కని ఉపమా 
నము పొదువ బడినది. “సీత గడియిపాటలో “ఆడవారి కోనంబు ఎట్టిదో యనుచు-మర్హి 
(తిరిగిపరుండెను రవివంశజుండు, అగ్గి చెంగట వెన్న ఎంతతడ వాగునో, ఆడవారి కోవమ్మ 
అట్టిదేయనుచు, శ్నీఘాన కలి నెను శ్రీలక్ష్మియంతి “సీత్రామ్మవారి వసంతం” పాటలో 
సీతమ్మ ్రీరామునిపై వసంతము పోసి “పంజరంలో చిలుక పారిన భంగి” పారి పోయె 
నట. “సీతాదేవి వామనగుంటలాడు పాటిలో ఆట ముగిసిన తరువాత శ్రీరాముడు 
సీతమ్మతో “అఖిల [బహ్మాండములె ఆట పీఠములు, పరమ ధర్మముచేత (ప్రజల రక్షించు కే 
పనిడి డిబ్బీలు, సఖియ నీతో ఆట నేడు సంభ్రమ మాయెనేయనేెను.'పీతాదేవి ఆనవాలు 
లో శ్రీరామచంద్రుని పాదపద్మముల నొత్తుచు సీతమ్మ అలసిపోయును, అప్పుడు 
“చిట్టి ముత్యములు చిలికించినట్లు నీత సిరిమేనెల్ల చెమటలూ టోనె' నట.“లంకాయాగము 
పాటిలో లక్ష్మణుడు మూర్చ పోయినప్పుడు శ్రీరాముడు “ఉప్పుకోసము వచ్చి స్నుగీ 
వుడా నేను కప్పురము గోలుపోతి-అలి కోసమువచ్చి జాందివా నేనిపుడు అనుజుణ్ణి గొ గొలుసోతిి 
నని విలపించెను. “(శ్రీరామ పట్టాభి శే ఇకము'న గై దెపెనున్న సీతారాములు “అల్లు 
కొని తామరలు నల్ల గలువల్లు-అల్లివిల్లిగ బూసీ వెల్లినొన్నట్లు, తీరకన్యక చుట్టు వారాశిలోను. 
కోరకింతామరలు బూనినాయట్లు, మేఘముల వద్ద యా మేలైన నెమలి, కిదుపులు గొనివచ్చి 
క్రమ్ముకున్నట్లు క్ష సతత. పోగులు బోనినట్లు ఉండిరట. రామచంద్రుని నీలవ వర్హము 
సీతమ్మ పసిడి మెరపులు ప్రీలెంత చక్కగా వర్షించినారీ పాటయందు! 
“లక్ష్మణ దేవర నవ్వులో పాదముల పెనున్న లక్కణుని లేవదీసి శ్రీరాముడు 
“చంద్రుడు లేని రాత్రి యెట్టి దటబోలు, తమ్ముడా నీవులేని సభ యట్లుబోలు, దీపమ్ము లేనిల్లు 
యెట్టి దటబోలు, తమ్ముడా నీవులేని సభ యట్టుబోలు, చిలుకలేని పంజర మెట్టి దటబోలు 
తమ్ముడా నీవులేని సభయట్లుబోలుననెను,'సీతాకల్యాణము పాట”లో సీత్ర “కరి దంత 
యల బోలు కలికి పిక్కలది యని వర్ణింపబడినది, ఇది కొత్త యుపమానము. 
వరిపొట్టలతో పోల్చుట సాధారణము, 


“ఉషా స్వప్నమున” ఉషానిరుద్దుల వివాహమును బాణాసురు డంగీకరించిన 
వార ర్తవిన్న ఉషాకన్య “ఆకొన్న ష్రమంపట్‌ అన్నంబు దొరికిన ట్లామె సంలోషమొందె, 
పేదకును లభియించు పెన్నిధి విధంబునను వెలది సంతోషమందె, దగగొన్న మనుజునకు 
దాహంబు దొరికినటు తరుణి సంతోష మొందె, వడగొన్న సస్యంబు వాన దడిసినయట్లు వనిత 
సంతోష మందె"నట. “లక్ష్మీదేవి వర్షనము”న “వచ్చి వనుపు దుమ్ము విరిచినగతి మేని 
చాయవంటిదీ *కందుకుందు లేని నిండు చందమామ 'దెగడు మొగము" వంటి వరనము 
లున్నవి. “శ్రీ వరాహావతార చరిత్రము" న పిల్లన్నలింగము వరాహమూర్తితో 
యుద్ధ మొనర్చి "పూచినట్టి తంగేడు చందమున - భూమియందు పడిపోయెను బంటు 
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పూచిన మోదుగు, పూచిన తంగెడు వంటివి క్షతగాత్రులకు చక్కని యుపమాన 
ములు, కోటయ్య లింగము వరాహముపై నెక్కి పోరాడెను. అతడు దానిపైననే 
(పాణములు విడిచెను. వరాహము చనిపోయెను.“ఏనుగుమీద సింహము వలెను పడి 
యున్న కళేబరము* లని యుపమానము. “శ్రీయాళ మహారాజు చరిత్రము'"జంగం 
కథలో శివయోగి నరమాంస భోజన మడుగ శ్రీయాళరాజు*దారము తెగిన గాలివడగ 
వలె తల్లడ మందుచును" బాధపడెను. “భళ్లాణరాయ చరిత్రను"న చల్లమా దేవి ఏంత 
పలుకరించినను పలుకని మిండ జంగమును చూచి,“చలిది కూటిపై వెన్న చందమున 
నిలిచిన డీ విటి డనెను. 


“బాలనాగమ్మ కథిలో సంతానము లేనివారి యిండ్లు “కందులు కొట్టిన కళ్ళ 
మందురేమి, కాయలు గొట్టిన మాను లందురేమి' యని వర్తింప బడినది,“కందులు గొట్టిన 
కళ్ళము” సామెతగా పరిణమించినది. తక్కిన భాన్యముల కళ్ళములందు కొన్ని 
గింజలు మిగిలియుండును కాని కందులు గొట్టిన కళ్ళములో నొక గింజయైనను 
మిగులదు. ‘ 


“కమ్మవారి పణతి పసల బాలరాజు కథ'లో వారిరువు రొకచో కూడియుండగా 
“జోడు చంద్రులు పొడిచిన విధముండె” నట. “లక్కమ్మ కథిలో చింతచే లక్ష్మమ్మ 
“కమ్మరివాము తగులుకున్నరీతి-గుమ్మడిపండ్లే కుళ్ళిన చందాన కుమిలిపోవుచుండె నట. 
“సన్యాసమ్మ కథిలో సన్యాసమ్మ “ఒడ్డిరిగి వృక్షమూ గడ్డ పడినట్లు నిలుచున్న పాటున 
ధరణిపై నొరిగొ. సన్యాసమ్మ పేడ నెత్తబోవ నది “తాబేలు వర్ణాన తరలుచున్నదిగా ఆ 
పేడ, కప్పలాగున పేడ డాతెళ్లతుందీ ఆ పేడి. “కాంభోజరాజు కథి లో శరాబంది 
రాజిచ్చిన మందుచే కుష్టు రోగికి రోగము కుదిరిపోయిన |వ్రేత్ల “మోదుగ మొగ్గల 
రీతి ఆయె'నట,“గాంధారి కథిలో“గాంధారి నానీకము గద్ద గోరు వర్ణము". ఇట్టి యుప 
మాన మేరును వాడి యుండలేదు. ఇటులనే “గాంధారి (వేశ్తేమి పిల్లి పిసరుకాయలు", 
పూర్వకవులు (వేళ్ళను పెసర కాయలతో పోల్చిరి. కొని పిల్లి పిసరుతో నెవ్వరును 
పోల్చరై రి. “ధర్మాంగద చరిత్ర పాముపాటి లో “విభుని సౌఖ్యము లేని వెలది 
శృంగారంబు, అడవి లోపల నెమళ్ళాడినటు లుండు"నట, 

“నారాయణ శతకము"*లో ఎంత పాపాత్ముడైన మిము దలచి కృతకృత్యుడొను 
పుడమి, నింత పరుసము సోకిన లోహంబు హేమమౌ నారాయణా యని కలదు రామ 
రామ శతకముతో “గాలి లోనల దీపము ఈ మట్టి కాయంబు ఏవేళనో కీలులూడిన 
బొమ్మయు బడునట్టు నేలబడు రామరామ" యని కలదు. “ఎల్లమ్మ కథి లో పరశు 
రాముడు కోపముచే “శాటాకు మంటవలె దరికొని మండెినట. 


౬రాచి తెలుగ 


జానపదులందిట్టి సహజాలంకారములు కొల్లలుగా నుండునని కొన్ని 
మాత్రమే యుదాహరించితిని. ఉశ్రెకవంటి యలంకారములు గూడ జానపద 
గేయములందు లేకసోలేదు. అవి కొలదిగా నుండును. కొన్నింటిని ఆయా కథలు 
వర్షించినప్పు డుదాహారించియే యున్నాను. 


జాతీయములు, నానుడులు, మారుమూల పదములు, 


(కొంగొత్త శబ్దముల కల్పనము భాషావికాసమున కధికముగా దోడ్పడు 
నట్టి విషయము. మానవుని యవసరములు పెరిగినప్పుడు, సాంఘిక విషయము 
తన మార్చులు సంభవించినప్పుడు, ఇతరులతో వ్యవహరించు సంబంధము 
లధిక మైనప్పుడు, కొత విషయములు దిగుమతియెనప్పుడు ఇదివరకున్న భాష 
చాలదు. వానిగూర్చి మాటలాడవలసినప్పుడు తమ భావములకు వాగూప మీయ 
పలసి వచ్చినప్పుడు మానవుడు తన భాషయందు మరికొన్ని శద్దిములను కల్పించు 
కొనును. వ్యవహారములేక “నంబంధము చట్టుబండలు” లేక మానవుడు పరిమిత 
ప్రయోజనము గలవాడై కొండల యందు ఆడవులయం దున్నప్పుదు వొని భాష 
పెరుగదు. ఉన్నభాష వానికున్న యవసరములకు సరిపోవును. (ప్రగతికిలమ 
జాతి తన భాషను కొం(గొత్త శబ్దకల్చనముచే పరిపుష్టము గావించుకొని భా 
వికాసమునకు దోహదముచేయును. ప్రతిభావంతుడగు కవి చేతితో సనేక శబ్దము 
లవతరించును.[ప్రవాహమున వానికి సాధుత్వ మేర్చడి జాతీయసంపదగా మారును. 
ఈ నవీన శబ్దకల్చ్బన మనునది కేవలము శిష్టుల సొత్తు మాత్రమే కాదు. భావవ్య క్రీ 
కరణమునకు పూనుకొన్నవారి కందరకు సంబంధించినదే. జానపద కవిత్యమున 
గూడ నిట్టి (కొత్త శబ్దముల కల్పనము చూడచనగును. అట్టి శబ్దముల కొన్నింటి 
నుదాహరింతును. కొత, శబ్దములతోప్పాటు భాష యొక్క we ౦పద యన 
బడు మారుమూల పదములు, నానుడులు, జము. మాండలికములు భాషా 
వికాసమునకు తోడ్పడును. సాధారణముగా నీసంపద యనువాదమునకు లొంగు 
నట్టిదికాదు. ఒకభాషయొక్క_ (ప్రత్యేకత మరియొక భాషకు రాదనునది యిట్టివాని 
మూలమననే. ఈవి శేషము లన్యభాషానువాదములకు లొంగక తమ త 

హజత్వమునకును ప్రశ్యేకతకును రూపుదిద్దును. ఇట్టి రూపములు వ్యావహారిక 
భాష నాశ్రయించి యధికముగా నుండును. 'అవియన్నయు జానపద గేయముల 
కెక్కి. జానపదగేయ క విత్యము' జాతీయ క విత్వముగా సిసలై న కవిత్యముగా 
భాసింవజేయుచున్న వి, అట్టి విశేషములను గూడ నిచ్చట పీరొందును. 
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' శ్రీనాథ కర్భృకమగు పల్నాటి వీర చరిత్రమున నున్న శబ్దములు “మగ 
తనంబున బుట్టి ముగకాళగల్డో,మగకాశ యనునది వీరత్వమును (ధైర్య స్టెర్యములను 


పౌరుషమును సూచించు శబ్దము, “కొడి గుంపైయున్న థన్నయోబింతో చెట్టు క్రిందికి లేదు 
శిబిర మంతయును, మూకంత వరినుడీ మూలవ లేదు.” ఇవి తెలుగు జాతీయతను చాటు. 
నట్టి పలుకుబడులు. అన్య భాషానువాదములకు లోబడవు. “అనిన నారణభోజ్టు నందరు 
జూచి” రణభట్టను శబ్దము రణమున రాయబారము నడుపు భద్దును సూచించుట్న కై 
కల్పింపబడినది కాబోలు ౧. బొంగరములాడవలదని తల్లి వారించినప్పుడు 
బాలచంద్రుడు తల్లికి (పతివచనములు చెప్పుచు “పూబోడి నాదేహ పోవణార్థంబు 
పెట్టని తౌళులపెట్టి దాచాదివనెను. చక్కని జాతీయమిది. “ఎంతో జ్నాగతగా నా 
దేహమును కాపాడెదివని భావము. “ముక్కుకు గానటి ముత్యంబువలదు తగని పని 
చేయుట వలదనుటకు. ఇటులే “వగవాని విస్తరి బండి కన్నగును" వంటివి. 


కాటమరాజు కథతో నిద్ది విశేషము లధికముగా గాననగును. “రభసంబుకో 
దండు రాగిదలగాను” రాగిల్ల ననుటకు, “అచ్చా? మూకలో నప్పు డేతెంచె జంజాటము 
లేని యని యర్థము. 


“పనిపడి గబీజీలు పుట్టించ నపుడుఇంకను “సారిచి నెన్మిదివేల చొక్కపు బిల్ళి వెలువ) 
“పురణింప గవివాత పులి యున్నయట్టు” “ఏజ్‌ నిండి పొరగా నెంపలి చెట్టు, పారకుండగ 
నాచి పట్టంగ గలదె? “యత్నిప్రాస లుండవి యా క్రైతలేల సుతిగూడి నడువని” సొగసు 
సదమేల, పతిసూచి మెచ్చని బంటుతనమేల, ఇతరులు మెచ్చని ఈటె సాధనమేలి ? 
“పులి కడుపున గొట్జై పుట్టు చందమున” ఊరకే చెప్పని ఒక్క-పొద్దనగి 

“కసి మసంగుచు నువ్హుగల్లుగా జిదిమె” “తిక్కన్న ఖడ్గాన తిడుళీవు లాణీ” 

“కట్టుమా నీకోబిల కద్టుచూ చాలు” “తిజీమి తిడిమిన భూమి దిగులుగొనగాను' (రథధ్వని) 
“భుచ్చభ్రుటముగ నెగసె మణి పుట్టకడకు” “వానలేని విద్గు వలె మీద బడెను” 

ర్య గడ్డవరలేమి వింతగాదయ్య” “అభ్బుళకాం[తొంటు ఆడితిమాట ?’ 

“వెండ్యాంటు దగ్గరికి మెల్లనేవచ్చి” *కొండలై మొండెముల్‌ గొత పెట్టుచుండి 
“నురోయింబి కుస్తూరి సురటుల విసరి “ఒకరిపై బడి యొకరు 2జీతల్లు బడిరి” 

“నెళపు చీకటివేళ నాప్పెబుగలేకి “చక్కని మేడ్యూంబు సందున దూరి 

“తరిమళ్లందిణీ చావు తప్పించుకొనియు 'తొండారిగా చెప్పి తా నిల్వలేకి 


౧ నారణభట్టు == నారాయణభట్టు. అరవముతో “నారణాభట్టు ఓడా దేవరాయ =నారాయణా 
పరుగెత్తకుండా రావూ అని నారాట్టములో (పయోగము. 


జరా౪ ॥ తెలుంగు 


“పొడు పొడు పొడుమనుచును బొడౌముల దొక్కి*ోఅరయగ నొళొనత్తి౧ లైన చందంబు, 
“వారి మందకు గయిజి వడి దీసినట్లు” “శ్రీహరి భక్తులై నీరి కళల తోను" 
“కుయినౌర్గ బరిటేది కూలుట నిజము” “పోడౌంచు (దొక్కుచు పొంకాన మెరసి 
“ఈగ [వాలకయుండ నీలె యిడకుండి “కొలువులో కంవలభోల్‌ గొబ్బున లేచి 
“ఎగ్గులుమేసిన యా వనినంబు? “నక్కలేదిక్కాయె నట్టడివి గదె' 

“ఉండూర సరిణాన నుండుమనువారు” “రణమువెళ్లి యురుక రాత్రి గాదాయె 
“నాయువు నూరేడులాయె నటంచు” “గోరుచుట్టుపై నీక (గ్రుచ్చినట్లాయె” 
“కురగంబులను బొడిచె తదివదముగాను “పింజ పింజ గదిని పృథ్వి గంపింసి 
“పెట్రిన తిరుమణి పేడెత్తకుండ” “పూసిన గంధంబు పురి చిట్లకుండి 

“ఇిద్దిగొర్ల జేతుము భాగిరథికిని *వన ఫోనినష్టుల వదరేవు గాకి 

“పోట్లాట కుడుముల వేట్లాట గాదు” “కరువుబడి వచ్చిన కాలమై తేను- 

కార్తీ సావములనెన్నగా దగుమీకుి *సరిసేయ నివి గూణిజదింవలుగాకి 
“కోళరాలుండంగ గూలార్చినాడు” 'వబోసార్‌ మీరాజు వధియింతు ననుచు 
“మొదలు చట్టుగల్లు మొసల'పై నిలుచునా' *ఎడమచే కుడిచేయి ఎరుగని వాని 
“ఏరీతి యెరుగని ఏకాంత మతడు *పిక్కతో జేసిన పీకైన పాయ!’ 

“డాకతో మారాజు బీముప నేయంగి “కాకినా డంతయు కౌకిషారాయె” 

“అందెల బండివలె ఆరడికి 'నెచిి *తలపొలముతో బెదరి నిలబడ్డగోవు-కలవిలుచు 
కున్నట్లు కాదు కయ్యంబు “అదిగోను పులియంటె అదిగోను తోకి 

“మెశత్తై గోడిగవలె మిట్టిపడియేవు “కాక కంపటులు మీ క్రైరగాండ్లనకి 
“వాతువంతాలు నిక్కులు నేర్చినావ *కాయకున్న పెద్ద కవీశౌ మన్నట్టు” 

“ఆవుల (వేయించి నందుకు నరువె-యాజు కోరవబ్నాలు నటు పొడిపించు 
“చిలుకయు మూర్చిల్లె నాపవరికట్టి “అందెల యెద్దులు అవుణళాల్‌ దాటి 
“గయముతలు పొడిపించి తముకు నేయింపి *వందువలు యరదప్ప సయితల్లి మారు 
“మేపులె రూపులు మేనులకెల్టి “మేలైన కోఢథదల మేపితి నంటి” 

“చెలికాండ్ర చి త్తమ బెటిగున(బై డి “పోక సోశెశత్తెనో పొదిలేవొగాకి౩ 

“భట్టవా నీవు యంబెబ్టీభుకాని” “తావున నిట్టులే దామెన యనుచు” 


i 


“ఆరాళ్లయులు వెడలి యడ్డంబు నడువి “ఘట్టితమై మెరయ కరలనాబి నొంది” 

అర్హిఖో నోనియు ఐతన్న మొక్కి” 'కోరిత్‌మును జేని కూరిమిచేతి 

“నొఖున “కెక్కిన సభవారి నంపి” “'మెక్కు. కాపురావెనరెడి (ప్రజతులు’ 
“ముజిగి మందైకడు మూర్చయు నొంది “కట్టని చీరెలు గావు ఓ యమ్మ కన్న కదు పేమియు 
గాదమ్మ నీది *జళిపించి కటార్లు సాహసంబుగను, నూర్వో సోమ బీథులజొబ్బి నరుకంగ, 
ధరమీద పీనుగుల్‌ తరచుగా నుండె'.ఈసూర్యసోమ వీధులను మాట జానపదగేయము 
లందు పలుతావుల వచ్చినది. నగరమునగల సూర్యసోమ వీధులనియు , సేనలను 
నిలిపినప్పుడు “సూర్యసోమ వీధులక్క_డ యేర్చరించినాడు' (బొబ్బిలి పదము) 
౨ సేవెలవంటి తీసుపదార్థములు. ౩ కొంగు ఐంగారమనుటకు. 


జానపద గేయసాహిత్యము జరా౫ 


అనియు వచ్చినది. ఈ మాట కర్ణము నాలుగు వీధులై యుండును. (శ్రీనాథ మహా 
కవి“విధుడు నారాజనీ సోము వీధిచక్కి, నభ ఘంటాపథంబున నరగు నప్పిడనియు 
“ఆ సమయమున కౌశికానగర సోమవీధికా భవనవాటికా మధ్యంబున నొక్క. 
యింటి మచ్చకంటి" అనియు వాడియున్నాడు.౧ శ్రీనాథుడు వాడిన సందర్భమును 
బట్టి సోమ వీధియనగా పడమటివీధి యని తేలుచున్నది. సూర్యవీధి తూర్పువీది 
మైనచో సూర్యసోమ వీధులుజొచ్చి యనునప్పుడు తూర్చుపడమరలు దిరిగియనగా 
నాలుగు' వీధులు చుట్టివచ్చి (పదక్షిణముచేసి యని యర్హమిచ్చును. కాని దెందు 
లూరు శాసనమున *....అగ్గండి ఉత్తర వీధి కడపట సోమవీధి సూయః౯ వీధులు 
గూడిన ఈశాన్య కోణమున మొకరి అన్నెపకుం బెట్టిన గృహక్షేత్రము' ౨ అని 
కలదు. సూర్యసోమ వీధులు గలియుచోటు ఈ శాన్యమనుటచే సోమవీధి యనగా 
ఉత్తర దిక్కగుచున్నది, ఇది కూడ చుట్టుతిరిగి లేదా ప్రదకషిణముచేసి యను 
భావార్హ మిచ్చుచున్నది. కాని సూర్యసోమ వీధులకు సరియైన యర్థిమిం ంకను 
చింపవలసినదే. నిలువు. అడ్డముగానున్న వీధులని (శ) ) మల్ల ంపల్లి సోమ న 
శర్మగా రనిరి, 


న్‌. 


దేశింగురాజు కథలో గూడ నిట్టి శబ్దములు, నానుడులు, మారుమూల 
పదములున్నవి. “వంశి వోని కొని సలాంచేసెను మరి పొచ్చావునకు' ఒక కాలు 
నేల మోకరించి దండము పె్టెడు పద్ధతియిది. మండివేసికొని కొలువుదీరుట 
బొబ్బిలి పాటలోకూడ పెక్కు. చోటుల కలదు. “మూడు కజజముల రొక్క_ము నిటకు 
ముందుగ దెవ్పించు.” కణజమన పాతరయో లేక ధనసరిమాణ మో యె యుండ 
వలెను. “వేశ పోతు గాంభీర్యంబని నే మేదిని వినియుంటి” “దుడుకొడు రాజిత సింహం ఐనదగు 
తోండ్ర మల్లన్న” దుడుకు చేయువాడని యర్థము కాబోలు. “రయమున (శ్రీనివాస 
రావుతో నట చదదండీయును' చదురుపె కూర్చుండుటకు చదురుండుట యని 
(పయోగము,' పులి నోటను బడి (బ్రతికినవారీ భువిలో నున్నారాి “ఉలవలు దంబినో రోకలి 
వలౌనో యూరక నిలుచున్న, తలచిన కార్యం బేమాయెను యిక తప్పక పలుకన్న' కదలక 
మెదలక నున్నచో నిట్టి మాట నుపయోగింతురు. బెల్లము కొట్టిన రాయి వలె 
ననుదానికి సమీపముగ నున్నదీ జాతీయము. “తలకింద గుండాయొ నవాబు తనయా 
చేశింగు ప్రక్కలో బళ్లెము, పక్కలో పాము వంటిది, “కళ్ళెమ మొదలుగ 
నవరత్నములతో ఘన పోషణ శెప్పడు, చౌెళ్ళముగా చేయి స్టీనె నీకు చెలగి మోసమిపుడు, 


' ౧. భీమఖండము, పుటలు ౨౬3 ౩౬. 
౨. స. 1. Vol. 01 736 (A. R. No. 113 of 1902) 


ఓ౬లరొ౬ తెలుగు 


యేల జేనెదవు తెలివిలేక నికనే జెప్పెద వినుము” చెళ్ళమనగా అందముకాబోలు. ౧ 
లేదా చొల్లెము (జడచుట్ట) ఇటుల మారినదో ః “వైరులచే తప్పించదలచి యావన్నె 
మిగులు హయము, ముట్టేకాలు తా వేసుక నిలిచెను ముదము మీరగాను' గుజ్జము శత్రు 
మధ్యమున నిలుచుండు పద్దతికాటోలు.*వండౌ మైన దేశింగు డేమని పలికినాడు నేడు” 
దరిదుడనుటకు. దేశింగురాజు నవాబుతో *“చెంజి పెకము తీసీ కొనుము నాచేతి కోతి 
మెననుిఅనుట వీర్య స్పోరకముగా నున్నది. కాని ఈ నుడికారము తెలుగునకు 
ఉర్లూ ఇంగ్రీషు భాషల నుండి దిగుమతియై యుండును. ఇది At the point of 
the Sword అనుదానికి అనుకరణమైయు౦డును. 

ఇక బొబ్బిలి పదములోనున్న శబ్దముల నారయుడు. “విజయనగరము బొబ్బిలి 
మధ్య యెల్లనదోథనోందూ, డేరాలు అచట వేయించవలెను వెంగళా9యుడా ", ఎల్ల సద రన 
నేమిటో ? ఎల్లి శబ్దంబు సర్వ పర్యాయంబైన అవ్యయంబు దీని కసమాసంబున 
విశేష్యంబునకు ముందు ప్రయోగంబు లేదని చిన్నయసూరి గారనిరి. (ప్రజాకవి 
'పెచరణములో ఈ సూత్రమును పొటించెను. కౌని (శ్రీనాథ మహాకవి “ఎల్లన్‌ 
శిష్యుల గొంచు వత్తునొ నిజం బేర్చాటుగా చెప్పువమూ* యనెను.౨ ఎల్ల యనునది 
సమస్తృమను అర్హమునగాక పొలి మెర యను నర్ధ మిచ్చునో ? “సదరు? అనునది 
యుద్ధభూమి లేదా సేనకు సంబంధించిన పదమై యుండును. సికింద్రాబాదు 
పట్టణమును “లష్క-రు"' అందురు. లపష్క రనగా సేన, సేనలుండు (ప్రదేశము 
లష్కరని పిలువబడిన ప్లే నాగపూరు పట్టణమున “సదరు” అను నొక వీధిగలదు. 
అదికూడ ఇట్టిదై యుండును. లేదా ఎల్లలకడ నున్న చదునైన మైదానము 
కావచ్చును. “జాబు లెత్తుకొని వసున్నారు హర్కారు లైతేను, బొబ్బిలివారి దేవిడికాడికి 
టంకా మైనారు టంక మైనా రనగా చేరుకొని రని కాబోలు. బంగార మతికించు 
సప్పుడు వెలిగారముతో కొంత “నాసిరకము బంగారపు పిసరుతో సత్రికింతురు. 
అట్టి దానినికూడ టంక మందురు. అతికించునట్టి, దగ్గరకు చేర్చునట్టి యను 
అర్థమున టంకమగుట పైన (పయోగింపబడినదేమో।లకోట చింపి జాబు చదివినారు 
రంగారావు డ్రా" వారు పెద్ద లకోట వ్రాసినారను వాడుక గలదు. పెద్ద యుత్తరమును 
లకోట యందురు. పెన లకోట చింపుట యనుటచే కవరు ౧౦౪౬ అర్థమిచ్చు 
చున్నది. లకోట యనునది లేఖాశబ్ద భవమై యుండును. 

“మరచి నిదోపోతున్నాట తెల్లా బిడ్డాలు, గుట్టపు సందడి విన్నారయ్యా తెల్లా బిడ్డాలు, 
వడకయందో దట్టొతల్దొరీ తెల్లా బిడ్డలు ఇది గొప్ప నుడికారము. చాకచకగ్గము,చురుకు 


౧ శెల్వప్పిళ్ళజ= చెళ్ళపిళ్ళ థ్‌ చెళ్ళుము, చెల్వము= అందము 
౨ ఖీమ ఖండము పుట ౩౭ 


జానపద గేయసాహిత్యము 


amt) 


దనము, శౌర్యము అన్ని గుణముల నొక్క మాటలో సూచించుట కీ శబ్దము 
సృష్టింప బిడినది.“నుళ్సులు చళ్లిన రాలదయ్య దండుకు లోగానుఇసుక పోసిని రాలని 
జనమను జాతీయమున కౌచితి దిద్దినవీ మాటలు. “కంచెలుమేని పాటి మీదనే నిమ్మ 
శించినాది” క౦చె శబ్దము వివిధ మండలములందు వివిధార్థము లిచ్చును. చేనుచుట్టు 
వేసెడు కంపకోటను సర్దారు జిల్లాలందు కంచెయందురు. తెలంగాణమునే గడ్డి 
వీడునే కంచెయందురు. ఇచట తెలంగాణమందు వాడుకలోనున్న యర్హముననే 
వాడబడినది, “మండి వేని కొలువు దీరెను వెంగశ్రాయుండు” ఒకకాలు నేల మోకరిం 
చుట యని శబ్దర త్నాకరకారు డనెను. కొని యీ యర్గమిట పొసగదు. కొలువు 
దీరువాడు మోకరించునా? కొలువు దీరుటకు కూర్చుండు విధానము మండి 
యగునేమో ! “ఆరు లక్షల సెకం మేము అగాళ్ర లిస్తాము* అగావు . కుదువ, పారి 
తోషికము, ముడుపు, నజరానాయను నర్గమున వాడబడినది. 


పెద్దాపురము కోడిపందెముల పదములో “ళరోజి ఆయినా చేతికిచ్చిరీ బేగి 
రావులూ' యని కలదు. పురోణి యనగా చిన్న యు త్తరము లేక “చీటి”. ఇట్టి 
వెకృ్ళత పదమీ జానపదకవి కెటుల లభించెనో? వాడుకయం దున్న దేమో? ఇది 
పూర్తిగా మారుమూలపదము, “కోటిలింగమున నంచయనము చేనితి మన్నారు" చచ్చిన 
రెండవనా డెముకలను ప్రోగుచేయుటను సంచయన మందురు. (ప్రాణములు 
దక్కి౦చుకొని వచ్చి అలసి నిద్రపోయిన తిమ్మరాజును అతనిభార్య సీతమ్మగారి 
కో ర్కె-పే పిఠాపురం నీలాద్రిరావు “బావగారు లేవండయ్యా నూవాలోము కిపుడూ” అని 
లేపెను. సువార మనగా వంట. నీలాద్రిరావు తిమ్మరాజుగారికి బావవరుస, 
పరియాచకమునకై వంటచేయుటకు లెమ్మనెనో లేదా భోజనమునకు లెమ్మనెనో? 
పైన పేర్కొన్న మూడు శబ్దములును మారుమూల పదములే .“చల్టబొ9డ్డునా జగపతి 
రాజు షికౌరొచ్చినాడు' అందిటివేళ లేక అంబటి పొిద్దువలె చల్ల (పొద్దు అనునది, 
సమయమును దెలిపెడు మాట కాబోలు ! తెలంగాణమున అంబటి (ప్రొద్దు లేక 
అంబటి వేళ యను పదములు ప్రచారమున నున్నవి. జానపదులు అంబిలిద్రావెడు 
పొద్దును అంబటి (ప్రొ ద్ద దురు. ఉదయము ౧౦ గంటలకును సాయంత్రము 
౪ గంటలకును అంబటి ప్రొద్దగును. రాజుగారు కనుక అంబటి ప్రొద్దనుటకు 
మారుగా చల్ల ప్రొద్దని జానపదకవి యౌచిత్యమును పోషించెనో తెలియదు. చల్లని 
పొద్దు కాదుగదా ! తిమ్మరాజు విజయనగరమునకు దబియలుదేరుటకు పూర్వము 
అతనికి యౌన రాజ్యాభిషేకము మరియు వివాహము జరిగెను. అప్పుడు వచ్చినవారి 


జరారా తెలుగు 


సంఖ్య “మనిషికి ఒక్కా ముత్వాంవో స్తే తూమెడు అయినాయి.” ఇసుకపోసిన రాలదను 
మాట కొకచోట నువ్వులు పోసిన రాలవనుట తెలిసికొనియు౦టిమి. దానికన్న నిది 
విశేష(ప్రయోగము.రాజుగారి పెండ్రికివచ్చిన రాజబంధువులగూర్చి చెప్పుచున్నాడు 
కనుక ముత్యముల కొలత లో చెప్పి జానపదకవి బొచితిని పోషించెను. “పట్టపు దేవి 
అన్నమాటలు నదనువ వచ్చాయి. 'పదనుకు వచ్చుట యన తార్మాణమగుట. ఇది 
చక్కని నుడికారము, 'వానీమాసినా వయసు మారినా వన్నె జెడను లేదు” “మాణిక్యం మనీ 
పాతను గడితే మకిలీ పప్టేనా?” వంటివి చక్కని జాతీయములు. 


“బంగారు తిమ్మరాజుకథిలో రంగసాొని మేడ వర్ణనమిట్లున్నది.*నూనె పోని 
యెత్తవచ్చు మా రంగసాని మేడ, సాలుభోని థొత్తవచ్చునూ రంగసానిమేడ.* ఇది యొక 
జాతీయము. నున్నగా పరిశుభముగా నున్నదని యర్థము. తెలంగాణమున మంచి 
యెద్దులను వర్షించునప్పుడు “ఆ యెద్దు ఏపుపై నూనెటోసి యెత్తుకొ నవచ్చు' 
నందురు.'ఇంతలో నే అపళకునములూ అందిరింబినాయా, ఏనుగువోతే గుజ్జంలేదా వాబయా 
మనకూ” అంబరమన నాకాశము. ఆకాశమునుండి గురిసెననియా లేదా వ్యసనము 
కలిగించుటా? అంబరించినాయా, ఆదిరించినాయా; ఆవిరంచినాయా; “కమ్ముకు 
వచ్చాయా” యని కానోపు. 

“శాంత గోవింద నామాలు" పాటలో “కన్య పెరుగా వారికి-కందకంఖైా లోచా” 
నట. బిడ్డలగన్న తలిదండ్రుల కిది యనుభవై క వేద్యము, “శాంతా కల్యాణము” 
పాటలో “కౌసల్య విడియ మియ్యగ-గగనమందు కొనె రాజు అని కలదు. మిన్నందుట 
వంటి పదమిది. మహో, లేక అధికము అను అర్హమున వ్యావహారికములో గగన 
మును వాడెదరు. “ఆపని ముగించువరకు గగనమయ్యె” నందురు. “సీతాదేవి 
వేవిళ్లి పాటలో సీతమ్మ గర్భము ధరించినదని యెరిగిన రామలక్ష్మణులకు 
“చుక్కలా వర్వతం చూచినట్టుండె, నక్షత్ర పర్వతం నడచినట్టుండె” నటి, “శీరాములవారి 
వుగ్గు పాటిలో కౌసల్య రాముని “కిన్నరా కింపురుష గంధర్వ స్రీలంతా-లీర్ట (వదింధాలు 
చేయుచున్నారు లేరాయనెను,. తీర్ణమనగా ఆగమము. తీర్థ (పబంధములన ఆగమ 
(ప్రబంధములని యర్థము.*లక్ష శ్రణమూర్భ పదములో ఆంజనేయుడు కాల నేమితో 
యుద్ధ మొన ర్చిన ప్పు డు “గుంటలోపల బెట్టి గంటవాయించె” నట. ఈ జాతీయ 
మధికముగా సాగరాంధ్రులు వాడెదరు. “కుశలాయకముి న మూడు లోకము లెల్ల 
_ముల్టుగా ౧ విహరించె రక్కసుల రాజయిని రావణాసురుడు. లోక కంటకు డనునది 
ఈ రూపమున తెలుగునం దనతరించినది. “కుశలవ కుచ్చల చరిత్రము న 


౧ ముల్లు - మదం లునాతీతి ముల్గు.ముదమునుఛేదించువాడుగా లూజ్ళ్చదనే ధాతువు 
కంటు క్విస్‌ (ప్రత్యయము, | 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬రాళా 


Wh కౌసల్యాది కాంత లకు “గోడ మృత్తిక 'దేడుక లనుచూ, పొలివిడీ మీదనె 
కోరికలుండే” వెలిమిడి యను నది పిడుక+కాల్సిన పొడి; లేదా శ్వేతమృ త్రిక_తిరు 
మణి యని చెప్పుకొనవలెను. “కుశలవ యుద్దము"న రాముడు మూర్చపోయిన 
వార్హవిని సీతమ్మ శోకించి “పరమ పత్మివతను తానే యైకే-పతిప్రాణములు నంజీవలెను” 
అనెను. సంజీవుట కొత త్రశబ్దము, సంజీవి (ప్రయోగమున (బ్రకికినట్లు ore 
యిని అర్థము, అభ్యుదయ కవుల ( పయోగమువలె నున్నది, శ్రీరాముడు సీత తమ్మతో 
ee తన్నాడిన మాటలు చెప్పుచు *వంచదాళల్‌ ముజవల వలె నుండె'ననెను. 
సంచదారలోని తీపి ములుకులందలి వాడి వారి మాటలందుండె ననుటకు చక్కని 
పదము కల్పింపదిడినది.ఎంత తీయని బాధ ననుభవించెనోకదా |శ్రీరామచం|ద్రుదు! 
సీత రామునితో “కోరిక లడవుల పాలిష్‌ బరఠుగి ననెను. ఇది యొక జాతీయము, 
బుష్యా,శమములు చూడగోరిన గర్భిణియగు సీతమ్మను రాము డదే సొకుతో 
నడవులపాలు చేసెను. “శతకంఠ రామాయణముిన 'నుతులు గలుగని తనువు పశిలేని 
 రాజ్యంబు, వినయ మెరుగని విద్య వెర్రి చైద్యంబు, పతిలేని మానవతి గతిలేని జీవనము, 
మతిలేని మంతి సమ్మతిలెని భార్య, అన్నంబులే నొడలు సున్న మెయ్యని విడము, వ్యర్థ 
కార్యము అనుచు వడిమీర లేచోకడుపు లో సలిచల్ల కదలకుండగ ను” “అగ్ని కొంగున ముడువ 

నాపేక్ష సడ్డావు ముందు వచ్చేటట్టి చూసమేటనను' పంటి జాతీయములు నానుడులు 


'పెక్కులున్నవి. 

“నలచరిత్ర పదము"లో నలుడు కానలకు “దోయి దినత జెంది కాయకస వేరు 
' కొని భక్షించి బిడియులను వృక్షముల కింద'పవ్విళించెను. విడములన నేమో. అదు 
శబ్దరత్నాకరము. ఇది భక్ష్య విశేషమా? విడెమా? అడవిలో ఈ రెండును దొరకు 
నట్టివి కావు, దీనియం దే. “జీవదంతతు కుర్చీలు వేయించి '.జీవకళ లుట్టిపడు దంత పు 
కుర్చీలు కాబోలు. “వంజగోళీరి జోని మండలాధీశునకు, వండి పెట్టగ జేసీ వాని నీరీతి 
కుండగోకరి యన వంటవాడు. “అత్తరు గిండీలు అరివాజయులునుి గిన్నెలు. “తెరవాటు 
గొ"కైదను ధీరత్వమున నేను-వబ్బి వళనమనవ బహుగట్టివాడి.పచ్చిసత నము ఏమిటో? 
నీచత్యమా ? లేదా పచ్చిపతనము (-శాకునము); డేగవలె తన్నుకొనిపోవుట 
కాబోలు. “దేవయాని చరిత్రము = జంగంకథిలో “ధీరుడు రిపుగణ కాననంబునకు 
సీరుపావ గాదా.” అగ్ని యనుటకు నీరు పాపవంటి మారుమూల పదము (ప్రాసన కె 
ప్రయోగింప బడినది. “విరాట పర్వాంతర్గత కీచకవధిలో సుధెష్ట సెరంధితో, 
“నుగువ కీచకు నింట మంచిసుర గలదు, కోరలో బోయించి గొబ్బునను రమ్మీ" యనెను. 
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కోర యనగా గిన్నె. అన్నమయ్య “కందనంపు పెడి కోర వెన్నబాలు తేవో'యనెను. 
పలనాటి వీరుల యముద్రిత కథలందు “చెడి కోరతో వీడియ మిచ్చె'నని కలదు. 
సూర్యుడు కీచకుని “పావవ నీ జిన్నా వడును ఈ ర్మాతిి యని శపించెను. జిహ్వ 
పడుట చక్కని తిట్టు. పాపాత్ముడు తిట్టులో పాపకుడై పోయెను, పాపగ శబ్దము 
ఇటుల మారెనో? లేక పాతకుడను మాటయో! “విరాటసర్యము. పదము లో 
ద్రౌపది సైరంధ్రి వేషమున విరటు కొల్వునకు బోయెను. “మానీయుండిన చీర 
మగువ తా గట్టి, గొప్ప కప్పగు కొప్పు గొంకి చెంపకు ముడిచి, దంతంబునకు కొప్పు దాల్సె 
నా లేమి. ( గొంతియన స్ర్రీయని శబ్దార్థ చంద్రిక ) గొంతిచెంప కనుచో కుడి 
చెంపకని యర్థము చెప్పుకొనవచ్చును. ఏలయన భారతమున,క. *వలపల దిక్కున 
కించుక, మలగంగా దుజుమిడి కులుమాప్పుడు పుట్టం బలవడగట్టి"౧ యనీ కలదు. ద్రాపదిని 
వెన్నంటిన కీచకుడు “ఉణువ మననున వాడు వడి వడిగ జనె వేగ” ఉడుకు మనసు 
చక్కని శబ్రకల్పనము. “ఖడులూ శిపాయీలు కోటిలెక్కను నడువ-జుల్మతీ గుణములు 
సౌంపుగను నడువ.” కుడులన (ప్రదక్షిణములు. 


“కాళింగ మడుగు"పాటలో , “కోళ్లు గుయ్యగ తమ కోల లురి(త్రాళ్లు యూడా ముంతలు 
నింపె యింటింటివారు.'ఈడుముంత లనగా పాలు పితుకు కుండలు. వీధివాలుగూ కృష్ణ 
వివేకవరుడా.’ సాధారణులకు తమ బిడ్డ ఇంటి వెలుగై స శ్రీకృష్ణుడు వీధికి వెలు 
గయ్యెను. వీధికేమిటి: లోకమునకే యాతడు వెలుగు. “గొడ్డు నీగి కంటి గుణశీల 
నిన్నూ-కన్న ఫలములు తనకు కడతేరవాయె*? (శ్రీకృష్ణుడు కాళింగుని “గిరగిర త్రిప్పి 
యా ధరణిపై గొట్టై-వాని దవడలు కనకమండపము లాయె” నెత్తురు (గ్రక్కె ననుటకు 
కాబోలు. “రుక్మిణీ దేవి ముచ్చటిలో శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణిని విడిచి రాధయింటికి 
బోవ రుక్మిణికి దుఃఖము కలిగెను. అప్పుడు “ఇంతిరో తన కన్నులు నీళ్ళకుప్పలె 
కురిసినావి."కన్నులు నీళ్ల కుప్పలై కురియుట చక్కని శబ్దకల్పనము. నీళ్ళ కుప్ప = 
అంభధోరాశి,.“పారుజాత పల్లవిలో సత్యభామ యలిగినదని తెలిసికొని శ్రీకృష్ణుడు 
“వన్నుగ ముని దెచ్చీన యా పారీజాతపు మాట విన్నపములు చేసిరి కాటోలు మా వెన్నెల 
'మొలకకునూ*అనెను. సత్యభామ వెన్నెల మొలకయట. భావకవుల తలకుమించిన 
దీ శబ్బకల్పనము. ర్థాజశేఖరుడు “శాశాంకీకళికా'యనెను. 


“ధర్మరాజు జూదమున, “పథమమే నడచినవి బల్లారి బండ్లు." బల్లారి దండన 
| se యగ ౧ 
నెట్టివో?' సుభద్ర సారె పాటిలో సుభద్ర తన యన్న గారితో “పుల్ల విరుపు మాటలాడి 


౧. భారతము విరాటపర్వము. ౧=ఎ౨౯ాం 


జానపద గేయసాహిత్యము 
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పురుషుడూ నన్ను, గుడ్లెర్రగా జేనీ పాదాల తన్నె' నని చెప్పుకొ నెను, పెడసరము 
మాటలని యర్థము. క"ప్తెపుల్ల విరచినట్లు మాట్లాడుట. “సావిత్రీ బతుకమ్మ 'పాట 
తెలంగాణపు కవి రచించుటచే కాటోలూనాపతిని (బతికించి.నన్ను దోలించుమీియ నెను 
'తెలంగాణమున తోలుకొనిపోవుట శబ్దము మనుజులకు గూడ వాడెదరు. తెలంగా 
జము బయట కేవలము సళభువులకే వాడెదరు. గంజాములో కూడ మనుజులకు 
వాడెదరట. తోడుకొని శబ్దము లడల కభేదముజేసి తోలుకొని మైనది. 

“వరాహోవతార చరిత్రముిన “కలువ (కల్వ్రతోక “తల్ల రోమము'లున్నవఏ. 
“ఆండాళ్‌ చరితశ్రము*న “ఎందరు తుచ్చులు నా రాజ్యంబున కెసరుబెట్ట జూచి రను జాతీ 
యము కలదు. “దక్షుని యజ్ఞము"న “భీకరంబయి తాను కంథినంభులు దోచ.' కంటస 
మన విరోధో క్రి. “ఇంతి నీకు నాకు యింతె కడలాడు.” దూరమయ్యెనని భావము. 
“శోభ నానికి మావ సొంపు బుట్రాదనీ-జోడీలు బెట్టించి లోడి తెస్పిన్షినా యని దక్షుడు 
సతీదేవిని నిందించెను. జోడాలువానతి విశేషము. నమస్కరించి, ఆదరించి 
యనియా ? లేక జోడెడ్త బండి నంపి యనియా? “గంగా వివాహమున “ఆకు 
చాటున కాయ అమరియున్న విధానినని కలదు. “ఆకు మరుంగు పిందెయని తెనాలి 
రామకృష్ణుని (ప్రయోగము. “కాకి ముక్కుకు దొండపండు గట్టినట్లు “దొప్ప ,క్రిందను 
చేరి దోనిలొగ్గిన రీతి “సుఖ మెరుంగని (బ్రతుకు సున్నమెయ్యని విడెముి “తినక రుచి 
తెలియదు, చొరక లోతు తెలియదు" వంటివి కొల్లలు. 

“శ్రయాళ మహారాజు చరిత్ర _ జంగంకథి లో రాజుగారు రాణీని కామ 
'కే?కి రమ్మని పిలిచినప్పుడు పాడిన పాటకు “తంగం పాటి యని పేరున్నది. 
తంగంపాట యన నేమిటి? అరవములో తంగం=బంగారము. “మార్కండేయ 
జననము*న*ముంగిటిలొ ధనము, మునికొంగు పనిడి, తనచేతి జున్ను? వంటి నుదికార 
ములు గలవు.*కొమ రెల్లి మల్లన్న కథలో “పాలవంటి కాపురంబు పాడు జేయ బూనిరపుడు” 

“బాలనాగమ్మ కథి లో రాజుగారి పరమ సంతోషమును సూచించుటకై 
“పుక్కిట వీడెము చెదరనవ్వే రాజి” అనుమాట మాటిమాటికి ప్రయోగింప దిడినది. 
“కడుపెడు బాలల వప్పగించితిని”.గోనెడు,గిన్సెడు,బండెడు వలె కడుపెడు శబ్దము. 
మాణిక్యాల దేవి బిడ్డ లాహారము లేక“నొత్చసొదథలై "రట.సొరుగులు =మూర్చలు. 
చొప్పవలె సొరిగి పోయిరని భావమా లేదా ఎండిన చొప్పవలె ననియా?"శుక్టివాడు" 
తెప్పించి మాయల ఫకీరు ద్వారముకడ కావలి యున్న ఎలుగుగొడ్డు కాహార 
మిడెను. పృట్టకూడన చీమగ్రుడ్లతో గలిసిన పుట్టమట్టి ముద్ద. అల్లసాని పెడ్దనగారు 


కైకా తెలుగు 


“పుట్టకూటికి౦ జీమలకు నెలుంగుిలని వాడియున్నారు.౧ “కమ్మవారి పణతి.పసల 
బాలరాజుకథిలో కమ్మపడతి అష్టదిక్సాలురను స్తోత్రము చేయు నప్పు చంద్రుని 
“ వేగండ్లుగల జెట్టి తెఅగంట్లజేడ' యనియు అగ్నిని'కప్పు తెరువరి నీకు పదివేల నతులు” 
అనియు ప్రార్థించెను, సహస్రాక్ష, అనిమిష ప్రభు ( ఇంద్రుడు ) కృష్ణవర్మా 
(అగ్ని) శబ్దముల కివి అచ్చ తెనుగులు. ఈ మారుమూల అచ్చతెనుగు పవము 
లీ జానపదకవి కెటుల లభించెనో? “చేతి కందినది నోటి కందలేదు.” చేజిక్కియు 
అనుభవమునకు రాదయ్యెనని భావము, 

“సన్యాసమ్మ కథ' లో “నడుము నక్కున విరిగి “ఈకంటి కన్నీరు ఆకంట 
బోసె” “కావు కావని బాల కంకటిల్లేను (ఏచ్చెను). తోడికోడ లనుటకు సరివాబోవి 
పదము వాడబడినది. “పొపమ్మ పేరంటాలమ్మి కథలో కాశి లోకయు అవిక 
శోక మనుటకు. “ఆకు చించుటి ఆయువుమూడె ననుటకు వాడబచనది. “నల్ల 
తంగాక్‌' కథలో కాంతాళము (తాలిమిలేమి) అను మారుమూల పదమున్నదది. 

“ఎరుకల నాంచారికథిలో'అయిదు మేకల నపుడు ఆహారమిచ్చె, ఖింబు దెట్టించే”. 
ఇది నిఘంటువుల కెక్కని పదము. కీ.శే.సురవరం ప్రతాపర్వాగారు బిందించుట 
యనగా నై వేద్య మిచ్చుట, సాకపెట్టుట, లేదా సాకవోయుట యని యథఖిపహైయ 
పడినారు.౨ కొటివి గోపరాజు ఈపదమును ప్రయోగించియున్నాడు. 

'కామాకీకి మహాకాళికి చెండికి, నక్కజియ్యకు కాళి కంబికకును, 

వింధ్యవానిని 'కేకవీరకు మున్నుగా, నెల్ల 'వేల్పులకు భిందింబి (మొక్కి.'౩ 
కని రెడ్డిగారి యభిప్రాయము సరికాదు, బిందు వనగా రక్తపు బొట్టు.బిందుపెట్టుట, 
బిందించుట యనగా నాయా దేవతలకు రక్తపుబొట్టు విడుచుట. జంతువును బలి 
పెట్టి దాని రక్తమును దేవతలకు చల్లుటయే బిందు పెట్టుట.ఆయా కు ద్రదేవతలకు 
బలి పెట్టువారి నడిగి ఈయర్గము నిర్ణయించుకొనవచ్చును.“బల్లూరికొ ౦డ (లాయుని 
కథ'లోకూడ ఈ శబ్దము వచ్చినది.కొండల్రాయుని కత్తిని వర్షించుచు జానపదక వి 
“నాగుంబాము పిల్లవలె నున్నది నరబిందువు గోరుచున్నది” యనెను. నరబిందువనగా 
నరుని ర క్రబిందువని యర్థము. నరబలి కావలయు నన్నమాట. “బొడుగు బండల 
దాటి పోవుచున్నాడె - లంబాడివాడు' బొడు గనగా నిఘంటువులో ( శ. చంద్రిక ) 
పిల్ల వాడని యర్థము కలదు. కొని తెలంగాణమున బొడు గనగా భూమియందు 
౧. మనుచర్మికము. చతుర్ధాశ్వాసము. 


౨. అంధుల సాంఘిక చర్మితము-పుట ౧౦౮. 
౩ సింహాసన ద్వా,తింశీక. (ప్రథమభాగము-పుట ౧౦౭. 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౬.౯3 


కొంత భాగము పాతుకొనియుండి కొంతభాగము పెకి కేలియుండు రాయి. ఇట్టి 
సముదాయమును బొడుగు బండలందురు. ఒంటివిత్తు పేరున నగకాయ,కొ ట్రుటకు 
వీలు కొనిదానిని, గట్టిగా నుండుదానిని కూడ బొడు గందురు, కోపం దని 
గొణార్థము, కనుక షె పె ప్రయోగము తెలంగాణప మాండలికము. రచయిత 
తెలంగాణమువాడు. 

కథ కూడ తెలంగాణమునకు సంబంధించినట్టిదే.“మీ కెరుక చెప్పుట మా కబ్బి 
లేదయ్యా-లంబాడివాడా" అచ్చిరాదు. అచ్చిలేదు, అయిరాదు, అనగా అనుకూలపడదని 
యర్థము. అచ్చువాటు కూడ ఇట్టి శబ్దమే. “అయిదుపుట్ల అన్నము లప్బుడు రొతిపోయారా, 
పట్టుమీద రతిని జాగా లకిపోయించింది” రతి పోయుట శబ్రము నిఘంటువుల కెక్క 
లేదు. ఇదిగూడ తెలంగాణ మాండలికమే. రతిపోయుట యనగా కు ఏస్పవోయుట. 
దీనినే కుంభము నోయుట యందురు. బలికూడును కుప్పవేయుట రడిపోయుట 
యందురు. “గర్భంబున విండంబు కలిళలాయెర-లందాడివాడ.*కలికలి యగుట చక్కని 
నుడికారము. అవిసిపోవుటయని యర్థము. ఇదికూడ తెలంగాణ మాండలిక ఘు. 
బిీయ్యసు కడుగును కూరాటి కుండలో బోసి భదిముగా కాచి యుంచెదరు.దీనినే 
కలి యందురు. కుండలలో వండుకొనువారు అన్నము వండునప్పుడీ కలి నీళ్లను 
ఎసరులో కొంత కలిపెదరు. ఈ రీతిగా వండిన యన్నము రెండు దినములై నను 
చెడిపోదు. తెలంగాణమున బ్రాహ్మణేతరులం౦ దిట్లు సేయుట పరిపాటి, ఈ కలిసీళ్ల 
పుల్లగా నుండును. చలువసేయును. గంజి లేకున్నచో కలినీళ్లు పోసికొని యైనను 
బీద లన్నము తిందురు.కలియో గంజియో”యని వాడుక .పుట్టి బనవెంటనే కకువు"పె 
సీళ్లు చల్లెదరు. పలుచని గంజివలె నుండుటచే, అవిసిపోయిన 
కనుకనే నలిగిపోయిన పిండము*కలికలాయె”ను. “వీరరాజమ్మ కథ'లో పేరిరెడ్డి 
6జ్రలలోను నాలుకో దిరిగిన రీతి పూసలలో దారంబు కోలికి ఉ౧డెనట. “తఅకట్టోనా వయ్య 
తండి)వళె సీవువ్యవహార దక్షుడని యర్థము, “ళనిగానివలె నీవు తగిలియున్నావు, నోటి 
మీద పుండు పుట్టదాయెనుగా వీరయ్య” జాతీయమగు తిట్లు. “రానీరాగి నిచ్చు రంపాన బెట్టు 
రాజమ్మ” పలుకుబడి. “వస్నానన్నాల బిననోకొజ్డవో కోడలి టక్కు.లాడి; గజ్జెల గుబ్బము 
వంటిదీ మాట.” “తేనెపూసిన క త్తి” “గడ్డి కప్పబడిన నూయి” “మేకవన్నె పలి." 
“పక్కలో నున్నట్టి పొము Shs 

“కాంధోజరాజు కథిలో రాజుగారికి 'వణబాధచే “వచ్చేపారిజము, పోయే 

పాంణముగా” నుండెను, “పొడినిళ్లయినా తీయుచున్నారు జాడ తీయుచున్నా రనుటకు. 
“కొంగువేయుటి జారత్వము చేయట యని యర్థము. “బిసల మంచము" మరల 


ఒకా ఆళి . తెలుగు 


వుంచమని యర్థము, విస యనునది తెలంగాణమున నధికముగా వాడుకలో 
నున్నది. “విస చెడిపోయింది” అనెదరు. MaChine అనుడానికి సమానముగా 
నీసను వాడెదరు 'మిసని” 'విసిగా మారెనోయేమో : *గాందారి కథిలో “ఆగడాల 
అంగడికాయి ఆకతాయి అనుటకు మారుగా వాడబడినది. “సన్నపు తల పాగేమి 
ఉగ్గుతీర జుపేమితళతళయని. 'నానేరం నాబోళ్లో వడవేసినేరము నిరూపించి యను 
టకు చక్కని జాతీయ మిది.“దుమ్ము దులుపుట'శిక్షించుట.కొట్టుట యని యర్థము. 
“నీ అరికాలముల్లా నాటిన నామునిపంట డీసెదను” ముని పల్లనగా పంటికొన. యుద్దము 
శేయుచు గాంధారి రో షమున నాకు ముంజేత మీసమున్న దనెను. మీసము వీరము 
నకు చిహ్నము. ముంజేతికి మీస మున్నదనుట పరా కమ సూచకము. బొబ్బిలి 
సవములోకూడ *ముంజేత మీసమున్నదీ రంగారాయుడికి అని కలదు. “ధర్యాంగద 
చరిత పాముపా టిలో. ఆభికలు సమకూడు అపకీర్తి వచ్చు" (నిరిదలు ).“వీరకాదనుచును 
కోరి వార్తలు దెలిపి ( వియ్యంకుడు ). “సందె లగ్నము గనుక మరి జంఛు సేయకి 
(ఆలస్యము) “₹ళమానవేం గట్టి వ; నపుడు” (తాలిబొద్టు)“వ్రాహ్మాణుల భూములు 
పండనివ్వక తాను, అతుకుబడి గాకుండ అత్చెలను బె అష్టులనగా బాధలు కావచ్చును. 
“విల్లు విరిచిన లాగు వోలయులు డిగ్గె (శిబిరములు) “రజత్నాది నాథుండు రాళ నంవిచ్చె” ? 
“సారంగధర పాటిలో “గవ్చాముణీ తా విప్పి గబ్బి గుబ్బలు జూవి - గోరువాటులు 
చూపెనూ” గవ్యవలె నుండు రవికముడి కాబోలు, ఇటులే ఫోకనలె నుందునది 
పోకముడి., 'చెదుదమాటలేల చారులారాచడుడ = నేర్చు, (చతురంచాతుర్య్ర)' సారంగ 
ధర చరిత్ర శారదవరుసి లో “దండాసివాడు మాలవాడు, తలారివాడనుటకు. 
“పాల గోవు మాలల కిచ్చినావా, ఎలుకక్తై యింట మంట లిడినావోజాతీయము.'నారాయణ 
శతకము” లో*ోయమకింకరుల దలచిన నా గుండె యావలింభుబు నున్నది.” గుండె యావు 
లించుచున్నదను పలుకుబడి పూర్వము లేనట్టిది. అభ్యుదయకవుల తలలపై నెగిరి 
పోవుచున్నదీ మాట.“ ఎల్లమ్మ కథిలో భగవంతుడు జమదగ్నిని కొజ్టల సాపొర్వు" 
మడిగెను. సొహిత్యమనగా స్వయంపాకము. ఇది తెలంగాణప్ప మాండలికము. 
ఈ విధముగా నన్వేషించుచు బోయిన నీ జానవద గేయములందు నా 
నుడులు, జాతీయములు, మాండలికములు, మారుమూల పదములు వింతయగు 
శద్దకల్పనములు లెక్కకు మిక్కిలిగా కనబడును. ముదిత సాహిత్యమునుండి 
మచ్చునకుగా నిట్టి విశేషములు కొన్ని మాత్రమే యుదాహరించితిని, చిన్నచిన్న 
పల్లెిపాట లందును, అముదిత గేయము లందును ఇంక ననేకములు గలవు. 


౧ వడ్డగింజ తూనికగల మాంగళ్యము శతమాన మనబదును. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౯౫ 


అముదిత ములగు గేయముల నుట్టంకించిన చోటులందు వానియందున్న విశేషము 
లాయా (పకరణములందు గాననగును. 


సామెతలు 


ఒక భాషయందలి యందచందములం దన్నింటిదొక యెత్తు; కేవలము 
సామెతల దొకయెత్తు. సామెత లన్నిభాషల యందును కలవు. కవిత్వ మనునది 
సామెతలందు పరాంకోటి నందుకొనును.జీవిత మే కవిత్వముగా నంగీకరించినచో 
సామెతలు లేదా లోకోక్తులు జీవితానుభవములయొక్క సూత్ర ప్రాయమైన నగ్న 
స్వరూపములుగా భావింపనగును. సంఘజీవియగు మానవుడు ఎడతెగని యీ 
యనంత యాకశ్రలో తనకుగల యనుభవ సర్వస్వమును, గడించిన విజ్ఞానమును, 
పొందిన కష్టసుఖములను,లోకప్పు రీతిని చిన్ని మాటలందు కుదించి మరల సంఘ 
మునకే విడిచినాడు. తాదృశానుభూతి యెవరికి గలిగినను ఆ సామెతలు మరల 
నానోట వెడలి నాణెములట్లు ఒకరినుండి మరియొకరికి సంక్రమించుచు చలామణి 
యగుచున్నవి. చెట్టు మొదలా విత్తు మొదలా యనునట్లు లోకో క్తలగూర్చి కూడ 
పలువురు పండితులు చర్చించియన్నారు. కొందరి మతమున కవిత్వమున కారంభ 
దశ లోకోక్తి స్వరూపము. మరికొందరి యభి ప్రాయమున క వితాకళకు పతాకోస్టాయి 
సామెత. ఎవరి యభిప్రాయ మెబ్లున్న ను ఆకారమున స్వల్పమైన పరమాణువువలె 
సామెతకున్న శక్తిమాత్ర మనంతము.'అల్బాక్షరముల ననల్బార్ధ రచన కల్పించు 
టయ కాదె కవి వివేకం” బన్న పాల్కురికి మాటలు సామెతల కన్వయించు 
కొనవచ్చును.సామెతలు కొన్ని సూటిమాటలం దుండును. మరికొన్ని ధ్వని పూరిత 
ములుగను, అలంకార యుతముగను నుండును. డాక్టరు ఛాంపియన్‌ పండితుడు 


సామెత నిట్లు నిర్వచించియున్నాడు.‘A proverb is a racial aphorism, which 


has been or still isin common use, conveying advice or counsel 
invariably comouflaged figuratively, disguised in metaphor or 
allegory.” 


కనుకనే సామెతలు వడిసెల గుండ్లవలె రువ్వుమని వచ్చి హృదయము 
నకు సూటిగా తాకును. సామెత లందు నునిశితమగు హాస్యముండును. ఈ సామె 
తలు స్త్రీలకు వచ్చినట్లు పురుషులకు రావు.నిత్యజీవితమున స్త్రీల సంభాషణమున 
మన మీ సామెతల నధికముగా వినెదము. శిష్ణులగు కవులుగూడ సామెతలు వాడి 
యున్నారు. శిష్టకవులందుగూడ (ప్రజాజీవితమును, లోకానుభవమును , అధికముగా 
నాకళించు కొన్నట్టి జాతీయకవులు సామెతల నధికముగా వాడియున్నారు.తిక్కన 


we తెలుగు 


సూరన, వేమన, కదరీపతివంటి కవుల రచనములందీ సామెత లధికము. జానపద 
గేయములందు సామెత లధికముగా నున్నవి. ఇతర భాషలందు సామెతలను 
సేకరించి యనేక|గంథములు ప్రకటించియున్నారు. తెలుగులో చెప్పుకొనదగిన 
(గ్రంథములు వెలువడలేదు. కీ.శే. శ్రీ చిలుకూరి నారాయణరావుగారు సామెతల 
నధికముగా సేకరించిరి. సుమారు లక్షసామెతలు వారు సేకరించిరట. కాని యవి 
(గ్రంథ రూపముగా వెలువడలేదు. సామెతలన్నియు జానపద వాజ యమునకు 
సంబంధించినవి యైనను వాని నన్నింటి నిక్కడ తడవుటకు వీలులేదు. వాని దొక 
(పత్యేక శాఖ. కానక వాజ్యయము గూర్చి పరిశోధన మొనర్చిన ణా త్తరాహులు 
సామెతల నొక ప్రత్యేక ౪ శాఖగా పేర్కానియున్నారు.౧ కనుక సనిచ్చట 
పేర్కొాను సామెత లన్నియు జానపదగేయములకు సంబంధించినవిగా నుండును, 
కేవలము గేయములందున్న సామెతలనే పేర్గాందును. వ్యవహారమున వాడుకలో 
నున్న సామెతల నన్నింటి నిట పేర్కొనను. 


బాలచం ద్రుడు యోధులకు రోషము పుట్టించుటక్రై మాటలావినపుడు 'ముష్ట 
దూల మీద బొడిచిన యపుడు, గురు మనగలేని "కోవ మెన్నటి” కని దెప్పిపొదిచెను. 


* .కొటమరాజు'కథ లో సామెతలు కుస్ప తెప్పలుగా నున్నవి. “గొల్పమీది 
పుల్లరి గోగుమీద బచ్చలి” దీని కే తాత్సర్యార్థముగా “గోగుపెడును గొల్ల బిరుసు అను 
సామెత కలదు, ఉలవ లెత్తామం'టె ఊళ్ల నడిగెదవు'ఎగ్ళ రూపము దప్పి ఏదు రూపమాయె” 
“తెడ్డడి గినప్పుడే కొయ్యడిగినట్టు “పేదవాని కోపము పెదవులతీటి” 'పేరేమె రొటపెటల్‌ 
పెదవులు మృదువు “రకించువారిని రమ్మని పిలిచి-భకింప జూచిన పని యింత లేదు" “బూరె 
గంపలకాఢ పొర్లుదండాలు లోట చేత్తామని లోకంబు నెలుగు ?' “శారికకు దెలుపను శాస్త్ర 
మున్నాదె' “దూరాన బెట్టిన తురాయుల దండు = అలకోల పెట్లకు నాగదన్నట్లు' 

దేశింగురాజు కథలో సామెతలు కొలదిగనేయున్నను చక్క-గానున్న వి. 


“దిక్కులెని వాడూరికి నెన్నగ నక్క_పోతురాజు? “ముంజేయి కంకణ మరయుటకో 
న్నిట ముకురము కావలెనా” *చల్లకోసము వచ్చి ముంత దాచంగనేల మనకూ” ఉసురు వున్న 
ఉప్పమ్మ వచ్చును ఊరికి పోవన్నాి 


“బొబ్బిలి పచము'లో మల్లమ్మ దేవి కోట నెక్కి. విజయ రామరాజు సేనల 
జూచి దూషించుచు “కొండలు బడ్డ కొన్నాళ్లకైన కోనలు పడుతుంది యనెను. 


బొబ్బిలి పడిపోయిన తరువాత విజయనగరముకూడ పడిపోక మానదని యరము. 
(9) 


౧ శ్రీ రామ్‌నరేశ్‌ (తిపాఠిగారు. “కవితాకొముది” 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬కాతి 


“బొబ్బిలి కథి పెద్దాడ మళ్లేశము రచించిన దానిలో (డి. నెం. ౨౫౫౦ ప్రా. పృ, 
భాండాగారము) గాయపడిన రంగారావును “ప్రాణముతో పట్టుకొనిరండు అతనిశే 
కోటను మరల నిప్పింతునని బూసి భటుల బంపినప్పుడు కో రావు సమయము 
మించిపోయిన వనుటకు “పానిన కూట్లో కలి పోనితే పదునుకు వస్తుండా' యని సంధి 
నిరాకరించెను. 


'కుశలాయకముిలో చక్కని సామెతలున్న వి,'అ త్తలెల్లను మంచి అల వేము 
తియ్యన-ఎందువైనా గలడె మందు కనాను “పెద చెరువు నీళ్లకును "పెద్దింటి నడువడికి-తప్పు 
లేదను మాట ధరణిలో గలదు “రాజుల హృదయము రాయితో సమమండు-నాడు సామెత 
చెల్ల నెడు నిజమయమ్యెి *ప “హంస కులమున బుట్టి ఆడి(రి) కలు తినుభంగి = సుతులయిన నేడు 
నత యిట్టు లుండొ “ఆడ జన్మముకన్న అడవిలో _మానయి-పుట్టితే మేలనుచు బుధులు 


బర్కెదరు.” “కుశలపకుచ్చల చరిత్రము న ‘చెట్టు చెడే కాలానికి పిందెలు - చెప్పిన 


షె, 


సామెతలే నిజమాయె’ * పండిన చేను వసులు మేసీతే _ శేపులు గట్లు మేనున చెపమి 
“ కునశలవ యుద్ధమున “కలగన్నచో టను గంప నింపుదురి *పొలుపగు విపుల పోటుల 
కొంచె - ఘనమగు కప్పల కాపే మేలు 

“రామకథా సుధార్లవము న “పాము కాళ్ల పాముశె తెలుసును మరి పరుల కెరుగ 

రొ a) 

వళమి “శతకంఠ రామాయణము"న “అడబోయిన తీర్ధ మరయు నెదురైనట్లు (మొక్క 
బోయిన వేల్పు ముంద రున్నట్లు “(క్రొవ్వుమీరిన గొబై కొండకు దాకితే కొదువేమి వచ్చునా 
కొండకేమైన' వంటి సొమెతలున్నవి 


“నలచర్నిక పదము" లో “తను గట్టుటకు (శ్రాష్ణ కా దెచ్చుకొన్నట్లు “ఈతకు 
మించిన లోతు గలుగునా నాధ, విషమెక్కునే తల వెంటుకలు దాటి యనికలదు. 

“శశిరేఖా పరిణయము పదముిన “తానొకటి తలచితే దైవ మొక్కటి దలచు" 
“కొ౦వ్వుచేతను బోయి కొరత బడ్డట్లు” “వచ్చిన కార్యము వాకికైనది యింక” “వియ్య మందగ 
దోవ దయ్యంబు బె” “సుభదాి కల్యాణ (పారంభముి న “దొరలు యేనుగు నెక్కి 
డి దూరుదురి “శశిరేఖా పరిణయము బతుకమ్మ పాటి లో జలధరంబుల నమ్మి 


మ్‌ 


Gg 
చెలిమె జల్లినయట్లు' * అశ దోష మెరుగద్రు " “ గయోపాఖ్యానము జంగంకథి' లో 
“మేరగా దనుచు కొంగలు వంగలు మేనీన సామ్యముగ, నారికేళతరు దూడలు మేనిన తీరున 
బక్కె_దవు' “తాతకు దగ్గు నేర్చిన గతి నా దగ్గర వదరెదవు' వంటి సామెత లున్నవి. 
“సవతుల కయ్యము పాటి లో “వసిపూసీ నేరేడు మారేడు పండ్ల నమ్ముటి 


“ముందు చెవులకన్న వెనుళ కొమ్ములు వాడి “శ్రీవరాహావతా ధ్ర చరిత్రము” న" (పాణము 
లుంపే బల్బుకూర దిని [బతుకవచ్చు" “దక్షుని యజ్ఞము' న “భర్త చనన ముద్దు భేచర 


౬ఒ౯ణాదా 


వీధులు బారు-భర్త చేయని ముద్దు పంచల పాలగును “గంగా వివాహముిన *కక్కూర్తి 
పడికేను కడుపు నిండగ వలెను - కడుపు నిండని వట్టి కక్కూర్తి యేలి “ఎగ్గులు బండియు 
నేక మైతేను, ఎంతేసి గ జ్లైన ఎక్కి పోవచ్చు” “ముదిత చల్లకు వచ్చి ముంత దాచగనేల, అడుగ 
వలసిన మాట కనుమానమేలి “కానవచ్చిన వనికి గజ్టైక్క-గా నేలి “ముందున్న [శవణముల 
కంటెను మిక్కిలి = వెనుక కొమ్ములు వాడి వినవె గౌరమ్మ” “నుదుట వ్రాసిన (వాత 
నులిమితే చెడిపోదు-అనుభవింపక తీర దనుభవం బెల్లి “కొమిరెల్లి మల్లస్న కథి లో 
“ఆడుది యన్నట్టి మాట గోడ బెట్టినట్టు లుండు” “ఏలేటి పురుషునాకు ఏడుగురు భార్య లంచు” 
మొదలగునవి కలవు. 

“కమ్మవారిపణతి పసల బాలరాజుకథి లో“తన్నుగట్లను త్రాడు ఠా తెచ్చుకొంది" 
“ముడ్డి గొట్టిన మూతిపండ్లు రాలి వంటి సామెతలున్నవి. 

“ఏరరాజమ్మ కథి లో “ఇల్లు ఇరకట మంచు ఆలి మరకట మంచు పేరయ్య” 
“ఉడుమున కేలరా ఊరి పెత్తనము వీరయ్య ' “గాంధారికథ'*లో “ఆ ఉరుముకు ఈ చినుకులా” 
“చాపకింది నీళ్లు సతులు మీవలపు” “ఆడవారి మాటలు అద్దములో తేటలు" *కడవంత గుమ్మడి 
కత్తిపీటకు లోకువ “పక్షుల మాటలకు వృక్షొలు గదులునా* “ధర్మాంగద చరిత్ర పాము 
పాటిలో “రచ్చెక్కి సభలోన రాయబారం బేల” *అ కేకును శాంతంబు కత్తికిని మెత్తన 
కలదంపి ఇలలోన కలికిరో వినవే” *సారంగధల పాటిలో “గుడి మింగ దలచినా 
లింగంబు అడ్డునా''సారంగధర చరిత్ర శారద వరుసిలోఈనగాచి నక్కల కిచ్చినాను” 
సామెతలు కలవు. 

“శుద్ధ నిర్గుణతత్వ కందార్భ దరువు' లందు “తీినుమంచె పులి వల్ల దనినట్లు” 
“సాలిమ్మని తల్లికి మనవి జేయుదురా' “అడవి యునిరికాయ సముద్రపు టుప్పు" * వేదాంత 
కుచ్చెల కథిలో “వెల కొంచెము ఫల మెక్కు_వన్నట్లు” *ఏగంటివారి పచనము'లందు 
“పూని యొడలు డస్సి బుడ్డ బలసీనట్లు? “వెస నారంభము చెడి కసవు బలసినట్లు' “పరగ వీద 
బలసి బందికా డైనట్లు “'ధరమెత్త నైన గుద్దలి వాడైనట్లు' “తండ్రి జంపిన తగవుండగా 
లంజి జగడాల బోయినట్లు “వరద బోయెడువాడు వరద నుండెడువాని వెజవకు మన్నట్టు” 
“రామదాసు చరిత్రము"న “దానుని తప్పు దండముతో సరి” * ఏటికి జల్లిన నీళ్లాయె నా 
(బకుకు” వంటి సామెతలున్నవి. 

కేవలము ముద్రిత సాహిత్యమునుండి మచ్చునకుగా కొన్ని సామెతలను 
మాత్రమే యుదాహరించితిని. జానపదుల విజ్ఞాన భాండాగారము లనదగు సీ 
సామెతలు లోకో కు లింకను పెక్కు. గలవు. అట్టివాని నకారాదిగా వ్రాసి ఇతర 
భాష లందున్న తులనాత్మక మగు లోకోక్తులతో పోల్చి పరిశోధించు టెంశేని 
యవసరము. 





జొనపద గేయములకు నిత్యజీవితము నలముకొను ప. 
(ప్రథమ ప్రకరణమున నివేదించియుంటిని. దీనికి శావణము జానపదగేయ ల 
ములం దొకటియగు జనసామాన్య పరిచి శ వస్తువు అనగా సాంఘిక వ 
(పకివింబముగా నుండుట, క. గేయములను పరిశీలించినచో మన జాతీయ 
జీవితము, మన సాంఘికచరిత్ర తెలియగలదు. “సాంఘికచరిత్ర నూనవ చరిత 
(ప్రజలచరి త్ర, అది మన సొంతకథ. అది జనుల జీవనమును (పతి కతాబ్బమం 
దెట్లుండెనో తెలుస్పనట్టిది. అది మన తాతముత్రాతల చరిత్ర. వారియిండ్లు. వారి 
| కట్టు, వారితిండి, వారి ఆటలు,వారి పాటలు, వారు పడిన పాటులు, వారు మనకిచ్చి 
పోయిన మంచిచెడ్డలు '.౧ ఈ దృష్టితో జూచినప్పుడు జానపద గేయములం 
దొక లోపము గానుపించును. శిష్టసాహి త్యమున సాంఘిక విషయము లేవేని 
యున్నంతవరకై నను ఉన్నవి యున్నట్లుగా గోచరించును. దీనికి కారణము శిష్ట 
సాహిత్యము పుట్టినప్పటినుండి యు లిఖిత రూపముగా (గ్రంథస్థమగు ట. లిఖితపూర్వక 
ముగా నుండుటచే దానిలో మార్చులు కూర్చులంత గా చేరక నిజమైన చరిత్రము 
తెలిసికొనుటకు వీలగును. జానపద సాహిత్యము కేవల మౌఖిక ప్రచారముననే 
కాలూదికొని నిలచినది కనుక దానిలో కాలక్రమమున మార్పులు కూర్చులు (ప్రవే 
శించియుండుట సంభవము. గేయరచనా కాలమున నున్న సాంఘిక విషయము లా 
గేయమున స్థానము కల్పించుకొన్నను కాల క్రమమున గేయము ప్రవాహామున బడి 
మారిపో యినటులే అందలి వస్తువుకూడ మారిపోవుటకు వీలున్నది. జానపద 


గేయములందును పూర్వకాలమును౦డి మార్చునొందక వచ్చుచున్న వానిలో 
నాయా కాలములనాటి సొంఘికవిషయములు తెలియును. 


“పల్నాటి వీరచరిత్రము” శ్రీనాథ విరచితమగు జానపదగేయము. అది 
కొంత లిఖిత పూర్వకముగా నిప్పటికిని భద్రపరుప బడి యుండుటచే నాకొలమునాటి 


౧. ఆంధుల సాంఘికచర్మిత్ర. 


౭600 తెలుగు 


సాంఘిక విషయము లా గేయమున గాననగును. శ్రీనాథనికన్న పూర్వము రచింప 
బడి యుండిన జానపద గేయ మేదేని యున్నను అది మౌఖిక [పచారముననే 
యున్నచో దానిలో కొన్ని మార్పులు కూర్చులు చేరుట కవకాశ ముండుటచే దాని 
యందున్న విషయము లాశాలమునకు సంబింధించినట్టివే యని ఇవమిత్తముగా 
చెప్పజాలము. జానపద గేయము దేశకాల పాత్రముల కతీత మైనవని ఇదివరకే 
తెలిసికొని యుంటిమి. ఐనను చూర్చునొందని కొన్ని గేయముఐలందును, మార్చు 
నొందిన గేయములం దేవేని మాద్చునొందని విషయము లున్న చో దానిషలనను 

కొంత సాంఘిశచరి త్రము త్రన్వపచ్చును. కొన్ని సాంఘిక విషయములు దూర్చు 
నొందనివికూడ నుండును. కనుక నిట్టివాని నన్నింటిని కనుగొనపచ్చును. ఈ 
(ప్రకరణమున జానపదగేయము లందు “కాననగు సాంఘిక విషయముల స్తూల 
పరిశీలనము చేయనగును, 


మర్యు 

సల్నాటి యుద్ధమునకు మత కలహములు కూడ నొక కారణ మందురు. వీర 
శైవ పీరవైష్టవ bee సంఘర్షణ మీ యుద్ధమున కొంతవరకు కాననగును. 
నాయకురాలు శైవ మత మునకును (బహ్మనోయడు వ్రైష్షన మరియునకును వీర ప్రతి 
నిధులు.దాయాదుల పగలకు చెరియొక వెపు తోడై నిలచిరి. బ్రహ్మనాయడు పల్నాటి 

షువనియు (పల్నాటి కృష్ణుడనియు (పథ్యాతి గాంచెను. జగనుంతయు విష్ణు 
వ. చిచాపకూళ్ళు పెట్టించెను. మ స అతా టు 
నిగా స్వీకరించెను, మాచెర్ల ర్ల చెన్నకేశవ డానాటి పలనాటి వై ష స్తవ మతమునకు సొక్షీ 
భూతుడుగా నుండెను. బ్రహ్మనాయడు కన్న మనీని అర్హరా గ్ర రపు కదనరంగము 
చూడబం౦ పెను.అచటి భూత (పేకఠములతో స సంభాషించినప్పుడు కన్నమదాసు తన్ను 
గూర్చి యిట్లు చెప్పుకొ నెను. “కలికికృష్టుంచైన కారణ్యమూూల్తి,పు జను (బ్రహ్మన్న భూలోక 
మందు అతనికి దాసుడ నొదును నేను, మాలలకును బుట్టి మాలన్రైపఫోక, విష్ణుపాదము బట్టి 
విశ్వుంబులో న , తెప్పలి నాయుడు తెరవయైనట్టి +విఠచాబ్ల తోచన పెమ్మసానికిని, శ్రీమించు మాచెర్ల 
చెన్నుని మేన, సెంప్ప నొందెడు తులసి పెద్ద కే వరమున గన్నట్టి వరపుణ్యసుతుశ' న 
మాలమాదిగలందు వైష్టవమెంత ప్రగాఢముగా వ్యాపించెనో పె వాక్యములు 
స్పష్టము చేయుచున్న వి" భూతరాట్‌ స్ప ంభమును నిలుపుటకు పూర్వము యుద్ధ 
భూమిని పవిత్ర మొనర్చుటకై మలి దేవరాజాదులు ( బ్రహ్మనాయని వై వై ప్టవము 
నకు లోదిడినవారలు ) “చెన్న కేళవదేవు శ్రీపాదజలము, తివిరి పూజారులు తెచ్చుట జేసి, 
తులసి పష్యత్రంబులతోడ తీర్ణంబు, అచ్చోట చల్లించి"రి. పలనాటి యుద్దకాలము నాటికి అచ్చ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౦౧ 


టచ్చట వె షవాలయము లున్నను దేశమున మాత్రము వై షవ మంతగా వ్యాపింప 
యా ౯9 యం యా ౯ ~ అ 


లేదు. కాని యచ్చటచ్చట విరళముగానుండను. మాచెర్ల (వాంతములందు బ్రహ్మ 
నాయని ప్రభావమున వెష్టపము వ్యాపించి యుండును. దేశమున బహుళముగా వ్యాప్తి 
గాంచిన శై వమునకు నాయకురాలు (ప్రాతినిధ్యము వహించి అంకుర రూపమున 
నున్నయా వైష్టవము నూడ బెరుకుటకై నాయనిపై కత్తి గట్టినది. నాయని పక్ష 
మున ఆనాడు బహుశః అచటి వైష్టవు లందరు చేరియుందురు. 

“కాటమరాజు కథ' నాటికీ దేశమున వైష్ణవము బాగుగా వ్యాపించినది. యాద 
వులు వైష్ణవులు, కాటమరాజు, బొల్లియావు భూలోకమున కవత రించిన విష్ణ్వంశ 
ములు. కాని కాటమరాజు కథలోమా(త్రము శై వవైస్టములు రెండును చొచ్చుకొని 
పోయినవి. యాదవ సేనలందు వీర శెన భక్రులుకూడ నుండిరి. ఖడ్గ తిక్క_నతో 
యాదవుల పక్షమున బోరాదినది [బహ్మరుద్రయ్య. ఈత డారాధ్య (బ్రాహ్మణుడు. 
ఇదిగాకను యాదవులు గంగ నారాధ్య దైవతముగా గొల్చిరి. యావవుల సంస 
యగు గోవులకు,తృణజల సమృద్ధి కావలయునుగదా! ఇప్పటికిని నెల్లూరు జిల్లా 
దర్శి డివిజను దొనకొండలోని గంగకు జాతరలు జరుగును. కనిగిరి తాలూకా 
పాలేటి యొడ్డుననున్న ఆపలపాటి గ్రామమున ఏటేట _వెశాఖపౌర్ణమికి గంగ 
తిరుణాళ్ళు జరుగును.గంగ శివునిభార్య.కాటమరాజు తండ్రే పంచలింగాలకొండ 
సమీపమున లింగమై వెలసెను. యుద్ధమునకు బయలు దెరునప్పుడు కాటమరాజు 
మరియు పల్లికొండయాతని నిట్లు వేడిరి, “శంకరా శివశివా శరణు మహా దేవ, భక్తుల పాలిటి 
పరమేళ ఈశ, తొలి చంద్రశేఖరుని దొడ్డపూజించి, పర్వతంబున నిల్చి పరమేశు కృపను, 
నావుల వలురాజు కతిపుణ్య వశత, వల్లమకు(వో(/లా జొవై పుట్టినాపు, ఆపురహరు రూప మట 
పూజ జేసీ తుదను జంగాలకె దురములో నీవు, పరిణాన జంగాల పర్వతము బంపి, చోడ 
దళంబులు చుట్టంగ నీళు, హర హరాయని యెంచి యటు పారజూచి, కాటమరాజు చెప్ప 
వుడుగా ఆతనిత౦ డ్రి శే_వుడుగా, కాటమరాజు శివరూపమగు తం|డిని కొలుచు 
నటులుగా చిత్రింప బడుట వింతగా నున్నది. బహ్మరుద్రయ్య యుద్ధమునకు 
బోవుటకు ముందు వీరశై వాచారములు నెరపెను. అతనికి వాహనము వృషభ 
మయ్యెను. చల్లపిన్నయ్య మొదలుగా గల ఎడ్లు రన్న దమ్ములు యుద్ధకాలమున 
నొక యేకాదశి నాడొక్కప్రొద్దుండి “తాన మొప్పగనాడి ధవళాలు గట్టి, సాలవంక 
తిడమణీ నేర్పుతో దీర్చి............ ఓ 'దేవదేవుండ ఓ విశ్వరూప, యో పాపసంహార 
యో పరమేశ........కడు విక్రమము గని కైలాస మిమ్ము అని వేడుకొనిరి, వీరు 


యాదవులలోనున్న వీర శై వులవలె గన్సట్ల్టుచున్నారు. యుద్ద 


” 


మతి 


౭9౨ తెలుగు 


సమయమున “హరహరా యనిరి. కాటమరాజు కృష్ణుని యవతారముగా, వీరన్న 
వీరభద్రుని యవతారముగా చెప్పబడిరి. ఐతమరాజాదులు యుద్ధమునకు వంట 
టకు ముందు శివునకు పూజలు, అభిషేకములు చేసి “పంచాక్షరీమంత్ర పఠన 
గావించి, ఏకా ర్తి పంచా రి ఎలమి షడార్తి, మంగళారతి బాడి మరి పూజచేసి”, 
జాహ్నవిని గూడ వేడిరి. యుద్ధరంగమునందుకూడ “పల్లి కొండయు రాజు బంధు 
వర్షంబు, శివపురాణము నేక చిత్తాన వినుచు' నుండిరి. వారి శివభక్తి యట్టిది. 
అనుబంధమున గల “భట్టు రాయచారమురో కాటమరాజు పక్షమున 
వాదించు శ భట్టు, రాయశ్ళంగావశిభట్లు (నల్ల సిద్ధి సిది పక్షమున న నచ్చినవానిి తోకా 
రాజును గూర్చి “కావీర భూమిని కాలావులమేపీ, నవనాథ సిద్దుల నయము న. 
అనెను.కొటమరాజు కూడ శ్రైవప్రభావమునకు లోనైన వాడుగా దోచుచున్నాడు. 
కాటమరాజు ఐతమరాజాదుల కంపిన లేఖలం దొకదానిలో ' శ్రీకాంత వరపాద 
“సీవాధురీణ* యని సంటోధించెను. దీనిచే కరియావులన్న మొదలగువారు విష్ణ 
భక్తులుగా గానదిడుచున్నారు. ఐతమరాజు మొదలగు తన సుతుల యుద్ధమున 
కెటుల బంపుదునాయని తల్లియగు సిరిదేవి “ఓ పార్వతీనాథ ఓ భ క్ర్షవర్యి యని 
దుఃఖించినది. ఇది యంతయు జూడగా యాదవులందు కొందరు శ్ర వులు మరి 
కొందరు వైష్ణవులవలె గన్నట్టుచున్నారు. సల్నాటి యుద్ధ కారణము లందొకటి 
మత వైషమ్యము కూడ కలదందురు. కాని కాటమరాజు కథలో మతవై షమ్య 
ములు కానరావు. యాదవులు శివకేశవుల నిరువురిని సమానముగా గొల్చిరి, 
హరిహరనాథ తత్వము ప్రతిపాదించిన కవి తిక్కనకు వీరు కొంచెము మాత్రమే 
పూర్వము వారు గనుక ఆనాడు మతవై షమ్యులు లేక హరిహరులు సమానముగా 
౦ప బడుచుండిరని భావింపవచ్చును. కవి తిక్కన “కిమస్థి మాలాం కిము 
కౌస్తుభంవాయనుటకు దారిజూపినది బహుశ; యాదవరాజులై యుందురు. 


eg 


“దేశింగురాజు కథి లో కొన్ని మత విషయములు కాననగును. దేశింగు 
రాజు వైష్టవుడుగా చితీంపబడినాడు. ఆతని కిల వేల్పు రంగనాథస్వామి. 'దేశింగు 
సతతము రంగనాథుని ధ్యానతత్సరుడుగా నుండినట్లు కథలో నున్నది, దేశింగు 
పసి బాలుడుగా నుండి ఢిల్లీకి పోయి బారాహజారి నెక్కి. తండ్రుల చెర విడి 
నప్పుడుకూడ రంగనాథస్వామి యాతనికి తోడునీడగా నున్నట్లు వర్ణింపబడినది. 
నవాబు కడనుండి కప్పమడుగ వచ్చిన తోం డ్రమల్లోజి దేశింగు తనను చంపునను 
భయముతో కుహనావె వైష్టవుడై చేశింగు సభకుపోయెను. వె వైష్టవుడనియే దేశింగు 
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తోండ్రమళ్లుని చంపక విడిచెను. యుద్ధమునకు పోవుటకు ముందు కూడ దేశింగు 
రంగనాథుని సెల వడగినట్లును ఆతడు జయాపజయములు చెప్పినట్టును కథలో 
నున్నది. చారిత్రకముగా నిది సత్యము కాకపోవచ్చును. దేశింగు కాలమునకు 
దక్షీణమున వైష్టపము బాగుగా వ్యాపించినను దేశింగు మాత్రము దక్షిణదేశ వాసి 
కాడు. తండ్రి మరణకాలముననే ఆతడు త్తర దేశమునుండి బయలుదేరి వచ్చెను. 
ఐనను ఆతని తం|డ్రి మున్నగువారు దక్షిణదేశమున చాల కాలమునుండి స్టిరపడి 
పోయి రంగనాథుని ఇలవేల్పుగా భజియింప కుమారుడగు దేశింగుకూడ రంగ 
నాథునే కొలిచి యుండు ననుకొన వచ్చును. దేశింగుకు మహమ్మదీయులతో 
విరోధము నంభవించెను. మహమ్మదీయు లప్పటికి దక్షిణ దేశమున బాగుగా 
(ప్రబలిపోయిరి. కాని 'దేశింగునకు మహక్థానుడను తురక ప్రాణ స్నేహితుడుగా 
నుండుట గమనింపదగినది, మహక్థానుడును దేశింగు పక్షమున పోరాడి గుండు 
దెబ్బ తగిలి చనిపోవు నప్పుడు ప్చిమాభిముఖుడై ఖురాన్‌ వాక్యము పఠించి 
యసువుల బాసెను.తురక లందరు పశ్చిమాభిముఖులై దైవ ప్రార్థనము (నమాజు 
చేయుదురు. దీనికి కారణము తురకలకు పవిత్ర స్థలమగు * మక్కా” పశ్చిమ 
దిశయం దుండుటయే. 

బొబ్బిలి వెలమలు వైష్టవులుగా చిత్రింప బడినారు.రంగారావుగారికి విష్ణువు 
నకు వలె శంఖచక్రములు, వింజామరము, పద్మము, ( సాముద్రిక లక్షణము 
బున్న ట్లు వర్ణింపబడుటయే గాక మల్లమ్మ దేవిగారు గోపాలస్వామి కభిషేకాది 
పూజలు చేయించుట వర్హి ంసబిడినది. “పెద్దాపురపు కోడి పందెముల కథిలో 
వత్సవాయి రాజులు వెస్టవ భక్తులుగా వర్ణింపబిడిరి.ఆనందరాజుగారి యాజ్ఞచొప్పున 
తిమ్మరాజుకు భోజనమున విషము కలిపి పేరిభొట్లు వడ్డించుచుండగా తిమ్మరాజు 
గారి యిల వేల్చగు రంగనాథుడు “భూమి మీదను పడగొట్టాడు పేరిభొట్లనండీ.” 
ఆనందగజపతి బారికి తాళలేక జగపతిరాజు తన కుమారు నాతనికి బందీగా నప్ప 
గించి తాను రాజ్యము విడిచి సన్యాసియె భద్రాద్రి రామచంద్రుని పాదరాజీవముల 
కడ కొన్ని దినములుండుట మూడవ (ప్రకరణముననే చెప్పియుంటిని. 


ప్రధానముగా మత సంబంధమైన గేయములగూర్చి నాలుగవ |ప్రకరణమున 
చర్చించి యుంటిని, అట్టి మత సంబంధ గేయములందు జేరిన ' శ్రీ) అండాళ్‌ 
చరిత్రము"న నూట యెనిమిది దివ్యతిరుపతుల వర్ణన మున్న ది.ఈ దివ్యతిరుపతుల 
[కను మొకొ్కాాకజరొ క్‌ క్యా తీరున నర్గించిరి. తా శ్లపాకవారి క్రమమొక తీరుగా 


నున్నది.ఇదేపాటలో మార్గళి వ్రతమును గూర్చిన వివరము లున్నవి. థోగిపందుగ 
కర్ణ మీయనై నది. (శ్రీ రంగనాథుడు గోదాదేవి స్వప్నమున గనబది భోగించిన 
దినమే మన కందరకు థోగి పండుగ యయ్యెనట. “ఠతిరుఘుంత్రము పాటి లో 
హరిదాసు తిరుమండత్రము కమ్మపై ప్రాసికొని పోయిన బోగముదానికై చోళరాజు 
పట్టణపు వీధులు దిరిగెనట. చోళులు మొదట శైవుల. పలోళత్తుంగ చోళుడు 
స్వయముగా రామానుజల వారిని దేశమునుండి వెడలగొట్టించె నందురు. కనుక 
సీ సంఘటనము ( నిజమైనచో ) చోళరాజులు వైష్టవమును స్వీకరిం చినప్పుడో 
లేదా చైష్టవమును పోషించినప్పుడో జరిగియుండవ లెను, 
యుద్ద బిషయయులు 

" ఆంధ్రులకు వీరరసాభినివేశము మెండు.ఆదికూడ ధర్మ వీరము. జానపదుల 
వీర గీతములను తృతీయ (ప్రకరణమున పరిశీలించితిమి. చారిత్రక గీతము 
లన్నియు వీరగీతములే. చార్మితకములే కాక మరికొన్ని గీతములందుకాడ వీర 
రసము వర్షింపబడిన చోటు లున్నవి. ఇట్టి పట్టులందు యుద్ద తంత్రము, యు 


( 


ఆ tt 


ధర్మము, వణరం౦ంగము, వీరుల వేష భాషలు, వారి యునికి, ,నిస్యము నెంద 
తరగతులు, ఆయుధములు మున్నగు విషయముల పెర్హన ముందును. పల్నాటి 
ఏర చర్మిక్రమున నిట్టి విషయములు బహుళముగా నున్నవి. ఈ సైనిక ప్యపస్త 
పల్నాటి వీరుల కౌలము నాటిదై యుండును. లేదా శ్రీనాథుని కాలము నాటిదె 
యుండును. ఏ కాలమునాటి దె నను భేద మంతగా నుండదు. 

జైత్రయాత్రకు బయలుదేరిన సైన్యములకు కాపలసిన సౌకర్యములు సమ 
కూ ర్చుటకు వస్తువాహనము లన్ని యు 'సెన్యమువెంటనే త రలింపబడును .పూర్వ 
మునుండి ఈనాటికిని ఈ వ్యవస్థ ఇటులనే యున్నది. మలిదేపరాజు బ్రహ్మ 
నాయుడు మొదలయినవారు కార్యమపూడ్రి యుద్దరంగమునకు బయలుదేరి పోవు 
నప్పుడు వారివెంబడి “గొల్లెనల్‌ గట్టిన గొప్పలొ బండ్లు, బల్లాని పె'ప్పెలు పప్టైెమంచములు, 
తరుచైన పీటలు తమ్మపడిగెలును, వింత మందసములు వెలయు గొడ్గులును, కాశ్మీర కస్తూరి 
గంధ కర్పూర, మాదిగా వాసన లమరు పె స్టైలునుబొక్కసంబుల బిల్వు బోన గావళ్లు, జవ్వాజి 
పిట్టలు శారికాకీర, పంజరములు సట్టు పరిచారకులును, కోడెకాం |డ్రదలించి కొ జ్రైడు రెడ్డు, 
పడివాగె కేజీలు పాలకీజోళ్ళు, అష్టభాగ్యంబుల అంగళ్ళవారు, సందడిపడ దండు చయ్యన 
కదఠతె"నట. యుద్ధవిరామ సందర్భమున నైనికుల విహార విలాసములకు సంబం 


ధించిన వస్తువులు కూడ వారివెంబడి యుండెడివని తోచుచున్నది. శారికాకీర 
పంజరములు కాశ్మీర కస్తూరి గంధ కర్పూరము లందులకే కదా: విలాస వినోద 
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ములు కూడ రణరంగమున నొకవై పు సాగుచుండెడివి కాబోలు. ఇంకను అష్ట 
భాగ్యంబుల అంగళ్ళ వారుగూడ నుండిరట. అనగా ఒక చిన్న పట్టణ మే కదలి 
పోవుచుండెడి దన్నమాట. ఇటులనే నలగామరాజు సైన్యములు వచ్చి చేరుకొన్న 
ప్పుడు "ఆ దండు లోపల అఖిల వణిజులును, సకల ధాన్యంబులు సకల రత్నములు, బంగారు 
వెండియు బహుధనవితతి,సరిగ వస్త్రంబులు సరసప్పం ఐట్టు,పటములు ఘన తంతు పటములు 
మరియు, కాంస్య తామ శ్వేత కమ భాండములు, రసవర్గముల నెల్ల రంజనంవొప్ప, (క్రయ 
విక్రయమ్ముల కావింతు రెపుడు,సౌందర్య ఘనతచే సంపన్న మై న, వెేళ్యవాటిక్‌ లొప్పు విశదంబు 
లగుచు, దార్మిద్య మనునది దండులో లేదు, ధనధాన్య వృద్ధిచే దనరెడు లక్ష్మి, వేలంబు లోపల 
విలనిల్లుచుండు”. ధనధాన్య సమృద్ధియేకాక సెన్యములో వేశ్యలుగూడ నుండుట 
వింత. సైనికుల వినోదమునకై వేశ్యలనుగూడ నుంచెడువారు కాటోలు, 
ఉభయ సేనలకు మధ్యన సాక్షిగా నొక స్తంభమును నిలుపుట పూర్వకాలపు 
యుద్ధధర్మమువలె గోచరించుచున్నది. బబ్రహ్మనాయడు మలిదేవాదులతో మేడపి 
నుండి కార్యమపూడికి బయలుదేరి త్రిపురాంతకము చేరుకొని అట తా నిదివరకు 
“శివపురిలోనుండి చేర్చినయట్టి, భూత రాట్‌ _స్తంభము"ను పూజించి దానిని కదలించి 
బిండ్లపెనిడుకొని రణరంగమునకు గొంపోయెను. బ్రహనాయు డిదివరకు కల్యాణ 
పట్టణపు వీరసోమునకు సహాయముగాబోయి శివప్పరి గాల్చి అచ్చటనున్న శక్తుల 
దెచ్చి (తిపురాంతకములో నిల్చియు౦ డెను.శివుడు లయకారుడు గనుక, యుద్ధము 
లయకర్మ గనుక, యుద్ధరంగమున భూత రాట్‌ స్తంభము నిల్చెడువారు కాబోలు. 
ఆ స్తంభవర్హన మిట్లున్నది. “ఇనుము పిత్తశి కంచు హేమ ,త్మామముల,ుపంచ లోహంబుల 
(ప్రబలినదాన, నాలుగు ముఖముల నయమొస్ప మరియు, ఎనిమిది ముఖముల నెన్ని క్రి నావు, 
ముగురు మూర్తుల నొక్క ముఖ మందు నిలిచి,ఒకట నీద్ధులు మరినొక్కట మునులు, గంగయు 
దుర్గయు కాలఖైరవుడు,నిలిచి భూదేవియు నీ యాస నముల,గంధర్వసతులతో కాచుచునుందు, 
రనుచు (పార్ధనచేని ఆ _బహ్మ పలిక” ఇట్టి కంబమునకు వివిధాన్నముల కుంభము 
వోయించి “ఘనమైన పోతుతో గావుచెల్లించి"రి, గావు చెల్లించుట యనగా బలి 
నిచ్చుట. స్తంభమును శకటంబుల పై నిడుకొని, కార్యమపూడి గ 3రంగము చేరు 
కొన్న తరువాత *చెన్నకేశవదేవు గ్రీపాదజలము, తివిరి పూజారులు తెచ్చుటజేసి, తులని 
పత్రంబులతోడ తీర్థంబు, అచ్చోట చల్లించి అలరు లగ్నమున, శంకు సంస్థాపన సమ్మతిజేని, 
నికేపముగ రత్న నిచయంబు లుంచి, తెచ్చిన కంబంబు దీరతతోడినడి కలన నిల్చి బలులను 
సమకూర్చిరి. ఇట్టి స్తంభము పూర్వకాలమున యుద్ధముల ౦దు సర్వసాధారణ మో 
కాదో తెలియదుకాని పల్నాటియుద్ధమున మాత్రమీ భూతరాట్‌ _స్పంభము సాక్షిగా 
నిలచెను. స్తంభమును నిల్చి వీరులందరును గంగధార మడుగునకు బోయి “తమ 
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తమ నామముల్‌ ధరలోన దరుచు, (ప్రఖ్యాతి నొందంగ భ క్షికో నందు, స్నానంబుజే సి (విశాల 
తీరమున), నిలిపిరి లింగముల్‌ నేమంబుకోడ.' ఈలింగము న గంగధార మడుగు 
నొడ్డునగల గుడిలోనున్నవి. వీనికి పూజలు చేయుట నేటికిని పరిపాటి. 


సీనలందుండు జీతగా ాండెన్ని విధములవారో గమనింపుదు. నలగాముడు 
నాగమ్మతో*మనవద్ద బంట్లును మన్నెవారలును, పంక్తుల నన్నంబు భక్షీంచువారు, రొక్కం 
జీతంబుల రూఢులౌవారు, క్షేత్రముల్‌ జేసుక జీవించువారు, పశ్లెలు బుచ్చుక (బశికెడువారు, 
ఎలగోలు (ప్రజలకు నెల్లర కిప్లుపైనమై రమ్మని పరగ జెప్పింపు మనెను. నలగాముడు 
భటుతో మలిదేవరాజు బలంబు తృణీకరించుచు' నేనాధిపతి రేడు సేనలు లేవు,బలువైన 
క బండునులేవు, కరి తురంగంబులు కాలిమానిసులు, రెక్కింపగా నేమి లేవు వారలకు 
అని నిందించెను. నలగాముడు తనవెంబడి “మూకలె యుందెడు మూల బలములును, 
ధాన్యముల్‌ గొనువారి ధన Ss నెలగోలు (పజలను హెచ్చు వంటర్ల” ను దీసికొని 
బయలుదేరెను. నలగాముని సైనికులు “సురియలు పరిఘముల్‌ శూల సంఘంబు, (ప్రాస 
ముద్గరములు పటు ఖడ్గచయము, పేరైన చ్నక్రముల్‌ భిండి వాలములు, పరశువుల్‌ బల్లముల్‌ 
బాకు కటార్లు, శార్జముల్‌ ధనువులు శరధులు దాల్చి యుండిరి. ఇవి నాడు వాడబడు 
చుండిన ఆయుధములు. ఇంకను'వినుమినుము రాగి యి తృడి కంచు, పెట్టిచేసిన 
యట్టి బిరుదులు గలవు,'బిరుదులన్నను ఆయుధముతే.ఏఐ కెనలు, జల్లి కేడెములు, 
దండచ[క్రములు, గాయగోవాళాఖ్య బిరుదములుగూడ నుండెడివి, సామంత 
రాగోల మరియు నంకుశములుగూడ వాడుకలో నుండెను. 

“కోళ్ళపోరాటము-గో పుయుద్ధము"లో తీరుతీరుల బాణములు (ప్రయోగింప 
బడినవి. విలుమాక వారు గోపు'సై “చందురువంకలు చల్లజంపులును, పొట్రలవాంగులు 
పుణ్యతీర్థములు, యెరిదైవములు సిల్లయెముక లిర్వులును,యొక పెక్కు నమ్ములు యోకవోక 
లును, తామరకూనలు తల్లి మెరుగులును, చీకటి మిణుగుర్లు జివురు గండెలును, గుండెలు ఖీలిలు 
కూత పెట్టులును, కు త్తతదీవులు కుప్పికోలలును? మొదలగు బాణముల (ప్రయోగించిరి, 
బ్రహ్మనాయుడు గురిజాల విరుగబొడువ వచ్చినపుడు నాగమ్మతో నలగాముడు 
“పన్నించు కోటపై పడగలు వేగ,గవనికి నూర్వుర కదన మిక్రముల,వశిగొయ్య పడి శల వాలు 
డొంకేనలు, గణికలు దూలాలు గాలిదుందుభులు,మకర విజ్జెలులును మంచి కత్తులను సమా 
య రత్త 'మొునర్చు మనెను. 

యుద్ధరంగమున కేగిన నలగాముడు తన బలములతో “చచ్చొక మేర్పడ 
సరసంపు భువిని, హేమ కుంభంబుల నెసగుచు నున్న, పట కుటీరంబులు పన్నుగా గట్టి, మూల 
బలంబులు మొనగాండు9 వచ్చి, కూర్చున్న ఘనమైన గొర్లనల్‌ కూర్చి'దండు విడి సెను. 
యుద్ధమునకేగు వీరులను పెద్దలు దీవించుట యటు విడిచి తమకన్న పిన్నలగు 


జానపద గేయసాహిత్యము " ౭౦౭ 


భార్యలు కూడ దీవించి పంపెడు యాచార మానాడు వీరధర్మముగా పరిగణింప 
బడుచుండెను. మాంచాల బాలచంద్రుని “రతిరాజసుఎదరా రణరరగరీర 
స శాత)వ విజయంబు సమకూరు మీకు,ఈ యాయుధము వడి నిచ్చును జయము, కలి 
యుగంబున మీకు ఘనపూజ లమరు'అని యాశీర్వదించి ఆయుధము నిచ్చెను. ఇట్టి 
సంఘటనలు *“దేశిగు రాజుకథి “బంగారు తిమ్మరాజు కథి మున్నగు వానీలో 
గలవు. బాలచంద్రుడు యుద్ధరంగమున శేగినపుడు (బ్రహ్మనాయుడు బోధించిన 
రణనీతి పరమో శ్రమము. దానిని తృతీయ (ప్రకరణమున నుట్టఎకించితిని. నీతి 
గరపిన తరువాత బ్రహ్మన్న 'తగినట్టి కర్పూరతాంబూల మిచ్చి ,శం ఖతీర్థ మొసంగి 
జయ మొందు మంచు పంపెను. వీరులకు యుద్ధమునకు పోవునప్పుడు విడె 
మిచ్చుటగూడ యుద్ధధర్మమే. దీనిని ఉర్దూలో “వీడా ఉతానా'యందురు. నాయుడు 
వైష్ణవుడు గనుక శంఖతీర్థముకూడ పో సెను. 

యుద్ధభీరువుల వర్హనమును గూడ ఇదివరకే పేర్కొనియు౨టిని. తృతీయ 
ప్రకరణమున వాని వివరములు గలవు. ఆ సందర్భమున “బోయవారము మేము 
పూర్ణంబు నందు. భుజమున కాయలు పూని కన్గానుడి” యని కొందరు యుద్ధ 
ఫీరువులు (బ్రతిమాలిరి. బోయజాతివా రిప్పటికిని కలరు. గ్రామములందు పల్లకీ 
మేనాలు మోయుట, చేపలు పట్టుట, ఓషధులు సమకూర్చుట, (ప్రయాణములు 
(వార్తావహనము) చేయుట, తలారిపని చేయుట, నీరటికాం డ్రుగా నుండుట, వారి 
వృత్తి. వారినే తెలగలందురు. ఆనాడు గూడ పల్లకీ మేనాలు మోయుపే వారి 
నృ త్తిమైయుండును.కనుక నే భుజములు కాయలుగా చె ననిరి.పాంణములు కాపాడు 
కొనుట కట్టి భీరువులు *చనలేక భయమున చచ్చినవారి, మీద (ద్రోసుక యుండి మెదలని 
వారు, చచ్చిన గజముల చాటున డాగి, సందతనంబున పడియుండువారు, పెండ్లాల దలచుక 
బి ఫ్టేడ్చువారు, వల్మీకముల మీద వసియించువారు, గడిలో జొరబడి కదలనివారు, వేళ్ళు చీశెడి 
వారు వెన్నిచ్చువారు. . 

వీరారాధనము గూర్చి తృతీయ [పకరణమున నివేదించియుంటిని. మలి 
దేవరాజాదులు యుద్ధరంగమున భూత రాట్‌ స్తంభమును ప్రతిష్టించి వీరులతో గంగ 
ధార మడుగునకు జని స్నానముచేసి “తమతమ నామముల్‌ ధరలోన దరుచ్చు ప్రఖ్యాతి 
నొందంగ భక్తితో నందు,స్నానంబుజేసి (విశాల తీరమున),నిలిపిరి లింగముల్‌ నేమంబుతోడి 
ఈ లింగము లిప్పటికిని గంగధార మడుగు నొడ్డున గుడిలో పూజలందుచున్న వి. 
వీరుల స్మృతిచిహ్నాముగా జరుగు జాతర, పూజ, మున్నగువానిలో ఈ విశేషము 
కూడ కలదు. ఇచ్చట లింగము లనగా శివలింగములు కాదు. మలిదేవరాజు 


80౮ తెలుంగు 


మరియు ఆతని యనుచర వీరవర్గముపై బ్రహ్మానాయని వైష్ణవ (ప్రభావముండగా 
వారు శివలింగ (ప్రతిష్టాపన మొనర్చి రని తలంపరాదు. తమ తమ పేరులతో 
లింగములు నిలిపి రనుటచే తమనే నిలుపుకొని రని తలంపపలయును.ఆ లింగము 
లనే వీరులుగా నేటి ప్రజ లారాధింతురు. 


ఇక “కాటమరాజు కథిలో గాననగు విషయముల నారయుదము. యుద్ధ 
రంగమున తమ తమ గుడారము లెత్తించుటకు కాటమరాజు ఆజ్ఞాపించగనే 
పరిచారకులు *తగనొప్పగా వీరళమక మేర్చరచి, చిత్తర్వుల గుడార్లు చెంత నెత్తించి, పచ్చ 
వన్నె గుడార్లు పరగ నెత్తించి, నలుబది స్తంభాల నామతీర్థంపు, గూడార్లు రత్నాల గూడార్లు 
ముశ్తె,. గూడార్లు వెలిపట్టు గూడార్లు చాల, నెండలకు గూడార్లు దండి వానలకు, జిడ్డుమైనప్పు 
బూత జేలగు గుడార్లు పచ్చపట్టు గుడార్లు సందిటి గుడార్లు, నెడలేక యెత్తించి రెన్నోగుడార్లు, 
గూడార్లకును పెడికుండ లె త్తించి, ఘన శరభ శార్దూల గండభేరుండ, ముఖ విరుదు లన్నియు 
ముంద రెత్తించి'రితమగ మనగా ఎత్తైన మంచె.ఏరులు నిలిచి చూచుటకు ఏర్పరచి 
నది వీర త మగ(కళము. కొటమరాజుకు మాత్రము నలుబది స్తంభముల గుడార 
ముండెను. తక్కిన గుడారముల వర్ణన మానాటి కళలను వృ త్రివిద్యలను సూచిం 
చును. 


పల్నాటి వీర చరిత్రమందువలెనే కాటమరాజు కథలో గూడ ఇప్పుడు 
తెలియని ఆయుధము లెన్నియో కలవు. కొన్నింటిని మాత్రము నిఘంటువులు 
ఆయుధ విశేషములని చెప్పుచున్నని. 
“వట్టుకోట బసువరాజు వాపతిమ్మరాజు, రొద్టువుల్లులు గడలు గుమిగూడి వచ్చె” 


“చోడమండల మేలు సురియ సోమన్న, నబిశీల మూకతో సరగ నేతెంచె' 
“నందికనుమ నాగరాజు నాలుగువేల, యంగదాౌల గోడలతో నప్పు డేతెంచె,” 


పిన్నయ్య సేనలు “కటార్ల ఉందొ ముల్‌ కత్తులు మరియు, వ(ఉంవు మణులు గల వంతి 
జోల్వాడి, నోవాలును నురాయి నేర్చుతోబట్టి, నావల చేబూని బాపురే యనుచు, భళిభశీ యను 
చును బాగుగా నపుడు" వచ్చెను. ఇంతకు పూర్వమే కొమరసిద్ధిరాజు “విచ్చు కత్తుల 
వారు నిమతులై నడువ, జల్లిగడలును చాల జమిలి జక్కెములితో వచ్చెను. గండగోపా 
(లాజుగొడ్డండ్లు కత్తులు గొబ్బున' దెచ్చెను. ఇరుపక్షములవారు “ఐరినీల బల్లేల బడ 
బొడువంగ, రణమున నొరిగిరి రౌతు లందజును” “కరముల గుంతాలం జెల్లించి పొడువి. 
“చక్రాల కొందటి శిరనుల వేయ” “సురక త్తి పిడిక త్తి నురియలతోను' గోసంగులు యుద్ధము 
చేసిరి. బొల్లియావు యుద్ధమునకు భయపడి సిద్ధిరాజు సైనికులు “అడ్డకత్తెలు లేశౌ అటు 
పారఠవైచిపారిపోయిరి.“అని పొరుషంబున.నతివేగ గదిసి,మరి వేయ సాగిరి చుల్లెమెగ్గల న 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭0౯ా 


చెల్లించి వేసిరి చిల్లకోలలను” “గన్నెరాకమ్బునో గాయాలు నాజి, “పో క్తెళ్చ నోశాల బొడునంగ 
సాగి, గోవును వేసిరి గోవింద యనుచు “పౌర్టుతి యంచుల పరిలెట్టివారు, గుమ్యుశీ గింజల 
గుప్పుచు నంత, వంతగిడులను బూని పరుగున వచ్చి, యెడపక యావును వేసి రుక్కునను" 
“కొంగ నాలకత్తలు కోర నిగవారు, ఐంగాథ వదుజాలు వట్టు కోత్తలవాట, వెండి కత్తులవారు 
వింత వడుపోలనాడ, దండైన నజిగా జుంజా ళములవారు, సన్నపు తిరుమణి నంకు వరిగెలవారు,” 
“అర్ధనారి జల్లులు అడ్డకత్తులవారు, మాఖు నీణీబాకులు మరి వంఠీణీలు, నమరించి బిరుదులు 
ఆరముదా లంది “కువ్పింప సాగిరి కొంవగాలాలు” “తమ మందు గుండును తగ దారుచేసీ, 
సంధించి రోంజుకోం సయ్యన బోని, జానకీ తాళ్లు చక్కంగ రాల్చి........ తొడిబడ గురియించి 
తుపాళి గుంధ్లు రంజకమనగా తుపాకి చెవిలో బోసెడు మందు. జానకితాడు చెవి 
మందుకు నిస్పంటించునది. ఇది ఉర్దూ పదము. ఆనాడు తుపాకులు లేకున్నను 
కవి తరువాతివాడు కావున వాడినాడు. “కాల్చ్బలంబు జూచి కంపటీ లెల్ల, చాలుగా నిలిచిరి 
సమరంబు నేయి కంపటమనగా నొక ఆయుధము. కంపటములు ధరించువారు 
కంపటీలు కాబోలు. పద్మరాఘవుడు'గాజువిల్లును కత్తి కనకబాణాలు వేయుచు నాద్బుచు 
వెసగూల్నె రిపులి, “(మానుబిల్లుగాదు మరి భాళబిల్లు “పలువగ నోజా తపాతల వారి, నను 
వైన యా భతి నాయధమువారి బహుశః ఇది ఛ త్రీసాయుధము కావచ్చును. ఛత్తీస్‌ 
అనగా ఉర్దూ భాషలో ముప్పదియారు. ఇన్ని విధముల ఆయుధములు దాల్చిన 
వారని యర్థము. జానపద గేయము లందు పలు చోటుల ( బత్తీస్‌ ) ముప్పది 
రెండాయుధములు వచ్చెనేకాని (ఛత్తీస్‌) ముప్పది యారు వచ్చుట ఇచ్చోటనే. 
కాటమరాజు వెంట నున్న సేనాసమాహము గమనింపదగినది. 


“ఎనుబదెన్మిదివేల యేకాంగవీరు, లొలయ తొమ్మిదివేల యుత్తమాళ్వములు 

సొరిది నెన్మిదివేల చొక్కపు చిల్పిపెలును, నిరువదిలక్షల యీను గోడిగలు 

కరులున్తు మూడు వేల్‌ గడ లైదులక్ష, పరగంగ లొటపిటల్‌ పదునైదు వేలు 

పసగల పచ్చల పాలకీల్‌ నూరు, నరిగెలు నొకలక్ష యందలాల్‌ నూరు 

'వెరసి మువ్పదివేల వింజామరములు, డమ్మాను లేనూరు డాలు లేనూరు 

కొమరొప్ప జగజంపు గొడుగులేనూరు, తుపాకి విలమూక తొమ్మిదిలక్ష 

పదునైన శూలాల బండ్లు నార్నూరు గడి మన్నె వారును గాక సర్షార్డు 

నడిమి కొల్లకాంథడ్రు నాలుగు వేలు, బహువాద్య మేళాలు పరగ నేనూరు”. 
ఇందులోని సంఖ్యా వివరముల న్నియు నతిశయో కులే. కొటమరాజుకు నిజముగా 
నంత బలము లేకుండెను. మరియును కొటిమరాజు వెంట “తుపాకి విలమూక 
తొమ్మిదిలక్షిలనుట నమ్మదగని విషయము. తుపాకు లానాడు లేనేలేవు.ఐహుశ; 
కథా రచనము నాటికి తుపాకులు వచ్చి యుండును. ఖడ్గతిక్క_న యుద్ధమునకు 


౭8౧౦ తెలుగు 


వెడలు నప్పుడు నల్లి సిద్ధిరా జాతనికి “గంధంబు కస్తూరి ఘనముగా బూసి, తబుకులో 
తములము తగగ నిప్పించి” వీరాచారము నదపెను. 

యుద్ద సన్నద్దుడై దండు విడిసిన కాటమరాజు *ఆవీర తమకాన నపుడు 
గూర్చుండి, భీమ దుర్యోధనుల బిరుదులు వినుచు, రహి వీర తమకాన రామాయణమ్ము, 
వినుచును సౌగటాల వేడ్క నాడుచును, బగరకు నెదురెదురు పరికించుచుందెనట. విరామ 
కాలమున యుద్ధవీరుల కిట్టి వేడుక లన్నికాలములం దు౦ డెను. గుద్దము పై నున్న 
తిక్క_నతో పోరాడుటకు “వేవేగ రుద్రుండు వృషభంబు నెక్కె.'ను. ఆనాడు 
యుద్ధమునందు వృషభములు కూడ వాహనములుగా నుసయోగ పడుచుండెనో 
లేదా బ్రహ్మరుద్రయ్య వీరశై వు డగుటచే శివునివలె వృషభ (బసవ) వాహను 
డయ్యెనో తెలియరాదు. ఎద్దులు బరువులు మోయుటకు బండ్లు లాగుట కుపయోగ 
పడుట మాశ్రము సాధారణమే. ఐనను పల్నాటియుద్ధమున ఆవులు యుద్ధము 
చేయుట (మందపోటు), కాటమరాజు కథలో బొల్లియావు రణరంగమున వీర 
విహారము చేయుట చూడగా ఆవులు ఎద్దులు కూడ, ఏనుగులు గుజ్జముల వలెనే 
వీరకర్మల కుపకరించుచుండెనని యూహింపవచ్చును. 

పల్నాటి వీరులకు సంబంధించిన గాధలందు మన పూర్వుల యుద్ధ ధర్మ 
ములు కౌననగును. “గురిజాల యుద్ధము పూర్వభాగము"న గురిజాల విరుగటొడువ 
బోవుచున్న బహ్మనాయునికి తల్లి శీలమ్మ యొనర్చిన యుపదేశ మామె ధర్మ 
నియతికి పతాక మెత్తుచున్నది. (బ్రహ్మనాయునితో నామె “చొచ్చి పొడువకు మన్న 
చొరబారి నీవు, అంతకంతకు డాగి అధములైయున్న, క్టిమోపులవారి కలకూలివారి, 
దండించి శీలాల తగ నుండువారి, పసుల కాపరులను బలుసుకూరాకు, తిని యడవులలోన 
దిరిగేటివారి, చెన్నార గుళ్ళలో జేరినవారి.... నెలకొని రాత్రుల న్ని ద్రించిరేని, ఆవేశ బొడుచుట 
యధికపావంబు... (ప్రొపుగూకువేళ పొడువ దోషంబు, పడమటి (ప్రొద్దున పాడి ఛేనువుల, 
పాలై సతులు పరగ నురుద్రాళ్ల,తలకోలలును బట్టి తనరార బితుక, నావేళ కోటపై నార్బంగ 
రాదు... భస్మముగా గాలి పశులు సమసినను, అటువంటి దోషంబు అణగ డెన్నటికి', అని 
యును (బ్రాహ్మణుల .భట్ల.దాసరుల, భ కుల. స్త్రీల, శిశువుల, పళుపుల,శరణార్జుల, 
చంపగూడదనియును భర్మ బోధన మొనర్చెను. 
కాటమరాజు కథకూడ మన పూర్వయుద్ధ ధర్మములకు పట్టుగొమ్మ, ఖడ్గ 
తిక్కన యుద్ధము నకు వచ్చినపుడు యాదవుల పక్షమున నున్న చల్ల పిన్నమనేడు 
“బుద్ధి చాలనియట్టి భూసురోత్రముడు, యుద్ధంబు నేయ సుద్యోగించినాడు, సర్వధా (బ్రాహ్మ 
ణుడు చావకసోడు,(బవజ్ఞవాత్య మనవ భాత్తుతోరాడు, అని బ్రాహ్మణుని జంపమైతిమే నిపుడు, 
ఇందజి నితడు మాయింపకష్టోడు, చంపకుండరాదు చావగారాదు, ఇందుకు గతియేమి మెరి 


నో 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౧౧ 


గింపు మన్న యని బహ్మరుదయ్య నడిగెను. యుద్ధమున గూడ బ్రహ్మహత్యా 
పాతకమునకు భయపడి యాదవులు తిక్కన నెదుర్కొనుటకు బాహ్మణుడగు 
(దిహ్మరుద్రయ్యను బంపుట యానాటి యుద్ధధర్శమును వ్య క్రమొనరించు చున్నది. 

పిన్నయ్య తన సేనలను నల్లసిస్టీ వైన్యముపై పురికొల్చు నపుడు “ఉదుట 
నడవుల బట్ట నురికించి రండి, తొణకి చంపకుడన్న దోషంబు వచ్చు, మార్కొని పిల్చిన 
మరవకుండంగ, చెండాడి చంపను సెలవని పలికిను. పారిపోవువారిని చంపరాదనియు 
కేవలము మార్కొన్న వారినే చంపవలయుసనియు యుద్దనర్మము. ఈధర్మమును 
పాటించిన యా గొల్లదొర యెంళటి ధర్మనిష్టా గరిషుడో / 

సిద్ధిరాజు వీరనాయకుల నప్రమత్తు చై యుండుడని హెచ్చరించు నప్పుడు 
సైనిక వ్యవస్థకు సంబంధించిన మరి కొన్ని విశేషములు తెలియుచున్నవి “భ్యడేభ 
ముల మీద బిట్టి దివిటీలు, నిద గాచుండుడీ నీవు నేననక, యొంటరిగార్యడను నొనరంగ 
బిలిచి, బంటుకు బారెడు 'వబార్‌ వోయింబి, యావెన్క్మ వెల్విరిని యమరంగ దిగుడి, వఅలన్ని 
చాలుగా వడ్డుడే చక్క, వలలకు నెడముగా వాటమ్ముగాను, శిలువ వమ్ములు పాతి శ్నీఘంబు 
గాను దగనొప్ప వాదాలు (తవ్వించి యపుడు, కాలుకల్‌ దచీయుడీ కందకాల్‌ వెంట, నాయ 
కులు దొరలు నందటు మీరు, నాయ త్తపడరోయి యశ్వాల నెక్కి” “కోసరము తిరుగంగ 
య. మూవాత 'పెమ్మినేని మునియుక్కళాన, చెలువుగా నుంచుడి నేనలలోను. సాయం 
కాలము యుద్దమాపుటకై “వాబిదాల పట్టెను కొమ్ము కసినేడు దీనినే ధర్మదార 
యందురు. కూచి యనునది ఉర్ణూపదము, కూచ్‌ కర్‌ నా యనగా సేనలు(మరల్సి 
తరలి పోవుట. 

పల్నాటి వీఠచరిత్రమందు వలెనే దీనిలోగూడ'సూర్యస్తోమ ఏధుల జొచ్చి 
నజుకంగ, ధరమీద పీనుగుల్‌ తఅచుగా నుండె"నని కలదు. సెన్యమున సూర్య 
సోమవీధు లేర్పరుప బడెనని భావింపనగును. శ్రీమల్లంప ల్లి సోమ శేఖరశర్మ గారు 
సూర్యవీధులన పొడుగుగా (నిలువు) తూర్చునుండి పడమర కుండు వీధులనియు 
సోమవీధులన (నడ్డముగా)ఉ త్రర దక్షిణములకుండు వీధులనియు నర్థము చెప్పిరి. 

పల్నాటి కథలో వర్చింపబడినటులే కాటమరాజు కథలో గూడ యుద్ధ 
భీరువుల వర్ణనము కలదు తాటిబొందుల సందు దాగేటి వారు, చచ్చిన వారి (క్రింద జొచ్చేటి 
వారు, కడు వేగ దొంత్వులై కడవ లున్నట్లు, తలల గుడ్డల సందు దాగేటి వారు'వర్తింపబడిరి' 

పల్నాటి యుద్ధము ముగిసిన తరువాత పీనుగుల పె భూత (పేక పిశాచ 
ములు నక్కలు కౌకులు గద్దలు విహరించిన వీభత్సదృశ్యము వర్ణింపబిడినది. 
కాటమరాజు కథలో నట్టి వీభత్సము కలుగ కుండుట కై ప్రార్థింపగా వీరగంగ 


౭౧౨ తెలుంగు 


భక్తిరన్న కాశినుండి వచ్చువరకు రణరంగమును ఈగ [వాలక యుండ నీలె యిడకుండ, 
కాకులా రణమందు గదిసి రాకుండ, నక్కలు రణమున నడయాడకుండ, సీచుకు భూతాలు నీగి 
రాకుండ, కెజుకు (గద్దలు కారాడకుండ, నాకాశ పక్షులు నజ్జు వంచకుండ, మేదిని బందులు 
మెడ వాల్చకుండ, పుట్టలో చీమలు పొలిసి రాక్కండ, పెట్టిన తిరుమణి పేడెత్వకుండ, పూసిన 
గంధంబు పురిచిట్లకుండ, కాంతిగల దేహాలు కందిపోకుండికా పాడెను. రః పర్షనమంత యు 
ధర్మయుద్ధ తత్వమును వర్ణించుటకే చేయబడినది. 

కాటమరాజు కథలో నడచిన యుద్ధమున ఉక క వీరుడొ క్‌ వీరు 
నెదుర్కొనుట కాననగును. కాటమరాజు పక్షమువారు తిక్కన పె బోవునపుడు 
[దహ్మహాత్యా పాతకమునకు వెరచుట,, అతని నెదురొనుటకు మరల బ్రాహ్మ 
ణునే పంపుట, పారిపోవువారిని చంపకు డనుట, వారి ధర్మనిష్టను సూచించును, 
కాటమరాజాదులకన్న నల్లసిద్ధి ధర్మనిష్ట కలవాడుగా దోచును. ఏలయన కాటమ 
రాజుకు నిజముగా సిద్ధిరాజు కున్నంత సేనలు లేకుండెను. అతదు తన సెననంత 
టిని ఒక్కుమ్మడి యాదవుల పె పురికొల్సినచో మొదటి దినముననే యుద్ధము 
సమాప్త్పమై సిద్ధిరాజుకు జయము లభించెడిది. కొని యాదపుల పక్షమునుండి 
వచ్చిన ఒకొక్క. పీరు నెదుర్కొనుటకు సిద్దిరాజు కూడ తన పకమునుండి 
ఒకొక్క. వీరునే పంపెను. చివరకు కాటమరాజు నెదుర్కొనుటకు, రాజుకు 
సమానుడగువాని తానుగా నెంచుకొని, యుద్ధమునకు దిగెను. ఇంకొక వీరునెవ్వని 
బంపక తానే యుద్ధముచేసి నిహతుడయ్యెను. భారతమున నొకొ-క్క_రు పనాధి 
పత్యము వహించి పోరాడినటుల కాటమరాజు కథలో గూడ ఒక్కొక్క వీరుడు 
ప్రతినిధిగా పోరాడినల్లు కలదు. కాటమరాజు నిష్టగూడ అట్టిదే. భట్టు రాయ 
బారమున యాదవుల భట్టునల్ల సిద్ది భట్టుతో ' కష. తట్టువ న బంటు, రౌదొక్ష 
రొజు కాలారికి కంవటీడు'ఆని తమ యుద్ధ ధర్మమును చెప్పెను. 

అనుబంధమున గల “భట్టు రాయబారము” లో సిద్ధిరాజు పంపగా పుల్లరి 
యడుగవచ్చిన భట్టుతో కాటమరాజు కొలువులో కాటమరాజు పక్షమున మాట 
లాడెడు భట్టు షమి నీ మననున నేమికోరినను, గామితార్థము లిచ్చు కాటమరాజు, దాసీ 
వేశ్యలు రెండు తప్పక విడిచి, యెంతెన నాశించి యేమి 'యడిగెదవు, అడుగుమూ రాయ 
శృంగావలి భట్టి యనుటచే కాటమరాజు ధర్మనిష్ట స్పష్టమగుచున్నది. కాటమరాజు 
దాసీత్వము మరియు వేశ్యాత్వము సహింపని వాడని తెలియ నగును. పల్నాటి 
వీరచరిత్రమున యుద్ధమున, కె బయలుదేరిన సేనలవెంబడి దాసీలుమరియు వేశ్య 
లుండిరి కాని కాటమరాజుకథలో లేరు, ఇది రచయిత కాలమునాటి సంఘసంస్తార 
పరిణామ మైనను, కాటమరాజు ధర్మనిష్టను మాత్రము సూచించు చున్నది. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౧౩ 


“భట్టు రాయబారము” న యాదవులభట్టు సిద్ధిరాజు భట్టుతో కాటమరాజు 
ప్రతాపమును వర్షించుచు, సిద్దిరాజును నిందించును. “పారిపోవగ జంపు పోర బొమ్మ 
గట్టు. “మీ సిద్ధిరాజుకు మా యెద్దు కాలి బొమ్మ” “తర్గిరాని రాజుకు దరుపు పొలిబొమ్మ, 
చెల్లని రాజుకు చెడికాలి బొమ్మ యనెను. శత్రువుల నవమానించుట కై వారి (ప్రతిమలు 
చేయించి తమ్మపడిగలలో నుంచుట, కాలికి గట్టుకొనుట, గండపెండేరము లందు 
చెక్కి.ంచుట ప్రత్యేకముగా తెలుగునాట కాననగు విషయము.నా చనసోమనాథుడు 
'“పంతముతో దొహారమున బట్టుదు పాసిక బొమ్మగట్టుదున్‌' ౧ అనియును, 
శ్రీనాథుడు “డాకాలి గండ పెండారంబు దాపున బొమ్మలై వెరిభూభుజులు _వేలి౨ 
ననియును వ్రాసియున్నారు. బొమ్మగట్టుట విషయమై కీ.శే. సురవరం ప్రతాప 
రెడ్డిగారు ౩ శ్రీ నేలటూరు వెంకట రమణయ్యగారును౪ చెప్పియున్నారు. ఇటు 
వంటిదే మెడకు (త్రాడుగాని గొలుసుకాని వేసి లాగి వీధులవెంట దిప్పెడు యాచా 
రము.శ(త్రువు చేజిక్కినప్పు డాతని మెడకు పలుపుగట్టి వధ్యస్థానమునకు గొంపో 
యెడువారు. శత్రుపక్షమున వచ్చిన రాయవారికి మెడకు పట్టుబట్ట (త్రాడుగా వేసి 
శత్రురాజు నవమానపరచినట్లు దలంచెడువారు. యాదవులభట్టు సిద్ధిరాజు భట్టుతో 
“పట్టుకోకల జుట్టి సలుపుగా బెనచి, నావ బెనచుట కాదు మీ కల్నియందు, తగ సిద్ధిరాజులకు 
దామెన పలుపు అనికట్నము లిప్పించి రాయబారము పొసగనీయక తిరిగి పంపిం 
చెను.ఈ విషయమే మరింత విపులముగా “పట్టుకోకను నొక్క సలుపుగా నెంచి,భట్టుకు 
మెడజుట్టి పరగ భూపాలు,డనియెనా భట్టుతో నందజు వినగ, నిను జేయుటయుగాదు నిన్నేలు 
రాజు,లేవురి మెడలను నింపొంద గలని, తావున నిట్టులే దామెన యనుచు, దెలినియుండగ నీకు 
తెలియ జెన్చితిమి, తలకకు మని భట్టు దగ్గర బిలిచియని వర్గించినపుడు కాననగును. 

కాటమరాజునకు సాయము ఐతమరాజాదులు పోయినప్పు డెంత సన్నా 
హములతో కదలిరో గమనింపుడు. “చక్కెర కట్నాలు సన్నబియ్యములు, బుక్కాలు 
గందవొడి పునుగు జవ్వాజి,పోశలు కంట్లాలు పొన్నుటాకులును, చేకొని యొక కొంత చేరువగ 
నడువ, బట్టు తివాసీలు పరజాలు కొన్ని, దిట్టముగ ముందర ధీరత నడువ, ఐ జై మంచాలును 
పరుపులు దిండ్లు, బెప్టెైల చీరెలు బెద్ద యడపములు, గొట్టడియెడ్డులు గొబ్బున నడువ, ముట్టడి 
నేయంగ ముందుగా గదలె, గొప్పైన గూడార్లు గోడసరాతు, లొప్పుగా నెత్తిన యెడ్డులు 
నడచె, నటు ముందుగా జెండ అదికొని కదలె, నటు వెన్క. సేనలు నంతయు గదలె, విలుమూక్‌ 
యీ'ేలు వెస దుపాకులును, వెలుగొందగా నూరువెల్ల ఛ|త్రములు, గంభీర వాద్యముల్‌ 
గాలి"బి'క్కెములు, శంభుని పల్లకి సరసనే కదిలె'. 


౧. ఉత్తరహరివంళశము. ౩-౧౧౭: ౨. కౌళశీఖండము -పీఠిక, ౪౫. 
3. ఆంధ్రులసాంఘిక చరిత. ౪. వెలుగోటివారి వంశావళి. 


౭౧౪ తెలుగు 


“దేశింగురాజు కథిలో భారతీయుల యుద్దధర్మము చక్కగా నగుపించును. 

యుద్దమునకు బోవునప్పుడు దేశింగు తన వెంటనున్న సైనికులకు “పరుగిడువారల 
(న) ర 

,సరువడి మీరలు పట్టవడ్డు సుమ్మీ, జరిగినవారల జడిసినవారల చంపవలదు సుమ్మీ, యేమరి 


యుండిన వారల మీరలు ఎదిరించగ వలదు, మైమరచియు లాహిరిచే నుండిన వారిని జంపగ 
వలదు'అని ధర్మోపదేశ మొనర్చెను. యుద్ధమున గూడ బ్రహ్మహత్య చేయరాదని 


'దేశింగు మతము,.కనుకనే ఆరణి వెంకట్రావు' నిలు వంగీలను చింపి వడిగ రా జందెము 
జూపుచును, చలము చేయకుము (వ్రాహ్మణుడను నను చంపగదగ దనెను అప్పుడు “చూచి 
(బ్రాహ్మణుని చంపగూడదని సొంపుగ దేశింగు” ఆరణి వెంకబ్రావును ప్రాణము 
లతో విడిచిపెక్టైను. బొబ్బిలి కథ యందువలెనే దేశింగురాజు కథలో గూడ'రామ 
రామ యనునంత కాలము రాజ్య మేలుదామా"యను మాటయే వీరులకు(౪౬1 యాగ 
యుద్ధ సె ఘోష మెనట్లున్నది. దేశింగురాజు సైన్యములకు కత్తులు బల్లెములు 
మున్నగు ఆయుచములే యుండెను. కాని నవాబు సెన్యమున తుపాకులవంటి 
మారణాయుభము లున్నట్లు వర్ణింప బడినవి. మహార్థానుడు తుపాకి చెబ్బచే చచ్చి 
పోయెను. బంగారు నాయు డాతని చంపుటకు సెనికలకుఫయిర్‌ ఫయిర్‌'అని 
ఉత్తరు విచ్చెను. ఫయిర్‌ అను ఇంగ్లీషుమాట తరువాత చేరినదిగా తోచును. 
మాంచాల బాలచంద్రుని దీవించి యుద్ధమునకు సంపినటులే దేశింగురాజు భార్య 
దేశింగును దీవించి పంపెను 

కాటమరాజు కథలో వలెనే బొబ్బిలి యుద్ధమున గూడ 

“ఎండలాకు ఎత్తించినారు ఎ్యెపట్టు డేరా, నీడలాకు ఎ త్రించినారు నీలిపట్టుడేరా 

మంచులాకు ఎత్తించినారు మైనపులండీలు,రామసందు డేరాలోగా కొలువు తీరినారు.”. 
బొబ్బిలి యుద్ధమున ఫిరంగీలు తుపాకులు మందుగుండు సామాసులు మున్నగు 
మారణాయుధములు ప్రాంసీల బూచి మరియు విజయరామరాజు వాడియుండిరి. 
బొబ్బిలి వీరుల కిట్టి సాధనములులేవు,బొబ్బిలి మీదికి పోవునప్పుడు బూచి ఫిరంగి 
గుండ్లను బండ్ల కెక్కించుట “రాచూరి పొగబాణము బండ్ల మీద వేసిరీ యని కలదు 
బహుశః ఇది ఫలీతావ౦టి దై యుండును, తుపాకి మందును బొబ్బిలి పదకర్త 
నల్ల మం దనెను. నల్లగా నుండుటచే నల్లమం దనెను కాటోలు. దండె త్తిపోయిన 
వారు గుడారములు నిలిపి “ప్రాంచివారి దండికోడిదా యె త్రించినారూ, రాజుగారి తెల్ల జండా 
ఎత్తించినారూ”, (పాంసువారికి కోడి, విజయనగర రాజులకు శ్వేత కేత నము 
లాంఛనము లై యుండును, 

ధర్మారాయుడు రాయబారమునకు పోయినప్పుడు తన వెంటనున్న వెలమ 
వీరుల నొకచో నిల్చి రాయబారము కుదురక కలహమే సంభవించినచో “చేత 


జొనపద గేయసాహిత్యము ౭౧౫ 


నుండు డోగను మీరు కోటకు విడిచి దా [క్రిందుమీదు చెయ్యండయ్యా (ప్రాంచి డేరాలు 
అని చెప్పెను. వార్తలు గొంపోవుటకు యుద్ధములందు డేగలు మున్నగు పక్షులు 
వాడ బడుచుండెడి వని తెలియనగును.యుద్దమునకు సంబంధించిన ఇట్టి విశేషము 
లీ పదములో నింకను గలవు. “ఉడుముతోక పట్టుకోని లగ్గల శెక్కీరి'. ఉడుముల 
తోకలు పట్టుకొని లగ్గల్వట్టుట. అలంగ మెక్కుట, రవిడిగుండ్లు దొరలించుట 
వంటివి కలవు. “ఎద్దుల కప్పుడు కాగుతున్నది అందిటి భానాలు* 2? “గిరగిరమని |త్రిప్పినారు 
నానిన మానులు'? శత్రువులు స్పట్టకోట క్రిందికి వచ్చి 'యాఖై రెండు రేఖాలుగా మెవార్డా 
లె త్తీరి .మూలబురుజు క్రింద“అరువైమూడు రేఖాలాగ మొహర్థాలె త్తిరీ" ౬.౩వంటి రేఖగా 
వ్యూహరచనము గావించిరి కాబోలు.ఉర్లూలో వ్యూహమును మోర యందురు, 


ఓటమి తథ్యమని గు ర్రెరిగిన బొబ్బిలివీరులు' ముసలివారిని బట్టి యప్పుడు 
గొంతులు కోసీర్సీ యడాయడా బాలల బట్టి గొంతులు గోసేరి = శత్రు హ స్తగతము 
గాకుండ తమవారిని తామే చంస్పకొనుట, నాశము చేయుట నేటి Scorched 
earth Policy వంటిది. ధర్మారావు భార్య రమణమ్మ గర్భిణి యగుటచే నరసా 
రావు ఆమెను చంపడు. గర్భిణుల చంపుట వీరధర్మము కౌదు. ఆమె ముం దొక 
కత్తిని పడవేయగా నామె తనకుతానే పొడుచుకొని చచ్చెను. ఆ తరువాత నరసా 
రావు గర్భస్థశిశువును నరికి చం పెను, వీరి నందరి నీతీరుగా చంప్పటకు రంగారావు 
గారు నర్పారావుకు విభూతి మంత్రించి యొసగ నాతని కొడలు తెలియని కోపా 
వేశము కలిగెనట. బొబ్బిలివీరుఐ మగతనము నర్గింవరానిది. పసిపాప యగు 
వెంక(ట్రావును బొబ్బిలివారు తప్పింప నాతడు బూసిచేతికి చిక్కెను.విజయరామ 
రాజాదు లాతని బొబ్బిలివాడో కాదోయని పరీక్షించినప్పు డా బాలుడు పండ్లుగాని, 
ఆటవస్తువులుగాని ముట్టక కత్తి చేపట్టుట బొబ్బిలివీరుల శౌర్య వె భవమునకు 
జయపతాక మెశ్తినది. బొబ్బిలి ఏరుల యుద్ధ నినాదములు పెక్కు విధములు. 
“హోళ్యా హోళ్యాలు యని తరిమి నరికినాడు”, “శలగో శలగోయంటు వారు వస్తు వున్నారు” 
“రామరామ యనునంతకాలము రాజ్య మేలలేము, జగము యుండువరకు మనము యుండ 
బోతామ్మా ఇచ్చట చచ్చినవారికి చాల వీరస్వర్గము” అను మాటలు పెళ్కుచోటుల 
వచ్చినవి, ఇవి 11183 వీరగితముల కుండు ముఖ్య లక్షణములం దొకడగు 
(Repetition) పునరావృత్తి లక్షణముగా చెప్పుకొనవచ్చును. యుద్ధమునకు 
బయలుదేరునప్పుడు వెంగశ్రాయుడు తానెక్టు బారా కేజీని శృంగారించి “తేజీయొక్క 
నాల్గు పాదములు తానే కడిగేనూ, పాదములకు పూజి చే నెను వెంగ( శాయుండు” ఇదికూడ 
వీరాచారము కావచ్చును. 


8౧౬. తెలుగు 


యుద్ధరంగమున దిగిన ఉ త్తమాశ్వముల కన్నిటికి జానపదకవులు చిత్ర 
విచిత్రములగు నామకరణము లొనర్చిరి. పెద్దాపురపు కోడి పంచెముల కథలో 
వత్సవాయి రాజుగారి గుజ్జము మేఘరంజి, కాటమరాజు కథలో అల్లుతాడెన్న 
ఎక్కిన గుజ్జము మేఘమతి, కరియావులన్న ఎక్కిన గుట్టము గండక _కెర, 
దేశింగురాజు గుజ్బము బారాహజారి, మహాళ్ఞానుని గుట్లము నీలవేణి, బొబ్బిలి 
కథలో వెంగశ్రాయుని గుర్రము బారాశేజీ యట. గుణగణములందు చేశింగు 
దారాహజారికి వత్సవాయి తిమ్మరాజుగారి గుజ్దిము తమ్ముడు. బంగారు రిమ్మరాజు 
కథలో నాతని గుబ్దిము వ ఎరుకూడ మేఘరంది. 


కో పాటలో రామరావణ యుద్ధమున “గజకర్తంబులు 
గోకర్లంబులు ఘనమైన రుల్లీ పెలూ",మున్నగు ఆయుధము లుపయోగింపబడెను, 


బికొధినయులు = అచారములు 


(పపంచ మింత నాగరకముపెంచుకొన్నను కొన్ని విశ్వాసములను విడువ 
లేదు. అపశకునముల పై నాధునికులకుగూడ న కలదు. ఇది బహుశః 
మనుజుని స్వార్థతత్వమునకు సంబంధించిన దగుటచేకాబోలు ఇంతగా పాతుకొని 
ఫోయి వేళ్ల దన్నినది. కోరికోరి యెవడు దుఃఖము దెచ్చుకొనును. తు మ్యెనచో 
కార్యము చెడునని ఎన్నడో చెవిలో పడిన నాటి నుండి యది జీవితాంత మువరకు 
గింగురు మనుచునే యుండును. శుభమునకు బయలుగేరగనే యెవరై న తుమ్మి 
నచో ఎంతచదువుకొన్న వాడై నను కొంత వెనుకముం దాడును. ఇప్పటివారికే 
యిటులుండ పూర్వులకు శకునముల పై నెంత సట్టింపు లుండెడివో చెప్పనక్కర 
లేదు. కనుకనే శకునపకులు, శకున శాస్త్రజ్ఞులు, పూర్వము రాజసభాంత రాళము 
లందుండువారు. మంచి చెడుగులు తెలుప్పచుండుట వారి క ర్హవ్యమైెయుండెను, 
ఈ శకునములపట్టింపు కేవలము భారతీయుల కే కాదు. ఏదో యొక రూపమున 
(పపంచమం దన్ని జాతులవారికిని కలదు. 

పల్నాటి వీరుల చరిత్రకు సంబంధించిన “కోళ్ళ పోట్లాటిలో మొదటి 
పందెమున నోడిపోయిన నాగమ్మ బిహ్మనాయుని కోడిని మరునాడు గెలుచు 
టకు దయ్యాల మల్లాయె యను కట్టుబోతును పిలిపించి బిహ్మనాయుని కోడికి 
మంత్రము బెట్టించెను. దయ్యాలమల్లడు “వాకట్టు మరకట్టు వణి'కెడుకట్టు, పొట్టపొంగెడు 
కట్లు పొంగులకట్టు, కూత 'పెట్టెడుకట్టు కోపించుకట్టు, కాళ్లను చేతులు కదలనికట్టు, (పాణంబు 
సోయెడి బలువైనకట్టు” నేర్చినవాడు. అతడు తనవిద్యలు కొన్ని నాయకురాలి 


జానపద గేయసాహిత్యము 8౧8 


యెదుటను నలగాముని యెదుటను ప్రదర్శించెను. ఇట్టి మంత్రతంత్రము లందలి 
నమ్మకము జానపదులకానాటినుండి నేటివరకును కలదు.'పల్నాటివీరచరి త్రము"న 
(బ్రహ్మనాయుడు (త్రిపురాంతకమును డి భూత రాట్‌ స్తంభమును తరలించుకొని 
పోవునప్పుడు బండ్లపై నెత్తి “పంచవన్నెలకూడు పై బార దివిచి' కోంబమును 
దరలించెను. ఆ యాచార మిప్పటికిని గలదు. దృష్టిదోషము తగులకుండుటకును 
భూత |పేతాదుల గాలి సోకకుండునటులను రంగురంగులయన్నము దిగదుడుపుగా 
తీసి పారవేయుదురు. 

కాటమరాజు కథలో నలసిద్ధి సేనలయందు కలిగిన యపశకునములు గమ 
నింపదగినవి.* మెండైనరాగాలు? మెరసాడ సాగె, చీతువల్‌ మింటిపై చెలరేగి పలి'కె,నవతల 
పైడికం టదిరి పడిలేచె, పాల పేరెమువారె పాములు నడకొజ్టె, నేలనాడువ చోట నిలిచెను 
గౌశి. అందులకు నలసిద్ధి యాశ్చర్యపడి సంధ్యగోపాలుని బిలిచి శకునఫలము 
లడిగెను. సంధ్యగోపాలు డానాటి ఆగతానాగత వేది. అత డా యా శకునముల 
ఫలితములను సిద్ధిరాజునకు చెప్పెను. పల్నాటి ఏరచరిక్రకు సంబంధించిన వివిధ 
కథలందు శకునములు వాని ఫలితములు వర్ణింపబడినవి. మల్లన 'పేరుతోనున్న, 
“కోళ్ళపోట్లాట'లో బ్రహ్మనాయునికి గలిగిన శపనముల కర్ణము గోపుడు చెప్పును. 
ఈ గోపుడు బిహ్మనాయునికి కుడిభుజము. కోడిపందెముల తరువాత నిహతు 
డయ్యెను. పల్నాటివీరుల కథలందలి గోపునకు కాటమరాజు కథలందు (సంధ్య) 
గోపాలు డుద్దిగా కల్చింపబడెనేమో. బొల్లియావు వొడ్డున నున్న గంటనుగూర్చి 
సంధ్య గోపాలుడు సిద్ధిరాజుతో చెప్పిన విషయము వారి నమ్మకమును యాదవుల 
విశ్వాసమును నూచించును. (శ్రీకృష్ణుడు గోవర్ధనగిరి ఎత్తినప్పు డాతనిచే నణచ 
బడిన పిడుగును విశ్వకర్మ కతి మరియు గంటలుగా చేసెనట. కత్తి వీరన్నకు 
(వీరభద్రుడు జాంబవంతుడు నరజన్మ మె త్తిరి గంటను పాతాళశగణపతికిని ఇచ్చి 
కలియుగమున కృష్ణుడు కాటమరాజై పుట్టి గణపతి నోడించి గంటను గెలిచి బొల్లి 
యావునకు గస్పైనట, అనుబంధమున గల“భట్టు రాయదారము'న, నలసిద్ధీ కాటమ 
రాజుల౦ దెవరు సమయభంగముచేసిరో యని తీర్మానించుటకు పెన్న సమీపమున 
సంగమదేవుడు మాధ్యస్థ్యము వహించెను. కాటమరాజు పకమువారు శిలలను 
పలికించి తామే సత్య(పియులమని రుజువు చేసికొనిరి. ఈ నమ్మకము (ప్రజలం 
దిప్పటికిని గాఢముగా పాతుకొని పోయినది. 

బాలచంద్రు ,డెతమ్మ లోభకార్యములను దెగడుచు సీ మేనగోడలి న్నీ వడ్డి 
నపుడు నా మేనమామలు నా పెండ్లినాడు, మా కులంబున ఓలినాఢలు గలవు తగిన ధనం 


శిలలా తెలుగు 


వీక తామీయ మనిరి, ఆమాటమీదట అమ్మరో నీవు, ముట్టడి వేనితి మూర్థతతోడ' నని నిందిం 
చెను. వధువు తలిచం[డ్రులు బిడ్డ నిచ్చునప్పుడు కొను ధనమునకు ఓలియని పెరు, 
ఈ యాచారము పల్నాటివీరుల కాలమందుండినట్లు సైమా టలు చెల్పుచున్నవి.ఈ 
యాచారమధికముగా వెలమ కులములో నుండునందురు.వాలచంద్రాదులు వెలమలు. 

సంతానార్గమై ఐతమ్మ నోచిన నోములు = వ్రతములు, చేసిన దానములు 
'పెక్కులు. కప్పెరచయదానము. కూష్మాండ ఫలదానము, విష్ణుకాంత నోము 
సంధ్యావ ర్తి నోము. = జగబ్ట్యోతి నోము, ఏకబాణము నోము, పచ్చ విల్లుని రోము; 
నంది పులగము దానము. అశ్వక్టపూజ, 'పెంటిపో తులకు పెద్ద, చీకటింటి నోము, 
శేదారేశు నోము వంటి వెన్ని చేసినను సంతానము కలుగలేదు. చిపిరకు ఆకాశవాణి 
యా దేశమున నామె మాచెర్ల చెన్నుని ( చెన్నకేశవస్వామి ) సన్నిధిని గజనిమ్మ 
నోమునోమి. సంకానమును “బడ పెను, ఈ గజనిమ్మ నోము విపరము లన్నియు 
(గ్రంథమున నీయబిడినవి. తక్కినవి కొన్ని నేటికిని ప్రచారమునం దున్నవి. కాని 
కొన్ని మృగ్యములు. 

రామమోహనరాయలు తెచ్చిన సంస్తారములచే(సతి) సహ గమ నాచారము 
పోయెను. అంతకు పూర్వము భరత దేశమున నీ యాచారము బహుళ వ్యాప్తిలో 
నుండెను, కరుణ రసప్రధాన కథల (పకరణమున నీవిషయము చర్చించియుంటిని. 
పల్నాటి వీర చరిత్రమున అనపోతుతో నాతని భార్యయు అలరాజుతో నాతని 
భార్యయు సహగమనములు చేసిరి, కాటమరాజు కథలో ఖడ్గ్లతిక్కన భార్య 
సాగుమానము చేసినది. 


కొటమరాజు కథలో ఖడ్లతిక్కన మొదట యుద్దమున విరిగి పారివచ్చి 
నపుడు అతని భార్య స్నానమునకు సీళ్లదోడి అక్కడ మంచంబు నడ్డంబు పెట్టి, యద్ద 
శేరు ససపు నమరంగ నుంచి, కూర్చుండి స్నానంబు గొబ్బున జేయుడని చెప్పి పెచ్చెను. 
మంచ మడ్డముగా బెట్టుకొని కూర్చుండి స్నానము చేయుట స్త్రీల యాచారము. 
పెరటి బయలులో స్నానము చేయునప్పుడు స్రీలు బహుళః చాటుగా నుండుట కె 
మంచము అడ్డు పెట్టుకొందురు, మరియును పురుషులు నిలుచుండియును స్త్రీలు 
కూర్చుండియును స్నానము చేయుట పరిపాటి. నేటి కాలమున స్నానముల గదులు 
బిగించుకొని పురుషులు నగ్నస్నానములు చేయుచుండుట ఆచారమైనది కొని 
పాతకాలపు వారు నగ్నముగా స్నానము చేయరు. న నగ్నః స్నాయాద్వా"యని 
మన ధర్మశా స్త్రములు(గౌతమ ధర్మసూ(త్ర ములు) చెప్పు చున్న వి. క్రీలు మాత్రము 


జానపద గేయసాహిత్యము ఆ౧౯ొ 


నగ్నముగా నైనను, సచేలముగా నైనను కూర్చుండియే స్నానము చేయుదురు. ఈ 
యాచారము పూర్యమునుండియు కలవన్నమాట, 

సిరిగిరితో లేఖలు చదివించుటకు ఐతమ రాజాదులు శారదామండపమున 
గూడి కూర్చుండి “అప్పుడు కూటాల కొడ్డ లెలోగట్టే - కప్పురగంధుల కడు వేడ్క బిలిచి 
కొమ్మలారా మీరు గొబ్బున బోయి- యమ్మ నూకాంవిక కటు విన్నవించి-సిరిదేవి కొమరక్క 
సిరి భోగలింగ - సరసన నగుమంచి చట్లుమారమ్మ - పందములు యరణప్ప పెడివారి తల్ల = 
అందరి దోడ్కొని యతివేగ రారౌయనిరి. తెలుగువారి కీ రాణివాసము ( పర్షాపద్ధతి ) 
పూర్వమునుండియే యున్నట్లున్నది. పల్నాటి వీరచరికమునక సంబంధించిన 
కథలందు గూడ నీ రాణివాసము కానన గును. “రాచమల్లు రాయబారము” లో 
'బహ్మనాయు డలరాజును గురిజాలకు రాయబార మంపుటకు మొదట తండ్రే కొమ్మ 
రాజు నడిగి తరువాత త్‌ల్లియగు చల్ల మ్మ యాజ్జ్ఞగొనుట కై యామెయ౦తః 
పురమునకు బోయినప్పడు చల్లమ్మ నాయుని “అడ్డంబు తెరబెట్రి అ వ్యపాద్యములి 
తో నాహ్వాని ంచెను. గ స 

“సామ్ములు కట్నాలు సొన్నటంకాలు?. పల్నాటి ఫ్ర్‌ఫ్ర చరిశ్రకాలమున మాడ 
లున్నటులే కాటమరాజు కథాకాలమున సొన్నటంకా లను నాణెములు వాడుకలో 
నుండెనుకాబోలు, 


“దేశింగురాజు కథిలో కూడ అపశకునముల (ప్రసావన గలదు, దేశింగు 
యుద్ధమున కై బయలు దేరుచు రంగనాథస్వామి సెలవుగొనబో వ స్వామివారి 
మెడలోనున్న హారము తెగి పకిపోయెను. గోపుర శిఖరము కూలిపోయెను, 
గుడిలో అఖండ మారిపోయెను. స్వయముగా స్వామివారు ముఖము త్రిప్పు కొనిరి. 
పాట పొడుకొనెడు జనముల నమ్మకములే 'దేశింగురాజున కంటగట్ట దబచినవి. 

దేశింగురాజు చనిపోయిన తరువాత అతని భార్య సహగమనము చేసెను. 
ఆ సమయమున 

“ తాంబూలంబును జే (దీ) ని రత్నముల్‌ దనర చేతబట్టి 

అంబరంబునకు నెగర రత్నముల్‌ అంత చెదరగొట్టి 

చుట్టుబడ్డ యా రత్నము లెల్లను సొంపుతోడ జనులు 

అ ఫ్రై యెత్తుకొని సంతోషంబున నలరి రంత జనులు. 
ఈ యాచార మిప్పటికిని కలదు. రాణి సహగమనము కనుక రత్నములు వెదజల్లి 
నట్లు చెప్పబడినది. ఇప్పుడు శవము మీదుగా బీదలు రాగి డబ్బులు కలిగినవారు 
రూపాయలు వెదజల్రైదరు. 


తిం తెలుగు 


బొబ్బిలి కథలో కూడ అపశకునములు వర్ణింప బడినవి. రాణీ మల్లమ్మ 
గారు గోపాలస్వామి కభిషేకము చేయగా 'నొష్టయున్న తిరుమణి రేఖ నేలను పడ్డాది, 
మెడలోనున్న పూలహారమూ తెగి నేలను ఐడెనూ, ఎదుటనున్న అఖండ దీపము గప్పున ఆరేను, 
తూర్పున నున్న గోపాలస్వామి పడమట తిరిగేను పడమట నున్న గాలిగోవురము పట సట 
పగిలింది,” 

పుదాపురపు కోడిపందెముల కథలో జగపతి, గజపతి రాజుల మరణా 
నంతరము వారి భార్యలు సహగమనము చేసినటుల వర్ణింప బడినది. 


“బంగారు తిమ్మరాజు కథ” లో గూడ అపశకునములు ఏశ్వాసములు 
వర్ణింప బడినవి. తిమ్మరాజు ప్రయాణవార్హ వినగానే అతని భార్యకు * నొదుట 
నున్నా కుంకుమ బొట్టు నేలను రాలింది, కాలిన వున్నా వెండి మె స్టైలు (బద్దలు అయినాయి, 
చేతిన వున్నా గాజులు అన్నీ చిట్లిపోయినాయి * ఈ శకునములే కొఠ,ఏనుగులు గుబ్దములు 
చచ్చిపోవుట, పల్లకి విరుగుట, చేతికత్తి క్రిందబడుట కూడ చెప్పబడినవి. 


తిమ్మరాజు తన తల్లుల చెంతకు పోయినప్పుడు వారు “కొడుకును చూచి 
నివాళు లిచ్చీ (రిషి తీసినారు' కన్నితల్లి గూడ దృష్టి తీసెను. ఏనికి కారణము 
లు య ర 
“తల్లిగారి (ద్రిషన్నాది బహుకాని |ద్రిషే' నట. కనుకనే “నాలుగుపుట్ల వరహా 
౧౧౮ య లు 

“లండి (దిష్టితీసినారు, ఏనుగులాను ఏడింటినీ (దిష్టితీసినారు, నాలుగుపుట్ల నల్భబొగ్గును (దిష్టి 

శీసినారు,” ఆరె మరాఠీల కథలో సిద్ధోజి తనను జంప బంపిన దొంగలు చేరు 

కొనక పూర్వమే యారాత్రి సోమోజి తన తల దొంగలు నరకినట్లు కల గనెను. 

మరియు నాతడు నిమ్మతోటకు బోయి తన తమ్ముల పేరిట కోసిన నిమ్మకాయల 

నుండి పాలు నేయి కురువ తన పేరుతో గోసిన నిమ్మకాయల నుండి నెత్తురు 

కారెను. పల్లెటూరి ప్రజల కిప్పటికి నిటి నమ్మకములు గలవు. సదాశివరెడి 

య టు టె 

గాధ లో మైదుజాబులు మరియు భూతద్దముల ప్రభావము వర్ణింప నలవిగాదు. 

_ మహావీరుడగు సదాశివుని ముందు మెదు జాబులను భూతద్దములను బెటి జాతివారు 

రూ : ట 

పిల్లికూనను చేసిరి, సిద్దీవాడు సదాశివుని పై బూది జల్లి శిలగా మార్చెను. వాని 

పిక్కలందు తాయెకు లుండెనట. ఇట్టి మంత తంత్రములు మూఢవిశ్వాసములు 
జానపద గేయములందు కుప్ప తిప్పలుగా గాంచేనగును. 


ఇంతవర కుదాహరించినవి కేవలము చారిత్రకగేయము లందున్న విష 


యములలో కొన్నిమాత్ర మే, పౌరాణిక గాధలందును స్త్రీల పాటలందును ఇట్టి 
విశేషము లింకను అధికముగా గలవు, 


చానపద గేయసాహిత్యము ౭-౨౧ 


“ శాంతగోవింద నామము ” లను పాటలో దశరథుడు భార్యలతో కలసి 
శాంతను నడుగ బయలుదేరినపుడు “రామచిలుకలు రెండు, (పేమతో మెదురయ్యె, 
వేశ్యా స్రీలు వచి, సురాభాండములు వచ్చె, గరుత్మంతుడు వచ్చె, శకునంబులును దీర్చె 
ఇవి యన్నియు శుభశకునములని మనవారి విశ్వాసము. దశరథుడు మున్నగువారు 
శాంత నడుగ వచ్చిరని తెలిసికొన్న బుషి దృష్టి దోషమునకు భయపడి తమ 
వారితో *శాంతనూ దాచండి, ద్రిష్టి తీయించండి, గవుశనలు వెయ్యండి, గమిడి తియ్యవద్దు” 
అనను. కొంత నప్పగించునప్పుడు బుషిదంపతులు “బంగారు పశ్లెములో, ప్రాలొవ్చ 
బోనిర్కి ఆదిలక్ష్మీ శాంతని, నామకరణం వ్రాసిరి”, నామకరణ సమయమున నీ యాచార 
మిప్పటికిని పాటింపబడును. 

శాంత బుష్యశ్ళంగుల వివాహమున జరిగిన తంతు విపులముగా వర్ణి ౦ప 
బడినది. గంపలో కూరుచుండబెట్టుట, కౌడినీళ్లు పోయుట. జీలకజ్ఞ బెల్లము 
నెత్తిపై నుంచుట, లాజకట్నము లిచ్చుట, సన్నెకల్లు ద్రొక్కించుటవంటి యాచార 
ములు నవనాగరకలోకమున మాయమగు చున్నవి. సన్నెకల్లు ద్రొక్కి౦చు వేళ 
బుష్యశృంగుడు దశరథునితో “ఆడదాని పాదంబెట్ట, ఏ శాస్త్రములో నుండె, ఏ 
బుషులు ఇప్పిరి యని ప్రశ్నించెను. దశరథు డందులకు సమాధానముగా “మీరు 
తప్పిస్తేను _ మరివకరు పడుతారియనెను, అప్పుడు బుష్యశృంగుడు “శాంత 
పాదంమీద, పోకచెక్కావుంచి, సప్తృపాదం తొక్క "ను.కనుక సన్నెకల్లు ద్రాక్కు 
ఆచారము అప్పుడప్పుడే ప్రవెశించినదిగా దోచుచున్నది. “ఆతిష్టేమ మళ్మానం' 

అను మంత్రము వివాహములం దెప్పుడు (ప్రవేశించినదో? “పాకెన్న పశ్లెములు 
పండితులు చదివి'రట. ఇది సదస్యము. అప్పగింతల సమయమున “శాంత 
చెయ్యి దెచ్చి, పాలలోనా ముంచి, అత్తగారికి వార అప్పగించిరట,. పాలలో 
ముంచినను నీళ్లలో ముంచినను మీ భారమని కాబోలు నిటుల చేయుదురు. 
దశరథుడు శాంతకు “ఐదువేల బానిసలు, అరణంబులు ఇస్తు'ననెను. బానిసలు 
(812౪౭5) ఉన్న నాటి మాట, (పాట్సయిది. శాంత అయోధ్యనుండి బయలుదేరి 
బుషిపల్లై చేరుటకు ముందు పల్లె బయట “జమ్మి చెట్టూ (క్రింద, శాంత సారెలు వుంచె 
పూర్ణకలళలు దించె, గృహ (ప వేశందాయోను. ఇల్లు నింపుకొనుటకు పూర్వము ఊరి 
బయట జమ్మికడ దించి తరువాత వధూవరులను గృహ ప్రవేశము చేయించుట 
యిస్పటికిని గల యాచారము, 
బుష్యశృంగుడు మామగారిచే పుత్రకామేష్టి జరిపించినప్పుడు యాజ్జికమున 
నుండు తంతు అంతయు విపులముగా వర్షింపబడినది. (శ్రీరామాదులు జన్మించిన 
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పిమ్మట వారికి పదకొండవనాడు బారసాల జరిపినట్లుగా షర్టి ౦పబకినది, 
కొందరు ఇరువది యొకటవనాడు చేయుదురు. బార సక. యిరవై యొక్క_దినం” 
అను పేరందులకే వచ్చినది. ఇటులే చేలోత్సవము, అన్న ప్రాశనము మున్నగు 
యాచారములు వర్తి ంపబడినఏ. శాంతకు కార్యము చేయించునాడు “కూతురుకి 
అల్లునికి _ కౌసల్య తలలం'టె'నట. ఇదికూడ ఆచార మై యుండును, 

ప్పత్రకా మేష్టి' పాటలో కౌొసల్యాది కాంతిలకు “ఒకటి రెండు మూడు నాల్లు 
అయిదు నెలలు అయ్యెవరకు, వెలయ సీమంత మనెడు వేడుక జేసిరి అంతర్యాల్ను లగు 
వారికి ఐదవ నెలలో జరిపెడు వేడుకకు, ఆచారమునకు - సీమంత మని పేరు. 
ఇదే పాటలో రామలక్ష్మణులకు వడుగు జరిపినప్పుడు వడుగులకు సంబంధించిన 
వివరములన్నియు చెప్పబడినవి. 


“కౌసల్య బె కలను పాటలో ఆసన్న (పసపయగు కౌసల్యా దేవి యున్న 
ప్రసూతి గృహమున చెలిక తె లాయా వస్తువులు భద్రపరచుటకై యొకరితో 
నొక రిటనుకొనిరి. “పీటవేని చిన్నది ఒక్క_మూట వునచారే, మేటీగ దీపము నొక చోటున 
వునచారే, అడ్డ నిండ వడ్డుపోని వునచారోయమ్మా, పెద్దగుండు నొకటి పైన వృనచారో యమ్మా 
.. తడవులేదు తాడు దూలాన వేనియ్యారమ్మా.'సుఖ(ప్రసవ మగుట కీ యుపాయములు 
తోడ్పడు నందురు. ఇదే పాటలో రామాదులు జన్మించిన తరువాత రొబ్లై పెట్టుట 
బారసాల చేయుటవ౦టి యాచారములు వర్షింపబడినవి. 


“సీత గడియిలో పూర్వపు అత్తింటి కోడలు తాను శయ్యాగ్భహామునకు 
వెడలుటకు ముందు చేయవలసిన పనులు చెప్పబడినవి.సీఠమ్లు అందరికి భో జనము 
లిడి వంటిల్లు చక్క_బరచి “అత్త కౌసల్యాకు అడుగులు వత్తి, మామ దళరథులకు మడత 
లందిచ్చి, సుమిత్ర కైకకు సురటీలువేసి, పరగ కౌసల్యకు పాన్పు తాబరచి లా నలంక 
రించుకొని ఎంతో ఆలస్యముగా శయ్యాగృహమునకు చేరినది. చాధ్యత నెరిగిన 
స ధర్మ మిట్టిది, 


పెండ్లి fused హో రామాదులు జన్మించిన తరువాత 
నయోధ్యలో కు వేడుకలాయె, పట్టమువోరలకు, వనుత్రు నూనాలు పోనిరి”. 
పసుపు నూనెలు పంచుట యాచారమని తెలియనగును. ఇదే పాటలో రామాదుల 
వివాహమునశకై అయోధ్యనుండి మిథిలాప్పరికి తరలిపోవునపుడు దశరథుడు 
“వంటర్ని పిలిపించి వోణీలు గప్పిరి, కావిళ్ల వారికి తగటంచు చాపులు రాఘవులు గప్పేటి 
ఆ దుస్తు లిబ్బిరి. వంటరి యనగా వంటలవాడు. వంటవారికి కూడ కట్నములు 
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పెట్టిపోవుట ఆచారము కాబోలు. కావిళ్ల వారికి రాముడు కట్టిన దుస్తులిచ్చి రట. 
పెండ్లిలో ఇస్పటికిని “మెలపోలు” నాడు ఈ యాచారము పాటింప దిడును. 
వధూవరులకు తలలంటెడు చాకలి మంగలివారికి వధూవరుల శరీరముల పై 
నున్న మెల వస్త్రములు తీసియిచ్చుట నేటికిని పాటింపబడు ఆచారము. కావిళ్ళ 
వారు (కావడి మో సెడువారు కూడ సాధారణముగా చాకలి మంగలివారే. మడి 
కానళ్లు నంటవారును. మైల కావళ్లు, చాకలి మంగళ్ళును కొనిపోవుదురు. సీతా 
రాముల వివాహమునకు పూర్వము “తిన్నె శృంగారించి కులదేవతల నిలిపిర్మి అతివ 
లందరుగూడి అవిరీడి (అవిరేణి) కెల్లిరి అతివ లందరుగూడి ఆవిరీజ్ణి నిలిపిరట. కుల 
దేవతా పూజనము అవిరేణుల పూజనము మున్నగునవికూడ |ప్రచారమందున్న 
యాచారములే. 

ఈ పాటలో నింకను పెండ్లి సందర్భమున గాననగు అనేకాచారములు చెప్ప 
బడినవి. దోపు మున్నగు ఆచారము లిప్పుడు మాయమగు చున్నవి. ఈ పాటలో 
దోపు ఆచారము కూడ చెప్పబడినది. దీనిని తూర్పు జిల్లాలలో “దొంగవేలె 
మందురు. నాకబలికి పూర్వము “దోపు రాశ్రొవేళ, దొంగలను తగిలిర్హి చప్పట్లు చరచిర్కి 
సభయంత నవ్విరి, మాయత్త కొడుకులు,మరి దొంగలూ సుమ్ము, శతెల్లవారితె వార్ని, వట్టి 
కొట్టిస్తాము, సౌమితత్రిని పట్టి, సంకెళ్లు వేతాము, ఆయన పెద్దవారు, అది యెవరి తరముగా” 
దని వర్ణింప బడినది. అలుకకు పూర్వ ఘీ దోపు జరుగును. దోపు అనగా దొంగ 
తనము.అలుకకు పూర్వము వరుడును వరుని పక్షమువారును, వధువు ఇంటినుండి 
ఎవరి చేతి కందిన వస్తువులు వారపహరింతురు. వారటు లపహరింతురని వధువు 
పక్షమువారు మొదటనే జా(గత పడెదరు. విలువగల వస్తువాహనములు బయట 
నుంచక ఎత్తుకొని పోవుటకై కేవలము బొక్కెన, చేంత్రాడు, హారతి పశ్శెరము 
సాధారణమైన చెంబు లుంచెదరు. వధువు పక్షమువారు వరుని వెంబడిదిడి దొంగ 
వాడని చేటలపై డప్పు గొట్టుచు వెంటనంటి వెక్కిరించెదరు. బావమరదు లీ 
యల్లరి నధికముగా జేయుదురు. బానమరదు లున్నచో వరుడు తన్ను వెంబడించి 
వచ్చునప్పుడు తానింత కుడుకముక్క (కొబ్బరి) కొ రికి వెనుకవై పునకు వారికి 
విసరివై చి తాను విడిదికి పారిపోవును. అప్పుడే అలుక పాటింప బడును. ఈ 
దోపుకు చిహ్నముగా పల్లెటూళ్ల యందు పెండ్లివారు ఒక చెంటో మరి యింకే 
వస్తువో చివరినా డెత్తుకొని పోవుధురు. ప్రస్తుతమిది మృగ్యమై పోవుచున్న 
యాచారము, కాని దేవతా వివాహములందు మాత్రము పరిపాటిగ సాగుచునే 
యున్నది. మడికొండ (గ్రామమున సీతారామ కల్యాణ సమయమున నీ దోపు 
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ఏటేట జరిపెదరు. పన్నిద్దరాశ్యారులలో చేరిన తిరుమంగయాళ్వారు కూరత్తా 
శ్వారు మున్నగువారల వేషము ధరించి వైష్టవభక్తులు పెరుమాండ్ల పైనున్న 
భూషణముల దొంగిలింతురు. మడికొండ (గ్రామము బయట దోస్పమజ్ధి యను 
నొక మజ్జీచెట్టు కలదు. సీతారాముల ఊరేగింపు అచ్చోటికి పచ్చినప్పుడు దోపు 
జరుగును. ఈ దొంగతన మనునది పెండ్రిలో నొకభాగముగా నెటుల చేరినదో 
ఎప్పుడు చేరినదో తెలియరాదు.రాక్షస వివాహములో కన్యతో చాటు వెలగల వస్తువు 
లను దోచుకొనిపోవు ఆచార మేర్చడెనేమో? అలుకలు తీరిన తరువాత, నాక 
బలికి పోయిన తరువాత “గుండు గుమ్మేసిరి, కూనాట్లు గలిపిరియని కలదు.ఇచేమి 
యాచారమా? నాకబలి సమయమున త లబాలపై నల్లపూసలు గుండ్లు పెట్టెదరు. 
అది యిదియే కావచ్చును. 

“సీతాదేవి యానవాలు' పాటలో ఒకనాడు శ్రీరామచంద్రుడు తుమ్మగా 
సీతమ్మ “కోటంత ఆయుస్సు గోవిందు కనుచ్చు (బహ్మంతె ఆయుస్సు పరంజొ తి ననుచు, 
చిరంజీవి అనితీసి భమిదావ చెవిని, డంచువనౌ' నట. ఈ విశ్వాస మిప్పటికిని గలదు. 
దాని పరమార్ధము మాత్రము మరుగుపడి పోయినది. 

“లంకొ యాగము పాటలో మారీచుని పన్నుగడపై “హో యన్నయార్త 
నాదము వినీ సీత మ్మ లక్ష్మణునిఅన్నగారి సహాయమునకు ఫొమ్మనెను.లక్ష్మణుడు 
రాముని కెట్టి కీడు మూడదన సీతమ్మ లక్ష్మణుని దూరుచు'తమ్ములు కారయా అన్నలు 
చసేను కాపురంబులు చేతురూ, చేను దున్నినవెనుక చేనువెంబడి వీడు చేనువారిది కాదా 
యనెను. ఆ కాలమున దేవరన్యాయ ముండెడిది కాబోలు.రావణుడు సీత నపహ 
రించుకొని పోవునప్పు డామె విలపించుచు'మున్నూ టరువది నోములు నోచితి విఘ్న 
కాంతను నోచితీ, సంధ్యాల వెన్నెలా జ్యోతి గావించుకొని వడిగట్టుక నోచిరి యని తలచు 
కొనెను. ఈ తీరుగా జూచిన ఏడాది పొడుగున 'దినమొక నోము నోచుటకు 
పీలుం డెడిదని తెలియుచున్నది. ఇప్పు డీ నోములన్నియు కానరావు, 

“లక్ష్మణమూర్చ” పదములో లక్ష్మణుడు మూర్చపోయినప్పుడు నంది 
(గ్రామమున నున్న భరతునకు “అనుజుడు లక్ష్మణుడు అడవి లోపలను, తలట చమథ 
చేత తడవుకొని కృశియించ, మొదలంట బురదలో మునిగి దుఃఖమున, కష్టంబు పడుతున్న 
కడుచెడ్డ నృూవ్మములు' గలిగెను. తలకు నూనె యంటినట్లు కల రాగూడదని 
యిస్పటికిని మనవారి విశ్వాసము. 

“కుశలవకుచ్చల చరిత్ర పాటలో బుష్యాశ్రమమున సీత ప్రసవించి 
నప్పుడు జన్మించిన శిశువునకు “పొలుపుగ దర్భలు బొడ్డుపై నుంచిరి - పూబటోణులు బొడ్డు 


జానపద గేయసాహిత్యము 


3.౨౫ 


వొప్పుగ కోనిరి - మీరు పుడుదురని మీ తండ్రిప్పుడు = బంగారపు చేటలు చేయించే. అనుచో 
పుణుకులు చేటలపోనీ _ పట్టు చీరెలు పొత్తి ళ్లు పరచి - పవళించా బెట్టిరి బాలుణ్ణీ - బిడ్తామాది 
(గడ్డమీది - యనుచు ఐలికిరి కాంతలు తాము ఇప్పటికిని పల్లెటూశ్ళయం దీ యాచార 
ములు జాత కర్మలందు పాటింపబడుచున్న వి. పురుడు జరిపినప్పటి యాచార 
వ్యవహారములు, అందున్న ఆయుర్వేద విషయములు గమనింప దగినవి. 
“ముత్యాల పీటలు ముందుగ వేసిరింరావే జానకి రమ్మని పిలచిరి-నడికట్టు గటి సంతోషముగను- 
కుడి పాదమున కూర్చుండ బెట్టిరి-ఉల్లి వేని కాచిన నూనెలను-సీతకు నిరసంటిరి వారు- 
పచ్చాకు కచ్చూరాలు వేసిన-వొంటిపిండి నలుగులు పెట్టించె.... కొట్టుకాయము కొట్టి తెచ్చిరి- 
అప్పుడు కాచిన ఆవుల పాలు. బంగారు గిన్నెతొ పోయించిరీ- పణతులు పావంబులు తొడగిం 
చిరీ-బొడ్డు కోనిన కత్తి చేతి కిచ్చిరి- వేపకొమ్మల వెలది కిచ్చిరితూర్పు వేపునా నిలువ జానకి- 
(మొక్కావె జానకి భాస్యూరుకైనా-ఏటనేట చూలింత దాలింతా-దయచేయుమి భాస్కర యనెను- 
అక్కడ నున్న అ తవల కెల్ల-పసుపు కుంకుమా పణతులు ఇచ్చిరి - అకులు పోకలు కాయ 
పండులు-ఇచ్చెను జానకి వేడుకతోనూ "'ఇటులే, మరికొన్ని యాచారములు చెప్పబడినవి, 

“కశలవకుచ్చల చరికశము"న బారసాలనాడు బావిలో చేదవేయు ఆచారము 
నడపినప్పుడు “అందరు (గ్రక్కున బావికి చను దెంచిరి శ్నీఘమునా, చావిలోపల చేదలు వేసిరి, 
మూడు చేదలు ముందుగ వేసిర్తిపొత్తిశ్శా బట్టలు తడవించిరి, ఆకులు ముగ్గులు అక్కడ బెట్టిరి, 
కొవ్ఫువ (మొళ్ళీర కాంత్‌ లందరు, లోనికి చనుదెంచిరి శీఘ్రమునా' కప్పకు (మొక్కు. 
"పేలనో? ఇప్పుడి యాచారము కానుపించదు. 

“రామకథా సుధార్హవమున అశోకవృకతము'పె నున్న కోతిని జూచి సీత స్వప్న 
మనుకొని “కలలో కోతిని కనుగొంటిని యిక్కలను కలుగు కీ'డని చింతించెను. 
కలలో కోతి కనపడకూడదని మనవారి నమ్మకము. 

“విరాటపర్యము పదముిన బృహన్నలతో నుత్తరుడు బయలుదేరి పోవు 
చుండగా “పరసౌధములనుండి సరనీజేక్షణలు, పెరుగు లాజలు పూలు తరచుగను జల్లి” 
నట్లు నర్హింపబడినది. పెరుగు జల్లు టెందులకోః ఆంధ భారత మున కేవలము 
“దీవించి సిసలు సల్లం బురంబు నిర్షమించి"నట్లు వర్షింపదిడినది. 

“కొమిరెల్లి మల్లన్న కథిలో గొజ్జెయున్నితో సిద్ధమగు కంబళ్ళ వర్ణనము 
కలదు. “కంబళ్ళను గట్టుకొనిన, కట్టుకొని పరచుకొనిన, అభిలమైన వర్ణాలకు, ఆక్షేషణ వుండ 
బోదు, దేవతలకు మెప్పు నుమ్మి, దేహము ఆరోగ్యముండు, నల్టిగొంగజీ గమ్బుకొనిన, నఖిల 
భూత్యపేతమూలు, అతని వద్దకు చేరకుండు, అఖిల వభములు తాను గూడు, తొర్హిగొ ంగణీ 
యెంటనున్న, దేవతా ప్రసన్నమౌను, శనీ? గొంగడి గప్పుకొన్న కష్టమూలు తొలగునయ్య'. 
గొంగళ్ళను గూర్చిన యభిప్రాయ మిప్పటికి నిటులే కలదు. 


ప్రమ తెలుగు 


తెగలు 


భారత దేశమున (పధానముగా చాతుర్వర్హ్యములవారే యున్నను వారిలో 
మరల వందలకొలది ఉపజాతు లేర్పడినవి. ఒకొ-క్క- ప్రాంతమున కొన్ని 
కొన్ని (క్రొ త్ర కులములు బయలుదేరినవి. ఇట్టి విభజన మెన్నడు జరిగినదో ఇద 
మిత్సముగా తెలియ రాదు, జానపదగేయము లందు అనేకకులముల గూర్చిన 
ప్రశంస కలదు. 

“గంగా వివాహము "పాటలో ఏలాప్పరమున గల వీధులు పెర్డి ంచునప్పుడు 
సుమారు ౪౫ కులములు వర్డి ంపబకినవి. వీనిలో కొన్ని కొత్తగా నున్నవి. 
ఉదా: శీలవంతులు, కమ్మ చెలమ, మద్దివెలమ, సరగుంటలవాండ్డు, మహ 
కర్నికులు, జట్టినవారు. కాళింగులు, జడ్డివారు, పాండీలు, నెయ్యలవారు మున్నగు 
కులములు తెలంగాణమున గానుపించవు, వీరు తెలుగువారో కాదో: కులములు, 
జాతులగూర్చి పరిశోధనలు సల్పినవారి [గంథములం దివి కనబడ లేదు. *కొమి 
రెల్లి మల్లన్న” కథలో రెడ్లయందున్న తెగలు కొన్ని చెప్పబిడిసవి. మోటాటి, 
గుడాటి, పాకనాటి, గోనెయెల్మ, చిప్టెపు, గడనకాపురెడ్డ విభేదములు కొన్ని 
చెప్పబడినవి. (శ్రీ మల్లంపల్సి సోమశేఖర శర్మగారు పంటకాపులకు చెందిన 
మోటాటి, పాకనాటి రెండుతెగలనే పేర్కొనిరిం. వారు పేర్కొన్న పంట 
కాపులలోనున్న ౧౪ తెగలందు తక్కి నవారు వేరుగా నున్నారు. పదములో ' 
నున్న పెర్లందులో లేవు.అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు కొన్ని కాపుతెగలను 
'పేర్కొనెను. 

“పంట, మోటాటి, పెడగంటి, పాకనాటి,అరవెలమ, లాది కొండార్క మొరుసు, గోన 

కొణిదె, కాపులు మొదలైన కోణి దనరు, కాపులకు నెల్ల మిన్న యక్కాపు కొడుకి౨. 
పె పద్యమున గోనెకాపు లున్నారు. పదములోనున్న ' గోనెమెల్మ'లే గోనెకాపులు. 
ఒకొక్క ప్రాంతమున నీ యుపజాతు లొక్టొక్క_ పేరుతో నుండునట్లు తోచెడిని. 


“సీతాకల్యాణము” పాటలో కొట్నములు దంచునప్పుడు వివిధములగు 
వడ్లు పేర్కొనబడినవి. వగ్లెన్ని తీరులో గమనింపుడు”. “గరుడ వాహనాలు గౌరి 
Sa కురున బాదాములు కృష్ణభోగాలు, వంకవణ్ఞము పెద్ద వజ్ఞాణములు, కంకణములు 
లక్షీ నారాయణ మణులు, మాదేవి కొటుకలు మల్చేచిన్నాలు, దూది భోగాలును దొంతిమల్లె 


౧. History of the Reddi Kingdoms. 


ఎ పొంసవింశతి (౪-౧౩౬) 


జానపద గేయసాహిత్యము 


ర8=ఎ౨8 


లును, గోర్ముపయాగలు గోడబ ధాన్యములు, ముత్యసరి ధాన్యములు ముక్క ధాన్యములు, 
బంగారు తీగెలు బలితాములును, గంగబారేలేను కామాభోగాలు, వీలిళా ధాన్యములు నారియా 
మణులు, వివరించి దంచేరు వేడ్క_తో నపుడు, నావిరాగములలో పాడి యాడుచును. కొట్న 
ముల పాటలు నాటరాగములో పాడెడువారని తెలియుచున్నది. 

“విరాటసర్వము పదము” లో ను త్రరాభిమన్యుల వివాహ వేళ కొట్నములు 
దంచినప్పుడు * గరుడ వాహనాలు చిట్రికన్నెరాలు రత్నసరులు, పాలకిన్నెరాలు మంచి 
పాల బుడమలు, రాజనాలు కార్తిగాలు రామసాగరాలు మంచి, గౌరి కుంకుమాలు మంచి 
కనకసరులును, ఆకుసరులు ముత్యసరులు అక్కుళ్ళు రాజభోగు, లమరు కాళ్మీరునన్న లంద 
మొప్పగా ” వర్ణింప బడినవి, 


వృత్తులు స పరి[కోయలు _ కళలు 


అనాదిగా గానబదు వర్హన్యవస్ట తొలుదొలుత వృ త్తి సౌలభ్యము కొరకే 
యేరుపడనట్లు విజ్ఞులు చెప్పుదురు. కాలక్రమమున చాతుర్వర్థ్యములందు వందల 
కొలది భేదము లెర్బడి జాతులు కులములు కలిగి క్లి ప్టము మరియు నష్టము గూడ 
కలిగించునంత వరకు వచ్చినవి, జానపద సాహిత్యమున పెక్కు. జాతులవారి 
వృత్తులు, పరిశ్రమలు, కళలు వర్షింప బడినవి. ఏ వృత్తి లేనివారు కూలి నాలి 
చేసికొని [బ్రతుకుచుండెడివారు. అట్లిజన మిప్పటికిని కలదు. పూర్వముకన్న నిప్పు 
వ 
డట్లి సంఖ్య పెచ్చు పెరిగినట్లున్నది. (ప్రజా జీవితమునకు సంబంధించిన నిట్టి 
టి ౧ ని 
విషయములు శిష్ట సాహిత్యమునకన్న జానపద సాహిత్యమ౦ దె యధికముగా నగు 
పించును. శ్రామికగేయముల ప్రకరణమున తెలుగువారు చేయు కాయకష్ట మెన్ని 


తీరులో వాని నంటి పెరిగిన వాజ్మయమెంతో వివరించియుంటిని, 


పలనాటి వీరుల చరిత్రకు సంబంధించిన కథలందు కూలి నాలి చేసికొని 
పొట్టపోసికొనువారి (పశంనయు కలదు. “గురిజాల యుద్ధము _ పూర్వభాగము" 
అను పదములో మందపోటు బొడిచిన గురిజాలవారిని విరుగబొడుతునని (బహ్మ 
నాయుడు కోపోద్రిక్తుడై బయలు దేరినప్పు డాతని తల్లి శీలమ్మ “క శ్ఞైమోపుల వారి 
కలకూలివారి....పసుల కాపరులను బలుసుకూరాకు, తిని యడవులలోన దిరిగేటివారి చంపకు 
మని హిత బోధ మొనర్చి పంపించెను. ఏ పనిపాటయు లేక అన్యాయముగా ధన 
మారింప దలంచి కొందరు దొంగతనమును వృత్తిగా గొనిరి. రానురా నది కళగా 
మారెను. చతుష్షష్టి కళలందు దొంగతనము కూడ స్థానము కల్పించుకొన్నది.. 
దొంగత నమునందు కూడ చాకచక్యము (ప్రబలినది, రేచుక్క పగటిచుక్కలు అట్టి 


౭-౨౮ తెలుప 


వృత్తిలో మిన్నంటిరి.గురిజాల విరుగబొడువ బోవు (బ్రహ్మన్న కు మార్గమధ్యమున 
కొ ర్రివీరుడను గజదొంగ తారసిల్లెను, “కూరతోటలు జొచ్చి కూరగాయలును” 
దొంగిలుటతో వానివృ త్తి త్రి యారంభమయ్యెను. (కోటకూర దొంగిలినప్పుడే బుద్ది 
చెప్పవ వలెనను సామెత కథవంటిదే యిది.) అటుతరువాత వాదు మెల్ల మెల్లగా 
నిండ్లు సొచ్చి అటకల పె దాగుండి సొమ్ము లపహరించుట నేర్చెను. ఇంతింతై 
వాడు “కుక్కల వాకట్లు కొంకి క త్తియును, సొక్కు.ల బూడిదయు చొప్పగోలయును, దిష్టి 
బంధనముచే తెలివి లేకుండ, అష్ట దిక్కులు గట్టునట్టి నేర్చమర, అరువయి నాల్లవుష ధము 
లమరంగ నేర్చిన వాడయ్యెను. “దివరకు హత న వార్త ర నంపించి తరువాత రాజస 
ముగా బోయి దొంగతనము జేయు "* అగ్గి క మారెను. 

వేళ తెలిసికొనుటకు మనవారికి పూర్వమునుండి గడియారము లున్నట్లు 
మన శిష్టసాహిత్యమునను జానపద సాహిత్యమునను కాననగును. అవి ఇప్పటి 
గడియారముల వంటివి మాత్రము కాకపోవచ్చును. అరబ్బు లిసుక గడియార 
మును కని పెట్టినట్లు భారతీయులు నీటి గడియారములు కని పెట్టిరని విజ్ఞుల యభి 
ప్రాయము. పల్నాటి వీరచరిత్రకు సంబంధించిన యొకపాట “రాచమల్లు రాయ 
దారము' .దీనిలోఅలరాజు గురిజాలకు రాయబారమునకు బోయినస్పుడుగజీయారళు 
మొగసాల కొజవ నోతెంబొనట్లు వర్జింపదిడినది. 


“పలనాటి వఏరచరిత్రము*న నున్న భూత రాట్‌ స్తంభము “ఇనుము వీ త్తోణి కంచు 
పామ తాయములు వంఛలోవాంఖులితో చేయబడెను. ఆనాడీ లోహములతో చేసెడు 
పరిశ్రమ లభివృద్ధిచెంది యుండెను, 


“ముఖమల్లు డడ్జలు మనుకొని కెబ్బి'యని యుండుటచే నాంధ్రదేశమున గూడ 
ముఖమళల్లు పరిశమ మభివ వృద్ధి యమొనని తలంపవచ్చును. 
సకల ధాన్యంబులు సకల రత్నములు, బంగారు వెండియు బహుధన వితతి, సరిగ 
వస్త్రంబులు సరసప్పం బిట్టు, పటములు ఘనతంతు పటములు మరియు, కాంస్య తామ శ్వేత 
క(మభాండములు,రసవర్గముల నెల్ల రంజనంబొప్ప, [కయవ్మిక్రయమ్ములి గావించు వా రానా 
డుండిరి, బాలునికి బంగారు బొంగరములు చేయుటకై అగసాలెవారోవార లిండ్లకు 
బోయి పడ కారు, కమ్మచ్చులును నీరుకార్లు సుత్తెలును, ఘనమౌ పడచ్చును కత్తెరల్‌ 
"మరియు, అలరు మచ్చులు గుడు లాదియైనట్టి, పనిముట్లు గొని” వచ్చిరి. మాంచాల 
యలంకరణము సందర్భమున నెన్నియో భూషణములు పేర్కొనబడినవి. స్వర్ణ 
కారవృ త్తి యానా డుచ్చదశలో నుండియుండును. మరియును మాంచాల “ముత్యాలు 
గూర్చిన ముంగొంగు మెరయ, (వకిమలు (వానీనో వ్టు న(స్ర్రంది, కటియందు ధరియించి” 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭.౨౯ 


తల్లి చెంతకు బోయినట్లు వర్ణింపబడినది. వస్త్రములపై గల యద్దకపు పరిశ్రమ 
సీ వర్ణనము సూచించుచున్నది. 


' బాలచంద్రుని చేశ్యాలోలుపత ఆనాటి సంఘమున వేశ్యల కున్న స్థానమును 
నిరూపించును., మొన్న మొన్నటివరకు (పతి గ్రామమున వెట్టిచాకిరి చేయుటకు 
కొంద రుం డెడువారు.కొటమరాజు కథలో సిద్దిరాజు వెట్టివాండ్రను బిలిచి సై న్యము 
లకు కావలి గాయుటక్రె రాత్రులందు దివిటీలు పట్టుటకు నియోగించెను, 

పూర్వకాలమున తాశప(త్ర ములు ఛభూరప త్ర ములు (వాత కుపయోగ పడు 
చుండెడివి. మొన్న మొన్నటివరకు. తెలుగు దేశమున పెద్ద లుత్తరములు (వాయు 
టకు తాటియాకులనే వాడుచుండిరి. ఇప్పుడవి యడుగంటిపో యినవి. మనపూర్వ 
వాజ్మయ మంతయు తాళపక (గ్రంథము లందే భద్రము గావింపబడినది. తాటి 
కమ్మల పై మిక్కిలి యోపికతో ముత్యాల సరములవంటి పం కులు ఘంటముతో 
మనపూర్వులు వ్రాసెడువారు. కాటమరాజు కథలో ఉత్తరములు వ్రాయుటతై 
కోటపాటినుండి చక్కని తాటియాకులు తెప్పించుటయే ఒక ఉపకథగా చెప్ప 
బడినది. కాటమరాజు ఐతమరాజాదుల కుత్తరములు వ్రాయుటక్రై “సమ్మతంబుగ 
మంచి సవరనియాకు, కొనగల మోవాకు కుదుకు చక్కనిది కోటపాటినుండి తెచ్చుటకు 
చట్టువారి ఎజ్జన్నను పంపించెను. కమ్మలు తెచ్చిన పిదప కౌటమరాజు ఉత్తర 
ములు వ్రాయించుటక్రై “భాసురకీర్తి (పభాపశేఖరుడు, లేఖలు [వాయను లిఖియించి చదువ, 
(ప్రాకట ఛభవ్చన్ళు ఖాషాధికారి, కాటభూపాలుని కరుణ తోడుతను, మేటియె (పభవొందు మిత 
భాషణుండు, కందరు సాటిగాగల రాతమచం్యడు” పిలిపించి వావయగు పల్లి కొండకు, 
కొమరక్క- సిరిదేవులకు, ఐతమ రాజాదులకు నుత్తరములు వ్రాయించెను. ఆ 
కాలమున బేఖలు[వాయుట కనేక భాషావిదులగు *“దుబాసీలు' రాజసభలందు వ్రాయస 
కాండ్రుగా నుండెడువారని తెలియుచున్నది. 


పూర్వకాలమున లేఖ లెంత జాగ్రతగా నొకచోటినుండి మరియొక చోటికి 
పంపబడుచుండెనో కాటమరాజు కథలో గాననగును. రామచం దునితో కమ్మలు 
(వాయించి కాటమరాజు *తన/నాలు చెనిన తగు లేఖలన్ని, ఘనముగా జలవైను శోశు 
చౌంగదికలును - పరుసతో జేసీయు వైనాన బట్టి, యుర్నువెన తనచేతి యుంగరంబునను, లక్భ 
మ(దిఅువోనీ (గ్రక్కున నపుడు. కబురున నారాజు కొలారి బిలిచి, కాలారి చేతికి కమ్మ లందించి 
వై ళంబె కమ్మలు వైనాన గొంచు” పొమ్మనెను. కాలారి యనగా వేగముగా వార్త 


గొనిపోవువాడు. లేఖలు భద్రముగా నుంచెడు పెష్టికు చంద్రికయని పేరు. శిష్ట 


౭80 . తెలుగు 


సాహిత్య మునగూడ (విజయవిలాసమున) చంద్రికలు కాననగును. లక్కు ముద్రలు 
వేసి యంగుళీయకము లొ త్తి లేఖల రహస్యము కాపాడ బడుచుండెడిది, 

కాటమరాజు వాయించిన లేఖను ఐతమరాజుకడ నున్న మంత్రి చదువలే 
డయ్యెను. అతడుసాద (వ్రాతయుగాదు న్న బిన్నాలును,నీ జాబు తెలియదు యదుకులాధీశ” 
యనెను. అది బహుశః రహస్యము గాపాడుటకై వ్రాయబడిన గు ప్తలేఖనమై 
యుండును. అది చదువుటకు సమర్గురాలు సిరిగిరిదేవి ; ఐకమరాజు కూతురు. 
కావుననే మంత్రి రాజుతో 'నీ ముద్దు కూతురు నీలాల వేణి, (పేమలో గొల్చియు (ప్రియ 
మార పాొర్భి, తెలుగు నోర్‌వోంచును.... చెలగి కొన్చోశమును జదివె నాగరము,నరనాథ మీ ప్వుత్రి 
నలినాయతాక్షీ, తెజగొప్ప ఛవ్చన్ళ దోలీయవావ, లక్క_మలాకీకి నంత శెలివిడియు'న నెను, 
ఛస్పన్న భాషలు నేర్చిన తెలుగు స్త్రీలందు మనకు తెలిసినంతవరకు సిరిగిరిదే వియే 
(పథమురాలు కాబోలు, సిరిగిరితో లేఖలు చదివించుటకు ఐతమ రాజాదులుబంధు 
సహోదరుల్‌, నందలు నగరికి నప్పు దేతెంచి,మరివేగ గబారదా మంగ వంజుసోను, నారూడి వరు 
సతో నపుడు గూర్చుండిరి, ఐతమరా జెంత సాహిక్య ప్రియుడో! లేనిచో నగరులో 
నొక కూటమునకు శారదామండపమని పేరుండునా 1 (శ్రీ కృష్ణచేవరాయలను 
నందితిమ్మనగారు “మలయకూట (ప్రాసాదనివేశ కృష్ణరాయ దుహీశా” ౧. యని 
ఫప్రొగడెను, కృష్ణ దేవరాయల సాహితీ శభవనమునకు “భుపనవిజయి మని గదా 
పేరు. సుమతి శతక కారుని'గొల్లని సాహిత్యవిద్య"యను మాటశారదా మండ 
పము” పొల్లానరించు చున్నది. బొబ్బిలి యుద్ధమున “చం(/బోలాల ౨ మంబొవ మందున 
రంగయ దొగరగాడా అని కలదు. రంగారావుగారి భవనమునకు చం[ద్రశాల యని 
"పేరు కాబోలు. 

పందెపు కోళ్ళను పెంచుట పూర్వమొక వృత్తిగా నుండెడిది, పెద్దాపురపు 
కోడి సందెముల కథలో దేవాంగులు కోళ్ళను సెంచువారని చెప్పబడినది. పెద్దా 
పృరపు వత్సవాయి రాజుగారి పూలకోడి *దేవాంగూల యిళ్శలోసు ఎ త్తి పెరిగినా” 
దట. 

వినోదమునకే కాక ముభ్యావసరములకై మనవారు కొన్ని పళ్లులను,జంతువు 
లను పెంచెడు వారు.హంసములు, కీరములు వినోదమునకే కాక రాయబారములు 
నడపుటకును,వార్త లందించుటకును నుపయోగపడినటు మన పురాణము లందును 
(ప్రబంధము లందును కలదు. జానపద గేయములందు గూడ నిటి యుదాహరణ 
wen | 

౨. “చం్యద్రశాలా శిరోగృ హే” అమరము, 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౩౧ 


ములు కొన్ని కానుపించును. “బొబ్బిలి కథి లో డేగలు ధర్మారావు రాయబార 
వైఫల్యమును సూచించుటకై తమ కోటలోనికి బోయినవి. పల్నాటి వీరుల కథ 
లందు సెన్యములవెంట డేగలున్నట్లు వర్ణింపబడినది. రుక్మి ణీదేవి తనను వివాహ 
మాడుట క్రై (శ్రీకృష్ణునితో చిలుక రాయబారము” సాగించినది. అలిగి పోయిన 
సీతమ్మ కడకు (శ్రీరామచంద్రుడు * కీరసందేశ " మంపెను. అశోక వనమున 
నున్న సీతమ్మ తన్ను విడిపింపు మని (గ్రురామచం ద్రునకు “కోవెల రాయబారి 
మం పెను, “రాములమ్మ పాటిలో నామెను చెరపట్టి యుంచిన లంబాడెవాని జాడ 
తీసినది పావురము. ఆమెకడనుండి యామెభ రకు వావురము కమ్మ గొనిపోయి 
నది. పక్షుల వలెనే జంతువులుకూడ నిట్టి యవ సరముల కుపయోగపడు చుండె 
డివి. స్వామిభ _్రికి శునకమునకు పెట్టినది పేరు. అది వేటాడుట యందును, 
శత్రువుల పసిబట్టి పారదోలుబయందును రమ యజమానుల కుపయోగించును. 
“ఆరెమరాఠీల కథిలో సిద్దోణి పంపిన దొంగలు సో మోజీరావు తల గోసికొనిపోయి 
మూడామడ చేరుకొన్నను సోమోజి తమ్ముడు పీరోజి తన కుక్కల నుపయోగించి 
యవి పసిపట్టి పోయిన మార్గమున నడచి చివరకు దొంగలను పట్టుకొ నెను. 
కుక్క_లే యా దొంగల'పెబడి వారిని హతమాల్నెను.నేడు పాశ్చాత్య దేశములందు 
కుక్కల నపరాధపరికోధక శాఖవారు ప్రత్యేక శిక్షణముతో బెంచునున్నట్లు విను 
చున్నాము. 

“సారంగధర పాటి లో తొందరపడి సారంగధరుని శిక్షింపగూడ దని 
చెప్పిన కథల౦దు (బ్రాహ్మణబాలుని పెంపసృుడుముంగి సర్పము బారినుండి కాపాడి 
తొందరపాటుచే నాబాలుని తండ్రిచే తాను చంపబడినబ్లు వర్ణింపదిడినది. “లంకా 
యాగము పాటలో సీతకోరికపె (శ్రీరాముడు పగడసాలలు పంపవలసినదిగా 
సముదదునికి కమ్మనంపెను. దానిని కాకికాలునకు గట్టి పంపెను. కాకులు గూడ 
వారావాహమున కుపయోగపడెడివి కాబోలు, కాకితో కబురంపుటి యనునది 
దీనివలననే పుట్టియుండును. ఇదేపాటలో ఆంజనేయుని తోకకు రాక్షసులు*పట్టు 
చీరెలు మంచి వాణీల గుడ్డలు నరోకాల జలారులూ' కూడ చుట్టి నిప్పంటిం చిరి. 
తెలంగాణమందలి పరకాల తివాసీలకు (ప్రసిద్ధిగన్నది. సరకాల తాలూకా మొన్న 
మొన్నటివరకు కరీంనగర మండలమున నుండెను. కరీంనగర మండలము 
జలారు పరిశ్రమకు పేరెన్నిక గన్నది. పూర్వము పరకాలలోగూడ నీ పరిశ్రమ 
ఉండెను కాబోలు. పరకాల పేరుండుటచే నీ గేయము తెలంగాణమునకు సంబం 
ధించిన దేమో యని నా యనుమానము. 


౭3.9౨ తెలుగు 


నేవభూవణములు 

కాలానుగుణముగా మనుజుల యభిరుచులు మారుచుండును. తత్త దుచిత 
ముగా వేష భూషణము లందును మార్పులు కలుగు చుందును. ఒక [కొత్త 
వేషము వచ్చి ప్రాత వేషమునకు స్వసి చెప్పిన, ఒక [కొత్త భూషణము వచ్చి 
పాత భూషణమును వెక్కిరించును. .(క్రొత జాతుల సంపర్కమున, వాని యను 
కరణమున ఇట్టి మార్చు లధికముగా గలుగుచుండును. ఇప్పటికి రెండు తరముల 
క్రిందనున్న భూషణములు నేడు మోట పోవుటయే గాక పేర్లు హడ తెలియ 
కుండునట్టు ప్రాతపడి పోయినవి. మన నాయనమ్మలు ధరించిన ముక్కెర, 
బూలాకి, బవిరెలు, కుంటెంద్లు, ప'బ్టెడ, నాను, దిల్లెండ్లు మున్నగు భూషణములు 
ముంత గూడులందు దాగియుండుటో లేక అగసాలి కుంపటిలో కరగిపోవుటో 
మన మెరుగుదుము. పర్షటూరివారు ధరించెడు పూసలు మరియు అద్దముల రవికెలు 
నేటి నవనాగరక నారీమణులు ధరించుచున్నారు. ఒకప్పుడు నాగరకుల మను కొను 
వారు బాహుమూలరుచు లగుపడునట్లు జాకెట్లు ధరించెడువారు. (ప్రస్తుత మవి మోచే 
తిని గూడ దాటిపోవుచున్నవి. వేణీ బంధము లెన్నియో విధముల మారుచున్నవి. 
రామాయణ కాలమునాటి త్రిజటలు లేకున్నను ఏక వేణి, ద్వి వేణీ పంటివారున్నారు. 
పురుషుల వేషములందు గూడ ఇట్టి మార్పులే వచ్చినవి. ఒకప్పుడు పురుషులు 
గూడ స్రిలవలె శిఖ లుంచెడు వారు.పూలు ముడిచెడువారు. ప్రకృత మవి దూయమై 
పోయి మరియొక రూపు ధరించినవి. మీస మొకప్పుడు పౌరుష చిహ్నము, 
ప్రకృత మది మోటు. సినిమా కళ వలన దేశ దేశ వాసుల వేష భూషణములు 
చూచియు, సినిమా నటీనటుల వేషములు చూచియు ప్రజలలో మార్పులు వచ్చు 
చుండుట అంద రెరిగిన విషయమే. జానపద గేయములందు, నున యవ్వలు 
తాత ముత్తాతల వేషములు వారు ధరించెడు భూషణములు గోచరించును.కొన్నింటి 
పేర్లు మనకు తెలియవు. ఈ సందర్భమున నిఘంటువులు కూడ మూగనోము 
పట్టును. భూషణ విశేషమని తప్పుకొన జూచును. ఏయే భూషణము లెట్టివో 
వాని యాకార మెట్టిదో ఇదమిత్ధముగా శేల్చికొన జాలము. 

“పల్నాటి వీర చరిశ్రము'న నలగామరాజు కొల్వుకూటమున కేతెంచు 
సప్పుడు “భుజియించిన తరువాత పునుగు జవ్వాజి, కస్తూరి రసమును గలిపిన యట్టి శ్రీ 
చందనము మేన చెలువుగా బూని, తగటు వానంఖులు ధరియించి తలకు, ఒక వింత యుష్టీష 


మొప్పుగా గట్టి, నవరత్న మాల కంఠంబున (వేల, డంబుగా కర్ణ కుండలములు మెరయ, 
భుజకీర్తు లనియెడు భూషలు దాల్చి, మేనికి రక్షయై మించు తాయితులు, దండచేతుల రెంట 
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ధారణ చేని, మురుగులు గొలుసులు ముంజేతు లందు. తిరముగా (వేళ్ల ముదికలను బెట్టి, 
నవరత్న ఖచితంపు నడికట్టు దాల్చి, గండ పెండేరంబు కాలికి బెట్టి, బంగారు దుప్పటి 
పైనను గట్టి, పావుకోళ్లను రెండు పదముల దొడిగి * బయలుదేరెను. పూర్వకాలపు 
భూషణములు వింతగా నున్నటులే వారి పేరులు గూడ ఏంతగా నుండును. ఈ 
నా డా పేరులు మోళ్షై పోయినవి. నలగాముడు, మలిదేవుడు. కన్నమనీడు, 
అనపోతు; ఐతమ్మ, రఖా9బ, మాడచి, యాచమ, చందమ్మ. మాంచాల, పేరమ్మ 
వంటిపేరులు నేడు వినబడవు. 


స్త్రీల వేష భూషణము లెట్టివో గమనింసుడు. చెలిక తెలు మాంచాల నలంక 
రించు ఘట్టమున నివి కాననగును. మాంచాలకు సంపెంగ నూనెతో తలయంటి 
మంచిగంధమున అటకలి రాచి, పన్నీట జలక మాడించి, తడి యార్చి పొడి 
వస్త్రములు చుట్టి “దీర్ధమై నునుపులై తీశైన కురుల, కూర్చి నున్నగ దువ్వి కొప్పు గీలించి, 
బంగారు పూచేర్లు బాగుగా జుట్టి, మదనకుంతముకు సమంపు పాపటను, మణి హేమ మౌ క్తిక 
మండితంబైన, చేర్చుక్క. జేరిచి చిత్రంబుగాను, పొలుపొంద శశిరవి భూషణ యుగము, 
పాపట కిరువంక భానిల్ల నిలిపి, మాణిక్య హాటక మయవింబ మొకటి, తలవెన్మ._ మెరయగ 
దట్టించి రెలమి', మరియును ఫాలమున బొమలు రెంటికి మధ్యన కస్తూరి తిలకము 
దిద్ది, ముక్కు_నకు ముతకంపు ముంగర బెట్టి, గండ భాగముల కస్తూరికామకరికా 
సత్రములు (వాసి, చెవులకు “తాటంక భూషణ ద్యయము గీలించి, ముత్యాల కుచ్చులు 
మునుకొని (వేలు, బవిరలు కుంజెండ్లు పసమీర బెట్టి, కర్తాగ్రదేశముల్‌ కాంతుల నీన, కుప్పెల 
ముత్యాల కుచ్చుల రెండు, ఘన కుంతలంబుల గదియించి మరియు * మేనికి కాశ్మీర 
కర్పూర కస్తూరులు కలిపిన మలయజ మలది, బంగారు పువ్వుల పట్టు కంచుకమూ 
దొడిగి, దూముకి వేసి, ముత్యాల రత్నాల పేద్ద,పతకాలు, పవడాలు, బన్న సరాలు, 
వక్షమున గీలించి, గళమున ముత్యాల ప్టెడ నలంకరించి, చేతులకు అంగద 
ములు, దండకడియములు దంటతాయెతులు గట్టి మనికట్టు నెగువ సీలాలగాజులు 
దొడిగి,పచ్చల కంకణాలు, చామల కడియములు సంధింపజేసి, చేకట్లు ధరియింప 
జెసి, మాణిక్య తపనీయ మంజులోర్మికల నంగుళుల కమర్చి, పాపట సవరించి, 
బంగారు తగటు ముయ్యంచు చేలంబు కటియందు సంధించి, గజ్జెలు (వేలు 
తపనీయ కౌంచిని దట్టించి ముడిచి, అండెలు గొలుసులు, భర్మ వినిర్మిత బహు 
విధ దీప్తభూషణంబులు, కాళ్ళకు, కాళ్ళ (వేళ్ళకు బెట్టి పదములకు లత్తుక రాచి, 
కండ్లకు కాటుక బెట్టి, యలంకరించిరి.ఇన్ని భూషణములు నేటి మగువలు మోయ 
జాల రనుకొందును. 
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కాటమరాజు కథలో చల్ల పిన్నయ్య మున్నగువారు “కా నెలు విగియించి, 
గంధంబు బూసి, రాళ్ళు దాపినయట్టి రాళట్లు దాల్చి, ముత్యాల హారముల్‌ మురియుచు వేసీ 
చౌకట్ల గర్తముల చయ్యన దొడిగి, దేదీవ్యముగ వెల్లు దివ్యాంబరములు, నవరత్నముల భూషణ 
ములు దాల్చి, కడు సూర్య కాబొల్ల ఘనముగా బూని, మహాదేవ హర హరా మహాదేవ 
యనుచు,” యుద్దమునకు బయలుదేరిరి. అయితమ రాజాదు లీ తీరుగా నలంక 
రించుకొనీరి. ల అసత తొడిగెను వల్లవులరాజు, వింతగా శిరమందు వీరజడ యల్లి, విర 
జాజులు తురిమి వేడుకమీర, పరగ మాణిక్యాల సతకంబు దాల్చి, సచ్చల కడియముల్‌ పని 
డుంగరములు, మెచ్చయిన నేవళము మెడనూలువేసీ, యడపకా డంతట నాకు చుట్టియి 
బయలుదేరెను. కరియాపులన్న 'ధీరూడై నెలవంక తిరుమణి దిద్ది, కరముల చేమపూ 
కడియముల్‌ బెట్టి, మేశ్రైన రత్నాల మెడనూలు వేని, డాకాలి సెండెంబు ధరియించె నంత, 
విరుదులు ధరియించి పరువడి వచ్చి, నలఖైమూన్లో దట్లి నడుముకు గట్టి, ననరైన చెంగావి 
వలిపంబు గట్టి వెడలెను. ఎబ్జియ్య వీర వేష మీవిభముగా దాల్బెను. “అప్పుడు కట్టిరి 
హనుమంతు కా నె, వీరులై తల జడల్‌ వీరజడ లల్లి, విరజొజులను నతివేగ ధరించి, మెడ 
జాలు గంధంబు మేలు హారములు, శరకుంతములు చేత చక్కగా బ్టె. నలనన్న యెర్ర 
య్యలు నలసిద్ధిపె బోవునపుడు “కట్టిరి హనుమంత కా సెలు వేగ, హనుమంత కా నెపై 
రేనుంత ముండ్లు, చేమంతి బంతులు చెలగుచు వేని, కనక వగ్గాణంబు రట్టిరి మీద, మేలు 
తుమ్మెదరెక్క. మీరిన వన్నె, సంపెంగ నూనెచే వంపించి కురులు, వీరజడ లల్లిరి వేడుక 
పడుచు, ముడిచిరి గేదగుల్‌ ముంచుకొనియుండ, ఫాలమున కస్తూరి బాగుగా దిద్ది, పచ్చల 
పులిగోరు పతకముల్‌ దాల్చి, సన్నపుర్నుద్రాకు సరులు ధరించి, వన్నెగా బిరుదులు వరుస 
' ధరించి” నారు, 

“కాటమరాజు కథిలోనున్న పేర్లన్నియును వింతగా నుండును. కాటమ 
రాజు, నల్లసిద్ది, తిక్కన, పల్లికొండ, కరియావులరాజు, పోలురాజు, ముద్దయ్య, 
పోచయ్య, ముమ్మయ్య, పుత్తమరాజు, పోతినేడు, కోనేరు, రస్తూరిసిద్ది, వీరన్న, 
అబ్బిరాజు, అక్కిరాజు, అబ్బినీడు, ఓబశు, సాతంనేడు, మరినీడు,ధన్నీడు,సాతర్ల 
పరచి, సంబినేడు, కామినీడు, పొమినీడు, బొమ్మినీడు, కొండు, సోమినేడు, 
బొడెపాగు శింగన, వురుమన, కంబినేడు, కాచు, సందినేడు, మెడ పాగులంకు, 
మసిలినేడు, మగుచు, దాలినేడు, కొమ్మినేడు, గల్లపాగు బొడ్డు, అద్బినేడు, 
ఎమ్ము, దింపు, వేశన, సందునేడు, బొమ్మ, కంటెను, యెరుగుండన, మారి 
నేడు, తిమ్మినేడు, చినగబ్బి, మిణుగురు వొమ్ము, బరకసాని అన్ని, కొమ్ము కసి 
నేడు, ఐతమరాజు, నాచకూళనాయడు, నేతివారి ముద్దయ్య, భట్టాపులన్న, అల్లు 
దాడెన్న, మున్నగు పురుషనామములును, నూకమ్మ, కొమరక్క, సిరిగిరి, 
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సిరిభో గలింగ, అగుమంచి, మారమ్మ, అరణప్ప మున్నగు స్త్రీల నామములును 
నేడు వినబడవుగదా ! 


అనుబంధమున గల “భట్టు రాయబారమున నిరువురు భట్లు తను తమ 
రాజుల గొప్పదనము చెప్పుకొనుచు ఎదుటివారిని హేళన చేయునప్పుడు సిద్దిరాజు 
పక్షమున వచ్చిన రాయశ్ళంగావలి భట్టు కాటదురాజు భట్టుతో “బోడావుల 
చెన్నయ బొగడితివి చాల, నేడ బొడిచి గెలిచె నెక్కడ జంపె, చెత్టట్టీ తత్తులు చెంవ లిఖలె 
కొని, చెప్ప నేమిటి కతని చేత నేమొను అనెను. యాదవులు చెంపశిఖలు వేసెడు 
వారని తెలియుచున్నది. కాటమరాజునకు సహాయమున శై పోవుచు “ధరణీజ 
తన్న తా బయన మయ్యె,జీనాంబరములను జెలువెంద గటి, చిక్కని ముత్యాల చొకట్లు పెట్టి, 
కెంపుల యుంగరాల్‌ కేల కడియములు, సొంపైన ముత్యాల జోడు హారములు, గడు పెద్ద 
ధరియించి గండ పెండెములు, నడుమున నొడ్తియాణము చేమమునను, మస్తకమున వ(జి 
మకుటంబు బెట్టి, కస్తూరి గంధంబు గరమొప్ప నలవి, చన్నరిపులకు వైరి జమిళియు గట్టి, 
పున్నమ చందుడై పొంకంబు మెరసె'ను. 

వీరన్న వెంబడి యున్న గోసంగి దళముల వేషభూషణములు గమనింప 
దగినవి, 


“అమరంగ గోసంగు లందటు నపుడు, తమ బిరుదు లన్నియు ధరియించి రంత, 
కొమరొప్పగా నంత (కొత్త చల్లడము, కమనీయమగు చంద్ర కావి ధట్లీలు, 
పులితోలు విరుదులు పూని కా నెలును, జెలువైన సరిసెనల్‌ చెంప గంధాలు, 
గాటంపు టరిగెలు గంట గాలమును, నీళైన కుడిసిగలు నిలుపు నామములు, 

సిగల బువ్వుల చెండ్లు సింహ మరిగెలును, నొకకాల నొరరేటి నొజ (గు రుమాళ్ళు, 
నొరలు గోనీన కత్తు లొనర( జేపట్టి, కిరుచు చేకత్తులు గీరు గంధాలు, 

బొగడ పచ్చల పేర్లు జోడు బింథుళులు(బాజుబందులా?) , తగిన గవ్వల పేర్లు దండకడియములు, 
వెలుగు తలాటములు వేడ్క భుజములను, నెలుగు చర్మంబులు నెన్నెగా గటిని, 
నెడపగ బిరుదు లన్నియు సవరించి, యెడమచేతను గొమ్ము యిరవొక్క. వేర్లు, 
కోసంపు జూపును కోరమీసమును, దావిన నవరత్న దండకడియములు, 
రంగుమీరిన వన్నె రావిరేకలును,................మెడ పెను నేవళములు, 
వాలుగత్తులు సన్న వలిపె దుప్పట్టు, చెలువొప్ప సవరించి చెలగు తప్పెట్లు, 
అప్పుడు _మోయింప నగుభుగుల్‌ గాను, తప్పెట ధ్వనులకు తాశమానముల, 
నడుగుల చిందుల నాడేటివారు, నాడుచో బాడుచు హరిహరాదులను, / 
వినయాన గంతులు వే సేటివారు, ఘనమైన సింహాంబు (గచ్చు టరిగలను, 
మొలకే త్తి జళిపించి మురినేటివారు, నల కత్తులను (డివి యంత మెరవచ్చు, 

నడ్డ బెళకులతోడ నట వచ్చువారు, గడలను ద్రిప్పుచు కరుల క్రైవడిని, 


౭3౬ తెలు(గు 


మత్తుగా వచ్చుచు మరి మసలువారు, మొత్తమై గుమిగూడి ముందర నడవ, 
'మెఅని గోసంగులు మెండుగా నడువ, బిరుదల నీడను వీరన్న కదలెను, 

బొబ్బిలి యునములో వెలమ వీరులు “జాజి పువ్వుల జల్హడములు జగ్గున 
దొడిగీరీ, తాలా తట్టా కత్తులపారి సంకన వేసీరీయనికలదు. 

ఇప్పుడిప్పుడు మటుమాయమగుచున్న శిరో వేష్టనమునకు మస పూర్వు 
లిచ్చిన ప్రాధాన్య మత్యధికము. రుమాలు లేనిదే మస పూరు లిలు వెడ లెడువారు 
కారు. ఇప్పటికిని నీ యాచారము పల్లేపట్టులం దింకను గలదు. ఎవరైన తమ 
రుమాలు దీసికొన్నచో తల గొట్టినంత కన్న నెక్కుడు బాధ వారికి కలుగును. 
పందె మొడ్డుటకో (ప్రతిజ్ఞ సయుటకో, రుమాలు నొడ్డుట ఇప్పటికిని గలదు. 
రుమాలు కుదువబెట్టి యెంతటి యప్పైన గొనెడువారు.కౌరవ వీరుల శిరో వేష్షనము 
లుత్తర బొమ్మపొ త్తికలకై కోరుట భారత కాలమున శిరోవేష్టనమున కున్న 
ప్రాముఖ్యమును సూచించును. ఆరె మరారీంకథిలో అనను జంపపచ్చిన నలుగురు 
దొంగలు పై బడినప్పు డెటులో వారి కొంకులు నరికి తప్పించుకొని సోమోజిరావు 
తనకోటలో దూకెను.కాని యతని తలపాగ బయటనే పడిపోయెను, ప్రాణముల పై 
పీతి గలవాడై నచో నాతడు తలపాగ నటులే విడిచి పారిపోయినచో నాతని 
(ప్రాణములు దక్కియుండును, కాని యాతనికి ప్రాణమునకన్న మాన మెక్కు_డు. 
కనుకనే యాతడు “నాకు ప్రాణము పోయినా మేలు, నాకు పాగాపోయినది హాని" 
యని మరల కోట బయటికి పాగతై వచ్చి చొంగలచే పట్టుబడి హతుడయ్యెను. 

ఇంతవరకు పేర్కొన్నవి కేవలము చారిత్రక గేయములందున్న విషయ 
ములలో కొన్ని మాత్రమే. పౌరాణికములు మరియు స్త్రీల పాటలం దిట్టి విశేష 
ములు కుప్పలు తిప్పలుగా గానుపించును. 

“శాంత గోవింద నామములను పాటలో శాంళను తన కుమారుడగు 
బుష్యశృంగున కిచ్చి వివాహము చేయ బోవునస్సుడు మాండవ్య బుషి కోడలి 
కేమైన కట్నములు గలవా యని భార్య నడుగ నామె “మొన్న (పొద్దటి వేళ, మూనీ 
వాయనంతోని, ౧ మెస్టెలు సూత్రంబు, నాదగ్గ రున్నవి, నాశికి పెడుతాను, గుండు ముత్యపు 
నత్తు, కూతురు వద్దనుండె, అది పట్టుక వచ్చి, శాంతమ్మ కిస్తాను, నా చెవుల మద్రికాయలు, 
కోడలి కిస్తాను, మొన్న (ప్రొద్ధటి వేళ, మూనినాయనంలోని, మేని కమ్మియు చీర, ఆచీర 
యిస్తాను అనెను. ఇవి సాధారోణులు, వీదవారు ధరించెడు భూషణములు. పెండ్లి 


౧ మూనివాయనమా ? మూసివాయనప్ప పేరంటాలు అనగా నీచపు దానములు కూడ 
వట్టు స్రీ యని వాడుక. 


జానపద గేయసాహిత్యము 


232 
కొరకై ఇంత (ప్రయత్నము చేసినగాని సాగదు. ఇప్పటికిని వీద సాదలు పెంకి 

౧ 
చేయునప్పుదు తమ కూతుండమీది సొమ్ములు కొన్ని, తమ యిరుగు పొఠగు 
వారివి కొన్ని తీసికొని పోవుదురు. దశరథ మహారాజుతో వియ్య మందుటకు 


వీద బుషి పడిన బాధలు మన సాధారణ కుటుందములబారి జాధలే. ఇదే పాటలో 
శాంతా వివాహ సమయమున బుషి భార్య సుమి[రను కాసె దోసీ కట్టి, గడవేసి 
ఆ 


డము, చెంప కొప్పులు బెట్ట, జోగంవారము కాము, పండ్ల కప్పులు వేయ, తురక సానులం 
గాము” అని దెప్పి పొడిచెను. కనుక దొమ్మరివారు కాసె బోసి కట్టుదురనియు, 
బోగం వారు చెంప కొప్పులు పెస్పెదరనియు, తురకసానులు పండ్ల కప్పులు 
(దాసెన్స పూయుదు రనియు తెలియుచున్నది. 


“పత క కామేష్టి" పాటలో (శ్రీ రామచంద్రుని కొసల్య ఈ భూషణములతో 


నలంకరించెను. “అందమైన పాదములకు అందేలు మూగాలు, కుందనంపు కడియాలు 
జైమ్ని గొలుసులూ, మద్దికాయలు చెవులాకు మకర కుండలమ్ములు, ముద్దు రావిరేక నొసట 
మొలకు గంటలూ, పచ్చపట్టు బట్ట గట్టి పగిడి మోలకట్టు గట్టి, వన్నెమీర బంగారు వత్తు 
జేసియూ.కంఠమాల మెడలొ వేయుదు కంటె పులిగోరు బెడుదు, నల్లనయ్య నీకు వేసెద 
నాగస్వరములూ, సీలవర్ణ నీకు వేతు చాల ముత్యాల పేర్లు, హారమణులు వ(జాల జోడు 
కవచాలూి”. “శాంతా కల్యాణము. పాటలో కౌసల్యా దశరథులు శాంత పెండ్రిగూర్చి 
ముచ్చటించునప్పు డామె కిచ్చుట కీ భూషణములను దల పెట్టిరి. గజకంఠమాలలు, 
పలక సరిపేటలు, చంద్రహారములు, జననాది గొలుసులు, బన్నే సరములు, నూడి 
గమ్మ, దుద్దులు, ప్రోదీలు, కంకణములు, మొగిలిపువ్వు కడియాలు, మురుగులు, 
సన్న ంపు కెంపులు, సందిటిదండలు, పట్టెడ, బాజిబందులు, బావిలీలు, నాగబిళ్ళలు, 
చేరుచుక్క_బొట్లు, వడ్డాణము, ప అందెలు, పాదాల గొలుసులు, మ బైలు, 
బహ్మతొడుగులు, మున్నగునవి. దీనిలోనే నల్లపూసలు గట్టుట కూడ సూచింప 
బడినది. మరియును శాంతను శోభనపు గదిలోనికి పంపుటకు ముం దామెకు 
“నెలబాల జడ లల్లిరి. ఇది యొక వేణీబంధవిశేషమై యుండును. 


“ఊర్మిళాదేవి నిది పాటలో ఊర్మిళకు “కీల కొన్బమర్‌ విడిచి లవ్మణుడు 
నేర్చులో జడ లల్లెనూ, బొండు మల్లెలు జాజులు జడ పయిని శృంగారముగ జుప్టైనూ”. 
“(శ్రరాములవారి 'ఉగుపాటి లో ($$ శ్రీరాముని “ముణుల రావిరేక, మద్దికాయల ws 


నుకర కుండలములు, Se కిరటము'తో నలంకరించి నట్టున్నది. “ పెండ్లి గోవింద 
నామములు పాటలో కౌొసల్యాది వాలింత లకు స్నానము చేయించి “పట్టు 'సీరెలు దెచ్చి, 
పణతులు గట్టిరి, పాదమున కంచెలు, పాయని )9ియ్బులు, ముత్యాల వత్తులుముదిత లందించిరి, 
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కా తెలుంగు 


శెనగవువు లవిశెలు చేడెలు దొడిగిరి, చేమవూ కడియాలు, చేడెలు పెట్లిిరట. “సీతాదేవి 
యౌొనవాలు పాటలో “మెత్తని కురులకు మృగనాభి యలది, చక్కని కురులకు జవ్వాజి 
యలది, అంత దింతుల్లు జుట్టి, తిలకమ్ము దీర్చ, నని కలదు. అంకబంతులు వేణీ 
బంధ విశేషమో భూషణమో తెలియదు. దీని యందే సీతమ్మ “పెద్ద పూసలపేరు, 
పుంజాల దండ......దండి వుత్తండాలు ? తరుణి తా బెట్టి నట. “శారద రామాయణము 
లో రావణు డాంజనేయుని “అ్టై పట్టి నీ మీసాల ద్రుంతు” ననెను. “రామచం|ద్రుదు 
ఎగదువ్వి మీసము * అని కలదు. శిష్టు లేలకో రామునికిని ఆంజనేయునికిని 
మీసము లుంచ వెరచిరి. రవివర్మ చిత్రములందు మీసములు లేవు. కాని జాన 
పదులు మాత్రము వీర శిథామణులకు మీసము లున్నటుల చిత్రించి జొచిత్యమును 
పాటించిరి. కృష్ణునకు చిత్రములందు మీసములు లేకుండుటజూచి కీ.శే.సురవరం 
ప్రతాపరెడ్డిగారు ప్రత్యేకముగా కృష్ణునకు మీసములు బెట్టించిన చిత్ర ముంచిరి, 
“కశలవ యుద్ధము'న రామ లక్ష్మణు లిరువురును, “ళిఖిపై భత్మల విందులు చుద్ది, 
మల్లెమొగ్గలూ సంపెంగలూను, అందమైన ఆభరణములును,” ధరించినట్టున్నది. 

“నల చరిత్ర పదము" లో సుమా రొక వంద భూషణముల పేర్లున్నవి. 
దమయంతికి జానపదు లీ నగలన్ని ఎచ్చట సమకూర్చిరో ? ఇటులే “శం రేఖా 
పరిణయము 'సుభ|ద్రా కల్యాణము' “ఉషా స్వప్నము" మున్నగు పాటలందు స్తీ 
పురుషుల వేష భూషణములు విపులముగా వర్ణింప బడినవి. “సుభద్రా కల్యాణ 
ప్రారంభము” పాటలో సుభద్ర “నటన గుద్భుడీ తీరు నామంబు దీర్చె'నట. గుమ్మడి 
గింజ యాకారముగా నుండెడు తిలకమని యర్థము. పింగళి సూరన గూడ అగిసె 
యాకు బొట్టు పూర్ణచంద్ర తిలకము,నెలవంక ae గుమ్మడి విత్తు నామముల 
దడవెను.౧ ఈ పాటయందే సుభద్ర “కట్టిన చీరెకు అముడన్న రవికె'తొడిగినది. 
Suit అని మన మర్గము చెప్పుకొన వచ్చునేమో. 


అలంతరణములు 


పురాలంకరణము గృహాలంకరణము పలనాటి వీరుల కథా కాలమున 
నిట్లుండెడిది. నాయడు పంపిన భట్టు రాయ బారమున కే నలగామరాజు సభకు 
పోయినప్పుడు కొలువు శృంగారించిన విధ మీతీరుగా నుండెను. * కస్తూరి చేతను 
కలయంగ నలికి, ముత్యాల తోడుత ముగ్గులు పెట్టి, కర్పూర ముదకంబు కలిపి మందటను, 
కలయంపి చల్లి నిష్కల్మష భంగి, (శ్రీరామ కథలను శ్రీకృష్ణ కథలు, వన్నుగా (వ్రానీన 


౧. ప్రభావతీ ప్రద్యుమ్నము. పుట ౧౨౧. 


జానపద గేయసాహిత్యము ' ఐకకా 


పటములు దెచ్చి, కటిరె గొ గోడలు కనుపడకుండ, మౌ క్రికమండ్‌ర మంజు పుంజంబు, 
(వేలాదు చుండెడు వివిద వ వర్ణిముల, ఘన వితానమ్ములు కట్టిరి మీద, నిలువు టధమ్ములు నిలిపిరి 
చీశల, తంళు పటములు వి స్తరముగ బరచి, వన్నెల పట్రములు వానిపె బరచి, పరచిన వాని 

అనె ఈ రడ చ 
పంచ వర్ణముల, రత్న కందివములు రంగుగా బరచి” రీ. ఈ వర్షనముజ ఆనాటీ వాది 
మై భవ మే కాక చిత్రకళా వఏలసనము గూడ తెలియుచున్నది. రామకథలు, కృష్ణ 


భం పటముల పె (వాసి గోడలు కనబడ కుండునట్లు (వలాడ వేసెడు వాంట. 


'గుహభరతుల అగ్ని ప్రవేశము పాటలో (శ్రీరామ డయోధ్యకు తిరిగి 
విచ్చు వార్త విని పొరుబ నగరము నలంకరించిన మనోహర దృశ్యము కలదు. 
“అప్పు డయాధ్యా పురీ అంగళ్ళలోను, వాకిండ్త కసవులూ పారంగ నూడ్చి, కస్తూరి దెప్పించి 
కలయంగ కలిపి, కస్తూరి చిలికించె ప్రాంగణము లెల్లా, కర్పూర ఖండాలు కలయ ముళ్యాలు 
(ముగ్గు లొప్పుగ బెట్టి ముంగిళ్ళ లోను, మొగసాల గోడలా మరుదు గోడలను, బిగుద 
రొవ్వగ జల్లి శృంగారముగను ? గోడల మేడల గోపురమ్ము లను, వాడ వాడల నీళ్ళు వన్న 
చిత్రములూ, లక్ష్మీ కుంభంబులు లక్ష్మీపతిమలును, లక్ష్మీ నారాయణుల (దాక ప్రతిమలును? 
అజ గజ తురగములు రాజ హంసములు, రతి ము తీగలు రాజ హాంసములు, మూవ 
కోలాదితులు బూర గొమ్ములునూ, ? నాటకాలంకౌర నవుబత్తుళములు, వలరాజు కొలువులో 
వన్నె చిత్రములు, పుత్తడి బొమ్మ లిటు పుట్టినట్టుండె, నిండు కుండలు దెచ్చి నింపినట్లుం దె, 
దొడ్డు మన్లలు పోగు బోనినట్లుండె. 

కాటమరాజు కథలో యాదవులు బొల్లావు నలంకరించిన ఘట్టము రమ్య 
ముగా నున్నది. గోవు రూవంబైన గోపాలకునికి, వనిడీ బిండెల నీట పాదముల్‌ గడిగ్మి 
అందంబుగా వెదు రాకు చందమున, తిరుమణి తిరుచూర్ణము దిద్దిరి తోడ, నలదిరి మేనున 
నగరు గంధంబు, నటు పున్లు జవ్వాజి యలదిరి చాల, సురయించి కస్తూరి సురటుల వినరి, 
నాల్గు పాదంబుల నాదు టందెలను, మెండుగా వేసిరి మేలు గంటలను, రత్నాలు దాషిన రావి 
తరచు; తళతళ మెరయంగ ధరియింవ జేసి, కొమ్మున బంగారు క ప్పెను దొడిగి, రహొ 
మించ మెడచుట్టు రంగుగా నపుడు, గోమే ధికంబుల గొలునును చేసె ముర్మువైన ముత్యాల 
మువ్వల పేర్లు, గంటల సరసను భునముగా వేనె, మూపురముకు జుట్టు మురువు గజ్జలును, 
సన్న గజ్జలు వేనె సందు సందులను”. 

ఐతమరాజాదులు కాటమరాజునకు సహాయమునకై పోయినపుడు వారివారి 
గుట్టముల నలంకరించిన విధము మనోహరముగా నున్నది. కొన్ని యలంక 
గజముల కిప్పుడు అర్థము 'తెలియరాదు, రాజు నెలవందియు రానలన బోయి, వాజుల 
కన్నిటికి వైన వెనాన, ర బంగారు వన్న సమకట్లు, బాగైన కట్టాణీ ఐన్న సరములును, 
విగిలి తలాటలు బిరుదు జిల్లులును, నకలంక బంగారు టందిలు...... బాలార్య. బిళ్ళల పగడ 
'దేవళలు, పాల సంకుల శస వ పనుప్పు రుమాళ్లు, నెవ్నైన బిరు దెండు ముఖముల అందె, 


౭8౪9 తెలుగు 


సచ్చని బంగారు పల్లము వేసీ, తజిచైన బంగారు టంగీ బిగించి, పరిగె వట్టనములు పైని 


యూ 
సవరించి, సిగెబందు జేరాలు సింగిణీ విండ్లు, తగగ దొమిడికములు తగ ధరియించి, 
యుత్తర రాజుకు........కత్తుల కళ్లెంబు కంచుపక్కెరయు, ముత్యాల ముఖమలుగు మూడు 


ముఖములది, వింతగా రిపులపై విజయంబు నొందె, కొంతెన చా(జ్రాసవ గొలుసు లిర్షడల, 
బంతగించిన (క్రియ పట్టుకరాగ, నయిళన్న యెక్కేటి అభుటావరాయ నికో, రావి రేకలు మణి 
రత్న భాషికము, లావణ్య ఖనిధైన లాలు సరిజిల్లి, అనురవ ఆఖముల అధి హానుమంళ 
బిరుదు, పనిమించు నెట్టి గోపాలమను బిరుదు, వేగంబె ధరియించి వేడుకతోను, వంభ క్తి 
భట్టావుల వఅభోన్న యెక్కు, తురగంబునకు నొక్క తొండ పల్లము _వెచి, సరిబోర రత్నాల 
సరిపెన వేసి, అరివేగ అల్లు దాడెన్న యెక్కేటి, ఉన్నత హయముకు నొనర వేగందె, 
పులితోలు పల్లంబు పొందు వాగెయును, బనీ(డి తలాటంబు పటువెరి అంచె, పసి 
మించు పువ్వుల "పేరులు వేసి, కరియాఖుల న్నావ్ళ_ గండ తోల్తెరవు దిరుడైన మువ్వల పిగిలి 
జల్లులును, దక్కిన గుజ్జాల తగనఫంజోళ, పక్కెర తేజీల పల్లన కట్టించి, మావంటి ఎడు 
మర్లు మరివేగ వచ్చి. ఇందులోని భూషణము లధికముగా మనుజులు థరించు 
భూషణముల వంటివే. గుబ్బములనుగూడ నింతగా శృంగారించుట జూడ వారి 
యలంకరణ (పీతి గోచరించును. 

ఎద్దులు, ఎనుగులు,గుజ్జములు, ఆవులనే కాక పీతి పొ।త్రములగు సమన 
జంతువుల, పవుల నిటులే యలంకరింతురు. పెద్దాపురస్ప కోడి ప 
కోళ్ళ శృంగారము వాని భోగము వర్షింపబడినవి. ఏిజయనగరం వారి కోని 
బిడి కోర్‌.:జాసీ వై భవము గమనింపుడు. “అండెల సరసను బంగారంపు గొలును 
లుంచినారు, పసైడు జుట్టుకు బంగారంపు జూలే కట్టారు, ముకష్కువ అయినా మూడు చేలది 
బులాకి పెట్టారు, సింహ తలాటం కడియ ముంచిరీ విడి కోడీ కండి, మెడ లోసలనూ సవ 
వేలాది వ్యజ్రపు పేరుంది, కట్టి వేయను మేత వేయను కాసాలిద్దరుగా, వచ్చి పాలలో శనగ 
పిండియ కోడికి మేపారూ, _వైభోగముతో ఉన్నాదండి విడీ కోడిపుంజు.” ఇంతవరతు 
సాధారణమైన పెంపుడు జంతువుల యల౦కరణ ము చూచితిమి కాని “దంగారు 
తిమ్మరాజు కథిలో భయంకరములగు మొసళ్ళకు గూడ శృంగారము చేయబడి 
నట్లున్నది. పిల్లలులేని దేవరాయలు మొసళ్ళను బెంచిరి. “మంగు ముక్కెరలు కర 
పుష్పముల మొసళ్ళు గలవండి, కంఠ కోరలు కాలియందెల మొసళ్ళ గలవండ్రి? రేపి కు 
లిట్టి విపరీతజంతువులకు గూడ భూషణములు సమకూద్చుట వింతగా గాను 
పించును, 


జీ 


“అడవి అనే చర గోవిందనామములు? అను పాటలో సీతాన్వేషణము 
సేయుచు ఆంజనేయుడు లంకలో “పాఠశాలలు దిరిగి, సణతి నందున వెదకి, అంత్య 
పురము జేరి, అచట వువ్ఫళ మెక్కి, రావణశయ్య'పె నున్న మండోదరిని చూచెను. 


» 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౪౯౧ 


ఇచట పుష్పక మనగా నొక భవన విశేషము. “సీతాదేవి వేవిళ్ల' పాటరో రామ 
య 
చంద్రుడు “గాజు లమరించినా గడపలు దాటి, ముత్యా లమర్చినా ముంగిళ్ళ దాటి, పగడా 
లమర్చినా పందిళ్లు దాటి పచ్చ లమరించినా పందిళ్లు దాటి” పోదును. “ఉపా స్వప్న ము" 
గో య స్‌ ళం 
పాటలో “చిత్తరువు గవికెలు? నరింపబడినని. 
(33) 
కాటమరాజు, పల్లి కొండ కొమరక్క_లకు పంపిన లేఖలను గొనిపోయిన 


జ్‌ శ్‌ ఏ శో > ఎ తో 
కాలారి దుధ౭దూరదున నొక రారుకడ ముఖము కడుగుకొ సోసొసగ రమణి చాంది 


జ 


వొట్టు ధరియించి, పలుతెజింగుల సూర్య (పార్థనము జేన్‌, ముదమెొప్ప నా చద్ది యూదియు 
విడిచి, సదయుడై కడుపార చద్ది భోంచేసి!పయాణము సాగించెసు. పయనించి పయ 
నించి యాతడుపడమట నరజాము పర్యంతమునకుిధనకొ ౦డ పట్టణము చేరుకొ నెను. 
ప పట్టణమున నాతదు'ఘుమఘుమ వానీంచు కుంద జవ్వాజబి-క సయ మగు మంచి కస్తూరి 

న జాణిమించిన మంచిజాతి సంపెంగ, భావింప మొల్లల పరిమంబులును, నా చావ్వలను 

డ నమృతోదకములు, మెలికల సోపానముల మించియుండు" ట గాంచెను. 

“కుశలవ యుద్ధము" పాటలో వాల్మీకి యా శ్రమమున శ్రీరామచం|ద్రునకు 
“ఫలహారములు విండిపోకలును, మణుగుపుప్వులు యడకజములు, పూతరేకులు అశిరసము 
లును, బొబ్బట్లు గారెలు మొదలుగానూ” వడ్డించిరి, 


యగుర 
ణా 


“విరాటపర్వ పదము ననెన్నియో పిండివంటలు నర్గి ంపబడినవి. వానిలో 
కక్క-రా లను పదార్థముగూడ గలదు. ఇది కర్కరా (కరకర) శబ్దమేమో? ౧ 
వాద్యాయులు 

పూర్వకాలమున నున్న వాద్య విశేషము లిప్పుడు కానరావు. పల్నాటి వీర 
చరిశ్రమున పేర్కొనబవిన వాద్యములు పెక్కు_లు, పైన్యముల ముందర నడచిన 
వాద్యము వీ విధముగా నుండెను." ముందు డమాయీిలు మురజసంఘంబు, బూరలు భేరీలు 
పోటు ధారలును, కాహళ వంకిణి కాలి కొమ్ములును, శంఖ సమూహంబు సన్నాయి జోళ్ళు, 
మురళిచయంబు ముఖవీణ వితతి, నగరలు తప్పెటల్‌ నయమైన డోళ్ళు, తమ్మటమ్ములు 
నెంచదగు వీరణములు, ఘనమైన రుంజలు కనక త ప్పెటలు, చే గంటలును మరి చిరుగంట 
చయముి” లానాడు వాడుకలో నున్న వొద్యములు. కాటమరాజు కథలో నల్ల సిద్ధి 
యుద్ధమునకు బయలుదేరి రణభేరి వేయించగ నేనవీరీలు పట్టిరి నా దెడలేక, బూరగల్‌ 
కొమ్ములు భువి దద్దరిల్ల, త ప్పెట్లు తుడుములు తఅచు వాద్యములు, భేరి నాదులకు త ప్పెట్ల 
మోదులకు, ధారుణీశుని దండు ధర తల్లడిల్ల'ను. పోరునకు దలపడు నపుడు “తశుములు 
కొమ్ములు దుదిమేర లేక, యన్నిట (మోయించి రగుభుగుల్‌ గొనగి.కాలారి కాటమరాజు 


తరాల 


౧ కక్క మాంసఖండము (బొమికెతో కూడినది) 


౭2౪౨ "తెలు. 


లో 


లేఖల గొని ధనకొండకు వోయినప్పుడు*అరోల వాద్యమలును అంగక్ళవెంట-చెలగుచు 


సె 
షరా 


షించు శంఖ కాహాకులు? చూచెను. 
కాటమరాజు స్వయముగా తానే పోరాడ పోయినపు్పదు “శంఖులు గవురులు 
చలగు బూరుగలు,బింకపు భేరీలు విదదు కాహళశులు,రావణ బీడాలు రజత దండెలును,గోవింద 
సీణెలు గొప్ప వీజెలును, దండెలు వీజెలు తజచు గిన్నెరలు, మెండైన రావణ మేడి హస్త 
ములు, భేరీ ధమామీలు పెద్ద గౌరులును, బూరలు దారలు పోర కల(గంగి నుండెను. 
ఘనమైన శంఖముల్‌ కనక త ప్పెటలు-ఘన మృదంగంబులు( గర్జచేరులును'కూడనుం డెను. 
“లంకొయాగము'పాటలో రావణుడు సీత దరికి “తప్పట్లు బూరగలు తాళీలూ 
శంఖులూ భోరు గలుగ 'వెడలెనూ”. తారలు కూడ నొక వాద్య విశేషమని తెలియు 
చున్నది. “కుశలవ కుచ్చల చరిత్రముిన కొసల్యాది గర్భభరాలసలు “ముడ్‌ బీదాలు 
బుటరు కొమ్యలునూి అని వర్తింపబడినది. ఇది యొక వీణాఖేవము. ప్రస్తుత 
మంత వాడుకలో లేదు.పూర్వ మిది బాగుగా ప్రచారమున నుండి నట్టున్నది. కరీ 
పతి తన శుకసప్తతిలో రుద్రవీణల పేర్కొ_నెను. “సీతా కల్యాణము పాటరో 
“ఘుమ్ము ఘుమ్మనుకొంచు రొమ్బృతాశాలు” వాయించిరట. రొమ్ముపై గట్టులెని 
వాయించెడు తాశములు కాడోలు,.“నల చరి[క పదములో దమయంఠీ ఏవాహాచేళ 
“అల్లోజు మేళంబు లా దివ వ్యవాద్యములు” (మోగినవి. అల్లో జు చిన్న సన్నాయి. 
“వరదరాజు పెండ్తిపాట' తో గూడ రుచవీణల ప్రసక్తి కలదు. “ఆ రా 
రుద్ర వీణ లతివలంత మీటగా*ననుటచే నిది పూర్వముస చాల (గ్రచారమందున్ను 
వాద్యమని తెలియుచున్నది. 


బినోదయులు 


“పల్నాటి ate చరిత్రము'న నలగాముడు గాయరురాలికో రాచకా వులు 
ఆరయ అల్లో హ్‌ లో - సల అద అర అం 3 దం అగ న్య fn 
చెప్పునప్పుడు (బబహ్మనాయని సెనిక వ్యవస్థాలోపమును హేళన మొనర్చుసు టి 
నెల మించెనా యోర్యరు బంట్లు,దొరబంటు మేరలు తొలగుచు నుండు, కర లారా లాడి య. 
కలిమి లేకున్న, (వకిమల నాథగ దిట్దోనో యదు, నొఠుక్‌ విధమున నాయడు చేసి నని 


నిందించెను.ఆనాడు (ప్రచారము ననున్న తోలుబొమ్మల నాటకములను 'పెపం కలు 
తెలుపుచున్న వి. 


మన పూవ్వ లాడిన ఆట లెన్నియో మనకు నేడు తెలియరావు. నిఘంటు 
వులు కేసలము డీడా విశేషమని తప్పుకొనును. పల్నాటి పర చర్రింముసు కొని 


చ్‌ 
యాటలు పరో బఎనవి. బ్రహ్మనాయుడు :సుస్నగువారు యున్షవంగ 
= a) 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౪కి 


మునకు బోయినప్పుడు బాలచంద్రుడు మేడపియందు సంగడి కాండ్రతో నాట 
లాడు చుండెను. “పరమోత్సుకతచేత బాలచం[దుండు, సంగడి బాలురు చనువున గొలువ, 
రమణీయమైనట్టి రాచిల్క. చదువు, వినుచు వేడుక పుట్టి విచ్చల విడిని శ ముది కాయలు 
కొంత సేపాడి, చెరుకుల పండెంబు చెలొప్ప గెలిచి, తన సంగడీలకు దయలోడ నిచ్చి, 
తమ్ములు వెంటరా ధామము చేరెను. బాలచంద్రుడు తల్లితో ప్రొద్దు వోవుట లేదన్న 
నా మె"ముద్దుల కొమరుని మోము వీక్షీంచి, (ప్రొద్దు పోవకయున్న పుత్ర రత్నంబ,పోకలా విల 
చేత పుచ్చుము (ప్రొద్దు, ఆడుడి ముతృమ్యు అమరు బంతులును, గుంతమావల నాడి కొని గెల్చి 
కొనుము, బైట నాడగ వద్దు బడలేవు సుతుడ్క కుటిల జంతుల దెచ్చి గుడిలోన నుంచి, విడి 
పించి పోరాడు విధమును జూడు, దూతల వవ్పులు రూఢిగా నాడు'కొను మనెను.కాని యవి 
నచ్చక వాలుడు తల్లితో * భొంగోరాలాదగొ బుద్ధి జనించె, నెలవిచ్చి పంపుము శీఘమె మి 
మ్మని తల్లిని ప్రార్ధన చేసెను. తల్లి మొదట బొంగరములాట కిష్టపడకున్నను 
బాలుని పట్టుదలచే నామె కుమ్మర పట్టికి రెందు వేలతో, చాకలి చందుకు మూడు 
వేలతో, కంసాలి చందుకు నాలుగువేలతో, కమ్మరికి ఐదువేలతో, వెలమల పట్టికి 
ఆరు వేలతో, బాపనికి పదివేలతో, బొంగరములు చేయించి యిప్పించి “నారాయ 
ణుండైన నాయుని కొడుకు, బాలుని చేతికి పం్యడెండు వేల, తీరిచి వన్నెలు దీరిచి పైన, సకల 
రత్నంబులు సంఘటియించి, ములుకులు వెండితో మొనల గడించి” యిచ్చెను. బాల 
చంద్రాదులు బొంగరము లాడ “సేవకుల్‌ తగరుల శృంగార వరచి, పసిడి పల్లంబులు 
బాగుగా గట్టి, పట్టు జాలెలు దెచ్చి పరువడి గప్పి, ముందర నిలిపిరి ముదు పోస్టేళ్ళ, 
దాలచం[ద్రుండును (భ్రాతృ సంచయము, వేడ్క మీరగ వాని వీపుల నెక్కి, కమ్యర గరితలు 
గణము లుప్బొంగి, వింజామరల బట్టి విసరుచు నుండ, గచ్చకాయలు కొన్ని కలిగిన యట్టి, 
తిత్తులు చిరుతలు తీరైన గొడెలు,జూద మాడుటక్ర సౌగటాలు కొన్ని, బంతులు పిట్టలు పంజర 
చయము, పేరైన డేగలు పిగిలి విట్టలును, శారికావళి కీరసంఘంబు మజియు, ఆటల సాధనా 
లవి వెంటరాగి పోయిరి. బాలుడు యుద్ధమునకు బోదునన ఐతమ్మ తాను సంతా 
నార్హమై పడిన కష్టములు చెప్పి*తాడెక్కు పురుషుని తల్లికి అ క్లై, గడయీద నాడు కర్కుకుని 
తల్లికిని, శూరుని తల్లికి నుఖమేమి లే” దనెను. ఆనాడు తాడు పెనను గడల మీదను 
ఆడెడు వారు (దొమ్మరులు) ఇట్టి వినోదములు ప్రజలకు సమకూర్చు చుండిరి. 

కాటమరాజుకథలో యుద్ధవిరాను సమయమున కాటమరాజు వీర తమగకు 
పె సొగటా లాడెను. బొల్లియావు బోయలతో చేసిన యుద్ధము “వింతగా పున్నమ 
వెన్నెలగాయ, సంతతలిల్లదీళ లాడినయట్లు"దోచెను. ఇది యొక బాల క్రీడా విశేషమట. 
గోసంగులు యుద్ధమున క్రై బయలుదేరి “త ప్పెట్ల ధ్వనులద తొలేల యనుచు, నప్పుడు 
బింధుల నాడి పాడుచును' వచ్చిరి. యుద్ధము న పంతముల దెలియుట కొరకు 


వ] 


పద్మరాఘవునితో కాటమరాజు సొగటాలాడెను.బార పందెములు,చకు_. సగదోలు 
అయిదు య! తెలుపునలుపులు, మున్నగు విశేషములు వివరముగా హయ 
తెలుపబడినవి.కీ.శే. (ప్రతా పరెడ్డిగారు తమ సొంఘకచరిత్రముస నిట్టి ఏన వనోవవుల 
వివరములు 'శిలిపియున్నారు. ముమ్మయ్య ద మృతికి పోచయ్య విచారించుచు'వాలరా 
యో ధీర వంశ వర్టనుడ, వాలవాలో నీకు వల్లవుల మామి యని వాలలు పాడెను. ఏల 
పదమే ఓలగా వాలగా యేలగా మారినది. వినోదమునకు వం కలో రార 4  ఎద్చుటకును 
వాల లుపయోగపడుచుండెడివి కాబోలు. నల నన్న యుద్ధముసకు బయలు దేరు 
ss దేవతలు దీవించిరి. దేవకన్యకలు' కల్యాణమే గా శ కల్యాణ మనుచుపాడిరి, 

ఇది (ప్రసిద్ధమగు 'పెంక్సిపాట. ఆనాడు గూడ ఈ పాట (ప్రచారముందుండెనిని 
తెలియుచున్నది. 

కాటమరాజు గారి లేఖలను గొని కాలారి ధనకొండ సమీపించెను. అప్పు 

డాతడు “ఒప్పైన ధనకొండ యూరి ముందరను, చెప్పచోద్యంబైన చాలురావులును, నచ్చట 
కలిగిన నటకు చేరువను, రచ్చగా గూర్చుండి రాజు తమ్ముడును, నమ్మనుజాధీప నల్లా డెనట్టి, 
ముమ్మయ్య పోచయ్య ముద్దు బాలురును, గొమరొప్ప జగజంపు గొడుగుల నీడ, నమరంగ 
భొంగరా లాడుచునుండి గాంచెను. బొంగరములాట తెలుగు జాతీయ (క్రీడ. పల్నాటి 
వీర చరిత్రమున బాలుడు బొంగరము లాడెను. బొంగరములాట ఊరి బయట 
నాడుట పరిపొటియని తెలియుచున్నది. ఊరిలో నాడినచో వచ్చి పోయెడువారికి 
దెబ్బలు తగులును. ఐతాంబ వాలునికి బొంగరము లిచ్చి. “మేడపిలోనుండి మేలుగా 
వెడలి, ఉత్తర దిశయందు ఒప్పుచునున్న, చాలరాఖ్రురికాడ, సరసమై నట్టి, రమణీయ మగు 
మొల్ల రావి |క్రిందటను, ఆడుడి జొంగరా లానంద మొసగి ననెను. రెండు గేయము 
లందును చాలరాభలు కాననగును. చాలుగానుండెడు రావిచెట్ల నీడలో బొంగరము 
లాడినట్లు తెలియుచున్నది. కాటమరాజు కథయందు ఆరంభమున (గ్రంథకర్త 
యగు "పిన యెల్లయ “వలనొప్ప శ్రీనాథు వచన పద్ధతిని” తాను వ్రాసినట్లు చెప్పు 
కొనెను. అక డీ (గ్రంథమును బాగుగా పరిశీలించ ననుటకు గల పెక్కు. యుదా 
హరణములం దిది యొకటి. 


* కోళ్ల పందెములు తెలుగువారికి జాతీయవినోదము. ss యుద్ధకారణము 
లందు కోడి పోరొకటి. మల్లన రచించిన “కోళ్ళ పోట్లాటి లో తవా 
మాచెర్లవా రుభయులు పెట్టుకొన్న కోడిపందెము లద్భుతముగా వర్ణింపబడినవి. 
(బ్రహ్మనాయుని కోడిపేరు “అర్ధనారి యనియు*చిట్లు మల్ల'డనియు కలదు.నాయు 
రాలి కోడిషేరు'న ల్ల మల్హడు”. "బొబ్బిలి కథలో కూడ కోడి పోరొక యుద్ధకారణ 


జానపద గేయసాహిత్యము 


షం! వ ల జి ఫి టో స § 5 ౯ 
కథలొ కోళ్ళ పేర్లు చిత విచిత్రముగా నున్న వి. ఇందురొ కాసా కొళ్ళు వరిఠరిన 


కం 

జిన హాద్టీలను కానాలందురు. అంది క ములందు (వ్రత్తేరముగా (వాన్స్‌ 
య్‌ 
పని బయునటివారు కాసాలు. రాజుగారి ప్రత్యేకముగా నొడ్డునవి కాసా కోళ్ళు 
wy a) 

శా గార్‌ Pe చా రం Et చ గారల ఇం స్యా దీ ముస గప జూం నే 

తజ లు లెచా కానాచు పెంచిన క వ్ల కౌనాకి శుయి యుండుసు. ఇటుల 
చౌదరిక ళ్ళు, బారాకొద, నెమలిపొడ కోళ్ళు. ఎతుడు కోబ్ళ, దింపుడు కోళ్ళు 
చ అజ్‌ గ స 

చలు లి జం యాం అం క జు సం లావి 
చెప్పబడినవి. పోల్లాటకు శా(గత పరుపదిడనవి, (69676 ఎక్తుడుకా చు, 
నంగమున దింపబచినవి, డింపుదు Mees ద్దసమయము మున రపు ఫిరరిగి 
శా 
గుండ్లు బయటనుండి పిచ్చి దివాణములొ పడుచుండగా మరొకవెప్ప వెంగ ళా 
హూ 

) “కోడి పందెము ఆడుతు తాను కొలువున వ ఏు'ఇది బొబ్బిలివారి విన 


స 


వారవ త్య మో లేక వీర శాంత మో తెనియదు. ఇదే పవమున 

“చంద్రశాలమండప మందున రంగయ్య దొరగారు 

వగఢనాలయ ఆడిన వెనుక నామువ పోదాము అని కలదు. పగడ సొలాడుట, 
సాముచేయుట రంగారావుగారికి నిత్యవినో దములు.“పగడసాలాడంగ (ప్రమదంబు 
నొంది, జగతీశ యిచటికి చనుదెంచినపుడు, నిను చిన్నపుచ్చుట నీతికాదింకి 
యని రాఘవార్యుడనెను. ౧ పగడ యనగా పాచికల మీవి ఒంటిచుక్క యని 
నిఘంటువులు చెప్పుచున్నవి. కనుక పగడసాల యన్నను పాచికలు, సారెలు, 
సొగటాలన్నను ఒకటే కాబోలు 

. యుద్ధకారణముగా పరిణమించు కోడి పం బెముల: వినోదము పరాకాష్ట 

నందినది. “పెద్దాపురము కోడి పందెములు? కథయందు. పదమునకు పేరుగా 
పరిణమించిన ఈ వ్యసనము తెలుగువారికి దాని యందున్న యాస కిని చెప్పక 
చెప్పుచున్నది. పల్నాటి యుద్ధమున నెడ్డకును కాటమరాజు కథలో నావులకును 
"పేరు లున్నటులే ఈ కథలో కోళ్ళకు గూడ తీరుతీరుల పేర్లున్న వి. విజయనగరం 
వొరిది “ఏ తకోమో, పెద్దాపురం వారిది “పూలకోడిి. ఆనంద గజపతి వత్సవాయి 
జగపతికి “తోటపల్లి జగ్గప్పధారను వెంట బెట్టుకోని, నాలుగుజోళ్ల బవిగీలాను చవులాలాలు, 


చచ్చాలాలు ఖురంగులాను బొంబాయీల, నాలుగు జాతుల పికిలి పిట్టలా వెంటదీనీకోనీీ పూల 
కోడిసీ పట్టించూకూ బలు వేగమురండీయని యుత్త రము ధా సెను. ఆ యుత ర మందు 


కొని జగపతి తన కోడి పందెకాండ్లకు ae తత్జణ మందున మరత రండి, 
౧ నళ చర్మిత్రము-ద్విపద. 


కతు తెలుగు 


చవులాలాల సజాలాల కురంగీల బొంవాయీలడేగాలా బవిరీల, చేత బట్టుక అయిదోనాటికి నా 
భేటికి రండియని జాబులం పెను.ఇవి యన్నియు కోళ్ళ తెగలు కావచ్చును. 

కోడి పోరుతోపాటు ఇతర పక్షుల పోరాటము గూడ మనవారి కొక వినోద 
ముగా నుండెడిది. పె కథయందే'దొండ పండ్లనూ కట్టించారూ జాల కజిమీదా, పండ్ల 
కొరకు పిట్టలు అన్నీ పోట్లాడినాయి. 'పిట్టలు పోట్లాడుచుండగా చూచి యానందించెడు 
వారు. పోరాడుచుండగా చూచి యానందించెడు మనోవృత్సి మానవున కనాదిగా 

వచ్చుచున్నట్లున్నది. మన పురాణములందు నారద మహామునికిగల తపః ఫల 
మంతయు నిదియే కాబోలు. 

“బంగారు తిమ్మరాజు కథిలో బోగము రంగసాని దేవరాయల యెదుట 
“కర్ణాటకమూ భరత విద్యలూ కోండ్ల జూపినాదీ, మొగ్గలు వాలీ మోలీ దిగోనా కండ్ల జూపినాదీ, 
చితార్చిచే ఫిడేశ్లాతో పాటలు పాడింది”. నేడు బోగము మేళములు పోయినవి. కనుక 
మోది కట్టుటవంటి విద్యలిప్పుడు కానరావు. పె నున్న మోళీ మోడియే. మోడి 
యనగా గణికాదులు మొగ్గవాలి కాలికి సమీపమం దుంచిన వస్తువును నాలుకతో 
నెత్తుట. మోడి యనగా పంచెమని రూఢ్యర్థమై పోయినది. తక్కిన విద్యలు నాట్య 
సంగీతములకు సంబంధించిన వినోదములు. రెండవసారి రంగసాని ప్రదర్శనము 
నకు “నల్టగుండా వమ్బురీలను రాయలు విలిపించె, నాలుగు వందల పచ్చి వానలు వేగమె 
ఆనించె, నాలుగు వందల అరిటాకులు వేగమే కోయించె, బాన మీదనే అరిటాకులు దొంతరగా 
నిల్చి, ఆకు మీదనే వడ్లగింజలు వత్తుగానుబోని, సూదిమీదనూ ఏడు సూదులు దొంతి బెట్టినాది 
ఏడు గడియలూ ఒంటికాలితో నాట్య మాడింది”. ఇది యానాటి గణికల చాతుర్ణమును 
వినో దమును చాటునట్టిది. నల్లగుండ తెలంగాణమందలి నల్లగొండ యేమో? 
నల్లగొండ భువనగిరి ప్రాంతపు కుండలు, కూజాలు ప్రసిద్ధి గాంచినవి.తిమ్మరాజు 
తన భార్య మాణిక్యాల దేవి నగరుకు పోయినప్పుడు “నాలుగు వందల కీలుబొమ్మ లూ 
నాట్య మాడినాయీ, నాలుగు నందల కంచు దొమ్మలూ నాట్య మాడినాయీ, పెడి బె బొమ్మలూ 
తీమ్మరాజుకూ అత్తరు బూశాయిి రాజులిండ్ర యందు వినోద మునక్రై యిట్ట జం(ర్రప్ప 
బొమ్మలు, సాలభంజిక లుండెడివి కొటోలు. 

ఇంతవరకు కేవలము చారిత్రక గేయము లందున్న వానిలో కొన్నింటిని 
మాత్రమే యుదాహరించితిని. ఇట్టి విశేషములు పొరాణిక గేయము అందును 
తదితరములగు గేయము లందును స్త్రీల పాట లందును అనేకములు గలవు. 

' అడవి అనే చర గోవింద నామము? లను పాటలో రావణ వధానంతరము 
సీతా సమేతుడై (శ్రీ రామచంద్రు డయోధ్యకు తిరిగి వచ్చిన సందర్భమున జరిగిన 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౪౭ 


యుత్సవములం దచటి వారు “వార భామినులను వడి వడి బిలిపించి, మెండుగానపుడు 
మేళములు చేయించినారట, మొన్న మొన్నటివరకు తెలుగు దేశమున బోగము మేళ 
ములు జరుపుట పరిపాటిగా నుండెను. అది శ్రీరామోత్సవములకు గూడ నంట 
గట్ట బడినది. 

“ కంసల్య బై కలను పాటలో గర్భిణియగు కౌసల్యాదేవి కోరికలు గమ 
నింప దగినవి. “పుల్లని లేత చింతకాయ, అల్లము మారేడు కొసలు, తెల్లనుప్పు ఇంగున 
పుల్లని నీరు మజ్జిగ, సన్న బియ్యము నిమ్మపండ్ల రసము, లేత గుమ్మడికాయ అరనెల్లకాయం 
కోసిన వంకాయ కొయ్యగూర నాకు, గుంటగట్టు మన్ను గోధుమరొ ప్రై, అంటుమామిడికాయ 
అలసందకాయ, కంచి చీరెలు మంచి యంచు రవికెలు, మించు సామింతలు మేలైన కురువేరు, 
పట్టుచీర గుత్తవు రవిక” మున్నగు వస్తువు లామె కోరినది, 

“సీత్ర వామనగుంటలాడు పాటిలో సీతారాములు రత్నాలు ముత్యాలుపోసి 
కొని వామనగుంట లాడిరి.రామచం (దు డాటగెలిచి “ఏన్బీలు” తీసెను. గుంటలలో 
నుండు గింజల నాటగెరిచి తీయుటను “డిబ్బీలు" తీయుట యందురు .“సీతామ్మడారి 
వసంత౦' పాటలో సీతారాములు కుంకును జవ్వాజి, కస్తూరి. కలిపిన వస ఎక ములు 
చల్లుకొనిరి. “కుశలప కుచ్చల చరిత్రము'న సీతారాములు సొగటా లాడిరి. దీనికే 
పగడసాలాట యనియుపేరు. సీతా లక్ష్మణు లొకవై పు, శాంతారాఘవు రొక 
పెపుండి వేసిన పందెముల పేర్లు సూచింపబడినవి, 'రిత్తికతీ పంచమ్మిది చక్కూ. 
పగడ భార తొమ్మిది యనుకొనుచూ, ధార భిత్రీ దుగ యనుకొనుచూ, దుగ భిత్రీ చవకం 
భారనుచూ, తప్పుజోడు గాదు దిగజోడు రమ్మీ, యిదె సారి గాదు ముదమున సారె, వక 
వేటున గట్టిందిర జోడు. ఈమాటలు చాలవరకు ద్రావిడ భాషలకు జెందినవి కావు. 
మరాఠీ మరియు హిందీ భాషా పవములివి. ఇప్పటికి నీ యాట లాడునప్పుడు 
పందెముల నిస్తే పేర్కొందురు. కసుక నీ వినోదము మన కుత్తరదేశమునుం3 
వచ్చి యుండునని భావింపపచ్చును. “కుశలవ యుద్ధమున పార్వతీ శివులు “పాళీ” 
యాడుచున్నట్లును. సరస్వతీ (బహ్మలు “చదరంగి మాడుచుస్నట్లును. శచీందద్రులు 
“దళావకారముి లాడుచున్నట్లును పెర్తి ఎపబడినది. 

“ఉషాస్వస్నము” పాటలో నెన్నియో బాల క్రీడలు పర్టి ంపబడినవఏి. విర 
హార్తమైన ఉషాదాల “కథలు చెప్పాదాయె కబురు లాడాదాయె కాంతలతో గూడదాయె, 
తందాన గిరి యాడదు గువ్పబ్బి యాడదు గుడినుజి గుంచమైన, దాగుడుమూత లొడదు డీఃగు 
మయ్యె లాడదు డాభుభిక్భాదదాయె, నన్ను ముట్టుకోకు నా మాలకాకి యను కొన్నా యానాది 


దు అరవంలో అరినెల్లిక్కుయి, పుల్ల ఉసిరికాయ (రాచ ఉసిరికాయ 


ఉ౪రా 'తెలు(గు 


డాయ నౌళ్తన రాఖాడ్రదు హ త్రీచేతులు లు వేని కో ల్లీవిడ్డాబా దడా, నామునోగుందలు పొబికలాబిలు 
యి 
నాలలొఢడడు వపనకో, బింతరాదోడు ప రచజర్లిన యట్టి బీంళోగిండా లాడదు, బొమ్యలావాడదు 


€ 


టొాదటియాటావదు శియ్యరావిల నాడడు, నాయన్టు నవలమును నాట నాద్యులు నాట నయమురో 
తానాడదు, వానవానో వార్చిన వాకిలి దిదశు బెల్టను వరసావి లాడదెపుడు, చల్లోయమ్మ చల్ల 
టం స్తంభయు ల్చట్టుకొని గె ల్లొది లాడ చప్పుడు, ఎస్హాలొల్తావడు వెలదులను గూడుకొని 
నస దుడ్డుతో తదురాడదు, కాళ్ళగబ్టీయనుచు 8 కంకొళమో యనుచు కాంత తా సాదడాయె, చేగుల 
చుక్కోయని వెలగమొగ్గోయని వెలది తానాడదాయె. దోదిడిశులయని దొంగాశ్‌ పుల్లయని 
తొయ్యలి తానాడను, చిన్నిచిన్నిరొ గడ్డు సింగార గౌరెంత గద్దు తాగెబో7ంత గద్దు, తామర 
మొగ్గల్లొ యనుచు తద్దాట లాడదు తరుణి బోల్లాబాభదు, చమ్మబెళ్ళు యని చారడేసి బుక్క 
యని సవియ తానాడదాయె, అట్లు వొయ్యంగనని ఆరగించంగనని అతివ తానాడదాయె, 
దాచుకో మూచుకో సంబారు బుడ్డియని తరుణి తొడవింరాడడు,” అబ్బ ! పూర్వమెన్ని 
యాట లుండెడివి? నేడివి కాన రావగదా ! శిష్ట సాహిత్యమున కాళహా సి 
మాహాత్మ్యము నందును, హంసవింశతి యందును తీరుతీరుల ఆటలు సరి6 
బచెనవి. కి, శే. సురవరం (పతాప రెడ్డిగారు వానిగూర్చి తమ సాంఘిక 
మున (వాసియున్నారు. 


న. 


“విరాటపర్వము జంగంకథిలో విరటుని వినోద మునతై భీముడు మల్లు 
లతో యుద్ధము చేసినప్పుడు మల్ల యుద్ధమునకు సంబంధించిన విశేషములు కట్టుకు, 


“చల్లడంబులను కాళికోఠను చక్కగ విగియంచి, = గంతువైచి బేరణచేని |బేంకణమున 
బోవుచును, మొగ్గలు నాలుచు సాము దండెములు మొగ్గుగ దీయుచును, అగ్గలంబుగా సాధన 
చేయుచు ననిల నందనుండు, గజలాస్యమున పరిపి గొట్టుచు కరములు విదలించి, ...., 
యిరువు రొకరికొక రదురుగ వచ్చిరి కరస్పర్శ జేసి, మరలుచు నిద్ధద యుద్ధ భూతలము 

మన్ను నొసట దీర్చి, కొంత మన్ను పై జల్లుకొనుచు బహు కోపాదోవ మున” సోరం. వ. 
డొక మల్లునిమారులేక పొర్లించుచు వీశ్రన మజ్టోలోని నిలిచెను. వీపున మట్టిచే యుట 


యనగా 'పిషునకు మట్టి యంటునట్టు వెల్లి క్‌ల wer యోడంచుట. 
బిజ్ఞాన యు 


జానపదగేయములు పామరుల కవితా కళకును, వినోదమునకును ఎంతగా 
నాస్సదములో, విజ్ఞాన విషయములకుగూడ నంతియ నిధులు. వారి యనుభవము 
లన్నియు కే క దచ్చటచ్చట భ(ద్రపరుపబడినవి. ఎంత యో కష్టపడినగాని 
యవి గుర్తింపబడవు. బాల గేయములందు కొన్ని యర్థరహితములని యను 
కొన్నప్పుడు కీ. శే, సురవరం ప్రతాపరెడ్డి గారు వానియందున్న ఆయుర్వేద 


జానపద గేయసాహితాము 


౨౪౯ 


విషయముల వెల్ల చేంచి నాకాశ్చర్యము కలిగించిరి. ముందు ముండా విషరముల 
నివేదింతును. రోగములు దానిక చికిత్సలు జానపదులు గేయములందే చెప స్సు 
కొనిరి. భారతీయు లాయుర్వేదమున, రసాయన శాస్త్రమున పాఠము గన్న టు 
పండితుల యభిప్రాయము. ఇప్పటికిని మందులు ఓషధులు మహా (ప్రభావము 
గలవి పల్లెటూరి బోయలకు, ము త్తరాసులకు పరిచితములు. చచ్చిన వా 
దికికించెడు సంజీవి మొదలు ప్రాణముగలవారి నరనిమిషములో జంపగల కాల 
కూటము వంటి మూలికలు జానపద సాహిత్యమున కాననగును, 


త 


పల్నాటి వీర చరిత్రమునకు సంబంధించిన “కోళ్ళ పోట్లాట' కథలో 
నాగమ్మ బ్రహ్మనాయని కన్నములో వినము బెట్టించినట్లున్నది. “రాచమల్లు రాయ 
బారము*న గూడ నలరాజుకు మొదట భోజనమందు నాగమ్మ విషము గలిపించెను. 
కాని యలరాజా యన్నపు వై పర్ణ్యమును గని పారవేయించెను. అవదు తిరిగి 
పోవుచుండగా నామె మార్గమధ్యమున పూల దండలు (గుచ్చు తమ్మళ్ళచ పూవు 
లందు విషము బెట్టించి యలరాజును చంపించినది.అలరాజునకు “విరజాజి సంపెంగ 
విరుల జాజులును, నన్నిటి నడుమను నధిక వాసనలు, కేరుచు సుమబంతి శకేలను బట్టి, 
మూర్కొనె మది (పేమ మువ్పిరి గొనగ, నెరయ లలాటంబు నెరి వెంటుకలును, నన 
విషంబటు ముక్కు నాళము కెక్కైె*ను.*'కాటమరాజు కథిరో పశువులకు సంబంధించిన 
రోగ మొకటి కలదు. బొల్లి యావును సిద్ధిరాజు సైనికులు “గుండె మునురు రాగ 
గూడారునుండి, మందలో నుంచక మరి తోలినా “రని వెక్కిరించిరి. గుండె Sass 
పశువులకు కలిగెడు ప్రమాదకరమైన రోగము. అడి మహావెగము రపశు 
లకు వ్యాపించును కనుక రోగమునకు గురియైన పశువును ies వేరు చే 
దురు. ఎజ్జయ్య యుద్దమున వ గా నలనన్న “గాయాల 
గట్టించె నర్జి'. గాయములకు శ్రీతులసి గట్టిన నయమగును కాబోలు. భ 
బారమున ఒకభట్టు నొ కభట్టు దెప్పిపొడుచుకొందురు. కాటమరాజుభట్టు సిద్దిరాజు 
భట్టును “చలిచీ మ గరిచిందొ జన్ని పుట్టిందొ, ఉలికి పడుతున్నావు ఒక్కొక్క చేళి 
యని వెక్కిరించెను. జన్ని యనునది పశువులకు గలిగెడు రోగము. 


pps 


తుల 
రా 


బ్‌ ౯8 Gr 
క po 


“రెడ్డొచ్చె ష్‌. రెడ్డొ చ్చెనమ్మా వీరభదారెడ్డి విచ్చే సెనమ్మా” యను 
గేయమున" సీత భ ద్రారెక ఊరి బావులలోన ఉప్పు సున్నాలూ వెదజల్లు నేపేట నిండు 
పున్నానొాయని కలదు. నేడు (గామపారిశుధ్య సంఘములవారు మంచినీటిచావుం౦దు 
రసాయన పదార్థముల గలిపి నీటియందుండు (క్రిమి కీటకాదుల జంపి శుభపరచు 


చున్నారు. పూర్వులు ఉప్పుసున్నములు బావులలో చల్లెడువారు. పల్లెటూళ్ళయం 


౨౫09 తెలుగు 


దడిప*జికిసి ఉప్పు సున్నములు చల్లుట వాడుకలో నున్న చి, క్రమికీటక సంహార 
Ce na) అ 
మునీక్రై మనవారు కనిపెట్టిన ప్రాత కాలపు రాసాయనిక ట్రవ్యములివి. “పెద్దావురస్త 
కొడిపందిము'లందు జగపతిరాజును చంపుటకై ఆనందగజపతి తన దాసి 
~ నా ను ల స్ట ట్‌ y 
రంగనానిని పిలిచి “రనకట్యారం అరఖులు రాచి ఆకులన్న కేమ్యా' యనెను, 
a 
ఇఎ రసాయన శొస్త్రమునకు సంబంధించిన (ప్రమాద వస్తువులు. దాలతిమ్మరాజు 
ఆనంద గజపతి చేతిలో చిక్కినప్పుడు తల్లియగు సీతమ్మ తన భర్త జగపతిరాజుతో 
ని ఇళ్లమిటికి వతృవాయిరాజా, తిమ్మరాజును తీసుకవన్తే భోజన మవుతుంది, 
కేకుంటే వం తిని తనువే విడవారననెను. న|జము విషముతొ సమాన మని మన 


సల్య బై 
బాలింతమందు సిద్ధము చేయబదినది. తెలంగాణమున దీనిని "పెద్ద మందుియనేె 
అ 


ముచే సూతికారో గములు దొలగును. ఈ మందు చేయుట కై “పిప్పళ్ళు శొంకి మిరియాలు 
కొట్టి వునచారే (ఉంచర్చే ఎక్కువైనా అవంగము పత్రి చేర్చారో యమ్మా, తాటిబెల్లము 
బుంగువ తెచ్చి పునచారోయమ్మా, మేటిగా వేపాకూ వసపూ నూరి వునచారే యని చెలు 
అనిరి, వేపాకు పసుపు శరీరమున కలదుటకు కాబోలు, తక్కిన వస్తువు లన్నియు 
“ పెనమందు' కొరకు పనికి వచ్చునవి.* పెండ్లి గో విందనామములు'పాటలో పసిపాప 
లగు రామాదులకు తలకుఫోసి బొట్టు కౌొటుకలు పెద్దిన తరువాత “వుల్లి 
జీరా తులనీ, నాలలకు భొగ వోనిరి, ఫుల్లీ వోనీన నూ నె, వణతులు గోళ్ళ బోసిరట. సః 
టూళ్ళ యందిప్పటికిని పసిపిల్లలకు స్నానము చేయించిన తరువాత పొగ పట్టు 
కలదు. పిట్టకాలు, సాం బాణీ, బండి కందెన, పొగలు వేయుదురు. పొగ చేయుట? 
బాల |గ్రహాదులు సోక ననియు పిల్లలు ఆరోగ్య వంతులుగా నుందురనియు చెప్పు 
దుదు,.ఈధూపద్రవ్యములందు ఆయుర్వేదమునకు సంబంధించిన సుగుణములుండి 
రమండును.“రామ కథా నుధార్గవము'న సీరీరామ వియోగమున మరణించిన “దశ 
+ రభుని శరీరందు తై లంబులోన పక్వంబు' జేసి నుం [తులు భరతుడు వచ్చునందాక 
కాపాశ్రి యు౦చిరట,మృత కశేబరములు (కుళ్ళి పోకుండ కావాడుటకై మనపూర్వు 
లీ పద్ధతుల నవలంబించెడు వారని తెలియుచున్నది. “లక్ష శణమూర్చ'పదములో 
'సుషేణు డాంజనేయునికి సంజీవిలక్షణము లిట్లుచె ప్పెను.*ఆకులు తెల్లిగానుండు పుష్ప 
ములు ఎజ్జనై వికనీంచు నేర్చాటుగాను, పండ్లు నచ్చగ నుండు పరగ రాతులయందు, భాసిల్లు 
కాంతులు పరమ మోదముని, ఇట్టి యోషధి ఏదైన కలదో లేదో | 
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జానపద గేయసాహిత్యము ౭౫౧ 


“నల చరిత్ర పదములో దమయంతికి తలకు బోయునప్పుడు “కికవాణీ 
యొకతె జంవీర రసమును వో సె'నని కలదు.రామరాజభూషణుడు కూడ వసురాజు 
నకు శిరసంటు నప్పు డిటులే వర్ణించెను ౧ దీని యంత రార్భము తెలియని 
'వెన్నేటి రామచంద్ర రావుగారు పిచ్చివారి కంటునట్లు నిమ్మరస మెందులకని 
వ భూషణు నాక్షేపించిరి.౨ జంబీరరస మంటుటచే నెత్తిపై నుండు 

౦డు పోవుటయే కాక వెంట్రుకలు రూడ వృద్ది న్‌ నొందునని ఆ ఆయుర్వేద వే వెత్త ల 
వ. “రక్కి జీదేవి సీముంతము న (కృష్ణుడు రుక్మిణితో “గర్భిణీ 
స్త్రీలకు నెల్లా కదలక నడువగ వలెనూ' అనెను.ఆయు ర్వేద కారీరమున గూడ నీ విష 
యము చెప్పబడినది. బుతుమతి యగు స్రీకిగూడ “నఖచ్చేదన (ప్రధావన హనన 
కథ నాతి శబ్ద శ్రవణావ లేఖనానిలాయాసా న్పరిహారేత్‌"౩ అని చెప్పబడినది. 

బాల గేయములం దాయు ర్వేదమునకు సంబంధించిన విశేషము లధికముగా 

కాన నగును. కీ. శే. సురపరం (ప్రతాపరెడ్డి గారి (పటో ధమున నస్‌ పాటలందున్న 
యర్ధమును ఆయుర్వేద శతావధాని శ్రీమాన్‌ తిరుమల రామానుజ స్వామిగారి 
వలన నెరిగితిని.ఆడ పిల్లలు బిత్సి దిరుగుచు పాడెడు పాటలో వాజీకరణ యోగము 
లున్నవి, 

“ఒప్పుల కుప్పా - ఒయ్యారి భామా 

మినపా పప్పూ - మెంతీ పిండీ 

తాటీ బెల్లం - తన్నౌడు నెయ్యి (తగువగు = పాఠాంతరము) 


గుప్పెడు దించే - కులుకూ లాడీ 
నడుము గట్టీ - నామాట బట్టి 
ఈ పాటలో నున్న “చిట్కా” కేవలము స్ర్రీలకొరకు, ఇక ప్పరుషులతై 
చెప్పబడిన పాట, 
_ "ఒప్పుల కుస్ఫా-ఒయ్యారి భామా 
సన్నా బియ్యం = చాయాపప్పూ 
( మినపా పప్పూ - మెరికా బియ్యం ) 
పాలు నెయ్యోడి = పాళం వొండూ 
నీ మొగడు దొంబే _ ఆనంద మంజే” 
ఆచార్యుల వారొక వ్యాసమున నీ పాటకే వివరణము (వ్రాసియున్నారు. ౪ వీని 


కనుకూలించు చరకసంహితా సూత్రములను కొషధవివరములను వారిచ్చి 
౧. వసు చరిత్రము ౫-౭౬. ౨. మను వసు చర్మిత్ర ప 


౩. సుశ్రుత శారీర స్థానము. అ ౨ సూ, ౨౬" 
౪. గోలకొండ న త్రిక ౫-౬-౧౯౪౦ . 


8౫న | తెలుంగు 
యున్నారు. ఆ వ్యాసమున నున్నవాట యిచి యొక్క బె. ఇది 
వారినుంచి యకమెరిగిన పాటలు కొన్ని "పర్కౌందును, 
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గజి = కంకాలమ్ము 

జి 
చుక్కా = వెలగ మొగ్గ 
గ్గ కాదు - మోదుగు స 
నీరు కాదు - నిమ్మల వాయ 
వాయకాదు - వాయంట కూర 
కూర గాదు - గుమ్మడి పండు 
పండు కాదు - పాపడ మీనం 
మీసం కాదు - మిరియాల పోతు 
పోతు కాదు = బొమ్మల శెట్టి 
శిటి గాదు = శామల మన్ను 

లా 
మన్నుగాదు = మంచి గంధం చెక్క 
లింగు లిటుకు - పెండెమాల పటుకు 
కాలు పండినట్టు - కడకు దిని పెట్టు.” 

అది 


pl Ph 


ఈ పాటలో పిల్లలకు జానువుల పె చెతి వెడల్పుతో లేచి చాల వాథ కొరిగిం 
చెడు గజ్జికి మందున్నది. ఈ గజ్జిపుం డప్పుడప్పుడు మానుచు మరల పొక్కుచు 
నీరుగారుచు పిల్లలను వారికన్న నెక్కువగా తలిదండ్రులను బాధ పెట్టును. ఈ 
పాటలోనున్న కొన్ని పదముల క్టము సాధారణముగా నెవ్వరికిని తెలియదు. 
(గ్రామీణాయు ర్వేదపరిభాష నెరిగినవారికి గాని ఈపాట కర్ణము కెలియదు, తెలం 
గాణపు పల్లె పట్టులందుండు తెలుగు, తెనుగు, టోయవారీ యర్ధముల నెరుగుదురు. 
(గ్రామ రక్షణము, వేట, తెనె నమ్ముట, బొషధములకు పనికివచ్చు మూలికల 
బెంచుట వారివృ త్తి. వీరి నడిగినచో కంకాలమ్మ, వేగుచుక్క, వెలగమొగ్గవంటి 
శబ్దముల కర్ణము చెప్పెదరు. ఈ పాటకు రెండు మూడు పాఠాంశరము లున్నవి, 
ఏ పాఠమైనను మొదటి మూడు వస్తువులను మాత్రము తప్పక పేర్కా_నుసు. 
" అవి ముఖ్యద్రవ్యములు.ఆ తరువాత వన్నియు (ప్రత్యామ్నాయములే.కంకాలనమ్మ = 
కచూరాలు, వేగులచుక్క. (సరియైన రూపము) =బాపంచాలు, వెలగమొగ్గ=పాద 
రసము. ఈ 'మూడును ముఖ్య దవ్యములు, ఇందులో పావరసమునకు మారుగా 
నెన్నియో (ప్రత్యామ్మాయములు సూచింప బడినవి. “మొగ్గగాదు మోదుగు నీ’ 
రనగా పాదరసమునకు బదులుగా మోదుగు చెట్టునుండి తీయు నీరును వాడవచ్చు 
నని యర్థము. (ఈ మోదుగు నీరు తీయు పద్ధతి ఆయుర్వేదరసాయన భాగమునకు 
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జానపద గేయసాహిత్యము ౭౬.౩ 


వెల్లడించినారు.౧ కుంటివిచ్చగా ౦డు9 రానురాను పొటలుపాడుచు పొట్టవోసికొను 
వారుగా పరిణమించి యుందురు. వీరు (ప్రధానముగా కాపులను (రెడ్తను “అడిగి 
కొని” జీవింతురు. వీరు కాపులపాలిటి వందిమాగధులు. కౌపుల కుల గోత్రములు 
వంశావచలు వీరు వల్లింతురు. తొలుదొలుత ప్రత్యేకముగా నిదే వృత్తిగా నుండి 
నను రానురాను కాపు కులమందలి స్మరణీయులగు వారి జీవితగాధలను పాడుచు 
అటుతరువాత నితర గాధలను గూడ పాడుచు పొట్టవోసికొనుట యలవా'మై 
పోయినట్లున్నది. వీరు గొల్లవారిని కూడ “అడిగి కొందురు”. తెలంగాణ మందన్ని 
మండలములందును వీరు క క నగుదురు. లక్ష్మమ్మ, కామమ్మ, బాలనాగమ్మ, 
సరోజనమ్మ, రాములమ్మ, సోమనాద్రి, సదాశివ రెడ్డి, పర్వతాల మల్లా రెడ్డి, సూర్య 
చం[దరాజులు, హరిశ్చంద౦, మున్నగు గాధలు వీరు పొడగలరు. 


వీరి జాతి పుట్టువును గూర్చి రెండు వింతకథలున్నవి. త్రిమూర్తుల వివాహ 
వేళ వారిగోత్రములు చెప్పగలవా డొకడు కావలసి వచ్చెనట, అప్పుడు వారొక మట్టి 
బొమ్మను చేసి ప్రాణము పోసిరట. బొమ్మను చేయనప్పుడొక కౌలు కుంటిగా 
నుండెను, కనుక నాతని సంతానము వారందరును పిచ్చుక గుంస్రైరట. మరియొక 
కథలో నొకప్పు డేడుగురు గొల్ల స్త్రీలు సంతానమునకై శవునిగూర్చి తపమొనర్చి 
రట. శివుడు వారికొక కుంటి jas నిచ్చి పాటు యాజ్ఞాపిం చెను. ఇట్లుండ 
నా గొల్ల వనితలు గర్భిణులై ఏడుగురు బిడ్డలను కనిరి. వారు పెద్ద వారగుట 
తోడనే శివునాజ్ఞ చొప్పున నా యేడ్డురిని కుంటి వాని కిచ్చి పెండ్లి చేసిరి. శివుడా 
కుంటివానికి,శంఖము,గంట, ఎద్దు,గజాళూలము ౨((త్రిళూలము) నిచ్చి భిక్షమెత్తి 
జీవించు మనెను.కుంటివాడా యెద్దునెక్కి శూలము ధరించి, br గంట 
గొట్టుచు భిక'మె త్రెడువాడు. వానిసంతాన మే పిచ్చుక గుంట్రట. ఏ పిచ్చుక గుంటు 
నడిగినను వాడీ కథలను వినుపించును. పురాణాదులం దిట్టి యాధారములు లేవను 
కొందును. కాపు మరియు గొల్ల కులమువారి సంతాన మీ పిచ్చుక గుంట్లయి 
యుందురు. కనుకనే వీరు కాపులను మరియు గొల్లలను యాచింతురు. వారివారి 
వంశవృక్షవళుల, కుల గోత్రముల భద్రపరచెదరు. 


౧ The castes and tribes of the H. E. H. The Nizams Domin- 
ions. Page 568. 


౨ గజాసురుని సంహరించుటచే కాబోలు శివుని (త్రకూలమును జానపదులు గజాశూభ 
మందురు. లేదా సెద్దకూలమని కాబోలు, 


రజక తెలుగు 


పిచ్చుక గుంట్లలో ౧. గొల్ల, ౨. తెలగ, ౩.గంట, ౪. తురక, ౫.తొగరు, 
౬. మంద, ౭. తిత్తి యను ఏ డుపజాతు లున్నవి. తొగరువా రందరికన్నను 
తక్కువ వారుగా భావింప బడుదురు. గంట, తి త్తి యను పేరులు విచ్చమెత్తు 
నప్పుడు వారుపయోగించెడు వాద్యముల వలన కలిగి యుండును. ఈ యుప 
జాతుల వారొకరితో నొకరు వియ్యమందరు. “ఎవరికి వారే యమునా తీరే'యను 
నట్లు తమ శాఖలోని వారితోడనే సంబంధ మందెదరు. వీరి గోత నామములు 
మచ్చుకుగా ౧.గంొటెడు వారు, ౨.బండారువారు, ౩.సింగమువారు, ౪. పిడము 
వారు, ౪. అంతుగలవారు మున్నుగా గలవి. ఇకవారి ఇంటిపేరులు గమనింపుడు. 
౧. తాళ్ళవారు, ౨. గండిసరివారు. ౩. కుంకులవారు, ౪. బాణమువారు, ౫. పోపల 
వారు మున్నగునవి. 

పిచ్చుక గుంట్లందరును సాధారణముగా శైవులు. మల్లికార్జునుడు వీరి 
యారాధ్యదై వతము, పోచమ్మ, ఎల్లమ్మ, మల్లమ్మ, ఇడమ్మ, "మున్నగు క్షుద్ర 
దేవతల గూడ నారాధింతురు. వీరికి జంగములే గురువులు, మరియు పురో 
హితులును. పెండ్రి కౌనట్టి స్త్రీలను వీరు ఎల్లమ్మ, రాజరాజేశ్వరీ, మల్లన్నల 
పేరుమీదుగా జన్నె విడుతురు. చనిపోయిన". తరువాత శవములను ఖననము 
చేయుట పరిపాటి. సాంఘిక వ్యవస్థ యందు ళారదకాండ్రు నిల ముష్టులకున్న 


గౌరవమే వీరికికూడ కలదు. మద్యమాంసములు బహుళముగా వాడెదరు. స్త్రీలు 


చాపల నల్లుదురు. కొందరు పిచ్చుక గుంట్లు పందులను గూడ పెంచెదరు. ఏరు 
వనమూలికల నెరుగుదురనియు, కడుపునొప్పి వంటి రోగములను నయమొనర్తు 
రనియు నొకచో కలదు. ౧ 


కాపులను గొల్లలను యాచించుకే తొలుదొలుత వీరి ప్రధాన వృత్తిమై నను, 
' కాపు, గొల్లలకు సంబంధించిన బిరుదావళులు, కథలు చెస్పుటయే కాక తదితరుల 
కథలు చెప్పి, అందరిని యాచించుటకు మొదలిడినస్పటినుండి వీరి వాచ్యములు 
కూడ సెరిగిపోయినవి మొదట వీరు కేవలము గంట మరియు తి త్తిపె పెననే 
యాధారపడి యుండెడువారు. రాను రాను శారదకాం(డ్రసు జూచి వారి వాద్యములు 
కూడ నీ రుపయోగించుచున్నారు. 


కొర్‌ద కొండు) 


మున్నూరు, ముత రాసి మున్నగు తెలగ కులములను౦డి యుద్భవించిన 
జాతులం దొకటి శారదకా౦డ్ర జాతి.శారదకాం౦|డ్రు తెలంగాణముననే అధికముగా 


at The Manuals of Kurnool and Nellore. 


జానపద గేయసాహిత్యము a౬ 


నున్నట్లు తోచును. భికుకజాతులందు వీరయధిక సంఖ్యాకులు.పూర్వమీజాతి కెట్టి 
పేరుండెడిదో తెలియరాదు.మన పూర్వసాహిత్యమున నితరజాతుల పేరులెన్నియో 
కలవు కాని శారద కౌండ్ర పేరు మాత్రము లేదు. కనుక నీపేరు వీరి కిటీవల 
కలిగినదిగా భావింపవచ్చును. జానపదగేయములందు శారద వరుస పదములు 
ముఖ్యముగా సీజాతివారలే పాడగలుదుగురు. ఈ రచనములం దంత్యోప్రాస 
నియమ ముండును.ఇతర జానపదగేయముల కన్న నీ పాటలందు కొంఠసాపాత్య 
భాగ మధికము. “ఓ భారతీ కరుణామతి, భళి శారద కరుణా నిధియనుమాట 
లూత పదములుగా వాడుచుండుటచే వీరికీ పేరువచ్చినదో యేమో! జానపద 
గేయముల పరిశీలించినప్పు డాయా (పకరణములందు కొన్ని శారద వరుసలున్న 
పాటలు (సారంగధర శారద వరుస వంటివి చూచి యుంటిమి. మరియొక 
విశేష మేమన వీరుపయోగించెడు వాద్యములం దొకదానికి శారద యని పేరు. 
పురుషుడు ఎడమచేతి బొటన।వేలికి అందెలు ధరించి భుజముపై నిడుకొన్న 
కిన్నెరను కుడిచేతితో మీటుచుండును. దీనినే శారద యందుకు. శారదయనగా 
సరస్వతి. సరస్వతి పేరు వాద్యమునకు గూడ పెట్టినా రీ ఖిత్తుకులు. శారదాదేవి 
స్టోత్ర మొనర్చి గీత మారంభింతురు కనుక వీరు శారద వారన బరగిరని యూహింస 
వచ్చును.పురుషుడు గీతము పాడుచుండగా (పక్కనుండు నాతని యింటిది వంత 
పాటబాడుచు బుజ్జి (దీనినే డిమ్మీ యందురు గొట్టుచుండును. నేటి రాజకీయ 
పక్షముల వారి బుజ్జకథలు శారద కాండ్ర వేషములకు, గానములకు వాద్యవి కేష 
ములకు అనుకరణములుు. 


వీరు శారద వరుసలోనున్న పాటలే కాక ఇళర చారిత్రక గేయములను 
గూడ వీరావేశముతో పాడెదరు, తెలంగాణమందు ప్రచారమున నున్న సర్వాయి 
పాపడు, సదాశివరెడ్డి, మున్నగు కథలు వీరే యధికముగా చెప్పెదరు. ఇంకను 
బాలనాగమ్మ, బొబ్బిలి, పల్నాటి పదములుగూడ పాడెదరు. ఒక్కొక్క కథ వీరు 
మూడు నాల్గు దినములు వినిపించెదరు.ఒక్షాక సమయమున నిరువురు పురుషులు 
ఒక స్త్రీగాని లేదా ఒక్క పురుషుడు ఇరువురు స్త్రీలుగాని కథలనుచెప్పెదరు.ము ఖ్య 
కథ చెప్పెడువాడు మాత్ర మొక్కడే. తక్కిన ఒకరో ఇరువురో వంత పాట 
పాడెదరు. ఓరుగల్లు తాలూకాలో నున్న వెంకట్రావుసల్లి మున్నగు గ్రామములం 
దధిక సంఖ్యాకులు ళశారదకాం(డ్రే. శారదకాండ్రు సాథారణముగా నందరును 
శే వులు.ఇది మాంసాసోరులగు జంగముల వలన కలిగిన జాతియనిక్టూడ కొంద 


తక. తెలుగు 


రందురు. పోచమ్మ, ఎల్లమ్మ వంటివి ముఖ్యదై సత ములు, కల్లు మాంసము లాం 
గింతురు.ఓలి,మారుమనువువంటి యాచారము లున్నవి.ది హుభార్యత్వ మధికము. 
మొండి,దేవర, గంగిరెద్దులదారు వీరి నడిగి తినెవరు.వీరి కూడు మాలమాదిగలు 
తప్ప ఇతరు లొల్లరు, వీరందరు శె వులేమైనను లింగముల నందరు ధరింపరు. 
లింగధారులు మద్యమాంసముల వర్ణింతురు. వీరికి గురువులు జంగములు, లింగ 
ధారు లిండ్లలో శుభాశుభ కర్మలశై పౌరోహిత్యము విహొంచునది జంగములు, 
లింగ ఛారులు కానివారి యిండ్లలో “కులపెద్ద'లే పొరోహిత్యము నెరపెదరు, 


వరమున్షివాడ్‌ 

వీరముష్టి, వీరభట, భద్రపాద మున్నగు పేర్లన్నియు నీ జాతికి చెల్లును, 
ముష్టి యనగా పిడికిలి.వీరులగు యోధులనియు వీర( శైవ) భిట్లుకు లనియు వీం 
ముష్టివారి కర్ణము చెప్పవచ్చును. వీరు కోమటులను జంగములను యాచించి 
(చితికెదరు.వీరి వాద్య మొక జేగంట, లేదా తప్పెట. దీనిని వాయించుచు వీర 
శై వమునకు సంబంధించిన గేయములనో భ కులకథలనో పాడుచు భిక్ష మెశత్తెవరు. 
కోమటులు వీరి నధికముగా నాదరింతురు.దీనికి కారణమగు కథయొకటి గలదు. 
వీరముష్టులు కోమటుల కిల వేల్చగు కన్యకొమ్మవారి పాటల బాడెదరు. కరుణరస 
(ప్రధానములగు కథలందు కన్యకా చరిత్రము గూర్చి తెలిసికొనియుంటిమి. రాజ 
రాజు కన్యకను బలిమిని బట్టుటక్రై వచ్చునప్పు డాతని సైన్య మందున్న వీర 
ముష్టులును మరియు నాతని యందలము మోయుచున్న వీరముష్టులును కావలెనని 
కొంత జాగు చేసిరట, అందుచేతనే కన్యకకు మరియు నామె ననుగమించిన 
కోమటులకు అగ్నిగుండముల జొచ్చుట కవకాశము చిక్కినది.ఏరముప్టు లాల 
సించనిచో రాజరాజు తొందరగా చేరుకొని కన్యకను చెరప్టెడువాడే, ఈ తీరుగా 
వీరముష్టులు కోమటి జాతికి మేలొనర్చుట జేసి కోమటు లిప్పటికిని వారిని 
గౌరవించి భిక్ష మిడెదరు. వీరముష్టు లధికముగా పాడెడు పాటలన్నియు కన్యకా 
సంబంధములు. అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు కూడ వీరముష్షుల దడవి 
యున్నాడు. వీరముస్టుల జన్మప్రకారమును గూర్చి యొక వింత కథ చెప్పెదరు. 
తొల్లి వీరభదుడు దక్షొధ్వర ధ్వంసము చేయునప్పు డాతని చెమటనుండి ఈ 
జాతివారు జన్మించిరట,. వీరభద్ర, భికుకు, విభూతిపిండాలవంటి గోతనామములు 
వీరి వీర శైవమును చెప్పక చెప్పుచున్న వి.వీరిలో కొందరు లింగఢారు లై జంగ 


జానపద గేయములు భిక్షుకుల కన్నమిడు కల్పశాఖికలై న. భిక్షుకులు 
జానపద గేయములకు భది పేటికలు. ఎన్నియో గేయములు భికుకుల నోళ్ళ 
నిల్లు గట్టుకొని తర తరములనుండి సురక్షితముగా వచ్చుచున్నవి. ఈ భిక్షుకులు 
పరాన్నభుక్కు లై నిరుద్యోగ సమస్యను పెంచిన వారని మనము నేడు భావించి 
నను కనీసము జానపద గేయముల రక్షించిన కీర్తియు వారికే దక్కుచున్నది.వారే 
లేకున్నచో జానపద గేయములందుసగము భాగము-చారిత్రక గేయములు మరియు 
నితరములగు దీర్లకథా గేయములు మనకు దక్క_కుండెడివి, కేవలము చిన్న 
గేయము లెవ్వియో మిగిలెడివి. కనుక నీ భికుకులు సంఘమునకు గొప్ప మేలు 
చేసిన వారే. నిజము విచారించినచో వారు పరాన్నభుక్కులు కారు. భిక్తుకులందు 
చాలమంది నిజముగా మొట్టమొదట భిక్షమెత్తు టె వృత్తిగా గలవారు కారు. వారి 
(ప్రధాన వృతి గేయ సంరక్షణ మే. 

పూర్వ కొలమున రాజులు, సామంతులు, పాలెగార్లు తమ యాస్థానము 
లందు తమయొక్కయు తమ పూర్వుల యొక్కయు బిరుదులను పఠించుటకును, 
(ప్రశస్తిని కీర్తించుటకును,శౌర్యగాన మొనర్చుటకును ఇట్టి గాయకులను పోషించు 
చుండెడు వారు. మరియు నితరులపై దండెత్తి పోయినప్పుడు తమ సైనికులకు 
వీర ముద్భోధించుటకును గూడ నీ వీర (చారణ) గాయకుల నుపయోగించెడు 
వారు. ఇట్టి గాయకులే రానురాను చారిత్రక వ్యక్తుల (ప్రశస్తితో బాటు మనో 
హారములగు నితర 'కథా గేయములను గూడ బాడుచు తమ్ము పోషించు (ప్రభువులు 
పోయిన పిమ్మట నాయా జాతుల వారినో లేదా అందరినో తమగానముచే రంజింప 
జేయుచు పొట్టవోసికొన మొదలిడిరి. రాజాస్థానము బాసిన పిమ్మట నీ గాయకు 
లకు ప్రత్యేకముగా నా యా కులముల వారే పోషకులై రి. జానపద గాయక భిక్షుక 
సధిణామమున నిది రెండవ ఘట్టము. అటు తరువాత నన్ని జాతులవారి చెంభ 


౭౬౧౦ తెలుంగు 


తమకు వచ్చిన పాటలు పాడి బిచ్చ మెత్తుట యనునది మూడవ ఘట్టము. రాజా 
శ్రితులై నప్పు డాగాయకుల కింత నై చ్యము లేదు. రెండవ ఘట్రమున గూడ అనగా 
నొక జాతి భిక్షకు లొకే జాతివారికి వారి పూర్వుల వైభవము వినిపించి యడిగి 
కొనుట గూడ నంత (ప్రమాదమైనది కాదు. ఈ పరిణామము మూడవ ఘట్టము 
చేరుకొనగనే నీచమై పోయినది. అట్టి భికుకు లందరును నిరుద్యోగ సమస్యను 
తీవ మొనర్చు చున్నారనియు పరాన్న భుక్కు.లనియు నేడు మనము నిందించు 
చున్నాము. వీర గీతములను పాడించుట కిట్టి గాయక లాస్టాన మందుండుట 
యనునది కేవలము మన దేశమునకే కాదు (పపంచ మందంత ట నొకప్పు డిట్టి 
పరిసితి యుండెడిది. కొందటు పాళ్చాత్య విమర్శకు లింతకన్నను వెనుకకు నడచి 
మొదట నా వీరులే యిటిగితముల చాడుకొనుచుండెడి వా రనియు తరువాతనే 
ఆస్థానములందు సతత నేర్పరచు పరిస్థితి కలిగె ననియు నభి ప్రాయ పడిరి.౧ 
భికుకులచే దేశమందలి యార్థికవ్యవస్థపై నెట్టి ప్రభావము పడినను “మొలబంటి 
దుఃఖములో మోకాలి లోతు సుఖమనునట్లు మన జాతీయ కళానిధులు వీరి 
ప్రాపును [బోపును బడసి నేటికిని కొనయూపిరితో( గొరకొర లాడుచున్న వి.” ౨ 
ఉదయమునుండి సాయంకాలమువరకు పల్లె టూళ్ళలో వీధి వీధులు తిరుగుచు 
దోసెడు గింజలకో దొప్పెడు గంజికో దేశికవితా విభూతిని పంచి పెస్టైడు దరిద్ర 
భికుకు లిప్పుడిప్పుడే తమ వృత్తికి స్వస్తి జెప్పి ఇతర వృత్తుల నాశయింప జూచు 
చున్నారు. ఇది దేశమునకు క్షేమకరమే యైనను అట్టి వారి చెంతగల సాహితీ 
సంపద నంతటిని తొందరగా భద్రపరచుట (శ్రేయస్కరము. లేనిచో మౌఖికమగు 
నీజానపదగేయసంపద యంతయు దక్క_కుండ బోవును. 


జానపద గాయక భికుకు లెన్నియో కులముల వారు గలరు. తీరు తీరుల 
భికుకులు తీరు తీరుల పాటలు పాడెదరు. పిచ్చుకగుంటులు, శారదకాండుి, 


౧ “Anglo-saxon and earlier Germanic fighting men, thinks 
Gaston Paris, had at first no class of minstrels to sing for them; 
every man could improvise and sing his own verses. The second 
period is that of the professional poet, the jongleur, minstrel, 
courtbard, who worked upon the old material in to coherent and 
protracted lays” — 

The popular Ballad. 
వ B. Gummerte. 
ఛి (శ్రీ తూమాటి దొణన్ఫగారు. ఆంధ్ర విశ్వ కళా పరిషత్కళాశాలా వ తిక, సంపుటము.౧౪ 


జానపద గేయసాహిత్యము ౬౧ 


వీరముష్టులు, జంగములు, దాసరులు, భాగవతులు,వీరన్నలవారు, సుద్దుల గొల్లలు 
గంగిరెద్దుల వారు, బాలసంతు వారు, బుడబుడకల నారు, చిందు మాదుగులు, 
జోగుల వారు, బవనీలు, జక్కుల వారు, హట్కురులు, కొమ్మువారు, డక్కలి 
వారు, బొమ్మలాట గాండ్రు, మున్నగు తీరు తీరుల భికుకు లాంధ) దేశమున 
నున్న జానపద గాయకులు. వీరందరి గూర్చి పరిశీలించుట యంతగా నావశ్యకము 
గాదు.కౌని వీరిలో ముఖ్యులై నవారిని గూర్చియు వారుపాడునట్టి పాటల గూర్చియు 
వారి సాంఘిక జీవనము గూర్చియు తెలిసికొనుట యనవసరము కాదు. 

ఈ బిచ్చగాం[డడ్రందరును సాధారణముగా దేశ|దిమ్మరులు. ఎ కొలది 
మందికో తప్ప తక్కినవారికి ఇల్లు వాకిలి యనునవి యుండవు. జగమంతయు 
వారిదే యన్నట్లు భ్రమింతు రీ దరిద్ర నారాయణులు. కొలది మంది మా[త్రము 
దొరలో దాతలో యిచ్చిన మడి మాన్యము లుండుట జేసి కొన్ని కొన్ని [గామము 
లందు స్థిర నివాసము కల్చించుకొనిరి. ఇట్టి స్థిర నివాసము గలవారు కూడ ఏడాది 
కెనిమిది నెలలు తమ (గామము బయటనే యుందురు. దేశ సంచార మొనర్చి 
పొట్టవోసికొను పే వారి (ప్రధానవృత్తి. వారికున్న మడి మాన్యములు వారి కుచేల 
సంతానమునకు సంవత్సరమున కంతటికి సరిపోవు గంజినీళ్ళు పోయజాలవు. 
కనుకనే చీమలట్లు వారు వానకాలము దక్క తక్కిన నెలలన్నియు చేశాటనము 
చేయు చుండెదరు. ఒక్క వానకాలము మాత్రము తమ తమ (గ్రామములు చేరు 
కొందురు. 

సాధారణముగా నీ భికుకుల తలదాచెడు ఇండ్లును, వారి సంసొరమును, 
వారికున్న వస్తువాహన సంపదయును గూడ సంచార యోగ్యముగనే యుండును. 
రెండు క స్టైలు రెండు చాపలు కలిసిన భికుకుల పాలిటి “భవ్య హర్మ్య్యము” సిద్ధ 
మగును. కూటికొక కుండ, పులుసున కొక చట్టి, తినుటకు మాత్రము రెండో 
మూడో బోలెలు _ చిప్పలు, (త్రాగుటకు రెండు ముంతలు, స్వామిభ క్రి గల యొక 
కుక్క., వారు పాడుకొను పాటల కుపకరించు వాద్యములు (ప్రతి భికుక కుటుంబ 
మున కుండెడు “స్థిర చరాస్తులు”. వీరిలో కొందరు భాగ్యవంతు లుందురు. రెండు 
పందులో, నాలుగు కోళ్ళో,లేదా ఒక గాడిద యైనను, దూడమైనను ఇట్టివారికుండు 
విశేషసంపద. ఇంతియ. ఈ దిన మిచట గానుపించిన భిక్షుకుడు తెల్లవారి మరి 
యొక [గ్రామమున నివాసముండును. ఒకచోటినుండి మరియొక చోటికి సయన 
మనుకొన్నంత నే సంసార మంతయు, భుజముపై గల కావడియందో వీపున 
గల మూటయందో ఇమిడిపోవృను. శీతాతపములు వారిని బాధించవు. చీకటి 


౩౬. తెలుగు 


వెలుగులు రెండును వారికి సమానము. దూషణ భూషణములుకూడ నంతియ. 
వేష భూషణముల ప్రన క్రియే లేదు. వారి సంపదను దోచుకొను దొంగ ఇంత 
వరకును పుట్టలేదు, తీరనికోరికలు గాని తీర్చవలసిన సమస్యలు గాని వారికుండవు, 
ఈ పూటకు దొరికిన రేపటి చింతనము లేదు. “నిత్య శ్రీరస్తు, నిత్య మంగళాని 
భవన్తు”.కడుపునిండినంత నే చెట్టునీడనో పుట్టదరినో వెన్నువాల్చగలరు.భూమి'పై 
“వెన్నంటుకొనగనే కన్నంటు కొనును". కలశ లేని గాఢనిద్ర భగవంతు డిచ్చిన 
వరము. దాని ఫలితము రోగము నొప్పియు లేని ఆరోగ్యము. దురదృష్ట వశమున 
నేదేని యనారోగ్యము తటస్టించెనా “వెదుక బోయిన తీగ కాళ్ళకడ్డ మైనట్లు" ౦డు 
వనమూలికలు వారెరిగిన ఆయుర్వేద “శా స్తృము'. మూలికలకు తోడు దరిద్ర 
చింతామణియన బరగిన జీడిగింజ, లేదా-శొంఠ కొమ్ము-లేదా వెల్లి గడ్డ. రోగము 
కుదిరెనా యారోగ్యము లేదా యందరికున్న'క్లే చావు; కాని సడి చప్పుడు లేనిది. 
మూడుదినముల శోకము[ద్ర; ఆపై మరల భికొయా(త్ర. ఇది జానపద గాయకుల 
సర్వ సాధారణ జీవిత యాత్ర. “ఆ స్తిపాస్తులు'లేనటులే వారికి తగవు తీర్చులును 
అరుదు. ఏమైన చిక్కులు కలిగినచో ఏడాది కొకమారు తమ “కులపెద్ద' కడ 
సమస్యాపరిష్కారము జరుగును. న్యాయవాదుల జోక్యము లుండవు. న్యాయాధి 
కారుల ధర్మనిర్ణయము లుండవు.మాయ మర్మము లెరుగరు. పెట్టినసంతో షముతో 
దీవించి పోదురు. పెట్టక తిట్టినచో భయపడి పోదురు. కనుక నింత జానపద 
గేయ వాజ్మయమును పరిశీలించిన తరువాత దరిద్రులగు నిట్టి జానపద గాయకుల 
గూర్చి సుంతై నను తెలిసికొనుట లెస్స. 


వీచు సరో గంట్లు 


వీరుపిచ్చకు౦ట్ల ,పిచ్చుకళుంట్ల-భిక్షకుంట్లయని తీరుతీరులుగా పిలువబడుదురు. 
పాల్కురికి సోమనాథుని కాలమునగూడ నీజాతియున్నట్లు పండితారాధ్యచరి త్రము 
వలన దెలియనగును.“మాకు, వీవంగ చేతులు లేవయ్య నడచి, పోవంగ గాళ్ళును 
లేవయ్య అంధ, కులమయ్య పిచ్చుకగుంటులమయ్య' యని మొరలిడు మాటల 
బట్టీ వీరు వికలాంగులని తేలుచున్నది. “పిచ్చుక కుంటుపై |బ్రహ్మోస్ర్రమను 
మాట సాహిత్యమున కెక్కుట వీరి యంగవికలతాదొర్చల్యమునే సూచించును. 
పిచ్చుక శబ్దము భితుక శ బ్రభవ మై యుండును కనుకనే కొన్నిచోటుల భిక్షకుంట్ర 
యనుపేరును వాడుకలో నున్నది. క్రీ సిరాజుల్హసను గాథను ఇదేయభిప్రాయమును 


తియ౪ తెలుగు 


నున్నది.) పందిరి=ఉయ్యల పై గ సైడు పాలవెల్లి కౌవలెను గదాః “సందిట్ల 
వాలుడు పరుగు లెత్తంగి కలిగెడు ఆనందము అనుభవై క వేద్యము. 

ఇటులే “కొండమీద వెండిగిన్నె” యనుపాటలో ఆగంతుకమగు (ఉం 
dental) భగ్నాస్థి చికిత్సయును, “గుడుగుడు గుంచం గుండేరాగం" పాటలో 
పాముకాటు మందు “కొంగకొంగ గోష్ట'లో కునఖ చికిత్సయును(గోరుచుట్టు = 
జెష్ట్ర చెప్పబడినవి. ఈ గేయము లన్నియు బాలగేయములే. 

"పెద్దల పొటలం దనేక విషయములు కాననగును,. సన్యాసులు,బై రాగులు 
తత్వములు పాడుచు [గ్రామములందు తిరుగుచుందురు. వారికి సులభములగు 
ఆయుర్వేద రహస్యములు తెలియును. ఇట్టివానిని బైరాగి చిట్కా లనియు, 
గోసాయి చిట్కా లనియు మనవారందురు. ఒక వేదాంత తత్వమున పాము కౌటు 
నకు చికిత్సయున్నది. తత్వపు రెండవ చరణముననే చికిత్స యున్నది. కనుక 
మొదటిరెండు చరణము లుట్టంకింతును. 


చావదూర ఈ పాము - చప్పీడి దెబ్బాలాకు చా। 
భావించి వైరాగ్యమనే = బడితె దెబ్బ బడికెగాని 1చా। 
మాచికాయ రసము - వీసారి వేరుదెచ్చి 

కాచిపోసీన గాని - కావార మణగాదు చౌ! ౧ 


మాచికాయ, వీసరివేరు, రసములను కాచి పోసినచో పాము విషము విరుగునట. 
ఎంత సులభసాధ్యము లై నవీ యోషధులు.మరికొన్ని పాము కాటునకు మందులు 
తలనొప్పి మందులు (స్రవంతి పత్రికలో ((పథమసంపుటము ఏడవసంచిక 
(పకటించి తిని. వివరములందు చూడనగును. 

జానపద గేయములందు ఆయుర్వేద విజ్ఞానము వలెనే జ్యోతిషము, 
సొముద్రికము మున్నగు శాస్త్రముల యనుభవములు కూడ అచ్చటచ్చట కాన 
నగును. ఈశ్యోతిష శాస్త్రము పుట్టుక భారత దేశమందని కొందరు యవన దేశము 
నందని కొందరు పండితు లిప్పటికిని వాదించుచునే యున్నారు. ఖగోళ విజ్ఞానము 
వంటివి మన వేదములందే యున్నట్లు పెద్దలు చెప్పుదురు. జ్యోతిషము వేదాంగ 
ముగా చెప్పబడినది. అనాదిగా వచ్చుచ్చున్న ఈ విజ్ఞానము దాని వలని యనుభవ 
ములు జానపదులు తమ సాహిత్యమునగూడ కొంత భద్రపరచు కొనియుందురు. 

“దేశింగురాజు కథిలో యుద్ధమునకు బయలు దేరునప్పుడు దేశింగు తన 
భార్యతో మాటలాడి పోదు నన అతని పినత౦డ్రియగు ధరణిసింగు నలదనెను. 


౧. ఈ తత్వమును మానుకోట ' తాలూకా గుర్తూరు (గ్రామమున నేకరించితిని. 
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చెందినది. (మోదుగు నీ రెట్లు తీయవలెనో ఆచార్యులవారు నాకు విపులముగా 
చెప్పిరి.) ఆనీరు లభింపకున్నచో నిమ్మలవాయ=నిమ్మ పులుసు వాడనిచ్చును. 
అది కానిచో, వావింట రసము,నీరుడు గింజల తైలము, మోదుగ మాడ, మిరియ 
ములు, మట్టి చిగుళ్ళు, లోహరజము, మంచి గంధపుచెక్క వంటి వస్తువులలో 
నేదేని యొక్క వస్తువు నుపయోగించుకొనవచ్చును. పై వస్తుపులను వారి వారి 
శరీర ప్రకృతి ననుసరించి వాడుకొనపలయును. నిమ్మ పులుసు,వావింట రసము, 
మిరియములు మున్నగునవి థోధన (ద్రవ్యములు. మంట మండకుండుటక్రై మంచి 
గంధపు చెక్క_నంటి చల్లనివ స్తువులు చెప్పనై నవి. ఈమూడు వస్తువులను వాగుగా 
మర్దన చేయవలెను. లింగు లిటు కనునది మర్దనకు ధ్వన్యనుకరణము. పటుకనగా 
కాఠిన్యము. పందెమాల పటుకనగా నేమాత్రము కాఠిస్యము లేకుండునట్లుగా 
సందెమువేసికొనినట్లు మెత్తగా నూరవలయునని భావము. నయమైన తరువాత నా 
కట్టును “కడకు దీసి పెట్టి వచ్చును. ఈ యోగమునకు “సోమరాజి' (దావంచాలు), 
లేక'శశికలి యని ఆయుర్వేదపారిభాషిక నామము. ఇది అసుభన యోగము. 
ఇంకొక పాట 

“ఇమ్ము చెక్క - చేరెడేసీ బుక్క 

అట్లు పొయ్యంగ - ఆరగించంగ 

రత్నాల చెమ్మ చెక్క - రంగు లేయంగ 

పగడాల చెమ్మ చెక్క - పంది రేయంగ 

పందిట్ల బాలుడు = పరుగు లెత్తంగ” 
ఈ పాటలో వయసు వచ్చినను సమర్త కౌనివారికిని (మాచకమ్మలకు సంతా 
నము కలుగనివారికిని (వంధ్యలకు) “చిట్కా యున్నది. చెమ్మ యొక్క 
చెక్కు. = బెరడును బుక్కుపలెనట. బొక్కుటను, తెలంగాణముస బుక 
టందురు. చేరె డనునది ఆయుర్వేద పరిభాషలో బిడాల పదర పరిమాణము. 
చుళుకమని యర్థము, రత్నాలచెమ్మ యనగా నెబ్బపూలుబూయు చెమ్ము. ముత్యాల 
చెమ్మ యన తెల్లపూలు బూయు చెమ్మ. మొదటిది రజస్వల కానివారికిని రెండవది 
వంధ్యలకును చెప్పబడినవి. ఈ పాటను జానపద సాహిత్యమున మరుగు కవిత్వ 
మున కుదాహరణముగా తీసికొనవచ్చును. “రంగు లేయంగి అనునది రజస్వల 
కును, “ముగ్గులేయంగ' అనుసది సంతానాభివృద్ధికిని సంకేతములు, సంతానము 
కలిగిన తరువాత సగడాలు= ఉయ్యెల (కెలంగాణమున నీ పదము ప్రయోగమున 


48. 
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కారణము ఆమె భరణి నక్షత్రము ప్రథమ పాదమున రజస్వల యైనదట., భరణి 
పుబ్బ, ఆశ్లేషాది నక్షత్రములు చెడ్డవిగా చెప్పబడినవి. కనుక ఆరునెలల వరకు 
స్త్రీ ముఖము చూడ రాదని ధరణిసింగు శాసించెను. దేశింగు అది విననప్పుడు 
ధరణిసింగు సతీ పతుల మధ్యన తెరకట్టించి మాటలాడు మనెను.మరియు దేసింగు 
పుట్టినది, రాణీ జన్మించినది, గుజ్జము వచ్చినది, నవాబు దండు వచ్చినది శుక 
వారమే నట. ఇందులో నెద్దియో విశేష ముండియుండునని శుక్రవారమునకు 
బదులుగా శనివారమునాడు యుద్ధమునకు బయలుదేరుమని ధరణిసింగు దేశి గుతో 
చెప్పెను. ఈ యనుభవము లన్నియు [పజలకు సంబంధించినవే కాబోలు. 

ఉ త్రమపురుషుల వరించునప్పుడు జానపదులు వారి కుండవలసిన 
సాముద్రిక లక్షణముల కొన్నింటి నుట్టంకింతురు. “శ్రీక్కష్ష జననముిన “వీపునా 
వింజామరా నాతండ్రి బొడ్డునా పారిజాత ౦", “బొబ్బిలి యుద్ధమున రంగారావును 
గొప్పవానిగా చిత్రించుటకు జానపదకవి ఇట్టి(సాముద్రికృుశరీ5 శాస్త్ర లక్షణములే 
వర్ణించెను. “వీపునందు వింజామర ముంది రంగారాయునికి. ఇ ,కను కన్నులో 
మచ్చ, కపోలమున కనకమణి, అరికాలి యందు పద్మ రేఖ, చేళులందు కమల 
దళము లున్నట్లు వర్ణింపబడినవి. ఇవి యన్నియు గొప్ప లక్షణములని (ప్రజల 
విశ్వాసము. “బంగారు తిమ్మరాజు కథిలో కూడ తిమ్మరాజునకు “పాదములో 
తామర పద్మం ఉద్భవించి యుందీ యని కలదు. తిమ్మరాజు పెనుగొండ 
ప్రయాణమైనప్పుడు తండ్రి రఘుపతిరాజు కుమారునితో “ఆదివారము పడమటి 
దిక్కు వారశూల గనుకి ప్రయాణము వలదనెను. ఆతని తల్లి “శకునపు స్తకము 
చూచి" రాబోవు యపశకునముల ఫలితములను జోస్యము చెప్పెను. 

శాంత గోవింద నామములను పాటలో “అష్టమి శనివారం, అయిదు ఘడి 
యల వొద్దు, చిత్తనక్షత్రమున, సీతపుట్టిన డినము అని కలదు. రావణు డామెను 
కమలమునుండి తెచ్చి మండోదరి కిచ్చి సాకు మనెసు. అప్పుడు జ్యూతిషికులు 
సీతాజన్మ సమయమును చూచి లంక నాశన మగునని జోన్యము చెప్పిరి. పైన 
చెప్పబడిన జాతక ప్రభావమునకు భయపడి రావణుడు సీతమ్మ నొక మందసమున 
బెట్టి సముద్రములో విడిచి పెట్టినట్లు వర్ణింపబడినది. ఇదేపాటలో శాంత జాతకము 
చూచి జ్యోతిర్‌ విద్వాంసు డొకడు “అసుర సంధ్యావేళ, శుక్రవారము (పొద్దు, అతివ 
పుట్టిన దినం, అ త్తవారింటిని, అరగడియ వుండదనె, అయిదవ వత్సరంకంక, అతిస మీ 
నగరి నుండి దనెను. శాంతమ్మ నిజముగనే కన్న తలిదండ్రులను వీడి కౌసల్యా 
దశరథు లింట చేరినది. అ త్తవారింటి (బుషిపల్ల) కన్న నామె పృట్టినింటనే 


ఆ. “తెలుంగు 


భ్‌ ర్రతో కాలమంతయు గడపినది.' సీతసమ ర్త పాటలో దె వజ్ఞాలు పంచాంగములు 
చూచి ముంచి ప హస్త నక్షత్రము పంచమి పవరు ఎంతో మంచి దైన అభిజితు మంచి 
లా. రామచందా, పరమ పతివ్రత అయియుండును, పలువురు పుతుల గనునూ, 
పట్నపురాణిమై రాజ్యము పాలించును రామచందా' యని చెప్పిరి. “సీత్రా దేవి ఆనవాలు” 
పాటలో ్రీరాము డాంజనేయునితో సీతనుగూర్చి చెప్పుచు “పాడ్యమి జదివినా 
వేదమ్మువలెను = పరమసశి ప్రభావమెల్ల చెడియు౦డు” ననెను. పాడ్యమి అన 
ధ్యయన దినములందొకటి. ౧, ౪, రా, ౯, ౧౪, ౧౫, ౩౦ తిథులు అనధ్యయన 
దినములు. *“రామకథా సుధార్హవము' న హనుమంతుడు సీతతో శ్రీరామచంద్రుని 
యానవాలు చెప్పునప్పుడు ప నాలుగు రేఖలు (వకాశింపుచుండు, వ్యజధ్వజ 
శంథాంకుశ రేఖలు పాదంబుల నుండు., గళమున శంఖమువలెను మూడు రేఖలు పరగుచు 
నుండు, ఊర్థ్వ రేఖలు కరంబుల నాలుగు ఒప్పు మీరియుండు, కడుపు మృదువుగా మూడు 
మడతలను కలిగి వెలయుచుండు, ముక్కు కాకి తుండము వలె మిక్కిలి ముద్దు గుల్టుచుండు, 
అరచేతులు కడకళ్ళును గోరులు నెరుపు గలిగి యుండు, గుండె వెడల్పుగ నడుమ లోతు 
లేకుండ నొప్పుచుండు, బొడ్డు లోతుగా వెలయుచు పొన్న పువ్వు పగిది నుండు, మంకెనపువ్వు 
వలె వెలని పెదవులు సమానముగా నుండు, ముప్పదిరెండు దంతములు ముత్యంబులను బోలి 
యుండు, చేతులెత్తినను చంకలోవల లోతు లేక యుండు, తొంబదా రంగుళంబులు పొడవై 
డంబు మీరియుతడు” నని ఉత్తమ జాతికిచెందిన పురుష శారీర క్రమము రింపబడినది. 
మనవారు జంతువుల హృదయము నెరుగుట గూడ నొక శాస్త్రీయ విజ్ఞాన 
ముగా పెంపోందించిరి. చతురంగ బలములందు రెండింట అశ్వము అవసరము. 
అశ్వహృదయము చక్కు గా నెరిగినవారే రథసారథులుగా నుపయో గపడుచుం డెడు 
వారు, మరియను అశ్వలక్షణము బాగుగా నెరిగిన వారిని, అశ్వముల పోషణ 
కుపయోగించెదుదారు. కనుకనే అశ్వహృదయము, అశ్వ విద్య యనునవి ళాస్త్ర 
ములుగా పెంపొందినవి.నలుడు, శ్రీకృష్ణుడు, శల్యుడు నకులుడు అశ్వ హృద 
యము బాగుగా నెరిగిన పృరాణ పురుషులు.చ|క్రవ ర్తులు రాజులుకూడ నిట్టి నిపుణుల 
నళ్వాధికారులుగా నుంచు కొన్నట్లు మన చరిత్రములు చెప్పు చున్నవి, అశ్వ 
హృదయము నెరిగినవారిని కొందరను మనము జానపద గేయములందు గూడ 
జూడగలము. ఆయా వీరు లుపయోగించిన ఉత్త త్ర మాశ్వములు గూడ తమ 
యజమానుల హృదయ మెరిగి నడచుటయేకాక వారికి గలిగెడు మంచి చెడుగు 
లను సూచించు చుండెడివి. 
“దేశింగురాజు కథిలో నాతని గుట్ట ము త్తమాశ్వముగా చిత్రింపబడినది. 
దాని పేరు బారా హజారి. దేశింగు యుద్ధమునకు బయలుదేరు నప్పుడు బాధా 
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హజారి పటపట కన్నీరు గార్చెననియు, ఆ కన్నీరు నేల -పెబడి యచటి మన్ను 
తడిసె ననియు వర్ణింపబడినది. శః వర్ణనము Shorab and Rustum గాధలో 
నున్న Ruksh గుజ్జము ఏడ్చువలె నున్నది. దాని ఎడ్సును గని దేశింగు తనకు 
మరణము తప్పదని భావించెను, దేశింగు అశ్యహృదయమును బాగుగా నెరిగిన 
శూరుడు. ఎవ్వరును ఎక్కజాలని బారాహచారి నాతడెక్కి దానినే బహుమతిగా 
బడసినవాడు, ఇదే కథలో దేశింగు మి(తుడగు మ హక్టానుని యశ్వము “నీల వేణి” 
గూడ యుద్ధరంగమున జూపిన చాకచక్య మద్భుతము.తుపాకి గుండ్లను తప్పించు 
కొనుటకై “పొంచెను మించెను బలు యుక్తులు దలంచె నీల వేణి-వంగుచు లేచుచు [వాలుచు 
దుముకుచు వచ్చె నీలవేణి”. దీనికి తగినయాశ్వికుడు మహాళక్థానుడు. 


“ఆర మరాఠీల కథి రో సోమోజిరావు మున్నగువారు తమ పినతండ్రి 
యగు సిద్ధోజి పై దాడివెడలి మరల తమ రాజ్యము తా మాక్రమించుకొన వలెనని 
యాలోచించుచుండగా నచట సిద్దోజి గుజ్బము తన యజమానికి రానున్న విపత్తు 
శంకించి నీళ్ళ మేత యుడిగెను, సిద్దోజి దానికేదో రోగము కలిగెనని భావించెను. 
కొని యాతని యశ్వ రక్షకుడు దాని హృదయ మెరిగిన వాడు కనుక నా సైసు 
సోమోజీరావు మున్నగు వారల పేర్లు దలంచి వార్తేమెన నీకు పగవారా యని 
ప్రశ్నించెను. అప్పుడా గుజ్జము “మరాఠీల పేరు యెత్తగా, కచ్చలాకు కాలు దువ్వేను, 
భూమి చూచి సకిలించెను, పటపట పంక్లూ కొరికెను'. సెసువాడీ సంగతి తమ యజ 
మానికి తెలియబరచి జ్మాగతపడునట్లు చేసెను, - 

ఇంతవరకు పరిశీలించిన విశేషములు చారిత్రక, పౌరాణిక, మరియు చాల 
గేయములనుండి యుద్ధరింపబడిన వానిలో కొన్ని మాత్రమే. ఇంకను దశవిధ 
గేయ (పకరణముల నుండి సాంఘిక (పకరణమునకు కాపలసిన నస్తువు నేరి 
కూర్చితిని. దాని నంత నిట పేర్కొన్న (గ్రంథ విస్తర మగునను ఖీతి కలదు. 
జానపద గేయములందు ప్రతిబింబించు సాంఘిక జీవనము గనుగొనుటకు పైన 
పేర్కొన్న విషయ బాహుళ్యము మరియు విషయవై విధ్యమను రెండు మెతుకులు, 
మిగిలిన కుండె డన్న మును పరీక్షించుటకు చాలునని మనవిచేయుచు నీ ప్రకరణ 
మింతటితో ముగించుచున్నాను. 


--ాాల్సిక్టగ్రలల----- 
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ములుగా మారెవరు, ఏరముష్టులకు గురువులు ఆరాధ్య బ్రాహ్మణులు, పోచమ్మ, 
ముత్యాలమ్మ, మారెమ్మ వంటి దేవతల గూడ వీరు కొలిచెదరు. 

వీఠముష్టులందు కొందరు భక్తులు వీరశై వు లొనర్చు(నారసములు (గుచ్చు 
కొనుట,నాల్కలు తెగ గోసికొనుట వంటిభయంకర కార్య ములుకూడ చేసెదరు. 
“విభూతి పండ్లు" చేసి యమ్ముట బిచ్చమెత్తుట వీరి వృత్తులు, లింగధారులు దక్క 
తక్కిన వారందరు మద్యమాంసము లారగింతురు. తురకర్మ ఏరముష్టులకు 
పనికిరాదు. కనుక నొకప్పుడు సిక్కు_లవలె ఏీరముష్టులు కూడ వీరభటులుగా 
నుండిరని చెప్పవచ్చును. వీరముష్టుల స్రీలు చాప లల్లుట, పచ్చదొట్లు పొడుచుట 
వంటి పనులు చేసెవరు.బ్రాహ్మణులు, కోమటులు, జంగములు, బలిజలు వండిన 
యన్నము దప్ప నితరుల చేత వీరముష్టులు కూడు తినరు. 
శివోనీలు 

వీరికే బై ౦డ్ర, పంబాల యనియు పేరులున్నవి. బవనీలు కూడ తెలుగు 
'దేశమంతటను కలరు. తెలంగాణమున గామ దేవతల కొలుపులు గొలుచుట 
కును, గత్తర, స్ఫ్పోటకము, వంటి రోగముల కుదిర్చెడు మాంత్రికులు గను బివి 
సీలు ప్రసిద్ధి గన్నవారు. క్రీడాభిరామమున నేకవీరా మహాదేవి యెదుట నిల్చి 
పరశురాముని కథలెల్ల (పౌఢి బాడిన బవనీల చక్రనర్శి ప్రశంస గలదు, పరళు 
రాముని కథకే ఎల్లమ్మ కథయనియు రేణుకాకథ యనియు పేరు. ఈ కథా వివ 
రము లిదివరకే పేర్కొని యుంటిని. కెలంగాణమున నిప్పటికిని వీరీ యెల్ల మ్మ 
పోచమ్మ వంటి కథలను చెప్పుచు బిచ్చమెత్తెదరు. ఏ రంకమ్మను గూడ కొల్చెద 
రనియు గౌడ జాతులిండ్లలో పెద్ద దినము (చావు నాడు ముగ్గు లిడుదురనియు 
థర్హ్సను పండితుడు వాసి యున్నాడు.౧ మాలవారి యిండ్లలో కొలుపులు గొలు 
చుట పండుగ దినములందు శుభాశుభ కార్యములందు పూజాదికములు నెరపుట 
కూడ వీరికి పరిపాటి. వీరకూడ మాల లందొక జాతివారు. కొన్ని చోటులందు 
తెలగవారుకూడ పందాల = బై ం౦డ్ల కాయికము చేయుదురు. 

బెండ్రవారను పేరు వీరు వాయించెడు వాద్యము వలన గలిగి యుండును. 
ఏరి వాద్యములకు జమిడిక లని పేరు. శిష్టులు వీనిని బవనిక లందురు, బవనికలు 
వాయించువారు బవనీలు - బై ౦డ్రవారు. బివనికనే జమిడిక లేదా పంబ యందురు. 
బవనిక వాయించుటచే బవనీలు . బెండ్లవారై నటులే పంబ వాయించుటచే పంబాల 
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వారై రి. కృష్ణా గుంటూరు ప్రాంతములందీ వాద్యములను జముకులందురట. వీని 
సహాయముతో చెప్పబడు కథలు జముకుల కథలైనవి. కులమువలన వాద్యమునకో 
లేదా వా joss కులమునకో ఆయా పేరులు వచ్చియుండునని నా యూహ. 
మిడిక యనునది ధ్వన్యనుకరణ పదమని నా యూహము. జమిడిక 
లందొకటి వాయించు నప్పుడు జమిడిక జమిడిక యని ధ్వనించును. బవనీ 
లెప్పుడును రెండు జమిడికలు వాయించుచు కథిను వంత పాట 
బాడెడు వాని చెంత నుండునది చిన్న జమిదిక. ఇది కేవలము (శ్రుతికై యుప 
యోగ పడును. టింగు టింగు మని తం[తీధ్వని వెడలును. రెండింటి యాకార 
మొ'కే తీరుగా నుండును. చిన్న జమిడిక నిర్మాణ మిటులుండును. ఒక కె 
సోలకు ఒకవై పున బక్క (మేక చర్మము (క్రించనుండు సన్నని పొరవంటి చాని) 
నతికించెదరు. రెండవ వైపు ఏమయు నుండదు, సోలకానుకొని యొక మూరెడు 
దండ ముండును. దండమునకు చివర భాగమున నొక జీవ గట్టి యుండును. 
సోల లోపలినుండి బక్క. మధ్య భాగమున క కట్టబడిన తీగ యొకటి జీవ గజ్జకు 
బిగించి యుండును. ఆ తీగ'పై "చేతితో వాయించిన టింగు టింగు మని 'మోగు 
చుండును. పెద్ద జమిడిక సోల కస్రైతో చేయబడదు. ఇది ఇత్తడితో చాల పెద్దదిగా 
చేయబడును. చిన్న జమిడిక కన్న నిది కనీసము నాల్గింతలు పెద్దగా నుండును. 
దీనికి వాడబడు బక్కి. ఎద్దు, దున్న మున్నగు పెద్ద జంతువులది. మరియొక 
విశేష మేమన దీనికి తీగకు బదులుగా దొడ్డు నరము నుపయోగింతుటు. ఇత్తడి 
సోలను చంకలో నిరికించుకొని రెండవ చేతితో ఆ నరమును ఐదు వ్రేళ్ళ 
(విడిచిన పిడికిలి తో వాయించు నప్పుడు డప్పు చప్పుడుకన్న భీకరముగా 
ధ్వనించును. చిన్న పిల్లలా ధ్వనికి భయపడ గలరు, శకులు, (గామ దేవతల 
కొలుపులు చేయు నప్పుడు వ రతివీభత్స క కార్యము ల రొనద్పచు aR వాద్యముల 
(మోగించుచు గుండె లదురునట్లు చేతురు. బాగుగా కల్లు సారాయి వంటి మత్తు 
పదార్థమును (గ్రోలి కణ కణ లాడెడు కన్నులతో శక్తి ముందర గంతులిడుచు 
గొబ్బలను మేకలను గావు ప్పెదరు. గావుప పట్టుట యనగా బలీ పశుపును నోటితో 
మెడ కొరికి చంపుట. వారీపని చేయుటలో సమర్థులు. బలిపశువు నెళ్తురు (గోలి 
దాని (పేవులు ధరించి దొబ్బలు నోట గరచికొని 'జమిడి కెలు వాయించుచు వీధుల 
దిరుగు నప్పు డత్యంత బీభత్సముగా నుండును, వారి బీభత్స కార్యముల కను 
కూలముగా నీ జమిడికలు షమోగుచుండును. ఈ బవనీలే రాయలసీమలో పెద్ద 
దేవర కథను చెప్పెదరని కీ. శే. సురవరము ప్రతాపరెడ్డిగారు (వాసి యన్నారు.౧ 
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వీరికే ఒగ్గువారు (ఒగ్గోళ్ళ) అని మరియొక పేరు. వీరు కురుమజాతికి 
చెందినవారు. కురుమ వారికి బీరప్ప - వీరన్న ఆరాధ్యదైవతము. బీరన్న కొలు 
పులు గొలుచుట, వీరన్న కథలు చెప్పుటచే వీరికి వీరన్నల వారని పేరు 
కలిగియుండును. కథలు చెప్పునప్పుడు గాని బిచ్చమెత్తునప్పుడు గాని వారు 
ఒగ్గు వాయించెదరు; కనుక వీరికి ఒగ్గువారని పేరు కలిగియుండును. ఒగ్గు 
వీరీ (ప్రత్యేకవాద్యము. ఇతర గాయకభికీకు లెవ్వరు దీనిని వాడునట్లు లేదు. 
బుడుబుక్క_లవా రుపయోగించెడు బుడబుక్క గూడ ఒగ్గువలెనే యుండును 
కాని చాల చిన్నదిగా నుండుటయే గాక ధ్యనిలోగూడ భేదముండును. శివుని, 
చేతిలో నుండెడు డమరుకమే తెలుగులో ఒగ్గనబడును. ఈ ఒగ్గు శబ్దము 
నిఘంటువుల కెక్కినట్లు లేదు. ఒగ్గుతో పాటు వీరు గొల్ల సుద్దులవా రుపయో 
గించెడు పెద్దడోళ్ళు ( వీరణములు ) మరియు తప్పెటలు గూడ వాడెదరు. 
కాటమరాజు కథలో వీరన్న యొకడు కలడు. ఆ వీరన్న కును, కురుమలు కొలిచెడు 
వీరన్నకును గల సంబంధ మెట్టిదో తెలియరాదు. గొల్లలకు పూర్వము గోధన 
ముండెడిదని చెప్పెదరు. స కథకూడ క. తెలుపుచున్నది. 
ని ప్రస్తుతము గొల్లలకు ఆవులమంద లున్నట్లు కానరాదు. మేకలు మాత్ర 
ముండును. కురుమవారికి మేకలతో పాటు గొత్లైలు కూడ నుండును. గొల్లలు 
గొత్రలను : గాయుట నీచముగా భావించెదరు, అందుశే గొ లవారికన్న కురుమలు 
తక్కువ జాతివారు. కురుమలకు కంబజ్ళు నేయుటగూడ వృత్తియె. గొల్లలు 
కంబళ్ళు నేయరు. బీరన్నల వారు లేక ఒగ్గువారు కురుమ లిండ్ల పౌరోహిత్యము 
నెరపెదరు. కురుమలను యాచించి జీవించెదరు. బీరన్నలవారు కొమిరెల్తి 
మల్లన్న కథను చెప్పెదరు. మల్లికార్జున స్వామియే మల్లన్న, ఈ కథను గూర్చి 
ఇదివరకే తెలిసికొని యంటిమి. ఈ "మల్లన్న కురుమవారి కిల వేల్పు, కురుమలును 
నీరన్నల వారును సాధారణముగా శైవులే. కాని తెలుగు దేశపు' కురుమలకు 
లింగధారణము లేదు. కర్ణాటక దేశమున మాత్రము లింగాయత కురుమలు సీరన్నల 
వారు కలరు. కురుమలలో కొందరు వైష్ణవులు గూడ కలరు. కార్తిక మాఘ' 
మాసముఐందు వీరన్న కొలుపులు, పూజలు జరుగును. ఫోచమ్మ మైనమ్మ వంటి 
దేవతలను గూడ వీరు కొలుతురు, తెలంగాణమున నీ కురుమ వారద్గికముగా ' 
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నున్నారు, కొమిరెల్లి మల్లన్న కథలో నాతడు కాపుబిడ్డ యని తెలిసికొంటిమి, 
వీరన్న లనా రాతని రెండవ భార్యయగు రత్నాంగి యను (బాహ్మణి సంతతివా 
రనుటచే బహుశః ఈ జాతివారు కాపులకు బ్రాహ్మణ జాతులకు పుట్టిన వారని 
భావింపవచ్చును, 
గొల నుదులు 
ణి ౧ 
కురుమవారికి వీరన్నల వా రెటులో గొల్లవారికి గొల్లసుద్దులట్లు. ప్రధాన 
ముగా వీరు గొల్లలను యాచింతురు. కాటమరాజు కథ, కృష్ణలీలలు వంటిపాటలు 
ప్రచార మొనరించెడు వారు గొల్లసుద్దులే. అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు 
గూడ గొల్లసుద్దుల నిటులే వర్ణించెను. 
ఉ. కొమ్ములు పీరణాలు జిగిగుల్కె_డు వాతల కృష్ణ లీలలం 

(గ్రమ్ముగుడార్లు వీరుడగు కాటమరాజు కథానులాపముల్‌ 

ఐమ్మిన పుస్తకాలు ముఖపట్టిడి కట్టు రుమాలలు న్నెణా 

సొమ్ములు నామముల్‌ వెలయు నుద్దుల గొల్లలు వచ్చి రెంతయున్‌ ౧ 
కాటమరాజునకు నతులు చేకూర్చుట యాదవులకు ప్రధానదై వత మైన గంగకు 
వేటలు,బోనములు, సిడులు కావించుట వంటి యాచారములు దొనకొండ,ఆలవల 
పాడు మున్నగు చోటు లందిప్పటికిని ఏటేట జరుగుచున్నట్టి వే. థర్ణ సను పండితు 
డీగంగ పూజలు వీరుల పూజలు,పేరొనెను. ౨ కథావివరములు పెద్ద పెద్ద 
బట్టల పై చిత్రింప బడి యుండుట గొల్ల సుద్దులవారి కథలందు గల విశేషము. 
పాండవులవారను నొక తెలగజాతివారు (తెలంగాణములో) భారత కథలను 
చీరల పై చిత్రింస దిడిన పెద్ద బొమ్మల సాయముతో (ప్రజాసీకమునకు పాడి 
వినిపించినటులే గొల్ల సుద్దులు కూడ కృష్ణలీలలు మరియు కాటమరాజుకు 
సంబంధించిన బొమ్మలను (పదర్శించుచు కథలను చెప్పెదరు. పద్యమం దభి 
వర్షింపబడినటులే ఏరు కొమ్ములను, వీరణములను వాయించెదరు. వీరణము 
పెద్దడోలు వంటిది. కొందరు శంఖముల గూడ నూదెదరు. గొల్లలు సాధారణ 
ముగా వైష్టవులే. ఐనను వీరిలో కొందరు శీ వులునుగూడ కలరు. సంఘమందు 
(ద్రిహ్మక్షత్రియ వైశ్యజాతుల తరువాత గొల్లలే యధికులు.౩ రెడ్డి, వెలమజాతుల 


౧ హంస వింశతి (౨-౮ర) 
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వారుకూడ గొల్లల యన్నము తినెదరు. గొల్లలుకూడ రెడ్డి(కాపు) వారియన్నము 
తినెదరు. గొల్లలందు గూడ నెన్నియో తెగలున్నవి. వీరిలో నెబ్లగొల్ల లందరి 
య 69 య 
కన్న (శేషులు. గొల్లసుద్దులు ఎబ్లగొల్చ్లలే. తక్కిన జాతి స్రీలు వేసినటుల కాక 
© ౧ ౧ (అ ఉం 

ఈ జాతిస్త్రీలు పయటకొంగుల కుడివైపునకు వేసికొందురు. వీరిలో వైష్ణవము 
పుచ్చుకొనిన పారికి వైష్ణవ బ్రాహ్మణులు పౌరోహిత్యము నెరపుదురు. ఒకప్పు 
డాల మందల పెంచినను ప్రస్తుతము గొల్లల (ప్రధాన వృత్తి మేకలను పెంచు 
టయే. గొల్ల సుద్దులకు కూడ భిక్షెవృత్తితో పాటు మేకలను పెంచుటయు కలదు, 
ఈ జాతి స్త్రీలయందు కొందరికి మారుమనువున్నది. మరికొందరికి లేదు. ఓలి 
వంటి యాచారములు గూడ వీరిలో కలవు. పెండ్లిలో (పోలు పోయుట అవిరేణుల 
పూజించుట కూడ కలదు. | 


దానరులు 


దాసరు లందరును వైష్ణవులు. వైష్టవమున నున్న దాసభావమువలన సీ జాతి 
వారికి దాసరులను పేరు కలిగి యుండును. దాసరులందెన్నియో తెగలు కలవు. 
వీర్ణశైనము వలెనే వీరవై ప్టవముగూడ సర్వవర్గముల వారి కాశయ మిచ్చినది. 
నీచజాతులందు వైష్ణవము స్వీకరించి భిక్షుకులై న వారందరును దాసరులుగనే 
పిలువబిడుదురు. బుక్కదాసరి, పాగదాసరి, దండెదాసరి, భాగవత - బుట్టదాసరి, 
చిన్నదాసరి, మాలదాసరి వంటి తెగ లనేకము కలవు. 


శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు మాలదాసరి నిట్లు వర్ణించెను, 
సీ, చమురైన తోల్కుబుసంబు "టెంకియును ని, తడి శంఖచక్ర కుండలము లమర 
దివెదారి కొమ్ము ద్నోల్తిత్తియు జోడమ్ము, మెడమీది మొగలాకు గొడుగు దనర 
మత్సాద రక్షయు మాపు వెన్నెజక గు, ట్రిన యోటి తివిరి దండెయును మెరయ 
చిటితాశములు సంకపుటిక నొక్కాకమాటు, గతిరయంబున దాకి కలన మెరయ 
గి. వలుద వనమాల కంశాయు మలిన తనువు 
బ్టె తిరుమన్ను బెదరు గెంబుట్టుజూపు 
బసుపు బొటితోలు పల్లంబు నెసక మెసగ 
వచ్చు నేవింవ నురియాళు వైష్టవుండు. ౧ 
దండెదాసరులు మొదట వైష్టవ పీఠాధిపతుల యందలములు మోసెడు వారట. 
వీరి భక్తికి మెచ్చి కాంచీ పీఠాధిపతులు దండమును, తాశములను, తంబురాను, 
శం ఖమును, దివ్వెను ఇచ్చి భిక్షమెత్తు డనిరట. అప్పటి నుండి వీరు భూమిపై 
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88౭౨9 తెలుగు 


నచ్చటచ్చట దీప స్తంభమును నిలిపి ఒకరు శంఖమూద, మరియొకరు. తంబురా 
మీట, ఇంకోకరు చిరుతలు వాయించుచు విస్తు సంకీ ర్తన మొనర్చుచు గోవిందలు 
కొట్టుచు నాట్యమొనర్చుచు భిక్ష మె త్తెదరట. వీరి స్త్రీలు మాత్రము భిక్షమెత్తరు. 
పూసలు, దువ్వెనలు, అద్దములు అమ్ముచు తిరిగెదరు. ఒక్‌ కంక సమయమున 
పురుషులు తమ భుజములపై కావడులు పెట్టుకొని వానియందు విమ ఫ్లు బి గ్రహములు, 
సాల|గామములు; శంఖములు, తులసిపేరు లుంచికొని. మోయుచు వాని నమ్ము 
చుండెదరు. ఇట్టి కౌవళ్ళను గూడ “కాశికావి ళ్ళందురు, పూర్వము (ప్రయాణ 

సొకర్యములు లేని దినములందు కాశికి బోయెడు. తై ర్థికులు నారి వారి సామిని 
కావడులలో మోసికొని పోయెడువారు. కొందరు మనుష్యులుకూడ కాశికావళ్ళు 
మోయుటకై ఏర్పడి యుండిరి. గంగా తీర్థమును కౌశి నుండి తెచ్చు నప్పుడు 
సాడ కావళ్ళలో తెచ్చెడువారు. వీనికన్నింటికి కాశికాపళ్ళని పేరు. బుట్టవాసరి, 
మాలదాసరి కులములవారు దాసరు లందరిలో తక్కువవారుగా భావింప బడుదురు. 
బుట్టదాసరుల కే భాగవతులనియు పేరు. వీరి స్త్రీలు బుట్టలను గూడ అల్లుటచే నీ 
పేరు కలిగి యుండును. పురుషులు స్త్రీ వేషములతో కాళ్ళకు గజ్జెలు కట్టి తాళ 
మృదంగ ధ్వనులతో నాట్యమొనర్చుచు విష్ణు సంకీర్తనము చేయుదురు. గరుడా 

చలము, (ప్రహ్లాద, రామదాసు వంటి భాగవతములుకూడ వీరు వేయుదురు. 


మాల దాసరులనే మి త్తిరి దాసరులందురు. వీరే నిత్యులు.రేపాక (కఠింసగర 
మండలము) లో నున్న మితి రి దాసరులు విప్రనారాయణ ప్రహ్లాద యక్షగాసము 
(పదర్శింతురు. కీర్త నలు పొడుచు. భిక్ష మెత్తె దరు. దొసరుల ముఖ్య వాద్యములు 
చిరుతలు, తంబురా, లేదా కిన్నెర, తాళములు, కాళ్ళ గజ్జెలు, మితి రి దాసరులలో 
మరియొక విశేష వాద్యమునకు గూడ (ప్రచారము కలదు. తంబురా వంటిదే 
మూడు నాల్లు తీగెల దొక వాద్యము౦డును, దానిని భూమి పైనుంచి రెండుచేతులతో 
రెండు సన్నని స పుల్లలతో తీగెల పై వాయించెదరు, ఈ పుల్లలు మూరెడేసి పొడ 
వుండును. పట్టుకొనుచోట న్‌ క చివరన చిన్న చిన్న గజ్జల గుత్తులు (వైలాడగట్ట 
బడును, దీనిని కటి వౌద్య మందురు. దాసరు లందరును వై వైష్ణవుల కనుక వీరు 
వాకు నట్టి కీర్తనము లన్నియు విష్ణు సంకీ ర్తనములుగానుండును. 


ర్‌ 


. = భిక్షమెత్తుటతో సాటు చేపలు పట్టుట; పావురముల బిట్టుట, తాటి చాన 
లల్లుట, తాటి బుట్ట లల్లుట కూడ తహ కలవాటు. దాసరులలో కొందరికి 
సొకానులు మరి కొందరికి వైష్ణవ బ్రాహ్మణులు గురువులు, దాసరు అందరును 
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మద్య మాంసము లొరగింతురు. .వీరు తమలో తమకు కలిగిన జగడములను 
“కుల పంచాయితి లో 'తీర్చుకొందురే కాని కోర్టుల కెక్క_రు. మారుమనువు 
వంటి యాచారము లున్న వి. 

వంగ యులు 


తెలంగాణమున వీరికే బుడిగె జంగములనియు పేరు కలదు. బుడిగె 
యనునది ఏరు వాయించెడు వాద్యమునకు పేరు. శారదకాండ్రకు వంత పాట 
పాడెడు స్త్రీలు కాని పురుషులు కాని వాయించెడు బుజల వంటివే జంగముల 
బుడిగెలు. ఇవి కొంచెము చిన్నగా నుండుటయే కాక ఇ త్తడి లేక కంచుతో చేయ 
బడును. శారదకాండ్ర బుజ్జలు కూజా ఆకారమున నుండెడు మట్టితో చేయబడు 
వాద్యములు. వాని నొక బెత్తెపు చృట్రమున బిగించి ఒకవైపు చట్రమునకు తోలు 
వీగింతురు.రెండవ నై పృకూజా మూతి అనాచ్చాదిత ముగా నుండును, దీనిని మెడకు 
(వేలాడ చేసికొన్న కడుపువై నడ్డముగా నుండును. కుడిచేతి వేళ్లతో చర్మము 
పైనను ఎడమ యరచేత అనాచ్చాదితముగా నున్న మూతి పైనను వాయించుట 
పరిపాటి .జంగముల వాద్యము కూడ ఇటులే యుండును కాని వీరు మట్టికూజాలకు 
బదులు కొంచెము చిన్నగానుండు ఇత్తడి లేక కంచు కూజాలను వాడుదురు. 
ఇంతియ భెదము. జంగము లందరును శే. వులు, వీరు చెప్పెడు కథలకు జంగం 
కథలని పేరు. జంగంకథల వరుస రగడకు సమీపముగా నుండును.జంగములు 
తొలుత కేవలము శైవ సంబంధమగు కథలనే చెప్పెడు వారై నను రాను రాను 
శై వేతరజంగంకథలను గూడ చెప్పుచున్నారు. దేశింగురాజు వంటి చారిత్రక 
గేయములు కొన్ని జంగంకథల వరుసలం దున్నట్టి'వే. విరాట సర్వము జంగంకథ, 
భళ్లాణ జంగంకథ, సిరియాశ జంగంకథ, దేవయాని జంగంకథ, వానునవిజయము 
జంగంకథ, అంబరీషోపాఖ్యానము జంగంకథల వంటి కథలు వీరు చెప్పెదరు. 
వీర కై వమునకు దగిన యావేళము వీరికుండును. కనుక జంగంకథలు గూడ నీ 
యావేశమునకు సరిపోపునట్టి వరుసలో నుండుటచే వీరు కథలు చెప్పు నప్పు 
డుత్సాహజనకముగా నుండును. 

(శ్రీగో, పాలా, రాధా, లోలా, శి9తజన, పరిషా, లా, 
ఆగమ, లీలను, ధారస, పాలా, అగణిత, గుణజా, లా, 

సాధారణముగా దినిని రగడ భేదమని (అప్పకవి చెప్పిన నాలుగు మాతల నాటిన 
గణములని చెప్పినదానికి సమీపమున నుండుటచే తలంచెదరు కాని చివరనున్న 
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'లాిగతి విచారింపరు. అదికూడ ఒక గణ మే, దానిని కూడ “శ్రిత జనియన్నంత 
సేపు పాడవలసినదే. అట్లు పాడిననే యది జంగంకథ యగును; జానపదగేయ 
మగును. 


'ధేనువకొండవారి జంగంకథలందు కథలు చె ప్పెడు జంగముల వర్ణనము 

కలదు. విరాట సర్వము జంగం కథను కవి, 

“భారత మొక కథ చేయు మనుచు నను ప్రార్థింపగ జూచి 

నే రచియింపగ బూనితి జింగము వారికి నుపకృతిగా 

నీటుగ విభూతిరేఖలు దీర్చియు నిల్వుటంగీ లొడిగీ 

వేటు రుమాలాల్‌ సేటు పాగా ల్వల్లెవాటు లొనక డాల్బీ 

జోడు గుమ్మెటల్‌ దట్టుచు వంతలు బాడుచు మరియొకడు 

పోడిమిగా చేబూని సితారా భుజమున ధరియించీ 

గజ్జెలు మువ్వలు అందెలు పదముల ఘల్లని _మోయగనూ 

తయణుత తక యని నాట్యము సల్పుచు తంబుర మీటుచునూ 

సంగతిగా సభ వారికెల్ల (ప్రసంగ పూర్వకముగా 

చెంగున దుముకుచు బంగంబులకును జీవన ధన మనగా రచించెనట. 
జంగముల వేషములు వారుపయోగించెడు వొద్యములిందు చెప్పబడి డినవి, బుట్లలే. 
బుడిగెలే గుమ్మెటలను పేరుతో దీనిలో గాననగును. 


జంగము లన్నిజాతుల శ్రై_వులను యాచించి బ్రతి కెదరు, అడిదము సూరకవి 
“జంగాల పాలు దేవాంగుల విత్తంబు"౧అనుటచే (ప్రధానముగా వీరు దేవాంగులను 
(శై వులగు సాలె వారిని యాచింతురని తెలియుచున్నది, తెలంగాణమందున్న 
బుడిగె జంగములు బలిజలను, వంచదాయ కులాలనారిని. కోవుటులను యాచించె 
దరు. బ్రహ్మక్షత్రియ వైళ్యు లిండ్లలో మాత్రమే తినెదరు. ఇతరు లిండ్లలో 
తినరు, 

వీరుకాక, సాతానులు, హట్ర రులు, జోగులవారు, జకు లవారు, బాలసంతు 

వారు బుడబుక్ర_ లవారు మున్నగు జాతుల వారందరును జానపద భిక్షుక గాయకులే. 
వారిని గూర్చి “వ్రాసిన (గ్రంథవి స్తర మగును. ఈ జాతుల వారందరును తమ పొట్ట 
పోసికొనుటకై నను జానపదగేయములు పాడెదరు. వారిముఖస్థమైయున్న జానపద 
సాహి త్రీస ర నంత టిని ఉద్ధరించి భ|ద్రవరచుకొనుట శే3యస్క_ రము. 





౧ రామలింగేళ శతకము. స్త వ వద్యము. 


కా... 


ప్రద్యమునకన్నపద మే ముందుపుట్టినదను పండితుల సత్యవచనముచేతను, 
సంస్కృత వృత్తములు తెలుగు పొలమునకు దిగుమతి చేయబడక పూర్వమును 
వాగనుశాసనుని భారతరచనమునకు పూర్వమును గల తెలుగు శాననములందు 
పదచ్చందములే యధికముగా నుండుటచేతను, మన దేశి ఛందోరీతులు పదములని 
తేలుచున్నది. తెలుగు సాహితీసౌధమునకు పునాదులెన ఈ దేశి ఛందోరీతులు 
ప్రాజ్బన్నయ యుగమునుండి ఈనాటి వరకును వినబడుచునేయున్నవి. వీనిలో 
వీలైన వాని కొన్నింటిని సంస్కరించియో, ఉన్నవి యున్న ట్లుగనో పండితులు 
గ్రహించి కవిత లల్లిరి. లక్షణకారులు లక్ష్య లక్షణము లేర్పరచిరి. సంస్కృతము 
నుండివచ్చిన అక్షరగణ బద్ధవృ త్రములకుభిన్నముగా నీ దేశీయరచనారీతు లన్నియు 
లయానుగుణ మగు మాత్రాగణబిద్దము లగుటచే నివి ద్రావిడ భాష లన్నింటికి 
సమానమనియు తెలుగు దేశికవితా రీతుల నారయవలయు నన్నచో తమిళ కర్ణాట 


భాషాచ్చందముల నారయవలయు ననియు కీ.శే. శ్రీ చిలుకూరి నారాయణరావు 
గారునుం శ్రీ కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారును౨ తెలిపియున్నారు. (శ్రీ కోరాడ 
రామకృష్ణయ్యగారు చాలవర కీ దేశీయకవితారీతులను ఆకు కు 
యించినారు. 

“పువ్వు పేరే జాజిపువ్వు, పురము పేరే అయోధ్య పురము, దేవి పేరే సీతాదేవి 
వంటి పాటలు తమిళ మందలి “ఒరూ ఉమోనై' యను ఛందమునకు లక్యము 
అనియు, గుడు గుడు గుంచం గుండేరాగం, పాముల పట్టం పడగా రాగం” వంటి పాటలు 
“కూ రెమోనె” యను ఛందమునకు లక్ష్యము లనియు, 

౧ “లాలి శంకర సదా లాలిత కుమారా - లాలి పటు తాండవో ల్లాస ఘన ధీరా” 

౨ “భూదేవి కూతుర్ని కోయిలారో * జనకునీ కూతుర్ని కోయిలారో?. 

౩ “వద్దన గూడదమ్మా వినవమ్మా - ఎజ్టావు పాలు నుమ్మా” వంటి పాటలు 
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“మాత్రా చ్చందస్సులు ” . వ్యాస సంగ్రహము. 
౨ దక్షిణ దేశ భాషా సారస్వతములు - దేశి, 


౭౭౬ తెలుగు 


“కొడి” ఛందమునకు లక్యములనియు సూచించి యున్నారు. 


ఈ మార్షముననే నేనును నడచి వైయాకరణులు చెప్పిన లక్షణముల 
కొలతలతో జానపద గేయములను కొలచుటకు యత్నించితిని. “సువ్వి సువ్వి 
రామచంద్ర యనునది తురగ వల్లనమునకును “గుమ్మడేడే గోపి దేవి యను 
నది కన్న డమందలి భామినీషట్సదకును.జంగంకథ లన్నియు హరిగతిరగడకును, 
“హరీ హరీ నారాయ ణాది నారాయణా" యను పదముల వరుస ద్విరదగళి రగడ 
కును, ఏలపదములు థోగషట్సదికిని, “ధర్మరాజు జూదము వంటివి మంజరీ 
ద్విపదకును “గురికి బెత్తెడు దూరి మన్నట్లు సరిపోయినవి. పుత్రకామేష్టి పాట 
“శ్రీరామచాం|ద్రుల చితకమల మందు నిలిపి, (పేమతో సన్నుతించిరి రామ 
గీతలూ” యను పాటను కొలది మార్చులతో కర్ణాట భోగషట్బదికి సగము భాగ 
ముగా చెప్పుకొన వచ్చును. ఇరువది మాత్రలున్నచో భోగషట్సదికి సగమగును. 
అర్థభోగషట్సదియని క్రొత్త పేరిడవలయును. ఇటులే “సీత శుభగోష్టి' పాటను 
కర్ణాట వార్ధికషట్పదికి సమీపమున నుంచ వచ్చును. అప్పుడు దీనిని 'పంచపాచ 
యన వలసి వచ్చును. శతక౦ంఠ రామాయణము వరుస "* (శ్రీమహః దేవుండు 
జగదేక వీరుండు' అనునది *కరమొప్పపంచలఘు గణ చతుష్టయముచే” నొప్పారు 
చుండుట వలన ద్విరదగతి యనియో కర్ణాటక లలిత యనియో భావింప వచ్చును. 
కొమిరెల్లి మల్లన్న కథ “(శ్రీ గణేశ నిన్ను నాదు చిత్తమందు దలతునయ్యి” పాటను 
తురగవల్గనముగను సరిపుచ్చ వచ్చును. ఇంకను కన్నడ, తెలుగు ఛందములే 
కొంత వైవిధ్యము గలవి యొక తీరుగను పోలికలున్నవి, రెండు భాషలందును 
వేరువేరు పేరులతోడను గానుపించినవి. ఉదాహరణమున కై కన్నడ మందలి 
మ౦ందానిలమునకు అస్పకవి చెప్పిన మధురగతి రగడయు, కర్ణాటక ఛందో 
వతంసమునకు తెలుగు చతుష్పదయును, కన్నడ కుసుమషట్సదకు తెలుగు 
షట్పదయును. కన్నడ మందలి లలితకు తెలుగు ద్విరదగతి రగడయు, కన్నడ 
భోగషట్సదికి తెలుగు హయ ప్రచార రగడయు, కన్నడ భామినీషట్పదకు తెలుగు 
వృషభగతి రగడయు చేరువగా నగుపడినవి, వీనినన్నింటిని సమన్వయించుకొని 
తెలుగు జాసపదగేయము లే రగడకో,షట్పదికో, తరువోజకో, అక్కరకో “దగ్గ 
రగా” “చేరువగా"*వలెనే' యున్నవని తలచితిని. మరియొకప్పుడు వై వె యాకరణులు 
చెప్పిన ఏదోయొక ఛందమునకు గీతములు “భేదము లనియు నిర్ధారించుకొంటిని. 

ఇంకను వాని ఛందో విషయములు ఇదమిత్స ముగా తేల్చికొనుటకు (ప్రతి 
లతకు గణవిభజనము చేసి ఆ యా పాటలందు ఒకొక్క. ఛరణమున కిన్ని 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౭౭ 
మాత్రల ' గణము లిన్ని యుండునని తేల్చుకొంటిని, ఉదాహరణమున క్రై కొన్ని 
పాటలను గణవిభజన చేసి చూతము, 


ఊర్మిళా దేవి నిద్ర 

“(భ్రీరామ, భూపాలుడూ, నట్టాఖి, షేకుడై, కొలువుండగా” ఇటులే ప్రతిచరణమున 
aerate మాత్రల గణము లుండును. పథమ చతుర్థ గణములందు 
యతి గలదు. అచ్చటచ్చట (ప్రాస యతులున్నవి. ఐదు మాత్రల గణములు ఇంద్ర 
గణములు, ఏడు మాతల గణములు చంద్ర గణములు. పె చరణమందున్న 
గణములు, తగణము, తగ గణము, తగణము, రగణము, సవ గణము, దీనిన ఇంకొక 
తీరుగా విభజింప వచ్చును, 
(శ్రీరామ, భూపాలు, డూ, పట్టాభి, చేకుడై, కొలువుండ, గా. 
తగణము -- తగణము-- గురువు -- తగణము--రగణము-[-సలము +- గురువు. 

లంకాయాగము పాట 

(శ్రీరామ, రఘుపతీ, నీతవిలి, పించుకొని, కోరివే,గము నడువ,గా 

(పకిపాదమున ఐదేసి మాతలవి ఆరు గణములు పెన నొక గురువు కలవు. 
చిలుక ముగ్గు పాట 

(బ్రీకరం, బగుచున్న, (శ్రీలక్ష్మీ, తులసి 

(పతి చరణమున ౫._౫*__ ౫-౩ మాతల గణము లున్నవి, 
తింనాథు చరిత పదము 
వారి హరీ, నారాయ, టాది నా; రాయణా, కోరుణించి, మమ్మేలు, శమలలో, చనుడా 
(పతి చరణమున ఐదేసి మాత్రలవి ఏడు గణములును చివరన నాల్లు మాత్రల 
గణమును కలవు. చివరి గణమును రెండు సూర్యగణములుగా పెంచుకొన్నచో 
నిది సీసపద్య పాదమగును. ఇది తరువోజకు గూడ సమీపముననే యున్నది. 
కొన్ని పాటలను సంస్కృత వృ త్రములతో గూడ నంట గట్టవచ్చును. ఉదా 
హరణమున కై యొకపాట. ' 
శ్రీశైల భ9మరాంబాష్టకము 

“రవి సుధాకర వహ్నిలోచని, రత్న కుండల భూషణీ” యని సొగిపోయినది. 

అప్పకవి తరళ లక్షణ మిట్లు పేర్కొనెను. 
“పలుకుచో దరళంబు అందుల, భాను విిశ్రమ పద్ధతిన్‌ 
గలియ నభ సజాగముల్‌, సమకట్టి చెప్పుదు రుత్తముల్‌” ౧ 


అలానా దా ద లా. 


యి అప్పకవీయము--పుట. విం. 


జి౭రా తెలుంగు 


ఈ విధముగా ఒక్కొక్క పొటను పట్టుకొని (పాకులాడి ఒకొక. 
ఛందమనియో లేదా ఒక్కొక ఛందమునకు దగ్గరగా నున్నదనియో, లేదా కొలది 
మార్పుతో నీ ఛంద మగుననియో చెప్పవచ్చును. జానపద గీత ములన్నవి పదులా 
వందలా? వేలు లక్షలు దాటిపోవుచున్న వ గదా. లక్షల కొలది గేయముల నీ తీరుగా 
విభజంచిన కొన్నికొన్ని గేయముల ఛందము లొకదానిలో నొకటి కలసిపోవు 
ననుకొన్నను కొన్నివేల సంఖ్యలలో ఛందః ప్రసారములు చేయపలసివచ్చును. 
కనుక జానపద గేయముల రీతులను కనుగొనుటకిది సరియైన మార్గము కాదు. 
కాని మన వై యాకరణులు చెప్పిన ఛంధోలక్షణముల గతి యేమిటందురా? 
“సంస్కృత ప్రాకృత భాషా పండితులు దేశ భాషా సాహితీ రీతులను గని పట్టి 
వానిని సంస్కృత [ప్రాకృత భాషా సాహితీ రీతులతో సమన్వయించి దేశభాషలకు 
లక్షణము లేర్పరుప దొడంగిరిం యను కోరాడ వారి వాక్యమును ఛందమునకు 
గూడ నన్వయించుకొని జానపదగేయము లందలి కొన్ని రీతులను మాత మే 
చేశికవులు తమ చేతనై నవాని చేపట్టి దేశి ఛందములుగా మలచుకొని రచనము 
లొనర్చిరనియు, వానికే విన్నకోట ెద్దననుండి అప్పకవి వరకును గల లాక్షణ్‌ 
కులు లక్షణము లేర్చరచి రనియు భావించిన సమంజసముగా నుండును. 
ఇంతకు పూర్వ మెప్పుడో భరతాదులు కొన్ని దేశీయ గానములకు లక్షణము 
లేర్బరచిరి. మార్గ. దేశి యని సంగీతమును రెండు తెగలుగా విభజించి నప్పుడు 
భరతుడు, మతంగుడు, కారజ్ఞదేవుడు మున్నగువారు దేశి గానమున నెన్నియో 
తీరుల పాటలను సే ఎర్కొ_నిరి. తెలుగువారి ఏల పద మా సంగీతజ్ఞాల కెంతగా 
నచ్చినదో కాని వారందరు ఏల పదములను గూర్చి విశేషముగా వాసిరి. మన 
జాజర పాటలు చర్చరీగీత ములై సంస్కృత కవుల కాన్యములకు గూడ 
నెక్కినవి. జానపదుల కవితా గాన రీతుల కలరిన నా సంస్కృత కవి పండితులు 
చూపిన యాదరము తరువాత కలిగిన యుత్సాహముచే ఆంధ విషయంబున 
చాళుక్యరాజులు దేశి కవితను బుట్టించియు దురు. 


కనుక దేశి కవితలకు మూలములై , సంస్కృత లాక్షణికులు, మ. చ్‌ 
ప్రథమ శతాబ్ది నాటికే సంస్కరించి గీర్వాణ మలవరచుట కుత్సాహము పురికొల్సి 
నట్టివై న జానపద గేయముల ఛందో రీతులను వేలకొలదిగా గణ విభజన చేసిగాని, 
వె యాకరణు లేర్పరచిన కొలదిపాటి కొలత బ్రోద్దలచే గాని, ఇదమిత్ధమని 


౧. దకీణ దేళభాషా సారస్వతములు- దేశి పుట ౧8౫. 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౭౯ 


తేల్చజాలము. నిజము విచారించినచో జానపదుల ప్రాకృత హృదయములనుండి 
ఇన్ని తీరుల ఛందములలో నిన్ని గేయములు వెడలునా? వారెన్ని పాటలు పాడినను, 
వారెట్టి మనోభావముల వెలార్చినను (అవి లక్షల సంఖ్యలై నను (వేళ్ళపై 
లెక్కింపదగు కొన్ని వరునలలో మాత్రమే వెడలిన వనియే నాభావము.జానపదులు 
కష్టించి పని చేయనప్పుడుగాని, ఆనంద పారవశ్యమున పాడి చిందులు (దొక్కి- 
నప్పుడు గాని, శోకభారము వెలార్చునప్పుడు గాని, వారి హృదయములు 
స్పందించిన రీతు లొకకొన్నియే. జానపదుల గేయరీతులను కనుగొనుట 
కత్యంత మైన సులభ మార్గము జానపద గేయోత్స త్తికి గల కారణము నారయు పే. 
పథమ ప్రకరణమున నొ విషయమై విపులముగా చర్చించి యుంటిమి. ఆది 
మానవుడు సంతోష పారవళ్యమున చిందులు దదొక్కినప్పుడు ముద్రితములై న 
పందాంకములందే గేయముల రీతులును గలవు, కవిత్వారంభ దశ, నాట్యారంభ 
దశ, సంగీతారంభ దశ, అచ్చోటనే గలదు. స్పష్టాస్పష్టములగు నా యంకముల 
నూహించి “జానపద గేయములు మూడు, నాలుగు, ఐదు, ఆరు, ఏడు, యెనిమిది, 
ఆవృత్తములలో నడచును" అని యొక ప్రమాణ మేర్చరచుకొన్న నెన్ని లక్షల 
గేయముల నై న నీసూత్రమున బంధింప వచ్చును. ఈ సూత్రముతోడ నే జానపద 
గేయముల వరుసలను కొన్నింటిని వివరించెదను. 

గేయములు పాడుకొనుటకును, పద్యములు చదువు కొనుటకును ఉద్దేశింస 
బకినవి, ఈ రెంటికిని నాలుగు, ఆరు, లేదా ఎనిమిది చరణము లుండును. 
గేయముల చరణములకు “చరణము లను పేరును పద్యముల చరణములకు 
“పాదములను పేరును రూఢిమైనవి. పద్యపాదము గణములచే కూర్చబడినటులే 
పాటల చరణములు ఆవృత్తములచే కూర్చుబడును, గణములు గురు లఘువుల 
విశిష్టమగు కూర్చులు. గురువులకు రెండు మాత్రలు, లఘువున కేక మాత్రయని 
పద్య గణములం౦ందు నియమము. గణమునకుగల గురు లఘువుల క్రమముగూడ 
నిర్లీతమై యుండుటచే ఒక్కొక్క గణమున కొకొక విశిష్టమగు నడక . గతి 
కలదు. పద్యపాదము విశిష్టములగు గణముల ప్రత్యేకకూడలి యగుటచే మొత్తము 
మీద దానికి (పద్యమునకు) గూడ (ప్రల్యేకమగు నడక సమకూడును. గణము 
లన్నియును సమాన కాలప్రమాణము గలవి కాకుండుటచేత పద్య పాదమందలి 
ఒక్క గణము మారినను పాదముయొక్క గతివిన్యాసము మారిపోయినట్లు 
గోచరించును. పాటలయొక్క. చరణముల నిర్మాణము పద్యపాదములకన్న చాల 
సరళముగా నుండును, ఒక చరణము నందలి యావృత్తము లన్నియు కాల 


జిరాం తెలుగు 


(ప్రమాణములో సమానముగా నుండును. ఒక అవృత్త ములోని మొత్తపు మాత్రల 
సంఖ్య నిర్టీత మే యైనను, వాని గురులఘువుల (క్రమము మాత్ర మొక్కటే 
కానక్కరలేదు. పాటలో ' రి గణమైనను “తి గణ మైనను ఒకే కాల ప్రమాణము 
(అనగా ఐదు మాత్రల కాలము) గల వగుటచే ఒకదానికి మారుగ నింకొకటి 
వాడవచ్చును. 

గణములందలి యక్షఠములకు నిలువు గీతలును చంద్ర వంకలును చిహ్న 
ములుగా వాడినట్లు ఆవృత్తములందలి మాత లకు త,క,కి,ట యను అక్షరములను 
లాక్షణికులు చిహ్నములుగా వాడెదరు. ఈ నాలు గక్షరములును ఒక మాత 
కాలమునే సూచించును. పొటయొక్క గతిలో రెండేసి మాత్రల చేరిక స్ఫురించి 
నచో *'తకియను 'రెంటినిగాని, “కిటి యను రెంటినిగాని కలిపి యుచ్చరించి 
ఆ చేరికను సూచించుట సంప్రదాయమై పోయినది. మూడేసి మాత్రల చేరిక 
స్ఫురించినచో, నద్దాని “తకిట'యను మూడక్షరములచే సూచింతురు. 
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సుఖ్టా, రామ, చంద్ర, సువ్వి, సువ్వి, కీర్తి, సాంద్ర, సుబ్బి, 
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సుష్టా, నీ, తమ్మ, మాకు, శుభము, లి, మ్మా, * 
అను కొట్నముల పాట మూడేసి మాతల యానృత ములతో నడచునట్టిది. అనగా 
“తకిట” ,“తకిటియని నడచు నన్న మాట.ఇట్టి తకిట,తకిట యను మూడు మాత్రల 
(సూత్రలనుటకు మారు “అక్షరము” లనుట సంగీత పరిభాషా సంప్రదాయము.) 
ఆవృత ములు పెన పేర్కొన్న కొట్నముల పాటకు చరణమునకు పదునా 
రుండును. చరణము (వాయునప్పుడు “పెన వ్రాసినటుల రెండు భాగములుగా 
(వ్రాయుట సంప్రదాయము, రెండు భాగములకును యతులును [ప్రాసములును 
పద్యములందు వలెనే యుండును. చరణములందు చివరనున్న మూడావృత్తము 
లందు సంగీ తాక్షరములు (అనగా మాత్రలు) మూడేసి యున్నప్పటికిని (భాషా 
తరములు అనగా) సాహిత్యాక్షరములు మాత్రము రెండింటిలో ఒక్కొకటి 
యుండి మూడవదానిలో నేమియులేకుండ బోయినవి, సాహిత్యాక్షరము లెట్లున్నను 
ఈ మూడు వృత్తములను తొమ్మిది మాతల కాలము పొడి తీరవలసిన దే. 
సాధారణముగా నొక్కొాక మాతకు ఒక్కొక స్వరము తగిలి యుండును. ఈ 
సంగతినే “క్షొరిరోజుల పాటలలో అక్షర స్వరములు౦డు” ననియు చెప్పవచ్చును. 
తకిట యమ (త్రిశ్రగళిలో .నడ చెడు షాటలు జానపద గేయములం దనేకములు 


జానపద గేయసాహిత్యము ఈఠాణ 


గలవు. ఉదా॥ సీత దాగిలి మూతలు, సీతుముది(క్రలు, (శ్రీరామ మానస పూజ; 
తులసీ దళములు, సువ్వాలలు, మేలు కొలుపులు, (“కేశవ యని నిన్ను వాసిగ 
భక్చు'లనునద్రి వరదరాజు పెంక్తిపాట, కామేశ్యరిపాట, సుభద్ర కల, వంటో 
పాట లన్నియు [తిశగతియందే నడచినవి. 

. కోలాటపు పాటలు నాలుగు నాలుగు మాత్రల యావృత్సము లెనిమిది గల 
చరణములతో నుండును. పాల్కురికి సోమనాథుడు ‘కోలాట గొడియలు'అని 
కోలాటకు సంబంధించిన వస్తు సామగ్రిని సూచించినాడు. తక్కిన నృత్య 
విలాసములను వర్షించినంత వివరముగా కోలాటను వర్గింపకుండుట కోలాట 
సోమనాథుని యనంతరముననే చక్కగా వృద్ధినంది యుండునని భావింప వలెను. 
కాని అన్నమయ్య రచించిన సంకీర్తనములలో ననేకములగు కోలాట పాట 
లుండుటచే ౧౫ వ శతాబ్దమునాటికి కోలాటలు తెలుగునాట విరివిగా వ్యాపించి 
యుండునని చెప్పవలెను. మచ్చున కన్నమయ్య గారి కోలాట పొట యొకటి, 
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వద్దీ వలపు, చల్లకు, విష్ణు మూరి, తీనీళ్ర, వెల్లోదీర, మాటలాడు, విష్ణు మూరి, తీ, 

దీనిలో నెనిమిది యావృత్తములు సూచింప బడినవి, (ప్రతి యావ త్రమునకును 
నాలుగేసి మాత్రలు కలవు. సాహిత్యాక్షరములు మ్మాతము నాలుగు కావని చెప్ప 
నపసరము లేదుకదా. “వట్టి వలపు" “చల్లకు” “రి ఈ మూడావృత్త ము లందున్న 
సాహిత్యాక్షరముల సన్నింటినిగూడ " కిటతకి యను నాలుగు మాత్రల కాలదుందే 
కుదించి పాడవలెను. ఈ రీతిగా పాడినప్పుడీ కోలాట పాట, కిటతక, కిటతక, 
కిటతక, కిటతక, కిటతక, కిటతక, కిటతక, కిటతక, యని నడచును, నేటికిని కోలాట. 
పొటలును, తెలంగాణమందు వినబడు జాజిరి పాటలును ఈ గతి తోడనే, అనగా. 
నాలుగు మాత్రల యావృత్తములతో (చతుర శ్రగతి) నడచును, సీత నత్ర వారింటి 
కోంపుట, సీత సమర్త, పీతాదేవి వామన గుంటలాట, కుశలవ కుచ్చల కథ, 
పిల్లల పాటలు, తలుపు దగ్గర పాటలు (నందిరాజువారు సుమారు ౪౦ పాట 
లిట్టివి ముద్రించిరి) బొబ్బిలి కథ, దేశింగు రాజు కథ, గొబ్బియళ్ళో పాటలు, 
లకీ దేవి సొగటాలు, పారుజాత పల్లవి, జాజర పాటలు, కోకాటపాటలు 
మున్నగునవి సాఢారణముగా చతురశ గతి (కిటకక) తో నడచెడు పాటలు. 

ఐదేసి మాత్రల యావృత్తముల నడకను ఖండగతి యందురు. ఐదు 
మాత్రల నొకదానితో నొకటి (ప్రత్యేకపు చేరికలేక వేరువేరుగా పలుకుచు ఐదేసి 
మాత్రల నొక్క కూడలిగా పలుక నలసినచో దీని గతిని “కిట తకిట, కిటత కిట" 
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యని సూచింతుము, ఐదు మాత్రలను ౨-౩, ౩-౬౨ మాత్రలుగా కూడ 
సూచింప వచ్చును. ఈ రెండు గతులను “తక తకిట'యనియును “తకిట తక" 
యనియును సూచింతుము. ఖండగతీ యానృత్తములు ఈ రెండు విధములం 
చేవిభము చే నై నను, లేదా కిటతకిట యిని ఐదు మాత్రల కూడలుల నలె నై నను 
సూచింప వచ్చును. నన్నయకు పూర్వపు దేశి కవితలో, 
పట్టంబు గట్టిన వ?థమంబు నేజ్జు 
ఐల గర్వ మొప్పగ బైలేచి నేని యను చరణము వంటివి నాలుగేసి గల 
తరువోజలు విరివిగా వాడుకలో నుండి యుండెను. యతి [పాస లమరింప జేసి 
చాళుక్య రాజులు వీనికి శాసన గౌరవమును బహుశః సభాగౌరవమును కూడ 
కలిగించిరి. కొని సుదీర్హ ములై (౮ ఆవృత్తములు గలిగిన నాలుగేసి చరణముల 
ఈ రచనలు దేశిరచయితల కంతగా రుచించినట్లు లేదు, మార్గ కవులు కూడ 
వీని నచ్చ టచ్చట వాడినను వీనినే కొంచెము మార్చి నిర్మించిన సీసపద్యములనే 
ఎక్కువగా నభిమానిం చిరి.తరువోజ చరణము లందలి చివరి రెండావృ త్తములను 
సూర్యగణములుగా మార్చినచో సీసపద్యపు నాలుగు పాదము లేర్చడును. ఎత్తుగీతి 
ఈ నాలుగు పాదములను భరించును. ఈ రకపు సీసములు నన్నయకు పూర్వమే 
యేర్చడినవి. తరువోజ చరణములో నాలుగు, ఎనిమిది సంఖ్య గల 
యావృత్త ములను సూర్యగణములుగా మార్చి చరణపు రెండు భాగములకును 
(ప్రాసముల నమర్చినచో ద్విపదలు సిద్ధమగును.ఈ మార్చు పాల్లురికి సోమనాథుడు 
చేయుట వలననేమో పిడుపర్తి బసవన చెప్పిన ధూర్ర్తనింద సోమనాథునకు 
వచ్చినది. నిజ మేదియైనను, పాలుు_రికి వరకును, పండిత కవులు ద్విపదలను 
వాడకపోవుటచే, ద్విపదలకు తెలుగునాట నాతని పిమ్మటనే ప్రచారము వచ్చినట్లు 
తెలిసికొనవచ్చును. (క్రీడా భిరామ కాలమునకు వీరానీకముం బాడు ద్విపద (ప్రబంధ 
ములు వ్యాప్తి గాంచెను. ఇవి వాస్తవముగా లక్షణ యుతములైన ద్విపదలందే 
(రంగనాథ రామాయణము వలె ) ఉండెనో లేదా మాత పురాణము, మాహురమ్మ 
కథ వంటి చేశికావ్యముల వలె, ఐదు మాత్రల ఆవృత్తములు నాలుగేసి గల 
పాదములతో రోకటి పాటల వలె నుండెనో చెప్పుట కాధారములు లేవు. 
విన్నకోట పెద్దనగారి “తలకొని దగ (బ్రాలు దంపెడి చోట( దరుణలచే 
సొంపు దనరు. దరోజి యను మాటచే తరువోజలు రోకటి పాటలుగా వ్యాప్తి 
యందుండెడివని తెలియ వచ్చును. ఈనాడు వినబడు రోకటి పాటలు రెండేసి, 
నాలుగేసి చరణములతోడను, ఖండగతిలో నాలుగేసి యా వృత ముల తోడను, 
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సాగు చుంటను బట్టి తరువోజలే.మంజరీ ద్విపదలని కొందరు పేర్కొనుచున్న క్ల 
రోకటి పాటలకు మూలములు కాబోలు ననిపించును. మాహురమ్మ కథ, మాత 
పురాణము, సుభదా కల్యాణము వంటి కథా కావ్యములును రోకటి పాటలట్లు 
పాడునట్టివే, వీనిలో నాలు గానృత్తముల పాదము లుండును.ఇవి ‘కిటతకిటి 
యను ఖండగతిలో నడచును, స్ర్రీల పాట లధికముగా ఖండగతిలో నడచునట్టివే. 
ఉదా॥ సంకేస రామాయణము, గోవింద నామాలు, కౌసల్య వేవిళ్ళు, శీంరామ 
దండములు, సీతా కల్యాణము, రాఘవ కల్యాణము, రాములవారి అలుక, సీత 
అప్పగింతల పాట, సీత వసంతము, సీతామ్మవారి అలుక, సీత గడియ, బుషుల 
ఆశ్రమము, కోవెల రాయబారము, సీతాదేవి యానవాలు, సీత చెర, లంకా 
యాగము, సేతు మాహాత్మ్యము, గుహ భరతుల అగ్ని (ప్రవేశము, శ్రీరామ 
పట్టాభిషేకము, సీత సురటి, లక్ష్మణ దేవర నవ్వు, ఊర్మిళాదేవి నిద్ర, సీత శుభ 
గోష్టి, సీత మేలుకొలుపు, కుశలవులయుద్ధము, చెంచీతపాట, తుమ్మెదపాటలు, 
ఉయ్యాలా, చిలుకా పాటలు, విసురురాయి, అవిరేణి, జోలపాటలు, ధర్మరాజు 
జూదము, శశిరేఖ పెండ్లి, శాంతా కల్యాణము, విశ్వరూపము, మున్నగు పాట 
అన్నియు ఖండ గతిలో నడచు నట్టివే, | 
మూడు, నాలుగు, ఐదు తరువాత నారు మాత్రల ఆవృత్తముల పాటలు 
లెక్కకు వచ్చును. ఇవి ౩౪,౨౯౬ మాతల గతిలో నడచును. కనుక సీ 
పాటలను తిగిశగతి పాటలుగనే చెప్పుకొన వచ్చును. కాని ఒక్కొాకప్పుడు 
౬ మాత్రల ఆవృతములు ౨.౬౪ మాత్రలతో “తక కిటతక' యని నడువ 
వచ్చును. ఏల పదము లీ వరుసలోనే నడచును. ఏలలకు చిన తిరుమలాచార్యులు 
తమ “సంకీర్తన లక్షణము"న చెప్పిన 
“నాయకా హ్వాన పూర్వమై నయము గలిగి, మేచ్చ పరిభాషదగి రాగమిళిత మైన 
యేరి పాట వదంబునా నిల( చెలంగు, మహిత నాయక సంబుద్ధి మధ్యమగుచుి ౧ అను 
లక్షణము నిర్వచన పాయ మెనదికాదు.ఈ లక్షణమునకు తోడుగా “నాలుగు “తక 
కిబతక” ఆవృత్తముల పాదములు మూడేసి కలిగినది” యని చెప్పకున్నచో ఏల 
లక్షణము తెలియరాదు. ఈ క్లిష్టత యే క్రీ, శే, వేటూరి ప్రభాకర శాస్రీగారు “అప్పా 
రావోయి ముద్దులకుప్పా రావోయి'యను పాటను ఏల యనిచెప్పిన పొరపాటునకు 
కారణమై యుండును. శాస్త్రిగారు తమ రేడియో పీసంగమున చెప్పిన “న్సీన్లూ 
నేనూ గూడీ” యన్న పాట ఏల పాట కాదు. 


౧. సంకీర్తన లక్షణము, పద్యము ౬౫ 
par.) 
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మూడు, నాలుగు,' ఐదు, ఆరు ఆవృత, ముల పాటల తరువాత వచ్చునవి 
ఏడుమాత్రల ఆవృత్తముల పాటలు.ఇవి మిశ్రగతిలో నడచును. ఏడుమాత్రలను 
(s+) తకిట. కిటతక గను, (౪ +3) కిటతక తకిట గను చెప్పుకొన 
వచ్చును. కాని “తకిట కిటతకి అవృత్తములే సాధారణము. గుమ్మడు పాట, 
“ణక చంద్రశేఖర మేలుకొన వే ఇం(ద్రవందిత * యను మేలుకొలుపులును 

మిశ9గతిలో నకిచినట్టివే. (తాళపు దెబ్బలను వెయునప్పుడు “త మీదను “కి” 
మీదను దెబ్బ వేయుట పరిపాటి. “తకిట కిటతకిలు పాటతో పాటు తిరుగునప్పుడు 
రెండేసి దెబ్బలు సమ కాలాంతరములలో పడుచుండును ) ముత్యాల సరములు 
గూడ మిశగతిలో నడచు పాటలే. 

వీని తరువాత పేర్కొన దగినవి ఎనిమిది మాత్రల ఆవృ త్రముల పాటలు. 
“బాల క్రీడ' లను స్త్రీల కథా గేయము నాలుగేసి ఎనిమిది ఆవృత్తముల పాదములు 
రెండుగల పాట.మొదటి భాగములో నాలుగు *“కిటతక కిటతకి ఆవృ త్రములకు 
నిండుగా సాహి త్యాక్షరము లుండవు. కాని రండవ భాగమున సుండును. కనుక 
తొరిభాగము మెల్లగను మలి భాగము త్యరితముగను సొగినట్లు స్ఫురించును. 
“అదిగో భడాదీ) గౌరమి" యనుపాట ఇట్టిదె, 

“దేశి గేయములు మూడు. నాలుగు, ఐదు. ఆరు. ఏడు, ఎనిమిది ఆవృ త్త 
ములతో నడుచు నన్న వాక్యము వాని ఛందస్సును చక్కగా వివరించు లక్షణము. 
అన్నమయ్య సంకీర్తనములందు (౭ మాత్రల అవృత్తముల) మిశ్రగతి సంకీర్త 
నములు చిక్కలేదు. పెస పేర్కొన్న వివరణము కేవలము సరళములగు తొలి 
దినముల క్షీర్తనములకే వర్తించును. రానురాను పాటు లనుపల్లవిని బెంచుకొని 
క్లిష్టములై పోయినవి.కందుకూరి రు ద్రకవి(౧౫౬ర్భ)*“సు గీవ విజయము'లో దరు 
3 లేవు. కీ. శ.౧౬౩౩.౧౬౭౩వరకు 'తంజావూరును పాలించిన విజయరాఘవ 
నాయకుడు తన “విపి నారాయణ చరిత్రము'లో ద్రుత గతికోసాగిపో వృ 

“నెర నీటు, మీరంగ, నిచుళాధి, నాథుండు, 

గురిదొరల్‌ , గొలువంగ, గొలువునకు,వచ్చెన్‌” ౧ వంటి దరువులను వాడినాడు. 
దరువు. లనునవి గానము మీద గాక నడకమీద పా9ధాన్య ముంచి నడపిన 
ఆవృత ములు. పదములు చతురశ వంటి ఏగతిలో సాగినను, రాగము యొక్క 
స్వరములతో కూడి నెమ్మదిగా సాగును. (క్షేత్రయ పదములు విన్న వారి కిది 


౧ విప్ర నారాయణ చరిత. పుట. ౧౪. ' 


జానపద గేయసాహిత్యము " ఆరా 


యనుభవ సిద్ధమే. .) కాని దరువు లట్టి చతురశ్ర9 గతిలో నడచినను స్వరముల 
గల కాలపమాణమును జలం మా మీదనే న్‌ నొక్కుచు త్వరితముగా 
నడచును. ఈ నడక నృత్యముచేయుట కనుకూలమైనది కనుక దరువనునది. 
బృహదేశి వంటి సంగీత శాస్త్రము లెట్లు చెప్పినను, యక్షగాన నాటకములలో 
నృత్యానుకూలత కొరకు (ప్రవేశించిన దనవచ్చును. అందువలననే కాబోలు విజయ 
రాఘవనాయకుడు రచించిన దరువులకు కొన్నింటికి రాగ నిర్దేశ మే కనబడదు. 
ఈ దరువులకు గాని, *నొండి నాటకము వంటి వీధి హత. లో ప్రవేశించిన 
దరువులకుగాని, పలు పాదములున్నను పల్లవి యనునది లేదు. దరువులు తెలుగు 
నాటకములోనికి తమిళ నాటక సంప్రదాయము నుండి పష వేశిం చినట్లు కనబడు 
. చున్నవి. తొలుత తమిళములో రచింపబడి తెలుగులోనికి వచ్చిన నొండిం నాటక 
ములో పదములును కీర్తనములును లేవు. దానియందుస్న దరువు అన్నియు పల్లవి 
లేనట్టి వే. ఒక్కొకటి ముప్పది సం క్యలుకూడ సాగినది, కనుక దరువులు నాట్యాను 
కూల రచన అనవచ్చును. "కేరళ దేశమున కథకళి నాట్యపుధథాన ర. 
ప్రబల మగుటతో తమిళ నాటకము గూడ నాట్య పిధానమైనది కాబో 

దరువులు కాలక్రమమున చరణముల రూపాంతరము ర. 
చరణములు రాగప్రభొనములు, దరువులు గతిప్రధానములు. అంతియ భేదము, 
రామదాసు (క్రీ.శ. ౧౬౭౫) కీ_రనములందలి చరణములు దరువులే యనవచ్చును. 
వీనిలో సాహిత్యాక్షరములు నిండుగా నుండును. కనుక మద్దెల వాద్యములో 
దరువునకు ఘాతలెక్కువ. ఎక్కువ ఘాతలు నృత్యమం దడుగులు వేయుట 
నెక్కు_వచేయును., కనుక తెలుగు వీధి నాటకములలో దరువు లెక్కువగా (ప్రవేశించి 
నవి. అవి యంతటితో నాగలేదు. కంద పద్యములో ప్రవేశించి కందార్గదరువులను 
సిద్ధమొనర్చినవి. ఉత్సలార్జములు, సీసార్టములు, చంపక మాలార్టములు, ఆట 
వెలద్యర్థములు, తేట గీత్యర్థములు.ళార్దూల మత్తే భార్ణములు, చివరకు వచనార్థములు 
గూడ వీధినాటకములందును జంగంకథలందును కలవు. 

కీర్తన మింకొక విధమగు మార్పును గూడ పొందినది. ఇది సంగీత 
దృష్ట్యా కీ_రనమునందు కలిగిన యభివృద్ధి.. పల్లవియను (ధ్రువమైన భాగమును 
జయదేవుని కాలములో (౧౧వ శతాబ్దము) (ప్రతి చరణమునకును చేర్చి పాడెడు 
యాచారముండెకిది. గార న్లపాటి లక్ష్మయ్య గారి ఏగంటి తత క్యములును, అన్న 


౧ నొండి = (అరవము) కుంటి - ఒంటికాలి భరతము. 
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తెరకు తెలుగు 


గ్‌ 


మయ్యగారి సంకీ రప్రనములును చరణము. పల్లవి, చరణము. పల్ల వి వరుసలో 
సాగిపో యినవి. అన్నమయ్య పల్లవులలోని రెండవ భాగ es తార 
సొయిని స్పృశించియుండి యుండవచ్చును. పురందరదాసు క్రీ ర్రనములు కూడ 
ఇట్టిపే, కాని తారస్థాయి నందుకొను గుణముగల యనుపల్లవి ప్రత్యేకముగా 
నెవరి రచనములం 'దేర్పడినదో చెప్పుటకు మనవరకు దిగివచ్చిన గానపయోగ 
సాక్ష్యము చాలదు. క్షేత్రయ్య పదములందు మూడు పంక్తుల పల్లవియును, 
నాలుగు పంక్తుల పల్లి వియును న ఇది నిశ్చయముగా ననుపల్ల వికి 
సూచన మే. మొదట్‌ పంక్తి లేదా రెండు పం క్తులును పల్లవి. తక్కిన రెండు 
పంక్సలును అను పల్ల వి. “త్యాగరాజాదుల అను ఏ పల్లవిలో + చరణపు చివర రెండు 
పంక్తులలో వలెనే యతిపాసలున్న వి. వీనికి సంగిత సామ్యముగూడ పూర్తిగా 
నున్నది. త్యాగరాజునుంది అనుపల్లవికి స్ఫుట మైన సంగీత రూపమువచ్చి కీ ర్రన 
యొక్క సంగీత శిల్పసామరన్యము హెచ్చినది. 
పోతులూరి వీరబహ్మంగారి త_త్త్వములందు 
వినుడు (బ్రహ్మము మాయ వినుడు 
వినుడీ జనులారా - దుడుకూలు విడువండి 
తడవు లేదు వీర - గురుడు పల్కిన వాక్యం ॥షినుడి॥ 
తత్త్యములో మొదటి పం క్రి పల్లవి; తక్కిన రెండు చరణములు. కాని 
ఈ య. దరువు యొక్క ద్రుక గతి ప్రవేశించినది. తక్కిన చరణము 
లిదే వరుసలో నుండును. 
పోతులూరి వీరబహ్మంగారిదే ఇంకొక తత్వము 
నే జూచినానే - (బహ్మము నాలో 
పల్లవి + నే జూచినానే - సర్ధురు నాలో 


a 


B ౭౬ 


నే జూచినానే 
5 నే జూచినానమ్మ - నెలతరొ తారక 
ఆను పలవి { 
గ రాజయోగమునందు - రంజిల్లు నా గురుని ।నేజూచి॥ 


అను దానిలో పల్లవి యందే దరువు గుణము (ప్రవేశించినది. కాని పల్లవి రూపము 
మాత్రము చెడలేదు. తరువాత నున్న రెండు పం క్షులును రాగమునకు తారస్థాయి 
నందించు యనుప న్లివి. కరన తక్కిన "చరణములన్ని య ననుపల్లవి 
ఫక్కి యందే యుండును. 
దూదేకుల సద్దయ్య తత్త మొకటి 
ఏకులమని నను వివర మడిగితే 
ఏమని కెలుపుదు లోకులకు 
లోకులకూ - పలు గాకులకు 
దుర్మార్గులకూ = యీ దుష్టులకూ 


పలవి { 


ar) 


అను పల్లవి } 


జొనసద గేయసాహిత్యము ౭రారి 


దీనిలో ననుపల్లవి దరువు వలె సాగినది. 

ముట్టున బుట్టిందీ కలము -ము 

టంటున పెరిగిం దీకులము 

ముట్టులొ హరియు ముట్టులొ శివుడు 

ముట్టులొ (బహ్మాం ముగ్గురు మూర్తుల మూలము డెలిసీం దీకులము ॥ఏకుల॥ 
ఈ చరణమున అనుపల్లవి యొక్క [ద్రుత గతి గోచరించుచున్నది. 

పల్లవి ॥ ఏమి జన్మము ఏమి జీవనము ఈ మాయ కాయము 
ఏమి జిన్మము ఏమి జీవన మేమి శాశ్వత మేమి సౌఖ్యము 
ఏమి నాప్రారబ్ధ కర్మము స్వామి నన్నిటు జేసి మరచెను ॥ఏమి॥ 
అను యెడ్ల.రామదాసు పాట యం దనుపల్లవి రాగములో పైస్టాయి నందుకొను 
చున్నది. “ఈశ్వరా జగ దీశ్వరా పరమేశ్వరా కరుణించరా. యను పాటయును, 
“ జాలమూ యేలనుర నీల మేఘ శ్యామ * యను పాటయును ఇట్ట వే. 
పండితుల కవిత్వము నందనేక రీతుల వృత్తములు వాడుకలో నున్నవి. 

నన్నయభట్టారకుడు సీసపద్యమును ముఖ్యముగా కథాక థనమున కుపయోగించెను, 
తీక్క_నగారి కందములు, వృత్తములు పేరు పొందినవి. కాని ప్రత్యేకముగా 
నీ పని కుపయోగించిరని చెప్పుటకు వీలు లేదు. పండితారాధ్యుడు కందమును, 
పాల్కురికి వృత్తమును (ప్రత్యేకోపయోగ మొనర్చి శతకములు రచించిరి, 
పాల్కురికి ద్విపద నుపయోగించుటతో ద్విపద (పబంధములు ప్రత్యేకముగా వృద్ధి 
పొందినవి. శ్రీనాథుడు సీసమును, పోతన్న ఆను ప్రాసికవృ త్తమును సొనబట్టిరి. 
శతక వాజ్యయము వృద్ధినందుకొను కాలము వరకును రకరకముల వృ త్రముల 
నెంచుకొనుట యన్నది బహుళముగా జరుగలేదు. అప్పుడు మాత్రము బద్దెన 
కందమును, ధూర్జటి, పోతన్న, అన్నమయ్య వృ త్తములను ,తాళ్ళపాక తిరుమలా 
చార్యులు, కూచిమంచి తిమ్మకవి, కాసుల పురుషో త్తమరాజు, శేషప్ప. అడిదము 
సూరకవి సీసములను, వేమన ఆట వెలదిని, కవిచౌడపస్ప కందమును వాడినారు, 
కందార్థములలొ శుద్దనిర్గుణ తత్వమును వివరించుట కలదు గాని కండార్థ దరవులు 
పాటలలో లెక్కకు వచ్చును. 


గేయకారులు కూడ వేరువేరు రకముల గేయములను వాడినారు. కాని ఈ 
వాడుకలో కొంత కాల(క్రమవికాసము కాననగుచున్నది. తొలి దినములందు 
తరువోజ వికృతియగు మంజరీ ద్విపదలో పల్నాటి వీర చరిత్ర, మాత పురాణము, 
మాహురమ్మ కథ, కాటమరాజు కథ రచింపబడినవి. ఇవి మొదటి నుండి చివర 
వరకును ఐదు “కిట తకిట 'ల పాదముల తోడనే రచింపబడినవి. తాళ్ళపాక 


అను పల్లవి { 


అరొరొ తలుగు 


భా కల్యాణము కూడ సీ యచ్చులోనే దిగినది.ఐదు “కిట తకిటిల 
న్నయ నాటికే శాసనములందు పొడ చూపు చుండిన రగడల వరుస 
వాడ జూ నపవ కవులు కథలను రచించు చుండిరి. (సువ్విపాట వరుసలో 
గుబ్లము కపోతయ్య “దారుకా వన క్రీడ” కలదు) ఇవి యన్నియును మొదటినుండి 
చివర వరకును ఇటులే సాగిపోవును. 

“తెలుగు నాటి యతగానము తంజావూరికి తరలి పోవుటతో దక్షిణాదిలో 
పాటలుగా వ్యా ప్తిసందిన పదములు, దరువులు, తలుపు దగ్గర పాటలు (విజయ 
రాఘవుని విప్రనారాయణ చరిత్రలో వలె యక్షగానములలో (పవేశించినవి. 
ఈ యకగానములు కూచిపూడి వంటి భాగవత కేంద్రములకు తిరిగి వచ్చినవి, 
వీని యందలి దరువుల యుద్ద్భృతిలో జానపద గేయ కథలలో కీర్తనలు (ప్రవేశించి 
నఏ. గుంటూరు మండలమున నీ శతాబ్ది పాీరంభమున పుట్టిన జంగంకథ 
లన్నిటను రగడ రూపములో కథయును, మధ్య మధ్యన కీ ర్రనలు, దరువులు, 
వచనములు కనబడుచున్నవి. జంగంకథ కథనమునకన్న కాలక్షేపము వై పునకే 
ఎక్కువగా మొగ్గు చూపినది. కనుకనే కాబోలు జంగంకథలలో సొగసులు చాల 
తక్కువగా నుండును. కథనమునకే యధిక ప్రాధాన్యమిచ్చి. రగడయందే సాగిన 
బంగారు తిమ్మరాజు కథ, బొబ్బిలి కథ, దేశింగు రాజుకథవంటి కథా గేయములు 
దేశమందంతట్లను వ్యాపించి సర్వజన సమ్మత మైనవి. 

కీ ర్హనల పై ప్రజలకు గల మమకారమునకు దోహదముగా ౧౯వశతాబ్దాం 
తపు కవులు కీర్తనల గాధలు రచించిరి. పాల్కురికి చెప్పిన సిరియాళుని కథ, 
క్రీడాభిరామపు విద్దికూచి రామాయణము కీర్తనలగాధ లై నప్పటికిని, కీర్హనల 
గాధలు ౧౯వ శ తాబ్దాంతము వరకును సార్యజనీనత గాఎచనట్టున్న వి. ౧౮౫౦ 
(ప్రాంతపు మందపాటి రామకృష్ణయ్య గారి గజేం|దమాక్ష కథాగీతము, మునిపల్లె 
సుదిహ్మణ్య కవి అధ్యాత్మరామాయణము వంటివి (పౌఢరచన లై నప్పటికిని 
జానపదుల. స్త్రీల-సా మ్మై పోయినవి. శారదకాం(డు చెప్పెడు కీర్తనల కథలు, 
హరిశ్చం[ద, రామాయణము పంటివి పెక్కు_లున్న ఏ. జంగంకథలు వచ్చి కారద 
కథలను వెనుకకు నెట్టినవి. శారద కథల కంత్యప్రాస మతి ముఖ్యము. ఈ 
(ప్రభావమే బహుశః అధ్యాత్మ రామాయణము పై బడినట్లున్నది. గుత్తైన దీవి 
రామాయణ కీర నలు (మాచవోలు రాఘవయ్య వి), కుచేలో పాఖ్యాన కీర్తనలు, 
పాటల రామాయణము (కారుపల్లి రామాంది విరచితము, పాటల భారతము, 
అక్కె_.న (పగడ హరిదాసు బాలకృష్ణ లీలలు, కుద్దాకృృష్ణ విలాసము, పూడిసపెది 
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బుచ్చెన గోపికా కృష్ణ లీలలు మున్నగునవి కీర్త నల గాధ లే.రాయస్పవప్ప సుదర్శన 
దాసు శిష్యుడు భోజదాను, అంగమ్మ చరిత్ర, పురందరదాసు చరిత్రములను 
రచించెను.దత్రా శ్రేయ చరిత్రము, పద్మవ్యూహము, కుచేలోపాఖ్యానము వంటివి 
పాటలందే వెలసినవి. 

విశాఖ మండలమున . భీముని పట్టము చుట్టుపట్టుల _ జంపె వరుసలతో 
“పదము లను రచించుట ౧౯వ శతాబ్ద మధ్యమున ప్రారంభమైనది, జం'పెలు 
యక్షగానము లందలివే మైనను దీర్చ కథనము నేర్చినది మాత్రము విశా ఖమండల 
మందే. నడిమింటి రామయోగి కవిః వాణాసుర యుద్ధ మొక రసఖండము. పనగాడ 
సన్యాసి, ఈపూరి రామచంద్రరాజు, తోలేటి సీతారామయ్య: పూ డిపెన్ది బుచ్చెన్న, 
ఫొడుగు రామ[బహ్మయ్య గొప్ప పదకవులు. 

ఇది యంతయు దీర కథనముల గాధల సంగతి. చిన్న రచనలు, 
ముక్కకములు, జానపద లచకకు లందు కుప్పలు తెప్పలుగా నున్నవి. వాని 
వివరము లీ దిగువ పథకమున గాన నగును. 


ఉఊయెలపాట. లా. శీదీ లొకీట లు. అలరజం,చలమైన,యాత్మలం,దుండని, i 
గొడుగీతము. రా. శీట లొక లు. బెటాయి, సామి దేవు డాౌ,......-..... 
రోకటి పాట. ౪.రోట లేకీట లు. ఈనాటి రోకటి పాటలు. .......4. 44. 
తుమ్మెద పాట. రా. కీట తకీట లు. శివ శివ యనమేలు, తుమ్మెదా............ 


మేలుకొలుపులు. (౧) ౪. తకిట తీఖతత లు. మేలుకొనవే, చంద్ర శేఖర................ 


(౨) రాశిభ లోతీఫి లు. బంగారు, చెంబుతో, పన్నీరు, పట్టుక.... 


గొబ్బి పదము. రా. శీవితక్‌ లు. కొలని, దోపరికి, గొబ్బిల్లో, యదు,........ 
వెన్నెల పదము. లా రోట తలి లు. ఆగరగ, పట్టుకొని, వెన్నెలా, క........ 
జడొజిటి, ౪. తేతీల్‌ లు. జాజిరి, జాజిరి, జొబిరి జొజి. ......4.... 
కోలాటపు పాట. లా. కీఖిలోళ లు. వట్టివలపు, చల్లకు, విష్ణుమూరి , తీ నీవు,.... 
ఏల పదము. లా-ళోకో తీథతకత లు. భానువంశ, మూనబుట్టి,దానవ కా,మీని గొట్టి, 
చిలుక పదము. రా. కీట తోకీట లు. ఇల్లు ఇల్లనియేవు, ఇల్లునొ, దనిమేవు, 

నీ యిల్లు, యెక్కడే, చిలుకా, 
సువ్వాల ౧౬. తోతీజి భు, సున్వి* రామ చంద, నువ్వి............... 
గొరీకల్యాణము. రా. కీఖితక జు గౌరీ, కల్యాణ, వైభోగమే 

లక్మీ, కల్యాణ, వైభోగమే. 
ధవళము,, ౬. కీడులోత్‌ లు. గ్రక్కున, (ప్రయాగ, పట్నం, 


కాంచిరి, హర్షము, తోనూ, 


౭కాం తెలు (గు 


లాలి లా. శిబీళలక లు. రామ, లాలీ, మేఘ, శ్యామ, లా,లీ, ౫; 
జోల రా. కిభతతీటి లు. జోఅచ్యు, తానంద, జోజో, ముకుందా,.... 
తలుపుదగ్గర పాట. ౧౨. శీదీతోక్‌ లు. కలికి క, వాటము, బంధన, జేనిన........ 
చందమామ పడము. ౪. కిభళతక లు, మాల్ళర్తి, మేడమీద, చందమామా, 
బ్రతుక మ్మ పాట. (౧) ఆ. శతీవతక లు. (శ్రీరామ, జయరా,మా, వలలో 

(౨) ౪. రీదిళరీది లు, ధరచోళ, దేశమున, చందమా, మా, 

(౩) లా. కీభలోశేట లు. శ్రీలక్ష్మి, నీ మహిమ, లూ, గొరమ్మ,.... 
లెల్లె పాట త తెరవ లు తాలి కక తంతు 
నంగీతయు 


కంఠ మాధుర్యము, కంఠ మేళ యనునవియే జానపదుల గేయాలాపమున 


ఇ మకాం ము మంకు మసన క మమత ద లా. న 





ఓ కనన ఇ 


కలంకారములు. వారి పాటలకు సంగీతమను పేరు పెట్టుట అంత సమంజసము 
కాదేమో; జీర ఎరుగని కంఠ మొకే స్వరమును పలికినను వినుటకింపుగనే 
యుండును. జానపదుల పాటలకు ముందుగాని, వెనుకగాని స్వరాలాపముండును, 
ఈ స్వరాలాపమే వారిసంగీక్రమున ప్రధానభాగము. అటుతరువాత సాధారణముగా 
నక్షర స్వరములే యుండి సాహిత్యమున కనుపానముగ మాత్రమే యుండును. 
ఐనను (శ్రుతి నిలుపుటకు జవనికయో, తంబురయో, శ్రుతి హార్మోనియమో 
యుండుట వలన నీ స్వరము లన్నియు నొకే యాధారషడ్డమునకు సంబంధించి 
యుండును. ఈ గుణమునే విశేష పరిశోధన మొసర్చి జానపద గేయ సంగీతమని 
యనవ లెను. 

కంఠ మేళ, అనగా ఇద్దరు ముగ్గురు కలిసి పాడుట.యుండునుగదా యని 
జానపద గేయములందు మేళనంగితము (క్ష21mంny) ఉండుననుటకు వీలులేదు. 
ఇద్దరు ముగ్గురొకే యాథార షడ్డమునకు చేరి పాడుదురుగాని ఒకరి శ్రుతి యిం 
కొకరి [శుతికి వేరుగా నుండదు. ఒకొ-క్క-ప్పుడు.ము ఖ్యముగా భార్యాభర్తలు 
బిచ్చమెత్తుకొనుటకు బయలుదేరి నప్పుడు - భర్త మధ్యస్థాయి యందును భార్య 
తారస్థాయి యందును పాడినప్పుడుకూడ స్థాయి భేదమేకాని శ్రుతిభేద ముండదు. 
కనుక కర్ణాటక సంగీతము నందు వలెనే జానపదుల గేయము లందును మేళ 
సంగీత ముండదు. ౩ 

ఒక్కొాక్కడే, ఏ గడ్డిబండి మీద పరుండియో, లేడా ఏ యారుబయట 
వెన్ను వాల్చియో పాడుకొను జానవద గేయములండే స్వరములకు కొంత యాట 
విడుపు. కథాగేయములు సాహిత్య క్రమము నన్తుసరించుటచే వాని క్రాదియంద్లో 
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లేదా అంతముననో తప్ప చరణములందు స్వరములు నర్రించుటకు వీలు లేదు. 
కనుక వీనిని బాడునవు డొశే స్వరము, ముఖ్యముగా నంత్యస్వరము వినబడును. 
విన నింపు గలిగినదగుటచే ఈ రీతిపాటకు ప్రచార ముండనే యుండును. దీనిని 
సంగీత శాస్త్రజ్ఞులు “ఆర్చిక' మని పిలిచినట్లు కాన నగును. ఆర్బిక మొకే స్వర 
సహాయముతో సాగించిన పాట. లాలి పాటలలో నవరోజు రాగమునకు చెందిన 
స్వరములు గలగల మని నర్తించినను నే నున్న “లాలీ* యను భాగపు 'రీసాి 
యనుస్వరములు మాత్ర మే బిడ్డను నిద్ర పుచ్చునట్టివి. లాలి పాట కీ రెండు స్వరములే 
జీవము. ఇదిసంగీత శాస్త్రములలోని “గాధిక*ము. మేలుకొలుపు లందుండు చివర 
“'మేలుకో' యన్న పదము మరియు దీని నాశ్రయించిన మూడు స్వరములును 
మాటిమాటికి వచ్చుచుండును. ఇట్టి మూడు స్వరముల పాటలను సంగీత శాస్త్రజ్ఞులు 
“సామిక'ము లనిరి. బహుశః సామగానము కూడ మూడు స్వరముల తోడ్చాటుననే 
సాగును. జానపదుల పాటలలో ఒకటి, రెండు, మూడు, నాలుగు, స్వరముల 
మూర్చనలతో సాగెడు పదము లధికముగా నుండును. సంగీత శాస్ర్రకారు లిట్టి 
నాలుగు స్వరములతో నేర్పడిన స్వరావళిని ఆర్చిక, గాధిక, సామిక, స్వరాంతము 
లనియు, ఐదు, ఆరు, ఏడు స్వరము లారోహణా వరోహణము లందుగల స్వరా 
వళిని రాగములనియు పిలచిరి. వారు రాగముల కుదాహరణము లిచ్చిరేకాని 
ఆర్చికాదుల కుదాహరణ మీయర రి. ఇట్టవ్‌ లోక వ్యవహారములో నుండి యుండ 
వలెను గదా! ఆ వ్యవహారము జానపదులందే యుండును. ప్రతి సంగీత శాస్త్ర 
(గంథమందును మార్గదేశి పద్దతులను స్పృశించుట కలదుగాని దేశి పద్ధతిని "పెంచి 
వరించుటలేదు. ఈ ఆర్బీక, గాధిక, సామిక. స్వరాంతములు దేశి గానములో 
నుండి గ్రహించిరని యూహింపవచ్చును. 
జానపద గానమునకు రాగ నిర్రేశము చేయుట లాభకరమైన పని గాదేమో! 
ఈ నిర్షశమువలన నొకజాతికి మొత్తముమీద నభిమాన రాగములుగా స్థిరపడిన 
రాగములు తెలియవచ్చును. నిజమే! ఐనను “ఆ రాగస్వరూపమునం 'దేఛాయలు, 
ఏ కవళికలు మాత్రమే వాడినారిన్న (ప్రశ్న జనించును. కేవలము శుతిసౌఖ్యము 
నకే లోభించి జానపదులు పాడుకొన్న పాటలను గానపండితులు గీచిన గిట్లలో 
నిముడ్భ యత్నించుట వింత కృషియే గాని ఫలన౦త మైన కృషి కాజాలదు. 
కాకలి, కై శికి, అంతర, సాధారణ స్వరములకు భేదము జానపదుల పాటలలో 
స్ఫుటముగా గోచరించదు. అట్టిచో రాగ నిర్రేశము వలన జరిగెడు ప్రయోజన 
మేమిటి? మీదుమిక్కిలి స్వరములతో మై త్రియేలేని “హ హహా హాిలు జానపదుల 


౭కా౨ తెలు(గు 


పొటలందు కుప్పలు తెప్పలు. వీని యన్నింటివలన తమంతట తామే రంజించ 
గల న్వరములను ఏర్చ్పరించుట కొంత [శ్రుతి సుఖము సీయగలదుగాని రాగము 
లను ప లాగుట సా సీయశాలదు. 

స్త్రీల పెంక్సిపాటలు, సీతముద్రికలు, రాఘవ కల్యాణము, వంటి పాటల 
లోని సంగిత విశేషములను విడదీయుట కూడ నిట్టి పనియే. కేవలము కుఠ 
దూధుక: లం పల్లెప డుచు కోయిఐపలె. ఏది కూసినను హోయి 


బి థి 


ంచ గలదు. ఆ మెటు దాటినచో సంగీతమే వారి కృషి యయ్యును, ఇక 


(శృదుతి వింజమూరి ప oe నపద ల సంగీత విశేషములను 
గూర్చి పరిశోధన మొనర్చినారు. వారా యా పాటలకు రాగ తాళముల గూడ 
నేర్పరచినారు. మోహన, ఖభహర్మపియ. ౨ కీరవాణి, బరి, ఫీలు, ఫరజు, 
రాగములందును పాటలున్నటు వారి పరిశోధక వా వ్యాసమున నున్నది. అపరిపక్వ 


tae) 
దశలో నున్న జానపద గీతము లందింత సంగీశ ముండునా యని నా యను 
మానము. సాధారణ రాగము తేకొలదియో కాంచనగునే కాని వానియందు పరి 


పూర్ణత, సంగీత ముండదేమో. వింజమూరి సోదరీమణులు పాడెడు పద్ధతి 
(ప్రకారముగా జూఛచినచో నా యా రాగముల కా పాటలు సరిపోవునేమో కాని 
నిజముగా జానపదు లట్లు పాడజాలరు. జానపద గీతములకు మన సంగీతము 
కొంత జోడించిననేగాని ఇది సంభవము కాదు. లేనిచో వారు పేర్కొన్న మేళ 

లు మరియ జన్య జనక రాగముల వివక్ష కేవలము జానపదుల నోట వినబడు 
లను బట్టే కేవ కుక నాయభి ప్రాయము, 

అంతకన్న మేలుకొలుపులను భూపాల, బొళి రాగములందును, లాలిని 
నవరొ జు రాగమునను, జాజరిపాటలను హిందోళ, పసంతములో పాడుట సంప్ర 
దాయమని చెప్పుట నయము. పెద్దనగారు స్త్రీలు హారతులను “హిందోళంబున 
బాడి” రనెను. రామరాజభూషణుడు గిరికను కాంథోజిలో బావురు మనిపించెను. 
ప్రీలపాటల కర్తలు “నాట రాగములతో నాడుచు పాడుచు” ననెదరు. అన్న 
మయ్యగారు తమ కాలమున వినపడి నట్టి జానసదగే యములకును “నమోనాలు'"గా 
సంకీ రృనలు కల్పించిరి.వాని రాగములను పరిశీలించినచో నా యా పాటల కాయన 
వాడిన రాగములు తెలియవచ్చును. ఐనను అన్నమయ్య గారాపాటల వరుసలను 
మార్చనటులే రాగములను కూడమార్చలేదను నమ్మకముండిననే యది సంభవము. 
“అభిలషితార్థ చింతామణి'లో చర్చరీ గీతములను హిందోళ వసంతములో పాడి 


వ్‌. 
గ్‌ 


జాసుబద గయినా వాత్యేమొ ఈ౯ొ3 


నట్టు చెప్పబడినది. అన్నమయ్య కూడ హిందోళమున జాజరి పాట జాడెను, 
కనుక గేయముల రాగములను అన్ననుయ్య మార్నళేదనియే భావింప వలెను. 
అన్నమయ్య పాడిన దోళి వథనలు 

అన్నమయ్యకు (౧౪౨౪ 5 ౧౫౦౩) పూర్వము తెలుగులో పాటలుండే 
నను సాక్ష్యము దప్ప “ఈ పాట లానాటి' వని మ], లవి లేవు. నాచన సోమ 
నాథుడు తన “వసంత విలాసము లో చెపిన తన్న తాజ్‌ క్‌ యొక్క-టి 
మాత్రమే కలదు. కృష్ణమాచార్వులు రచించిన స నరహారి వచనములు, 
శ్రీ) రంగనాథ వచసములు (పతాప రుద్రుని ౪ కాలము 1 తవు కొని 
యవి “తాళబ ౨ధచ్చందో వివహితములు”" ;చూర్తికలు, గార్లపాటి లక్ష్మయ్య ఏగంటి 
వచనముల రచించినవాడు ఏ కాలమువాడో ఇసమిత్తముగా చెప్పడాలము. సోమ 
నాథుని తరువాతవా డనుబ మూత్రము నిశ్చయము. ఇక అన్నమయ్యగారి యసం 
ఖ్యాక కీ ర్తనములే యానాటి గేయరీశుల డెలిసికొనుటకు మనకు తోడ్పదు ఆధార 
ములు. ఈ సంకీ ర్రనములం దాయన వరన కాలమున వాడుకలో నుండిన గేయ 
రీతుల నెన్నింటినో ఇమి డ్చెను, 

నన్నెచొడుడు *ఉవిద లింపు మిగుల వాడునట్టి “కఉకయల పాటలిను 
'పేర్కొనెను. ఈనాడు “ఓన్నమ మ శ్శివొయసు నక్షవముల ) తొ ళ్రైలో ఆవిర్భవించెనే 
ఉయ్యాలా" యను నూమెలపాట యొకటి వినబడుచున్నది, “తక జంచల మెన 
యాత్మలం దుండని యలవాటు mE వుయ్యా లా యను అన్నమయ్య గారి 
పాట పెవరుసలో నడచినదే. ఎనిమిది “కిట తకిట” ఆవృత్తముల పాదములు 
సం(డైండును రెండు పాదముల పల్లవియును గలదీపాట,.'ఎన్ని బాధలబె బి యేచె 
దవు సీవింక నెంతకెలము దాక కర్మ్కమా' యను నిట్టి పాటగూడ అన్నమయ్య 
గారిదే. వీనిలో నై దేసి మాశ్రల యావృ త్రములు మెల్లగానడచురు సాగిపోవును. 
ఉపదేశమో, భావమో, యధిపాయమో చక్కగా "చెప్పుటకు వీలుగా నున్నదీ 
గతి. పాల్కురికి సోమనాథుడు చెప్పిన తుమ్మెద, వెన్నెల, పదములు కూడ 
“కిట తకిటియావృ శఉములందే నడచును. “తొల్లిటివలె గావుయింక, నొల్లవుగా 
మమ్ము నింక తుమ్మెదా యన్న తుమ్మెద పాట అన్నమయ్య గారి కృతి.*శివ 
శివ యన మేలు తుమ్మెదా యన్న ఏగంటివారి పాటలో “తుమ్మెది జీవుని 
సూచించిన అన్నమయ్యగారి పాటలో వెంకటేశ్వర స్వామిని సూచించును. 
“ఏవూరు ఏ ఎ పల్లి తుమ్మెదా, ఎక్కడికి ఎలావు తుమ్మెదా యను సల్లెపాటలో 
దుందుడుకు కోడలు సూచింప బడినది, “ఓయి భామల్లార తుమ్మెదా, పండిన 


తికొళ తెలుగు 


వరిచేలు తుమ్మెదా'యను కోత పాటలోని తుమ్మెద పదము కేవల మూత పదమే. 
అన్నమయ్య గారీ పాట రూపమును మార్చి “తుమ్మెదర్‌ ' యను పొదాంత 
పదముతో చెప్పిన పాట నెవ్వరును అనుకరింప రెరి. 

“గౌరు కొమ్ము రోకట దంచుచు' జంగమ లింగము మల్లికార్జునుని శబర 
కాంతలు పొడినట్టు నన్నిచోడుడు వర్షించెను. విన్నకోట పెద్దన రోకటి పాటలు 
తరువోజ లనెను. ఈనాడు వినపడు రోకటి పాటలు కొన్ని తరువోజకును,ద్విపద 
కును మధ్యగా నున్న వరుసలో గలవు. వీనిని విన్నచో “సువ్వి రామచం ద్రసువ్వి 
సువ్వికీ ర్రిసొం [ద్ర సువ్వి సువ్వి సీశ్రమ్మ మాకు శుభము లిమ్మా యనుకొట్నముల 
పాట పెండ్లి పాటలలోనిదే గాని అచై్పలో వ్యవహారమున గల దంపుడు పాటల 
కోవలలోనిది గాదనిపించును. దీనిని సువ్వాల యనుట గూడ కలదు. ఇది 
తిశ్రగతిలో కొట్ననుల వేగమున కనుకూలముగా నడచుచున్నది.ఇది పాదమున 
- కెనిమిదేసి “తకిటిల చొప్పున రెండు పాదములు గల రచనము. తులసీదళము, 
రామసువ్వాల వంటి పాట లన్నియు నిట్టివే. పాల్కురికి పేర్గాన్న రోకటి పాటలు 
తరువోజల వరుసలో వ్యాపించిన నాలుగు “తకిట తకి ఆవృ త్తముల రచనలో 
లేక (తిశంగతిలో నడచిన రచనమఘులో తెలియరాదు. పాల్కురికి తెలంగాణము 
వాడు కనుక తెలంగాణమున పిచారమందున్న రోకటి పాటల జూతమన్న నవి 
తి)ిశగతి మరియు చతురశ9గతిలో నడచునవిగా నున్నవి. అన్నమయ్యగారి 
“నువ్వీ నువ్వీ నువ్వని, సుదతులు దంచెద రోలాలి యనుపాట చతురశి గతిలో 
నడచినది. “నువ్వి నువ్వి సువ్విలమ్మ - నవ్వుచు దేవకి నందను గనియోననుపాటకూడ 
ఇట్టిదే, “భారమైన వేవమాను పాలువోని పెంచినాను - తీరని చేదేకాక తియ్యనుండీనా” 
వంటి త్రిశగతి పాట లన్నమయ్యగారు పాడినను సువ్విపాటలు మాత్రము 
పాడక పోవుట వింతగనే యున్నది. 

పాల్కురికి చెప్పిన “(ప్రభాత పదములు’ మేలుకొలుపులు కాబోలు. 
కృష్ణుని, శివుని, సీతమ్మను, దేవుని మేల్కొలుపు పాట లీనాడ నేకము ప్రచార 
మందున్న వి. ఇవి యన్నియు “కేశవయని నిన్ను వాసిగ భక్తులు వర్షించుచున్నారు 
లేరా యను వరుసలో నెనిమిది *తకిటి ఆవృ త్తముల పాదములతో నొప్పు 
చున్నవి, ' మేలుకొనవే చంద్రశేఖర, మేలుకొనవే ఇందవందితి యనునట్టి పాటలు 
(త్రిపుట తాళములో (తకిట కిటతక యను మి్థశగతిలో ) కూడ కలవు, అన్న 
మయ్య గారు __ 

“ఏకాంతలొ నిన్నెనసి తలచిరని, లేకలు వచ్చెను లేవయ్యా 
(శ్రీకాంతుడవగు (్రీవెంకట నా, శీక దళాక్షుడ లేవయ్యా యన్లు పాటయే గాక 


జానపద గేయసాహిత్యము ౭౯౫ 


“పొలయలుక నిద్దరలు భోగించ దొరకొంటి, 
అలరవడి మేల్కొనవె అఖిలేశ్వరి యను పాటయును 


“ఎందాక నిద నీ కిదె తెల్లవారె గదె 

ఇందిరా రమణ నీ విటు మేలు కొనవే యను పొటయును ఖండ గతిలో 
(నాలుగు కీట తకిట పాదములతో) ప్రభాత సంకీక నములుగా రచించెను. 

“ఉయ్యాల బాలు నూచదరు కడు, నొయ్య నొయ్య నొ యనుచు అనునది శంకరా 
భరణప్ప చతురశిగతి పాట; లాలి పాట. “జో అచ్యుతానంద జో జో ముకుందా 
రార పరమానంద రానుగోవింది యనునది కూడ అన్నమయ్య గారిదే యను 
అభిప్రాయ మిప్పుడంత టను వ్యాపించుచున్నది. వేంకటేశ్వర స్వామి అన్నమయ్య 
గారి దృష్టిలో నవయుపకుడు. కనుక లాలి జోల లెక్కువగా పాడుట కవకాశము 
లభించ నట్టున్నది. కాని కృష్ణ జయం౦ (ప్రశంస మాత్రము పెక్కు చ దోటుల 
గలదు. ఆ సందర్భమున “జో జో యని మీరు జోలపాడరో, సాజసు జయంతి 
నేడె సఫల మిందరికియనుపాట దేసాళం రాగమున తిఏనం గతిలో పొడిరి. యక్ష 
గానములందు స్రీలపాటలు, లాలి. జోల, (సువ్వాల, ధవళము) వంటివి పొొఢ 
దంపతుల నుద్దేశించి పాడెడు యలవాటు ఇటీవలిదై యుండును. ఆనాటిది 
కాదేమో ! 

నివాళి, మంగళ మనునవి గృహసీమలో శు ఏభకార్యముల సందర్భమున 
వినదిడు నట్టివి. నివ్యాళి దృష్టిత గుల కుండుట కై పారాణి పశ్ళెమును చుట్టు 
త్రిప్పుచు పాడు నట్టిది. అన్నమయ్య స్వామినే పెద్ద భూతమునుగా కీర్తించెను. 
ఆతని పట్ట గలిగిన దుష్ట శక్సులేమి యుండును? కనుకనే కాబోలు అన్నమయ్య 
గారు నివ్వాళి పొడినట్లు లేదు. మంగళములు మాత్రము పొడినారు. “జయమంగ 
శ్రముి, “శుభ మంగళము గల మంగళముల కా కాలమున నిశ్చిక మైన వరుస 
యెద్దియు నేర్పడ లేదేమో. మంగళ గానము, మంగళము = మంగళ హారతి _ 
ఆరతి , హారతి ఆ రాతి)క = ఆలతులు = మున్నగు వాని సంబంధము లింకను 
విచారణీయములు. 

అన్నమయ్య శోభనపు పాటలు కూడ పాడిరి. “శోభనమే శోభనమే, 
వై భవముల పావన మూర్తికి" అను పాట చతుర శగతిలో నడచిన సంకీర్హ నమ్ము. 
గౌరీ కల్యాణము’ నెత్త కపోయినను “లక్ష్మీ కల్యాణమును (ప్రళొంస్తించిన పెండ్లి 
పాట యొకటి గలదు. స్వామిని మరియు అమ్మవారిని పెండ్లికొడుకు వెండి, 
కూతురును జేసి యూమాటలను పాడాంతము భందుంచి వేరువేరుగా పొడిన 


౭౯ొ౬. తెలుగు 


పాటలున్నవి. ఇవియా కాలమున వినోదవాదము నెరపిన పెండ్లి పాటల ఛాయ 
ee స & కోడల, పోవే పోవే ఆతయ్యా సొందులు నీతో చాలును” 
గ హో 


వమును ఈ కోవకు చెందినట్టి వే. 


త యం గారి పాటలందు ఖండగరిలో నడచిన పాటలు చాల కలవు. 
నన్నయకు ర శాసనములందలి తరువోజ లటు సీసపవ్యములుగా నిటు స్త్రీల 
పాటలుగా దూరినట్లు తోచును. స్త్రీల పాటల వరుస, దంపుళ్ళ పాటల వలెనే, 
తరువోజ వరుననే పోలి యున్నది. తరువోజ రెండవ పాదమందలి చివరి గణ 
ములు సూర్యగణములుగా దూరి పపగెత్తెడు పాటను ససపద్యముగా నడిపించినవి. 
ద్విపద యందు గూడ నిది మా స తర తరు వోజ లట్టు పాటవరుసలో 


వే యక్షగానములందు జంపెలసు పేరుతో వ 
యక్షగాన దునుసవి [తిన్సట, ఏకకఠాళి, జంపె, అర్హ చంద్రిక, కురుచ జంపె, ఏల 
వంటి పాటలను, ద్విపద దురియ వచనమును తీసికొని సాగిపోయిన రచనమని 
కందుకూరి ప్మద్రయ సుగ్రీవ విజయ యక్షగానము సాక్ష్యమిచ్చుచున్నది. అటు 
తరువాత = విజయనగర పతనా గంతరము = దక్షిణాదికి తరలి పోయిన యక్ష 
గానము లందు కలు దగ్గర పాటలును, పవములును, దరువులును (పవేశించినవి. 
జం పెలు జానపదుల “హరి రెహరీ నారాయణాది నారాయణా యను వరుస లోనివి. 
గత శలాబ్దముననే జం రెలు కథనమున కుపక్ర మించినవి. అన్నమయ్య కా 

మున జంపెలు కేవలము టా. యుండి ననుట కాతడు పొడిన ఖండగతి 
సంకీర నములే సాక్ష్యములు, మరియును, 


“నిత్యాయ విబుధ సంస్తుత్యాయనిత్యాధి పత్యాయ మునిగణ _పత్యయాయ' వంటి సీస 
పొదపు పాటలీ విషయమును చక్కగా నిరూపించును. అన్నమయ్య గారి రచన 
ములందు ఖండగకిలో నడచు దేశిజనుల వాడుకలో నున్న వరుసలు చాల గలవు. 

“కాయము మోచితి గడన గడించితి 

చేయార పుణ్యము చేసీతిన యనునది చెంచెత పాట వరుసలో నున్నది. 

“ఆత్మ పంజరములో నయమున నుండి నా 

చేతనే పెరిగిన చిలుకా యనునది చిలుక పాట. 

కొండ గొడుగుగ ప్టి కొన్నాళ్ళు _ తా 

కొండ ముచ్చుల నేలె కొన్నాళ్ళ” యనునది ఈ పాదాంత పదముల తోడనే 
నడచెడు పాట. కోలాట వరుసకు గూడ నిది సమీపముగా నున్నది. 


జానపద గేయసాహిత్యము అకాల 


“యేమి చిత్రం బేమి మహిమలు యేమి సీ మాయా వినోదము 
వామనాచ్యుత నిన్ను డెలియగ వసుధలో మా తరములాి యను డానిని “సంనార 

మాయా _స్హ్తవ మనవచ్చును గదా! 

రామ చంద రాఘవా రాజీవ లోచన రాఘవా” యసుసది *గోవిందరామి 
పాట వరుస, చూపు లోపలి చూపు చూడకుర వోరి సీపై పూత చూపులకు దారై మోరీ 
యనునది, “ఈ యింటి గౌరమ్మ ఎపరాడు బిడ్డా, పాగొండ వత్తిగౌండ దొంలాడు బిడ్డా” 
యను విసురు రాతిపాట వరుస. ఖండగతి పాటలవలెనే అస్నమయ్య రచనము 
లందు చతురశగతి పాటలుకూడ అనేకము లున్నవి. వీనిలో చాలవరకు 


లి 


“కన్నులు దెఅవక కమల బాంధవుడు, వెన్నెల రేణువు వెలయదిదే' వలే ఆవృత 
మునకు నాలుగేసి లఘువులు గల 'ఏకతాళి'వరుసలే.యకగానములందు “ఏకతాళి” 
(గ్రంథ మర్యాదను పొందినది. ఐనను లోకమందు వాడుకలోనున్న “ ఏకతాళి 
వరుసలలోని యావృ త్రములం దన్నియు నక్షరము లుండవు, 

“తొలకెడి జలముల రోడి కన్నుగవ, తలచి డెందము తలకీనియని రెండవ పాదమురో 
దీర్ణము (రాగము) తీయుట కనుకూలముగా నక్షరములు జారిపోయినవి, పండి 
తుల కీ ర్రనలు 'నిబంధపదపు' నిండును సాధించుటకై నిండుగా నక్షరములు 
నింపుకొనును. తొలిదినములందీ లక్షణ మధికముగా గానుపించును.యకగానము 
లందలి అర్ధచం ద్రికలు, (త్రిపుటలు, ఏక తాళములు, అక్షరములలో “పిటపిట 
లాడుటయే దీనికి నిదర్శనమనుకొందును. అన్నమయ్య (ప్రథమసుకీ రనాచార్యుడు 
మరియు పదకవితా పితామహుడు. ఆయన మనమడు చెప్పినట్లు అన్నమయ్య 
“సంకీర్తనా పరిశుద్ధిన్‌........ చేయ బూని” నాడు. ఈపరిశుద్ధి స్వామివారి కంకితము 
చేయుటచే సగమును. పూర్తియైన నిబంధపదమును మలచుటచే కడమ సగమును 
సాధింప బశినదని న మ్మెదను.పదచ్చందో రీతి నతిక్రమించిన పొట్టి పాదములు' 
దేశి ప్రభావమే యని యనుమానించి వెదకి చానినే యిట “దేశ వరుసలు"గా 
పేర్కానుచున్నాను. 

తలుపు దగ్గరిపాటలు అన్నమయగారి కాలమువరకు తెలుగులో(తమిళము 
నుండి హోతా (ప్రవేశించలేదు. “లకమమ్మ కేమైన లంచమిమ్మననో, శుక 
వాణి తలుపు మూసుక తియ్యదు' పాటలో వీని సూచన కొంతగలదు. ఐనను 
“కలికి కవాటము దింధనచేసిన, కారణమేమే లకీ "యను తలుపు దగ్గరి పాటల 
వరుసలు “బలుపగు కర్మములివి వోజీవుల, ప్రారబ్దంబులు ee MA 
పాటలం దుండనే యున్నవి. “చింతించకు మీ శివుని వైరిచే, చిక్కు పడకుమీ 
వో మనసా” మున్నగునవి యిట్టి వరుసలే. 


తెలుంగు 


అన్నమయ్యగారు కోలాట పాటలు గూడ రచించినారు.పాల్కురికి సోమ 
నాథుని “కోలాట గొడియ'* *కోలాటి పవములు చూడ కోలాట పదునాల్గవ 
శతాబ్ద ప్రారంభమునకే ప్రచార మందినటుల తెలియు చున్నది. కాని తక్కిన 
నృత్యభేదములను వర్షించినంత గా కోలాటలను సోమనాథుడు నర్గింపకుండుట 
బట్టి కోలాట నాటికి నృత్యముగా రూపొందలేదేమో యనిపించును. అన్నమయ్య 
పాటలలో “కోలాటియను పదము లేకున్నను కోలాటపాటలతో సంపూర్ణ సొమ 
రస్యము గల పాటలను బట్టి యవి కోలాట పాటలై యుండునని యూహించితిని, 
నా యూహమునకు గల కారణము లిని. గుజిలీపాటల పు స్తకములం దీ నాటి 
కోలాట పాటలెన్నియో కలవు,ఈ పాటలు నాటినుండియు నేటివర కేమాశ్రమును 
మారలేదని నొక్కి. చెప్పజాలము. కౌని ముఖ్య లక్షణములు మాత్రము తక్కిన 
పాటలందు పలెనే వీనిలోగూడ చెవరకుండనే దిగివచ్చి నటుల చెప్పవచ్చును. 
“గొల్లవారి వాడలకు కృష్ణమూరితీ, నీవు, ఏమిపనికొచ్చినావు కృష్ణమూరితీ" యను 
పాటయును “శివ శివ మూర్తివి గణనాథా, నీవు శివుని కుమారుడవు గణనాథి 
యను పాటయును “నామాట విసవమ్మ కోవెల _ ప్రాణనాథుని తేవమ్మ కోవెలా” 
యను పాటయును కోలాట పాటలు.ఈ పాట లన్నింట చతురశగతియే కాననగు 
చున్నది. రెండు పాదములకు గలిసి యెనిమిది యావృత్శ ము లున్నవి. రెండు 
పాదములందును చివరన సంబోధనము లున్నవి, మొదటి పాదములో చివర 
యావృత్తమును' థ(అ)సనీవు'యని నాలుగక్షరముల కాలములో పాడుకొనవలెను. 
రెండవ పాదములో నాలుగవ యావృ త్రమునకు సాహిత్యాక్షర మొక్క పే.దీనినే 
నొలుగక్షరముల కాలములో పాడుకొనవలెను. అక్షరములు తగ్గించుటచే పాటకు 
కొంత యూపిరి సలిపినట్లుండును. అన్నమయ్యగారి పాటలందు (రెండు,మూడు 
సంపుటములందు) ఇట్టి పాట లెన్నియో కలవు. ఉదాహరణకె 

“వట్టి వలపు చల్లకు విష్ణు మూరితీ _ సీవు 

వెట్టి దీర మాటాడు విష్ణు మూరి తి యను పాటను దీసికొనుడు. ఇటులే 
కేశవ, మాధవ, నారాయణ యను కేశవ నామములును, రంగనాథ, నరసింహ, 
వంటి ఇతర విష్ణు నామములును పొదాంతములందు సంబోధనములుగా నుంచి 
అన్నమయ్యగారు చెప్పిన పొటలన్నియు కోలాటపాటలే. 'ఉద్ధవుండా!' యను 
పదముతో గోపికలు పాడినట్లాక సంకీర్తనము గలదు. మరియొక విశేష 
మేమన సంబోధన పదములే ' పాదాంతమం దుండవలె నన్న నియమము లేదు. 
“చాంగుభళా”, “గొబ్బిళ్ళో, “పాదము, 'నంసారముి, “పృథా వృధా”, “గెలు 


జానపద గేయసాహిత్యము త౯ాకొ 


పులు, “సంకీర్తనం, “వై ష్లవము, “మంగళము”, “పెం 
కొడుకు'వంటి మాటంతో [ప్రతిపాద మంతమగు పాటలుకూడ కోలాటపాటలే. 
ఐనను అన్నమయ్య గారివి మాత్రము చతురశగతి కోలాట పాటలే. 

నాచన సోమనాథుడు చెప్పిన జాజర పాటకు కీన్నమయ్య రచనములందు 
రెండు చక్కని యుదాహరణములు గలవు. వసంత విలాసమందలి పంక్తులను 
బట్టి వెన్నెల రాత్రులందు వీజాగానము, మరియు రమణుల పాటల మేళవింపుతో 
జాణలు మెచ్చునది ఆనాటి జాజరపాట. (శ్రీనాథుని కాలమున వారుణీ రసాస్వాద 
మదాతి రేకముతో చంద్రికలు గాయు వీధుల కనక వీణలు మీటుచు ఖీమనాథుని 
జాదుర జాదురంచు అంగనలు పాడినది జాజరపాట, ఈ రెంటను జాజర 
యనగా నేమిటో యర్థము తెలియరాదు. అన్నమయ్యగారొళ పొటలో “పులకల 
మేనికొ బొరలెను కడుం జలిగొని చల్లకు జాజజి యను మాటలచే జాజర 
యనగా నెద్దియో చల్లెడు పదార్థమనియు, మరియొకచో “సంకు మచంబుల 
జాజి యను మాటలచేతను “రవ రవ చెమటం గరిగి యనుటచేతను జాజర 
యనునది పొడి యనియు, “పుప్పొడి జారగ * యను మాటలచే కస్తూరి, 
గంధవొడి, పుప్పొడి మున్నగు వాని పొడి జాజర యనియు దీనిని చల్లుకొనుచు 
ఆడునట్టి యాట జాజర యాటయనియు తెలియుచున్నది, కెలంగాణమున స్ట 
పున్నమ” సందర్భమున ' జాజరాటి ఆడుట పరిపాటియే. రంగులు చల్లుకొనుట, 
కుంకుమ, బుక్క, గులాలు చల్లుకొనుట ఈ నాటికిని గలదు, 

పాల్కురికి చెప్పిన “ఆనంద పదము రూపమెట్టిదో తెలియరాదు. “వెన్నెల 
పదములు " వెన్నెల ' యను మాటతో నంతమగు చరణముల పాటలో లేక 
వెన్నెలలో విలాసముగా పాడుకొను పాటలో తెలియరాదు.తెలంగాణమున కాముని 
పున్నమ సందర్భమున పొడబడు కొన్ని పాటలందు “వన్నియ్యలో” యని చివర 
నుండును. అన్నమయ్య వెన్నెలలో “అల్లో నేరేచ్ళ ' పాడుటను విలాసముగా 
పేర్కొ.నెను. 

“నెయ్యములల్లొ నేరెళ్ళో” వొయ్యన వూరెడి వువ్విళ్ళో యను చతుర శ్రగతి పాట 
“అల్లో నేరెళ్ళ” కుదాహరణము. తెలంగాణమున “నల్లో నేరెళ్ళ'పాట లధికముగా 
పాడబడును. అల్ల నేరెళ్ళ అల్లొనేరెన్ళగా మారినదని నా నమ్మకము. నేరెళ్ళు 
రెండు విధములు, తెలంగాణమున ప్రసిద్ధమైన పెద్దవైనంమంచి నేరెళ్ళను అల్ల 
నేరెళ్ళందురు, చిన్నవానిని కుక్కు నేరెళ్ళందురు. కొన్ని (పాంతములందు 
కుక్క నేరెళ్ళకు కాకి నేరెళ్ళని కూడ పేరున్నట్లు తెలియచున్నది. అల్ల నేరెడి 


రాంం తెలుగు 


యనగా ప్రసిద్దమైన నేరెడు పండని యర్థము. ఈ మంచి నేరెడుపండు పేరెల్డ 
(une 

గేయముల el తెలియరాదు, “పుక్కళ్ళో శ “తొక్కాళ్యా' యను పదాంత 

పదములు కూడ “అల్లా నకెక్ళ' పథస పాటలే. “కలుపు తియ్యం డమ్మలారా-చేను- 


బలుపు చూడం కకం జసు కర్షక గీతమన పఅప్పమెన నియ్యరె యమ్మ లారా స 
డస్పం డారగించె నదె ఆమ్మలారాి యేసు అన్న మయ్యగారి పాట కలదు. దశావతార 


Ge 


శ 


ములను పేరొ గ్రాను నుచు పాడెస సంకీ రనములును గలవు, 
“చందమామ రావో, జాబిల్లి రావో-మంచి 
కుందనంపు పైడి కోర వెన్నబాలు కేవోే” యనున 


“కిటనకి ఆజ ఎ త్రము ల పొదములత్‌ 


లి 
లై 


పిలలపాట వరుస. ఆరెసి 
(aa) 


“అంతట రాములవారూ అంగన సీతను గూడీ 
సంతస మందుచు వేగా స్వపురమునకు చనుదె ంచీిి యను స్త్రీలపాట వరుసలో అన్న 
మయ్యగారు రచించిన 
“సత్యము "సేయగ వచ్చును, సర్వేశ్వర ఈ మాటకు 
నిత్యము నీవే యెరుగుదు, నేనేమీయెరుగ జుమీ? యను పాట కలదు. 

“తందనాన అహి తందనాన పురె 

తందనాన భళా తందనాన యను విలాసనృత్యపు పాట యొకటి కలదు. 
క్రీం డాభి రామమందలి “తందాన లన్ముయ్యకున్‌ అను మాటలవలన తందానలు 
కూడ గొబ్బిళ్ళకు వలెనే పూజలకు రూఢి పదములై నట్లు కానబడును. తెలుగుదేశ 
మందంతటను నేడు వినబడదు తందాన పదము లిందుకు సాక్ష్యములు. కాని 
పెన పేర్కొన్నది తందనాలాట; విలాస గేయము, చేతులు తట్టుచు పాడునట్టిది. 
“వాడు తాగి తందనా లాడు తున్నా'డను మాట దీని వలననే పుట్టిన దసుకొందును. 

అన్నమయ్య గారి ఏలలు నా కంట బడలేదు. ఏల పదముల పిళంస 
సంస్కృత సంగీత గింథములందు కలదు. “ఏలలు వెట్టుచు నింప్ప సొంపారి 
బసవ పురాణమును జదివెడు వారు పాల్కురికి కాలమున నుండి రి. కీ. శే. వేటూరి 
(ప్రభాకర ళాస్త్రిగారు “అప్పారావోయి ముద్దుల కుప్పా రావోయి” యనుదానిని 
ఏల పదమున కుదాహరణముగా నిచ్చిరి, కాని యది ఏల కాదు. రుద్రకవి సు(గీవ 
విజయములోని 

“భాను వంశమూన బుట్టి - దానవ కామీని గొట్టి 

మౌని వరులు సన్నుతింపగా - ఓ రామచంద్రా 

పూని మఖమూ నిర్వహింపవా : యనునది ఏల పదము. ఇది “తక కిటతకి 
యను గతిలో సాగిపోయినది. ఏగంటి వారి ఏలలు యతక్షగానముల యందలి 


జానపదగేయ సాహిత్యము రాం 


ఏలలు కూడ ఇటులనే యున్నవి, శ్రీ కె. సభాగారు సేకరించి పికటించిన ఎలలు 
కూడ ఈ రీతిగనే సాగి పోయినవి. తాళ్ళపాక చిన = సంబోధన 
మును మించి ఏల లక్షణ మేమియును చెప్పలేదు. “అప్పి యన్న పె పె పాట 
లోని సంబోధనము మాత్రమే దాని నేలగా చెప్పుటకు చాలదు. తక్కిన 'ఏలలతో 
దాని కెట్టి పోలికయును లేదు. ఏలల నిర్మాణము అన్నమయ్య అభిమానించిన 
నిబంధపదముల నిర్మాణమున కందకపోవుటచేతనే కాబోలు ఏలలాతని రచనము 
లందు లేవు. ఐనను ఈ విషయ మింకను సూక్ష్మముగా పరిశీలింప దగినదే. 
అన్నమయ్య గా రెన్నియో విధముల దేశి వరుసలందు కీర్తనములు రచించిరని 
చెప్పుటకుమాత్రమే ఇటకొన్ని యుదాహరించితిని, ఇంకను ఎన్నియో తీరుల దేశి 
వరుసల నాతడు చేపట్టి యున్నాడు. వాని నన్నింటిని దడవినచో (గ్రంథ విస్తరమగు 
నని విడుచుచున్నాను. 
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రంత వరకు జానపదగేయముల పుట్టుపూర్వములు, వాని లక్షణములు, 
వాని (ప్రశ స్పితోవాటు వాని భేదములు వానియందున్న విశేషములు మున్నగునవి 
తెలిసికొంటిమి. జానపదగేయ (స్రవంతి యనంతము. నా నేర్చిన భంగి పదునారు 
దోసిళ్ళ పానీయ మెత్తగలిగితిని. ఒంటి మానిసి దాని కేత మెత్త జాలడు. పలువురు 
సండితులును, కవులును, విమర్శకులును నడుము గట్టిన నేకాని ఇది యసాధ్యము. న 
తెలుగు దేశమున నున్న నదీ నదములు సెలయేర్లు వాగులు వంకలు ఎంతగా వాడు 
కొనబడవలయునో నంతగా వాడుకొనబడక*సాగరో గతిః ఐనళ్లే జానపదగేయ 
(సవంతికూడ ఇప్పటికే చాల భాగము మనకు దక్కకుండ బోయినది. ఉన్నదాని 
నైన నిక భద్రపరచి యుపయోగించుట తెలుగువారి కర్తవ్యము. పండితులు 
విమర్శకులు జానపద గేయములందున్న సాహితీ విషయము లె త్తి చూపవచ్చును. 
సామాజిక శాస్త్రవేత్తలా సంపదలో తమకు గావలసిన యమూల్య మణుల్వెదక 
వచ్చును. చేయి దిరిగిన కవులు రచయితలు కళాకారులు వానియందుపలబ్దమగు 
దేశీయ వస్తు సంపదను దిద్ది తీర్చవచ్చును. శిష్ణులగు రచయితలు పూర్వులు 
వస్తువునకై. సంస్కృత విపణి వీధులందు చేజాచినటుళే నవ్వులు పొళ్చాత్య వీధీ 
విహారము చేయు చున్నారు. తమకున్న దేశీయ సంపదను విడిచి * పొరుగింటి 
పుల్లగూర * కాసించు చున్నారు. కీ. శే. బసవరాజు అప్పారావు, గురజాడ 
అప్పారావు, అడవి బాపిరాజు మున్నగువారలు కొలదిమంది మాత్రమె దేశీయ 
వస్తువును చేపట్టి (ప్రజాభిమానమును చూరగొనిరి. నవ్యులందు (శ్రీ కవికొండల 
వెంకటరావుగారు జానపదుల భాష, భావములు మరియు నితివృ_త్రమును సంపూర్ణ 
ముగా నాకళించుకొని రచనలు గావించి దేశికవితా విభూతిని (ప్రదర్శించినారు. 
నండూరివారి “యెంకిపాటలు' జానపదుల భాషలో ఉత్తమ కవితాకళ కేతామె త్తి 
' నట్లున్నేవి. జానపద కవితారీతుల నందరికన్న నెక్కుడుగా సద్వినియోగము 


రం౩ 


చేసినవారు రాజకీయ సక్షములవారు. తమ తమ రాజకీయ సిద్ధాంత ప్రచారముల కె 
బుజ్జకథలు, జముకుల కథలు, గేయములు రచించిన వీరి యాశయము కొనియాడ 
దగినది. స్వరాజ్యోద్యమ సమయమున వెలువడిన * మాకొద్దీ తెల్లదొరత నము ” 
“ దండాలు దండాలు భరతమాతా” * కొల్లాయి గట్టి తే నేమీ ' వంటి రచనములు 
పూర్తిగా జానపదుల సొమ్మెపోయినవి. స్వరాజ్యోద్యమమునకు, సంస్కర 
ణోద్యమమునకు తోడుపడిన గేయములు వందలకొలది వెడలినవి. వీని ప్రయోజ 
నము తాత్కాలిక మే మైనను (ప్రభావము మాత్ర మనంతము. చేయిదిరిగిన రచ 
యితలు జానపదగేయములందున్న వస్తువును (రెండు, మూడు, నాలుగు, పదు 
నొకండవ (ప్రకరణములు చూడనగును ) స్వీకరించి కల మందుకొననలె గాని 
రవ్వలు రాల్బవచ్చును. ఆంధ్రభాషామతల్లి కనలేని కొడవులు సవదరింప 
వచ్చును. జానపద గేయము లందుండు జాతీయములు నానుడులు వింత వింత 
పలుకుబడులు శిష్లు లాకళించుకొ నవలసిన యమూల్యసంపద. నవ్య భారత పున 
ర్నిర్మాణావసరమున వివిధ (ప్రణాళికా (పచారమునకును, (పజావబోధమునకును 
జానపద కవికారీతు లుపయోగించునంతగా నితరము లుపయోగపడవన్న నతిశ 
యోక్తి కాదు. బొ త్తరాహులు ముఖ్యముగా హిందీ బెంగాలీ భాషలవా రీమార్గమున 
చాల దూరము సాగిపోయినారు. జానపదసారస్వత సంపద యందలి వై శిష్ట్య 
మును గమనించియే శేంద్రప్రభుత్వమువా రిటీవల రేడియో మున్నగు ప్రచార 
సాధనముల ద్వారమున నమితమగు సేవ చేయుచున్నారు. ఇరుగు పొరుగువారిని 
జూచి యైనను తెలుగువా రభినివేశము కల్చించుకొన్నచో నాంధ్ర దేశమునకు, 
నాంధ్ర భాషామతల్లికి, నాంధ్ర విజ్ఞానమునకు -మేలగు నని సృప్రశ్రయముగా 
నివేదించుచు విరమించుచున్నాను. 
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తోడ్పడిన (గంథములు 


. అన్నమాచార్య చరిత 


౨. అస్ప కవీయము 


౧౦, 


౧౧, 


౧౨ 


౧౫౩. 
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. అమరావతీ స్తూపము 

+ ఆంధ్ర మహాభారత ము" 
ఆంధ్రుల చరిత _.సంస్కృతి 

, ఆంధ్రుల చరిత్ర ౫ వ సంప్పటము 
. ఆంధ్రుల సొంఘిక చరిత్రము 

* ఆంధ్ర భాగవతము 

| ఆంధ్రసాహిత్య చరిత్ర సంగ 


హము 
ఆదిలక్ష్మీ విలాసము ప్రా.పు.భాం. 
కిన్నెర సంచికలు 
కీండ్రాభిరామమ్ము 
కుమారసంభవము, కెలుగు 
గుజరాతీ వాజ్మ యచరి త్రము 
గృహలక్ష్మీ సంచికలు 


* గొడ వంశోత్స శ్తి మార్హాండము 


జాతిరత్నాలు 
జానపద గేయ , వాజ్మయ 
సరిచయము 


| తాళ్ళపాక వారి పాటలు, 


సంపుటములు, ౧, ౨, ౫, ౭ 


. తెలుగు హాస్యము 
. దకీణ దేశ భాషా సారస్వత 


ములు, దేశి 


= దకీణ భారత శాసనములు, 


సంపుటి ౭, ౧౦ 


౨౩ 


ఎలి ల, 


30. 


83౧, 


3.౨. 


తెచి, 


3X. 


cr 


3౭, 


3౮. 


చె౯. 


లుల, 


౪౧: 


ల్‌లిం 


లత, 


CRE 


CR 


52, 


౪౮ 


భా 


నవరోళ చరితము 
నవనాథ చరిత్రము 


* నళ చరిత్రము, ద్విపద 

. నారద భక్షి సూత్రములు 

, నేటి కాలపు కవిత్వం 

=. పంచలింగాల కొండ యుద్ధము 
. పండితారాధ్య చరిత్రము 


పలనాటి వీరుల కథలు 
పలనాటి వీర చరిత్ర, పీరీక్ర 
పూసపాటివారి కై ఫీదు 
పెద్దాపుర సంస్థాన చరిత్రము 
(ప్రతిభ సంచికలు 

బసవ పురాణము, ద్విపద 
భగవద్దీత 

భరత నాట్య శాస్త్రము 
భారతి సంచికలు 

భాస్కర రామాయణము 
భోజ రాజీయము 
రంగనాథ రామాయణము 
వావిళ్ల సన్మాన సంపుటము 
విజయ తోరణము 

వీర శై వాంధ్ర వాజ్మ్కయము 
వ్యాస సంగ్రహము 


. శుకసప్తతి 


సంకీర్తన లక్షణము 
సంగీత రత్నాకరము 
సంగీత సుధాకరము 


2 
౫౦. సారంగధర చరిత్రము _ 
యక్షగానము 
౭౫, 
౫౧. సాహిత్య దర్పణము a 
౫౨. సింహాసన ద్వాత్రింశిక 
౫౩. సీతా రామాంజనేయ సంవాదము ౭౭ 
౫ ౪, సుగీ9వ విజయ యక్షగానము 
౫౫. సుభద్రా కల్యాణము a 
౫౬. హంస వింశతి ee 
| ౮ం 
౫౭. హిందువుల పండుగలు | 
౫౮. హైందవ ధర్మ వీరులు 
వ. క్షేత్రయ్య పదములు , లాలు 
౬౦. ధీ గాతీహై 
౬౧. మెథిలీకే లోక గీత్‌ ule 
౬౨. లోక సాహిత్య | అత 
౬౩. (ద్రిజలోక సాహిత్య కా అధ్యయన్‌ త 
౬౪. గ్రామ్‌ గీత్‌ 
౬౫. ధీరే బహో గంగా ౮౫. 
౬౬. గాయెజా హిందుస్తాన్‌ | రాజు 
౬౭. బాజత్‌ అవెఢోల్‌ | 
౬రా. కవితా కౌముదీ es 
౬కా ముంత ఖబులుబాట్‌ లః 
30. The Popular Ballad gi, 
a౧. The Ballad in Literature 
౭౨. Animal Folk-songs for క 
కా 


౭3. 


Children 
English & Scottish Ballads 


Music in Telugu Folk- 
songs 
Meet my people 


The Encyclopaedia 
Britannica 


« The Encyclopaedia 


Americana 
Vedic Mythology 
South Indian Hours 


. Thecastes and the tribes 


of the H. E. H.The Nizams 
Dominions 

Castes and tribes of South 
India 


The Reddis of the Bison 
Hills 


The Chenchus 
Historic land marks of 
ఠి Deccan 
South Indian History 
History of the rulers of 
Jinji 
History of Deccan 
The History of the Reddi 
Kingdoms 
Our Faithful Ally the 
Nizam 


-* Ballad and the Sources 

+ America Sings 

= Fieldsongsof Chattis Garh 
= The march of India VolIl. No. 1 1952 


The Indian Antiquary Vol. III 1874, Vol. XXXIV 1905, 


1841. 


Vol XXXV 1906 


* Thelllustrated weekly of India Nov. 1944 
* Asiatic Journal Vol. 34, 


అనుక్రమణీక 


అనుక్రమణిక 


ఆ్రంకమాలీకలు ౪౦,౪౧ 
అంగద రాయభార 
అంగ మ్బ భరి[తము 
అంతయ్య, చింతపల్లి ౧౦౩ 1 


2౮౯ 


ఆంతర ంగయ్య 8౮౮ 


అంబయ్య, కందుకూరి 38౯ 
అందిరీ భోవాఖ్రానోము ౧౨౫,౧౨౬ 

౭౭౩ 
అక్కల వాటి ఇరా 
అగుమంబి కథ ౨౦౪,౨౧౬ 


అచ్చయ్య & సన్ను, కరా ౬౫౦ 
అచ్యుతరాజు, బి, ౫౭, ౪ఎలి౯ా 


అడబిఅనోచరో గోబింద నామములు 


౬9౫,౭౪౦,౭౪౬ 


అద్దంకి శాసనము ౪౦ 

అధర్వణవేదము ౩.౨ 

అధ్యాత్మరామాయణము ౬౧,౬౩, ౪౦౯ 
౪౧౫ 1 ,౭రారా 

అనంతకృష్ణ శర్మ, రాళ్ళపల్లి ఓలా 

అనంతామాత్యుడు ౧౪౯ 

అనంతదాసుడు, తిరునగరు కారా 


అనోనూయాదేబి, బతకమ్మ పూట 


౧౪౭,౧౪౮ 


అనాదృత వాబ్మయము ౨,౩,౪,౫౪ 1 

అనుపల్లవి ౨౨ 

అన్న పూర్ణమ్మ, శిరుగంబూరు రాం 

అన్నమయ్య, తాళ్ళపాక ౪జ౬,౪క౯ొ,౧౦౯ 
౩౬౧ ౪౪౩,౭౦౩,౭౮౧, ౭౮౫, ౭౮౬ 


కజెధొర్కికికొవిరాం౦ంచీ 


అన్నమాచార్య చరిత్ర vygen 
అప్పకవి ౫౯౫, ౭౭6౮ 
అప్పకవీయము 888 


అవ్ఫగింతల సావిలు ఆఇ౫ ౪,౪౫౫ 


అప్పలదాను 3౮6౮ 

అప్పల నరసయ్య ౬౨౨ 

అప్పలరాజు సరికొండ్‌ 888 

అప్పలరాజు, సాగి ౨౪౩ 

అప్పలస్వామి, బోరా ౪౧౨ 

అప్పారావు, గురజాడ ౫౯౭,౬౫కా,ర౦౨ 

అప్సారావు, బసవరాజు ౫౩౯౬౦౧౮౮౦౨ 

అప్పారావు, విస్సా ౫౧ 

అబ్దుల్‌ ఫాదర్‌ ౨౫౫ 

అభిజ్ఞాన శాకుంతలము ౪౫౪ 1,౪౯8 1 
D4 Deve. 

ఆభిలషీ తార్థ చింతామణి ౭౯౨ 

అమరము ౧,౩౭౯ 1,౭80 1 

అమరావతీ స్తూపము ౫౪ ౨౨౪ 0 

అమరావతీ శాసనము ౧౬౨ 

ఆలపాక సెద్ధి కవులు ౩౧8 


అరిరాచ మల్టుగారి గురిదొల 


రాయబారము ౧ి౯ొ౧.౧౯ 
అల్లొ నోరెళ్ళ ౭౯౯ 
ళం 
అవస్పందితను ౬౫0 
అవిరేణి ౭౮8 
అబిరోణుల సొవీలు ౪౫౧ 
అష్టపదులు లజ 


ఆండొన్‌ చ రి[తో ము ౫౩.౨౬౪ కో జరా 
౬కొ౧,౭౩౦౩ 


అంధనామ సంగహము జ౫రా 


ఆంధ వ్యతిక ౪౯౫ 1, ౪౯౯n, ౫౧౧౧ 
ఆంధ వ్మకిక విజయ ఉగాది ౨౦౪౧ 
ఆంధ్ర [పభ ౫౭, ౪౬౬, అరాళ 
ఆంధ మహాభారతము ౬, 3౯, ౧౦౮,౧౦౯ 
n౧౧e=n, ౧౫౪,౪౧౭ ౪కాక౩ 1, 
౬e౯on 
ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు ౫౮ 
ఆంధ్ర సాహిత్య చర్మిత సంగ్రహము 
౧3౫3౮ 1, ౪ఇం౩3 ns ౫౫3 Nn, ech 
ఆంధ్రుల చరితము ౧౬౧౫, 3౩౨౬0 
ఆంధ్రుల సాంఘిక చర్విత ౨౧౮1,౨౧౯0 
౬౯౨Nn, ౬౯౯, 8౧౩౧ 
ఆంధేతిహాస పరిశోధక మండలి సంచిక 
nen 
ఆటవిక గీతములు రా 
ఆల్ఫ్రబో ధావ్భుళ ల్‌ cl ga 
చలొో౭, ౪౦౫ 
ఆదినారాయణదాస్తు కరణం ౬౪ 
ఆదినారాయణ శౌన్తీ, పంచాగ్నుల -౨, ౫౬ 
ఆదిలక్షీ ఖ్‌ బిలానము . 


ఆదిశేష శర్మ ౩౬౩ 


2.౨5% 


ఆదిశేషువు, హరి ౨, ౫౭, ౨౦౩, ౨౨౫౨, 
౨౬చి, 80౬, 3౨౫, ౩౨౬, 8౨, 
శ౬౪, ౫3౨, 23౬, ౫౩౯ ౫౫౩, 
౫౫౪, ౫౬౭ 

ఆధునికౌంధ వాజ్మయ వికాస వైఖరి ౧౧౧, 

ఆనందమూ ర్తి, వేటూరి ౨౦౪, 

అనంద వర్ధనుడు ౫౨౧, 

ఆముక్త మాల్యద ౫౦1, ౨౬౯0, ౪౭౫ 


8801 
అం భురాఠీల కథ ౨౬౯౭౨౭౨,౬౭౯, 
సా. ౭౨౦. 88౧,8౩౬, ౭౫౭ 
ఆర్మ్‌ దొర ౨౭౮ 

ఆశ్చర్య చూడామణి ౯౫. 
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ఆభవందాడు ఉయ్యైలవొటి ౩౫౫,8౫౮ 
ఆళ్వారు స్వామి, వట్టికోట ౫౪౫ గ 


దృబిహీంషా ౫౦ 


కిం, 


ఈళంర థ్రంగ నంవాద్‌యు 


౬౪౯,౬౫౦, 


ఉత్తర రామాయణము ౯౫ 
ఉత్తరహరివంళశము ౪౪, ౭౧౩౫ 
ఉదొహరణవాజ్మయ చర్మితము ౪౨ 
ఉద్దాత్యకము ౬8౫ 

ఉవ్లువొట్‌ 

ఉత్తరరామచర్శిత నాటకము ౧౫౪౫ 
ఉమాకాంత విద్యాశేఖరులు, అక్కిరాజు 


౧౫౬ 


NE, 00, ౧౫౯, రి౬ఒరా. ౧. 
౧౬ఒలా ౧౭౭, ౧రాఈ, ౧రారా్హా ౧౯౫౪, 


౧కొరొ, రిరా౭, ౫-వీ౨, ౫ 3౩3౨,కాం౦౬. 


డీయ్యాల జోలలు 
ఉజెన్ఫున్నృము 
౫౨౭, కరాం, ౭6౮, 6౪౧, ౭ళతి, 
ఢేశియుల సాటిలు 
ఊర్థికాదోవి నిద 
IDNA ౬౪ 5,28౬,222, 2ల౮8 
మిువుల అ/కయం 
ఇీఠుక్ల నొంచారి కథ 
2909, ౬ఒక౬ఒదడొ, ౬6౫, ౬౯౨ 
బజ్ఞగడ్డ పాలో పోట్లాట 


ఎటగొలలు ౬౭౪ 
(=) (nt) 


cp 


౧౪౦ ౧౯౧ ౫౨౬, 


౧,౭౯౩ 


అ, ౮౯.౮౮", 


౨ 


౫౨0,౨5. 
౨౧౫% 


sl 
ఎల్లమ్మ రడ ౪౩౫౪౦, ౬కికు ౬ఒరాం 


౬కాళ, ౭౬౩ 
ఎల్విన్‌ ౬, 38 

ఎకోరా '౫రా 

ఛి 


ఏకాదోకి పొతి ౪౨౯ 
బీకాదోళీ మావోత్భ్యాము. ౩౪౫ ౬ ౩౪౭ 
౫౩౨, ౬౭౩ 

ఏకాదశీ [వతము ౪౨౯ 

ఏకావళి ౫౨౧1 

బీగంటోనారి వచనములు ౩౮౮, ౬౭౬. 
ఆడారా, 2౯౩ 
బీగంటోవారి వలలు లాంం 
ఏగంటి వారు ౭లా౭-రాకా, కాం, ౪౦౫౨ 
౬౬౦ 
బీతయు పాటీలు ౪౭౫, 3౩8౬ 
బీలపొవిలు ౪౫,౫౧, ౨౯ం, 
కెణాఏ, ౩౯౩, ౭౮౨౩, ౮౦౦ 


వరువాక వొలిలు ౪౭౮, ౪౭౯, ౪రాం 


ర్రీరుగంటి వృత్తాంతము ౩౫౪ 


బో రంగజేబు ౨౩౩, ౨౩౪, 
కందార్భములు 

కదరీపతి, పొలవేకరి ౫౧, ౭౪౨ 
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చంద్రశేఖర శతకము ౨౬.౨ 

చం ద్రశేఖరశొన్రీ, సాధువల్లి ౧౧౨ 

చల్‌ మౌవానోరోంగ్‌ బౌట్‌ ౫౩౪". ౫౩౬ 
చలపతిరావు, నందిరాజు ౫౫ 

భర్ణబి cl నోము పాట 

వూగి బేతరాజు ౧౬౩ 

చాటుపద్య మణీమంజరి ౩౭1, son 
వందు ధాగోతములు ౧౦ 
చిక్కంయ్య, నిజిలింగ ౩.౨౬. 


౪౨౮ 


చిక్కాచార్యులు, భట్టరు ౫౦ 

బిక్ళ్క_ళ్ళగౌరీ వతము వొథ ౪౨౭ = ౨౮ 
బిట్టో రొమాయణయు 
బి[తఖార్‌తఘు - 
చినకృష్ణమరాజు, దంతులూరి _౨౪రా 
చిన తిరుమలాచార్యుడు ౪౯, ౭౮౩ 
చిన నారాయణనాయకుడు ౬.౪ 


౬౧ 


౧౧౧౫ 


బిన్నాన రెడ్డీ ల్‌ 
బిన్నమ్ము తథ 
బిరలోణి తెపోత్లబో ఉడ్‌ వాటు 


అడరొ, ౬౭౪ 


“I me) 


3౪౭.౫ 


బిలుత నొఖిలు 
బిలురో ముగ్గ వూట 
బిలుత రాయబారము ౧౭౫. ౩౬, ౫౨౬ 


౭౮౩ 
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చెంచురామకవి ౩౬౨, ౩లాలా, ౩2౯౯ 


చెంగల్వరొజు 3౩౪6, ౬౦౬ 
చెంబీత్‌ వొఖి 


చెంబీలత్‌ కథ 8౪౨-౪౫, ౫౩౨, ౬౪౯, 


౭రా౩ 


౬౫౦. 
బెంచులిక్ష్యీవొదీ ౫9౫ 
చెంజి ౨.౨౯, ౨౩౦,౨౩౩ 
చైతన్యుడు ౩3౬౧ 


చ్వైల్పాం F. J. క్‌, ౧౨ nh, ౧౮, 33 n, 
౫౩౭ 0, ౧A: 


చోడకిక్కనృపాలుడు ౨౦౩8 
చోడ మహారాజు ౪౦ 
చౌడప్ప ౬౫రా, ౭౮౭ 


ఛలము ఒ౫౪ 


ఇ్రూంసియన్‌ ఒ౯౫, 


జింగములు ౩౯, 688-౭2౪ 


జంగము సుబ్బయ్య దేవర ౫౭౩ 


జం'పెలు ౭౯ోక౬ 
జిక గ్రైానే ౫౬.౭ 
ఉవ్చలరేవ వదయులు భః 


జక్కుల వారు ౩౯ 
ఉగన్నాథం అండ్‌ సన్ను ౨౨౧ 


జగన్నాథం, గుండు ౫౮౦ 
జగన్నాథ రొజు, తామరపల్లి ౨౪౪ 
జగన్నాథ రావు, కల్లూరి ౧తిర౮ా 
జగ్గకవి, కూచిమంచి ౧౪౧ 
జంబుమాలి వృత్తాంతము ౬౩ 
జగన్నాథ సండితరాయలు ౬౪౩, ౬౪౪ 
జగ్గమ్మ, పూరి ౯౫ 

జడకుచ్చులు ౫౪౦ 1 

జయదేవుడు ౩౭౩, ౫౨౬ 
జయంతి ౪౭౫ 

జయవల్లిభ ౩౮ 1 


జాంబ ల్రరొాణము ల 

జాకి రుద్దీన్‌ ఖాను ౨౬౦ 

శాజిరో పొటిలు ౪౪౪౫8౮౧, 
2౯౭, ౭౯౯ 


జానవచగేయ వాజ్మయ వరిచయము 

౫౭, ౨౦౪ nh, ౨౨౨ 0, ఎ౨౬గ్క, చి౭లిీ, 
కరా, ౫౫౭ nn, 342 Nn. - 
జాషువా, టీ, ౪౭౬౨ ౫8౪ 
జింజి 


బ్రీవరక్ష తీమ్మన ౧౬౭ 
జెయ్యన్న, గండిమర్లి ౧౦౭ 1 
"జ మిని ౩౬౦ 

(a 

జైమిసీ భారతము ౧౧౨, 


జో గయ్య శర్మ, కొమ్మన మంచి ౧౬౦1 
జోగిరాజు, ఉప్పలపాటి ౨౪౪ 


జోలపాటలు ౫౧,౪౪౩,౭౮౩ 
జ్ఞాశలో ధాధ్యాళ్ళల ne 
క్రైంపుల్‌ ౬ 


“క్రైలరు కా 


త్రంతవా ర్తికము ౩౫౯ 
తమ్మయ్య, బండారు ౨౮౦ 
తమ్మా రావ, కాళహస్తి కిజక 
లొలుఖ్రుదోగ్గల్‌ డొతీలు ౭రా౧,౭౯౭ 


తాండ్ర పాపయ్య ఉికిలా, ికెకొ 


శాటీపురము ౬౪ 

తాతయ్య, చంద్రగిరి ౧౦౬ 

తానీషా ౩౬౪ 

తొల కౌద్యుతో నొరము ఆంచి కకక 
౬౭౬, 


ట్రెక్కున ౪౪,౨౦౩,౬౯౫, 803,౭౧౦,౭౮౭, 


తిన్ముకవి, కూచిమంచి ౨రాకా,౭౧౩౭,౭ర౭. 

తిమ్ముయ, గరికపాటి ౩౦౯ 

తిమ్మయకనవి, ధేనువకొండ ౧౧౨ 

తిమ్మక్క, తాళ్ళపాక ౪కా,౧ం౦కా,౧౧౦ 
కిరా౭్క౭రారా 

తిమ్మ జిగపతి ౨౪౨,౨౪౪, ౨౪౬ ౨౪రా. 

తిమ్మన, నంది ౧౫౧,౧౫౨ 

తిమ్మనాయుడు, 'సెమ్మసాని౨౬౩,౫౫౩ 

తిమ్మరాజు, వత్సవాయి ౨౪ర. 

తిమ్మరాజు, బంగారు. ౨౪౪౯౨౪౬౬ ళం 


=నిజకొ. 
తరునామము 
తిరుమలదాను, తెన్నేటి 
౪౪౨, ౪౪రా౬ఒ౫ం 
తిడుముం/తము పీట ౧౩౩, 3౩8883౯, 
౬కికి, ౭౦౪, 
తిరుమల నాయకుడు ౨౬౨ 
'తీరుమల రాయలు ౫౫౩ 
తిరుమలాచార్యులు, తాళ్ళపాక ౭౮౭ 
తడువతవ్భు వభ 
తిరువతిరాజు ౨౪౪ 


3౫౫ 


క౭౬.,3౭౭,కరాం, 


౫౧౬,౫౧౮ 


| తిరుపతీవెంకటకవులు ౨౨, ౬.౫రా 


తిరున్నావై-సప్తపదులు ౫౧౧ 
తిరువెంగళదాన్సు తిరునహరి ౩౫౮ 


తుకారాం ౩౬, ౩౬౧ 


తవ్భాదనదొములు ౪౭, జ్ర, ౫౩౧, 
౭ిరాక, ౭౯౩. 

తరలిశీధళము ౪౧౯, ౪౨౦,౭౮౧. 

తులనీదాను ౩౬౧, క౬కా 

తలనీయావోళ్ళు లయ ౧౨౩౨౧౨౫ 

లొపోత పో ఓీడ్‌సొభి ౩3౧౮౨౩౨౦, 


తెలంగాణా శాసనములు ౨౭౭ 
తెలంగాణా రచయితల సంఘం ౫రా 
తెలుగు వీరుడు ౨౫౮ 

తెలుగు హాస్యము Even, eX 0 
క్రైత్తిరీ యోవనిషత్తు ౪౦౭1, 


త్యాగరాజు ౪ విరా 8౬, ౫౧ ౬౧ ౧౩౫, 


శెక౧ 3౬౩ శెడికొ, కరం, ౫.౨౬, రాలు 


(కనాథుని భరి[తొనదోము ౪౧౮ 
౪౧౯,౭౭౭ 

(తలురానురో్‌ నంవోల ము 30౪ 

(తివేణి =లిచిన 

థర్‌స్టన్‌ ౭౬౭ 


థఫౌమన్‌, డబ్ల్యు, జె, ౯ 
దండి ౫౬౧0 


దక్షిణభారత శాసనముల సంపుటము ౧౬౩|, 
౧౪0, ౧౬౫1, ౧౬౭౫౦, 


దొఖని యజ్ఞ యు ౨౮౪, ౨రాకా ౨౯ం, 


౬౯౭ 
ధోతా[తోయ చ ర(/తము కిరాకా 
దత్తా/శేయ జొసనోనం ౧౪౮ 


దొడువ్లులు ౪౫, ౭౮౪, ౭౮౫ 
దశకుమార చరిత ౪౪, ౨౦౩ 
దశరథయ్య ౧౧౮ 


దశరూపకప్‌ ౬౪౭1 


దొకొవతారీయుల పొది ౩౪౧ 


దాాకొరామము ౪౫ 
దామెర్ల దమ్మన్న ౨౩౮ 
దాడుకావన/ోీడలు ' 
దాపూద్‌ ఖాన్‌ 
దాసరులు 28౧-౭౭౩ 
దాశరధీ శతకము ౩౬౪ 
దాశరాజ యుద్ధము కవి 


రారో 


౨3.౨, ౨౩౩ 


దీకీతులు, చింతా ౫౬, ౫౮, ౪౭౫3 ౪కొళ, 


౫౧౧ 
"దేవరాయల చరిత్రము ౨౬౩, ౨౬౭ 
దోనయాని చర(తముందింగోం క్‌ 
౧౦౬, ౧౦౮,౫౨౫, ౬ఒలాకొ ౭౭౩ 
దేవీప్రసాద్‌, మాచిరాజు ౬౫౧ 


దేవేంద్ర సత్యార్థి ౬, 30, 329, ౫౭, ౫౮ 
కంరి.౨, అలలు, కొలొ, ౪౭౦6, ౪౭౫, ఇరా, 
ఇలాః, ౫౩౪, ౫౪౦ ౫౪8 
దేశిసారస్వతము ౨, ౩, ౪, ౨౭, ౩౯ 
చేశిసారస్వత విభూతి ౨౮౪౧ 
దోళింగురాజు కథో ౧౫౬ ౨౨౮౨౩ ౫ 
౨౭౭, ౬౬౬, ౬౭౧, ౬ర౭కో, ౬ఒరా౫, 
౬౯౬, ౭౦:౨, ౭౦౭. 


2౧౪, ౭౧౯, 


x౪, 2౫౬=, 8౭9౩ 


డైర్నప్ప, కోడెరెక్క ౧౦౩ 

దోణప్ప, తూమాటి ఆ, ౫౭ ౧0౫, 8౬౦] 
(దౌవది వల్దలు ౧౦౬. 
2 


థనంజయుడు ౬౪ 
ధరణీనీంగు ౨౨౯ 


, ధర్మన, చరిగొండ ౧౧౧ 


ధర్భ్రశ్రరి రౌనూయణం 
ధర్భరాదు సొదముం౧ం౦౬, ౧౧౪, ౧౧౫ 


౬౧ 


౧౧౬, ౬౯౦, ౭2౬ 


ధర్జాంగద చర్మితము-వపొము పొఖి 


౫౨౯, C0, 0M లాగ్గ ల౮ా౮ొ, 


౬.8౬, ర్ల, ౬ఈకారొ 


ధవళములు 
ధూర్దటి ౭౮౭ 


ధ్వన్యాలోకము ౫౨౧1. 


౪9౫, ౫౧ 


నంజయ్య కెరారా, కిరాకొ 

నన్నయ భట్టు ౩కా, ౪౦, ౧౨౨, ౭౮౭, 
౭౮౮,౭౯౬, 

నన్నెచోడ దేవుడు ౩౯, ౪౦ 1, ౪౧ 1, 8౯౪. 

నమళ్ళివాయ గేయావ్యతము౭౮౮, ౩౯౯ 

నమ్మయ్య ౩౮౮ 

నమ్మాళ్వారు ౩-౨౭ 

నరసింహకవి, బొమ్మకంటి ౫౮౭-౮౮౮. 

నరసింహకవి, ఆక్కి-నేవల్ల ౪౨౫ 

నరనింహదాను, అప్పల ౩౧.౨, ౩౭౬, ౩౮౮ 

నరసింహదాను, తూము 3౬.౨33౬ ౪,౩౬ఒణ౯ాం 

నరసింహమూర్తి ౧౪౭౩ ౫౮౮. 

నరసింహ మెహతా ౩౬౧. 

నరసింహశాస్త్రి, మొక్కపాటి ౬౫౯. 

నరసింహరాజు, దివిలే ౩౬3,౩౭౨. 

నరసింహాచార్యులు ౩౬౩. 

నలచరి/శఎవదము ౧౦౬,౧౦౭,౧౧౭, 

౧౨౩, ౫౨౫, ౫౨౬, ౬ఒ౬రోొ 


౬ర్డిత, ఒరా౯, ౬౯౭, ౭3౮7, 


క 3౪౨, ౭౫౧. 


నల్టతంగాగ్‌ తథ ౫౨౮ ౬౧రా౭౨౧, 
౬కాం, 
నోల్లిసోమనా ది ౨౫౭ 
[ae] 
సలుగువొదిలు ౪౫౦ 
నవచోళ చరిత ౪౩, కెకాకః 
నవనాథ చర్మితము విరా, 1. 
భ్రకాళ 


నో లంలు జ వ్రుల్నంలు 
నళచర్మిత్రము 2౪౫ 1. 


ఇగాందారుఖాను ౨౫౯. 

నాగదాసు, గంజి ౩౦౯, ౩౯౩. 

నాగయ్య, కిన్నెర ౫౬౨. 

నా గేశము, పెద్దాడ ౨౩౫, 

నాగేశ్వరుడు కెరాం. 

నాగేశ్వరరావు M.R. ౨౦౪. 

నాగేశ్వరరావు వంతులు, కాశీనాథుని ౨౮౧ 

నాచన సోమనాథుడు 8౧౩, 8౭౯౩, ౭౯౯ 

నాట్య శాస్త్రము ౬౪౯, ౬౫౦1, 
es, ఒయ౪ంమే 

నానక్‌ ౩౬౧ 

నా నెల్లూరి మండల యాత ౨౦౭ 

నామదేవు 3౬౧ 

నోరద భక్తి సూత్రములు 

sreell, sel, 380, 3e3n 

నారాయణ, చందా ౧౪౭ 

నారాయణ భట్టు ౬౮౭31 

నారాయణ దాసు ౩౬౩ 

నారాయణదాసు, పోతుల ౩౬౯ 

నారాయణదాసు, గుజ్జుల శిరారా ౪౧౨ 

నారాయణకవి, దిట్టకవి ౨౩౫0, ౨౩౭౬ 

నారాయణమం[త్రి, పులిగండ్ర ౪౯ాం 

నారాయణవ్యునాఖి 


వాకాయణరాజూ నల్లపరాజు ళం 


, కది, ౫8౮ 
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నారాయణరాజు, పూరి ౫రాం 
నారాయణరావు, కాళోజీ ౬౫౧ 
నారాయణరావు, చిలుకూరి 


౫౧౧, ౫౪౩1, ఒకా, 


9.౨1, ౪౩1, 
౫౬౯., నీరా, 
౭22౫ 


నారాయణ కత్‌కోయు ౩రా౭.క౯ా౫,౩కారా 


తెరా, ౬౮౧. ౬ఒ౯ణొళి 


నారాయణ హరిదాసు ౩రాలా 
నారాయణాచార్యులు ౨౬౩8 

| నారాయణాచార్యులు, పుట్టప రి కరా 

| నారాయణాచార్యుడు, అయ్యలరాజు =౨ి౦ఎ౨, 


కె.బి, 2౭౦ 
నాలాయిరం ౩.౨౭ 


నాళిక ౬౫౦ 


నిజామలీ ౨౩౯, ౨౫౮ ౨౫౯, 
నిత్యానంద స్వామి ౩౬౩ 
నిరంకుళో పాభ్యానము ౫౬౭ 
నీలాద్రి నాయకుడు ౧౪౧ 


నీలాది రావు ౨౪౫, ౨౪౭ 
నూతన వేడుక పెండ్లీపొటలు 
నూతోనో భోజన కోలొటి తోర్తనలు ౩౭౪ 





“౫4౯౮ 





అర 
౩3౬౧ ౩౬౫, నృశాస్ర్రము ౯,౧౩౧ 


నృసింహకవి, సంకుసాల ౫౨౯ 
నృసింహ పురాణము ౩౬౧ 
నృనింహా చార్యులు ౨౩౫ 


ది 
ఇటికాలపు కవిత్వము ౩౮౭1, ౫౨౨ 
టై షధము ౧౦౭ 

నొండినాటకము 8౮౫ 


లెొకాభంగ తరం ౧౩౫ 


| 
న్యూనిక్‌ ౨౧౭ 


ఫృంచలింగాలకొండ యుద్ధము ౨౦౪ గ. 
పండితారాధ్య చర్మితము 


౪౩ ౧1, ౨౮౦, ౨౮౨ ౨౮౩. 


ఈ ౨,౪౨0, 


వనండువొవీ ౧౦౬. ౧౧౬, ౧౧౭. 

పందాలవౌరు ౪౭. 

దండ రీకౌశ్లడు ౨౩౬4 

సెండ్లీ గోబింధనామాలు ౭౨౨,౭౨౩, 
౭3౭, ౭౫౦. 

వణవ పొటిలు భజ ౪౬రొ, 

పదవాజ్క యము ౨, 58. 

నదములు కిరాకా 

పద్మరాజు, కాకర్సిపూడి ౨౪౪, 

నద్భవ్యూవాము ౧౦౬, ౭౮౯ 

పర చేశి ౩౮౦." 

పర(బహ్మదాను, బేతపూడి ౩౮౮. 

వరఖరాయమునివొటి ౫౧ 


పరాంకుళదాను ౩౬.౨, క౬.౯ా, ౩౭౦. 
పరాళరభట్టు 3౨౯, 

వరాళర మత్స్య్యగంధీ నంవాదదు ౧౦౬ 
పరిశోధన ౪౦, ౧౧౦ 1, ౨౦౪ 1,౫0౧ 1. 
వర్షూతాల ముల్లా రెడ్డీ 
వల్మాటో బీర్‌ చర్యాతమయము ౨౬-౨౮. ౩౭, 


౪౭,90,౧౫౯ ,౧౬ఏ,౧౬౮.౧౮౪, 


CAO IHD 


౧౮౭, ౧౮౬౯౮, ౨౦౦, ౨౦౨ ౨౦౪, 
౫౨౭,౬౦౭ షె౬ఒళ౪ళరా, ౬౬౬,౬౭౦, 
ఆకర, ౬౮౩3, ౬క్ణా, ౭౦౦, ౭0౦౪, 
౭0౮, ౭౧౧, ౭౧౨, ౭౧౬, ౭౧౭, 
౭౨౭, ౭.ఎ౨ర౯ా, ౭౩౧, 23౨, ౭౪౧. 


౭౪౪, ౭౪౯, ౭౮2౭, 


పలవి ౨.౨. 
య 
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వీటిలరామాయణము ౭రారా 

పాట్రిక్‌, కర్క ౨౫౯ 

పాతపాటలు అల ౪౪9౬ ౪౯౫. 

వొతాళవోవుము ౬౨, రాం 
౬కా౨ 


వొవమ్మ పేరంభాలత్మ క్‌ 
పాపయ్యరాజు, పత్తిపాటి ౨౪౪. 
పాపయ్య, తమ్మళ్ళ ౫౧౬ 
పాపయ్య, జిక్కన ౩౧౩ 
సావరాజు, కంకంటి ౫౧ 


పాపరాజు, పూరి ౯౫ 


వొదథాతవల్లవి ౧౫౧,౧౫౨, 
౫౨౬, ౬.౪౮, ౬కొం, ౭౮౧, 
పారిజాతాపహరణము ౧౫౧౫, ౧౫౨౨, 


౧౫౩, ౩౨౯ా,23౦ 1. 
పార్థసారధి, రహిపాటి కారా 
పాఠ్గంలీ శివుల నంవాదొము 


౫౪౫ 


[=] 
అచ్చుకగుంట్లు ఇకా ౧౫౭, ౬దిళ, ౩౬౨ 


పినయెల్లయ 2౨౫, 3౪9 


దీల్లల వొదీలు ౪౯౪,౫౧1,౫౦౮, ౭రా౧ 
ఛ్రు(త్రకొమేవ్షీ 
పురందరదాసు ఇరాజ 


వురీంగర్‌దాను చరి/తము 
పురుషోత్తమరాజు, కౌసుల ౭౮౭ 


౬.౨, 8౯3 8౨౨ 
౭ర్రాకా 


పుల్లమరాజు క౭౨, కిలా3 
పూర్ణమ్మకథ ౫౯౩ 
పూసపాటివారి కెఫీదు ఎ౨౩౮ ౨౪౮ 


పృథ్విరాజ రాసో ౧౫౬ 


సేదశకెంపరాయడు ౨౮౯ 


“పెదమజ్ఞ సాశము కాక - 


౫.౨౮ 
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సిదరాయనింగారు ౨౭౬ 
పెద్దన, అల్లసాని 
పిదన 


౮0 


"విదావుళలయు థోజీవందొాముల కథ 


న్‌ 
౨౨౪౨-౨9౪9 లా, జఒక౬రి:,కజు2౨, ౬౮౭, 


కిటికొ, ౬రకొ౧, ౭౯ా-౨ి 


క్‌ విన్నకోట ౭౭రా, ౭౮౨, ౭౯౪ 


203౩, 2౨0, ౭30, ౭౪90౦, 2౪౫ 
rh 


Dsell, 23౯, ౨౪౫1, ౨౪౬ 


౨3౬ వే, 


౨౪౭, ౨౪౮ 
పౌల్లడు రీ మాలెపాడు శాసనము ౪౦ 
పొట్టిపానయగు ప్త ౧౨౩ 

వ్య ఇలు ౬౧ ౧౨౨, ౧౨౩, ౧౪౫, 


౧౫౪, =లిలుల్యా ౩౬౩, ఏది ణొం కిరాక్కా 


CRE 


(ప్రకాళదాసు, నిట్టల రజి, 3౬8, కి౬కొ 


(పజామి(త్ర ౫౭ 
(వజావాజ్మయము ౨, ౩ 
(ప్రతాపరెడ్డి, సురవరం 


=౨ిం౮ా _౨౧ణాొ, ౨౫౩. ౪౪౧, 30, 


౫౬, అల ౧౫౮, 
ఆకా ౫౧౩,౬౯౨,౭౧౩, ౭౩౭౮, ౭౪౪, 
౭ళ౪రా, ౭౫౧ లో౬రా 
(వతిభ ౩౯౫౧, 
(పథాకరశొన్ర్రి, వేటూరి ౨,౪౨౫.౫౬, ౧౦౯ 
౧౧౦,౨౧౪ ,౨౮౧౧,౩ం౦ణాా౪౨౫, ౪౪8, 
౪౪%, ౪౪౬3, ౪౯౪, ౪౯౫, ౫౧౧, 
కిరాశ; ౮౦0 
(ఖాత పదములు 
(పధావశీ |ప్రద్యుమ్నము ౭౩౮ 
(వళ్లోద చర్యాతము వదము 


2౯౪ 


౧.౨౩ 


(పాచ్యపస్తక భాండాగారము ౨౭౫ 


౨౩౮1, ౩౮౯, ౪౨21, ౪౯౧, ౬.౯౭8 


ఫజ్టూఖ్‌ నియర్‌ ౨౩౪ 
[ఫొయిడ్‌ ౪౮౧ 
ఫీరోజుషా ౨౫౮ 
(ఫేజర్‌ ౯ 


బంగారు తిమ్బురాజు కధ్‌ ౨౬౨౨ ౫౨౮, 


౬౬.౭, ౬౭౨, ౬౮౮, 8౦8,౭౧౬, 


౭౨౦, ౭౪౦, 89౬, 2౫౫, ౭౮లా 
బంగారుదాసు ౩౬౯ 
బండీ వొథి ౫౩౮ 
బద్దెన ౭౮౭ 


బయలాటలు ౧౦ 
బలరామ చర్మిత ౩౬౯ 
బిల్లూరి కొండ [లాయుని తథ 


౨౭౨, ౬౯౨ 


౧౫౮", 


బసవన, పిడుపర్తి ౭౮౨ 

బసవపురాణము ౩, ౨౭, ౩౬1 ౪ఎ౨ిగ్షుంణ౯ం 
ఎరా౨, ౨౮౪,౩౦౯,౪౭౨ ,౮౦౦ 

బస వేశ్వరుడు ఎఅిరా౨, ౩౨౬ 

బవనీలు క౯ా,౪౭,౭౬౭ 

బహావుర్దీన్‌ ౨౧౭ 

బహుళాళ్వ చర్మితము ౫౦, 


బాశణానుల యుద్ధము ౭2౮౯ 

బాపిరాజు, అడని ౫8౨ 

జొబదాను, సాకెల్లి ౩౮౭, ౪౦8 

బాయిల్‌, దెఎ. ౬, ౨౯, ౫౩-౫౫౨-౨౦, 
౨౨౧౫౪-౨ 

బారిస్టరు పార్వతీశం ౬౫౯ 

బాలకృష్ణయ్య తిరారా 

వాలక్భృషలీ లలు ౧౩౧, ౧౩౩, ౫౨౬, 


శిరారా 


గా 


భాలక్రీఢ్‌లు ౭రాళి 


బొల గీకాబ? ౪౯౪,0౧0, x0౮, 
౫౦౯ 

బొలభం [దో యుద్ధము ౧౬౭.౬ ౧౭౬, 
౧౯౫,౧౯౬ 


బాలనాగమ్మ కధ 3౪౭,33౨. ౫౬.౨, 
౬౬రా.౬౭ ౪,౬౮౧ ,౬ఒ౯ాం 
బాల ౫౯౬.౭, ౫898స%,౬౧లాన, 
బొలరాసు (బితకవ్యవొలి ౫రారా ౫౯౦ 
బాలసరస్వతి, ఎలకూచి ౫౧ 
బాలసాహిత్యమాల ౨౨౯,౨౫౨ 
వాలిరానూవణము 
బీరన్నలవారు ౧౫౩,౩౨౦,౭౬౯,౭౭౦ 


బుచ్చిరాజు, పాళర్లపూడి ౨౪ళ 


ఇకార, ౪జాణా 


బుచ్చిసుబ్బరాజు ఎిళకె 
బుచ్చెన, పూడి పెద్ది ౭౮౮, ౬౮౯ 
బద్దారెడ్డి, గోన ౩ 


బుస్సీ DE, VO, ౨93 


బెఉల్బు 38 

'బెండ్ల వారు ౪౭, 8౬౭ 

(= 

టౌ థ్జౌమ్ళు పొటి ౪౩౦ 
థ్‌ 

ళీ 

బొబ్బిలి పదయ (కథ-యుద్ధము) ౨౫, 
౧౫౬, ౨౩౫-౨౪౨ ౬౬౭, ౬రిగ్స్కి 
౬ఒధాణం ౬ఒరాజ, ఓరగా, ౬ఒక్రు ౭౧౪- 
8౧౬, ౭౨౦, ౩౩౦, ౭8౧, ౭౩౬, ౭౪౪, 


gt, 3౫౫, ౭రో౧, 8లారా 
టోగము రంగసాని ౨౬౬, ౨౬౭ 
బోధాయన మహర్షి ౩౨౭ 
(బ్రతక వ్య-వొటీ 
(బివానాయని బిదుగు 


౪౨౯,౪౩౧.౪౩ ౪ 


ఎబిం౦ఎచి ౦.౨ 
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(బబ్రహ్మయోగి 8౧౩ 
(బ్రహ్మానంద సరస్వతీ స్వామి ౩౮౭ 


(బివళ్టినంద శర్తనలు లారా 


(బెన్‌, నీ, సి, ౫౨ ౫౩, ౧౧౨, ౨౦౪ 


భగక్‌ నీంగ్‌ ౨౪౯ 

భగవద్గీత ౩౬౦౧. ౩౮౫|౨ ౩౯౭, ౪౧౫n 
భగవద్దీత తథ్రాగీతము 
భగవన్నామ నంకీర్తనలు 
భజగోవిందం ౭౬ a 
ఫట రౌయశారం ౨౧౩, ౨౧౪, ౭౦౨ 


౧౦౧౬, ౧.౨౧ 


౩౬౯ 


౭౧౨, ౭౧౩, ౭3౫ 
భ్యదాచల మావొత్య్య్యము ౩3౬ 
భొల్గొణరాయ తథ కి౧౩ఒక౧ర౮ా 


భల్గాణరాయ బభర/త శిగో3, ౫౩౧, ౬ఒ౬రొ 

౬౭౪, ౬౮౧, ౭౭౩ 

భరతుడు (ముని) ౬౪౯॥,౬౫౦1 ౬.౫౩0 
౬౫౪0, ౭కరా 
భర్య హరి ౫౨౯ 


భక్షేళ్వరీ శతకము ౬౫౧ 


థిెగయ్య, చెర్విరాల ౧౪౭, ౧౫౩ ౨౦, 


౩౨౧, 3౨౫ 

భాగవతము ఇళగ, ౧౨౨ ౧౨౩, ౧౨౬, 
౧ఎికొ, ౧8౫ ౧౪౧, ౧౫౪, ౨౧౪, 

Seon, 3౬.3౩, Set 8౬.౭1 


భొరొల్‌ సొబి తి 


భారతి ౫౭,౧౨౬,౧౪౧1,౧౬-0౮1|,౨ం౪n, 


తోయ 


ఎవి౬ఒ౧,౩౩౭మ, 3౮౯1, ౪౧౭ e¥al, 
౪౪జ0, ౫౪ ఎసి 
భారవి ౫౩౨ 
భాస్కరుడు ౧౨౧ ౧౨.9, ౨౦8 
భాస్కర రామాయణము ౬.ి, ౬4,౯౪, 2% 


ఖ్‌ ఖండము ౪౫౪౬౨౧౭౧, ౬ఒరా౫ణ౫గం, 


రా. nN 


కీమసింగి ౧౦౭ 
భ్చంగీస్తవము ఇకా 
భూవాళములు 
భూషణ్‌, వి. యన్‌. ౫౬ 


౩౭౬,౩౭౮ 


భోజదాసు 3జ౬ఎ౨, ౩౯జొ తరా౭, కరార్కా 


చిలొది 
భోజరాజీయము ౧౪౯ 
(భ్రమరగీతల ౧౪౧, ౧౪౫, ౩౭౩, 


౫౨౯౬ ౫౨౭ 
మంగయ్యా, బి. ౩౫౫, ౪౩౫౫ 


ముంగొళవోరతులు ౩, ౪౫. ౩౭౯, 8౮౦0= 
౭రాళ౪ 

మంగళా(ది అయ్యంగారు ౩౩౧ 

మండన మి|శుడు ౪౯౧ 

యందపోటు 

మండొది వలన 


౧౮౧౯౧ 
౧౮౭ 

మంజ పేని పానము కథ ౫౨౮, ౬౧౪ 

“ ౬౧౬ 

మతంగుడు ౭౭౮ 

మత్కుణో పాథ్యానము ౬౫౧ 

మద్దాల రెడ్డినాయుడు ౨౩౭ 

మధ్వాచార్యులు ౩౨౮ 

మధుర కవితలు ౨, క, ౪ 

మన్నారు దాస విలాసము ౩౨౯ 

మనీషా వంచకము ౩౨౭౧ 

మనుచరిత్ర ౫౦౫. ౩౫౧౧, ౬౯ా౨n 

మనుచరిత్ర విమర్శనము ౭౫౧1 

మసుసునద్ధి ౨౦౩ 
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మరు త్తరాట్బర్మిత ౧౧౧ 
మరకతవల్లి మాదుశిరోన్మణి ౪౯౪ 
మల్లన ౧౩౭, ౭౪౪ 
మలికె ఇబహీం ౬౬౭ 
మల్లమ్మ దేవి ౨౪౦ 

య 
మల్లయ్య: కొల్లా ౩౬౨ 
మల్లయ్య: శివలెంక ౩రా౦-లాం 

en 
మల్లికార్జున పండితారాధ్యుడు ౨౮౨, ౭౮౬ 
మన్లేశము, పెద్దాడ ౨౫, ౨౩౫, ౬౯౭ 
మహమ్మద్‌ బిన్‌ తుగ్లక్‌ ౨౧౭ 
యవొళొనుమునోరోందిని 


మళయాళన్వామి ౪౦౦ 


౪౧౬, అళ౪ిలో 


మూక్లొనెల్‌, ఎ షకొకొగ్క,౧౧౧n, ౨౧౫ 


మాచయ్య, మడివాలు ౪౦౨ 
మాత శ్రురాణము 
మాదయ్యగారి మల్లిన ౫౬౭ 
మాధవౌచార్యులు, ఎల్టోజు ౫౭ 
యూయలోడి పొటి 


మాల దాసర్లు 8౭.2౨ 


౭౮౨,౭౮౭ 


౧02౨.౧౦ ౫ 


మాలపల్లి ౫౩౨ 
భూర్లండోయునిజన గం ౩౦0౭ ,౩౦౮,౬కా౧ 
మార్కండేయ పురాణము ౧౪౬; ౧౪౭ 

మూవాురవ్య £1 


౮.౨, 2౮2౭ 


మిల్లర్‌ ౬ 
మియాసాట్‌ ౨౫౨౨ 
క్రి నాక్ని ౨౬౨ 


మీనాక్షీ దాసు ౩౬౯ 
మీరాబాయి ౩౬౧ 


మీరాలం ౨౫౯ ౨౬౦ 


ముత్యాల సరాలు ౫౯౩౧ 
ముత్యాలు దొర రాం 
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మునిస్వామి ౩౬౩ ' రంగాచార్యులు. వెం. వంగీప్పరం. 38౧ 

మునిస్వామి నాయుడు, పల్లెల ౩౬౯ రంగా , ఆచార్య ౪౮౫ 

మూని పోంగిన తథ మే రంగనాథుడు ౬ఒఎ౨ి, ౬౩8, ౭౨, ౧౫౪౩౨౭౧౨ 
| అలి వలల 

మూసారేమూ ౨౫౯-౬౦ రంగనాథరావు, మంగు ౬౧౭ 

మెకంజీ ౧౬౧ ౨౦౪, ౩౨౫ రంగనాథ రామాయణము ౩, ౨౮) ఓటి, 


౧ 2.౨1, లాయి ధాం, ౭౮౨ 
మయుదోరి నఢుభు పొది ౪౮౯ | 
రంగాజి ౫౧ 


వానకవ పూర్గంతికీ నంవాదయు ౩౦౩ | రంగారాయ చర్మిత్రము 


౨౩౫1, 232,11 
వేలుకొలుళ్రులు ౩౭౬.౩౭౭ ,౭౮ా౧,౭౯ొళ౪ 








S3౮1 
చస్రైరానోణ చర్విత ౧౧౨ రఘునాథమ్మ, చామర్తి ౪౫౮ 
న్‌ా రఘునాథాచార్యులు ౩౬౭ 
యొహియుర్దిన్‌ పీర్‌ ఇలారా; ౪౧౨ రఘుపతిరాజు ౨౬౪ 
గి రఘుసతదాసు ౩౬౨ 
మోక్షణంథ రామాయణము ము. ba 

| రఘుపతిరాయలు ౨౬౨౨ -౨౬ళ 
మూాబోభో వద్భుము పొటీ ౪౨౨ రఘువతిరావు ౨౭౩ 
మోవపావీలు ౪౭౭, ౪౭౮ రఘువంశము ౫౨౧౧ 

రొతాలగొంధి కథ ౩౨౪ 
యతిపతి ౩౮౮ ల అల 


రమణమ్మ, పళ్లెపు ౨౬౫,౨౬౭, ౨౬రా 
యతిరాజులునాయుడు, సః, ౧౨౩, ౩౧౨ 
స్ట రసార్హవసుధాకరము ౫౨౧ 


యడుభొ(్ర్ర భరి[తయు 2౫, ౨0౫ రసగంగాధరము ౬౪౪ 
యళోద తొంగనొట ౧౩౩, ౧౩౪ రవిదాసు ౩౬౧ 
యశోదాదేవి వారణానీ ౧౬౧ 


యక్షగానములు ౩, ౧౦, ౪౫ ౫కి 


రౌశేష్‌ ౪౪౬1 ౫౪౩౭౫ 
రాఘవయ్య, మాచవోలు ౭౮౮ 


యూమునాచార్యుడు చెవికి రాషఘ్రవకల్యాణము ౬9 


యుదమలుని బెజవాడ శాసనము ౪౦ రాఘవరంగారావు, ఉదయరాజు ౬౫౧ 
2 (2g) 


ఖారయు కొ,౭౨౮ో 
యువాన్‌ చాంగ్‌ ౪౩౩ రాచముల్లుని లలా ర 


౭౪౯ 
యూనుఫ్‌ఖాన్‌ ౨౨౬ 


రాజన్న, చల్లా ౨౪౩౩ ౨౪౫ 
రమెంకిపాటలు రాంఎ రొజమ్మ, వాణగిరి ౧౧౦౨ 

రాజశేఖర చరిత్రము 8౧౩, ౫౬౭ 
ద్రంగకవి, కస్తూరి ౧౧.౨ అమలా | 


రంగయ్య నెట్టి వి, వి. ౪౯౪ రాజేశ్వర కవి, అల్లూరి ౩౮౮, ౪౦౦. 


రాజలక్మమ్మ, బొప్ప్నకట్ల ౧౪౨౫ 
రాపాక కవులు ౩౭౧, ౩౮౦, ౩౮-౨౨ 
రామతథా నుధార్డ వము ౬ఒ౬రా, ౬౭౨, 
౬౯౭, ౭౨౫, 2౫0, ౭6౫౬ 
రామకవి, రాపాక ౩౬౩ 
రామకృష్ణయ్య, కోరాడ ౭౭౫, ౭౭౮ 
రామకృష్ణయ్య, మందపాటి ౧౨౬, ౭౮౮ 
రామకృష్ణశాస్త్రి, శిష్టా ౨౮౨ ౨౮౩ గ 
౨౮౯ ౩౧౩ 
రామకృష్ణుడు, తెనాలి ౫౦, ౨౩౩, ౩౫౯ 
రామచంద్రరాజు, పూరి ౯౫, ౫౮౧, ౭౮౯ 
రామచంద్రరాజు, వెలిదండ ౩౭౪ 
రామచంద్రరావు, వెన్నేటి ౭౫౧ 
రామచంద్రాదార్య, తిరుమల ౫౭ 
రామ్మపసాదు ౩౬, ౩౬౧ 
రామదాసు ౭౮౫ 
రౌనుదాను చరితము 
రామదాసు, ఘటికాది ౩౬౯ 
రామదాసు, పుష్పాల ౩౬౯ 


౩3౬౪, ౬ఒ౬క్‌ 


రామదాసు, ఎడ్ల తఠా8ి రారా, ౪౦౫, 8౮8 
రామనరేశ (త్రిపాఠి ౮, ౬ఒ౯కా౬గ 

రామ భ(దాంది ౫౧ 

రామభ్మద పాయకరాయనింగారు ౨౪౭,౨౪౮ 
రామచంద్రరాజు, తాళ్లపాక ౨౪౮ 

రామ బహ్మయ్య, పొడుగు ౭౮౯ 
రామమిశ్రడు 3౨౬ 

రామమోహన రాయలు 8౭౧౮ 

రామయ్య పంతులు, జయంతి ౧౧౧ 
రామలింగా రెడ్డి, కట్టమంచి ౬.౩౬ 
రామయామాత్యుడు ౧౧౨ 

రామయోగి, నడిమింటి ౩౧౩, ౭౮౯ 
రామమూర్తి కవి ఇంకా ' | 
రామరాజభూషణుడు 38రా ౭౫౧, ౭౩౯౨ 
రామర్గాజా,' షెడురుపాక ౨౪౪ 
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రామరాజు, దంతులూరి ౨౪.౨ 

రౌమరౌను భతతము ౩౮౭ ,8౯౭=౨౩ ౯౯, 
౬రాొ౧ 

రాయరాయాన్‌ ౨౫౯ 

రామలింగకౌన్రీ, అనంతపంతుల ౬౫౮ 

రామలింగశాసన్తు)లు =. గొల్లపూడి తలారా 

రామలింగేశ శతకము ౭౭౪ 

రాములవ్యవొథి ౬౩౪. ౬౪౨, ౭౩౧ 

రామవిలాసము ౨౪౩1౦ 

రామాంబి, కారుపల్లి ౭౮౮ 

రామానందుడు ౩౬౧ 

రామానుజాచార్యులు ౩౨౭- ౩౨౯ 

రామానుజదాసు 38౬, 8౬౯ 

రామానుతి (వఖావము 3౫౫ 

రామానుజ స్వామి, వేదాల, తీరుమల ౫౭, 


౪, ౫౦౭, 6౫౧ 


రామాయణ గొబ్బీవొలి ౬౨ 
రామారావు, అడిదము ౨, ౫౬, ౮౪ 
రౌములవారి అలుక ౬౨ 


రామేశ్వరుడు ౧౫రా 

రాయగు ప్ప ౧౨౩ 

రావణునకు శుక్రుని ఉపదేశము ౬౩ 
రావణుని షాశాళహోమము ౬౩ 


రుళ్ళిజీ కల్యాణము = (బ్రతుకమ్మ పాట 
౧౩౫, ౫౨౬ 


దళ్ళీణీదోపి ముచ్చట ౧౭౬ _ ౧౩౮ 
౫౨౬, ౬కొం 

దుక్మీ జీనాథశాస్రీ, జలసూ(త్రం ౬౫౧ 

దల్టీణో నరిజయయము ౧౨౬ 

దళ్టీజీదోబి నీముంతయు ౧౩౮, ౧౩౯, 


౫౨౬, EO, 2X౧ 
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రుద్రకవి, కందుకూరి ౫౦, ౫౬౭, ౭8౮౯౪, 
౭౯౬, రాంం 
ర్ముదభాష్యము ౭రొ౨ 


రుదాంబ ౨కరా, ౫౩౧, ౫౬౭ 


"రెడ్డిరాణి ౨౫౭౧ 
రుస్తుమ్‌ దిల్‌భాన్‌ ౨౨౫ 


"రేణుకాకథ ౪౩౫, 2౬౭ 


దోకబొవావీలు ౨౮౪, ౪౭౨౨౪౭౬౫ 


౭౮౩, ౭౯౪ 


అంకాయాగము ౬౨,౭౧,౭౨,౬౮౦, 
౭౧౬,౭౨౪,౩౩౧, 
౭౪.౨,౭౭2౭. 
లక్ముణకవి, ఏనుగు ౨౪౩ 1. 
అకు ణదోవరనత్చు ౬౨ ,౮౪,రా ౯౯," 
౬లాం ,8౭౮8. 
అలకృణమూర్భు ౬౨,రా౧,౬రారా,౭౨౪, 
౭౫౦. 
లక్ష్మణ మెదలియారు. కో. ౩౬౩ 
లక్‌ ్మణరాయపరిళోధక మండలి ౩౦౫ 
లక్ష్మణరావు ౩౭౩ 
లజ్భృవ్యకథ ౩౪ ౭,౫౨ర,౬ం౬ 
౬.౧౦ ,౬౭ ౪,౬౮౧, 
లక్ష్మయ్య, ఏగంటి ౪౩, ౫౧,౫౨,3౯౩ 
లక్ష్మయ్య, గార్లపాటి ౪౩,౩౯౩,౩౯౪, 
౭౮౫,౭౯౭. 
లక్ష్మయ్య, పిడుపర్తి 8౩౯౩ 
లక్ళీదోలి వడ్డన 
లక్షీ నరసింహం, చిలకమర్తి ౧౧౨ 
లక్ష్మీనరసింహారావు, పానుగంటి ౬౫౮ 
లక్ష్మీనారాయణ, ఉన్నవ ౨౨ యం, ౧౨౬.౩ ౫౩౨ 
3 


౩ ౩౯ా,౩౪౦,౬రాం 


లశ్వ్రీవొర్వుతుల నంవాదొయు, ౩౦౩,౬౪౯ 
లక్ష్మీరంజనం, ఖండవల్లి ౨-౨౩ మృ ౧౫౮ Dn, 


29౯", DL. మ అంంలి, 


౫౫వ, ౬౦౧. 
లొలివొధీలు ౪౪౭.౪౪౬. 
లింగకవి, పో నెట్టి జక్కిచకా౭, 


లింగపరాయనింగారు ౨౩౬ 
లింగ మూర్తి కవి ౨౮౯ 
లింగమూర్తి, పరళురామ పంతుల 


చెకక్కాకికొర్క,ళం౦ంకా,. 


౩3౮౭, 


ఖీలాశుకుడు ౧౨౨1, 2౨౬. 
లోకసాహిత్యము ౮,2౪౩ 1. 


వజ లఅగ్గ ౩దాగ 
వత్సనాయ రాజు ౨౪౬ 
వరదదాను, సాయం ౩౮౮ ౩౯౯ 
వరోదోరాజు సెండ్లీలాట 
౫౩౨, ౭౪౨, రాం 
వరదాచార్యులు, గుదిమెళ్ళు ౨౩౫ 
ఉరానవోవతారో చం/తము 


వల్లభ రాయడు ౧౯౩1, 


3306, 33౧, 


3140, 8౫౪ 


వల్లభా చార్యులు రతి౬జ౧ి 

వసంత విలాసము ౪౪, ౭౯ాళశు ఇకాకా 

వోనీష్ష నాక బులు 
లే 

వసు చరిత్రము ౩౭౮౨, ౭౫౧౫. 


ఇం0, ౪ల-లి 


వామన చరితము వొథ 
నొమన విజయము 


వాల్మీకి, ౧౫౩ ౫౨౧ 


౧౨౫ 


౨౩, 828 


వాల్మీకి రామాయణము ౬ళ*౬౫,౭౦,౧౦౧ 
వాలేశ్వరుడు ౩౧౩ 
వావిళ్ళవారు ౧౧౬ 


క్రమ చోడుడు ౩౨౯ 

విక్రమార్క. చరిత్రము ౫౬౭ 

విజయ తోరణము ౨౬.౩1 

విజయరంగచొ క్క. నాధుడు ౨౬౨ 

విజయరామ గజపతి, పూసపాటి ౧౦౭,౨౩౬. 
౨౩రా= ౨౪౦ ౨౪౨ -౨౯ాం, ౫౮౧ 

విజయరాఘవ నాయకుడు ౫౧౩౭౮౪౩ ౭౮౮ 

విద్యాధరుడు ౫౨౧ 

విద్యాపతి ౩౬, ౩౬౧ 

బిద్దివాబి రామాయణము 

విధుమొళిశర్మ, రుక్మాభట్ల ౬.౨౮ 

విపనారాయణ చర్మితము ౭౮౪, ౭౮౮ 

బిరాటవర్గంము జగం రథ ౧౧౯,౭౪౮ 


2ల౮రౌ 


౭౭3, ౭౭౪ 
బిరౌట వర్గము ౧౦౬ 
బిరాౌఖీ పఠ్గరము నదము ౧౨౦,౭౨౫, 

౭౨౭,౭౪౧ 
బిరాటు పర్వాాంతర్గతో శీచతవధ ౬౮౯ 


విల్బను ౧౬౨ 

వివేకచూడామణి ౩౫౯ 

విశ్వనాథ కవిరాజు ౬౪౭ 
విశ్వరూపము ౧౦౬ ౭౮౩ 

విషాద సారంగధర ౫౯౫ 
నిష్ణుచిత్తీయము ౩౨౯ 

విష్ణు మాయావిలాసము ౩-౨౯ 
ఎనుథరాయి పొటీలు ౪౭౦.౪౭౨ 


వీట ౨౨౯0 
వీరగీతములు ౧౫౫ ౧౫౬ 
వీరదాసు ౩రారా 

వీరన, కోకలూరి ౩౧౩ 


వీరభద్రరావు, చిలుకూరి ౧౬౧౫ ౩౨౬1 
వీరభదశర్మ, చిదిరెమఠం ౨౮౦ 
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వీరభద్రస్వామి, కాళహస్తి కాళ 

వీరభద్రారెడ్డి ౨౧౮ 

వీర్గబహ్మ౦, పోతులూరి ౭౮౭; ౩౮౮, 
౪అంఎ౨ి - ౪౦౪, ౪౦౭, ౭౮౬ 

వీరభళ్ళాణుడు ౧౬౨ 

వీరముష్టివారు ౭౬౬ 

వీరయ్య, చప్పిడి ౧౦౩ 

వీరయ్య. పరిమి ౩౮౮ 

వీరయ్య దేవర జం౬ 


బీరరాజుమ్ము కథ ౫౨౮, ౬బీ. ౬౨౭, 
౬౭౫, ౬౯౩, ౬౯ారా 
వీరరాజు, కళువె ౫౯౫ 


వీరశెవాంధ వాజ్మయము ౨౮౨౨౮౩1, 
౨౮౯, ౩౧౩ 

వీరవెంకయ్య, కొండపల్లి ౫8౬, ౬౫౦ 

వీరాచారి, కట్టోజు ౩౧౩ 

వీరాస్వామి ౩౮౮ 

వీరాస్వామి, కిన్నెర ౫౬౫౨ 

వీరేశలింగం, కందుకూరి ౪౬౭, ౬ఒ౫౮ా 

వృషాధిప శతకము ౨౬౯౫ 


వెంకటకవి, గణపవరప్ప ౩౭౯ 

వెంకట కృష్ణదాసు కిరాం 

వెంకట కృష్ణంరాజు, కటకం ౨౪౩ 
వెంకట కృష్ణా రెడ్డి, దేవరపల్లి ౪ం 
వెంకట కృష్ణారావు, భావరాజు ౧౬౧, ౪838 
వెంకటరాజు,భూవతి ౨౪౩ 
వెంకటరామయ్య, కలగర్ల ౧౦౭ 
వెంకటరామయ, (గొబ్బిపాట కర్త) ౬౪. 
వెంకటరామ (ప్రధాని, వెలిచేరు ౧౧౨ 
వెంకటలక్ష మ్మ ౨౩౯,౨౪౦ 
వెంకటసుబ్బారాయ గుప్త ౧౦౮ 


. వెంకన్న, బళ్ళ ౩౬8 


వాంకయ్యంచం [దమ్ము వొటి ౫౩౨౨౫౩౪ 
a ౪8౨, 
వెంకయ్య, 'దేనువకొండ ౧౧౯ 
వెంకయ్య, వావిళ్ళపల్లి ౩౮౩ 
వెంకటదాసకవి, గుడారు ౩౭౯ 
వెంకటదాను, రాకమచర్ల ౩౬౭,౩౭౨ 
'వెంకటదాసు కురుమద్దాల ౩౭౬ 
వెంకటనాథుడు ౩౪౧ 
వెంకటనారాయణ కవి ౧౪౮ 
'వెంపటపతిరాయలు, ముమ్మడి ౨౬౪ 
"వెంకటపతిరాజు ౨౪౮ 
వెంకటపార్వతీశ్వరకవులు very, 
వెంకటరత్నం, పెనుమర్తి ౫౪౨ 
వెంకటరమణయ్య, నేలటూరి ౨౧౬,౨౧౭, 


CEE 


: ౭౧౩. 
వెంకటరాజు, చేమకూర ౧౧౦,౫౯౫ 
వెంకటరంగనాథరావు, మంగు ౫౫ 
'వెంకటరాఘవాచార్యులు, సముద్రాల ౪౯౪ 
వెంకటరామయ్య, ఉప్పలపాటి ౧౨౫ 
'వెంకటరా మానుజాచార్యులు, శేషభట్టరు ౬౫౮. 
వెంకటరావు, నిడుదవోలు ౪౧ 

'వెంకటరావు, కచికొండల రాం 
'వెంకటరాయశళాస్త్రి, వేదము ౨౩౫ 1 
వెంకటరావు, బాలార్యతపు ౪౧౭ ౬ 

వెంకట శివదాథు ౩౭౬ 

వెంకటస్వామి ఎమ్‌. ఎన్‌. ౫౬,౪౯౪,౫౧౬. 
వెంకటసీతాపతి, గిడుగు ౪౯౪ 
వెంకటసుబ్బయ్య, గొజ్టెపాటి ఇకాళ 
వెంకటసుబ్బయార్యుడు ౩౭౬ 
వెంకటసుబ్బారావు, నండూరి ౫౩.౨, రాం౨ 
'వెంకటసుబహ్మణ్యశర్మ, జనమంచి ౩౯౮ 
'వెంకటాచార్యుడు ౨౬౨౨ 
'వెంకటాాదిసాములు, అల్లూరి ౩౬౩ 
'వెంకటార్యుడు, పంచనపాక ౩9౯౯ 
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'వెంక పేశ్వర విజయవిలాసము ౩౭౯ 
వంక 'పేళ్వరశాన్తి, వావిళ్ళ ( సన్మాన 


సంపుటం ) రాళ. 


వౌంక బేళ్చంర్గవోట ౩౪౧,౫౩౨,౫౪౫ 
వెంగశభూపాలుడు దామర్ల ౫౦ 
బౌన్సాల పదములు ౭౯౭ 


'వెలుగోటివారి వంశావళి ౭౧౩ 
వెస్టువార్డు కంపెనీ జలా౨ఎ౨౧ 


నేఢుకసెండ్లీ వొభలు ౩౭౬, ౪౪౨,౪౪లా 


౬౫౦ 
వేణుగోపాలశతకము 8౭ 1 
వేదాంతవచ్చాలకథ్‌ . ౩౮౮,౪౦౦, 
౬ఓ.2౬,౬౯ారాం 
వేదాంతాచార్యులు;స్రతివాదిభయంకర ౧౪౧ 
వేవూరిబ్రతుతత్ము వకలవపొటి ౬౨,౯౫ 
వేమన  - 3౭,8ర౮౭,౪6వు౬౫ ౮,౬౫౯ n, 
ఓ_౫౯ా,౬.క౯ా౬్క,౭రాల, 
వేములవాడ ౧౪౨ | ' 
న్యాస సంగ్రహము ౫౧౧౧౭౭౫ 1 
వ్యాసుడు షష్ట త్ర . 
వ్యాహారము ౬౪౬ ' 
శంకరయ్య, కొండా ౭౯,౧౪౭,౫౯౬, 
శంక రదాసు, ముదిగొండ ఇ్రజ౨ 
శంక రాచార్యులు ౭.౨౬, ౩౨౭,౩౫౯ -౩౬౧, 
ఇం, ౪కొగ౧. 
శంకరపదములు ౪8 ' 
శంభుదాసు, బాణాల ౫౯౫ 
శఠకోపదాసుడు ౧8౭,౧౪౦,౩౨౬. 
కోతకొంఠరామాయణయు ౬౨.౯౮౯౯, 


Em, ea , ౮౯,౬౯౭, 


శతముఖరామాయణము ౧౧.౨ 


శరభయ్య, మల్లంపల్లి ౪౪,౩౯, . 
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కళిరేఖానరిణయము, వదము 


౧-౨౩,౪ 9రా౫౨౫, ౫౨౬,౬౬౪ 8, 


౧౦౬, 


౬౯౭, ౭౩౮,౭౮౩. 
కఃీరేఖానరి జయము = (బితుతవ్యవొదీ 


(౧౧౭,౧౧రా,౧౧౯,౬ఒణా౭, 


లొంతాకలొ ప్థాణాయు =౨,౬రారా, ౭3౩౭, 


౭ర౮ా౩, 
కొంలొగోబింద్‌నొమములు ౬౪౫ EET: 
౬౭౨ రారా, 8౨౧,౭౨౨, 


23౬,౭8౫, 


కొకుంతొల బరళముం దింగొం కథ్‌ ౩౭౩, 
శాపగోపాలుడు ౫౨౫ 
శాయి రెడ్డి, గంగుల ౫౩ 
శారదకాం్మడ్రు ౩౯,౭౦,౧౫౬, ౨౨౨౫, 
౨౫౨౨౭8, 958,౬౨8, ౬.౩౪, 
౬౩3౫,౭౬౪,౭రారా. 
కొరద్‌రౌాయూయణణయు ౬ఒ౧,౬౪,౭౦, 
౫౨౫ ;రికెర, 


శాజ్జకా దేవుడు క౭రా 
ద్దివరామదీక్షతుడు ౪౦౯ 


శివరామరాజు, చింతలపాటి ౨౪౩ 
శివరామరాజు, దంతులూరి ౨౪౪ 
లివోనొరిశాతము 
లివోతీలాబిలానయు 
శివళంకరళాన్త్రి, తల్గావజ్ఞిల ౨౧౧ 11,౫౬. 
శివరాత్రి మాహాత్మ్యము ౫౬౭ 
శివానందలహరి ౩౬౧ 1 

లీ వౌకొంలో సేవ 

స్ట ఎగా రనైషధము ౬౭౮ 


(భొప౭మయంలతవారము ఫాటి 


౨రొకొ 


౨ిరోకాొ 


శెరారా 


ళఎ౨౧ 


(బానణద్యళమారమ ఫాటి ళ9 


(శ్రీనాథుడు ౨౬, ౨౭ ౩౭, ౪౫, ౪౭, ఇరా 


౧౦౭, ౧౦౮ ౧౧౭ ౧౫౯ ౧౬౧ ౧౬౮ 
౧౭౬, ౧౭౭, ౧౮౪, ౧రా౫ ౧౮౭, ౧౯ారా, 
౨౦౪, ౨౦౫, ౨౧౭, ౨౧౮ ౨౮౧, ౫౬౭, 
౬౭౦,౬౭రా,౬రార్కి౬రా క ౬ఒరా౬, ౬.కాకా, 
౭౦౦, ౭౦౪, ౭౧౩, ౭౪౪, 8౮౭, ౭౯ాకా, 
(శ్రీనివాసాచారి, రావుబహాద్దరు ౨౨కొ, ౨౩౧ 
శ్రీనివాసాచార్యులు, పరవస్తు ౩౫౮ 
(శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు ౪౯,౫౦,౨౧౭, ౨౧౯ 
౨౬౨, ౪8౫, ౫౫8, 3౫%, 880, ౭౭౧. 
శ్రీకృష్ణ కర్ణామృతము ౧౨౨ ౩ ౧౩౦, 388 
శ్రీకృష్ణుని చబ్దులు ౧౩౦ ౧౩౧ 
(శ్రీక్ళష్ణుని ఉననమయ్యూ లాలిపాట. ౧౨౭, 
౧౨౮, ౬ఒ౬రా, ౬౭౩, ౭౨౫౫, 
శ్రీమద్రామాయణము ౬౪ 
(భీయాళరౌడా చరిత పదము ౩౦౯, 


3౧౨, 3౩౧౩, ౬౭౪, అరా, ఓకొ౧ 


(Sams మనోరాదు చరత జంగం కథ 


కషం కక 
(లీ రంగనాథ ఎచనములు ౭౯8 
(బ్రీరంగ సో [తయ 3౫౫ 


(Hom మావాళ్ళు యమ 83౧.౩౩౭, 

3%౪, ౩౫%, 
(బ్రీరామగీత ౭౩౮౮౫ ౪౦౦, 
(బ్రీరామనామాతువోళ్ళ భ్రాయు3౮రా, ౩౯౯ 
(శ్రీరామనామ రాజి 


2౭౧ 


(బ్రీరామద ంణ యులు ౬౨,౬౪, 2౭౮౩ 
(క్రీరామశొవ్ర్రీ, యనమండ ౫౬ 
(ల్రీరాయజాబిలి a) 


(శ్రీరామవట్టాల పేక ము ౬౨,౮5,౬౪౭, 
ఇ౮౦ , దల౮ాఏ, 


(బ్రీరామల డీగ్గువొాలి ౬౨,రా౬,౬రారా, 
౭38 
(బ్రీలక్ష్యీ దేవి సోగొటాల ఆది ౩౪౦,౩౪౧ 
(తీభరాహోనతార్‌వోరి తోము ౬౬రో,౬౭8, 
౬ఒరాం,౬౯ా౧,౬౯౭ 
(బ్రీవేంతభేళ్తూర మావోత్ళ యు ౩౫౫ 
(క్రీవకుడు 3౬౦ 
(శ్రీఖై ల(భమరాంశాష్టకము ౭౭౭ 
శృుకచరితమ ౪౦౯ 
శుకసప్తతి అ౬౯కానే 2౪౨ 
శుక్లపకము ౬ఒ౫భా 
ఖర్భనిడ్గణలో ల్ల 6 తందార్థ దడువ్రులు ౪౦౮. 
౬కొరా 
ేషగికి ౩౮౦ 
శేషప్ప ౭౮౭ 
శేషాచలదాస్సు కస్తూరి ౩౮౦,౩౮౧ 
శేషాచల స్వామి కెరా౭ 
షాహ ఇనోయత్‌ ౨౨౬. 


షేకానూర్‌ ౨83 

షేక్‌ మహమ్మద్‌ వాన్‌ ౨౩౬ 

సంక్షేవ రామాయణము ౬౧,౭౮౩ 
సంగ'మేళం, ముట్నూరి ౬౪౪ 

సంగీత సుధాకరం ౫౨౧ 1. 
సత్యనారాయణ, విశ్వనాథ ౩౮౨ 
సత్యనారాయణమూర్తి బూరెల ౧౪౭,౫౯౬ 
సత్యనారాయణ శర్మ, వేదుల ౪౯౪ 
నత్యాభామ నరనము ౧౩౬,౫౨౬ 
నత్యభామాత్భృష్ణుల నంవాదోం ౫౪౫ 
సత్యరాజాపూర్వ దేశయా(త్రలు ఒ౫౮ా 
నత్యవారిళ్ళం(దోము ౧౪౬, ౧౪౬ 


21 


సత్యేంద్ర, డా. ౨౦ 5 
నదాళివోరెడ్డి కథ ౧౫౮, ౨౨౪, ౨౫౨ 
౨౬.౧, ౫౨౮, ౭౨౦, 
నన్యానవ్భు కోఢ ౫౨౮, ఒం౦౨౬౧౪, 
౬౭౪, ౬ఒజోఎ౨, 
సన్యాసి, పసకౌడ కారా, ౨కాకా, ౬౬౦ 
సన్యాసీరాజు, సాలూరి ౧౪౬, ౨౪౭ 
సభాపతి పిళ్ళ, క. ౫౭, ౫౪౦; ౫౪౧, రాం౧ 
సమర్ధ రామదాసు 8౬౧ 
సరస్వతీదేవి, ఇల్లిందల ౫౭, రాళ, రాక, 
నరోదిన వ్య క్‌ క 
నరాంయె వొవడు 


౬9 ౪ 
౫౪, ౧౫లా ౨౨౦, 
౨౨౧ = ౨౨౦ 
నవతుల తొయ్యము ౩౦0౧,౬౪౯ొ,౬౬ణొ, 
౬కోద, 

సవరము నారప్ప ౨౬౪ 


నబె వొంకథింఢీ ౧౫౮ 
యూ a 


సొంఖ్యయోగము ౩౫ర౯ా 


సాంబమూర్తి, పి. ౫౭ 

సాంబశివవిలాసము _.౨౮౯ 

సాంబశివరావు, చందన ౩౬౩౭ 

సాక్షీ ౬౫రా 

సాదుల్టాను =౨30, ౨౩౩, ౨౩౪ 

నొరంగధర్‌ చర్యితము ౨౭౨, ౫౨౮, 
౫౨౯ా, ౫౯౪.౬౦౦. 

సారంగధర యక్షగానము ౫౯౫ 1, 

నార్‌ ౦గధరో నదము 

నొరంగొధర్‌ సౌది ౬కాళి, ౬ఒ౯కారా 2౩౧. 

నొరంగోధర్‌ [బి తుకమ్భుపాటి 

సారంగధర -కారద్‌నరున ఒ౬కొ,జఒ౭౬ 

ఓరొళ౪, ౬ఓలనోదా, 


గరం 


నోటు 


సారంగపాణి ౪,౨ ' 

నొవ్మితి (అతుత్తత్యు నావీ ౧౦౬,౧౧౯, 
౬ఒ౯ాం. 

సాహిత్య దర్పణము ౬౪౭౩ 1, 

సింగభూపాలుడు ౫౨౧ 

నింగరిదాను ౩౬౪ | 

నింహగిరి నరహరివచనములు ౩౫౪,౭౯౩ 

నింహాోద్రమ్మ కిరా౨ి n 

సింహాద్రిరాజు, చింతలపాటి ౨౪౪ 

నింహాసన ద్వాతింశిక ౪౬౯౨ 0 

సీగళ ౬౧౬కి 

నిద్దయ,చూ దేకుల కెరా౭,కిరార్కాళం౪,౭రా౬.. 

విద్దరామయ్య ౪౦.౨ 

సిద్దీ అబ్దుల్లా ౨౫౪,౨౫౫,౨౬౦. 

నీరాజుల్థసన్‌ , సయ్యద్‌ ౩౨౦ 

నీరయాళమయవోరాడు జంగం. తోట్‌ ౩౦౯. 


3౧౨,౩౭౩. 

సిరియాళుని కథ ౭౮౮ 
నీ౦నీిరయువ్హువదములు 23౬,౫3౭ 
నీతొ ఆనవాలు 'గం౦,౧౦౧,౧౫౩; 
౫౨౫ ,౬౮౦,౭౨౪ ,8౫౬, ౭౮౩. 
నీత నత్త వారింటోకొంభ్రటి ౪౫౬,౫౨౪, 
| మ. ౭౮౧. 
నీతగజీయ స్ట ౪౫౬, $౨౪,౬౪౬, 
| =.) ౬౭౨,౬౮౦ ,8౨౨,౭౮౩. 
నీతమ్మచాల్‌ | ౧౦౫ 
నీతమ్ము అగ్ని (వవోళము ౧౦౨ 
నీతపాథి ' 3౮౭,౩౮౯,౩౯౧ 
నీతయు దికోలు ౧౫౨,౭౮౧ 
నీతోదాగిలిమూతోలు కిరాణ 
నీకాయ్భువాలి .ఆలుక ౫.౨౪ 
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నీతామ్యువారి ఎనంలొం ౪౫౭,౭౪౭,౭రా3 


నీతనముర్త్‌ ల౫౬, 86౫౬, ౭౮౧ 
నీతనురభొ ౭౮౩ 
నీతోఖభొగోర్షి 22౬,౭౮౩ 


నీతాతల్బాణము బీటీ క౯ొకా,౧౦౦,౬౭క౩, 
౩౨౬, 2౪౨,ఇరాకి, 
సీత వేవిళ్ళు ౫.౨౫, ౬రారా 
నీతాదోబి వామనోగుందిలాణడు సాటి ౪౫౭ 
ఒరాంి,తి౪౭,౭ర్లాగ, 
సీతాదేవి, వింజమూరి ౫౭,౭౯౨ 
నీతాదోబి వేలిళ్ళ 
సీతారామనాయుడు ౫౭ 
నీతారామరాదు కథ ౧౫౬,౨౪౯,౨౫౨ 


$3.౨౫ 


సీతారామయ్య, (ప్రభల ౨౩౫ 

సీతారామయ్య, తోలేటి ౧౧౭,౧౨౩,౭౮-౯ 

నీతారామాంజనేయము కిరా౭ి,కిరాకొ,౩క౯ాం, 
rs | ౩౯౨ | 

నుందలకాండవదొము 

సుందరాత్మజుడు, వేదపన్నాల కిరారా,౪ం౦ 

సుందరనారాయణ, లాడె ౬౪'- 


E౨౨, 32 


. స్కుగీవ విజయము ౫౦,౬౨,౭౮౪, రకా 


రాం౧.' 
సుదర్శనదాసు, రాయపురపు ౩౬ఒ౯ా,8౭౮౯ా 
సుబ్బికవి ౩౮౮ 


సుబ్బారావు, మార్గని చి౧కు,౪కా౧, ౪అజాంి 


. సుబ్బారావు, రాయప్రోలు ౫౪౦ 


నుభ్య/దతల, 


నుభొ[ధోసారె. ౧౦౬, ౪౫౮,౪౬౦, ౬౯ాం. 


కరా౧ 


నుభ్యాదా తల్చాణము ౪౯ ౯,౧౦౬,౧౦౯ 
9౧9,౫౨౫, ౫౨౬,౬కాలి,: 


| ., ౭3౮,౭౮5 


సుబ్రహ్మణ్య కవి, మునిపల్లి ౭౮౮ 
సురమౌొళి ౧౪౨ ౬ 

నురాఖొండోళ్తురతథ 30౫,30౬,౫౩౧ 
సురూవసింహుడు ౨౩౩,౨౩౪ 
సూరవదాళి ౩౬ 

సూరన, పింగళి ౬క౯ా౬ 

సూరన, అడిదము ౭౮౭ 

సూరనింగు ౨౨౯,౨౭౦ 

సూర్యం, గిడుతూరి ౫౭ 

సూర్యకాంతం, ఇంద్రకంటి ౩౬౭౩౩౭౦ 
సూర్యనారాయణళొస్రీ, మల్లాది ౧౫౪ 1. 
సులోచన కథ ౬౩ 

నువాలలు ౭౮౧ 
నూక్షురానూయణము ౬౧,౬౪,౬౪౬, 
సెలయేథ 


కెరా౨,౪ ౨౨,౪౪ ౨,౪౪౪,౪౪౯, 


౫0,3౬3,32౬, 300, 


౪౬౬, ౪౬౭౭, tn, ,30%, 
౫00,3౧3 ANY వో అణోజ౫ంగ;? 


సేతమావోళ్ళ బాయ ౭౮౩ 


సోమనాథుడు, పాల్కురికి కె, ౨౭, ౨౮, 
8౬ మై - 3౮,89౧ = 3,9,4 ,౬.2, 
౨౮౩, ౨౮౪, ౩౦కా, ౩౨రా, కె౭౯ా, ౩౯౩, 
౪౦౦,౪౭౩.౨,౫౩౧,౬౯౫,౭రె౧,౭రా౨3౭౮ా౭ 
౭రారా, ౭౯౩, ౭౯౪,౭౯రా-౮ా౦0౦. 
సోమనాథుడు, పిడుపర్తి ౩౨౬ 1, 

సోమనాథ భాష్యము ౨౮౨ 
సోమయాజులు,వావిలాల ౨,౧౧,౫౬,౩౯౫. 
సోమశేఖర శర్మ, మల్లంపల్లి ౨-౪,౫౪,౫౬, 


నె భాగ్య ౫౬ 


స్కాఫ్‌లియోనార్డ్‌ ౩౦ 
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స్మిత్‌ ౧౬౨ b - ps 


స్ర వంతి కేటీ; కలక 


(న్ర్రీజనానందో నోబీనోకోలాంణ పొటీలు 


౬౫౦ 
(స్త్రీల గేయ కథలు ౧౨౦౫ 

(న్ర్రీల పొథిలు ౬౫౦ 
(న్ర్రీల (పోలో శోథలు ౪౧౭,౪౨౨ 


స్వొమికవి, బిళ్ళా ౪౧౬ 


యే 
0౮*ంసవింశతి ౨౦౨ 11, ౫౧౧,౭౨౬, 


eళరాా౭క౧ 11 
హనుమయ్య, వీవీపేట ౩౮౮ 
హనుమయ్య, కరిమేల ౩౬౨ 


హరవిలాసము ౨౮౧౫ 

హరికథలు ౧౦ 

హరిదాసు, అక్కినపెగ్గడ ౧౩౩,౭౮౮ 
హరిదాసు ౧౩౧,౧౩౩,౩8౭ 
హరిపాలుడు ౫౨౧ 
వొరిళ్స్‌ం[దబొట 

హాలో N.E. ౩౧ 


హాలకొత వాహనుడు 3౮ 


౨0౮,౧౫౩ 


వోన్యత్ర వొభిలు ౧౦6౮, ౫౩౬, ౬హం 

హాస్యానుకృతి ౬౫౧ 

హున్పేను, మహమ్మద్‌ ౨౬౫,౨౬౮, 
తేదాలా 

'హొండర్శన్‌ ౬, ౧౭1. 

హె మెండార్భు ౬, ౧౪౨ ౫8 


REN ॥ 


హైందవ ధర్మ వీరులు ౨430, ౨౫౮, 
హైహయ వీరకామ నృపతి ౧౬౨ 


హో? సాలలు 


౫౪౭, ౫౪లో 


